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PRÉFACE 


Ce Lexique français-grec diffère un peu des ouvrages 
semblables, publiés en France jusqu’à ce jour; il n’est 
donc pas inutile d'indiquer brièvement la méthode que 
j'ai suivie. 

Dans la nomenclature, j'ai pris pour base le Diction- 
natre de l’Académie et celui -de Littré. Cependant j'ai 
ajouté plusieurs termes d’antiquité, et j'ai exclu un grand 
nombre de mots exprimant des idées modernes, ou em- 
ployés seulement dans le langage populaire. Les diction- 
naires français-grecs donnent la traduction, d’ailleurs 
fort inexacte, de termes comme bail, bailliage, maire, 
maiïrte, baromètre, thermomètre, ou encore, gilet, jupe, jupon, 
peignoir, sommier, sarrau, et, dans un autre ordre d'idées, 
gabegte, galopin, paltoquet, sagouin, salisson, saligaud, etc. 
La suppression de plusieurs centaines de mots de cette 
sorte, l’omission de certaines acceptions et même des 
définitions, quand elles ne sont pas nécessaires, m'ont 
permis de condenser les matériaux utiles, et de faire 
un volume d’une modique étendue, d’un format com- 
mode, qui peut être d'usage dans toutes les classes où le 
thème grec est prescrit. | 

Pour la traduction, je ne puis dire que j'aie toujours 
puisé aux sources de la plus pure grécité. Quand j'ai 
trouvé une expression d’un bon prosateur, propre à 
rendre un mot français, je l’ai choisie de préférence à 
toute autre. Mais, comme mes devanciers, j'ai dû recourir 
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quelquefois aux glossaires anciens, et beaucoup plus sou- 
vent aux écrivains postérieurs. L'époque gréco-romaine 
et l’époque chrétienne ont fourni à la langue grecque 
un fort contingent de mots nouveaux, qui ont naturelle- 
ment trouvé place dans ce lexique. 

Il en est autrement pour les formes des mots et pour 
les constructions grecques. Là, je me suis attaché à 
suivre l'usage de la bonne prose attique. Depuis quelques 
années, des hellénistes ont essayé de reconstituer, à 
l’aide des inscriptions, l'orthographe attique de la meil- 
leure époque. J'ai utilisé leurs travaux, laissant toutefois 
de côté les réformes qui me paraissent compliquer, sans 
grand profit, l'étude de la langue grecque. Quant aux 
constructions, j'ai, en général, donné les plus usitées et 
les plus simples. En outre, je me suis appliqué à fournir 
toutes les indications nécessaires pour que l’on puisse 
traduire les divers compléments français, qu'ils soient 
exprimés par un nom, par un infinitif avec ou sans pré- 
position, ou par une conjonction suivie d’un verbe à un 
mode personnel. Sous ce rapport, des dictionnaires beau- 
coup plus volumineux sont moins complets que ce lexique. 

Les principaux noms propres sont placés dans le 
lexique à leur rang alphabétique; et ceux qui désignent 
des villes, des peuples et des pays ont le développement 
qu’exige leur importance. En général, j'ai conservé à ces 
noms la forme qu'ils ont dans les auteurs français. Ainsi 
on trouvera Achille, et non Akhilleus; Aristote, et non Aris- 
totélès: Eschyle, el non Æskhylos; Clytemnestre, et non 
Clytæmnèstra, etc. Cependant, à l'exemple des meilleurs 
historiens, j'ai rétabli, dans les noms d'origine grecque, 
les terminaisons grecques à la place des terminaisons 
latines. J’ai donc écrit Archidamos, Harmodios, et non 
Archidamus, Harmodius; Sunion et Parion, et non Sunium 
et Parium. Quant aux noms de divinités, je les ai donnés 
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sons leur double dénomination : Zeus et Jupiter, Athéna 
et Minerve, Artémis et Diane, etc. 

Il est d'usage d'ajouter aux dictionnaires français- 
grecs les principaux verbes irréguliers. La liste de ces 
verbes est mise à la fin du livre, ct ne renferme que 
les formes et les temps employés dans la prose attique. 

Pour composer ce volume, je me suis servi des tra- 
vaux de lexicologie publiés en France. Mais les deux 
ouvrages qui m'ont été les plus utiles sont le Dictionnaire 
allemand-grec de Karl Schenkl, et le Dictionnaire grec- 
allemand de Franz Passow, revu par Rost et Palm. 


L. FEUILLET. 


AVERTISSEMENT 


. Get avertissement renferme les notions nécessaires pour que l’on se 
serve avec profit du lexique. 


NOMS ET ADJECTIFS 


1. L'article indique le genre et le nombre des noms. Ex. : Abîme, vo 
Bapafpov, ou; 6 xpnuvés, où. Absence, ñ érouoix, xs. Meubles, ra oneûn, &v. Un 
homme du peuple, 6 ônuorns, ou. Quand en français un nom est employé 
dans un sens indéfini, on doit omettre l'article grec. Ainsi, un précipice se 
traduit par Bdpatpov ou xpnuvôs; un homme du peuple, par nuotns. 

L'article s'emploie quelquefois avec un mot invariable, une préposition 
suivie de son régime ou un génitif, pour former un substantif ou un adjec- 
tif. Ex. : Le prochain, 6 rAnotov ou 6 méhuc. L'extérieur, rù ou tà &w. "Le 
parler, so Xéyeuv. Les onze, of Évôexu. Les gens de Cyrus, oi Küpou ou of ueru 
Küpou. Les affaires de l'Etat, rù rñç nokcwc. Extérieur, eure {adj.), 6, ñ, tè 
&w. Insulaire (adj.), 6, LE ro ëv vñow. {Verveux, euse, 6, à, To tüv vebpuv. 
Dans toutes ces expressions et autres semblables, l'article se décline et 
passe à tous les cas. Ex. : Il prend soin des affaires de l'État, érmédere 
roy t%ç rôeux. Les ennemis extérieurs, of ëïw à76pot, gén. rüv Eu &yBpésv, etc. 

2. Lorsque les adjectifs grecs ont trois terminaisons, une pour chaque 
genre, ces trois terminaisons sont données. Ex. : Bon, äyaños, #, ôv. 
Méchant, xuxoç, %, ôv; movmpôc, &, dv. Doux, fhuxüs, ét, 0. Si, dans les 
adjectifs parisyllabiques, la terminaison o« s'emploie au féminin concur- 
remment avec la terminaison n ou «, ce fait est indiqué de la manière 
suivante : Avantageur, opékuos, 06 el n, ov. Vécessaire, &vayxaïos, oç et æ, ov. 

Lorsque les adjectifs grecs n'ont que deux terminaisons, l'une pour le 
masculin et le féminin, l’autre pour le neutre, la terminaison commune au 
masculin et au féminin n’est exprimée qu'une fois. Ex. : /mmortel, äGavaros, 
ov; et non éfavaros, oc, ov. Heureux, ebdaiuev, ov. Vrai, änôñ, &. Dou- 
cedtre, üroyAUxUs, u. 

Lorsque les adjectifs grecs n'ont qu’une terminaison qui sert pour le 
masculin et le féminin, ils sont précédés de l’article masculin et de l'article 
féminin. Ex. : Fugitif, 6, À quyas, aôos. Nouveau venu, ë, ñ vémus, vôos. 
S'ils n’ont qu'une terminaison servant pour le masculin, ils sont précédés de 
l'article masculin. Ex. : Préparé avec du pouliot, & BAnxwvixc, ou. 

3. Les noms, les adjectifs et les participes présents sont donnés sous la 
forme contractée, qui, en général, est la seule employée dans la prose 
attique. Ex. : Vavigation, 6 rhoûs, gén. nho; et non & xÀdos-oùc, gén. rAdou- 
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où. /ntelligence, 8 voës, gén. voë. Os, to écroüv, où. Mur, rè teïyos, ouç; et non 
to teiyos, eoç-ouç. Socrate, à Ewxpérne, ouc. Simple, ar}oïc, 5%, süv; et non 
&xAdoc-où, axkon-7, axAdov-cüv. Bienveillant, evo, ouv. D'or, yeuaoüc, %, oùv; 
el non xpuseos-0ù, éu-n, eov-oüv. D’argent, àpyupoüc, &, oïv. De pourpre, 
ropqupolc, &, oùv. Halelant, nvevoriüiv, ou, iv (de rvevotiau-6i). 

4. Lorsqu'une expression française est traduite par un nom et un 
adjectif, le génitif de ces deux mots est ordinairement indiqué. Ex. : Faux 
serment, 6 YeuShc (où) 6pxoc, ou. Une haute montagne, bdmnhov (05) pos, ou. 
Mais si le nom et l'adjectif ont une même terminaison, cette terminaison 
commune n'est donnée qu'après le second mot, lors même que l'accent 
du nom et de l'adjectif est différent. Ex. : Vin léger, 6 Aenroç oivos, ou. Acte 
brillant, Epyov Aaunpôv, où. 

Cependant ces indications ne sont pas toujours suffisantes pour faire 
connaître la déclinaison du nom ou de l’adjecüif; et d'ailleurs elles sont 
quelquefois omises dans les articles un peu développés. Alors il faut 
chercher le mot français dans le lexique français-grec, et, au besoin, le 
mot grec, dans le dictionnaire grec-français. Ainsi, chambres hautes est 
traduit, à l'article haut, par vù petéwpa oixnuuta, wv, et un grand oraleur 
est traduit, à l’article grand, par Entwp Gevos ou &xpoç. Si l'on ignore que 
Ta oixnuaræ Vient de Tù oëxnue, atoç, et que frrup fait au génitif biropor, 
on irouvera ces formes aux mots français chambre et orateur. 

5. Il y a en grec quelques noms et quelques adjectifs irréguliers. Comme 
ces noms et ces adjectifs sont déclinés ou mentionnés dans la Grammaire, 
on devra consuller cet ouvrage, si l’on est embarrassé. 


COMPARATIFS ET SUPERLATIFS 


Dans les adjectifs, le comparatif et le superlatif, lorsqu'ils sont régu- 
liers, se forment de la manière suivante. 

1. Les adjectifs en oç font drepos, éraroc, si la syllabe qui précède oç est 
longue, et wrepos, wraros si la syllabe qui précède oç est brève. 

Une syllabe est longue, lorsqu'elle renferme une diphtongue, une des 
voyelles longues n, w, une voyelle quelconque suivie de deux consonnes ou 
d’une double. De là les formations suivantes : Koÿzos, léger, xougorepc;, 
xoupOTuTos; Tounpôs, audacieux, roAwngôtepos, tounpôtatos ; œepvos, vénérable, 
ceuvôtepos, ceuvoratos ; Évôoëos, illustre, vdo£otepos, évéosorutoc. 

Une syllabe est brève, lorsqu'elle renferme une des voyelles brèves e, o, 
suivie d’une voyelle ou d'une consonne simple. De là les formations sui- 
vantes : Oacpuhéos, audacieux, Ouppuhewtepos, Ouppahsmretos; copos, sage, 
GODUTEPOS, CODUTUTOS. 

Une syllabe est commune, c’esl-à-dire tantôt brève, tantôl longue, 
lorsqu'elle renferme une des voyelles communes «, 1, v, non suivie de deux 
consonnes ou d’une lettre double. Quand les voyelles «, 1, u sont brèves. 
elles ne sont marquées, dans le lexique, d'aucun signe de quantité. Quand 
au contraire elles sont longues, elles sont marquées du signe de la longue (-). 
De là les formations suivantes : Baop6apoç, barbare, Papéaowrepos, Bugéxper- 
Tutos ; Mais dviapic, affligeant, évracirecos, dvexootatos. "Aït, digne, &iuntepos, 
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éiuraros ; Mais quotiuos, ambilieux, quormotepos, pihorumotatos. duopyupos, 
avare, pihapyuporepos, pihapyuporuros; Mais ioxupos, fort, ioyuporepos, isyupo- 
TATOC. 

Dans les adverbes en «ç qui correspondent aux adjectifs en oç, on 
forme généralement le comparatif en otepov ou wrepov, et le superlatif en 
érturæ où wrerx d'après les mêmes principes. Ex. : Æeuvéx, avec gravité, 
EUVOTEDOV, cEuvOTUTU; copis, sagement, copuTEpOv, ss \oxvoë, forte- 
ment, lopupdregov, Lopupérere. 

2. Les adjectifs en æv, ov, en nç, eç et en vç, eux, v forment leurs com- 
paratifs et leurs superlatifs, “lorsqu' ils sont réguliers, de la manière sui- 
vante : Ebdainvwv, ov, heureux, cbBauLovÉGTEpOG, ebBaruovéaturos; &Anûns, cs 
vrai, &AnPéotepos, &hnfeotatos ; YAuXUc, El, v, dour, YAUXUTEPOS, YhuxUTa TO. 

Dans les adverbes qui correspondent à ces adjectifs, on forme d'une 
manière analogue le comparatif et le superlatif, lorsqu'ils sont usités. 
Ex. : Edauôves, heureusement, ebdaruovéotecov, eddaumovéotata; &An0ëis, vrai- 
ment, &}r@£orepov et &Anbeotépos, &An0écrate. 

3. Quelques adjectifs grecs très usités ont un compara!lif et un super- 
latif irréguliers. Quoique la Grammaire fasse connaître ces comparatifs et 
ces superlatifs, la plupart sont donnés dans le lexique. Ainsi on trouvera le 
comparatif et le superlatif de &ya06s, au mot bon; de aioxpéç, aux mots kon- 
leux, laid; de éx6pds, au mot ennemi, de ñôu, aux mots agréable, doux; de 
XUx05, AUX mots mauvais, méchant ; de Xa GG, au mot beau; de péas, au mot 
noir; de péyas, au mot grand; de euxpôc, au mot pelit; de moXûs, au mot 
nombreux; de baôtos, au mot facile ; de tayüç, au mot rapide, etc. 

Du reste, un certain nombre d'adjectifs et d’adverbes n'ont ni compa- 
ralif ni superlatif; d’autres n’ont que l’une ou l'autre de ces formes. Il est 
donc utile de les vérifier, au besoin, dans’ les dictionnaires grecs-français 
qui les donnent. 


VERBES 


4. Les verbes grecs, d’après l'usage admis dans tous les dictionnaires, 
sont donnés à la première personne du présent de l'indicatif; et, s'ils sont 
contractes, les deux formes sont indiquées, bien que la seconde seule doive 
être employée. Ex. : Délier, w; honorer, tuaw-5; appeler, xakéw-5; 
arriver, dp-xvéouut-0Ùprr. 

Cependant le verbe est à l’infinitif, en grec comme en français, lorsqu'il 
a pour complément le pronom réfléchi £auroë, %, ou le pronom réciproque 
GAihwv. Ex. : Se jeter, Eaurèv, dv, d Bale ou bunreiv; se heurter l’un 
l'autre, &\AKAoK, a ouy-xpouetv. 

2. Lorsqu'un verbe est régulier, la première personne du présent de 
l'indicatif est suivie de la première personne du futur; lorsqu'un verbe est 
irrégulier, la première personne du présent de l’indicatif est seule énoncée. 
Ex. : Délivrer, àr-x\\dtrw; éro-Adw, f. ow ; étendre, reiv, àno-relvu, êx-retve, 
TUDA-TELVO) > nx0vE), Ê. uvés. 

3. Dans les verbes composés d’une ou de plusieurs prépositions, le trait 
d'union marque la place de l’augment et du redoublement. Ex. : Cacher, 
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xpurte, 2xo-xeuxte (d'où l’imparfait dréxpurtov) ; pratiquer, éni-vnèev (d'où 
l'aoriste 4 éxerièevoa); louer, éx-aivén-5 (d'où l'imparfait érsvouv); s'insur- 
ger, ênaviotaun (d'où l'imparfait éxewcräunv et l'aoriste second éravé- 
ctrv), etc. 

4. Le présent moyen et le présent passif ayant la même forme, la voix 
du verbe est ordinairement indiquée par les mots (moy.) ou (pass.), si le 
verbe est irrégulier, et par la forme moyenne ou passive du futur, si le 
verbe est régulier. Ex. : Hasarder, rusa-6aloum (moy. ); se corrompre, 
ONXGURL, XITE-CHTOE (pass.); mais feindre, xpro-rouwoum-oüpat, Î. fooua; 
errer, ravaoum-œuat, f. 

5. Quelques verbes ont à la voix moyenne le sens actif et le sens neutre 
avec plusieurs temps qui diffèrent (voyez gaive, form, rpére dans la liste 
des verbes irréguliers). Dans le lexique on indique toujours en quel sens 
est pris le moyen de ces verbes. Ex. : Montrer (manifester), éxo-paivouar 
(moy. avec sens actif); se montrer (apparaître), paivouæ {MOy. avec sens 
neutre). Mettre en fuite, tpéxoux (moy. avec sens actif); prendre la fuite, 
tpéroua (MOY. avec sens neutre). 

6. Sont regardés comme réguliers tous les verbes qui n’ont que les 
temps premiers, et dans lesquels le futur fait suffisamment connaître la 
formation de ces temps. Tels sont : Tipaw-5, f. “om, honorer (d'où étiunoa, 
Tetiunxe, elC.); évaiu-&, f. &ow, affliger (d'où Aviacx, iviaxae, Avialnv, etc.); 
TAGTTW, f. rAdcw, faconner (d'où ÉxAuou, éxhdcônv, elc.); cri, f. otüu, 
piquer (d’où ct, otixOnv, Éctryueæ, etc.). 

Les verbes en &w de plus de deux syllabes ont régulièrement chez les 
attiques le futur actif «5, et non (cv ; et le futur moyen toüuat, et non (our. 
Ex. : Kouitw, f. &, apporter ; moyen xoitoua, f. cwoüum. Les autres temps 
sont éxôptox, xexouxx, Éxoutodunv, xoutobñoouar, éxouicbnv, xexouiouur. 

7. Sont classés parmi les verbes irréguliers tous ceux qui s'écartent des 
règles générales non seulement pour la formation des temps, mais aussi 
pour l’augment et le redoublement. 

Parmi les verbes qui ont un e initial, sont considérés comme réguliers 
ceux qui ont l’augment n : ëArtw, espérer, imparfait #Arttov; et comme 
irréguliers ceux qui ont l’augment e : &0i%e, accoutumer, imparfait eïü£ov. 

8. La liste des verbes irréguliers donne en général le verbe simple, 
comme dyelpw, &xéüw, Aau6ave, etc. Mais si le verbe simple est inusité dans 
la prose attique, ou si le verbe composé a quelque irrégularité particulière, 
le verbe composé est mis à son rang alphabétique. Ex. : ‘Aut-yvoéu-6, dupt- 
évvout, év-éyo, dn-avrdw-65, x-uv-0p0ow-&, êv-oyAëw-&, elc. 

9. À notre participe passé passif répond, en général, le participe aoriste 
ou le participe parfait passif grec. Lorsque notre participe peul se traduire 
en grec par un adjectif, et lorsqu'il s'emploie adjectivement ou subslanti- 
vement en français, il a un article à part dans le lexique. Voyez achevé, 
acquis, affligé, annulé, habillé, etc. 

40. Lorsque plusieurs verbes grecs qui se suivent veulent le même cas, 
ce cas n’est indiqué qu'après le dernier verbe. Ex. : Achever, tekw-&, ènt- 
teléo-&; dvôre, Î. dou; repalve, f. avé, acc. 





ABRÉVIATIONS 


(Dans le lexique, ces abréviutions sont imprimévs en caractères romains 


ou en caractères italiques.) 


a. actif. néol. néologisme. 

abs., absolt. absolument. nom. nominatif. 

acc. accusatif. num. numéral. 

‘aclivt. activement. opt. optatif. 

ad}. adjectif. ordt. ordinairement. 
adv. adverbe. par/. parfait. 

aor. aoriste. park. participe. 

au fig. au figuré. pass. passif. 

aupr.. au propre. pers. personne. 

C., comp. comparatif. pl. pluriel. 

con). conjonction. pl.-9.-parf. plus-que-parfait. 
dat. datif. plus souv. plus souvent. 
encl. enclitique. P. p. participe passé. 
en gén. en général. pple. peuple. 

en parl. en parlant. prép. préposition. 

elc. et cætera. prés. présent. 

f. femme. pron. pronom. 

f., fém. féminin. pron. pers. pronom personnel. 
f., fut. futur. prop. propo:ition. 

LA fleuve. pr. poss. pronom possessif. 
gén. génitif. gg. chose. quelque chose. 

h. homme. ggf. quelquefois. 
imparf. imparfait. qqn. quelqu'un. 
impér.. impératif. rar., rart. rarement. 

impers. impersonncel. s., subst. substantif. 

ind., indécl. indéclinable. 8., SUP. superlatif. 

indéf. indéfini. s.-ent. sous-entendu. 
indic. indicatif. sf. substantif féminin. 
indir. indirect. simplt. simplement. 

inf. infinitif, ive. sing. singulier. 

int., inlerr. interrogation. sm. substantif masculin. 
inter]. interjection. subj. subjonctif. 

loc. adv. locution adverbiale. v. ville. 

loc. con]. locution conjonctive. va. verbe actif. 

loc. prép. locution prépositive. un. verbe neutre. 

m., MasC. masculin. voc. vocatif. 
 mouvt. mouvement. voy. voyez. 


moy. moyen. vr. verbe réfléchi. 





LEXIQUE 


FRANCAIS-GREC 


A 


A, sm., première lettre de l'alphabet, vù 
&hpa (iudécl.). 

À, prép., est suivi d'un nom, ou d'un verbe 
à l'infinitif. 

I. À, suivi d'un nom, indique un complé- 
ment indirect, un complément circonstan- 
ciel ou un complément modificalif. 

À, indiquant un complément indirect, 
marque : 10 L'attribution, et se rend par le 
datif. Donner des présents à des amis, ôwpz 

Fotc 6t0wut. Obéir aux lois, toïs vouots met- 

opat (moyenj. Utile à la patrie, sf matpiô: 
xeñsuos, ov. Le don de Dieu aux hommes, 
h Oeoû ôds1 vois avBpwnots. Celle règle ad- 
met des exceptions qui sont indiquées dans 
le lexique. Nuire à ses ennemis, tobs é40pobs 

härtuw. Lieu consacré anx dieux, xwpiov 
tepèv Beowv, || 20 La direction, la tendance, 
et se rend par le datif, ou par une des prépo- 
sitions eis, mpôç, Ent el l'accusatif. Dire qq. 
chose à qqn, Aéyw Ti tive ou mods Tivz. En- 
voyer un messager à qqn, GyyehÔv tt ou 
Toôs tva réuruw. Juviter qqn à un festin, éni 
Getrvôv tiva xahéw-&. Euclin à la colère, xoûs, 
els ou éxi tv Ooytv mponetés, éç. Hymne à 
Apollon, buvos eis ARS AwVA. || 30 La partie, 
le rapport, avec un verbe neulre ou un verbe 
passif, et se rend par l'accusalif. J'ai mal 
au doigt, tôv ôzxruAov aAyéw-&, f. fou. Il 
fut blessé à l'épaule, tdv Guov éthwôn (de tt- 
towaxw). || 40 L'apparlenance, le devoir, et 
l'on emploie le verbe elui avec un nom au gé- 
nilif. 1,'Aonie était ou appartenait aux Perses, 
luvtx hv Tov Ilepoüv. Mais on dil avec un 
adjectif possessif : Toutes ces choses sont à 
moi, rivta tata êux éotiv. C'est à Loi, à nous 
de parler, oûv, huétepôv éott Aéyev. || 50 La 
provenunce, l'origine, l'éloignement, et l'on 
emploie le génitif avec x ou &ë, 4x6, tapd, 
et quelquefois le génitif seul. l'uiser de l'eau 
à une source, Dôwp &r> ou éx Tnyñs dpÜtTu, 
f. üsw. Acheter qq. chose à qqn, Taod tivôs tt 
wvéouat-oDuat. J'ai oui dire cela à des vieillards, 
Axouoz Toto Tosabutépuv on Tao roco6u- 
téowv. Etre suspendu à un clou, AoTisôa x 
rarrékou. Enlever les richesses à qqn, 7p'uati 
x:vos &o-atpéouat-oÜua (moyen). 

À, indiquant un complément circonslan- 


ciel, marque : 10 Le lieu où l'on est, le repos 
(question roÿù;), et se traduit par év avec Le 
dalif, ravi avec l'accusalif, éti avec le gé- 
nilif on le dalif, ou par un adverbe. Je suis 
à la campagne, év dypois ou xar' &ypous eiuu. 
A Athènes, ëv ’ABévaic ou *’ABñyna{(v). A la 
orte, £nè vais Oupars. A droile, à gauche, 
y debtd, Év apiosepé. À cheval, éo’ {rrovu. | 
20 Le lieu où l’on va, le mouvement (question 
#0!;), et se traduit par els, pc, êni avec l'ac- 
cusalif, où par un adverbe. Aller à la caw- 
pagne, à Athènes, Epyomar els 4ypodc, eis 
’AbÂvas ou ’ABñvate, Monter à cheval, &vzx- 
Gzivw éni rdv Inrov. Tendre les mains au ciel, 
dva-veivu Ts Yeipac Tods Tôv oûpavôv. || 
30 Le temps, et se traduit par xaté avec l'ac- 
cusalif, èv avec le dalif, ëri avec le génitif, 
et quelquefois par Le datif ou le génilif seuls. 
A cette époque, wat’ éxelvov tov #pôvoy, êv 
éxeivy To 4pôve. À midi, év peonu6pia, tñs 
ueonu6pixs. Au commencement, ëv dpyñ, xat' 
apyhv. À la fin, éri veheutñc. À temps, à pro- 
OS, y xxtp@, xap@. || 40 La distance, et 
‘onu emploie l'accusalif. Se retirer à vingl 
stades de la ville, stxoat atad'ouç ti réhcws 
dxo-Ywpéw-6, f. Acw. Etre à une journée de 
marche, &rT-etu: uéoas 000. || 50 La succes- 
sion, l'alternative, et se traduit par xati, 
âvæ avec l’accusalif. Deux à deux, àvà ou 
«at Go. Trois à trois, &v, xatd& tpsts. Tour 
à tour, &v&, xat& pLépos. Louer au. mois, xatà 
ufvax 1160dw-&, f. wow. À toute heure. avà 
râäcav wpav. Mot à mot, xatà AëE:v. || 60 La 
manière, la quantilé, et se traduit par le 
datif, par els ou zpôs et l'accusatif, ou par 
un adverbe. À première vue, Tñ pot des: 
À saliélé, es ou mpès xôpov, &ônv où xxtz- 
x0puws. Vendre au poids, xpès otäôpn, zw- 
éw-&, f. ‘iow. À la grecque, ‘EAArvioti. || 
10 La conformilé, et se traduit par xati avec 
l'accusatif. À mon avis, xatä Thv éphv yvo- 
unv. À la lettre, xatà AëEiv. À sa prière, «xt 
edyh, aûtoü. || 80 L'approximation, et se 
traduit par À, ou. Pendant neuf à dix jours, 
évvéz À déxa Fpépac. | 

À, indiquant un complément modificatif, 
marque la destinalion, la forme, la qualité, 


et se traduit ordinairement par an a@djeclif 
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ABA 


dérivé du substantif grec. Terre à polier, ñ xe- 
pauis (i80ç) yñ, gén. yñs. Tunique à manches, 
0 Y:Tov (Gvoc) yetp:ôwTos, où. Bèles à cornes, 
tà Co xepatopôpa, wv. Insiruments à plusieurs 
cordes, tà doyava roAU{Opôz, wv. 

IL. À, euivi d’un verbe à l'infinitif, dépend 
ordinairement d'un adjeclif ou d'un verbe, 
plus rarement d'un substantif. || 40 À, suivi 
d'un infinilif, s'exprime rarement en grec. 
Beau à voir, idetv xæA6ç, ñ, dv. Habile à parler, 
Aéyeuv Gervôs, %, 6v. Apprendre à cominander 
et à obéir, pavôivu &oyerv ve xal dpyeoda. 
Donner uve terre à labourer, yñv yewpyeiv 
8iôwuc. Inviter quelqu'un à faire quelque chose, 
TAoa-RANÉU- TV THOLELV Tt, rar. Toùs TÙ 
mouætv tt. || 20 À, suivi d’un infinitif, se lourne 
quelquefois par le participe, ou par si avec 
un mode personnel. 11 passe le temps à s'exer- 
. cer (en s'exerçant), ôtx-Tpi6er peherüv. Il se 

lait à lire, Adetat éva-yryvwoxwv. À le croire 
si on le croyait), on dirait, ef vis aût@ mio- 
œevot, Aéyor &v. || 30 À, placé eutre un sub- 
stantif et un infinitif, et indiquant ce que 
l'on doit faire, se traduit par l'adjectif verbal 
en Téos, à, ov, employé impersonnellement on 
personnellement. C'est une chose à faire, toüro 
routéov. C'est un conseil à donner, taÿtnv 
thv Bouxhv Botéov éotiv ou abrn à Bout, 
Gotéa égTiv. 

La préposition à entre encore dans un grand 
nombre de locutions. On trouvera la manière 
de la rendre soit à l'article consacré au mot 
qui la précède, soit à l'arlicle consacré au 
mot qui la suit. 

ABAISSEMENT, sm. 4° Aclion de faire 
descendre, À xä0esiç, ews. Abaissement de la 
Voix, À TAe puvic dveotc, eux. || 20 Diminu- 
tion, h éAdtruate, ews. || 30 Avilissement, 
bassesse, à tarstvotns, nTocs À ais4ôvn, nc. 
Etre dans l'abaissement, vanetvos Tpittu 
(neutre). 

ABAISSER, va. 1° Faire descendre, xa- 
nu, Gp ing, acc. Abaisser les lances, les 
rames, t& Odpara, véç xwmas xab-inu. Il 
abaissa les faisceaux devant le peuple, tàç 
ÉaGèous Üp-fxe tp Onuw. || 20 Diminuer, 
Aarrôw-®, f. douws petôu-&, f, wow, acc. || 
30 Réprimer, au-otéÂw ; x0AdCw, f. dow, acc. 
| 4o Zlumilier, avilir, vanevéw-ü, f. wow; 
attäbu, f. dow, acc. || S'ABAISSER, vr. 10 Etre 
abaisse, les mêmes verbes au passif. || 20 S’Au- 
milier. Voy. ce mot. || 3° S'avilir, se dégra- 
der, éaurèv, hv, d xat-atsyüvetv (de %xat- 
ats{Üvu, f, uvo). S'abaisser à des prières, els 
Gerets xata-6aivu, 

ABANDON, sm. 4° Elat d'abandon, dé- 
laissement, h éonuix, ac. || 2° Action d'a- 
bandonner, à xatdheris, eus: À œméAerdre, 
ewç. || 3° Action de négliger, à â&uéheta, ac; 
À OAtywpla, aç. À l'abandon, &ueAw. Laisser 
à l'abandon, moo-teua: (moy.), acc. Se laisser 
aller à l'abandon, faBuuéu-&, f, now ; fadtouc- 
yéu-0, f. Aow, || 40 Cession, À Tapaywpnot, 
Eu. || 5° Négligence heureuse, à fastwvn, 
ns. 
ABANDONXNÉ, ÉE, part. passé. VOy. ABAN- 
DONNER. Enfant abandonné, æa:ôtov ExBerov, 
ou. || Adj. 1° Désert, Epnuos, os et n, ov. |] 2° 


ttrce 
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Livré à ses passions, dawtos, 07; days, Éç. 
ABANDONNEMENT, sm. {1° Cession, à xa- 
PYYHpnas, eus. [ 20 Délaissement, à Epn- 
ta, aç. || 3° Déréglement, À àcutia, as; n 

GÉNYELX, A. 

ABANDONNER, va. 19 Délaisser, quitter, 
Aeirw, &no-heirw, xata-Aeirw, acc. Abandon- 
ner sa ville, Thv TôAv éx-helme, || 20 Laisser 
échapper, lâcher, &o-inut, acc. || 3° Renon- 
cer à, se désister de, àp-lotauat (moy. avec 
sens neutre), gén. J'abandonnerai le siège, 
This RoMopzlas xo-otfoouaxt. I] ahandonna sa 
charge, tic &pxñs &r-éorn. || &o Exposer, li- 
vrer, xpo-0'ôwpt, mpo-leuat (moy.), acc. Il 
abandonna le pays aux ennemis, Thv xwozv 
xoïs nokepiotc rpo-eîro. || 59 Confier,remeltre, 
ÉTI-TPÉTU, Rapa-Oiôwut, acc.; à, dat. || 6° 
Négliger, &uehéuw 6, f, fou, gen. || S'ABANDON- 
NER, vr. 40 Se laisser aller, se livrer, £autdv 
hv, Ô 6100vau, Ex-S100vat, Ent-G:0dvar (de ët- 
êwpt, elc.); à, dat. ou eic ef l'acc. || 2° Se 
remettre, éaurèv, hv, à ént-tpérerv (de ént- 
tpérw). || 30 Perdre courage, &Gunéw-&,f. fou. 

ABAQUE, sm., 0 &6aË, awos. 

ABASOURDIR, va. 1° Assourdir par un 
grand bruit, èx-xwpduw-&, f. wow, acc. || 
20 Conslerner, èx-rhñttu, acc. 

ABATAGE, sm. 1° Action d’abattre du 
bois, à dAotouix, ac. || 20 Action d'abattre 
(des bestiaux), À oo2yh, Ts. 

ABATARDIR, va., dta-pÜeipe ; (en parl. des 
plantes), é&-ayptow-&, F. dau, acc. || S ABÂTAR- 
Din, vr., les mêmes verbes an passif. 

ABÂTARDISSEMENT, sm., h dtap0oox, &c. 

ABATIS, sm. 19 Abatis d'arbres {arbres 
abattus), TX Gévôox watabe6Anuéva, wv. || 
20 Amas de choses démolies, tà épeiria, wv. 
I 3° Massacre (d'animaux), À opayé, fc. || 
40 Extlrémilés des volailles, à ôpviôuv 
dApUTADLX, WV. 

ABATTEMENT, sm. 10 A/faiblissement 
des. forces, 1, &obéverx, as; À appuotiæ, as. || 
20 Affaiblissement du courage, à &fuuia, a. 
Etre dans l'abattement, &fuuéu-&, f. fou. 

ABATTOIR, SIM., T0 LAXEÀELOV, OU. 

ABATTRE, va. 1° Renverser, démolir, 
xata-64A AU, xaf-xtpéw-6, &va-toËéru, acc. Il 
abattit les murailles de l'ennemi, t& vov 
rokeuiwv Telyn xa-eîhe. || 20 Couper, xéTtw, 
ATRO-AÔRTU ; TÉLVW, &KO-TÉUVW, ACC. || 30 As- 
sommer, luer, cpittuw, dno-cpittw, «CC. 
Abaltre des bèles sauvages, Onpix xata-62À- 
Aw. || 49 Affaiblir, diminuer, Eharrow-à, f. 
Wow; uéet0w-6, f, Wow; rapa-}Abw, f. AÜow, 
acc. || 59 Decourager, xata-rhnttu, ou- 
dtÉAÀW, acc. || S'ABATTRE, vr. 40 Tomber, 
xata-rintw. || 20 Descendre en volant, xata- 
métouat; Sur, eic el l’acc. || 3° Cesser, (en 

arl. du vent), ravouar, f, coux!; Ye, 
hEw. || 4° Se décourager, àbuuéw-à, f. Âou. 

ABATTU, UE, P. p. VOY. ABATTRE. || Adj. 
19 Affaibli, àofevis, éc; &ppuotos, ov. 
20 Découragé, &üuos, ov. || 30 Confus, triste, 
RATS AG, ÉG. 

ABBAYE, sf., to xo:véGtov, ou. 

ABBÉ, sm., 6 xotvobtépyns, ou; à à&pyt- 
avôoirns, ou. 

ABBESSE, sf., À &pytpavôpitis, {ti5os. 








ABO 


ABC, sm. 1° L'alphabel, rd Yoxuuarteïov, 
où. || 20 Eléments, tà oto:yeïa, wv. 

ABCES, sm., Tù dnôstnua, atos. Malade 
d'un abcès, à arostruatias, ou. Semblable à 
un abcès, érosenpatixs, , év. 

ABDEÈERE, ville, tà "A6Grpa, wv. 

ABDERITAIN, pple, à *AGônp{trc, ou. 

ABDICATION, SÎ., À 4noesi, Eu. 

ABDIQUER, va., renoncer à, àmo-tiBeuat, 
*xata-tifeuat (moy.), acc. || Vn., renoncer à 
une dignité, àoyrv &p-inut; &pyfc ét-iotapat 
(moy. avec sens neutre). 

ABDOMEN, SM., TÙ ÜTOYAGTOLOV, nu. 

ABDOMINAL, ALE, adj., Üroyiotplo6, ov. 

ABÉCÉDAIRE, adj., ototye:ax0:, n, Ov. 

ABECQUER, va., Juutiu, f. 1, acc. 

ABEILLE, sf., À uéAutta, rc. letite abeille, 
+ù mehitriov, ou. Eleveur d'abeilles, 6 peà:r- 
Toupyds, où. Semblable aux abeilles, peatt- 
TUÔNS, €<. 

ABERRATION, sf., erreur, À TAN, 6; 
TÔ AUÉPTNLX, aTOs. 

ABÉTIR, Va, AABtU-&, f. wsw, acc. || 
Vo., el S'ABÈTIR, Vr., ÀX0:06, æ, Ov OÙ p&pos, 
a, OV yiyvopat. 

ABHORRÉ, EE, D. D. VOY. ABHORRER. || 
Adj., XAT4TTUSTOS, 0v. 

ABHORRER, va., PôsAUtropat, f. UEopa: 
(aor. é68=A0Y0nv), acc.; xata-rrôw, gén. Se 
aire abhorrer ou être abhorré de, àr-e#04- 
vouat, dat. 

ABÎME, sm. 1° Gouffre profond, rù fioa- 
Bpov, ou; à xonuvés, où. Abime de la mer, 
6 Buñôs, 05. Un abime de maux, BuOès xaxüv. 
Précipiter dans l'abime, elç tù Bipapov êu- 
62AÀw, acc. || 20 Ruine complèle, À ékwheta, 
aç. || 3° Chose incompréhensible, sd &vénvov, 
ou. 

ABÎMÉ, ÉE, p. pass. Voy. ABÎMER. || Au 
fig. Abimé dans la douleur, dviæ vetpuuévos, 
Tr, 0v. Abimé de dettes, dp\'iuast fe6antioué- 
VO, Ty OV. 

ABÎMER, Va. 10 Précipiter dans un 
abime, xata-xonuvifu, f. 1w, acc.;.eis vù 
Bép2800v êu-6iXkw, acc. Abimer dans la mer, 
xata-rovtibuw, f. 1&, acc. || 29 Ruiner, géter, 
xa0-aipéw-&, Gta-pbeiow, acc. || S'ABIMER, vr., 
les mêmes verbes au passif. || Au fig. S'abi- 
mer dans ses pensées, gûvvous, ouv elul. 

ABJECT, ECTE, adj., paüos, 06 et n, ov; 
uoyünoë, &, dv. Homme abject, tù x0apua, 
aTtos. | 

ABJECTION, Sf., À @auAOTRs, NTOs; À 
poxénpix, as; n àtiuia, œs. Tomber dans 
l'abjection, &tiuia rept-rirto. 

ABJURATION, sf., À é£wuosia, ac. 

ABJURER, va. 10 Renoncer solennellement 
à, &r-épvuut, &6-6upvuut (et moy.), acc. || 
20 Renoncer à, &p-leuat (moy.), gén. 

ABLATIF, SM., h GYDALDETIXR, Àç. 

ABLATION, sf., ñ dpaipectc, Ew6. 

ABLE, Sm., ABLETTE, sf., poisson, à 
AEUXIILOS, OÙ. | 

ABUUTION, sf., h &TohOUAIG, Eu, 

ABNÉGATION, sf., à Tüv lôlwv cuuoepév- 
tuv 8hrywoia, as. Faire abnégalion de, àx- 
ayopeüw, acc.; &p-leuxt (mny.), gén. 

ABO!, sm. VOy. ABOIEMENT. || Au fig. Etre 
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aux abois, év roAAA anopig ei, Éc{dtuc td- 
KELUQL. 

ABOIEMENT, Sm., 6 ÜAaypôc, où. 

ABOLIR, Va., ÀAUW, xata-AÜw, f. AUcw: 
àv-atoéw-&, acc. || S'ABOLIR, vr., x2Tx-ÀVopat, 
f. AuÜñoopat. 

ABOLISSEMENT, 8M., À XOTAAUGSL, Eux. 

ABOLITION, sf. 10 Action d'abolir, À xa- 
TAAUOLS, EWS ; À &vaioeats, ews. || 20 Pardon, 
À SUYYVOUN, 65 À dpeais, EWS. 

ABOMINABLE, adj. 14° Qui inspire l'aver- 
sion, PôehAupÔs, &, dv; puozods,&, 6v.||20 Très 
MAUVAIS, KÂKLOTOS, TN, OV. 

ABOMINABLEMENT, adv. 1° De manière 
à inspirer de l’aversion, BSzAupü. || 2° Très 
mal, xdxota. 

ABOMINATION, sf. 10 Erécralion, à pie 
Auyuia, aç. Avoir en abomination, èx-tpëro- 
wat (moy. avec sens neutre), acc. || 2° Chose 
abominable, rù aisgpèv ou &véstov £pyov, ov. 

ABONDAMMENT, adv., &pfôvus, ôadiA@. 

ABONDANCE, sf., À &pBovix, aç; ñ eûro- 

tæ, as. En abondance, els &oboviav, &pBôvec. 
ivre dans l'abondance, év dyBévors Stotebu, 
f. sw. Parler d'abondance, éx ou &rd où æapa- 
Xpfua Àéyw. Abondance du style, à eÜpotz, ac. 

ABONDANT, ANTE, adj. 19 Qui abonde 
en quelque chose, ebropos, ov; Thor, €6, 
gén. || 2° Ample, copieux, &phovos, 6v); es 5 
NAS, 65. || 3° Riche en expressions, facile, 
eüpouç, ouv. Style abondant, à Aéi (eus) 
eÜpous, ou. 

ABONDER, vn. 4° Avoir en grande quan- 
lilé, eûropéu-ü, f. fou, gén. ; &ñoviav Eyu, 
gén. 1] abonde en biens, en vivres, eünopet #pn- 
uätuy, gituv. || 20 Etre en abondance, ä?ho- 
vds, dv ou Oadiañs, éç ein. || Abonder dans le 
sens de quelqu'un, oœuvaru-patvouai (moy.) 
æuw:. Abonder dans son propre sens, idiæ 
Y'oun Ypiopat-dpat. 

ABONNIR, va., Bent:Ow-&, f. wow, acc. || 
Vn., eË S'ABONNIR, Vr., BeATIWV, ov yiyvopuat. 

ABORD, sm. 49 Venue à Lord, 6 xati- 
rhouç, ou; À xatzywyf, As. || 20 Accès d'un 
lieu, À, eïcoôos, ou; À ro62080ç, ou. De facile 
abord, eÜnodaoôos, ov; eümodaitos, ov. D'un 
abord difficile, Susxodæoôos, ov; ôuarodauos, 
ov. || 3° Accès auprès d'une personne; à 
re0o08os, ous À Évreubts, ews. D'un ahord fa- 
cile, difficile. Voy. n° 20. || 40 Au plur., ce 
qui entoure, à nespi, acc. Les abords d'une 
ville, tà xepi xôAv. || D’ABonD, TouT D'A80RD, 
AU PREMIER ABORD, DLÈS L’ABORD, DE PRIME 
ABorD, loc. adv. 40 Sur-le-champ, aussitôt, 
ebOUS, aùtixa, rapaypiuæ. || 20 Première- 
ment, au commencement, rpütov,rù rowtov, 
ëz ao. || D'ABonD QuE, loc. con). Voy. Aus- 
SITÔT QUE. 

ABORDABLE, adj., (en parl. des lieux), 
clobatic, À, dv; rpos6xtO<, À, dv; (des per- 
sonnes), eüsUÜu60À06, 0v. 

ABORDAGE, sm. 4° Aclion d'aborder (un 
vaisseau), h xôpaxos Éuborñ, À. || 20 Choc 
(de deur vaisseaux), h oÜyapouats, eux. 

ABORDER, vn., arriver à bord, prendre 
terre, ôpuiçouat, f. 6putoëpat, à ou dans, êv, 
ên!, dat.; mpos-opuiouat, dat. ou ps el 
l'acc. || Va. 1° Approcher, joindre, rpos- 
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rshäbw, Î. dsw; roos-écyouzx:, dat. Is abor- 
dèrent la côte, xpoa-f)00v &xtÿ. Aborder l'en- 
nemi, vois moÂeuio:s xp0T-62ÀÀW Aborder un 
ami, glhwy év-tuyydve. || 20 Commencer à 
discuter, &nrouat, f. &bouar, gén. || Aborder 
un vaisseau (l'accrocher pour le prendre de 
lorce), xépaxa vri ëu-64Aw;"le heurler par 
hasard), vaüv quy-xoo0w. || S'ABORDER, vr. 
40 S'accoster l'un l'autre, &AAÂRotS, at, os 
év-ruyxäivets. || 20 Se heurter, d'Arts, as, 
ots quy-apoÿetv. Las vaisseaux s'abordérent, al 
VAES AAÂRAXÇ OUV-ÉLOOUTAV. 

ABORIGÈNE, adj., aütoybwv, ov. || Sm.pl., 
où adTO40ovE, wv. 

ABORNER, va. VOy. BORNER. 

ABOUCHER, Va., GUy-'STnut, &CC.; avec, 
dat. || S'AsoucHenr, vr., ô:æ-Aéyouzt; avec 
quelqu'un, rivi OU TP TIVA; ÉV-TUyYvw Tv. 
Il voulut s'aboucher avec les chefs, é6ouA0n 
0:z-Aey0ñvxt vois dpyoust. 

ABOUTIR, vo. 1° Se terminer dans, xa6- 
Âko, Tpoo-Axw, acc. avec els, Êni, xpÔs. Une 
montagne aboulissail à la mer, pos eis ou 
mod Ohhattav wa0-fxe. || 20 l'endre, mener 
à, teivw, &yw, acc. avec eis, éni, rp6s. Cela 
n'aboutit à rien (est inulile), taüta &{protz 
ëart. || 3° Venir à suppuration, £hxoopat- 
oûpat, f. wProsouat; rudoua:-oüuat, f. wb,So- 
at. 

ABOUTISSANT, ANTE, adj., xx/4xuv, 
ouszx, ov (part. de x20-Axw). Voy. ABOUTIR. || 
Sm. pl. Les lenants et aboutissants (d’une terre), 
tx ueldpiz, wv; (d'une affaire), tà roost- 
HOVTX, WV, 

AB OVO, loc. adv., &ë &pyñs. 

ABOYANT, ANTE, adj., UAXXTIXOG, À, Ov. 

ABOYER, Vn., Ühaxtéw-à, . row. Aboyer 
apres qqn, tivà dazutéo-@, f. Aou; Tivl Etp- 
vAaxtéw-&, f. Aou; (au fig.), riv& êtx-60iw-& 
ou ôtx-62Aw. 

ABOYEUR, sm. 1° Chien qui aboie, & 
dhaxtixds, 09. || 20 Criailleur, 6 xexoäxtns, 
ou. 

1. ABRÉGÉ, sm. 10 Sommaire, td xe»i- 
Aauov, ou. || 20 Raccourci, n érrouÂ, ñ<. 
Faire l'abrégé d’un livre, B:6X{ov ouy-a:péuw-à. 
En abrégé, ouvréuws, ëv foayeï. Ecrire eu 
abrégé, Là snuelwv ypapu, 

2. ABRÉGÉ, ÉE, p.p. Voy. ABRÉGEn. || Ad). 
GUYTOLLOS, Ov. 

ABRÉGER, Va., OUV-Tévu, ÊRI-TÉLVW, GU- 
otéAAw, acc. Abrège-moi tes réponses, aûv- 
teuvé pot täç éroxpioets. l'our abréger, &s ouv- 
TÉUVOVTE QU quv-eA0vTL elmeiv. 

ABREUVE, ÉE, p.p. Voy. ABREUVER. || Adj., 
humecté, &:6poy0s, ov. 

ABREUVER, Va. 19 Faire boire, rotiçuw, 
f. 16; &pôw, f. pou, acc. || 29 Jmbiher, hu- 
mecter, êta-6péyu, xata-6péxe, F. 6pétw, acc. 
1] 39 Remplir, salurer, èu-r Br, acc.; de, 
gén. Abreuver d'oulrages, nep:-u6p'Qw, f. 1à, 
acc. || S'ABREUVER, vr., les mêmes verbes au 
passif, S'abreuver de larmes, toAkà 62xpyu, 
Î, Uouw. 

ABREUVOIR, SM., 6, À ÀAnv6<, OÙ. 

ABREÉVIATEUR, SD., 6 éntTopñs ouyypa- 
peus, Éws. 

ABRÉVIATION, sf. 1° Relranchement de 
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leltres, ti, ssyaoxt, fs. || 2° Écriture abrégée, 
h Ôtà onueiwy ypazñ, fs. Ecrire par abrévia- 
tion, Ô:à onpeiuv ypapu. 

ABRI, SL, À OTÉYN, NS; À CkÉTN, F6; À 
#o060, #s. Abri contre le froid, contre les 
hivers, xpo6o)h Toÿ dizous, rpès tobs xetuw- 
vas. Fournir un abri, cxérnv #zxp-é7u. Abri 
contre le danger, oxérn xtvôüvou. || À L'ABRI, 
loc. adv., év &spzahet. Etre à l'abri du froid, 
de la guerre, êv axëmn voÿ xpÜous, Toÿ toé- 
pou etui. 

ABRICOT, SM., T ’AGUEVIxXxdV HA)OV,-ou. 

ABRICOTIER, $m., h ’Apuevizxñ (Ts) Un- 
éz, a. | 

ABRITER, va., oteyäbu, f. dou ; cxemiçu, 
f. docw, acc.; contre, cos et l'acc. || S'ABRITER, 
vr., éautôy, hv, d ateyaseiv On oxeribetv. 

ABROGATION, sf., N x2TÉAUG:S, ES; 7 
dvaipeats, Es. 

. ABROGÉ, ÉE, p.p. Voy. ABROGEn. || Adj., 
d4UDOG, Ov. 

ABROGER, Va., xat2-AUw, f. Aou; &v- 
atoëw - U), ACC. 

ABRUPT, UPTE, adj., X0nNHVUON, 86; 2K0- 
TOUOS, OŸ. 

ABRUTI, IE, p.p. VOy. ABRUTIR. || Adj., 
&vaisôntos, ov; Onotwôns, es. 

ABRUTIR, Va, dvaisünrov ou Brp:oôn 
Totéw-6, f, row, acc. || S'ABNUTIR, vr., avai- 
cûntos, ov ou Oro:wônce, es yiyvorat. 

ABRUTISSANT, ANTE, adj., &valsüntov 
HAP-ÉXWV, OUTX, OV. 

ABRUTISSEMENT, SmM., À Gvxt7Ünoia, as; 
À AAB:OTNS, TTOs. 

ABSENCE, sf. 10 Non présence, à àrouciz, 
aç. Absence à l'étranger, À éxônuix où àmno- 
ônuix, «s. En mon absence, éuoù 4n-6vtoc on 
aro-Srpsavtos. || 20 Manque, ñ ëvôerx, æs5 À 
&ropla, 26. || 3° Distraclion, h Éxstaots, eus. 

ABSENT, ENTE, adj. 1° Non présent, àr- 
wv, oüsz, 6v. Absent à l'élranger, éréônuos ou 
Exônuos, ov. Etre absent, dm-euu, F. écoua:; 
(à l'étranger): àro-0nuiuw-@ Ou £x-ÊnuEée-&, 
f. tow. || 20 Distrait, éxstatixds, À, 0v; Sppuv, 
ov. 

ABSENTER (8), vr., àx-éoyouat; de, gén. 
avec 4x0, &x ou €. S'absenter à l'étranger, 
&no-0nuéu-& où £x-ônuéw-&, f. Aou. 

ABSIDE, sf., n dis. 1006. 

ABSINTHE, sf., to &bivBtov, ou. Vin d’ab- 
sinthe, 6 &divbitns (ou) ofvos, ou. 

ABSOLU, UE, adj. 1° Indépendant, &vurei- 
Buvos, ov. Maître absolu, 6 aütoxpétus, opos; 
à 6soxdtns, ou. Autorité absolue, À ôeonoteix, 
aç; n étousiz, «ç. Etre maitre absolu, ôeorow, 
F, dow; desrotéu-à, f, fow. Etre maître absolu 
de, xüpt66, æ, 6v eu, gén. ou inf. Il est maitre 
absolu des villes, de finir la guerre, xüpt6ç éott 
TOÀEWV, TOAEUOV xaTa-}AUoat. || 20 Impérieux, 
(en parl. des pers.), Geonozixôe, %, dv; (des 
choses), &vayxaïos, a, ov. || 3° Complet, sans 
restriction, aûtotehñs, És5 &vuTrO0:TOs, 0. 
11 40 Considéré en soi, aïtôs, %, 6. 

ABSOLUMENT, adv. 10 En maître, Gesro- 
tixüç, xupiws. || 20 Indispensablement, &vay- 
xaiuç. || 3° Entièrement, mavreh@s. || 4° En 
soi, àT0TOUUS. 

ABSOLUTION, sf., * 4TOAUT, ES. 
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ABSORBÉ, ÉE, p.p. Voy. ABsonBEn. || Au 
fig. Absorbé dans qq. chose, t:vi xat-eyôpavos, 
n, 0v. Absorbé daus ses pensées, aûvyous, ouv. 

ABSORBER, va. 1° Engloulir, humer, 
4«aTa-ppopéw -&, |. fou ; xxTx-TotiQu, f. rort&, 
acc. f 29 Faire disparaitre, àgaviGw, l. 1, 
acc. || 3° Consommer, épuiser, àv-akiaxw; 
x272-0araviuw-&, f. cu, acc. || 4° Occuper 
entièrement, xat-Éyw, acc. || S'ABSORBER, vr., 
les mêmes verbes au passif. 

ABSORPTION, sf., TN XATITOT:, EU. 

ABSOUDRE, va., 4p-inu:; 4ro-ÀUw, f, cu, 
ace.; de, gén. Absondre qqn d'un meurtre, 
d'une accusation, &@-frui tiva gOvou, aitixs. 

ABSTÈME, adj., Sotvos, ov. 

ABSTENIR (8°), vr., dt-Exouat (moy.); de, 
gén. Je m'absliendrai de combattre, piyeoôzt 
à9-ééouat. Je ne pus m'abstenir de pleurer, 
00x ar-es#0unv To ph où Oxzpüstv. S'abste- 
nir de rire, de pleurer, x2T-éZuw Tèv yéAwTa, 
Tù Gaxobelv OÙ TX Ô2xpuz. 

ABSTINENCE, sf., À éyzpäte:x, as. Absli- 
nence de nourriture, de vin, "À &ottix, aç; 
dotvia, as. 

ABSTINENT, ENTE, adj., éyxo2ths, Éç. 
ABSTRACTION, Sf., À dpalosgus, eu; 
Sewolæ, aç. Par abstraction, €6 42x:0éceuc. 

I Au pl., préoccupalion, n oüvyotzx, as. 

ABSTRACTIVEMENT, ad V., € do2:2Égeuç. 

ABSTRAIRE, Va., considérer 1-olément, 
220” éautdy, 1v, à Oewpéw-&, f. Azw, acc. 

ABSTRAIT, AITE, adj. 19 Considéré iso- 
lément, aÿto:, , 6. || 29 Trés difficile à 
comprendre, voñozxt YaheTwTatos, n, Ov. ||] 
39 Qui réve, aüyvous, ouv. 

ABSTRUS, USE, adj., doxvñs, éc. 

. ABSURDE, adj., Sh0ÿ06, 0; äv0nvos, Ov; 
&GUVETOS, OV. 

ABSURDEMENT, adv., &)0yws, 4voftu. 

ABSURDITÉ, sf. 1° Vice de ce qui est 
absurde, ‘h &hoyix, aç; h ä4vonix, as. || 
20 Chose absurde, &hoyév #1, ätorév 1. Dire 
des absurdités, &toxx ou duypà Aéyw. 

ABUS, sm. 1° Usage mauvais, n Tapd- 
4pro:s, eu. || 20 Coutume mauvaise, dé- 
sordre, Tù xaxdv los, gén. xaxod Ebous; tè 
22240V, 09. Iulroduire des abus (dans l'Etat), 
Fapavoutxs (gén.) 4p4e, f. &pEuw. || 3e Erreur, 
TÔ AUAPTNUX, ATOS. 

ABUSER, vn., user mal de, &ro-yoiouat- 
ouat, xata-/piouat-œuat, dal.; xa20$ 4pQ- 
uzt, dat. || Va., éromper, 27a7äm-0, ë6-aTa- 
tTiw-&, f. Mow, ACC.; rxo-iyn, ÜT-dyw, acc. 
I S'aBusEn, vr., se éromper, pxAhomat (pass.) ; 
ŒAIPTX VU. 

ABUSIF, IVE, adj. 4° Confraire à l'usage, 
xataypnst:k0s, , 0v. || 20 Contraire aux 
lois, &von0:, ov; raoävomos, ov. 

ABUSIVEMENT, adv. 10 Contrairement à 
l'usage, x xatafpioews. || 29 Contrairement 
aux lois, àvüuuws, T1p2/0uws. 

ABYDOS, ville, À "A6260ç, ou. Habitant d’A- 
bydos, 6 *A6%6nvos, 05. 

ACABIT, SmM., À quors, Eu. 

ACACIA, SM., N 4xx2!a, a. 

ACADÉMICIEN, sm., 0 Êx ou 4Tù tÂç ’Axa- 
ônpeias. 

ACADÉMIE, sf., à ’Ax2x0uet, a. 
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ACADÉMIQUE, adij., 'Axaônuaixéç, %, Ôv. 

ACANTHE, sf., 6 dxa/os, cu. 

ACARIÂTRE, 4dj., ôtazxodos, 0v; Éusyects, 
és. Humeur acariâtre, À ôusxohia, as; À dugyé- 
petæ, a. 

ACARNANIE, Das, à ’Axapyavia, ac. 

ACARNANIEN, pple, 6 ’Auapviy, &vos. 

ACAULE, ad}j., &22%h0$, ov. 

ACCABLANT, ANTE, adj., fxpus, éï2, U; 
ërx#Bnc, és. 

ACCABLEMENT, sm. 1° Lassilude du 
corps, 0 xÔOs, ou ; 6 xäuatos, ou. || 20 Abat- 
lement de l'esprit, à 6us0uuix, as. Etre dans 
l'accahlement, dvcôupiw-&, F. #auw. || 3° Sur-- 
charge (d'occupations), à 6x hoç, ou. 

ACCABLER, va. 1° Faire succomber sous. 
(au pr. et au fig.), Saoüve, xata-Éaoûvue, F. 
uv, acc. Il accabla ses sujels d'impôts, 6xs- 
uots Toùs Ürnxdous éGiouve. Accablé de fa- 
tignes, tæôvois Papuvéuevos, n, ov. Etre acca- 
blé d'occupatious, zoAÂhv &syokixv dyw ou 
ëtw. || 29 Combler, (en bonne et en mauv. 
part). Accäbler d'injures, mept-v60içu. f. :&, 
acc. Accabler d'éloges, Uxeper-a:véw-&, acc. 
Accabler de bienfaits, peydhx etcoyetéuw-&, 
f, ‘cu, acc. 

ACCAPARER, va. 10 Acheler en grande 
quanlilé, suv-uvéouz:-0Üuat; Tpo-rukéw-à, 
Î. cw, acc. || 2° Prendre pour soi, rooxata- 
Azu6ivu, acc. 

ACCAPAREUR, SM., 0 rpondans, OU. 

ACCEDER, Vn., ouv-ou0À0yéw-&, f. ou; 
quy-Xucéu-&, F. fow, dat, Is accédèrent à 
l'avis des députés, œuv-sywépnoav ti y’üun 
roy Toécbewv. Accéder aux prières, Ts Ôerñ- 
ce: Oéyopat. 

ACCÉLÉRATION, sf., à Énelç, eus. 

ACCÉLÉRER, Va., TaYÜvVu, ÊT:-TIHÜ VU, f. 
uv@; éneiyu, f. e&uw, acc. Accélérer sa marche, 
le pas, Oätrov rpo-éoyoua:. 

ACCENT, sm. 1° Alex ion de la voix, à 
rôvos, ou. || 20 Pr'ononcialion, à Exowvrais, 
eu. || 39 Signe grammalical, n Tooswôiz, 
as. Accent aigu, n Ôëeïx, as; grave, ‘h Bapela, 
as; circonflexe, À Tip! TwuEVN. ns. 

ACCENTUATION, Sf., h TOVUoS, Eux: 
KPOGWÔÏX, AS. 

ACCENTUER, va. 1° Prononcer furlement, 
év-teivu, acc. || 2° Marquer d'un accent, 
to/iw-&, f, ww, ACC. | 

ACCEPTABLE, adj. 
TOS, hs 0. 

ACCEPTATION, sf., À amo00x À, T<. 

ACCEPTER, Va., OéYoua!, amo-0soua!, 
rpog-Gépopat, acc. Nous avons accepté l'em- 
pire, dpyhv SôsEaue0x. J'accepte le présage, 
déouar Tdv oiwvôov. Accepter des présents, 
êwpz Aaubivu. Ils n'acceptérent pas de se 
relirer, oùx édékayto am-e}Deïv. 

ACCEPTION, sf. 19 Egard, préférence, 
À Tpouioeats, eus. Faire acceplion de quel- 
qu'un, 5nv &Elav vtvds oxomëw-&. Rendre la 
justice sans acception de personnes, où ox0- 
nov rivx Üorts Est GtxEU, Ê. dou. || 20 Signi- 
ficalion. sens, à voÿüs, gén. voÿ; à Goüvau:s, 
eus; À 4ELWTLS, EWS. | 

ACCÈS, sm. 1° Abord. Voy. ce mat. || 
20 Attaque, h roos6odt, fs; n éouh, 15 
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Xa6$, fc. Accès de fièvre, à rupetoù xata6ohr, 
ñs. Accès de folie, at maviz!, wv. Avoir un 
accès de maladie, de colère, vécu, ôpyñ mep:- 
TÉRTU. 

ACCESSIBLE, adj., (en parl. des choses), 
eio6ztOs, h, 0v; Rpos6aTÉ, À, dv; (des pers.), 
edaüu6oÀ0ç, ov;: f da. 

ACCESSION, sf., À TPOTYWPNOLS, Ets. 

ACCESSOIRE, ad). ripspyos, ov. Regarder 
une chose comme accessoire, tépepyÔv T1 mo!- 
éopxt-o0puat, f. foouat. || Sm., To ripepyoy, ou. 

ACCESSOIREMENT, adv., éx mapéoyou, 
TAPÉPYUS. 

ACCIDENT, sm. 10 Cas fortuit, à suuyopz, 
&s. Les accidents, tk maoatuyyävovrzx ou 
TAPATUYOVTA, WY; TX GUUbAIVOVTE, oup- 
Givra Ou auu6eËnxütx, wv. Par accident, 
ton, &rd on Ex TUÜyns. || 20 Evénement fd- 
cheux, À ouupopd, ds; Tù dTUynux, atos. 
S'il m'arrive quelque accident, A tt opxÀ& 
(de syxAñouat) où xäôuw (de risyuw). || 3° Iné- 
galité (de terrain), À âvuuzxAdtns, ntos; À 

vopala, ac. 

+ ACCIDENTÉ, ÉE, adj., dvouaÀ0s, Ov. 
ACCIDENTEL, ELLE, adj., TUynoc0s<, &, Ov. 
ACCIDENTELLEMENT, adv., £x ou &rnù 

TÜANS. 

ACCLAMATION, sf., 6 &Axhzyu06, 00; 
8AodvYyA, fs. Pousser des acclamalions, 6)0- 
AU, f. VE. 

ACCLAMER, Va., ên-0A0ÀUbU, f. ÜEw, dat. 

ACCLIMATER, Va, Xw6pa Ou déot Éébite, 
acc. || S'ACCLIMATER, vr., Xüpq ou dép: Elt- 
Kouat (passif). 

ACCOINTANCE, sf., À OxeL0TNs, NTOs. 

ACCOINTER (S') de, vr., oixetdouat-oÙUuat, 
f, wüaopat, acc. : 

ACCOLADE, sf., h rep:00)À, Às. 

ACCOLER, Va. 149 Embrasser, mept-hau- 
Gäivu, acc. || 2° Joindre ensemble, ouv-artu, 
f. du, acc. || S’AccoLER, vr., s'embrasser, 
&hAAAOUS, a, à TEpt-haubave. 

ACCOMMODABLE, adj., EUxaTiÀAZATOS, OV. 

ACCOMMODAGE, SM., À dxeuaoia, a. 

ACCOMMODANT, ANTE, adj., ÉTtELxhÇ, Éç : 
eÜxOÀOG, Ov. 

ACCOMMODEMENT, 8m. 19 Ayustement, 
h Ôtaxédunats, ewç. || 20 Arrangement, con- 
vention, À ouval}ayh, fc; À OmohoYia, ac; 
h ouvô EN, ns (ordt au pl.). Faire un accom- 
modement avec qqn, rivi ou rpdç viva œuvô- 
xaçs notéouat-oÜuat, f. foouar. S'en tenir à un 
accommodement, taig ouvhfua!s ÊL-HEvE. 

ACCOMMODER, va. 1° Arranger, ajus- 
ler, &ta-xoopéw-à, f. now, acc. || 2° Appré- 
ter, assaisonner, &ptÜw, xat-aprüw, f. Üouw, 
acc. || 3° Approprier, conformer, ëp-apudt- 
Tu, Toos-apuôttu, f, écw, acc.; à, dal. || 
40 Terminer à l'amiable, Gta-Abüw, f. ow; 
mabüw, f. ow, acc. Ils accommodèrent leur 
différend, thv Gtxpopäv ôt-éAuaav. || 59 Con- 
venir, plaire à, &puôttu, f. 6ow, dat.; &pé- 
cxw, dal, ou acc. [S'accoumonrn, vr. do S'ar- 
ranger avec, êt-ahhdrrouat, xat-aA\GTTOUa 
(pass.), dat. ou xpés et l’acc. || 2° Se prétler 
à, &xooUBéw-&, f, now, dat. Il s’accommodait 
aux circonstances, vois xatpois ‘hxohouber. || 
30 Se contenter de, àäyaräw-&, f. “cw; 
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atéoyu, f. otépEuw, acc. où dat. | 4° Prendre 
ses aises, fqfuuéu-&, f. ‘fou; fastuvebu, 
f, eücw. 

ACCOMPAGNEMENT, sm. 1° Action d'ac- 
compagner, À axohoubix, aç. || 2° Cortège, 

&xoNOUB EX, as 5 of axohouot, wv. || 39 Union 
des instruments avec la voir, h rposwüia, 
as. Chauter avec accompagnement de flûte, de 
cithare, rpôs ad dy, oùs «bipav ie. 

ACCOMPAGNER, Va. 149 Aller de compa- 
gnie avec, &xohouBéw-&, ët-axooubéw-&, auv- 
axohouBéu-&, f, ow, dal.; Ércuzt, auv-éro- 
wat, daë. La fortune l'accompagne, aûtw ouv- 
éTETAL OU SUv-axoAOUBE À TUYr. Accompagner 
en voyage, ouu-ropsüouat, dal.; dans une 
expédition, ou-otpateuw, f. eûcuw, dal. ; sur 
mer, cuu-rhéw, dal. || 2° Suivre par hon- 
neur, KP9-TÉUTU, TAPA-TÉUTW, ACC. || 39 Es- 
corler, Gopuyooëw-&, f. faw, acc. || 4° Con- 
venir à, &pudttu, roos-xpu0ttu, f, 6ow, dat. 
ou zp6s el l'acc. || Chanter en se faisant 
accompagner avec la flûte, avec la cithare, æpès 
ao dv, mods x:04aav &ôw. 

ACCOMPLI, IE, p.p. VOy. ACCOwPLIR. || 
Adj., parfail, téheuoç, oç et æ, ov; dueuTtos, 
ov. Accompli en vertu, en courage, téheos 
TPÔS &pethv, rpds avopelav. 

ACCOMPLIR, va. 1° Achever entièrement, 
tihéw-&, ÊTt-Tihéw-&, acc. Année accomplie, 
Ô veteheguévos éviautOs, oÙ. || 20 Effectuer, 
exécuter, êE-avütu, f. avÜaw, acc.; ëx-ve- 
Aéw-&, acc. Accomplir sa promesse, Thv ÜTd- 
gxectv 4xo-0'ôw:. || S'ACCOMPLIR, vr.,les mêmes 
verbes au passif. || L'oracle s'est accompli, 6 
xencuds àt-é6n (de àno-Gaivu). Ses espérances 
ne s'accomplirent pas, tüv éAniôwv dT-étuye 
(de &ro-tuyyavu). 

ACCOMPLISSEMENT, SM., % SéTn!TÉAEOLS, 
EU; À Tehelwols, À ÉXTEAEIWOLS, Ew. Après 
l'accomplissement de sa promesse, thv Üxd- 
cXectv rAnpuaac (de rArnpdw-d, Î. wow). 

ACCORD, sm. 1° Conformilé de senti- 
ments, à ôuôvoix, as; "à Opoôoëiz, ac. Etre 
d'accord avec qqn sur une chose, tivè mepi 
T:vOs Ôpovoéw-à, f. row. Qui est d'accord avec, 
cÜuppuvos, ov, dat. N'ètre pas d'accord avec 

qn sur une chose, vivi ou xpôç tiva mepi ou 

ÜTép tivos otastätu, f. dow. D'un commun 
accord, Oôuooyouuévus. D'accord (j'en con- 
viens), cûu-wnut. || 20 Convenance, propor- 
lion, à edapuoatia, aç; À &vañoyia, a. Etre 
d'accord avec qq. chose, mpôs tt edapuôotu 
EX. || 39 Convention, accommodement. Voy. 
ACCOMMODEMENT. || 40 flarmonie des sons, 
À cuupuvia, aç. Etre d'accord, cuu-puvéw-&, 
f. how. N'être pas d'accord, ôta-puvéu-&, 
f. fsw. Qui est d'accord, sûpyuwvas, ov. || 5e Con- 
cordance (des mots), à sÜvraklc, eus. 

ACCORDABLE, adj. 19 Qui peut étre ac- 
cordé, suyxwpntéos, a, ov. || Qui peut se 
réconcilier, nataAAzuTIx GG, , Ov. 

_ACCORDÉ, SM., ACCORDÉE, sf. VOY. FIAN- 
CÉ, FIANCÉE. 

ACCORDER, va. 1° Mellre d'accord, 
concilier, êt-aX\gttuw, xat-aAGtTw, ace. || 
20 Concéder, octroyer, cuy-yupéu-à, f. ñcw; 
6:ôwut, acc. Accorder une faveur à qqn, *ivi 
xapiGomat, f. yaotoüuar. Accorder un plaisir, 
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+00vhv rao-éyuw. Accorder un entretien à qqn, 
els Adyous eivà Giyouar. || 39 Avouer, recon- 
naître, ôpohoyéw-o, f. Tow:; œuy-ywpéw-à, 
f. now, acc. Ceci étant accordé, tnÜtou 6uoÀo- 
youuévou. || 4° Promettre en mariage, ëy- 
vuäuw-&, f. fow, acc. || 5° Mettre au méme 
ton, dopoittu, f. dow, acc. Accorder la lyre 
avec la flüle, cuv-aouétru thy AGpav t@ adÀÿ 
ou toûs tùv aÜAOv. || 60 Mettre en concordance 
(les mots), ouv-titru, f. tikw, acc. || S’ac- 
conper, vr. 10 Etre d'accord, d'intelligence 
avec gqn, suu-puvéw-&, f. Fow tivi Ou To6s 
tva OuodoËéw-&, f. fow tv. S'accorder à 
dire que, ôuohoyéopat-oüpar, f. “ncouar, avec 
une prop. infinilive. Voy. Accor». || 29 Etre 
en conformilé avec, oup-puviu-à, f. oe, 
dat.; ouv-apuôtru, f. 6ow, dat. ou ei el 
l'acc. Les actes s'accordaient avec les paroles, 
Ta Éoya ouv-epwver tot; Àdyots. || 30 Etre à 
l'unisson, (en parl. des voix, etc.}, ouu- 
œwvéw-&, F. Aou. 

ACCORT, ORTE, adj., eüxoÀ06, ov. 

ACCOSTER, va. Voy. ABONDER. || S'ACCOSTER 
de, vr., ôtAËw-&, f. cv, dal. 

ACCOTER, Va. VOY. APPUYER. 

ACCOUCHÉE, sf., à hey, où. 

ACCOUCHEMENT, sm. 4° Enfantement, 
h hoyeia, æs. || 20 Action d'aider à enfanter, 
À LAEUVOL, EU. 

ACCOUCHER, vn., enfanler, t'xtu; yev- 
viw-&, f. now; de, acc. || Va., aider à en- 
fanter, parvoua, f. etoomar, acc. 

ACCOUCHEUR, SM., LLALEUGUE VOS, OU; 
de, acc. L'art de l'accoucheur, à pateutien, ic. 

ACCOUCHEUSE, sf., à Uaix, as. 

ACCOUDER (S'}), vr., ô:-ayxuwvihouat, f. 
toüuat. , 

ACCOUPLÉ, ÉE, P.p. VOy. ACCOUPLER. || 
Adj. à, à aûbuk, uyos. 

ACCOUPLEMENT, sm., À Get ou oubeu- 
Ets, EU. 

ACCOUPLER, Va., GU-GEUYVUU:, ACC. 

ACCOURCI, IE, p.p. et adj., sÜvTopus, ov; 
ŒUVEITAALLÉVOS, N, OV; Bpayutecos, a, ov. 

ACCOURCIR, Va., OUV-TÉUVW, GU-GTÉÀÀU, 
acc. || S'Accourcn, vr., yiyvoua: Psx7Ütepos, 
&, Ov. 

ACCOURCISSEMENT, 5M., À GUSTOÀÉ, A6. 

ACCOURIR, Yn., T009-TPÉYUW; Vers qqn, 
roûc tiva; dans un lieu, els TOmov. Accourir 
en foule, auv-toéyw. Accourir au secours de, 

onBéu-&, f. fow, dat. | 

ACCOUTREMENT, S9M., À GUTE/O0Vn, ns. 

ACCOUTRER, Va., dur-éyu, acc.; de, dat. 
| S’accouTREn de, vr., âuT-éyouat (moy.), 
dat. 

ACCOUTUMANCE, sf., Ô éliouds, où. 

ACCOUTUMÉ, ÉE, P.p., £Ô:SuÉvOs, n, OV; 
à, dal. ou inf. Etre accoutumé à, avoir accou- 
tumé de, elwô2x, inf. N'èlre pas accoutumé à 
une chose, &rOnç, eç ou ämetpüs, Ov. Eli Tivos. 
| Adj., ordinaire, slwôuws, via, 65; suvôns, ec. 
À la manière accoutumée, xatà vd elw06s, xat’ 
£00$. 

ACCOUTUMER, Va., #0iw, acc.; à, Tpos 
et l'acc. 11 accoutuma son corps aux fatigues, 
eds Tods rôvouc Tù gwua ellise, à se fatiguer, 
moveiv. || S'ACCOUTUMER, vr., ébitouat (pass.) ; 
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à, dat. ou inf. || S'accoutumer à qqu, rw 
olxedopat-oüuat, f. wbñoopas. 

ACCRÉDITÉ, ÉE, p.p. VOyY. ACCRÉDITER. || 
Adj., mis en crédit, (en parl. des pers.), 4£16- 
T:9T06, OV; &ÿ00xmos, ovs (des choses), 
EUÔOKLUOS, Ov. 

ACCRÉDITER, va. 1° Mellre qqn en 
crédit, els &Elupé vx xad-iornut; auprès 
de qqn, rzoû vive. Etre accrédité, &kiwuæ Eyu. 
Etre accrédité auprès de qqn, napd vtvt e50o- 
ktuéw-@ ou ebboEéw-&, Î. Aaw. || 10 Faire 
croire une chose, riotÔv %t Totéw-&, f. fou. 
Etre accrédité, mioriv Eyuw. || S'ACCRÉDITER, vr. 
Voy. être accrédité. 

ACCROC, sm. 1° Déchirure, rùd fpñyux, 
atos. || 2° Obstacle, +ù éurôdtov, ou; 
WU AULA, ATOS. 

ACCROCHER, ya. 1° Suspendre à un cro- 
chet, apenävvuu dy’ fou, acc. || 2° Arréter, 
relenir, xat-éyw, acc. || 3° Heurler, xpoüuw, 
acc. || 4° Arréler, empécher, èu-robu, f. 
tü ; xw AU, Î. Üow, acc. || S'AccROCHER, vr. 
19 Etre arrélé, retenu, xa ÉYopat (pass.) ; 


à, dat, || 20 Se heurter, àhkñaous, as, « 
xooûetv. || 30 S’atlacher fortement à, isyu- 
pos &vrt-hxu6ivouat (MOY.), gén. 


ACCROIRE, vu. Faire accroire qq. chose à 
qqn, TpÔs Tivi Tt oynuatiGoua:, f. 1oümat. 
En faire accroire à qqn, Üt-dyw #iva. S'en 
faire accroire, péyæ ppovéw-à, f. fou. 

ACCROISSEMENT, SM., "À aÜEr oi OU ÊTAU- 
not, ewc. Prendre de l'accroissement, ériôcaiv 
Aau61vu. 

ACCROÎTRE, Va., aüËdvu, èr-av=ivu, acc. 
| Vn., el S'ACCROÎTRE, vr., aükdvopat (pass.), 
éT!-0L0u ut. 

ACCROUPIR (S'}, vr., 06xAaQu, f, dau. 

ACCROUPISSEMENT, SM., h 0XAGGLS, EWS ; 
To OxAXSUA, atos. 

ACCUEIL, Sm., À Üroôogh, fs. Accueil 
bienveillant, 6 donasuds, où. Faire accueil à 
qqn, Tiv donisouat, Î. douar. 

ACCUEILLIR, va. 40 Recevoir bien ou 
nal, 6syouat, dro-déyouar, acc. Bien accueillir, 

Lhoppovuws Où Gouévus Géyouat; dordtouat, 
daouat, arc. Mal accueillir, xaxüç Géyôpat, 
acc. Accueillir un discours, Adyov Géyoua: ou 
äro-béyopat. || 29 Assaillir, xata-haubivu, 
acc. 

ACCUL, 8m., 6 dvéx6atoç TÜR06, ou; 
yovia, as. 

ACCULER, va., els 4véxÉaTOv TÜrov OU Etc 
ywviav ÉAxüvE, acc. || S'ACCULER, vr., els àvéx- 
JatOV TÜTOV OU els yuviav dno-Ywpéw-&, Î. 
Âcw. 

ACCUMULATION, sf., 6 &Bsotouds, où; 
D TUPEUCI, EU. 

ACCUMULER, Va., entasser, Guv-äyu; 
&Bpoitw, f. oisw; ocupebw, f. eucw, acc. || 
Vu., thésauriser, nozxupods &Bpoitu, f. oiaw. 
|| S'accomuLen, vr., &6poitouar, f. otoiñaopat; 
guoevouat, f. eubñoopat. 

ACCUSABLE, adj., éaitioç, ov. 

ACCUSATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 xatf- 
yopos, ou; à Otwxwv, ovtos; fém. 1, Ütwxou- 
O2, TS. 

ACCUSATIF, SM., À aTiattxh, #6. 

ACCUSATION, sf. 19 Acéion d’accuser, 5 
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xaTryopia, ass; À aitia, ac; À aiTix aus. EU; 
(en justice), À Ôian, n6; À Olwr:s, Eux; À 
zoiats, ews. || 20 Chef d'accusalion, grief, 
td LATTYUONUX, ATOS; TÔ Ë XANUX, aTos; TÜ 
aitiaux, avis; (au civil}, À Ôixn, ns; (au cri- 
minel), ñ Yo72"n, T<. 

ACCUSÉ. ÉE, sin. et sf., 6 weÜywv, ovto;; 
Jém., 'h cedyousa, 1. 

ACCUSER, va. 10 Poursuivre en juslice, 
els OtuagTÉpio” OÙ Es Ôixrv ÜT-éyw, acc. 
Accuser qqn d'une chose, zxat-nyopéw-&, 
l. nou TivO< TL; dLWLW TIVA TiV0$, AcCuser qqn 
(an civil}, ôtxnv Tivi hayydvo ou Eët-iyw; 
Gwxw Ti Gixnv; (au criminel), ypégowai 
(moy.) Tiv4 Tivos ; dtwxuw Tiva ypapñv. Elre 
accusé par qqu, dtwzxouat ÜTO TLVOG; pEUyu, 
(ou selon le cas) Gixrv ou ypaphv peÜyw Un 
<ivos. || 20 Inculper, incriminer, àv aitia 
tiBnu:, acc. Accuser qqn de qq. chose, s:vi 
tL/0$ aiTiÉcua!-buat, ÊT-attiiouat-duat, |. doo- 
uxt; de faire qq. chose, moteïv ti. Accuser fans- 
sement, &ia-ÉxzAAw, acc. Etre accusé, ait:2Vo- 
uat (sans futur). Elre accusé d’une chuse, 
aitiav tivès Eu. Elre accusé par qqn, aitiav 
£xw U0nô vtivos. || 30 Blämer, reprendre, 
aitiaopat-Guat, f, dooua:; xata-LEUPOUAt, 
f. méuLouar, acc.||40 Faire connaître, mon- 
trer, Gelxvuut, acc. || S'AccusER, vr. 10 S’a- 
vouvr coupable, éxuTod, F6 vata-yiyvwaretv. 
|] 20- S'inculper, se blämer soi-même, &Ezv- 
rûv, nv, d ait:Soôzxt, xata-péupeoa. 

ACÉPHIALE, adj., &xé22À0ç, ov. 

_ ACERBE, adj., (au pr. et au fig.), mxpds, 
a, Ov. , 

ACERDITE, sf., (au pr. et au fig.), À z:xpé- 
THSINTOG. 

ACÈRE, EE, adj. 10 A/filé, Gnutôs, À, dv. 
1120 Qui blesse profondément, ôratixds,h, dv. 

ACHAIE, pays, h AYax, as. 

ACHALANDÉ, EE, adj., e2602:105, ov. 

ACHALANDER, Va., EÜÔGxUOY Totéw-&, 
f. fow, acc. Etre achalandé, edôoxtuéw-@, f. 
1,9w. || S'ACHALANDER, Vr., EU0Ox:110$, OV vyi- 
YVoRat. 

ACHARNÉ, ÉE, adj. 1° Qui s'acharne sur 

ou contre, 39000 éyzeiuevos, n, 0v, dal. 
Ennemi acharné, 6 GütAnautoc EyGp0s, où. 
1 2° Où l'on s'acharne, sans trève, lsy5o6s, 
&, OV; ŒIRELgTOs, OV; Œonov30ç, ov. Combat 
acharné, à trxupà (ds) uéyn, rs. Guerre achar- 
née, 6 Aonov0os TÜÂELOG, OÙ. 
_ ACHARNEMENT, sm. 19 Fureur opinidtre, 
h avix, aç; À AUTTX, 6. Avec acharnement, 
uavi4xs. || 20 Animosilé opinidtre, à œ:o- 
vetuia, aç;  AaUbiôez, aç;. (en bonne part), 
T, 4xptepix, as. Avec acharnement, a20256$ ; 
HETà LAPTEPIAG. 

ACHARNER, Va, exciler, îfrriler, ëë- 
00YiÈw, Î. 16, Tao-obüve, f. ofuvo, acc. ; 
contre qqn, rp6s viva. || S'ACHARNER, vr., cpd- 
ÊÉox Éy-xetua:; sur où coutre qqn, t:vi. S'achar- 
ner (s'appliquer avec excès\ à une chose, ért- 
LAivOUal TIVL. 

ACHAT, sm. 10 Aclion d'achreler, n ovn- 
916, Eu; À &ybpaow. sw. || 20 Objet acheté, 
TÔ &yÜpagux On EuréArUX, atos. 

- ACHE, Sf., Tù œéAivov, ou; Tù &rtov, ou. 
D'ache, gehivivos, n, ov. 
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ACHÉEN, ENNE,. pple, ’A42:6, à, 6v. Les 
Achéens. of ’Aya:oi, &v. 

ACHÉLOOS, /l., 8 ’AyeAGos, ou. 

ACHÉMENIDES, famille royale de Perse, 
of ’Ayarmeviôxt, dv. 

ACHEMINEMENT, £m., À épcôuc, ou. 

ACHEMINER, Va., Xp0-Xyw, eio-dyw, ACC. ; 
à, ek el l’acc. || S'AcHEMINER, vr. 19 Se mettre 
en chemin, els thv mopeiav 6pniw-@, f. fau. 
l Au fig. S'acheminer an pouvoir, ek thv 

ph roo-xéntw. || 20 Elre en bonne voie, 
Tp0-Ywpéw-à, f. Adu. 

ACHERON, /L., 6 *Ayépuy, ovros. De l'Aclié- 
rOn, ’AYEo0vT:06 OU ’AYEpoÜctos. æ, ov. 

ACHETÉ, EE, p.p. VOy. ACHETER. |] Adj. 
ARE Es EE P-P- VOy Il Adj 

ACHETER, Va. 4° Acquérir à prix d'ar- 

ent, wvéouat-0üuat; (au marché), &yopätu, 
. dow, acc.; de où à qqn, rapé Ttvos; à où 
pour qqn, ttvi. Acheter pour de l'argent, ovoÿ- 
mat Ypnuitwys; cher, mo]Àdv yprnudtuv où 
æoAÀÛ; à bon marché, pxpoù ou ôAtyou. || 
Au fig. Acheter qq. chose au prix de sa vie, 
Gvobpai + Ts Quyfs. Acheter la victoire au 
prix de beaucoup de sang, œfuatos ro À0oS th 
vixny xtdouat-opat, || 20 Gagner par des 
présents, wvsouat-obuats u:906 Teïlu, f. 
reigw, acc. Se laisser acheter, ôwooSoxéw-&, 
f. now. Qui se laisse acheter, Swpoôdxos, 07. 
| S'ACHETER, vr., ovni, à, dv elur. La gloire 
ne s'achète pas au prix de l'argent, ô6£x zpn- 
ATV oÙx ©'nTh. 

ACHETEUR, EUSE, sm. et sf., 6 ovntés, 
oÙ; Ô wvoduevos, ou; fém. à bvoupévn, nç. 

ACHEVE, EE, p.p. Voy. ACHEVER. || Adj., 
parfail, téhe:os, os et æ&, ov. 

ACHEVEMENT, SM., À ÉnITÉMEOLS OÙ TE- 
Aelwats, Ews. 

ACHEVER, va. 19 Terminer, tehéw-@, èn:- 
TehéW-&; dvdtu, Î. Uow; Teoaivu, f. avi, 
acc. Achever un onvrage, un trajet, Écyov, 66üy 
dvütu. Achever ses jours, tèv Biov teheutie- 
&, f. sw. || 20 Porler Le dernier coup à; 
ruiner complètement, ô:1-0eipw, acc. 

ACHILLE, À., 6 ’AythAeU:, éuwç. D'Achille, 
AYÉRAELOS, &, Ov. 

.ACHOPPEMENT, sm. Picrre d'achoppement, 
TÔ TPOTALOUTUX, ATOS. 

ACIDE, adj., OŒUs, eïz, Ù, 

ACIDITÉ, Sf.,'À 0:UTn6, ntos. 

ACIDULE et ACIDULÉ, ÉE, adj., Ëro- 
Eu, U. 

ACIER, Sm., à 42AuY, u6055 à aOiuac, av- 
tog; © G'ôrpos, ou. D'acier, 4x hU6O:xS. à, 
Ov; aôauivtrivos, 06 et n, ov. || Au fig. Cœur 
d'acier, to &ôzuavr:vov (ou) otfôoc, ous. 

ACOLYTE, Sm., à &x0Aouos, ou. 

ACOMPTE, SM., TÔ TPOXATIONUZ, ATOS. 

ACONIT, sm., Tù %xôvitov, ou. D'aconit, 
ŒAOVITLAO, À, 07. 

ACOUSTIQUE, adj., &xouottzdç, , Ôv. || 
SF., h axouoTixt,, Ts. 

ACQUEREUR, 3m.,0 xtr04mev0s, Gus d'une 
chose, t!. 

ACQUÉRIR, va., (au pr. el au fig.), xt4o- 
uat-buat, acc. 11 acquit une maison, des amis, 
de la gloire, ofxov, oïhous, GdEav Extioato. 
Chercher à acquérir (au fig.), Oroäw-&, f. 450 ; 
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êtwauw, acc. || S'ACQUÉRIR, vr., acquérir pour 
soi. Comme ACQUÉNIR. 

ACQUIESCEMENT, Sm., À OpOÀOYIŒ, ac. 

ACQUIESCER, VI., ÉR-GtVEW-0, CUYV-ALVÉU) - 
&, XAT-atVvéu-0, ACC. | 

ACQUIS, ISE, p.p., xt®nbeic, eîoz, V5 4TT- 
xs, #, Ôv. || Adj., dévoué. Voy. ce mot. || 
Sm., connaissances acquises, à ÉTIOTRUT; TS; 
N ENRELOIX, a. 

ACQUISITION, sf. 10 Action d'acquérir, 
h XTh9:6, ews. Faire acquisilion de. Voy. ac- 
QuériR. || 20 Chose acquise, 7 xtñuaz, avos; 
NO ATIOIS, EU. . 

ACQUIT, sm., à éno/, fs. || Au fig. Par 
manière d'acquit, 4poctwseus Êvexa. Faire une 
chose pour l’acquil de sa conscience, par ma- 
nière d'acquit, 4%-og19ouzt-ouat, f. waouat. 

ACQUITTEMENT, sm. 1° Payement d'une 
delte, à &réAuots ou 4r602otç, ews. || 2v Ren- 
voi d'un accusé, h 4rOduSuK OÙ ÉpISIS, EU. 

ACQUITTER, va. 10 Libérer gqn de ses 
detles, tà Ypéa vivès én:-AUoua:, Î. Avoouat. 
1 20 Payer (une delle), &ro-tivw, àro-0'ôup:, 
acc. ||3° Remplir, ëx-nArpouw-&, f. wow ; à7- 
rehéw-&, acc. Acquitler sa promesse, Thv 
Srôdyestv Êx-teAËw-&. || 40 Renvoyer absous, 
ths aitizs ào-inut Ou &no-}AUw, f. AUSw, acc. 
|| S'acquirren, vr. 10 Se libérer de ses delles, 
ta éautod épAruata éx-tiveiv. || Au fig. S’ac- 
quitter des obligations qu'on a envers qqn, 
s’acquiller envers qqn, eü-epyecixs én-tivw tivi. 
| 20 Accomplir, salisfaire à, ènti-tehéw-&, 
ace. S'acquitter de ses devoirs, des devoirs de 
sa charge, à xax0nxovTtz Tpätru. 

. ÂCRE, adj., (au pr. et au fig.), GptuÜc, eïz, 
U; T:2006, &, Ov. 

ÂCRETE, sf., (au pr. et au fig.}, À Sptuv- 
TNS, ATOS 5 À HLAPOTNS, 7,75. 

ACRIMONIE, sf. Voy. ÂcnETé. 

ACRIMONIEUX, EUSE, ad). Voy. ÂCRE. 

ACROBATE, Sm., Ô gyotvobdtrs, ou. 

ACROPOLE, Sf., À &xpÜroÀS, eus. 

ACROSTICHE, SM., TO &XPOTT:/0V, OU. 

ACROTÈRE, SM., Tù &kpwThp!0Y, OÙ. 

ACTE, sm. 19 Action, Tù ëpyov, ou; "vù 
ro%yua, atos. Acle brillant, épyov Axuroôv, 
où. Acte d'audace, Epyov toAurodv, où. || 
20 Convention, contrat, à cuvôraen, ns; 
suyyoapr, fs. |} 30 Division d'un drame, 
rù £ne:c00:0v, ou. || 40 Au pl., écrits publics, 
Th YPÉLUATA, wV; T& ÜTOUVAUATE, wv. 

ACTÉON, À., 6 *AxXTaiov, W05, : 

ACTEUR, sm. 19 Celui qui joue sur u 
thédtre, 6 Üüroxpirns, ov. D'acteur, droxp:- 
<146ç, À, Ov. || 20 Celui qui prend part à une 
action, à xo:vwvos, où. 

ACTIF, IVE, adj. 19 Qui agit, diligent, 
Évepyôs, 0v, Gpaothpios, 0v 5 Êpaorius, À, Ôv; 
RoaxtixÔ6, 4, Ov. || 20 En grammaire, évep- 
vrrixs, , dv. || Sm., voir active, rù évep- 

nr:xôv, où. À l'actif, éveoynt:xos. 

ACTION, sf. 1° Opération d’un agent quel- 
conque à ÉVÉOYELX, AG; N OUVAUS, EU ; À Tod- 
Ess, ewcç. L'action des bras et des jambes, À xet- 
pov «al oxelov mobs. L'aclion de penser, de 
courir, À ôtavonots, ewç; 6 Ôrômos, ou. || 29 Toul 
ce qu'on fait, h ToÂE:, Eu ; TD TOËYUX, ATOS; 


* +ù éoyov, ov. Une grande, une belle action, 


épyov ueya, xaAdv. Accomplir une action, 
Épyov épyiGoua: ou rpitto. || 39 Combat, rù 
éoyov, ou. Durant l'action, ëv +@ &pyw. Entrer 
eu action, Éoyou Éyouat (moy). ( 40 Véhé- 
mence, chaleur, f gpoôpôrr,s Ou Gervétns, 
ntos. || 5° Mouvement, débit oratotr'e, à üri- 
apiars, toc. || 6° Sujel d’un poème, À Ür6- 
Peots, tws; Ô pÜbos, ou. || 1° Poursuite en 
Juslice, Tù Evaknua, atoç: À xaTr,yopix, as. 
Action privée, "à iètx (æc) Éten, ns, Où simple 
h Gen, ns. Action publique, 5 ônposiæ (ac) 
ôtun, 6. Aclion civile, À Gtxn, r5. Action cri- 
minelle, À Ypxpf, #<. Intenter une action contre 
qqn pour une chose, Gixnv ou ypapiv mivi 
Tivos els-pépu. l Aclions de grâces, à yact- 
othotza, wv. Rendre des aclions de grâces pour 
qq. chose, Yapiornpiñ vivos dyw ou aämo- 
tehéw-@, 

ACTIONNER, va. inlenler une aclion 
contre qqn. Voy. ACTION, 10. 

ACTIUM, ville, xd “Axt:ov, ou. 

ACTIVEMENT, adv. 19 Avec aclivilé, ëv:p- 
YO, Tpanttaus. VOy. ACTIVITÉ, 20. || 20 Dans 
un sens aclif, ÉVEPYNTLAUS. 

ACTIVITÉ, sf. 49 Puissance d’agÿ', êvéo- 

Eux, GS; h Ouvauts, eux. Avoir de l'activité, 
v-epyéw-&, f. fou. Qui est en activité (en 
fonction), évepyôs, dv. || 20 Diligence, promp- 
lilude, à évéoyetx, ac; à amouÿ4, fs. Avec 
activité, onxouôzxiws. S'occuper d'une chose 
avec activité, tep! t! oncudiGuw, f. dou. 

ACTUEL, ELLE, adj., présent, rapuv, 
oùgzx, Ov. 

ACTUELLEMENT, adV., ÉV T Taoûvrt. 

ACUITÉE, sf.,  GEUTne, nTos. 

ADAGE, SM., À TApotuia, a. 

ADAPTÉ, ÉE, p.p. VOy. ADAPTER. {|| Bien 
adaplé, sdppoatos, ov. 

ADAPTER, Va., ép-apuôttu, f. 63w, &Cc.; 
à, dat. || S'ADAPTEn, vr., ép-2ou0ttu, f. 6su; 
à, dal. 

ADDITION, sf, 19 Ce qu'on ajoute, à 
rpocdhan, ns. || 20 Règle d'arithmétique, 
h TPOSET:, Es. 

ADDITIONNER, Va., %xp0o-tiônut, acc. 

ADEPTE, sm. et sf. ë MÜSEns, ou; fém. 
h puüotie, 1006. 

ADHÉRENCE, Sf., ñ TpÜgpuots, eus. 

ADHÉRENT, ENTE, adj., Tpogouts, és, 
dat. || Sm., 6 £taioos, ov. 

ADHÉRER, vn. 1° Etre atlaché à, mpos- 
gvouat (mOy.), dat. || 29 Acquiescer à, ouy- 
Xuwpéuw-à, f. fow, dal. 

ADHÉSION, sf. 49 Union, jonction, À 
rpéoguat, ews. || 20 Consentement, À suy7w- 
PTS, EU. 

ADIEU, loc. adv., (porte-toi bien), 7ato:, 
Éoowgo, Üyiauvs; (portez-vous bien), Zaioeve, 
Éopwode, dyraivere. Dire adieu à qqn, yatoe:v 
tuvi héyu. Dire adieu à qq. chose (y renoncer), 
Yaioerv tivi ÀËYw, Haipeiv Ti RE AEUU. | Sm., 
td Yaiperv. Dire ow faire à qqn le dernier 
adieu, vù Üstatov yaœipery tivi hévu. 

ADJACENT, ENTE, alj., T293%E{uE 706, 1, 
ov; Ouopos, ov, dat. Etre adjacent, modo 
xetuat, da. 

ADJECTIF, LIVE, adj., émbettxds, À, Ôv. || 
Sm., Tù Enihetov, ou. 
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ADJECTIVEMENT, adv., émtbétus. 

ADJOINDRE, Va., guvepyov mpos-Tibnpt, 
acc.; pour une chose, rtvéç. Je vous les ad- 
joindrai, avods Üuiv ouvepyobs xpoc-Bñouw. || 
S’ADJOINDRE qu, Vr., ÉAUTW, À TLVX CUVEC OV 
Tpog-Aau6ivELv. 

ADJOINT, OINTE, p.p. el adj., ouvepyds, 
ôv. Etre adjoint à qqn pour qq. chose, ouvep- 
vs Eli Tivt uv. | Sm., 6 ouvepyds, où. 

ADJONCTION, sf., À Todsbegic, Eu. 

ADJUDANT, Sm., Ô STnpétre, Ou. 

ADJUGER, va. 10 Attribuer en justice, 
ént-xoivo; ént-0xitw, F. dow, acc. Se faire 
adjuger une chose, ëm:-Gtxitopai (moy.) %1. {| 
90 Attribuer, décerner, àva-r'ônut, acc. 

ADJURER, va. 1° Commander au nom de 
Dieu, ë&-oprtu, . 1&, acc. || 2° Supplier, 
ixetaüw, f. eÜdu, acc. . 

ADMÈTE, À., 6 "Aôuntos, ou. 

ADMETTRE, va. 1° Recevoir, laisser en- 
rer, noos-déyouar, elo-Géyouar, Tooo-lepat 
(moy-} acc.; ñ009-dyw, elo-&yw, acc. Admeltre 
qqn dans une société, elç ôprhlav tivà dva- 
déyouat, Tpos-iepat. Ou els-ypépw. Admeltre 
qqn au sénat, noos-ypépu tivd Tf fBouA. 
Admettre qqn au nombre des conseillers, ete 
rod Bouheutés ou év rois Bouheutais viva éy- 
xpivw. || 20 Accepter, approuver, àno-béyu- 
mat, Tpoo-iepat, Êm-atvéw-&, acc. || 3° Recon- 
naître, penser, ôuohoyéw-&, f. now; vouitu, 
f. «©, acc. Tous admeltent qu'il y a un Dieu, 
räyres vouibouar Gedv eïvau. || 40 Comporter, 
souffrir, év-Géyouat, acc. 

ADMINISTRATEUR, 5M., 6 ETHLEÀNTRS, OÙ, 
. ADMINISTRATIF, IVE, ad}., ÉRLEÀNTLOS, 
ñ, 0v. 

ADMINISTRATION, sf. 4° Action d'admi- 
nistrer, de diriger, h Groixnoiç, eux 5 "À êTt- 
uéheta, ac. Administration de la maison, à toù 
ofxou ôtoixnate 5 À oixovouix, a«ç. Administra- 
tion de l'Etat, des affaires publiques, ñ vis 
môhews Étoixnots ; h rodtelaæ, as. || 20 Corps 
d'administraleurs, ai &pyat, üv. 

ADMINISTRÉ, ÉE, P.P., 40Y6UEV0G, n, 0% 
Les administrés, ot &pyôpevot, wv. 

ADMINISTRER, va. 1° Régir, ôt-otxéuw-6, 
f. fow, acc.; èr-upéhopat, gén. Administrer 
une maison, l'Elat ou les affaires publiques, 
oixiav, Th TOAV OÙ Ti TA TOhENS Ôt-0:x 0. 
| 20 Fournir (une preuve, des témoins), 
Tap-Épopat (MOY.), acc. 

ADMIRABLE, adj., Baumastos, #, 0v; Oau- 
&a:06, a, ov. Femme d'une beauté admirable 
admirable sous le rapport de la beauté), vd 

XAAOG Baupaoia yuvñ, gén. yuvarnbs. 

ADMIRABLEMENT, adv., dauuaotüç, bau- 
uagiuxs. 

ADMIRATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 6au- 
maotrs, OÙ; de, gén.; fém. à Oavudbousa, 
ns; de, acc. 

ADMIRATIF, IVE, adj., Oxuuaotixô6, À, 6v. 

ADMIRATION, sf., To Oxüna, œvoç. Exci- 
ter l'admiralion de qqn, faüué tin raxp-éyu. 
Etre saisi d'admiration pour qq. chose, év Gau- 
dati tivos yiyvouat ou eini. 

ADMIRER, va., BauuiCw, dvauat, acc. Ad- 
mirer la vertu de qqn, Bauuitu Tv àpethv 
ttv0s, (se lourne souvent par admirer qqn 
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pour sa vertu), Bauuilu tivà tñç épetis, ER 
Th &perh ou &tà vhv &pethv. J'admire les s0- 
phistes de dire (j'admire des sophistes qu'ils 
disent), Gxupabu Tüv copiatüv btt paoi. J'ad- 
mire comment ils se sont laissé persuader, 
Oaupdtu we où Ütus érslobrcav. || S'ADMIRER, 
VI., HLÉYA ppovéw-&, f. Fou. 

ADMISSIBLE, adj. 10 Qui peut étre admis, 
ànodésaobar dEros, a, ov. || 20 Valable, ina- 
vés, n, Ôv. 

ADMISSION, sf., à Üroôoyh, fs; (dans un 
corps), à Éyxptots, Ewc; (au nombre des ci- 
toyens), À éyrpapi, fe. 

ADMONESTATION, sf., À voubétrnox, eu. 

ADMONESTER, Va, voubetéw-&, f, ou, 
acc. 

ADMONITION, sf., à Zapalveot, eus. 

ADOLESCENCE, sf., { vEbTns, TO: À 
hAtkia, ac 5 à N6n, ns. Entrer dans l'adoles- 
cence, h6£oxu. Etre dans l'adolescence, h6dw-à. 

ADOLESCENT, ENTE, sm. et sf., ô et À 
Épn6os, ou. 

ADONIS, h., 6 "ASwvie, 1ô0s, (acc. tv). 

ADONISER, Va., XahAwTiQw, f. 1&, acc. || 
S'ADONISER, Vr., XaAwritouat. f. toümat. 

ADONNÉ, ÉE, P.p., GnouüÉTUvV, oucx, Ov, 
et autres participes des verbes qui signifient 
S'ADONNER. || On dil avec un composé de 
pihos, ami : Adonné au vin, œfhotvos, ov; 
adonné à l'étude, grhonæ@fs, és; adunné au 
travail, œrAdrovos, ov, etc. 

ADONNER (9'), vr., onouôäbuw, f. dow; à 
une chose, repli tt ou mepi tivos; Oepateuw 
f. eücw, acc. S'adonner à la philosophie, 4 
l'éloquence, mepi thv œrhogopiav, nepi vob 
Adyous Gta-tpiôw. S'adonner À la boissoæ, + 
HÔTW TPOG-EÉYW. 

ADOPTÉ, ÉE, p.p. Voy. Avorrer. H Choisi 
pour enfant, mount: ou eionomnté, ‘À, 6v; 
Betos, À, 0. 

ADOPTER, va. 4° Choisir qqn pour enfant, 
tivà Talôa motéouat-obuat, f. douar; pour 
fils, pour fille, viév, Buyatépa. Éfre adopté par 
qqn, eio-rouoümat (pass.) tpô< tivx. Faire adop- 
ter un enfant par qqn, æaiëd tive elo-rotéu-w, 
f. now. || 20 Admeltre, agréer. Voy. ADMET- 
TRE 20. || 30 Choisir de préférence, rpo- 
atpéouaæt-o0Üuzxt (mOy.), &cc. 

ADOPTIF, IVE, adj. 19 Qui est adopté. 
Voy. ADOPTÉ. || 20 Qui a adopté, montés, 
ñ Ov. 

ADOPTION, sf, {° Action d'adopter un 
enfant, À elarobmats, ews. || 2° Choir, préfé- 
rence, à TooxÎpegs, Eu. 

ADORABLÉ, adj. 1° Digne d’adoration, 
Tréons Aatptlas &étoç, «, ov. || 20 Très aimable, 
épaatés, ‘hs Ov. 

ADORATEUR, TRICE, sm. et sf. 10 Celui, 
celle qu# adore, & hatoeüwv, ovtos; fém. à 
Ratoevouda, ns; de, dat. || 2° Celui, celle qui 
aime passionnément, à Épov, Gvtos; fém. À 
EpUd%, NS, gén. 

ABORATION, sf. 19 Action d'adurer, culte, 
À Aatocia, ac. || 20 Aléachement extréme, 
6 Epux, WTOs. 

ADORER, va. 1° Se prosterner devant, 
rbog-xuvéw-@, F. Aow, acc. || 29 Honorer d'un 
culte rrligieux, Aatoedw, f. ebow, dat. | 
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30 Aimer exrtrémement, drtp-nihéu-à, f. fou; 
ÜTEp-xyariw-&, f. how, acc. 

ADOSSÉ, ÉE, P.p., évaxexAuéVos ou ÈTt- 
2exAtuÉvOs, n, ov; à où contre, dat. 

ADOSSER, Va., 4vz-xAivu, ÊR:-x}!Vw, ACC; 
contre, dat. || S'anossen, vr., les mêmes 
verbes au passif. S'adosser à un fleuve, dms- 
Osv motzudv rotéouat-oüpar, f. fsoua:. 

ADOUCIR, va. 19 Rendre plus duur, moins 
âcre, fhuxaive, &no-YAuraivu, f. av : F55vw, 
f. vv&, acc. || 29 Rendre moins dpre, polir, 
Acaivu, f. avw, acc. || 30 Rendre plus sup- 

rlable, alléger, xouo%u, èrt-xoupitu, f. 1&; 

haopiGuw, f. 1&, acc. Î adoucit les malheurs 
de ses amis, Tès Tüv pÜuwv cuuvopà: Êt-ExOU- 
otse. || 49 Rendre plus trailuble (l'humeur, 
le’ caractère), iuepéu-à, f. ôsw, acc. || 
50 Apaiser, calmer, xpxüvvw, xatz-rozüvu, 
F. üuv®, acc. || S'anouc, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

. ADOUCISSANT, ANTE, adj, pahaxtixde, 
, Ôv. 

ADOUCISSEMENT, SM.,  RpaÜvats, EU; 
h ALÉPUOK, EG; À AVEOLS, EWSS À OUPS, 
Eu, 

ADRASTE, h., Ô “Aôpagtos, ou. 

ADRESSE, sf. 10 Suscriplion (d'une lettre), 
h értypapñ, À. |] 20 Dexlérilé, À Gekrôtns, 
ntos. Adresse des mains, edye:pix, ac. Tour 
d'adresse, tr téyvnuzx, atoç:; Tù Oaüua, atos. 
[] 3° Habileté de l'esprit, À GskôTne, ntos; 
À Gervérns, ntos. || 40 Ruse, 6 8dhoc, ov. 

ADRESSER, Va., TÉUTU, ACC.; à, dal. ou 
To6s el l'ucc. Adresser une lettre à qqn, (y 
mettre J'adresse), émiotoAñy tive Où mpô< rivx 
ént-ypäpu; (l’envoyer), tivi ên:-otéh.w. || Au 
fig. Adresser la parole à qqn, vtv& rpos- 
ayopeüw. Adresser des prières à qun, Sehaetg 
ApÔS Tiva TOtÉouat-0Huat, F. “coux. Adresser 
un reproche à qqn, pmépérv viol motcüua:. || 
S'ADRESSER, vr. 49 Se lourner vers, (au fig.) 
recourir à qqn, TpÔs Tivæ Tpéroua! (MOY. 
avec sens neutre) ou xatx-peUyw. || 20 Con- 
cerner, Tpos-nxu, dat. 

ADRIATIQUE, 7er, 0 ’Aôpias, ou. 

ADRIEN, À., 6 *Aôptxv0:, où. 

ADROIT, OITE, ad). 1° Qui a de l'habilelé, 
OeEtÔs, d, Ôv; Getvôs, h, 6v. VOY. HABILE. || 
20 Fin, rusé, ravoüpy0s, ov. 

ADROITEMENT, adv., detluc. 

ADULATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 x6AGË, 
uxos; fém. h xoaxls, (006. || Adj., xohaxtxôs, 
, Ov. 

ADULATION, sf., À xohauelax, œc. 

ADULER, Va., xo}axeuw, f. eÜSw, acc. 

ADULTE, adj., wpaios, «, ov. Les adultes, 
ot épnôot, wv. L'âge adulte, À AAtxia, œc. 

ADULTÈRE. 41° Sm., violalion de la foi 
conjugale, n motyeix, as. Commettre nn adul- 
tère, (en parl. de l’homme), po:yeüw, f. eugw; 
(en pari. de la femme), uo:yetopat (pass.). || 
29 Sm. et sf., celui, celle qui commet un 
adultère, à porgô, 05; fém. h poryäc, dBos. 
| 3° Adj., qui a rapport à l'adulière, por- 
Aix Os, À, 6v. 

ADULTÉRIN, INE, adj., mocY{Gtos, a, ov. 

ADVENTR, VD., ouu-02ive. 

ADVERBE, SM., Tù ÉTIPPNUA, ATOS. 


_ ADVERBIAL, ALE, adj., émponuattind:, 
8, Ov. 

ADVERBIALEMENT, adv., TOP TUTO. 

ADVERSAIRE, Sm., Ô Évavtioc, ou; (à la 
lutte), à avraywvioths, où; à àvritaÀog, ou; 
(en justice), à dvtiô:xos, ou; (en politique), 
0 &vruxodttsudueEvos, ou. 

ADVERSE, adj., évavtios, a, ov. La partie 
adverse, 6 ävtid:x0:, ou. 

ADVERSITÉ, sf..n duatuyix OÙ Gtuyix, ac. 
Elre dans l'adversité, ôustuyéw-&, f. %ow; 
atuyéuw-à, f. cu. 

ÆGOS-POTAMOS, /., of Alyès motauoi, üv. 

AËRÉ, KE, p.p. et adj., sürvou, ouv. 

AËRER, Va., dva-WÜye, dix-dÜyu, F. Qütu, 
acc. 

AÉRIEN, ENNE, adj., &épios, 05 et a, ov. 

AÉROLITHE, 5mM., © £% oÙpavoÿ Àidos, ou. 

AFFABILITÉ, Sf., À eÜnrposhyooia, a; T 
GLAODOOSÜVN, NS. 

AFFABLE, adj., &Ümpoofyopo, Ov; tAd- 
PIUWV, OV; NOUrT qqn, Ttvt. 

AFFABLEMENT, adv., sÜrpognyépe, ptAo- 
POVU. . 

AFFABULATION, sf., Tù émuuüBtov, ou. 

AFFADIR, va, rendre fade, &vAGuvrov 
Totéw-&, f. Aou, acc. || Au fig. Affadir le cœur 
de qqn., énèiav œivt rapéyu. 

AFFADISSEMENT, 5M., À dnûix, ac. 

AFFAIBLIR, va, 1° Priver de ses forces, 
acdevduw-&, f, waw:; Tapax-Aüu, f, ow, ace. 
Etant affaibli par ses blessures, toïs papas: 
Tapa-Avôpevos. Etre affaibli, &ofsvéu-&, f. Acu. 
l 20 Amoindrir, diminuer, éhattéw-à, 
. zu; petbw-&, f, dsu, acc. Il avait l'esprit 
affaibli, thv ôtévorav éueneluro, || 30 Obscur- 
cir, émousser, auavpdu-d, f. wau ; 4u6AUvU, 
f. uvo, acc. || 40 Enerver, amollir, £x-}0u, 
f, Abou ; Ooüntu, xara-BpÜrtu, acc. | S'AFFAI- 
LIN, vr., les mêmes verbes au passil. 

_ AFFAIBLISSANT, ANTE, adj., Épurtixs, 
ñ, OY. 

AFFAIBLISSEMENT, 8M., À ÉXAUSL, Etg : 
A ÉAATTUI!S, EU6 ; À dUAÜpuaLs, eus ; À Ph, 
Eu. 

AFFAIRE, sf. 19 Chose dont on s'occupe 
ou qui intéresse, Tù mpäyua, 2706; rù Epyov, 
ou. Les affaires de chaque jour, à xa0° fué- 
gay ëpyx. C'est l'affaire d'un juge, xpirou 

pyov éoti où xpérou éocl. C'est mon affaire, 
ton affaire de, éuôv, qév ot, in/. || Affaires 
particulières, domesliques, té Vôtx, wv; "à 
oixeïa, wv. Nos affaires, tà uétepz, wv. Vos 
affaires vont bien, vont mal, và& Üuetepæ xa- 
AGS Exer, xaxds En, Se mêler des affaires 
des autres, toüv &\Aotolwv dnvouat, f. dopau. 
Que chacun s'occupe fe ses alfaires, T& éautoÿ 
räç roattétu. || Affaires publiques, affaires 
de l'Etat, tà rodyuata, wv: à Thç néeuws, 
Entrer aux affaires, rüv tpayuétuv d&vri-hau- 
Givouar (moy.). Gérer les daires politiques, 
Tà nohtind Rpäyuata rpétrw. Ceux qui sont 
aux affaires, oi té npdyuata dyovrec. || 20 Tran- 
saclion, commerce, vd mpdyuz, atos; À 
Tpayuatelx, ass 5 euu66hatov, ou. Faire des 
affaires, rpxyuavgedopars, f,. eUcouar. Faire 8es 
affaires (s'enrichir), 7pnuatiouat, f, toduat. || 
30 Embarras, difficullé, rù moïäyuzx, avos, 
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C'est une affaire, mo&yui ésit. Ce n'est pas 
une affaire, oôè, rodyuz. Susciler des affaires 
à qqn TOSYUATA TiV: Tap-épu. || 40 Procès, 
À dr, n& Voy. procès. || 59 Combat, vù 
Eoyoy, ou. || 60 Besoin. Voy. ce mot. || 1° 
Chose qui arrive, événement, Tù Trpäyux, 
ATOS, TÜ TOATTOMEYOV, OU; TÙ rouYBÉV, ÉvTS. 
Les affaires présentes, tà Taodytx, wv. Ra- 
conter toute l'affaire, &rav vd roä&yux Àéyu. 

AFFAIRÉ, ÉE, adj., do/onos, ov. Etre 
affairé, roAANY &oyohiay Éxu. 

AFFAISSEMENT, sm. 1° Elat de ce qui 
est affaissé, h auvibrots, ews. || 20 A/ffai- 
blissement, n Exhvox, eus. 

AFFAISSER, Va., T'étu, Ê. R'ÉTw ; xata- 
Gagüvue, F. ‘uv, acc. || S'AFFAISSER, vr., x20- 
{ouat. || Au fig. S'alfaisser sous le poids d'une 
chose, faouvouai (pass.) tive. 

AFFAMÉ, ÉE, p.p. et adj. 4° Pressé par 
la faim, Auayyeeés, M, 6v; ExAtuns, ov. || 
20 Avide de, Tetv@v, &ga, wv, gén. Etre 
affamé de richesses, 7onuituv netiw-&. 

AFFAMER, Ya., Au2y/éu-&, f. Âsw; ÀtuG 
T'éCw, f. ésw; acc. Affamer une ville, rék:v 
GUTAYWYS ATO-KAE LL. 

AFFECTATION, sf. 1° Recherche, soin 
excessif, n Teoteoyix, as. Avec affectation, 
Teptépyws. || 20 Imilation, faur-semb'ant, 
N TPOTTOÏNGIK, EU; N DTOXPLIL, Ewé. Avec 
affectation, rpostoritws. 

AFFECTÉ, EE, P.p. Voy. AFFECTER. || Aûij. 
10 Où il y a de l'affeclalion, Tepiespyos, ov. 
| 20 Feint, simulé, (en parl. des choses), 
RPOITOÏNTOS, OV; TAXOTOS, À, 0v; (des choses 
et des personnes), Weudñs, éç; Ünozpitixés, 
À, Ov. 

AFFECTER, Va. 19 Rechercher avec am- 
bilion, àvri-rotéonat-oüpat, f. foouat, gén. || 
20 Rechercher avec trop de soin, rept-coyd- 
Gouat, acc.; CriAdu-&, [. ww, acc. || 30 Faire 
ostentalion de, feindre, xpos-ro:éoua!:-oüuaxt, 
f. Acouzt, mec. || 40 Allribuer, assigner, aro- 
VÉLO; @T9-TTTu [. TiEw, ACC.; à où pour 
une chose, es tt. || 59 Endommager, rendre 
malade, frärtew, acc. || 6v Emouvoir, a/ffli- 
ger, ivéw-&, Ox-xtvéu-à, f. sw; AUTEU-0, 
f. au, acc. || S'AFFECTER, VI., @{ ÊTRE AFFECTÉ, 
s'affliger, Xotéouar-oüpar, f, AurAsouax: (aor. 
éAuxhbnv): de, dat. avec ou sans ët:. 

AFFECTION, sf. 19 Sentiment d'amitié, 
d'amour, etc. à gihia, as; à Epus, wTog; À 
euvorx, as. Avoir de l'affeclion pour qqn, 
eüvotäv iv: Eyu. Avoir de l’affeclion pour une 
chose, rep vi ON nepi rivos onou0iw, f. dou. 
| 20 Mouvement de l'âme, à x1i00ç, ous; À 
dou, Rs. || 30 Maladie, rù rälos, os; vù 
Riônua, atos. 

AFFECTIONNÉ, ÉE, adj. 19 Aimé, rooo- 
DNA, és, daë, || 29 Dévouc, allaché, w':X6- 
990V,OV3 EUVOUS, OUv(eÜüvousTe0 0, Tatos), dal. 

AFFECTIONNER, Va, ohéu-&, f. ‘cu; 
dyatiuw-&, Î, Aow; otépyu, Î. otéciw, acc. || 
S'AFFECTIONNER à Une Chose, vr., TEpi T:v0oç 
oroudicu, Î. 4, 

AFFECTUEUSEMENT, adv., ctAtXOS. 

AFFECTUEUX, EUSE, adj., @tA:x0S, 4, Ov. 

AFFERMÉ, EE, P.p., donné ou pris à 
ferme, 150wT6, À, 6v. 


AFFERMER, va. 49 Donner à ferme, pu 
o0du-&, f. wsw, acc. || 29 Prendre à ferme, 
uiobdouz:-oïuat, f, wagouxt, acc. 

AFFERMIR, va, (au pr. et au Üg.), Be- 
Gz:06w-&, f. wsw, acc. || S’AFFERMIR, Vr., Ps- 
Gx:Couat-oüpa:, f. wô gout; Bébzxtos, os et a, 
Ov YÉyvopat. 

AFFERMISSEMENT, &M., À Re6aiwsts, eus. 

AFFÉTÉ, ÉE, adj. Voy. AFFECTÉ. 

AFFÉTERIE, Sf. VOY. AFFECTATION. 

AFFICHE, Sf., TÔ TpÜYPAUUX, aTos; À TLO- 
yoapi, Hs. | 

AFFICHER, va. 1° Faire connaître par 
une affiche, rpo-ypävw, rpo-ridru:, acc. || 
20 Faire parade de, èn-Ceixvuuat (moy.), 
acc. 

AFFIDÉ, ÉE, adj., notés, fi, év. || Sm., 
MLITOS, OÙ. 

AFFILER, va, 4xovzu-&, f. fou; Oyu, 
f. 0fEw, acc. 

AFFILIATION, sf,, ñ Xotvwvix, ac. 

AFFILIÉ, ÉE, sm. et sf., 6, à zotvw- 
vos, GÜ. 

AFFILIER, Va., TO009-@LoéOat-OÙua: 
(moy.), acc. || S'arrizien, vr. 40 S'associer 
qqn, viva Éxut®, À mooo-atneiodar. || 20 S'as- 
socier à. zooc-ylyvoua:, dal. 

AFFINAGE, 8m., à des, eus. 

AFFINÉ, ÉE, P.p., &neños, ov. 

AFFINER, va., &p-éVu, acc. 

AFFINITE, sf. 10 l’arenté par mariage, 
h xNnÔsix, aç 5; td xhdeUUx, aroç. || 20 Rapport 
commun, ressemblance, n xo!vmvia, aç; À 
Ouo:0Tns, ntos; avec, daé. Avoir de l'affinité 
avec, xotvuvéw-&, f. fou, dal. 


AFFIRMATIF, IVE, adj., xata2attxdç, À, 


Ôv. |] SF, À xatipaots, eus. Etre pour l'affir- 
malive. VOY. AFFIRMER. | 

AFFIRMATION, sf., À xatdpagts, Ews. 

AFFIRMATIVEMENT, adv., X2T202T14û$. 

AFFIRMER, va. 1° Fr a qu'une chose 
est vraie, R:62:dopat-eBua:, Î. wzouz:; ioyu- 

opa:, f. woüuar, acc. Affirmer que, isgupi- 
ua Ot!, &s, indic. où opl.; ou prop. infi- 
nilive. || 20 Dire oui, onu, x274-pru:. 

AFFLICTION, Sf., "h &via, aç5 À AUTA, TS; 
‘h Ovsôvuix, as. Etre dans l'affliclion, ëv &viæ 
ou AËTN Eiut. 

AFFLIGE, EE, Pp.p. VOy. AFFLIGER. || Adij., 
triste, &utaoûs, &, dv; äÜomos, cv; GÜsfuuos, 
ov. Très afiligé, mepiAuno:, ov. Elre affligé. 
Comme S'AFFLIGER. 

AFFLIGEANT, ANTE, adj., av!&o6ç, d,6v; 
AUTNPO6, .d, Gv. 

AFFLIGER, va. 19 Causer de l’afficlion 
à, avtiw-à, f, dow; AUTéu-&, f, ow, acc. | 
20 Désoler, ruiner, ôtx-pbsipw: xaxdw-&, Î 
wW3w, ACC. || S'AFFLIGER, \r., el ÊTRE AFFLIGÉ, 
&hyéw-6, f. fou ; Autéouat-0Üpat (pass. avec 
fut. moy. AurAÂcouat); &yBouat; de, dat. avec 
ou sans ÈT!. Je suis a!fligé que où de voir que, 
&{Bouat Ov, indic. rit. opl. Je suis affligé 
davoir entendu dire, Æyôouar dxoïozxc..Îl 
n'était pas affligé qu'ils fissent la guerre, 02x 
D40ETo abtTov roÀEuOUvTUV. 

AFFLUENCE, sf. 19 Ecoulement abon- 
dant, À Er:ppor, fs. || 2° Grande abondance, 
h edTrosix, as; h 4sbovia, as; h Oabihers, æs. 
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| 3° Grand concours de monde, rù rüv émp- 
pedvrwv rAñ0oc, ous. 

AFFLUENT, ENTE, adj., cÜopous, ouv. 

AFFLUER, vn., (au pr. etau Gg.), ÉTt-ppéw, 
qu-ppéw; dans où vers, elç ef l'acc.; auprès 
de qqn, mpéç tva. 

AFFOLÉ, ÉE, p.p. Voy. AFFOLER. || Adj., 
uavirôç, À, Ôv: ÉRILAV RS, És. | 

AFFOLER, Va., éx-uaivu, acc. || S'AFFOLER 
de, vr., ént-ualvopat, dat. 

AFFRANCHI, IE, P.p. VOy. AFFRANCHIR. 
 Sm. et sf., 6, à &neAeubenoç, ou. 

AFFRANCHIR, va. 1° Rendre libre (un 
esclave), éevbepÜw-&,àn-sheudepéw-&, f. wow, 
acc. || 2° Tirer de la servitude, èkeubepow-&, 
f. wgw, acc. || 3° Délivrer, débarrasser, àr- 
akkdrtu; &@nxo-Aüw, f. ow, acc.; de, gén. || 
40 Décharger, exempier, dro-\üuw, &o-inut, 
acc.; de, gén. || S'AFFRANCHIR, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

AFFRANCHISSEMENT, sm. 19 Mise en 
liberté, à Éheubépoois on arehcuBépuats, eus. 
|] 29 Conquête de la liberté, à ékeuBépuax, 
ews. L’affranchissement du joug des Mèdes, à 
éheuhépoats à xd Tv Mhôwv. || 30 Délivrance, 
débarras, À &rédvawn, eu; à 4naAÀzyh, Àç. 
| £o Décharge, exemption, À à&téheta, ax. 

AFFRÈTEMENT, SM., À piofuotç, eu. 

AFFREÉTER, Va., pto005opat-oüpuat, f. wo0o- 
at, acc. 

AFFREUSEMENT, adv., ôetvüc. 

AFFREUX, EUSE, adj. 1° Effrayant, ler- 
rible, Gervôs, #, 6v. Affreux à voir, à entendre, 
Getvès Geiv, &xoücar. || 20 Très laid, atoyt- 
atos, n, OV. || 30 Trés méchant, xäxatos, 
n, Ov. 

AFFRIANDER, va. {0 Rendre friand, 
Moy motéw-&, f. Aow, acc. || 20 Allécher, 
ôehedCw, f. &ow, acc. . 

AFFRONT, sm. 1° Outrage, tù Gveiôos, ouc: 
À G6pt, eus. Faire un affront à qqn, ttv& ou 
ets tTiva Ü6pitw, f. 1&. Recevoir un affront, 
U6oouat, Î. toñooua. || 20 Déshionneur, 
honte, À driuia, as; À aioyüvn, hs. Faire 
affront à, xat-atoyüve, f. uy&, acc. 

AFFRONTER, va. 1° Se mettre avec intré- 
pidité en face de, ôuÔce ywpéw-&, f, now, 
dat. || Au fig. Affronter les dangers, xvôdvous 
Üno-uévw. || 20 Tromper, &ratäu-6, f. fou, 
acc. 

AFFUBLEMENT, SM. VOY. ACCOUTREMENT. 

AFFUBLER, Va. VOY. ACCOUTRER. 

AFFÜÛT, sm., endroit où l’on attend le 
gibier, h éviôpa, as. Etre à l'affût de, év- 
côpetw, f. eûsuw, acc.; (au fig.), ép-eôpeüu, 
f. eüow, acc. 

AFFÜÛTAGE, sM., À 4xOVnot, Eu. 

AFFÛTER, va., aiguiser, 4xovduw-à, f. how; 
Oriyu, f. 6nEw, acc. 

AFIN DE ou QUE, loc. con]., tva, üe, ÜTux, 
ordinairement avec le subjonctif, quand le 
verbe principal est à un temps prineial 
(présent, parfait, futur), ef avec l'optatif, 
quand le verbe principal est à un temps 
secondaire (imparfait, aoriste, plus-que-par- 
fait). Je lis, j'ai lu, je lirai afin de m'instruire, 
dya-yryvüoxw, &véyvuxa, dvayvégoua!, Îvæ 
uavôdve, Je lisais, je lus, j'avais lu afin de 
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m'instruire, &veyiyvuoxov, évéyvuy, &veyvu- 
xetv, Îva avôévouu. Afin que ou de ne pas, 
va ph, &ç ph, Ütue ph, ou simplement ut, 
avec les mêmes modes. 

AFRICAIN, AINE, adj., Atôuxôe, , ôv. || 
Sm. et sf., à AlGux, vos; fém. À AlG6usaa, nc. 

AFRIQUE, pays, à AtGÜn, nc. 

AGAÇANT, ANTE, adj. 10 Qui irrite, êpe- 
Brotixds, à, dv. || 20 Qui atlire, ènaywyés, dv. 

AGACEMENT, sm., à épeltouôs, 05. || Aga- 
cement des dents, À aiuwôtæ, œ. 

AGACER, va. 10 Îrriler, épelilw, f. 1©, 
acc. || Avoir les dents agacées, aiuwôtdu-à, 
f. dou. || 20 Provoquer, exciter, épeliku, f. 1&; 
éyeipw, acc. || 39 Aélirer, séduire, p-£Xuv ; 
xnhéw-, f. Now, acc. 

AGACERIE, sf., To Oékeap, atoc; vd éna- 
Yu YOV, où. 

AGAMEMNON, h., à ’Ayapéuvuv, ovos. 
D'Agamemnon, "Ayapepvdvetoç, a, ov. 

AGAPE, sf., n &YÉTn, nc. 

AGARIC, sm., Tù dyaptxév, où. 

AGATE, Sf., Ô ày4tnc, ov. 

AGATHOCLE, À., 6 ’AyaGoxAñs, éouc. 

ÂGE, sf. 10 Durée ordinaire de la vie, à 
alwv, &vos; 6 Rio, ou. || 20 Degré de la vie 
humaine, à hhtxix, aç. Le bas âge, À xputn 
(ns) hAtie, aç 5h vnriôtns, nroc. Le jeune âge, 
À vedtne, ntos ; À Dpa, ac. L'âge viril, la force de 
l'âge, À Aauxla, açs À &xuñ, Ac. Qui est dans 
la force, dans la vigueur de l'âge, &xpaïos, a, 
ov. Age avancé, td ÿñpas, ws. Qui est avancé 
en âge, rôoppu Ts hAtxias &v, Gvroc. Voy. 
ENFANCE, JEUNESSE, VIEILLESSE. Etre d'âge à, 
ëv hatxig elul, inf. || 3° Temps qu'il y a 

u'on est en vie, À ñAuxla, ac. Qui est du même 

ge, 6, À AE, tuos: 6 Ahxtwtne, ou; f'ém. À 
hAuuwes, 1606. Eire du même âge que quel- 
qu'un, AAtwiwtns, fém. Fanuüris elut tie. De 
quel âge? mnAixos, n, ov; De cet âge, d'un 
tel âge, tnAtxÔoôe, enAtxÉ 0e, trnAtuvOS ; enAt- 
xOÛTOS, TnAXAUTR, enAtxoÜtov. Un homme 
de mon âge, ävhp hAlxoc éyw. A l'âge de. 
Voy. ÂGÉ De. || 4° Age requis; lemps oppor- 
Lun, h'hAxlz, ac; À &pa, as. L'âge de porter 
les armes, À otpatetopos (ou) AAtxix, ac. 
Ceux qui sont en âge de porter les armes, ot 
év hAtxig. Qui est en âge de se marier, yäpuou 
bpav Étuwv, ouozx. Avant l'âge, &wpos, ov. || 
50 Progrès de la vie; vieillesse, à hAtia, as. 
Avec l'âge, mpoïoüons tñs Atxias. Radoter à 
cause de l'âge, Ürè tûs hAxias Anpéu-à, 
f. now. || 60 Epoque, temps, génération, à 
aluv, &vos; À veved, &ç; À hAtxia, ac. D'âge 
en âge, el œiova. L'âge d'or, À xpuoñ (fs) 
yevex, ds. Notre âge, À vüv hAtxla. Les hommes 
de notre âge, oi vüv dvôpunot, wv, 

ÂGÉ, ÉE, adj. 19 Qui a un cerlain âge, 

Eyovu, Uix, 66, acC.; àv, oÙca, Ôv, gén. 

tre âgé de vingt ans, elxootv Etn yéyovæ; 
etnootv étüv eu. Il mourut âgé de trente ans, 
de plus de trente ans, &r-éflave totixovta Etn, 
OTèp Ta Tpixovra Étn yeyovws. Aussi âgé que, 
enAtxoÜtTos, xaëtr, xoûtov Aluos, r, ov. Plus 
âgé, mpesôurepos, a, ov; que, gén. Le plus 
âgé (de deux), æpso60repoc, a, ov; (de plus 
de deux), toso6dtatos, n, ov. || 20 Qui a 
beaucoup d'äge, vieux, ynpztds, à, év. 
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AGENCE, sf., À énitponla, as. 

AGENCEMENT, 8mM., À S2X0SUNOU, Eu. 

AGENCER, Va., Ota-xoauéu-&, f. ou; 
sÙbertéw-&, f, now, acc. 

AGENDA, SM., TÙ ÆLVAKLOV, OU, 

AGÉNOR, À., d ’AyÂvup, opoc. 

AGENOUILLER (8'), vr., 6xAGÇuw, f. dou, 
S'agenouiller devant qqn, tpog-mirtw ri. 

AGENT, 9M., Ô éRITPOTOS, Ou. 

AGÉSILAS, À., 6 Aynaoïhaoç, ou. 

AGGLOMÉRATION, sf. 1° Action d’agglo- 
mérer, À &fporax, ewx. || 20 Rassemblement, 
tù dbpoisua, «to. 

AGGLOMÉRÉ, ÉE, p.p., 46p6oc, a, ov. Voy. 
AGGLOMÉRER. 

AGGLOMÉRER, Va., &Bpoituw, œuv-xBooitu, 
f. oisw, acc. || S'AGGLOMÉRER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

A AGGRAVANT, ANTE, adj., aûEntixds, 

s OV. 

AGGRAVATION, sf., À abEnots, etc. 

AGGRAVER, Va., aükdvu, abkuw, acc. il 
S'AsGrAvuR, vr., les mèmes verbes au passif. 

AGILE, #happôs, d, Ôv; eûxivntos, ov; 
süluwvos, ov. 

AGILEMENT, adv., éhappüx. 

AGILITÉ, sf., ñ éAapobtns, ntos. 

AGIR, vn. 19 Faire qq. chose, Gpéw-ü, 
rpéttw. Capable de parler et d'agir, Aéyetv ve 
ka rpadrretv ôuvatés, à, 6v. C'est maintenant 
pour toi le moment d'agir, v5v &xuñ cot xpat- 
tetv. || 20 Opérer un effet, èv-epyéw-à, f. now; 
rotéw-&, f. how. Agir (avoir de l'influence) sur 
qqn, elç viva æot&. || 30 Négocier, s’employer, 
Tpättu. Il agissait pour ses amis, vois œtAotc 
ou Rpôs ToÙs pihouc Erpatte. || 40 Se compor- 
ter avec qqn, tivi ou pds riva Tpog-pépopat 
(pass.). Bien, mal agir avec qqn, xaAüe, xaxoç 
tiv: ypéouat-ouat. || 50 Intenter un procés, 
Sxtbuas, f. doopat; contre qqn, vivi ou xpés 
tive. || S’AGIR, vr. impers., d'où IL S'AGIT. || 
10 Il est question de, 6 X6Yos éort nepi, gén. 
|| 20 I y va de, à &ywv art rep, gén. Il s'agit 
de tes intérêts, rpivretai (pass.) td ad. || 30 I/ 
faut, Geï. Il s’agit de délibérer, Set BouAeteofar. 

AGIS, h., à "Ayi, 1006. 

AGISSANT, ANTE, adj, Tpaxtixôç, 4, dv; 
évepyés, Ôv. 

AGITATEUR, SmM., Ô STastwTns, OÙ. 

AGITATION, sf. 10 Ebranlement pro- 
longé, à xivnou, suc; Td xivnua, atos. Agi- 
tation de la mer, 6 o&hos, ou. || 20 J'umulle, 
trouble, à 66pu60os, ou; à tapayh, fc. || 30 In- 

quiétude, À tapay, ñs. 

AGITER, va. 40 Remuer, mouvoir ‘uivéw-à, 
f. how, acc. Agiter la mer, 6ShatTtav tapatru, 
f. uw. || Au fig. Nous avons agité cette ques- 
tion, toûro éxvigamev. || 20 Troubler, (au pr. 
et au fig.), tapätte, f. dEw ; Bopu6éu-à, f. fow, 
acc. || SAGITER, vr. 10 Se remuer, xivéouat- 
oÙpat, f. n0oopat; (en pari. de la mer), xvua- 
téopat-oüpat, f. wOASouaL. || 20 Se donner du 
mouvement, ToAUTpayuoVéw-&, Î. ou. 
30 S'inquiéler, &ônuovéw-à, f. fow; &yuw- 
vtéu-à&, f. dou. 

AGNEAU, sm., 6, À &uvôs, 05; plus souvent 
on emploie l’un des cas suivants du radical 
(&pv), gén. voë &pvôs, dat. &pvi, acc. dpva; 
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plur. äpvec, &pvüv, àpvéot, dpvac: duel äpvs. 
D'agneau, &pvetoc, æ, ov. 

AGNUS-CASTUS, sm., à &yvos, ou. 

AGONIE, Sf., À dywvia, a«ç. Etre à l’agonie. 
Voy. AGONISER. 

_AGONISANT, ANTE, adj., Guoñavatüv, 
oÙca, oùv. 

AGONISER, vn., ôvobavatéw-0, f. fou. 

AGONOTHÈTE, 8m., 0 dywvobétns, ov. Etre 
agonothète, dywvoletéw-&, f. Aou. 

AGORA, sf., "À dyopé, &. 

AGORANOME, smM., à &yopavôpos, ou. 

AGRAFE, sf., h ROPAn, 6; À TEOÔVN, Ts. 

AGRAFER, Va., K&povéw-&, Î. Aow, acc. 

AGRAIRE, adj. Loi agraire, 6 xAnpouytxd: 
vOpos, ov. 

AGRANDIR, va. 10 Accroître, abkävu et 
abto, én-avkévo et êx-aûtw, acc.’ usb, ov 
ou rAtlw, ov rotéw-&, f. ñow, acc. 11 agran- 
dit sa forlune, thv oûgiav mhciw éroinoe. || 
20 Grandir, rehausser, ueyalüve, f. uv; 
éx-aipw, acc. || S'AGRANDIR, Vr., aÜE&vOpaL OU 
ér-aukdvouat (pass.), pelbuv ou mAelwv, ov 
yhyvopars ént-0'wpu. 

AGRANDISSEMENT, s5mM., ñ aÜEnouK, Eu. 

AGRÉABLE, adj., AÔÛs, sta, 0 (Aôlwv, Rôto- 
Tos); Xapiets, egoa, ev (xapiéotenoç, Ectatos); 
Teprvô, À, Ôv; xExaprauévos, n, ov. Discours 
agréable à entendre, Aôü< &xoUoar Adyos. Etre 
agréable, &pécxw, dat. Faire l'agréable, xæptev- 
tibopar, f. toUpat. 

AGRÉABLEMENT, adv., AÔéWG, TEPTVÈ. 

AGRÉER, va. 10 Accueillir, approuver, 
Géyoua, àno-6éyouar, acc. || 29 Permettre, 
édu-&, acc.; cuy-Ywpéu-à, f. fou, dal.; que, 
Prop. infinilive. | Vn., plaire à, àpéoxu, 

at. 


AGRÉGATION, sf. 10 Admission dans un 
corps, à Éyrprots, ews. || 2° Assemblage de 
parties,  &üpotsuôç, où. 

AGRÉGER, va., éy-xpivu, acc.; à, elc et 
l'acc. 

AGRÉMENT, sm. 1° Approbalion, ñ 
ôuohoyla, a; À œuvouohoyla, ac. Donner son 
agrément pour une chose, &no-Géyopai ve. || 
20 Charme, grdce, à 4üps, ttc: T0 teprvôv, 
0. Qui manque d'agrément, #xapts, t, gén. 
eos. || 3° Sujet de contentement, à ñôovh, 
fc. Trouver de l'agrément dans une chose, 
Ôovhv Év tive Épo. 

AGRÈS, 8m. pl., tà ËnAz, wv; tà oxeûn, &v 
(de rù sxeÿos). 

AGRESSEUR, 8mM., Ô ÜTApyuwy, ovtos. 

AGRESSION, sf., À éTiyelpnotc, Euç; À 
ért6oÀh Ou rpos6OÀ, NS; À ÉPOPU, As. 

AGRESTE, adj., &ypotxos, ov. 

AGRICOLE, adi., Téopyrx és, h, ôv. 

AGRICULTEUR, SM., 0 YEewpyé, 0. 

AGRICULTURE, sf., À Yewpyla, œs. 

AGRIGENTE, D., Ô Axpayas, avtos. 

AGRIGENTIN, 9m., Ô ’Axpayavtivos, ou. 

AGRONOME, sm. 49 Celui qui est versé 
dans l'agriculture, à Yewpyixôs, où. || 20 Ma- 
gistrat qui administre les biens ruraux, à 
äypovéuos, ou. Fonctions d’agronome, à &ypo- 
voula, a. 

AGRONOMIE, sf., À yewpytu, #6. 

AGUERRI, IE, p.p. et adj. 1° Exercé à la 
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guerre, tà xokeptxà doxñoac, ao, av. || 20 En- 
durci, yeyuuvaopévos, n, ov. 

AGUERRIR, Va. 1° Exercer à la guerre, 
roÂepeiv &oxéw-6, f. Âow, acc. || 2° Endurcir, 

uvdtu, f. dow, acc.; à, xpôs avec l'acc. || 

"AGUERRIR, Vr, 1° S’exercer à la guerre, à 
rohemxd &oxéw-@, f. now. || 2° S'endurcir, 
Ey-yuuvébopar, F. doopat; à, dat. 

AGUETS, sm. pl., À évéôpa, as. Etre aux 
aguets, êv-eôpetw, f, etcuw. 

AH! inter]., &. Ah! ah!, à à. 

AHIf! et AÏE! interj., at al. 

AIDE. 19 Sf., secours, assistance, à cuvep- 
Via, as; À émxoupla, aç; À foñlem, as; à 
wpéhetz, as. À l'aide de, oûv, dat.; ustaä, 
gén. A l’aide de Dieu, obv @eë. Sans l'aide 
de, veu, gén. Venir en aide à qqn, vivi œuv- 
epyéu-&, Î. fow; éni-xoupéw-&, f. cw; Bon- 
Oéw-@, f. now. || 20 Sm. et sf., celui, celle qui 
aide, à, à cuvepydc, 00; 6, à émixoupos, ou. 

AIDER, Va., ouv-epyéw-W, f. ‘fow; ént- 
xoupéw-&, f. now; Bonbéw-&, f. cu, dat.; 
&wyeËw-&, f. Âow, acc. Aider qqn de ses con- 
seils, oÜu6ouAdÇ vive yéyvouat. Dieu aidant, 
adv @eû. Aider qqn de sa bourse, toi xpñ- 
uaot iv quÀ-Aauôdve. || Vn. 1° Préler une 
assistance momentanée, ouu.-rp4éttu, auÀ- 
hau6ävu, dat. Aider quelqu'un à, inf., vivi 
cuu-Trpétre ru, fulur de l'ind. || 2° Con- 
tribuer à, ouÀ-Aau6ivu els, acc.; suv-epyä- 
Qouar rpés, acc. Cela aide 4 se faire aimer, 
robro ec to puisicüar œuX-Aau6dver. || S'AIDER, 
vr. 40 Se servir de, ypéouat-ouat, dat. || 
20 Se prêter une aide mutuelle, &XñdoK, 
aus CUV-6pyeiv, ént-xoupeiv; &AANAOUS, as, a 
bye }Etv. 

AÏE! interj. Voy. AHI! 

AÏEUL, 8m., Ô rémmoç, ou. Aïeul paternel, 
ô toû natpds rathp. Aïeul maternel, 6 vfc 
untoès —ratñp. || Au plur. Aïeux (ancêtres), 
où Tobyovot, wv. 

AÏEULE, sf., à f0n, ns. Aïeule paternelle, 
À ToÙ Tatpôs pATnp, gén. punTpô<. Aïeule ma- 
ternelle, À tTñs pnTpès LÂTNnp. 

AIGLE, sm., oiseau, à &evôç, où. Avoir des 
veux d’aigle, detwôes Pair || Sf., enseigne, 
0 &etôc, où. Porte-aigle, 6 &etvowôpos, ou. 

AIGLON, 8m., 6 derideUs, Éwc. 

AIGRE, adj. 19 Acide, düs, ela, 0; Gptuüs, 
eïa, 0: mntxoôç, &, 6v. Rendre aigre, 6Eüve, 
f. uv®, ucc. Devenir aigre, éEüvouar, f. uv- 
couas. Etre aigre, GEitw, f. 16. || 20 Dur à 
l'oreille, tpayxü, ea, 0. || 30 Rude, d'humeur 
fdcheuse, mixpés, à, 6v; abornpés, à, dv. || 
Sm., saveur aigre. VOYy. AIGREUR. 

AIGRE-DOUX, DOUCE, adj., OEUyAUxus, 
eta, U. 

AIGRELET, ETTE, adj., Unoëux, v. 

AIGREMENT, adv., Rixoû. 

AIGRETTE, sf., à ÀAGpoç, ou. 

AIGREUR, sf. 19 Qualité de ce qui est 
aigre, À Ebrns, nros; À ôprubrns, ntos. |] 
20 Disposition d'esprit qui porte à offenser, 
À TixpÉTNS, NTOS; À nixpia, aç. || Au pl. Ai- 
greurs d'estomac, À dfupeyuia, as. 

AIGRIR, va. 1° Rendre aigre, dEbvu, 
f. uv®, acc. J 20 Irriler, rixpaive, f. avà ; 
&-aypiaive, f. av; dE-xypiéw-&, f. wow, acc. 


l S'atGRIR, vr. 1° Devenir aiîgre, dEüvouar 
. vvôfoopa. || 20 S'irriler, rixpaivoua, 
f. avôfoopat; -aypiéouar-oûüuar, f. wôñoouar, 

AIGU, UË, adj., dEUc, six, 6. 

AIGUADE, sf. 1° Provision d'eau douce, 
td ÜGwp, gén. Uôartos. Faire aiguade, 66pebo- 
at, f. sÜcouar. || 20 Lieu où l'on peut faire 
de l'eau, vxû bôpeiov, ov. 

AIGUIÈRE, sf., À Uôpla, ax. 

AIGUILLE, sf., À BeAôvn, nc. Pelite aiguille, 
h Bshovls, (60ç. Aiguille à coudre, à broder, 
h papls, (60. Semblable & une aiguille, $s- 
AovosiShe, éc. Aiguille de cadran, à vou, 
ovos. Aiguille de balance, 6 xavwüv, évoc. || 
Aiguille de mer (poisson), À BeAdvn, ns. 

AIGUILLETTE, sf., cordon ferré, à spat- 
purnp, To. 

AIGUILLON, 8m., TÙ xÉVTpov, ou. 

AIGUILLONNER, va. 10 Piquer avec Pai- 
guillon, wevtpiGu, f, 10; xevtéu-&, f. fou, 
acc. || 20 Inciter, rap-opuiu-ü, f. ñow ; Tap- 
oëüvu, f. uv, acc. 

AIGUISER, va., (au pr. et au fig.), äxo- 
vauw-&, f. how; Gfyu, f. OfEw, acc. Aiguiser sa 
langue, thv yAüttav otoudw-&, f. wow. Ai- 
guiser le courage, vèv upèy ou Thv quyhv 
Onyw. Pierre à aiguiser, à &xévn, ns. 

AIL, 8mM., Tù cxdpoôov, ou. 

AILE, sf. Aile d'oiseau, tù rrepév, où; À 
Ttépuë, uyos. Munir d'ailes, rrepéu-à, f. dou, 
acc. Aile d'insecte, xd ætthov, ov. Couper les 
ailes, à nrepà Tept-atpéw-à. | Aile d’un bâti- 
ment, ro mnvepév, où; rù xwAov, ou. || Aile 
d'une armée, vè xépas, gén. xépatoc et xépus. 

AILÉ, ÉE, adj., (en pari. des oiseaux), tte- 
put, À, dv; nTepuyurtés, À, dv; (des insectes), 
ATLAUWTO, À, Ov. 

AILERON, SM., TÔ TTEPUYLOV, ou. 

AILLEURS, adv. 19 Sans mouvement(ques- 
tion noû;), &AAOË:, ŒAÂN, &AAXYOÙ, SARA YO, 
&h\ayÿ, étépufr. Nulle part ailleurs... ne, 
ŒAROÛL obdauoù. || 20 Avec mouvement (ques- 
tion ot;), Some, GA haydae, SAN, GXAay, 
étépuwscs. Nulle part ailleurs... ne, dAAoce où- 
ôaudos. || D’arLLEurs, adv. 19 D’un autre 
lieu (question xélev ;), &A\ofev. De nulle part 
ailleurs. ne, ŒAAcÔEv oûbauélev. || 2° De 
plus, en outre, mpôs toûtois, mpôs GE, és dé, 
Tposéti. || 3° Du reste, pour le reste, rà 
Œhha ou Ta, EAAWS. || PAR AILLEURS, adv., 
(question —xf;), &AAN. 

AIMABLE, adj., épéouios, ov ; Yaæpietc, coca, 
ev (xaptéorepos, éotatos). Faire l’aimable, 
Xapuvribopat, f. to5uat. 

AIMANT, 5m., à Mayvnoix (as) AiBoc ou; À 
HpzxAeix (as) Aioc, ou. 

AIMANT, ANTE, adj., œtAntixÔs, À, 6v; 
ptAGITOPYO6, Ov. 

, ÉE, p.p. Voy. AIMER. || Adj., &yan- 
tÜç, À, Ov; wLAOS, n, ov; TpasptAñc, Éç. 

AIMER, va. 1° Avoir de l'affection pour 
qqn, phéw-&, f. Âow; &yarauwu-&, f. ou, 
acc. Aimer tendrement (parlic. des parents), 
otépyu, f. otépEw ; phogtapyéu-à, f. fow, acc. 
Aimer avec passivn, épéw-&w, gén. || 2° Avoir 
du goût pour une chose, gi\éw-&, &yarduw-à ; 
dondkouar, f. dooma, acc. Aimer à, inf. 
Xalpw, avec le partic. J'aime à les tourmenter, 
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xalpu &vdv abroës, Le peuple aime à être 
flatté, yaiper 6 duos xoAaxeuduevos. || Souvent 
aimer avec son régime se traduit par un 
verbe composé de wikos. Aimer le travail, 
‘ pÜüorovéu-@, f. Aow ; aimer l'argent, prhoxpn- 
uatéw-6, f. Âcw. || Qui aime se éraduit aussi 
par des adjectifs composés. Qui aime le tra- 
vail, ptAdxovos, ov; qui aime l'argent, ?tAo- 
gp Apasos ou @tAdpyupos, ov. [| Aimer mieux. 

Oy. PRÉFÉRER. || S'AIMER, vr. 40 S’aimer soi- 
même, plhautés, dv ele. |] 20 S'aimer mu- 
tuellement, & A fous, aç, a piisiv ou àyaxäv. 

AINE, sf., à BouBuwv, üvos. 

AÎNÉ, ÉE, adj., mputoyevhs, éç. || L’AÎNÉ, 
le plus dgé, (en parl. de deux), xpec6urepos, 
a, ovs (de plus de deux), rpec6ütatos, n, 0v. 

ESSE, sf., À rpeoGuyéveia, aç. Droit 
d'atnesse, tà mputotékta, wv. 

AINSI. 19 Adv., de cetle maniére, or, 
(devant une voyelle) oÜtus ; 66e. Il en est ainsi, 
raüta ocus Eyes. Pour ainsi dire, &ç eimeiv. 
Puisse-t-il en être ainsil oÜtw yévorro. Ayant 
ainsi parlé (ayant parlé comme il vient d'être 
dit), oÜtws etxwv. Îl parla ainsi (de la manière 
suivante), elxev &ôs. De mème que, ainsi, 
wc ou xabdrep.…, oÜvw. || 20 Conj., par con- 
séquent, donc, obv, voivuv, äpa (se mettent 
après un mot) : oëxoüv, &ote. Ainsi donc, 
couyapuüv. || Amns1 que, loc. conÿ. 19 De méme 
que, oÜtus 6; wat. Les bons ainsi que les 
méchants, o w äyafol xat oi rovnpol. |] 
20 Comme, de la façon que, ws, üonep, 
xabdnep. Ainsi que je l'ai dit, &onep xpo- 
ETOY. 

AIR, sm. 40 Fluide atmosphérique, à äño, 
gén. aépos. Air supérieur, air pur, 6 afp 
gén. aibépos. Air en mouvement, souflle, À 
aÜpa, aç; tù nvsüua, atos. Air sain, salubre, 
eOnvouc (ou) &p. Air malsain, ôüsrvous (ou 
àhp. Air doux, rude, pahaxôs, cxAnpôs (où 
&hp. Air corrompu, ô:ep0æpmévos (ou) &ñp. || Le 
grand air, le plein air, à œifpia, aç; rù Ünat- 

pov, ou. Séjourner, être en plein air, év dTai- 
6pwy Bt-éyw; Bupaukéw-&, Î. fou. Séjour en 
plein air, À OvpauAlx, aç. Exposer au grand 
air, aifptéw-&, f. dow, acc. Qui est en plein 
air, Onaiôpuoç, ov. || Elever en l'air, uetewpiu, 
f. 10; dv aïpw, acc. S'élever dans l'air, pe- 
tewplCona (pass); vw atpouat (pass.). Lan- 
cer en l'air, vw fur, acc. Qui est dans l'air, 
élevé dans l'air, déproc, oç et a, ov; metéwpo, 
ov. || Au fig. Paroles en l'air, ol ütnvemot Àd- 

ot, wv. Parler en l'air, uétnv Aakéw-&, F. tou, 

20 Mine, extérieur, apparence, façon, tù 
oHñua, avtocs À Gus, ewç; Tù 6l50ç6, ouç; Tù 
MpÜcwTov, ou; © cpéros, ou. Air humble, 
raneivèv (05) ayfua. Qui a bon air, eücyuuwv, 
ov. Qui à mauvais air, 4oyhuuv, ov. Prendre 
l'air d'un ignorant, &uaôhc elvat cynuatitouat, 
f. toüuar Avoir l'air de (sembler, paraftre), 
8oxéw-&, fouxa. Tu m'as l'air de savoir cela, 
Goxele ot roro yiyvoauetv. || 3° Mélodie, 
chañt, rù péhoc, ouç; rù 4opa, atos. 

AITRAIN, 8m., à xaAxôç, où. D'airain, æà- 
xoûs, #, oùv. Elever à qqn une statue d’airain, 
Xahroüv Tiva Torrut. Vase, ouvrage d’airain, 
xd xahxiov, ou. Ouvrier en airain, à yaAxeüs, 
éux. Travailler l'airain, xaAxeüw, f. sücw. || 
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Au fig. Cœur d'airain, tù otñôce (ous) o1ôn- 
pouv, où. 

AIRE, sf. 1° Place où l'on bat les grains, 
À Aus, &w. || 20 Surface plane, vd érireôov, 
ov. || 3° Nid des oiseaux de proie, à xakd, &. 

AIS, sm., À cavis, {60<. 

AISANCE, sf. 19 Facilité, souplesse, À 
sbyépera, aç; À sûpépea, ac. Avec aisance, 
ebyepos, ebuapüx. [12° Fortune aisée, à sbGat- 
uovia, ac; "À eÜûxopla, aç. Etre dans l'aisance, 
sdGaruovée-&, f. You: 

1. AISE, sf, Lo Contentement, À xap4, &; 
À sûBuuia, ac; À Tôovh, À. D'aise, Ürd Ya- 
pä&. Etre aise, xaipw. Etre ravi, transporté 
d'aise, éxrentauévus eüppaivouat, f. avbñao- 
at. ll 20 Commodité, $ BLOTUVN, Nç; À Ua 
Aaxlx, aç. À son aise, SXONS éti dYOAfS. 
Prendre ses aises, faluuée-w, f. now, || 30 Ab- 
sence de crainte, sécurité, à &ôera, as. Mettre 
quelqu'un à l'aise, &ôeuiv vi map-éyw, |] 
&o Fortune aisée. Voy. AISANCE, 2°. 

2. AISE, adj., eb0üuoc, ov. Etre bien aise 
d'une chose, fôopar, yalpu mvl ou ni vive. 

AtSÉ, ÉE, adj. {0 Facile, féôtos, a, ov 

Éguv, p&otos); sOHapis, és TPOLELPOS, ov. 

Oy. FAGILB. || 20 Naturel, simple, ärhoûüs, 
7, OÙv (érAoUgTEpOc, varoc); dpehñs, éc. || 
30 Qui est à son aise, eÜmopos, ov; ebbaiuwy, 
ov. 

AISÉMENT, adv., faôlue, edpapüc. 

AISSELLE, sf., ñ uaoyäAn, n<. Sous l'ais- 
selle, Ürè pans. 

AJAX, h., 6 Alaç, avros, (voc. Alav). D'Ajax, 
Alävreroç, æ«, ov. Fils ou descendant d'Ajax, 
ô Aiavt{ônç, ou. 

AJONC, Sm., 6, À Taloupoc, ou. 

AJOURNEMENT, sm. 1° Assignation, 
XANSIK, us; À TpÜSAANIEK, Eux. || 20 Retard, 
délai, à àva6oh, fc. 

AJOURNER, va. 1° Sommer de compa- 
raître, rxahéw-& ; xAnteüw, f. ebücuw, acc. || 
20 Remettre, différer, àäva-61X\houat, àva- 
tilepat (moy.), acc. 

AJOUTER, Va., ént-tiônut, Tpos-tibnut, 
rpos-64Àhw, acc. Ajoutez que, ajoutez à cela 

ue(c.-à-d. de plus, en outre), æpès ôè toûvots, 

ua Ôé, Ext Gé. Ajouter foi à qqn, à qq. chose, 
rivi moteüw, f. etauw. | S'AJOUTER, Vr., TP0S— 
tiôeuat (pass.); (en parl. d'une chose), xpds- 
KELUL. 

AJUSTEMENT, 8m. 1° Action d'ajuster 
(une balance, un poids), ï, Goxtuaola, aç. |] 
20 Bel arrangement, bon ordre, à ebxoouia, 
aç; À eüpubuia, aç. || 3° Parure, b x6suos, ou; 
xd xÉcunua, atos ; Ô xaRAWTRIILLOS, OÙ. 

AJUSTER, va. 1° Rendre jusle (une ba- 
lance, un poids), Gouuäituw, f. dow, acc. || 
20 Accommoder, éy-apuôttu, f. Ésw, acc. ; à, 
dat. || 3° Concilier, arranger, &t-akkitre, 
acc. || 4° Diriger droit, xat-eu0üvw, f. uv, 
acc. Ajuster son coup, toÿ oxoxoû otoydto- 
pat, f. doouat. Voy. viser. || 5° Orner, parer, 

ta-xoguéw-2, f. now; xahAwTEU, f. 1, acc. 
I S’asusren, vr. 1° S’adapier, ép-apuétru, 
. dou, dat. || 20 Se parer, xakluwurKouau, 
f. toüpau. ; 
ALARMANT, ANTE, adj.,tapaxtixéc, ñ, 6v. 
ALARME, sf, 19 Signal pour faire courir 
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aux armes. Sonner l'alarme, ele æà Ütaa 
onpalve, f. avé ou xap-zyyélAw, f. eÀû. 
Faire sonner l'alarme, ele tà GxAa re. || 
20 Frayeur soudaine, & 66pu6oc, ov; à va- 
paxñ, Ts; Ô p6606, ou. || 30 Inquiétude, À 
ppovtis, (006: "à AËTA, ns. Etre dans de grandes 
alarmes, xoXÀà ueppvéw-à, f. ou. 

ALARMÉ, ÉE, D.p. VOy. ALARMER. || Adj., 
ppovtiduv peotéc, h, dv: mepiôshs, és. 

ALARMER, Va., xata-p06êu-@, ÊX-TAT,TTU ; 
&x-rapdrru, f. dbw, acc. || S'ALARMER, vr., 
les mêmes verbes au passif. 

ALBÂTRE, 5mM., 6, à dAd6aotpos, alt. &hd- 
6xotos, ou. D’albâtre (blanc comme l'albâtre), 
AEUXOTATOE, TN, OV. 

ALBE, v., À "AÀG2, ns. 

ALBAIN, sm., Ô *AÀGavôc, où. 

ALCÉE, À., 8 *AAtaîoc, ou. 

ALCESTE, /., à "Ahunati, 1Ô0c. 

ALCIBIADE, À., 6 ’Axt6t4ônç, ou. 

ALCIDAMAS, h., 6 ’AAxOUXG, avtoc. 

ALCIDE, À., 6 ’Ahuxeînc, ov. 

ALCINOOS, À.,  ’Axivouc, ou. 

ALCIPHRON, h., ô ’AAxippuV, oVOc. 

ALCMÈNE, fe, À "AAXUÉAVN, N6. 

ALCMÉON, À., 6 ’AXxuaiwy, att, *AXxuéwv, 
wvox. 

ALCMÉONIDE, descendant d’Alcméon, à 
’AÂXLALDVIONS, OU. 

ALCÔVE, sf., à Gubfun, nç. 

ALCYON,sm.,"À &Axuwv, 6vos. 

ALECTON, Furie, à ? Anxcé, oÙc. 

ALÈNE, sf., td ômATLOv, ou. 

ALENTOUR, adv., xÜxAw, tépi£. Les villes 
d'alentour, af xÜxAw zédeis. Le pays d'alentour, 
À Répé XSpa, a. || ALENTOURS, sm. pl. 10 Les 
lieux circonvoisins, à xÜxAwW; T& meprxsl- 
HLEV@, av. Les alentours de l’Attique, tà xÜxÀw 
Ts Atuxñs. || 20 L’entourage de qqn, oi 
appt Ou Tepl riva. 

4. ALERTE, interj., &ye, (en parl. à plus.), 
&yete. || SF. VOY. ALARME. 

2. ALERTE, adj. 1° Qui se lient sur ses 
gardes, puhaxtixés, n, 0v; omoubaios, æ, ov. 
1 20 Leste, &Xappds, &, év. 

ALEXANDRE, h., 6 AhéEavôpos, ou. 

ALEXANDRIE, 0., À ’AXcEdvôpelæ, ac. D'A- 
lexandrie, ’AhsEavôprvés, h, 6v. Habitant d'A- 
lexandrie, 6 ’Ahckavôosuç, éws. 

ALEXIS, À., 6 "Aheëtg, 1ô0c. 

ALEZAN, ANE, adj., Tuppôe, &, 6v. 


ALGUE, sf., Tù pÜxos, ous; Tù œuxlov, ou. | y: 


Qui se nourrit d'algues, PUKLOPÉVOE, OV. 
ALIÉNABLE, adj., Tp4oijLo6, ov. 
ALIÉNATION, sf. 4° Transport de la pro- 

priélé, à &ralotpluats, ewç. || 20 Aversion, 

h &XAotptôtens, 706. || Aliénation d'esprit ou 

mentale. Voy. FoLIx. 

ALIÉNÉ, ÉE, p.p. VOYy. ALIÉNER. || Adj., 
qui a perdu l'esprit, mapéppuv, ov; Lavé- 
LLEVOS, n, Ov. 

ALIÉNER, va., (au pr. et au fig.), &Ado- 
tptow-@, &x-aXhotptéu-b, f. wow, acc. 11 s’est 
aliéné tous les esprits, tous les cœurs, révres 
adtoù ou mpôs aûtèv &x-nAdotptwünoav. || 
Aliéner (égarer) l'esprit de qqn, Tv yvounv 
tivôç 6ta-tapdtru, f. tapdEu. 

ALIGNEMENT, sm, {0 Action d'aligner, 
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À dpôwau, swç..|| 29 Direction en ligne droite, 
h Ép0ene, ntoc. 

ALIGNER, va., 6p06w-à, f. dau; eülüve, 
&n-eufüvu, f. uvü, acc. || S’ALIGNER, vr., 
(eme militaire), và Gtaothuata wnpéw-ü, f. 

qu. 

ALIMENT, 8M., À pop, fc Voy. Nour- 
RITURS. || Au plur, 49 Choses dont on se 
nourril, tà aiva, wvs: và aitia, y, | 20 Frais 
de nourriture el d'entretien, rà éniThdeta, 
wWv;tTà dvxyuaia, wv. 

ALIMENTAIRE, adj., propre à servir d'a- 
liment, éôwêLoc, ov. | Régime alimentaire, 
h Ôtaita, ns. Pension alimentaire, tàx émri- 
DEtæ, Wv. 

ALIMENTATION, sf., À clenats, eue. 

ALIMENTER, Va., TPÉpU, ACC. 

ALITÉ, ÉE, adj., xAtvonechs, éç. Rester 
alité, xAIvOrsThÇ Lévo. 

ALITER, va., xata-xAlvuw, acc. || S'ALITER, 
vr., vécwy xata-xAivouat (pass.). 

ALIZE, adj. m. Vents alizés, of étnolar, wv. 

ALLAITEMENT, sm., à titôcia, ac. 

ALLAITER, Va., ÜnAdGo, f. dou; Titheuw, 
f. eÜcu, acc. 

1, ALLANT, sm. Les allants et les venants, 
OÙ mapiôvres, wv; of rapapes6dpevor, wv. 

2. ALLANT, ANTE, adj., qui aime à aller, 
Baôtotins, À, Ôv. 

ALLÈCHEMENT, 8M., Tù Ôéheap, atos. 

ALLÉCHER, va., ôsAedGu, f. dow; êt-dyo- 
mat (moy.), acc. 

ALLÉE, sf. 1° Passage à l'entrée d'une 
maison, À Ôloôos, ou. || 20 Lieu de prome- 
nade, 6 Spôuoc, ou. || Au pl. Allées et ve- 
nues, af Biabpoual, dv, 

ALLÉGATION, sf.,  Toopopé, &; h ra- 
pédeats, eux; À érayuyh, ñs. 
 ALLÉGEMENT, sn., n XOUp1ot, Eu : À dva- 
HOUDLOLS, EWG 5 TÙ KOUPLILLA, ŒTOS. 

ALLÉGER, Va., xoupitu, ém-xouplèw, f. 
1D 3; éhappÜvu, én-shappüvu, f. uv, acc. AÏ- 
léger les peines, les fatigues, tods xévous ént- 
xouçpiCu. 

ALLÉGORIE, sf., À éhinrople, a. 

ALLÉGORIQUE, adj. &AAnyoptx6s, n, Ov. 

ALLÉGORIQUEMENT, adv., &\Anyoptxüc. 

ALLÈGRE, adj., sü0üpos, ov; xp6Büpos, ov. 

ALLÉGREMENT, ad v., e000puc, xpoBÜ Lu. 

ALLÉGRESSE, sf., À s00upia, aç; À eüppo- 
dÛvn, 6; ‘h Xap4, ss. Avec allégresse, pet 

apäc. 


ALLÉGUER, Va, Tp0-pépu, rapa-6£\AU, 
Trapa-tibepar (moy.), éT-ayouaw(moy.), acc. 
Alléguer pour prétexte, xpo-pastliouar, f. 1oû- 
Luat, acc. 

4. ALLER, yn. 4° Marcher, s'avancer, Rai- 
vu, Paôitu, ÉPXOHæ, mopetouat. Aller au pas, 
lentement, BadiGw ; Biônv Épyouar ou ropebo- 

Aller à pied, ref Topetopa, mebsüuw, 
, eau. Aller à’cheval, irrsüw, f. sücu. 
20 Se diriger vers, tpxouat, Balve. Aller 
la ville, à la chasse, elç OAV, ri Ofpav ëp- 
xouar. Aller en justice (au tribunal), sic ôtuas- 
Thpuov &va-Galvu, Aller chez qqn, aller trou- 
ver qqn, épXouat mpôs Tiva; mpog-épyopal 
tive Où ps viva. Aller souvent chez qqn, eïs, 
roc, rapé tive porréu-bi, f. Âcw. || 3° Voya- 
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gr, ropesbopars 60eûu, f, sücuw ; Éborropéw-, 
. fcuw. Aller en campagne, otpateüw, f. eUauw. 
Aller à l'étranger, 4àro-ôruéuw-&, f, fow. Aller 
par terre, me mopetoua, neïeüw, [. eücu. 
Aller par mer, rAëw. || &o Marcher, se diri- 
ger, (en parlant des choses), fwpéuw-&, f. Âsw; 

éooua (pass.). Aller (s'étendre) jusqu'à, Axe, 
Évixe, teivu 8% ou mpôs, acc. Les fleuves 
vout à la mer, of motamoi els Thv Oahatrav 
£u-62Xhouc. L'eau me va jusqu'aux genoux 
(mouille mes genoux), td Dôwp Bpéyst Ta y- 
vatä pou. || 5° Avancer, faire des progrès, 
T00-Épyopat, rpo-baivu; xpo-Yuwpéw-ù, f, fou. 
Aller bien, ed ou xx AG pépouat ou &xo-6xivu, 
Aller mal, xœxÿs pépouar ou anxo6aive. || 
6 Tendre à, teivu, ouv-telvu, acc. avec els 
ou rpés. Tu vas trop loin (tu dépasses la me- 
sure), tù pétpov Ürep-6AXeK. Cela va tro 
loin (est Etolérable), Tata GVEXTÉ Éd. L 
10 Etre duns lel ou tel élat; se porter, Eyu, 
avec un adverbe. Cela ira bien, xahwç Etes. 
Cumment vas-tu? rùç Eyes; || 80 Convenir, 
s'adapter à, tpënuw, f. tpébu, dat.; &puôt- 
tu, cuv-apuôtte, f. dou, daé. ou sl ef l'acc. || 
90 Etre sur le point de, se disposer à, pékw 
avec l’inf. présent ou futur. Je vais dire, 
LÉAAW À etv ou Aékerv, (ou je dirai bientôt), 
Aôn ou aûtiua Xéëw. || 100 S'agir. Il y va de, 
6 &ywv éort mepi, gén. || LocUTIONS DIVERSES. 
Allons, interj., élu; &ye, plur. &yeve. || Ne pas 
aller, (se garder de), uñ avec le subjonclif. 
N'allez pas croire (ne croyez pas), à vouionte. 
| Laisser aller, (lâcher), &p-inux, acc. Je le lais- 
serai aller, aûütèv &p-ñow. !| Se laisser aller à, 
dp-inpu, Év-Gidwut; eîxw, Ün-eixe, f. eltuw, daé. 
Il se laissait aller aux plaisirs, F0ovais ÜT-eixe. 
| S'en aller, (partir), &x-éoyouar; (se passer, 
s’effacer, disparaître), otxouat, &x-otyouar. Va- 
t'en, äx-10. Mes affaires s’en vont en ruines, 
Époet td ÉUX TPAYUATA. 

9, ALLER, sm., vo tévat, L’aller et le retour, 
À épobos (ou) xai h ÉmavoIos, ou. 

ALLIAGE, 8m., À XP4SI, Eu; À CUÜYLOMOLS, 
ewç; TÔ xpuæ, atos. Qui est sans alliage, 
&XÉPaLOG, OV. 

ALLIANCE, sf. 19 Union par mariage, À 
anÿela, as ; à xn0eoTiæ, ac ; td xN0EUUa, Fi | 
20 Union entre des Etats, confédération, 
2Otvwvix, aç; À cuuuzyix, aç. Faire alliance 
avec qqn, cupuaxiav tevi ou TpÜ< Tivæ ToLÉO- 
uat-oüpat, f. foouar. || 30 Mélange, union, 
À XPATK, EWÇ5 À CÜYXPAILS, EU. 

ALLIÉ, ÉE, p.p. Voy. ALLIER. || Adj. 49 Uni 
par mariage, xndeüwv, ouoa, ov. Un allié, 
Ô xnôeothç, où. || 20 Uni par une alliance, 
cÜuuayos, ov, dat. Les alliés, of süpuayot. 
Les villes alliées, at oupuayiôes (wv) models, 
EwV. 

ALLIER, va. 10 Mélanger, unir, (au pr. et 
au fig.), cuy-xépavvumu, ouu-uÉyvut, acc.; avec, 
dat. || 2° Joindre par mariage, yayois Ceu- 
yvopu, acc. || S'ALLIER, vr. 49 Se mélanger, 
S'uUnir, GUY-XEPÉVVUHEL, GUU-'YvUDat (pass). 
| 40 Se joindre par mariage, xnôeüw, 
Îf. eücw, dat. || 3° Faire alliance, cuupa- 
Yiav rotéouat-oüpat, f. Âcouat; à QqN, Tivi on 
TPÔS TIVA. 

ALLITÉRATION, 8f., À SUVAENCK, sw. 
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ALLOBROGES, pple, ol "AAXGGpiyEs, wv. 

ALLOCATION, &f., â érurApiots, eus. 

ALLOCUTION, sf., à À6yoc, ou. Adresser 
une allocution à qqn, Adyous ou Adyov mode 
tiva notéopat-oüat, f. Âcouat. 

ALLONGÉ, ÉE. p.p. VOy. ALLONGER. || Adj., 
qui a une forme longue, TpouÂXNnS, €<. 

ALLONGEMENT, 8m. 1° Augmentation 
de longueur, à Eutaorç, euç. || 2° Retard, À 
dvabodh, ñs. 

ALLONGER, Va., UNXÜVU, dTO-LUNXUVE, 
f. uvü; &no-relvu, éx-telve, napa-teivu,. acc. 
Il allonge sa défense, thv &nrohoyiav éuÂ- 
xuvs. Allonger (prolonger) la guerre, tùv moÀe- 
uov mrapa-teivw. Allonger (étendre) le bras, 
Thv Xeipa éx-csivu. || S'ALLONGER, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

ALLOUER, va., ënt-Ynp'bouat, f. toUpat, 
acc.; à, dat. 

ALLUMER, va. 1° Mettre le feu, äxtu, 
&v-drtuw, év-drtu, f. &buw, ace. Ayant allumé 
une lampe, A6Yvov &4zxs. Allumer du feu, xüp 
xduw ou év-aüw, f. aüouw. || 20 Exciter, &- 
dntu, f. du ; êx-phéye, f. phétw ; tap-0Ebüvu, 
f. vvw, acc. Allumer la guerre, tv xÜheuov 
éx-xduw. || S'ALLUMER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

ALLURE, sf. 19 Démarche, à Biôtoi, eus ; 
à Babtouds, où; Tù Bébtouæx, aroç. || 20 Con- 
duile dans une affaire, tournure d'une af- 
faire, à *xpôxos, ou. L'affaire prend une mau- 
vaise allure, tù mpäyuz xaxûç yuoei (de yw- 
péuw-à, f, now). 

ALLUSION, sf., à aiviyuôs, 0; À ouvéu- 
pasts, Eu ; À 0ROvOLZ, aç; à une chose, Tivos. 

ar allusion, xa0’ Ürôvorav. Faire allusion à 
une chose, aivitroua, f, ifopai «1 ou 8%, 
TpÔe T1. 

ALLUVION, sf., À TpÜSYuous, eus. 

ALOËS, sm., À &A6N, nn. 

ALOI, sm., litre légal des monnaies. De 
bon aloi, (au pr. et au fig.), êdxtmoc, ov; dxiG- 
ônAos, ov. De mauvais aloï, x{60nAoç, ov. 

ALORS, adv., côte, cnvixaüta. Les hommes 
d'alors, of côte. || ALons Que, loc. conj. Voy. 
LONSQUE. || Jusqu'ALors, loc. adv., sic tôrte, 
té. 

ALOSE, sf., ñ Opirra, nc. 

ALOUETTE, sf., 6, À xopuôdc, 05; 6 xopu- 
Bar AGs, où. 

ALOURDIR, Va., BapÜvu, f. uvü, acc. {| 
S’ALOURDIR, Vr., apévonat, f. vvôñoopa. 

ALPES, montés, al "AÂREI, euv; t& "AÀTLX, 
wv. Habitants des Alpes, oi "AAmtot, wv. 

ALPHA, sm., tù Ava (indécl.). 

ALPHABET, 8D., T& YPHUATA, wv; Tà 
aTotyeta, wv. 

ALPHABÉTIQUE, adj., 6, À, Tù xatà 
gtotyetov. Rangé par ordre alphabétique, xatà 
STOLXEÏOV SUYXELLLEVOS, N, Ov. 

ALPHABÉTIQUEMENT, adv., xatà otot- 
Xetov. 

ALPHÉE, /1., 6 *Ahpe:ôc, 05. 

ALSINE, sf., à &Aocivn, nc. 

ALTÉRABLE, adj., &\AotwTOs, h, Ov. 

ALTÉRANT, ANTE, adj., ôtYntixés, À, 6v. 

ALTÉRATION, sf. 19 Changement, n &à- 
Aotwatç, ewç; T0 &AAoiwua, atos. |] 20 Chan- 
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ement en mal, 'à @opz, &s ; À Gtxwbooi, &c. 
Ï 30 Fasifcation, à x60nhela, ac. || 40 Soif 
ardenle, + ôlha, nc. 

ALTERCATION, sf., h duptobñtnots, eu. 
Avoir une altercation avec qqn, vtvt dup:96n- 
TEUW-U). 

ALTÉRÉ, ÉE, D.P. Voy. ALTÉRER. || Adj., 
falsifié, xi6ônho<, ov; 360xmoç, ov. || 20 Qui 
a soif, GYnps, &, Ôv; Exôtpos, ov. || Au fig. 
Altéré de sang, govimôc, #, dv. Etre altéré de 
sang, aîuatos Ou pévou êthin-à. 

ALTÉRER, Va. 19 Changer, &Xhotiu-&, 
f. wow, acc. || 20 Changer en mal, Gtapleipu, 
acc. || 3° Falsifier, x 60nkeüuw, f. sûow ; rapa- 
xéntw, acc. || 4° Agiter, troubler, ôta-ta- 
pére, f. dtw, acc. || 5° Exciler la soif de, 

da Rao-éyw, dat. || S'ALTÉRER, vr., les 

mes verbes au passif. 

ALTERNATIF, IVE, adj., &uo:6x10ç, &, ov. 
ALTERNATIVE, sf. 19 Vicissitude, À 
&uot6À, fs; À metabokñ, fs. || 20 Oplion 
entre deux choses, À æipeots, eux. 

ALTERNATIVEMENT, adv., d&uotôaiu, 
TApaÂNGE. 

ALTERNER, Vn., duei6opar, f. douar: èx- 
æAÀäTTu (neutre). 

ALTIER, IÈRE, adj., Ütephpavos, ov ; Ünep- 
ORTIXOÉS, f, Ov. 

ALUMINEUX, EUSE, adj., oTurtnotwôn, 


m 


Es. 
ALUN, SM., À GTUTtnpia, a. 

ALVÉOLE, sm. 1° Cellule des ruches, td 
uehicriov, ou. || 20 Cavilé où la dent est 
enchässée, à pirvn, n<. 

ALYATTE, h., 6 ’Avaättnc, ou. 

AMABILITÉ, sf., Tù épasuiov, ou; À ydpts, 
LTOS. 

AMADOU, SM., Tù &yapurôv, où. 

AXIADOUER, vVa., Pureüw, f. eüow, acc. 

AMAIGRIR, va., rendre maigre, isyvaivu, 
f. av@; Aertüvu, f. uvü, acc. || Vn., devenir 
maigre, el S'AMAIGRIR, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

AMAIGRISSEMENT, sm., Ô ioyvasuds, 05. 

AMALGAME, sm., T0 UIyuUa, aTos. 

AMALGAMER, Va., JUY-KLEPpAVVUL, OUHL- 
piyvuut, acc. || S'AMALGAMER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

AMANDE, sf., À &uuyôaAn, nç; Tù apÜy- 
ôxhov, ou. D'amande, apuyô@htvos, n, ov. 
Semblable à une amande, éuuyôxhoeôr, éç. 

AMANDIER, SmM., Ÿ GUUYOAÀ, Às. 

"AMANT, ANTE, sm. el sf., 6 éoactc, où; 
ô épov, üvros; fém. à Época, ns. 

AMARANTE, sf., 0 &pxpavroc, ou. D'ama- 
ranie, duaxp4&vtivos, n, ov. 

AMARRE, Sf., t& éniyeix, wv; td 4rOYELa, 
wy. 

AMARRER, va., 4va-Géw-&, acc. 

AMAS, sm. 10 Monceau, tas, à swpôs, où; 
Tù gupeuux, atos. Amas de terre, T0 yüpa, 
&vtos. || 20 Concours de personnes, 6 outos, 
ou; 6 OY AO, OÙ. 

AMASSER, va. 19 Entlasser, cupeüw, àva- 
cwpelw, f. eüsw, acç. || 20 Rassembler, réu- 
nir, OUV-dyw; @yeipu, cuv-ayeipuw ; &Bpoitu, 
ouv-abpoitw, f. aôpoicw, acc. l S’AMASSER, 
vr., les mêmes verbes au passif. 
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AMATEUR, SM., Ô épasthç, où; 6 éruur- 
Ts, OÙ. |] Souvent on rend amateur suivi d'un 
régrme par un mot composé de who. Voy. 
AIMER. 

AMALTHÉE, chèvre, à ’AuS}ôetæ, a. 

ÂAMANUS, mont, 6 ’Auavs, où. 

AMATHONTE, v., 0 Auañoÿ<, oÿvtroc. 

AMAZONE, sf., h’Auxluv, dvos. Des Ama- 
zones, "AuaCovixôs, n, iv. 

AMBAGES, sf. pl., À axohoyia, aç. Par- 
ler par ambages, paxooiyéu-&, f. ou. Par- 
ler sans ambages, amAGç Aéyu. 

AMBASSADE, sf., h tocoésix, as. Envoyer 
une ambassade, ef aller en ambassade auprès 
de qqn, rap ou mods viva noesbetou, 
f, eügouat. Etre chargé d'une ambassade, soc- 
aéelav npeo6eüw, f. etow. 

AMBASSADEUR, sm., Ô TpsobeuTic, où; 
plur. où moéobetç, ewv. Etre ambassadeur, 
Toco6ebw, Î. etc. 

AMBASSADRICE, Sf., À Tpec6ebousa, nc. 

AMBIANT, ANTE, adj., rep'é/wv, ouox, ov. 

AMBIDEXTRE, ad})., &uw:0:£0ç, ov. 

AMBIGU, UË, adj., &ut60h0<, ov. En 
termes ambigus, &upb0Aw. 

AMBIGUÏITÉ, sf., À &uy:60Àa, a. 

AMBIGUMENT, adv., &up160 À. 

AMBITIEUSEMENT, adv. 10 Avec ambi- 
lion, pthotiuu. || 20 Avec recherche, reptép- 
yus. 

AMBITIEUX, EUSE, adj, 14° Qui «a de 
l'ambilion, œthôtipos, 07. || 2° Recherché, 
TEPIEPYOS, OV. 

AMBITION, sf. 40 Désir ardent de gloire, 
À prhotuuia, æs. Avoir de l’ambilion, ocAotué- 
opat-oüpat. || 20 Désir, à éxbuuia, aç; r 
OpEËts, EU. 

AMBITIONNER, va. 40 Rechercher avec 
ardeur, gthotitéouat-oüuat, acc. avec on 
sans mepi, mpôs. || 20 Désirer, ëri-Buuéw-ü, 
f. Agw ; 6péyouat, gén. 

AMBLE, Sm., sorte d'allure d'un cheval, 
td xatd oxÉAOG PAGLTUX, «toc. 

AMBRACIE, v., h ’AuTpaxix, aç. D'Am- 
bracie, ’Auroaxtxds, à, 6v. Habilant, ante 
d'Ambracie, 0 AuTpaxtwrn, ou; /ém. h ’Au- 
TRAALITL, LOOG, 

AMBRE, Sm., Tù Aextpov, ou. D'’ambre, 
hhëxtptvos, ov. Semblable à l'ambre, rAc4- 
TpUÔÛNS, 66. 

AMBROISIE, sf., ñ dp6pooi4, ac. D'Am- 
broisie, 6009106, x, ov. 

AMBULANT, ANTE, adj., TEPITOPEUOUEVOS, 
MN, 0V; TAAVNTOS, , OV. 

ÂME, sf. 4° Princine immatériel de la 
vie, à buy, fs. Les âmes des morts, ai toy 
Tebveutuwv Quyat. Rendre l'âme, thv guytv do- 
Eur. || 20 Ensemble des facultés morales, 
h buy, As; à Oum, 05. Une grande âme, ue- 
jé ñ guxñ ou ävhp ueyaAdbuyos. Une âme 
urte, &vho Gervôs thv duyñv. Aimer de toute 
son âme, On Th Yuyf où Tavti ro BuuG dyx- 
räw-6, f. how, acc. || 39 Ensemble des fa- 
cullés intellecluelles, intelligence, à vos, 

én. voÿ. Qu'a-t-il dans l'âme ? ti év vo Eyet; 
1] 40 Personne, individu, à buy, ns. O âme 
bonne et dévouéel & &yaôn xai miorh Quyi. 
Pas âme qui vive, odeis tov &vOpwmwv. Trois 
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mille âmes (habitants), ptoylMot &vôpwnot. || 
5° Principal moteur, à &pxnyés, 05; à hye- 
uv, vos. Etre l'âme (le principal fondement) 
d'une chose, duyh vivés eipu. | 60 Chaleur, 
feu, vù mæälos, ous. Avec âme, éuralüs. 
LIORATION, sf. do Action d’amélio- 
rer, à G16pwotç, ewç. || 2° Etat meilleur, 
td 616p0wpaX, aros. 
AMÉLIORER, Va., ere f. daw; 6t- 
opOdu-&, f. dou, acc. || S'AMÉLIORER, vr., Bed- 
tiéouat-oÙuat, f. wôASouars Bstluwv, ov yl- 


vou. 

AMENDE, sf., to clunua, avoc; À Enula, 
as. Amende encourue, +ù épAnua, atoçs. Con- 
damner qqn à une amende, ypAuasi viva En- 

t6w-6, f. douw. Elre condamné à une amende, 
Érpiay épAtrxévw. Etre condamné à une 
amende de cinq mines, tévte pvdc OpAtTxÉ vw. 

AMENDEMENT, 8m. VOY. AMÉLIORATION. ! 
Amendement (d'une terre) avec du fumier, 
AOTPLOLS, EWS; Ô XOTPLGLÔG, OÙ. 

AMENDER, Va., BeAttéu-&, f. wow; Gt- 
0pB6w-6, f. wow ; émav-0pBéw-&, acc. || Amen- 
der avec du fumier, xoxpi@u, f, 1 ; xoxpÜw-&, 
f. dow, acc. || S'AMENDER, vr., les mèmes 
verbes au passif. 

AMENER, va. 1° Conduire vers, Ëtx-iyu, 
Tpos-dyw, acc. Amener par charroi, tapa- 
xopituw, rpoa-xouitw, f. 1ù; acc. Ils lui ame- 
nèrent les prisonniers, voùc alymzxAwtouc 
aÜt@ mpoo-Âyayov. || 20 Enérainer, pousser, 
Er-dyw, Tpo-Éyw, acc.; à une chose, sl ou 
éxi "t. Il fut amené à parler, xpo-"yôn ou 
&-AX0n Aéyev. || 39 Infroduire, faire adop- 
ter, elo-dyu, acc.; dans, el et l'acc. || 4° Oc- 
casionner, causer, êx-d'yw, acc. La vieillesse 
amène des maladies, rù yñpas vécous èx-dyet. 

AMÉNITÉ, sf. 40 Agrément (d'un lieu), 
td cesprvôv, où. || 20 Douceur aimable, À 
xdpue, tros; À ptAompoaüvn, nc. 

. AMER, 8m., fie/, À x ñ, Àc 

2. AMER, ÈRE, adj. 1° D'une saveur rude, 
(au fig.), mordant, mupés, &, dv. Langage 
amer, À ixpohoylx, ac. || 20 Pénible, dou- 
loureux, &\yavds, ñ, dv; Aurnpds, d, dv. 

AMÉREMENT, adv., Tixpüi. 

AMERTUME, sf. 10 Saveur amère, (au 
fig.), aigreur, mordant, à mupla, ac; à nt- 
xpérns, ntos. || 20 Déplaisir, affliclion, *$ 
G0UvN, nç; À AUTN, 6; À dvlæ, ac. 

AMÉTHYSTE, sf., h &uébuatoc, ov. 

AMEUBLEMENT, SM., À xataoxeut, TK; 
ta ÉMTAS, WVv; th oxeûn, &v (plur. de Tù 
oxeÜos). 

AMEUTER, Va., ouv-{oenut, acc.; contre, 
acc. avec êmi. || S'AMEUTER, vr., cuv-iotapat 
(moy. avec sens neutre). Ils s'ameutèrent 
contre le roi, éni tôv BaatAéx ouv-éotroxv. 

4. AMI, sm. 410 Celui avec qui on est lié 
d'amilié, 6 pihos, ou; 6 ebvouç, ou. Ami in- 
time, 6 oixeios, ou; 6 yvwpeuos, ou: & auviBns, 
ous. Mon amil & pie ou pos; (en s'adres- 
sant à un étranger), © Eéve. Etre ami de qqn, 
@lAos elui tivos où ti. Avoir qqn pour ami, 

[y YXofopat-Guai tv; œiAtxüÇ Où oixeluc 
Xw Tpôs riva. Se faire de qqn un ami, œthov 
Totéouat-0Üuat, f. Âooual viva. [| 20 Celui 
qui a du goût pour, 6 épaotns, 0ü; ô émBu- 
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AMO 


nTÂs, où, gén. Ami de la guerre, du travail, 

ériôuunThe voû monéuou, To rovsiv, (ou 
avec un composé de æihos), 6 wuAoxOAeLOS, ou; 
ô p'epyos, 0U, Ou Ë ptAGKOVOS, ou. 

. AMI, IE, adj. 19 Qui est ami, (en parl. 
des personnes), pihoc, n, ov, dat. (piAtepos, 

Aratos); (des c oses), @CALOG, a, ov. || 20 Al- 
té, bien d'accord, laws, a, ov. Les nations 
amies, tà @lAta (wv) Eôvn, üv. Le pays ami, 
| gXa, aç, AveC OU sans XUpa, a. 

AMIABLE, adj., prix, %, dv. A l'amiable, 
PLALXDS. 

AMIABLEMENT, adv., piAtxüc. 

AMIANTE, sm., 6 &ulavtog, ov. 

A AMICAL, ALE, adj., pos, a, ev; œuAtud, 

» 0. 

AMICALEMENT, adv., iAxGS. 

AMIE, sf. 4° Celle avec qui on est lié 
d'amitié, À plan, rc. || 2° Celle qui a du 
goût pour, À épüaa, ne À émbvuoËTa, nc. 
Amie du travail, À œlAspyos ou œtAéxovos, 
ou. VOy. AMI. 

AMINCIR, VA, AënrtTÜvU, &Txo-ÀETTÜVE, 
f. uvo, acc. || S'amincm, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

AMINCISSEMENT, 5m., À AËRTUVAK, EW. 

AMINIAS, h., 6 ’Apetviac, ou. 

AMIRAL, sm., Ô va da pxos, ou. Etre amiral, 
vavapyéu-&, f. Âcw. | e vaisseau amiral ou 
l'amiral, À vauapyis, (ôos, avec ou sans vaüs, 
gén. veus. 

AMIRAUTÉ, sf., À vavapyia, a. 

AMITIÉ, sf. 19 Affection, À piAla, ac; À 
ebvotx, aç. L'amitié pour qqn, à qtAia œivé< ou 
rpés viva, Amitié intime, À olxet0tns, nToc; 
ouvhBeux, aç. Faire, lier où contracter amitié 
avec qqn, pihiay TpÔs TivVa TotÉopat-0ÜUat, 
f, Aoouar. Renoncer { l'amitié de qqn, thv œt- 
Alav vivès Gta-Atoua, f. Aüoouat. Etre lié 
avec qqn d'une étroite amitié, olxetétatæ ôtd- 
xetual œivt ou mpéç tive. Se concilier l'amitié 
de qqn, quAiav mapé vivos Axu6ivu on xréo- 
pat-Guat. Par amitié, &t& œtAiav. || 29 Accord 
entre nations, Ÿ, gtAla, as. || 3° Bienveil- 
lance, à prhopposüvn, nc. || 4° Bon office, À 
pis, tros. || 5° Au pl., caresses, al ptaoppo- 
gÜvat, Wy. 

AMMON, dieu, & “Aupuov, wvos. || Pays 
d'Ammon, à ’Aupwvlæ, as. Habitants d’Am- 
mon, oi "ALUWVES, WV. 

AMNISTIE, sf., h dôeux, aç. Accorder une 
amnislie à qqn, ttvi priè LYNGLXAKÂTELV TOY 
yEyEvnuévuv Én-ayyéAhomat, f. ayysAobpar. 

AMNISTIER, va., accorder une amnislie 
à. VOY. AMNISTIE. 

AMOINDRIR, Va, éhattéw-&, f. wow ; 
petôuw-&, f. wow, acc. || Vn., ef s'AmonNDRim, 
vr., les mêmes verbes au passif. | 

AMOINDRISSEMENT, 8M., Ÿ ÉAdTTUWOLS, 
EU ; À [LELWOLK, EWS. 

AMOLLI, IE, 
énervé, aka Où uabaxôs, À, dv. 

AMOLLIR, va. 1° Rendre mou, uahéttu, 
f. dEw, acc. || 2° Enerver, OpÜrtu, acc. || 
S’AMOLLIR, vr., les mêmes verbes au passif. 

AMOLLISSEMENT, 8m. 1° Au propre, À 
méhaËts, sw. || 20 Au fig., À 6pÜÿts, eus; À 
Uahania, œ. 
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p.p. Voy. amozum. || Adj., : 
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AMOME, SM., Td dUWHOV, OU. 

AMONCELER, Va., cupeuuw, f. eÜow, acc. 
Amonceler de la terre, yñv ét-apdouai-wpau, 
f. Aoouat. || S'AMONCELER, vr., cuwpetouai, 
f. eubñoopat. 

AMONCELLEMENT, sm. 1° Action d'amon- 
celer, à owpeuais, ewç. || 20 Amas, vd où- 
PEUX, aTtos. 

AMONT, ady. En amont, ävu, &và rotauôv. 
D'amont, vullev. || Vent d'amont, (vent d'est), 
Ô &TnAWENS, ou. 

AMORCE, sf., (au pr. et au fig.), rù Gé- 
heap, avoc: rù Sehéaaua, atoçs. Garnir d’une 
amorce, Behcdtu, f. dow, acc. 

AMORCER, va., (au pr. et au fig.), 6ehcato, 
f. dow, acc. Amorcer l'hamecon avec qq. 
chose, repi dyxrorpôv re ôehedtw. Amorcer les 
gens, Toùs &vôpwrouc deheïGw. S'étant laissé 
amorcer au gain ou par le gain, t& xépôer Ôe- 
Aezcbeic. 

AMORTIR, va. 1° Rendre moins ardent, 
éteindre, s6évvuus, xava-c6évyumu, acc. Ayant 
amorti l'amour, éputa o6écac. || 20 À ffaiblir, 
émousser, àäu6)Uve, Î. uv; duaupéw-&, 
f. üow, acc. || 3° Rackheter (une dette), ôrz- 
Adw, f. Aüow, acc. || S'AMORTIR, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

AMORTISSEMENT, sm., rachat, à ôtdhu- 
GI, EWG; "À XATÉAUGK, EU. 

AMOUR, sm. 1° Sentiment d'affection, À 
prAia, aç; À ph, nTOs; À YÉTNILK, sw. 
Amour de ou pour qqn, À ptAia tivôs ou Tps, 
ets viva. Amour de Dieu, "À Oeocébstx, ac. 
Amour entre parents, À ovopy#, #6; À iAo- 
gtopylæ, aç. Par amour pour ou pour l'amour 
de qqn, de qq. chose, tivèç y&piv. Par amour 

our moi, pour toi, tv éunv, Thv ohv Yépiv. 
À Amour d’un sexe pour l'autre, 6 Épuç, wtos. 
Amour passionné, à zéûos, ou. Amour pour 
qqn, 6 "ivos, rart xpoç vivæ Épus. Avoir de 
l'amour pour qqn, tivès épéw-&. || 20 Goût vif 
pour une chose, 6 Epus, wros; À émBupia, 
as. || Plus souvent on emploie un composé 
de œihos. Amour du travail, à ptAonovia, aç; 
amour de l'argent, À pihapyupia, ac, etc. || 
30 Objet aimé, É Épuws, wtos. Mon amour, 
& prAotns. || 40 Dieu de l'amour, à “Epus, 
TO. 

AMOUREUSEMENT, adv., éputtxü. 

AMOUREUX, EUSE, adj. 1° Qui tient de 
l'amour, épuré, à, 6v. || 20 Qui aime avec 
passion (une pers., une chose), épov, üoa, 
&v, gén. || Subst. Voy. AMANT, AMANTS. 

AMOUR-PROPRE, Sm., "à prhautia, «ç. Qui 
a de l'amour-propre, HLAGUTOS, OV. 

AMOVIBILITE, sf., Tù eüueta6Àntoy, ou. 

AMOVIBLE, adj., ebuetéhAntos, ov, 

AMPHIBIE, adj., &upi6.oç, ov. Les animaux 
amphibies, tà aupléta Loa, wv. 

AMPHIBOLOGIE, sf, À duyt6oa, as; À 
âpotkoyiz, a. 

AMPHIBOLOGIQUE, adj., éuypi6ohos, ov; 
&uplAOYOs, Ov. 

AMPHIBOLOGIQUEMENT, adv., éuy160- 
we. 

AMPHICTYON, À., 6 ’ApyptxTÜwv, 0vos. 

: AMPHICTYONIDE, adj. f., À éuptxruovis, 
(ô0s. 
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AMPHICTYONIE, Sf., À äuporxtuovla, aç 

AMP HICTYONIQUE, adj., &upturuovtxés, 

y Ov. 

AMPHICTYONS, 8m. pl., ol &pptxtÜoves, 
wv. Le conseil des amphictyons, à &pyixtuovia, 
dé. 

. AMPHION, À., 6 ’Auæiwv, ovos. 
_AMPHIPOLIS, v., À ’Aupironç, &uwç. Ha- 
bitant d'Amphipolis, 6 ‘Apgirohitnç, ou. 

AMPHISSA, v., à “Augioca, nç. Habitant 
d'Amphissa, 6 ’Aupioseuü, éwc. 

AMPHITHÉÂTRE, sm., to &up:Béxtpov, ou. 

AMPHITRITE, fille de Néree, à ’Auyt- 
Thin, nç. 

AMPHITRYON, À., 6 ’AuptTpÜuv, wvos. || 
Sm., celui qui donne à diner, 6 éotiituwp, 
opos. 

AMPHORE, sf., vase et mesure, à äupo- 
PEUS, É&S. 

AMPLE, adj. 10 Long et large, edpüôs, cîa, 
D, mhatüs, eîa, 0. || 20 Grand, péyas, ue- 
van, uéya (meltwv, péyioros). || 39 Abon- 
dant, copieux, &ypBovos, ov; ôxdrAns, és. 

AMPLEMENT, adv., &phôvus, GaWrAüis. 

AMPLEUR, sf. 10 Au propre, tù mA&TOs, 
ous. || 20 Au fig., rù uéyebos, ou. 

AMPLIFICATION, sf., exercice litléraire, 
À mehËTM, n6. h 

AMPLIFIER, Va., EyahUve, f, uv; Ôet- 
vou-&, f. wow, acc. 

AMPOULE, sf., pelite tumeur, À œAüx- 
TaLVæ, TS. 

à AMPOULÉ, ÉE, adj., dyxwône, ec; dyenpéc, 
y OV. 
AMPUTATION, sf., À tou, À. 

AMPUTER, Va, TÉUVU, TEPI-TÉMVU, ÀTO- 
TÉ[LVW, ACC. 

AMULETTE, sf., tù Baoxaviov, ou. 

AMUSANT, ANTE, ad)., (en parl. des pers.), 
edtpänehoç, ov; &ovelos, x, ov; (des choses), 
tepnvd, À, dv; yapleis, ecou, ev (xaptéatepos, 
égtatos). 

AMUSEMENT, sm., À TÉpYis, Eu; À Ôta- 
Tot6, À; À Otaywyh, As. 

AMUSER, va. 1° Faire perdre le temps à 
(gan), äva-6&Ahw, acc. || 29 Divertir agréa- 
blement, vépru, f. téphuws ebvpaive, f. eb- 
pavé, acc. || 3° Repaitre de vaines espé- 
rances, Bouxokéw-à, f. ñow, acc. || S'AMUSER, 
vr. 10 Se divertir, ôta-tpl6w, avec le parti- 
cipe. Il s'amusait à lire, ôt-étpi6ev àva-yt- 
yrdaxwv. || 29 Se moquer de qgn, vivt ër:- 
yehäw-&. || 30 Perdre le temps, Sta-xpiôu. 

AMUSETTE, sf., Tù xaiyvtov, ou. 

AMYCLÉES, v., al ’Auüxhat, Gv. Habitant 
d'Amyclées, 6 ’ApuxAatos, ou. 

AMYGDALES, sf, pl., tà rapioôuua, wv; 
of axdyyot, wv. 

AMYNTAS, ., 6 'AuÜvtas, ou. 

AN, sm., ét ANNÉE, sf., Tù &toç, ouc ; 6 
éviautés, 05. La nouvelle année, à évtautèç 
&pyôuevos, ou. Dans le courant de l'année, 
mootovros Toû Evous. L'année prochaine, <o5 
éruôvros étouc. Dans le courant de l’année pré- 
cédente, év t% tépuaiv &oa. Dans un an, l'an- 
née prochaine, pet& Tûv éviautov, els wo. 
Qui est de l’année même, aûtoerñs, éç. L’an- 
née même, aûüvoetés (adv.). L'année passée ox 


2. 


ANC 


dernière, mépuotv (adv.). Qui est de l'année 
passée, mepuarvé, , Ôv. Il y a deux ans, 
roomépuotv. Qui date d'il y a deux ans, zpo- 
Teouotvos, n, 0v. Durant un an, éviautôv, Gr’ 
éviautoü. Qui dure un an, évtaüatoc, oc et a, 
ov. Chaque année, xat’ éviautov, xat’ bros. 
Deux fois, trois fois par an, Ôls, tpls év'œutoü. 
Tous les trois ans, tous les cinq ans, ôtà vol- 
zou Etous, Gt& méurvou ëtouç. Pour l'année, 
ei évuautôv. Depuis plusieurs années je ne l'ai 
pas vu, roÀ&v érüv aûrèv oùx elôov. Il y a 
quatre ans (c’est la cinquième année) qu'il est 
en exil, Épuyev Etos touti méurtov. Eire âgé 
Je vingt ans, yéyova etxoatv tn (et non éviau- 
zoûs). || Année fertile, abondante, bonne an- 
née, ‘À EÜNTEPIX, a. 

ANACHARSIS, /., Ô 'Avéyapous, 1606. 

ANACHORÈTE, 8D., 6 &vaywpnths, où. 

ANACHRONISME, $mM., À TOv Xp6vwv eûÜy- 
ua, ewç. Faire un anachronisme, roùs Yp0- 
VOUS QUY-YÉW. 

ANACOLUTHE, sf., à &vaxoAoubix, ac. 

ANACRÉON, ., à ’Avaxpéwv, ovtos. 

ANAGRAMME, sf., Tù &viypxuua, atos. 

ANALOGIE, Sf., À dvahoyta, aç. Par ana- 
logie, dvadyw. 

ANALOGIQUE, adj., &vahoytxds, À, 6v. 

4 ANALOGUE, adj., 4väAoyos, ov; à, gén. ou 
al. 

ANALYSE, sf., À 4v£AUO, Ews. 

ANALYSER, Va., ôt-atpéu-&; Gt-oplopat, 
f. toüuat, acc. 

ANALYTIQUE, adi., &vaautixéc, À, év. 

ANAPESTE, SmM., Ô SVATat9Tos, OU. 

ANAPESTIQUE, ad]j., &varatotixôs, À, Ôv. 

ANARCHIE, sf., À Gvapyia, as. 

ANARCHIQUE, adj., ävapyos, ov. 

ANARCHISTE, SM., Ô otTad!:UTne, ou. 

ANASTROPHE, sf., À &vaotpon4, fi. 

ANATHÉMATISER, va. 1° Frapper d'ana- 
thème, avabeuatitw, f. {aw, acc. (90 Détes- 
ter, PôeAüTropau, f. Eouat (aor. ÉGOSAUYENv), 
acc. 

À. ANATHÈME, sm. 10 Ercommunicalion, 
6 avabeuarioude, où. || 20 Malédiction, à *xa- 
Tia, d. 

2, ANATHÈME, adj., ercommunié, td &vai- 
Peu, atos. 

ANATOMIE, sf. 10 Dissection, à &vatouia, 
ac. || 20 Science de la dissection, À &vato- 
utat,, Te. 

ANATOMIQUE, adj., &vatoutx6ç, ñ, 6v. 

ANATOMISTE, SM., Ô Thv évatomxhv ào- 
40V, gén. &OKOÜVTOS. 

ANAXAGORE, h., 6 AvaEæydpac, ou. 

ANCÈTRE, £m., à —pdyovos, ou. Les an- 
cètres, oi rpÜyovor, wv; OÙ TPOYEYEVNLÉVOL, wv. 

ANCHE, sf., À YAGTTE, 6. 

ANCHISE, À., 6 ’Ayyions, ou. Fils d’An- 
chise, à ’Ayytotiôns, ou. 

ANCHOIS, smM., À &pÜN, 6. 

ANCIEN, IENNE, dj. 19 D’autrefois, &p- 
Jaïos, a, ov; nahatÔc, d, Ov (mxhaitepos, alra- 
xos); 6, À, Tù réa Une ancienne fable, zx- 
hais pÜlos, ou. Les poètes anciens, of rikat 
rommtai, &v, Les anciens temps, oi dvw ypôvor, 
wv, Dans l’ancien temps, td mahatdv, Tù ri- 
hat. || Sm. pl., les ancienx. of rxhxtof, Gv; of &o- 
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aiot, wv: où ré£hat (adv.). || 20 Agé, ynpaiés, 

9 V, 

ANCIENNEMENT, adv., Æéat, tv réa 

ANCIENNETÉ, S8f., À @pyatéenc, ntoc; À 
rakudrns, ntTos. De toute ancienneté, x ra- 
Aattätou. 

ANCILES, sm. pl., boucliers sacrés de 
Romains, tà &yxüAu&, wv. | 

ANCRAGE, 5m., 6 6puos, ov. 

ANCRE, Sf., À dyxupa, as. Jeter l'ancre, 
Thv dyxupav ap-inur ou B£XkOUat (moy.). Le- 
ver l'ancre, Thv dyxupav &v-atpéouat-oUpat Ou 
alpouat (moy.). Etre à l'ancre, x ayxüoæc 
éopéw-&, f. Ju. Etre à l'ancre en pleine mer, 
ét &yxüpac dno-cahevw, Î. su. 

ANCRER, Vn., jeter l'ancre. VOY. ANCRE. 
[| S'ANCRER, vr., s'élablir, s'affermir, éaurèv, 
hv, à xab-1orivat (de xab-iornu). Bien ancré, 
Bebzius xaD-sornxus, via, 6<. 

ANCYRE, v., À "AyRUoa, a. 

ANDOCIDE, k., 6 ’Avôoxiông, ou. 

ANDOUILLE, sf., À yopô%, fc; 
deuua, atos; à &AÀG, Evtoc. 

ANDROMAQUE, /., T ’Avôcouayn, ns. 

ANDROMEÈDE, /., h ’Avôpoutôa, a. 

ANDROS, île, à "Avôpos, ou. D’Andros, "Av- 
8ptos, a, ov. Habitants d’Andros, of “Avôotou, 
&Y. 

ÂNE, sm., (au pr. et au fig.), 6 Gvoc, ov. 
Ane bâté, (au pr. et au fig.), à xavô#A:os, ou. 
Ane sauvage, Ô &ypros vos, ou. D'âne, ôvetos, 
œ, Ov. 

ANÉANTI, IE, pp Voy. ANÉANTIR. || Je 
suis anéanti (excédé de fatigue), dàx-eipnxa 
pa act.); (stupéfait), éx-mérArnyuar (parf. 
ass.). 

° ANÉANTIR, Va, &x-6Akupt, Bra-psipes, 
Xa0-atpéw-&; épaviQw, f. ww, acc. || S'ANÉAN- 
TIR, Vr., Ôta-wheioouat, &yavitouær (pass.); 
&pavhs, ès YiyvouaL. 

ANEANTISSEMENT, sm. 4° Destruction, 
À StawBopz, à ; À xaBaipeotc, Eu ; À Apaviors, 
Eux. f 20 Abattement, à àBuula, ac. 

ANECDOTE, sf. 1° Particularité inédite, 
rù &véxBotov, ou. || 20 Récit d'un fail, ë X6- 
Y0$, OU. 

ANÉMIE, Sf., à dvatula, œc. 

ANÉMONE, sf., À GVELUVT, Nnç. 

ÂNERIE, sf, 40 Jgnorance, à äualiæ, a. {| 
20 Trail d'ignorance, à dyvora, a. 

ÂNESSE, sf., à ôvos, ou. D'ânesse, Üveos, 
œ, Ov. 

ANETH, 8m., to dvnBov, ou. 

ANÉVRISME, 5m., 6 éveupuoué, où. 

’ ANFRACTUEUX, EUSE, adj., éAUXTO, À, 
v. 

ANFRACTUOSITÉ, sf., 6 ÉAyLÔ<, où. 

ANGE, Sm., 6 dyyehos, ou. Comme un ange 
(merveilleusement), ôatuoviws. Beau comme 
un ange, To xAÀÀOG OaUOVLOG, &, Ov. 

ANGÉLIQUE, adj. 19 Qui concerne les 
anges, GYYEAxOS, , Ôv. || 20 Merveilleux, 
divin, ôxtmôvios, & ov; Bsiuç, x, ov. 

ANGINE, Sf., 6 oüvayyos, ou ; à cuvéyyn, 
ns. Qui souffre d'une angine, ouvayytxés, n, 

v. 

ANGLE, 8mM., À yuvia, aç. Qui forme un 

angle, parlic, un angle droit, éyywvos, 0, 


xd yôp- 
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ANGOISSE, sf., à &ônuovix, aç; À dywvia, 
aç. Etre en angoisse, ëv &ywviæ ein. 

ANGUILLE, Sf., À €yyehus, vos; pl. ai 
éyyéheLs, ewv. D'anguille, ÉyyéAeroc, ov. Petite 
anguille, tù xeA toy, ov. Echapper comme 
une anguille, bonep Eyyshus doaneteüw, f. eû- 
Ou). 

ANGULAIRE et ANGULEUX, EUSE, ad)j., 
YUYLXIOS, à, OV; YUVIW NS, Eç. 

AÂNIER, Sm., Ô OvnAätns, ou. Etre Anier, 
dnAatéw-à, f. fou. 

ANIMADVERSION, sf. VOy. BLÂME. 

1. ANIMAL, sm. 1° Etre animé, rù Koov, ov. 
Animal sauvage, tÔ &ypiov Onpiov, ou simpl. vù 
Enptov, ou. Animal apprivoisé, domestique, vè 


*fuepov Coov, ou. Les animaux, t& &Aoyz, wv 


opp. à of &vôpwrot). || 22 Homme stupide 

Bkue gén. Ras) l PRE 

2. ANIMAL, ALE, adj., Cutxôc, À, 6v. 

ANIMALCULE, sm., rù Cwñtov, ou. 

ANIMALITÉ, sf., h Guétnc, ntos. 

ANIMATION, sf. 1° Action d'animer, À 

Vyuwots, euwç. || 20 Vivacité, chaleur, + 
épuyov, ou. Avec animation, ép4Üyuws. 

ANIMÉ, ÉE, P.D. Voy. animer. || Adi. 
19 Doué de vie, Eudüyoc, ov. || 29 Qui a de 
l'animation, de Va chaleur, ëp45yos, ov; 
Ha0ntixéc, À, Ov. 

ANIMER, va. 4° Donner la vie, Juyhv év- 
tiôniur, daë.; Eubuyov rotéw-&, f. Aou, acc. 
J 29 Remplir d'ardeur, échauffer, Bepuaivu, 

. av, acc. || 3° Encourager, Bappüvu, 
f. uv@; rap-opudu-&, f. Aou, acc.; à, éni et 
l'acc. || 40 Îrriler, rap-oEüve, f. uvo; éE- 
opyibu, acc. || S'ANIMER, vr., recevoir la vie, 
ERYUAOS, ov ylyvouat. || Pour les autres 
sens, les mêmes verbes au passif. 

ANIMOSITÉ, sf. io Senfiment de haine, À 
EXOpa, ac; h Ovauéverx, aç. Avec animosité, 
ôvouevüs. Avoir de l’animosité contre qqn, 
Guauevoc Éxu Tivl ou ro6s tiva. || 20 Empor- 
tement, passion, 6 Buude, où. 

ANIS, sm., Tù &vrbov, ou. 

ANNAL, ALE, adj., ÉTÉTEL0G, ov. 

ANNALES, sf. nl., tTà ypovixé, &v; (en gén. 
écrits), ai avaypapai, üv. 

ANNALISTE, SM., Ô Ypovoypapos, ou. 

ANNEAU, sm. 1° Cercle de métal, 6 xpixos, 
ou. || 20 Bague, 6 Sæxtôkos, ou. || 39 Boucle 
de cheveux, 6 xA\6xauos, ou. 

ANNÉE, sf. Voy. AN. 

ANNELÉ, ÉE, adj., footpuyuwbns, ec. 

ANNELER, va., BootouyiQu, f. 1&, acc. 

ANNEXE, sf., h rpooÜñxn, ns. 

ANNEXER, Va.,%poo-tinmut, xpog-62À À ; 
Kpoo-äntw, Î. dbw, acc.; à, dat. 

ANNEXION, Sf., h TpÜobeots, eus. 

ANNIHILATION, sf., À xatahuotx, Eu. 

ANNIHILER, va., xata-]Uw, f. AUow, acc. 

ANNIVERSAIRE, adj., évexÜatoc, cç et a, 
ov:; Etetnç, a, ov. || Sm., féle anniversaire, 
À éviauala (ac) éoprh, À. 

ANNONCE, sf., À mpôppnow, ewç; (par 
écrit), À tpoypaph, ñ<. 

ANNONCER, Va. 10 Faire savoir, àyy£hdu, 
êr-ayyéAAw, Tpog-ayyéAw, Î. eÀG, acc. Il 


annonça que Cyrus était mort, Ayyeshe Küpov |- 


rsrsheutnnévat, Küpoy rershsutnrésx où rt 


Kôüpoc vstaheuthuos. || 20 Faire connaître 
par une annonce, mpo-ayopebw; (par écrit), 
To0-ypéguw; (par un héraut), xnpÜttw, f. cEw, 
acc. il 30 Prédire, npo-ayyé\ hu, f. sÀ&, acc. ; 
que, prop. inf. || 4° Indiquer, présager 
gnuaivu, f. avw; urvüu, f. Üaw, acc. 
59 Nommer en introduisant, els-ayyékh, 
f. eÀG, acc. 

ANNONCIATION, sf., fête de l'Eglise, à 
edayye tous, OÙ. 

ANNOTATEUR, 8mM., 6 oyoAtzothc, où. 

ANNOTATION, sf, à g#ôMov, ou; “ù 

ÜTOUUTUA, aTOc. 

ANNOTER, Va., cyoAdGuw, f. dow, acc. 

ANNUEL, ELLE, adj., éviaUcuoç, 06 et æ, ov; 
EveLos, «, ov. 
; ANNUELLEMENT, adv.,xat' éviautOv, xat” 
To. 

ANNULAIRE, adj., xuxAtxés, , dv. Doigt 
annulaire, d æzxpdueooc 8äxtuhoc, ou. 

ANNULATION, sf., "à xatéAugi, suc; À 
dvalpeats, Eux. 

ANNULÉ, ÉE, p.p. et adj., &xupos, ov. 

ANNULER, Va., xata-ÀAUW, f. AUduw:; &v- 
atpéw-@, acc. 

ANODIN, INE, adj., &vwôuvos, ov. 

ANOMAL, ALE, adj., évupua ho, 07. 

ANOMALIE, sf., h dvouaiix, ac. 

ÂNON, sm., To viôtov, ou ; tù éväpiov, ou: à 
ôvisxoc, ou. 

ÂNONNEMENT, 8m., Ô Parraptouds, où. 

ÂNONNER, vn., fartapibu, f. 16. 

ANONYME, adj. 10 Qui est sans nom, àvi- 
vuuoc, ov. || 20 Qui esé sans nom d'auteur, 

&veniypapos, OV; GÜÉSHOTOS, Ov. 

ANORMAL, ALE, adj., ävopoç, ov. 

ANSE, sf. 19 Poignée d’un vase, à }a6ñ, 
fc; vd où, gén. dtTés. Qui n’a qu'une anse, 
uévutcos, ov. Qui a deux anses, ôlwtos, ov. || 

20 Petit golfe, à paxpèç xOÀTOS, ou. 
ANTAGONISME, 5m., © &ywvtouÔç, où. 
ANTAGONISTE, 5mM., Ô GVTayuviaThs, OÙ. 
ANTALCIDAS, À., 6 ’Avtaxidas, ou, 
ANTANDRE, v., À “Avtavôpos, ou. Habi- 

tants d'Antandre, of ’Avrävôpuot, wv. 
ANTARCTIQUE, adj., &vraputixéç, %, dv. 
ANTÉCÉDENT, ENTE, adj., Tp0Ütepoc, a, 

ov; rpoyeyevnpévos, n, Ov. || Sm., ail passé, 
td rpoyeyevnpévov,ou. Les antécédents de qqn, 
té vriv: Piblupéva, wv. 
ANTÉCHRIST, Sm., Ô 4VTIJPLaTOS, Ou. 
ANTENNE, sf., (dans tous les sens), "À xs- 
paix, a. | 
ANTÉPÉNULTIÈME, adj., Tapahñyuv, 
ouoz, ov. || Sf., À raoaAfyouoa, ns. 
ANTÉRIEUR, EURE, adj. 1° Qui est en 
avant, mpéaftos, a, ov. [| 20 Qui précède, 

TPÔTEPOS, 4, OV; À, JÉR. 
ANTÉRIEUREMENT, adv., mpôtepov; à, 
en. 

ÿ ANTÉRIORITÉ, sf., Tù TO OVEPEÎV. 
ANTHOLOGIE, sf., À &vôoAoyla, ac. 
ANTHRAX, sm., 0 &vôpaë, axos. 
ANTHROPOPHAGE, adj, 4vôpunopiyos, 

ov. || Sm., 6 4vôpwropdyos, ou. Etre anthro- 

pophage, :v0pwropayéw-&, f, Aou, | 
ANTHROPOPHAGIE, sf,, n àY0punopayia, 
xt: 
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ANTICHAMBRE, Sf., T0 Tpobwpäitiov, ou. 

ANTICIPATION, sf., À TpoAndis, ewç. Par 
anticipation, rooAnttixü. 

ANTICIPÉ, ÉE, p.p. Voy. ANTIGIPER. || Adj., 
prématuré, &wooç, ov. 

ANTICIPER, Va., prévenir, devancer, Tpo- 
Xau6dvw, rpoxata-Aau6ivew, acc. || Vn., em- 
piéler sur. VOy. EMPIÉTER. 

ANTIDOTE, 8mM., TÔ dASELPAPU&XOV, OU; TÙ 
àvrlôotov, ou. | 

ANTIGONE. 19 Homme, à ’Avriyovos, ov. || 
20 Femme, ñ’Avryéyn, ns. 

ANTILOQUE, h., 6 *Avtiloyoc, ou. 

ANTIMOINE, SM., À STILL, EU. 

ANTINOMIE, sf., À évrivouia, a. 

ANTIOCHE, v., h ‘Avtiôyeta, ac. Habitant 
d'Antioche, 6 *Avrioyeüc, éws. 

ANTIOCHOS, À., à ’Avtioyoç, ou. 

ANTIPATER, À., © *Avritatpoc, ou. 

ANTIPATHIE, 8gf., n Gvtiniôeta, ac; À 
ÉVAVTLOTNS, NTOS. 

_ANTIPATHIQUE, adj., avrinab fs, éç ; évav- 
Tioç, æ, Ov. 

ANTIPHON, À., 6 ’Avtwpüv, Gvtos. 

ANTIPHRASE, sf., n dvrippaots, eux. 

ANTIPODE, sm. 19 Celui qui habite dans 
un lieu opposé, à &vrimous, roôos, plus souvt 
au plur., of évriroëes, wv. || 20 Lieu diamé- 
tralement opposé, à àvriyüuv, ovos. 

ANTIQUAILLES, sf. pl., à äpyaix, wv; 
Ta Tahaté, üv. 

ANTIQUAIRE, sm., Ô &pyatohoyixéc, où. 

ANTIQUE, adj., épyaios, a, ov. Qui a des 
mœurs antiques, &pyat0tporos, ov. Mœurs 
antiques, à dGpXaotpotia, as. A l'antique, 
dpyaius, &pyatorpÜtus. 

ANTIQUITE, sf. 10 Ancienneté reculée, À 
&pyatérens, ATOS; À Taken, nros. De loute 
antiquité, x rahattétou. || 20 Les anciens, oi 
rahatol, &v; où réhat (adv.). || 3° Les œuvres 
antiques, và &pyaix, wv; Th rahalé, wv. 

ANTISTHÈNE, À., 6 ’Avtiobévns, ou. 

ANTISTROPHE, sf., ñ &vtiotpop, ic. 

ANTITHÈSE, sf., À dvtideoiç, ews. Par an- 
tithèse, &vrubétus. 

ANTITHÉTIQUE, adj., &vribetos, ov. 

ANTIUM, v., td “Aviv, ou. Habitant d’An- 
tium, 6 ’Avtiätns, ou. 

ANTOINE, h., 6 ’Avtwüvto, ou. 

ANTONOMASE, sf., h &vrovouaola, ac. 

ANTRE, SM., Tù &VTpov, OU; Tù cTAXLO, 
ou, 
ANUITER (9°), vr., Eu vuxtepebuw, f. 
eUcu, 

ANUS, 5m., 6 Tpwutés, OÙ. 

ANXIÉTÉ, sf., h &ônuovia, aç; à &yuviæ, 
de 

ANXIEUX, EUSE, adj., &ôñpuv, ov. 

AORISTE, 8m., Ô 4Op!oTog, ou. 

AORTE, sf., à &opth, ñ<. 

AOÛT, sm. 1° Mois, à AÜyouatos, ov. || 
20 Moisson, Tù Bépos, ous. 

APAISEMENT, 8M., } XATATAUTIK, EU; À 
TpaÜvVOL, WG; À LÂANOK, eu. 

APAISER, va. 40 Adoucir,calmer, tToaüve, 
xata-rpaÜvw, f. Uv@, acc. || 2° Eteindre, 
étouffer, xava-côévvum, acc. || 3° Rendre 
propice, ÎAdoxopar, acc. || S'APAISER, vr. 


19 Cesser d'élre en colère, ts ôpyfs maÿ- 
ouat, f. raügouat. || 20 Devenir moins vio- 
lent, xakdw-&, &v-inp. 

APANAGE, sm. 4° Part d'hérilage, à oûv- 
Taëus, ews. || 20 Le partage, le propre de qqn, 
rù (G16v (ou), tù olustôv (ou) tivos ou rive. Etre 
l'apanage (la suite) d’une chose; vivi &xohou- 
Oéw-&, f. how. 

APATHIE, sf. 19 Insensibililé, à àndéôera, 
aç. || 20 Indolence, À &pyia, as. 

APATHIQUE, adj. 1° Insensible, àrabrs, 
és. || 2° Indolent, &py6s, ôv. 

APATURIES, sf. pl., féte athénienne, à 
’ATaTOÜOLX, WY. 

APELLES, ., 6 ’Ate>hAñ, où. 

APENNIN, mont, à ’Amevvivos, ou. ° 

APERCEVABLE, adj., Opatôs, %, Ôv. 

APERCEVOIR, vVa., (au pr. et au fig.) 
épiu-&, xaf-opéw-ü; uata-voËuw-&, f. fou, 
acc. || S'APERCEVOIR, vr., aiafävouat, gén. ou 
part. Je m'aperçois que je suis malade, aloôa- 
vouat vocüv. Je m'aperçois qu'il est malade, 
aioôivouat aüroù vosoüvtos. || Sans s’en aper- 
cevoir, éxurov AavÜavov (partie. de Axvôdvw). 
Ils se trouvèrent sur la colline sans s’en aper- 
cevoir, ÉA4vOavoy ÉauTobs ÊTi To ÀAdpwy YEv6- 
uevor. || Sans qu’on s'en aperçoive, sans être 
aperçu, Ax0wv, oÜca, 6v. Sans être aperçu de 
qqn, Aaôwv viva. Ils s’enfuirent sans être 
aperçus des gardes, &x-épuyov AxGdvTes voùs 
QÜAGKAS. 

APERÇU, sm. 1° Première vue, à mpwtn 
(ns) zodoodin, ews. || 2° Exposé sommaire, 
rù xepihatOv, ou. 

APETISSER, Va. VOy. RAPETISSER. || Vn. 
Voy. RACCOURCIR. 

APHÉRÈSE, sf., à dyalpeois, eu. 

APHORISME, sm., © &voptous, où. 

APHRODITE Ou VÉNUS, déesse, à ’Appo- 
ôirn, rs. Temple d'Aphrodite, tù ’Awpoÿiatov, 
ou. 


APHTE, sm., à &pôa, ns. 

APICULTURE, sf., À peAttToupyia, a. 
“a divinilé égyptienne, à "Axw, (oc, 
acc. tv). 

APITOYER, Va., €is ÉÂEOV TpO-Éyw, ACC. ; 
sur le sort de qqn, ttvés. || S'APITOYER sur, 
vr., oixteipu, f. ep, mieu olxtipw, f. 1où, 
acc. 

APLANIR, va., pate, f. 165; épaAUve, 
f. uv, acc. || Au fig. Aplanir les obstacles, 
les difficultés, déropiav ôta-Aüw, f. Abou. || 
S’APLANIR, vr., les mèmes verbes au passif. 

APLANISSEMENT, sm. 1° Action d'apla- 
nir, d ôuaaouds, 05. || 20 Efat de ce qui est 
aplani, n OUaÀGTNS, NTOS. 

APLATIR, Va, TAatÜvu, f. uvo, acc. {| 
S'APLATIR, Vr., TAATUÜVOUAL, Ê. uvO aout. 

APLATISSEMENT, 5mM., Ô KAatuouÔ«, où. 

APLOMB, sm. 1° Ligne perpendiculaire, 
h xdberos, ou. || 20 Assurance, À àcpaheta, 
ac;  Œôeux, aç. || D'APLOMB, loc. adv. 19 Ver- 
ticalement, xatà ou xpès xéderov. || 20 Droit, 
en équilibre, ôp0üx. 

APOCALYPSE, sf., À ’AroxdgAudue, eu. 

APOCOPE, sf., À &xoxon, ns. 

APOCRYPHE, adj. 49 Qui n'est point ca- 
nonique, ä&môxpupos, ov. || 20 Dont l'auto- 
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rilé est suspecle, Drortos, ov; vols, nr, ov. 

APOGEE, ad]. &nôye:0s, ov. || Sm. 40 La 
plus grande distance de la terre, rè àxi- 

etov, ou. || 20 Le point le plus élevé, à 
x, À. 

APOLLON, dieu, 6 ’AT6kkuwv, wvos. D’A- 
pollon, ’Arokkwvos, æ, ov. Temple d'Apollon, 
td ’ATOAÀWYLOV, OU. 

APOLLONIE, D., À *ATOÀAÀWVIZ, as. 

: APOLOGÉTIQUE, adj., àrohoyntixés, f, 
Ôv. 

APOLOGIE, sf., À &rohoyia, ac. Faire l’a- 
pologie de qqn, Üxép rivos &xo-oyéouat- 
oûpat, Î. rcouat. 

APOLOGISTE, Sm., 6 &roAoyoüpevos, ou; de 
qqn, ÜxÉp T:vos. 

APOLOGUE, sm., Ô üoç, ou. 

APOPHTEGME, Sm., Tù 4rOpÜeyua, atoc. 

APOPLECTIQUE, adj., GTOTANXTIXOG, n, 
OV; GTÔRANKTOS, OV. 

APOPLEXIE, sf., À éronAnElx, ac; à 2T6- 
TANE:S, ewcç. Etre frappé d'apoplexie, ato-xàv;t- 
Topat (pass). 

APOSTASIE, Sf., À GTOOTATIS, EU. 

APOSTASIER, YN., 4T0-0tatéw-&, f. fou; 
à&p-lotauat (Moy. avec sens neutre). 

APOSTAT, SM., Ô GTOCTÂTRS, OU. 
| APOSTER, Va., ÜTRO-TéLTw, acc. Aposter 
des témoins, piotupas xata-oxeuato, f. dow ; 
pour charger qqn, éti vtva. 

APOSTILLE, Sf., À rapaypanh, As. 

APOSTILLER, Va., Tapa-YpaYw, ACC, 

APOSTOLAT, sM., À 4T09TOÀN, NC. 

APOSTOLIQUE, adj., &Tostohxôc, À, Ôv. 

APOSTOLIQUEMENT, ad v., &roototxüs. 

APOSTROPHE, sf. 19 Signe grammatical, 
h &rôsoopos, ou. | 20 Fiqure de rhétorique, 
h Arootpoph, Às. || 3° Héprimande, à Eniri- 
At, EU. 

APOSTROPHER, Va. 1° Adresser la pa- 
role à, poo-ayopebw ; Tpog-puvéu-6, f. Aou, 
acc. || 2° Réprimander, éni-tiuiw-à, f. nou, 
dat. 

APOSTUME, S5mM., TÙù dTOOTNUA, ATOS. 

APOTHÉOSE, sf., déificalion, à àroBéwox, 
ES. 

APOTHICAIRE, SM. VOy. PHARMACIEN. 

APOTHICAIRERIE, Sf. VOY. PHARMACIE. 

APÔTRE, sm., à 4xéatoÀoç, ou. 

APPARAÎTRE, Vn., paivouat, ênt-palvouar 
(moy. avec sens neutre); pavepès, &, dv yiyvo- 
par; pavTaélopat, f. acfcouat; opiouat-üuar 
(pass.). 

APPARAT, SM., À ÉTIDELELS, EW; N TOUT, 
fs. D'apparat, ÉTLOELLTLLÔS, D, OV; TOUTXOS, 

y. 

APPAREIL, sm. 40 Apprét de ce gui a 
de La pompe; pompe, à Tapaoxeuñ, fi. || 
20 Machine, instrument, À unyavn, ñs; Tù 
oxeüo<, ous. || 30 Ensemble de bandages, 6 
ëridesuos, ou; Tù axAnviOv, ou. 

APPAREILLEMENT, SmM., 0 ouvôuzsus, 
où. 

APPAREILLER, Ya., joindre par paires, 
ou-fedyvuuu; ouv-udltu, f. dou; aœuv-antu, 
f. ado, acc. || Vn., mettre à la voile, àv- 
d'youa: (pass.), àt-aipw. Faire appareiller, thv 
vadv ou Tàç vais âv-d'yw. 
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APPAREMMENT, Aadv., E:xOtwS, oc Tè 
etxô«. 

APPARENCE, Sf. 19 Extérieur, À, Gdns, 
Eux; TÔ ElÔnç, ouç; TÙ CYÂUE, atoç; À Éupaste, 
eus. En apparence, év t@ cxruatt. Belle appa- 
rence, À sÜxpéxsta, aç {|| 2° Dehors, faux 
semblant, +0 rpésynuz, atoç: À rpopaou, 
ewç. Sous l'apparence de la franchise, 5xd 
Toosyhuart raponaias. || 30 Vraisemblance, 
probabilité, +ù eixdc, 6vos. Il y a apparence 
que, elxôç éott, avec une prop. QUE Selon 
loule apparence, xatà td sixôç. || 4° Marque, 
trace, Tù onuetov, ov. 

APPARENT, ENTE, adj. 19 Visible, mani- 
feste, pavepôs, &, dv: époavhs, éc; GROS, n, 
ov. || 20 Remarquable, distingué, éripavis, 
éç. || 39 Spécieur, ednpsmc, és. || 4° Feint, 
simulé, rposroumtés, T, Ôv. 

APPARENTER, Va. VOY. ALLIER 20. 

APPARIEMENT, SM., hi OUGEUEL, Eu 5" Ô 
duvôuacds, OÙ. 

APPARIER, va., ou-Cebyvum; ouv-buitu, 
f. dsw, acc. || S'APPARIER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

APPARITEUR, SM., Ô ba6GoUyoc, ou. 

APPARITION, sf. 149 Action d'apparaître, 
À ERP, EUG; À ÉRIPAVELX, ac: À ÉLEAVEL, 
aç. || 2v Ce qui apparait, vision, ù wäiv- 
TAGUX, ATOS; TÜ PUS, ATOS ; À Wie, Eu. {| 
3° Action de se produire; (arrivée), "à &œibts, 
sus; (séjour), à Ôtatp:6À, c. 

APPARTEMENT, 5M., TÙ O’XNUa, atoç ; ô 
olxos, ou. Appartement des hommes, à &vSouv, 
&vos. Appartement des femmes, & yuvatxwv, 
WVOS. 

APPARTENANCE, Sf., h Tposôñxn, ns. 
Etre une appartenance de, Ézouat (moy.), 





gén. | 
APPARTENANT, ANTE, adj., olxeïos, a, 
OV, gén. 


APPARTENIR, vn. 10 Efre la propriélé 
de, elui, ylyvopat, gén.: npos-fxuw, dat. Ce 
qui appartient à la ville, tà ris môékAcws. Ce 
qui m'appartient, ce qui lui appartient, *à 
êp&, tx autod. || 20 Etre le droit de; conve- 
nir à; concerner, tpoo-fxw, dal, || Impers. 
Il appartient à qqn de, mpoo-rxet, mpémer tivl 
ou tivé, inf. 11 m'appartient de parler, rpoc- 
hxet pot ou pe Aéyetv. || 30 Etre parent de, 
Tpos-ñaw, dat. || S'APPARTENIR, Vr., ÉaurToù, 
ñs elvar. Je ne m'appartiens plus, épauto 
obxért lui. 

APPAS, sm. pl. 40 Aférails, tù &ywyôv, 
05; tù éraywyôv, où. || 20 Beaulé, charme, 
Tù xANAOG, OU; À HÉPIS, LTOS. 

APPÂT, sm., (au pr. et au fig.), vù Géheap, 
aTog ; TÙ DEAËGOUA, aTOs. 

APPÂTER, va. 4° Aélirer avec un appdl, 
GeAeätw, f. éow, ace. || 2° Mettre le manger 
dans la bouche, dans le bec de, Ywpiu, 
f. 1&, acc. 

APPAUVRI, IE, p.p. 1° Devenu pauvre, 
révns yevduevos, n, ov. || 29 Devenu stérile, 
dXAPTOS, OV YEVOHEVOS, TN, Ov. 

APPAUVRIR, va. 4° Rendre pauvre, ek 
meviav ou &ropiav xa0-iornu, acc. || 20 Ren- 
dre maigre, stérile, &xaprov rotéu-à, f. au, 
acc. ||: S'APPAUVRIR, vr, 10 Devenir pauvre, 
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révns ylyvouar. || 2° Devenir stérile, &xap- 
T06, OV YLyVOUaL. 

APPAUVRISSEMENT, sm. 14° Pauvreté, 
h Tevia, aç. || 20 Séérililé (du sol), à &xxp- 
Tia, a. 

APPEAU, sm., (en parl. d’un oiseau), À 
TAEUTPLA, A. 

APPEL, sm. 41° Action d'appeler, ñ xAñs1s, 
eus, Entendre l'appel de qqn, shv xAñoiv "t- 
vo &uoüw. || 20 Signal donné par la trom- 
pelle, tù rapaxAnttxôv, où. Sonner l'appel, 
TÔ TapaxAntixdv anuaivw, f. av@. || 30 Ac- 
lion d'appeler sous les drapeaux, à suAdoYA, 
fs; 6 xatæhoyos, ou. || 4° Action d’anpeler à 
un juge supérieur, à Épeois, eux. Faire appel 
à un autre tribunal, els Evepov Gtxaotpiov 6p- 
énpat. 

APPELER, va. 40 Crier pour faire venir, 
mander; xxhËw-D, Tapa-xaéw-&, Tpog-xa- 
Aëéw-&, acc. Ayant appelé un médecin, latpèv 
rapa-xahéoaç. || 2° Provoquer, défier, po- 
xahéopat-obuat (moy.), acc.; à, acc. avec 
sis. || 3° Faire venir en justice, xahkéw-à, 
tlio-uxhéw-@; Tpos-xxhéopat-oüuat (moy.), 
acc.; devant qqn, mods viva. Appeler une 
cause, une affaire, ôtxnv xaéw-à. les Con- 
voquer sous les drapeauz, suÀ-XËéyw, xata- 
héyu, acc. !| 59 Nommer, xakËw-&; évopdu, 
f, dcw, acc. Appeler qqn par son. nom, ôvo- 
uaoti tiva xahéw-&, Appeler qqn traitre, xpo- 
Ôdenv rivà &ro-xahéuw-&. Ce qu'on appelle Ja 
vertu, À xahouuévn &petn. || Vn., recourir à 
un tribunal supérieur, ëép-inut ei, acc.; 
ért-xahëonat-oüuat (moy.), acc. Il n’en appela 
point au tribunal, oùx ép-fuev eiç td Gtxacth- 
pv. Ils en appelèrent au peuple, tèv êfuov 
ër-exahéoavto. || S'APPELER, VI., étre appelé, 
4ahéopat-oÙpat (pass.). 

_ APPELLATIF, IVE, adj. Tp09nyoptx6s, 
ñ, Ov. 

APPELLATION, sf., "h xANOUK, Eu. 

APPENDICE, 8M., à roos0ñun, ns. 

APPENDRE, va., dva-tiünut, acc.; à ou 
dans, els avec l’acc.: 

APPESANTIR, va., Baoüvu, f, uvü, acc. 
Il est appesanti par l'âge, dd vis Atkins 
Baouvetat. || S'APPESANTIR, vr. 10 Devenir 
pesant, Broüvopau, f. uvbÂsonat. || 29 Insister 
sur, Ôra-toiôw év ou ét, dat. 


APPESANTISSEMENT, 8m., "À fapürens, 
nTos. | 
APPÉTISSANT, ANTE, adj., Goexrtixôg, 
ñ, Ôv. 


APPÉTIT, sm. 4° Inclinalion, vif désir, 
h nupix, ac; À Opelrs, eu ; Ô Épws, wTOs. || 
20 Désir de manger, à boskiç, ews. Manger 
avec appétit, sans appétit, ïôéws, &nô&ç écbiw. 
Bon appétit, À eboitiz, as. Qui a bon appétit, 
ebgttos, ov. Manque d'appétit, À &Tooutia, as. 
Qui manque d'appétit, axéottos, ov. 

APPLAUDIR, vn. et va. 1° Baltre des 
mains pour approuver, &va-xpotéu-à, f. Aou. 
Applaudir à qqn, à qu. ch., ou applaudir qqn, 
ad ch., xpotéw-&, f, now, Acc.; êTi-xp0- 
téw-&, f. Aow, dat. || 2° Apnrouver, éx- 
atvéw-&, acc. Applaudir qqn d'une chose, 
Ératvo viva él tive où 206, ele m1. || S’ap- 
PLAUDIR, Vr, 49 Se vanter, péya @povéuw-&, 
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f. fcw. || 20 SE FÉLICITER DE. VOY. FÉLICITER. 

APPLAUDISSEMENT, sm. 1° Batlement 
des mains, 6 xpôtos, ou. || 2° Approbation, 
À SUVAÎVEQL, EG; Ô ÉTALVOS, ou. 


_APPLAUDISSEUR, 5mM., © dvaxpotüv, ” 

oùvros. 
APPLICABLE, adj., K209hXwV, OUgax, ov; 

à, dat. 


APPLICATION, sf. 49 Action d'appliquer 
une chose, À énieos, eus; h éntéor, ns. || 
20 Aclion d'employer, usage, À xpñois, Eux. 
|| 30 Aééribution, rapport, "à ävavopa, &. || 
4o Atlenlion soutenue, n voù vou mpdaskus, 
eu; h orouên, fs. Avec application, sxouôalus, 
ETrLUEÀDS. 

APPLIQUÉ, ÉE, P.p. VOY. APPLIQUER. || 
Adj., atlentif, studieux, rposextixdc, %, 6v; 
SOUOAIOS, %, OV. 

APPLIQUER, va. 1° Mettre sur oucontre, 
êr:-Tiônur, roos-tibnut, ni-6xAÀW, acc.; sur, 
dat. Ayant appliqué les échelles aux tours, 
xAlparxas mpoobeis vois müpyoi. || Au fig., 
Appliquer son esprit, son attention à qg. 
chose, tôv voüv, Yvounv ou Thv Gtavorév tive 
Tpos-éyw. || 20 Employer, Ypiouat-Guat, 
dat. || 3° Transporter, rapporter à un autre, 
pETa-pépuw, dva-wéow, ACC.; À, ACC. avec Ti. 
| 4° Affecter, destiner, àro-véuu, acc.; à 
qqn, vi; à qq. chose, elç "1. || S'APPLIQUER, 
vr. 40 Etre appliqué, les verbes précédents au 
passif. || 20 Convenir, mpos-fxw, dat. || 
30 Apporter une grande attention à, xpos- 
éyuw (avec ou sans Tv voÜv) Tivi, T200c-ÉY 
vrounv ou Thv duévoriv vive. || 40 S'appro- 
prier, lôtdouat-o5uaœt, f. wsopat, acc. 

APPOINTEMENTS, sm. pl., salaire, à 
uuoûés, où. 

APPOINTER, vVa., salarier, puo0oôotéw-ü, 
f. now, dat. 

APPORT (de la femme), sm. Voy. nor. 

APPORTER, va. 1° Porter, pépw, rpos- 
pépu ; xouiCw, rpos-xouiçu, f. :6, acc. Appor- 
ter à qqn à boire et à manger, éppayeiv xai 
éurteiv tivt Tpos-wépw. [1 apporta du blé dans 
la ville, eiç OAV oitov éxowos. || 20 Em- 
ployer, rpos-pépu, acc.; Xpiouat-buat, dat. 
Il apporta beaucoup de soin à l'affaire, roAAÿ 
émueheig mept ro rpdyua éxpfoato. || 3° Four- 
nir, procurer, map-ÉYw, acc. || 4° Causer, 
produire, wépu, Tap-éxw, ucc. || 50 Citer, 
TPO-pÉPW, ACC. 

APPOSER, Va., %pos-tiônut, acc. Apposer 
un sceau, un cachet sur une chose, cppayiôx 
tive ênt-64ÀÀ0. 

APPOSITION, sf.,  TpOobeotc, eus. 

APPRÉCIABLE, adj., &Et6AOYOs, ov. 

APPRÉCIATEUR, SM., Ô TNT, OÙ. 

APPRÉCIATION, sf., À t'unots, ewc. 

APPRÉCIER, va. 14° Lvualuer, viuduw-ü, 
f. how, acc. || 20 Faire cas de, moXoÿ rdo- 
pat-üpat, f. noouat, acc. 

APPRÉHENDER, Va. 10 Saisir, xata-hau- 
Gävuw, acc. || 20 Craindre, redouter. Voy. 
CRAINDRE. 

APPRÉHENSION, sf. 10 Action de saisir, 
h xaviAndis, swç, || 29 Crainte, à p660:, ou. 

APPRENDRE, Va. 19 Acquérir une con- 
naissance, pavôive, aàce,; de qqn, vivos ou 
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Tapd tivos; que, ôr avec l'ind. ou l'oplatif. 
D PprS (ar cœur) les poésies d'Homère, à 
“Ouñpou érn émañov. Ils aporennent à com- 
mander, pavôivousiv deyetv. Ils ont appris à 
(pris l'habitude de) vivre dans la mollesse, 
pepabnezaiv &pyot Cv. || 2 S'apercevoir, 
reconnaître, yryvoaxw, acc. || 3° Etre in- 
formé, uavBivu, ruvôävoux, &xoüw, acc.: 
de qqn, tivôs ou tapé nivo. J'apprends qu'il 
s'en alla, ruvbävouar aûtèv dnr-eÀB6vrz, aûrèv 
&T-e)0sïv ou ôtt àx-ÀA6e. || 40 Enseigner, 
6:6ioxw, acc.; à, acc. Je lui appris à chanter, 
Gôerv aûtôdv édidaëx. || 5° Annoncer, faire 
savoir, &yyéAhw, f. eA&, acc. || S'APPREN- 
DRE, vr., se {ourne généralement par l'actif. 
Les vers s'apprennent facilement (on apprend 
facilement les vers), %à ërn eüuapocs pavôi- 
voustv. 

APPRENTI, IE, sm. et sf., Ô éri téyvn 
Tapabebouévos, ou; fém. h Éri tTéyvn Tapa- 
Gedouévn, ns. 

APPRENTISSAGE, 5mM., À Ôôtôacxahla, &; 
h Tatôeia, «ç. Mettre un enfant en apprentis- 
sage, raida êTi Téyvn rapz-0tôwpt. Faire SON 
apprentissage chez qqn, Ürô vivos Téyvnv 
6:02axopat (pass.). 

APPRÊT, sm, {° Action d'appréler, pré- 
paratif, ñh rapaoxeuñ, ñ<. || 20 Assaisonne- 
ment, vù fôvoua, atos. || 3° Recherche, À 
TEPUEPYIZ, AS. 

APPRÈTÉ, ÉE, P.p. VOY. APPRÊTER. || 
Adj., recherché, mepiepyos, ov. 

APPRÊTER, va. 4° Préparer, rapz- 
gxeuilw, f. dow, acc. Apprèter à rire à qqn, 
YÉAWTZ Rao-ÉYU Tivi. Po Assaisonner (un 
mets), hôdvu, F. uv®, acc. || S’APPRÈTER, vr., 
napa-cueudbouar, f. éaouat:; à, els OÙ FPÔS 
avec l'acc.; ws avec le parlic. ‘fut. Ils s'ap- 
prétient à faire une expédilion, xxp-s7xsva- 

OVTO GS CTOATEUTOVTES. 

APPRIVOISÉ, ÉE, P.p. VOy. APPRIVOISER. 
I] Adj., vtôxo<, ôv. 

APPRIVOISER, va., (au pr. et au fig.) 
t'Bacsüw, f. eüsw, acc. || S'APPRIVOISER, vr. 
10 Devenir apyprivoisé, viacevoqiar, Î. euôn- 
couat. || 20 Se familiariser avec, édifouat 
(pass.), dat. 

APPROBATEUR, SmM., © émaivétns, Ou. || 
Adj. Comme APPROBATIF. 

& APPROBATIF, IVE, adj., ÉTALVETLXOG, À, 
v, 
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m'approche pas, Lh Tpôo-6Xûé por. | Vo., el 
S'APPROCHER, Vr. 1° Venir prés, s avancer 
auprès, Tp0S-ÉpXopat; Kpos-rehiÇU, Ê. écw; 
rAngtäibw, f. aow; de, dat. || 2° Devenir 
proche, (en parl. du temps), èx-épyopar, ênt- 
yéyvouar; (d'une tempête, d'un danger), èr:-pé- 
popat (pass). | Vo., avuir de la ressemblance 
avec, éyyôs Elu, gén. ou dal.; &ouxa, dut. 

APPROFONDIR, va. 1° Rendre profond, 
prouve, f. uv@; xothaive, f, avü, acc. || 

o Examiner à fond, &t-axp6dw-&, f, wow; 
êt-epeuviw-&, f. fsuw, acc. 

APPROPRIATION, sf. 10 Action d'appro- 
prier, À olxeilwais, ewç. || 2° Acéion de s’ap- 
proprier, À poanoinoi, sus; 6 aperepiouds, 
où 


APPROPRIÉ, ÉE, P.p. VOY. APPROPRIER. || 
Adj. eûäipuogcos, ov, dat. ; émiviôeros, o6 et 
a, vs à, acc. avec sis, xp6s. 

APPROPRIER, Va., douôttu, mpos-ap- 
uétru, f,. du; npos-irtu, f. élu, ace. ; à, 
S'APPROPRIER, Vr:, IÔ100uat-OÙUat, 
f. woopat; rpoa-roréouat-oÿpau, f. Acoma:, ace. 

APPROUVER, Vä., ÉT-GVÉW-&, GUV-QLVÉu- 
©; &ro-ñéyouat, acc. 

APPROVISIONNEMENT, sm. 1° Action 
d'approvisionner,  émiortiouôc, où. || 
20 Amas de provisions, rù oitépxnuz, atos; 
Tù atrnpéstov, ou. Cette place a un approvi- 
sionnement suffisant pour trois mois, Ëv-cottv 
dv Toûru T& {uwplw citTos Tpov pnvav. 

APPROVISIONNER, Va., ottnpeotdtu, 
f, dow, acc.; cîrov ou tà énitrôetx Tap-ÉYu, 
dat. Approvisionner une ville, oitov ou tà 
érirhôerx ela-dyw els méAv. Etre approvi- 
sionné, értaittoudv ou citov LE || S'APPRo- 
VISIONNER, Vr., émt-otitouat, f, toüpa; (en 
parl. d'une place), eio-xouiCouar, f. toUpac. 

dj ORIMATIE, IVE, adj., 6, À, Tù éYyUs 
adv.). 

( APPROXIMATIVEMENT, adv., éYyÜs. 

APPUI, sm. 1° Support, soutien, vù otf- 
ptyUa, aToss; TÔ Épelaua, TÙ ÜT-ÉDELIUX, ATOS. 
Servir d'appui à une chose, vi ünr-speiôw. Point 
d'appui, h Biot, sus. || Au fig., 6 oTüho, ou; 
h émxoupia, as. Cel homme est l'appui de 
l'Etat, oùtos 6 àvho thv môÀ:v owter ou ôtx- 
oue:. Tu es notre appui, év co! éouév ou xei- 
pets. | 2° Aide, secours, À énixcupiz, as; À 

o6etx, aç. Avoir besoin d'appui, pontslas 
Séopat. J} À L'appur, loc. adv., sis Eeyyov; 
2, 


APPROBATION, 8f., À Oôuohoyia, ac: 6 | de, gén 


Exaivos, ou. Avoir l'approbation de qqn, Üx6 
TLvOS ÊT-atvÉOUat-OÜLE (pass). 

APPROBATRICE, Sf., À éxatvéris, 15oc. 

APPROCHANT, ANTE, adj., TaoaxTAr 3106, 
oc et æ, ov. || Adv. VOy. ENVIRON. 

APPROCHE, sf. i° Aclion de s’appro- 
cher, À Epoôos, ou; À énayuyh, À; N ÊTÉ- 
Jacw, ews. À l’approche du soir, ésréoaç xpos- 
souarn. || 20 Abord, accès, à elooôos, ou; À 
æÆp6so$os, ou. 

APPROCHER, va. 1° Mettre près, rapa- 
tin, TpOG-ÉYU, Mpos-DÉpwU;, TANS:ÉLU, 
f. dow, acc.; de, dat. 1ls approchèrent les 
machines de la ville, xpoo-ryayov tàs unyavàs 
TA "xéAM. || 2° Se placer auprès de, aborder, 
Rmpos-épyopous Rpoo-rrAdGu, f. éaw, dat, Ne 


APPUYER, va. 40 Soutenir par un ap- 
pui, ornpitu, f. Ew; 0x-eoeiôw, acc. Appuyer 
une chose sur o% contre une chose, épeiôw 
Tps Ti, els tt OÙ waté Tivos. || 20 l’oser en 
appuyant, èn-epelôw, ént-Tibnut, acc.; sur, 
dat. || 3° Fortifier, confirmer, R:6x6w-à, 
f. dou, acc. || 4° Aider, favoriser, fonféw- 
à, f. Âcw; ént-voupéw-&, f, Acw; UT-dpyu, 
f. dptw, dat. || Vn. 4° Poser, reposer sur, 
êr-eoeidouat fpass. } éni-xetuat, dat. || 29 FIn- 
cliner, èy-xAlvo; du côté de, #p6s avec l’acc. 
[| 39 Insister sur, Ey-vsinar, dal.; Gta-tpiôw 
mepi, acc. || S'APPUYER sur, vr., épeiôopat 
(pass), dat.; èr-ep:ibopa (pass.), dat. ou 
mi avec l'acc.; (au fig.), cxnntopar, f. exÂ- 
opai; loyuplGopas, F. toûüpai, dat, Tu t'ap- 
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puies sur un seul témoin, exÂntet Évi méprupt. 

ÂPRE, adj. 4° Qui a des aspérités; rude 
au toucher, tpayôs, eïx, 6. || 2° Acre au goût, 
otpupvés, n, 6v; Ôpruuüc, sta, 0. || 39 Rude à 
l'ouie, tpayôs, eta, 6. || 4° Dur, acerbe, *pa- 

Üç, ela, 0; oxAn06s, &, dv; Tixpôc, &, v. || 
0 Insatiable, ärAnotos, ov, gén. Etre âpre au 
gain, xéo8ous ou moùs xépôos àrAñ ITU ÉYw. 
ÂPREMENT, adv. 40 Avec rudesse, avec 
dureté, toxZ£uws, mxpos. || 20 Avec insatia- 
bililé, àxAñotux. 

APRÈS, prép. marquant : 4° Postériorité 
dans le temps, uertä avec l'acc. Après le com- 
bat, uerà chv uæynv. Après un long temps, 
perd moAdv ypôvov. Aussitôt ou immédiate- 
ment après la guerre, &x toù noAéuou, eubds 
uet tv mékepov. Un jour après ie combat, 
uu& huéoæ Dorepov ts äyns. || Après cela, 
après quoi (ensuite), pet& vaûta, ëneita, 
Après cela (puisqu'il en est ainsi), toütwv oû- 
tus Éyovruv., Immédiatement après cela, éxi 
xoûtw Ou toërois. || Après, devant le parfait 
de l’infinilif, se rend souvent par un par- 
dicipe. Ils s'enfuirent après avoir commis le 
meurtre (ayant commis le meurtre, ou le 
meurtre ayant été commis), &x-épuyov ét-ep- 
yasdpevor TÜv pévov, ou Éb-epyasfévros toû 
æévou. || 20 La postériorité dans l'ordre, le 
rang, ueté, acc. Après (derrière) qqn, peé 
tiva, Oniobév tivos. L'un après l'autre, & A0 
èn &Adov, éEñs ou épeëñc. Le plus beau des 
guerriers après Achille, x&A Matos ävhp pet’ 
AYUAAÉS. | 30 La tendance, le but, usé, 
acc.; ou plus souvent le cas régi par le 
verbe. Altendre après qqn, ttvà xoosc-Goxdw- 
©, f. Aow. Courir après qqn, tiv& Gtuxw. Sou- 
pirer après les honneurs, tuñs épéyouat. Etre 
après qq. chose, être après à faire qq. chose 
(s'en occuper), repi vi, duypl vi el ou Exu. || 
D'arrès, loc. prépos. 1° Selon, xatä, acc. 
D'après moi, xat êué. D'après mon opinion, 
xatà yvounv Thy éunv. || 20 Par suite de, x 
ou €, gén. Il est clair d’après ce qui a été dit, 
ônhov x toy elpnuévuv. Juger d'après une 
chose, &ré ou Ëx vos xpivw. Conjecturer 
d'après une chose, ttvi, Êx ou &T0 Ttvos tex- 
uaipouat, f. apoüuaœ. || 39 Postérieur, sui- 
vant, (après un nom), Üotepos, æ, ov. L'année 
d'après, à Üotepos éviautés, où. || APRÈS, adv. 
10 Plus tard, Üorepov. Peu de temps après, 
peu après, 6Aiyw Üotepov, 8° ôAiyou. Long- 
temps après, moAA& Üotepov. Quelques jours 
après, éAiyaus Auépars Üotepov. || 20 Ensuile, 
elta, nerve, etémetra. Immédiatement après, 
étñc, épeëñs. Eh bien! après? ti oùv Eneita; |] 
APRÈS QUE, loc. conj., êne!, énetôf avec l'in- 
dic. ou l'opt.; nav, éneôdv avec le sub]. 
L'emploi des modes est le méme qu'avec les 
conjonctions qui signifient Lonsque. Voy. ce 
mot. 

APRÈS-DEMAIN, sm., à Evn, nc. || Adv., 
TA Évn, vf Tpirn nuépa. 

APRÈS-MIDI, sm., À ôsiAn, ns. || Adv., 
mepi deiAnv, Td derAvOv. 

. ÂPRETÉ, sf. 10 Rudesse, à Tpxy0Tns, ntos. 
* Apreté du froid, rù yæhendv (où) toù xpÜous. 
|| 2° Saveur dcre, à ÉprpÜTene, ntoc; À rixpla, 
as. || 3° Dureté, acerbité, À Tpayütns, nTos; 
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À Laheréene, ntoc. || 40 Désir insatiable, À 
&rAnotÉx, æs. 

À-PROPOS, sm., à xatp6ç, où. 

APTE, adj., énirhôetos, a, ovs [xavéc, %, 
ôv; à, acc. avec os; inf. seul. Naturelle- 
ment apte à, sûüpurñs, éç pô, acc. 

APTITUDE, sf., À émrndetttne, ntoç; À 
ixavéenc, ntos, À eûpula, as. 

APULIE, pays, h ’Anouix, as ; À ’laruyix, 
as. Habitants de l'Apulie, of “Amouhot, wv; où 
’Idnuyes, wv. 

APURÉ, ÉE, adj, xaapés, d, év. 

APURER, va., éx-xabaipu, f. æpü, acc. 

AQUATIQUE, adj. 14° Marécageux, Ehw- 
ôns, eç. || 2° Qui est ou vit dans l'eau, Evu- 

po, Ov. 

AQUEDUC, sm., Tù Übüpaywyeiov, ov. 

AQUEUX, EUSE, adj. 19 Qui est de la na- 
ture de l'eau, ddapns, éç; dôxpuônc, ec. {| 
20 Où il y a beaucoup d'eau, Evuypos, ov. 

AQUILIN, adj. m., ypuxés, #, 6v. Qui a un 
nez aquilin, ypuxôs, #, Ôv. 

AQUILON, sm., Ô Boppä, &. 

AQUITAINE, pays, À Axutavla ou ’Axout- 
tavia, a. 

AQUITAINS, pple, ol ’Axutavoi ou ’Axout- 
zavol, &v. 

ARABE, pple, 6 "Apa, a6oç; fém. À 'Ap&- 
Gtooæ, ns. 

ARABIE, pays, À ’Apa6lia, aç. D'Arabie, 
*’Apa6toc, a, Ov. 

ARABIQUE, adj., *Apa6tuôc, , 6v. Golfe 
Arabique, 6 ’Apabtxôçs xOÀTOG, 0. 

ARABLE, adj., &pÜaipos, ov. 

ARACHOSIE, pa: 8, h’Apayuoia, as. 

ARAIGNÉE, si., ; pv, TS; 6 Spa Vs, 
ov. Toile, fil d'araignée, td &pägvtov, ov. 

ARATOIRE, adi., JEoprx és, h, Ôv. 

ARAXE, /l.,  ‘Ap&Ens, ou. 

ARBALÈTE, sf., Tù vo£ov, ou. 

ARBALÉTRIER, 8M., Ô TOËOTAS, OU. 

 ARBÈLES, 0., Tà "Ap6na, wv. 

ARBITRAGE, SmM., À ÔixiTa, NS. 

ARBITRAIRE, adj. 19 Choisi librement, 
abbziperoc, ov. || 20 Despotique, ôecrotiuds, 
h, 6v. || Sm., à ôeoroteta, a. 

ARBITRAIREMENT, adv. 10 D'après sa 
volonté, aübaipétus. || 2° Despotiquement, 
Osarotixos. 

ARBITRAL, ALE, adj., ôtatthotpoc, ov. 

ARBITRE, sm. 14° Juge d'un différend, 
Ô Gtarrnths, 00; à GtaAñaxths, où; (dans Îles 
jeux), 6 Bpabeus, és; 6 Ppabeutas, où. Etre 
arbitre dans une affaire, ti étarräu-& ou Bpa- 
Gebw, f. eüow. || 20 Maitre absolu, 6 xbproc, 
ou. || Libre ou franc arbitre, À étouoia, ac; 
dipeis, EW. 

ARBITRER, Va., Ôtaitäuw-ü&, acc. 

ARBORER, Va., atpu, &v-aipu, ace. 

ARBORICULTURE, Sf., ñ Tov Gévôpuv pu- 
telæ, a. 

ARBORICULTEUR, 5M., 6 6évôpa puteÜwv, 
OVTOs. 

ARBORISÉ, ÉE, adj., devôpéputos, ov. 

ARBOUSE, sf., tù x6uaoov, ou. 

ARBOUSIER, SM., ‘À rar. à x6papos, où. 

ARBRE, sm., tù dévôpov, ou. D'arbre, ôsv- 
ôpuxés, h, dv. Planté d'arbres, ôsvôpéputos, 
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ov. Planté de beaucoup d'arbres, roA68evôpos, 
ov. Arbre fruitier, tù &xp6Spuov, ou. || Arbre 
généalogique, À yeveæhoyia, ce. 

ARBRISSEAU, Sm., Tù GevôpÜpLov, ou. 

ARBUSTE, sm., 0 6duvos, ou. Petit arbuste, 
6 Oxuvioxos, ov. 

ARC, sm. 49 Arme, vù voëov, ov. Tendre 
l'arc, tù TéEov év-telvw, Tirer de l'arc, toEeuw, 
f. eôow. D'arc, voEtxdç, , dv. Petit arc, vè 


toËiptov, ou. Art de tirer de l'arc, À voëtxh, | À 


fs. || 20 Courbure d’une voûte, À xauipa, 
aç; TÔ t05ov, ou. || Arc de triomphe, à 6ptau- 
GEtxh rÜAN, ns. 
ARCADE, sf., À xauipa, ac. 
ARCADIE, pays, h’Apxaôix, ac. D'Arcadie, 
’Apraôtxôs, À, Ov. 
ARCADIEN, sm., à ’Apxäç, 60. 
ARC-BOUTANT, sm., À évtnpis, (606; (au 
fig.), 6 otÜüAo, ou. 
ARCEAU, sm., À vis, 1006; "h bals, (60. 
ARC-EN-CIEL, Sin., À lpte, tÔ0ç. 
ARCÉSILAS, h., d "ApreciAo, ou. 
ARCHAÏQUE, adj., épyaios, a, ov. 
ARCHAÏSME, sm., 6 &pyaiopôs, où. 
ARCHANGE, 5m, Ô Gp{Ayy=ÀOG, ou. 
ARCHE, Sf., à @is, idoç. || L'arche (de 
Noé), à x6wtôc, où. || L'arche d'alliance, à 
vopopu}axls (1606) x6wTic, où. 
ARCHÉLAOS, À., 6 "Apy£haoc, ou. 
ARCHÉOLOGIE, sf., à dpxatohoyiæ, a. 
F ARCHÉOLOGIQUE, adj. äpyatoAoytxés, 
> ÔV. 
ARCHÉOLOGUE, sm., à &pyatoh6yos, ou, 
ARCHER, sm., 0 toëétns, ou. Archer à che- 
val, à irrovoëdrenc, ov. Corps des archers, vè 
toËcxôv, 05. Chef des archers, à tékap#oc, ou. 
ARCHET, SM., TÔ TANXTPOV, OÙ. 
ARCHESTRATE, À., 6 ’ApXéstpatoç, ou. 
ARCHÉTYPE, 8M., T0 &pyETUTOV, ou, 
£'RCHEVÉQUE, sm., à épytenisxoros, ou. 
b’Aptas, OU. 
ARCHIDAMOS, À., 0 "Apyiôapos, ou. 
ARCHIMÈDE, À., 6 ’Apytuhônc, ous. 
ARCHIPEL, sm. VOy. MER EGÉF. . 
ARCHITECTE, 5M., Ô &pYlTÉATWV, OvOs; Ô 
téxtuv, ovos. Etre architecte, doyitextovéw- 
&, f. ñcw. || L'architecte de l’univers, 6 toÿ 
xOaœpou ônpioupyds, où. 
ARCHITECTONIQUE, adj., dpxitextovixds, 
9 v. 
ARCHITECTURE, sf. 1° Aré de construire, 
À &pyrrextovxh, À. || 20 Mode de construc- 
tion, à oixoSdunoK, ewc. 
ARCHITRAVE, sf., tù émiocükov, ou. 
ARCHIVES, sf. pl. 1° Anciens litres, và 
apyaia ypéuuata, wv. || 2° Dépôt des actes 
publics, vù ypaupatopuA4xlov, ou, 
ARCHIVISTE, 8M., YRAUHATOPUAGE, 
ax. 
ARCHONTE, sm., 6 dpyuwv, ovros. Etre 
archonte, äpyo, f. dpkw. 
ARCTIQUE, adj., &putixôs, ñ, Ov. 
ARCTURUS, smM., 6 ’ApxtoÜpos, ou. 
ARDÉE, v., h’Apôéa, ac. Habitant d'Ardée, 
6 ‘Apôedtrns, ou. 
ARDEMMENT, adv., %pOÜUS, cw6oa. 
ARDENT, ENTE, adj. 19 Qui est en feu, 
allumé, Euxupos, ov: Glénupos, ov; xadpevos, 
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n, Ov. || 20 Violent, véhément, (en parl. des 
a) opoôpôs, d, Ov; OEUS, Etx, U5: Gervd, 
, dv. || 30 Plein d'ardeur, emporté, Stänv- 
pos, ov; spas, À, ôv; OEUc, eïa, D; Buuwêns, 
eç. Etre ardent au gain, toù xéobouç Teptraws 
Exw. || 49 Roux, ruppôs, à, 6v. 

ARDEUR, sf. 1° Chaleur vive, tù naüua, 
atos. || 20 Violence, intensilé, à dEdrns, 
ntToc; 7 opoôpérens, ntoc. L'ardeur du combat, 

this uéyns du, Àç.|| 3° Vif désir, pas- 
sion, à Ov, où; h 6puh, fc; To mailoc, ous. 
L'ardeur pour une chose, À ôput, émi «. Avec 
ardeur, &xù 6uuoü. Etre plein d'ardeur pour 
une chose, émbupnrixüs Éyuw rivés. 

ARDOISE, sf., 6 ayrotès Aïlos, ou. 

ARDU, UE, adj. 19 Escarpé, &pBoc, os et 
a, ov. || 29 Difficile, taken, n, 6v. 

ARÈNE, sf, 40 Menu sable, à äupos, ov. || 
20 Lieu de la lutte, & àywôv, &vos. 

ARÉOPAGE, sm., Ô “Apetos méyos, ou. De 
l'aréopage, ’Apeotayitixds, À, 6v. 

ARÉOPAGITE, 5M., 6 ’Apeoxayitnc, ou. 

ARÈS où MARS, dieu, & "Apnc, voc."Apec, 
gén. “Apeus, dat. “Apet, acc. “Apnv et *Apn. 

TE, sf. 40 Os des poissons, à &xavôa, 
ns. || 2° Barbe d'épi, 6 &Vkp, gén. &Gépos. || 
39 Angle saïllant, à yuvia, as. 

ARÉTHUSE, /., v. etc., À ’Apébouoz, nc. 

ARGENT, 5m. 19 Mélal, à &pyupos, ov. 
D'argent, &pyupoüs, 4, oùv. || 2° Monnaie, *d 
&oyuprov, ou; (en gén.), à yphuata, wv. Pe- 
tite somme d'argent, td &pyupid:ov, ou. Pour 
de l'argent (pour un salaire), 10005. 

ARGENTÉ, ÉE, adj. 1° Revélu d’une 
couche d'argent, ënipyupos, ov; xatäpyupos, 
Ov. J 20 De la couleur de l'argent, äpyv- 
poztOhç, Éç. ne 

ARGENTER, Va., ÊT-GpyupOW-&, xat- 
apyupôuw-à, f. wow, acc. 

. ARGENTERIE, 8f., à @pyupls, (06; và 
GpYUpUHATA, wv. | 

ARGENTIFÈRE, adj., Üräpyupos, ov. 

ARGENTIN, INE, adj. 1° Qui a l'éclat de 
l'argent, àäpyvpoadñs, és. || 2° Qui résonne 
comme l'argent, \aumpds, &, dv; Ayupôs, d, 

ÿ, 

ARGIEN, IENNE, adj., "Apysios, a, ov. Les 
Argiens, ot "Apyetot, wv. 

ARGILE, sf., à rnA6, où; 6 xépauoc, ov; 
À &pychos, ou. D'argile, TœAAtvos, n, ov; xepa- 
ueoëc, &, oùv. Vase d'argile, rù xepäu:ov, ou. 

ARGILEUX, EUSE, adj., @pytAwÔns, ec. 
Terre argileuse, À ÜTéoytAos (ou) yñ, gén. yñs. 

ARGO, navire, h'Apyw, OÙs. 

ARGOLIDE, pays, À ’Apyoñis, (80. 

ARGOLIQUE, adj., ’Apyoxôs, À, ôv. 

ARGONAUTE, SmM., 6 ’Apyovaltns, ou. 

ARGOS, v., Tù "Apyos, ou. 

ARGUER, vn. VOY. CONCLURE. 

ARGUMENT, sm. 4° Raisonnement, 6 
auAhoytoue, où; tù émiysipnua, «cos. || 20 In- 
dice, preuve, 7ù onpelov, ou; Tù texuhptov, 
ou. || 30 Sujet d'un ouvrage, à Ündbeots, eus. 

ARGUMENTATEUR, 5mM., 6 ä&vhp épuo- 
tixôs, gén. &vÜpès ÉpiTIxOÙ. 

ARGUMENTATION, sf. 49 Action d'argu-» 
menter, À émiyeipnox, eus. || 2° Aré d'argu- 
menter, À ÉRLASPNTIXÉ, Àc. 
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ARGUMENTER, vn. 40 Faire des argu- 
ments, émt-xetpéud, f. fow. || 29 Tirer des 
conséquences d'une chose, Ex T:vos ouÀ-hoyi- 
Qouat, f. toUpat. 

ARGUS, À., 6 *Aoyos, ou. || Au fig., sur- 
veillant, à èrisxonos, ou; à ÉRTOTTENS, OU. 

ARGUTIE, 8f., À hentohoyia, as. 

ARIANE, /., h Aptäüvn, ns. 

ARIDE, adj. 4° Éans humidilé, Enpôs, à, 
dv; dvuôpos, ov. [| 20 Sec, (en parl. ‘du 
style, etc.), Enpôs, à, dv; ioxvds, #, dv. || 30 Fn- 
sensible, duypôs, &, ôv. 

ARIDITÉ, sf., (au pr. et au fig.), À Enporne, 
NTOS. 

ARIÉE, h., 6 ’Aptxïoç, ou. 

ARIENS, pple, ot ’Aptavol, &v. 

ARIOBARZANE, ., 6 ’Apto6aphavns, ou. 

ARION, h., 6 ’Aolwv, ovos. 

ARISTARQUE, ., 6 ’Apiotapyos, ov. || 
Au fig., crilique judicieux, 6 ävhp xprrt- 
LUTATOS. 

ARISTÉE, .,  Apioteuc, ÉwS. 

ARISTIDE, À., 6 ’Aptoteiôns, ou. 

ARISTOBULE, À., 6 ’Ap:5T660uh06, ou. 

ARISTOCRATE, s. et adj., partisan de 
l'aristocratie, äpiotoxpatixos, n, dv. || Les 
aristocrates, les membres de l'arislocralie, 
ot dstaTot, wy. 

ARISTOCRATIE, sf. 1° Gouvernement 
des nobles, à &piotoxpatia, as; à OAyapyia, 
aç. || 20 La classe noble, oi &oistot, wv. 

n ARISTOCRATIQUE, adj., dotstoxpatixéç, 

y OV. 

ARISTOCRATIQUEMENT, adv., dptoto- 
RPATIRUS. 

ARISTODÈME, À., 6 ’Apt5t6ônpos, ou. 

ARISTOGITON, À., Ô ’Aptotoyeitwuv, OVOs. 

ARISTOMÈNE, À., 6 ’Aotstouévns, ou. 

ARISTON, /., à ’Apistuv, wvos. 

ARISTONOOS, h., 6 ApitOvous, ou. 

ARISTOPHANE, À., 6 ’Aptotopivns, ou. 

ARISTOPHON, À., Ô ’Aptotozüv, &yTos. 

ARISTOTE, À., Ô ApiatotéAns, ous. 

ARITHMÉTICIEN, 50., Ô 4p10pntixds, 05. 

ARITHMÉTIQUE, àdi., &pOuntixôc, ñ, Ôv. 
|] L'ARITHMÉTIQUE, sf., n £puntixh, fs. 

ARMATEUR, 8m., © vaüxAnpos, ov. Etre 
armateur, vauxAnpéo-©, f. fou. 

ARME, Sf., vo ünAov, ou. Les armes à la 
main, me0 ÜtAwv. Qui est en armes, évoxaos, 
ov. Qui est sans armes, &omkos, ov. Etre en 
armes, Sous les armes, ëv vois ômaots elui. 
Porter les armes, ônAx wépw. Appeler aux 
armes, &is t& ÜTAx nao-ayyékkw. Prendre les 
armes, tù ÜTAx Àau64vw, Déposer les armes, 
tà OTAX xata-tibeuat || Au pl, LES ARMES. 
19 Entreprise de querre,ñ otoaveia, ac. Por- 
ter ses armes en Sicile, els Zixehiav otpateüu, 
f. ebow. || 20 Escrime, à 6thopzxyia, ac. Faire 
des armes, Omhopayéw-&, f. nsw. || 30 Ar- 
moiries, insigne, Tù Tandonpov, ou. 

ARMÉE, ÉE, p.p. VOy. ARMER. || Adj. 19 Qui 
est en armes, Évoxhos, ov. Soldat pesamment 
armé, 6 mAirns, ou. Soldat armé à la légère, à 

LAGS, 05; 6 yuuvhs, ftos. À main armée, el 
«0TAWV, || 29 Muni, pourvu de, rapecxevas- 
ÉvOs, n, ov, acc. où dat. 

ARMÉE, Sf., 0 otoatôs, où; À otpatié, &c; 


s 
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td orpiteuua, avoçs. Avec toute l’armée, xav- 
ctoartiä. Lever une armée, atpatèv ouÀ-Àéye. 
Mettre une armée sur pied, otpatiäv mapa- 
gxeuilouat, f. doouat. Commander une armée, 
otparnyéw-@, f. fow. Ranger une armée en 
bataille, stoatdv els udynv auv-tatru, f. tiku. 

ARMEMENT, sm. 4° Action d'armer, f, 
ÜrAtS:Ç, Ewç ; Ô ÔTALTLÔS, OÙ; À TapaTkeur, 
ñ<. || 2° Oôbjets qui servent à armer, 1à 
cxEÛn, Ov; À rapaoxeutñ, À. || 3° Appareil 
de guerre, à tapasrevh, À. 

ARMÉNIE, pays, h ’Apuevix, ac. D’Armé- 
nie, APILÉVLOS, &, Ov. 

ARMÉNIEN, sm., 0 ’Apév:0ç, ou. 

ARMER, va. 10 Pourvoir d'armes, ôtAlu, 
&-oniÇw, xa0-oxAGw, f. 1@, acc. || 2° Exci- 
ler à prendre les armes, moheudu-à, f. wow, 
acc. || 3° {rriter, soulever, &-opyitw, f. :à, 
acc,; contre qqn, Tpos tiva. || 40 Munir, 
opértu, f. ppééuw, acc.; de, dat. || S'ARMER, 
vr. 49 Se munir d'armes, ômAitoua, 8ë-oxi- 
Couat, f. toëmar S'armer d'une épée, Eiye: 
ôthAitouat. || 20 Prendre les armes, Ëxia 
Aau6avw; (faire la guerre), rokeuéu-ü, f. 
hsw, dat, ou mods et l'acc. || 3° Se munir 
de, rapa-sxsudtouat. f. daouat, acc.; contre 
qq. chose, mpôç ou els 

ARMISTICE, sm. VOy. TRÈVE. 

ARMOIRE, sf., À oxeuolñxn, ns. 

ARMOISE, sf., n &prepoix, a. 

ARMURE, sf., à Tapaoxeuñ, fc; td ÜtAS, 
wv. Bonne armure, à eüoxhiæ, œç. Armure 
complète, À rnavotAix, aç. 

ARMURIER, 8m., 0 ômAOno1Lds, où. 

AROMATE, 5M., Tù dowL&, TO. 

AROMATIQUE, adj., 4pupatixds, À, 6v. 

AROMATISER, va., &pouartiu, f. 1&, acc. 

AROME, SM., TÔ GPULX, ATOS. 

ARPENTAGE, sm. {1° Mesurage, à à&4a- 
uétono:ç, ews. || 2° Science du mesurage, i, 
JEWMETOIRX, @S$. 

ARPENTER, va. 1° Mesurer, yewuetoéuw-&, 
f. fau, acc. |! 2° Parcourir à grands pas, 
Êta-ToËYU, ACC. 

ARPENTEUR, SM., Ô YEWHÉTPNS, ou. 

ARQUÉ, ÉE, adj., xaTTO6, , Ov. 

ARQUER, Va., xäuntw, f. xäéubuw, acc. || 
S'ARQUER, XAUTTOUIL (Dass.). 

ARRACHE-PIED (D'), l0C. adv., cuveyüx. 

ARRACHER, va. 4° Enlever ce quiadhère, 
(les arbres), ëx-rpeuvitu, f. 1&, acc.; (les 

lantes), àva-onmiw-&, acc.; (les cheveux), 
x-TiAAw, f. TAG; arapitrw, f. {Ew, acc.; 
(la langue, les dents), é&- {sw (sans fut., aor. 
À éteipa), acc. || 2° Enlever de force, ravir, 
àro-oniw-G, dp-aprituw, Gpatpeouat-oÙma:, 
acc.; à, gén. || 3° Obtenir de force, extor- 
quer, Big étapéouaxt-obuat; èx-61aQouat, f. 4xo- 
uat, acc.; à, gén. Arracher de l'argent à 
qqn, tivà éx-ypnuatitouat, f. toüpar. Arra- 
cher des larmes à qqn, ô4xpud vin map-iornpt. 
| 4° Eloigner, délourner qqn d'une chose. 

T-dYW, 4TO-TPÉTU, &p-ÉAXE TLVÉ TLVOS. Arra- 
cher qqn de la tribune, &nè où fuatos rivz 
EAtw. || 5° Soustraire, èx-owtuw; £Aeu0epÜw-&, 
f. wow, acc. ; à, gén. || S'ARRACHER, vr. 40 A4r- 
racher ce qui est à soi. S'arracher les che- 
veux, tàs xouac orapdtrouat, f. dtoux. Voy. 
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Factif 40, ] 20 S'éloigner, se détacher avec] ARRIÉRÉ, sm., td EAketuua«, ato. 


peine de, 
à, gén. 

ARRANGÉ, ÉE, p.p. Voy. ARRANGER. || Ad). 
19 Mis dans un ordre convenable, eüraxtos, 
ov. || 20 Apprété, affecté, xataonevaots, #, 
dv. || 30 Inventé, rhaoté, À, 6v. || 409 Orné, 
paré, xocpntés, À, Ov. 

ARRANGEMENT, sm. 10 Acéion d'arran- 
ger, À Taku, euc; "À xÜdunots, ewc: À OLt- 
Oeo:s, sw. || 20 Disposition des choses, ordre, 
h TES, euçs À oÙvTaEtc. ewç; Ô xÉSLO, ou. 
13° Esprit d'ordre, à olxovoulia, ac. || 40 Ac- 
commodement. Voy. ce mot. 

ARRANGER, va. 1° Mettre en ordre, ré- 
gler, térru, cuv-téttu, f. Tétu ; xociéw-&, êvæ- 
xoquéu-&, f, fow; xat-aptÜw, f. Uow, acc. || 
2° Accommoder, terminer à l'amiable, ôta- 
Adw, f. cu, acc. || 39 Convenir à, äpécuw, dat. 
ou acc. || 4° Maltrailer, xaxûç rotéw-&, f. hou, 
acc. || S'ARRANGER, vr. 1° Se placer en ordre; 
se lLerminer à l'amiable, le passif des verbes 
précédents 1eet 20, || 2° S'accorder, s'entendre 
avec qqn, ouv-vibepat (moy.) roôs viva. || 
30 Faire un accord, se réconcilier, nat-x- 
Adtropat (pass.); avec qqn, tivi ou pds tiva. 
|| 4° Faire ses dispositions pour, Tapa- 
greväitu, f. dou Ërux, avec le fut. de l'ind. || 
50 Se contenter de, äpéorouar (pass.), dat. 

ARRÉRAGES, 8m. pl.,Tù ÉAAetuua, atos. 

ARRESTATION, sf., À oûAAnYKE, Ets. 

ARRÊT, sm. 1° Jugement, décision, À 
oiot, Ewç; À dfpos, ou; rù Ypo, avos. 
|| 20 Décret, dessein, à BouAA, fs; Tù Gdyua, 
atoc. || 30 Saisie, à oÜAAndK, wc. || 40 Dé- 
tention, à guhaxh, fs. Etre aux arrêts, év 
ouhaxÿ siu. 

ARRÊTÉ, sm., tù Bouheuua, atoç; Tù G6y- 
Lœ, æros. 

TER, va. 19 Empécher d'avancer, 
ÊT-ÉYU, xaT-ÉYU, éo-larnut, acc. Il arrêta ou 
fit arrêter l'armée, éx-éotnoe td otopdreupa. | 
20 Empécher d'agir; réprimer, xuwiu, 
f. Uow: ét-éye, xat-éyu, acc. IL arrêtait 
l'élan, ôpuhv éx-siys. || 30 Aétacher, fiver, 
(au pr. et au fig.), xat-éyw, acc. Arrèler sa 
pensée sur qq. chose, rèv voüv rive évo-{ornu. 
]| 4&° Saisir, faire prisonnier, œuÀ-hau6ivu, 
acc. || 5° Prendre à gages, wo00opat-0ümat, 
f. woomar, acc. || 6° Déterminer, résoudre, 
épiÇw, t-0piGw, f. ww, acc. Arrêter de (conve- 
nir de), œuv-tieuar (moy.), inf.; (décider en 
soi-même), Kpo-atpéouat-oÜpat (MOy.), ytyvwS- 
Gxw, in/. || Va, OY. S'ARRÈTER. || S'ARRÊTER, 
vr. 40 Cesser de marcher, d'agir, etc., Tova- 
pat, dp-lotauat (moy. avec sens neutre); x- 
éxw; (en gén. cesser), rabopat, Î. coma. S'ar- 
rêter en parlant, Aéyuv ratouat; ctumäu-d. 
| 2° Séjourner, &ta-tpiôw. || 39 S’en tenir à, 
srt-uévu, dat. || 4° Faire attention à, xpoc- 
éyw, dat. 

ARRHES, sf. pl., 6 &ppx6wv, Gvos. 

1. ARRIÈRE, inter). &taye ; (en parl. à plus.), 
àanayete. || EN ARRIÈRE, loc. adv., éticw, Ütiobev, 
xatOmv. || EN ARRIÈRE DE,'loc. prép., nioûsv, 

én. 

3 2. ARRIÈRE, sm., parlie postérieure d'un 
navire, À TEÜLVA, ns. 


p-(otauat (Moy. avec sens neutre); 


ARRIÈRE-GARDE, sf. 19 Poste de l'ar. 
rière-garde, À Oôniofopuhaxlx, ac. |] 20 Sol- 
dats de l'arrière-garde, ol ômicfopÜ\anes, 
wv;"h oùpi, &ç. Eire à l'arrière-garde, ômo- 
Bopuhaxéw-w, f, faw. Chef de l'arrière-garde, 
à obpayés, où. 

ARRIÈRE-NEVEUX, 80. pl., descendants, 
oÙ &réyovor, wv. 

ARRIÈRE-PENSÉE, sf., À xpuTTh yvoun, 
ns. 
ARRIÈRE-PETIT-FILS, SM., ARRIÈRE- 
PETITE-FILLE, sf., 0, À &Téyovoc, ou. 

ARRIÉRER, va., éva-6%\1ouat (moy.), acc. 
J| S'ARRIÉRER, vr., Üotepéu-à, f. fou. 

ARRIÈRE-SAISON, sf., Tù livéruwpov 
(ou) teheutüv, vtos. 

ARRIVAGE, SD., À XaT2ywYh, À. 

ARRIVÉE, 8f., À dE, ewç. Arrivée par 
mer, 6 xatämAouç, ou. || Arrivée se traduié 
souvent par un parlicipe des verbes qui 
signifient arriver, comme &2-LxvOSHE VOS, 
ov (arrivant), &p-cxôuevos, n, ov (étant arrivé). 
À mon arrivée à Athènes, je vis Socrate, &y- 
tuéuevos elç *ABvas Euxpärnv elôov. 

ARRIVER, van. 4° Approcher de la rive. 
Voy. ABoRDER. || 2° Parveniren un lieu, &o- 
XVÉOUAL-0ÛÜLAL, TPOS-ÉCYOUAL, Taoa-YlyVOLat; 
dans un lieu, elç œémov 7ivi; auprès de qqn, 
TpÔ6, Rapa, &e vevz; (en parl. des choses, 
des provisions), &p-mmvoüuat, mpos-yiyvouat; 
Trpos-xouiboput, L tofñoomat. Etre arrivé, 
frw, rép-euut (inf, rap-eivat); à où dans, es, 
Tres, éni avec l’acc. f 30 Venir, approcher, 
én-éoyopat, ém-yiyvouat. La nuit étant arri- 
vée, vuxtdç ÊêT-e Loicne, || 4 Parvenir à, 
oblenir, ép-véouat-oDuatl, gén.; TUyyävu, 
gén. Arriver à ses fins, voû œooxetuévou xab- 
xvéopat-oÜpat, || 50 Survenir, avoir lieu, ylyvo- 
uat, ouu-6alve,rpos-irtu. Arriver par hasard, 
tuyxévu. Cela arrive à la plupart des hommes 
(la plupart éprouvent cet, toüro of moAAo! 
récyouot (de moy). S'il m'arrive (si jé- 
prouve) quelque chose de fâcheux, dv " 
ri0w. || Impers. Il arrive, ylyvera, ouu-6xiver, 
ruyxéves. Il lui arriva de, éyéverzo aût® dors 
avec l’inf. Il arriva que Gélon fut vainqueur, 
auv-é6n l'éAuva vixäv. Quoi qu'il arrive, 6 vt 
äv suu6ñ. 

ARROGAMMENT, adv., Ürepnpévu. 

ARROGANCE, sf., À aÜbiôerx, aç ; À 0Tep- 
nPavit, a. 

ARROGANT, ANTE, a001ônc, &ç; Üneohpa- 
vos, ov. Etre arrogant, aü0aôibopau, f. toüuau. 

ARROGER (S'), Vr., Tp09-rotéopat-0ÜHat, 
acc. ; àvrr-motéopat-oÜpat, f. Âoomat, gén. 

ARRONDI, LE, p.p. Voy. ARRONDIR. || Adj., 
(au pr. et au fig.), otpoyyÜaos, n, ov. 

ARRONDIR, Va., (au pr. et au fig.), &ro- 
ropvebw, f. bou; orpoyyuAKu, f. 1&, acc. || 
S'ARRONDIR, vr., les mêmes verbes au passif. 

ARRONDISSEMENT, sm. 1° Action d'ar- 
rondir, rù ocpoyyuhitetv. || 20 Etat de ce 
qui est arrondi, À otpoyyuAdtene, ntos. || 

o District, à vous, où. 

ARROSEMENT, 8m., "h Bots, eu. 

ARROSER, va. 1° Humecler, mouiller, 
doôw, f. pou; Ppéxu, f. Rpétu; Gevuw, f 
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ésÜow, acc. || 2° Asperger, falvw, acc.; de, dat, 
] 3° Couler à travers, &pôw, Gta-ppéw, acc. 

ARROSOIR, sm., Tù 4pôÜ&ALOV, ou. 

ARSACE, À., 6 ’Apoduns, ou. 

ARSENAL, sm., À oxevobñxn, nc. Arsenal 
maritime, tù vewplov, ou. 

ARSENIC, 8m., Tù dpoevixôv, où. 

ARSINOÉ, v. et f., h ’Apzivôn, nc. 

ART, 8m., (dans tous les sens), h TÉXVn, 
ns. Arts libéraux, beaux-arts, ai éAeubépror 
réyvar. Arts mécaniques, ai Bivauoor téyvau. 
Exercer un art, rvéyvnv âoxéw-à, f. fow ou 
êni-tnôeûw, f. eücw. Fait sans art, dteyvos, ov. 
Avec art, odv téyvn, pet téyvns. Sans art, 
dveu téyvns. Par le fait de la nature ou de l’art, 
À pUost À Téxvn. Œuvre d'art, À Téxvr, ns; 
TÔ TÉYVNUA, aTOs. 

ARTABAZE, À., 'Aprébaee, ou, 

ARTAXERXES, }., 0 ’Aprakép£nc, ou. 

ARTÉMIS Ou DIANE, déesse, ‘à "AptTeuts, 
tôoç, (ace. 1v). 

ARTEMISE, /., h ’Apteptola, a. 

ARTÉMISION, Cap., Tù ’Agteuictov, ou. 

ARTÈRE, sf., À dotnpia, as. 

ARTHRITE, sf., À &pôpitis, 1006. 

ARTICHAUT, SmM., # XAxXTOc, 
d'artichaut, 6 opôvêuAos, ou. 

ARTICLE, sm. 1° Jointure des os, rù äp- 
Opov, ou. || 20 Partie, point, rù xepähatov, 
ou; to mépoçs, ous. Arlicle par article, xab° 
Exastov, xa0’ Exaota. || 39 Moment. A l'ar- 
ticle de la mort, év tñ toù Oavérou &pa. || 
49 Sorte (de marchandise), xù yévos, ouç; rù 
elôos, ous. || 5° Terme de grammaire, "à 
dpbpov, ou. 

ARTICULAIRE, adj., &pôprxés, À, 6v. 

ARTICULATION, sf., (dans tous les sens), 
À dtdphpuotç, eus. 

ARTICULÉ, ÉE, adj., (dans tous les sens), 
EvapÜpos, ov. 

ARTICULER, va. 1° Prononcer dislincte- 
ment, &pôpôw-à&, êt-a00pôuw-à, f. “sw, acc. || 
20 Déterminer, préciser, &t-opiQu, f. 1&, acc. 
| S'ARTICULER, vr., s'unir par arliculation, 
&pOpéopat-oünat, f, wÜnoouat. 

ARTIFICE, sm. 1° Art, industrie, à vé- 
un, 6. || 20 Ruse, fraude, À Téyvr, ns: vù 
TÉYVNLX, ATOS; À pr av, fs. User d'artifice, 
TEXVAOUaL-GUL, gopat. 

ARTIFICIEL, ELLE, adj., tveyvntéc, , 
dv; (en mauv. part), mpoomotnrée, À, 6v. 

ARTIFICIELLEMENT, adv., à Téyvns. 

ARTIFICIEUSEMENT, adv., Ôohepüs. 

ARTIFICIEUX, EUSE, adj., Ôoepds, d&, 6v. 

ARTISAN, sm. 49 Celui qui exerce un 
métier, Ô XELPOTÉXVNS; ou ; à Teyvitns, ou; 6 
ônpuoupyds, où. D'artisan, ônptoupyixds, à, dv. 
| 20 Auteur de, 6 Snpioupyos, où ; (en maur. 
part), 6 dpyitéxtuv, ovos. 

ARTISON, sm., Ô Opib, més; 6 oc, gén. 
ont. 

ARTISTE, sm. et sf., 6 veyvitns, ou; fém. 
hreyvitis, 100. 

ARTISTEMENT, adv., Teyvixüs. 

ARUSPICE, sm., Ô lsposxonos, ou. Charge 
d'artispice, À ispooxorlæ, as. 

AS, sm. 4° Monnaie, vd äcodptov, ou. || 
20 Point du dé, à olvn, nc. 


ov, Tête 
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ASBESTE, 8m.,'À dobeotoc, ou. 

1. ASCENDANT, sm., Tù xpdtoc, ouc. Avoir 
de l’ascendant sur qqn, vù xpdtos tivèç tu. 

2. ASCENDANT, ANTE, adj., dvaGzxivuv, 
ouoaæ, ov. || Sm. pl., ceux dont on descend, 
ot KPÉYOVOL, wy, 

ASCENSION, sf., À évéGaac, eu. || L'as- 
cension de Notre-Seigneur, À voû Kupiou âvé- 
Andis, eus. 

ASCÈTE, sm., 6 &ounth, OÙ. 

ASCÉTIQUE, adj., éoxntixdc, À, Ôv. 

ASDRUBAL, À., à ’AcBpouéac, a. 

ASIARCAT, Ssm., h ’Actapyla, ac. 

ASIARQUE, 5mM., 0 ’AGt£0Ynç, OU. 

A QUE) adj., *Aotatixôs, À, ov; ’Actæ- 
vds, h, Ôv. 

ASIE, ASIE MINEURE, pays, ñ ’Aola, ac. 
L'Asie supérieure, la haute Aste, À &vo ’Aclæ. : 
L'Asie inférieure, la basse Asie, À xétw *Aoix. 

ASILE, sm. 4° Lieu de refuge, Tù äcuhov, 
ou; À xatapuy#, fs. || 20 Refraile, séjour, 
À évaxopnon, ewç; À Btarpi6, À. Qui est 
sans asile, &otxos, ov. 

ASPASIE, /., Acacia, ac. 

ASPECT, sm. 10 Vue, h ôWi, eus; "à 0éæ, 
as. || 20 Apparence, extérieur, À 041, eus; 
td eldos, OUç; TÙ CYNLUA, TO. 

ASPERGE, sf., Ô &orépayoc, att. &apdpæ- 

0$, OU. 
U ASPERGER, Va., faivu, ÊTt-ppaivu, Repr- 
ppaivw, acc.; de, dat. 

ASPÉRITÉ, Sf., à toayÜtne, ntos. 

ASPERSION, sf., À TEPippavax, eus. 

ASPERSOIR, SmM., 6 favtisthp, pos. 

ASPHALTE, SmM., À dopaÂtoc, ou. 

ASPHODÈLE, sm., 6 &owd8enhoc, ou. D'as- 
phodèle, &opobélvos, nr, ov. 

ASPHYXIANT, ANTE, adj., TvtyWônç, €. 

ASPHYXIE, sf., 6 Tvtyuôs, oÙ; Tù Tviyoc, 
ouç; À Gopubia, ax. 

ASPHYXIÉ, ÉE, adj., dopuxroc, ov. 

ASPHYXIER, Va., Tviyw, 4To-Tviyw, ACC. 
Il D ASPHYXIER, vr., les mêmes verbes au pas- 
sif. 


ASPIC, sm., À omis, (00. 

ASPIRANT, ANTE, adj., Ô petepydusvoc, 
ous fém. h LETEPYOUÉVN, NS; à, ACC. 

ASPIRATION, sf. 1° Action d’aspirer, À 
elonvoñ, ñs. || 20 Mouvement de l'âme, à 
épun, Hs; vers, eîs, xp6s avec l’acc. || 3° Terme 

e grammaire, À daxoÜTns, NTOs. 

ASPIRER, va. 40 Aélirer dans les pou- 
mons, eis-nvéw, acc. || 2° Prononcer de la 
gorge, ôaoüvew, f. uva, acc. || Vn., désirer 
vivement, ôpéyouar, ép-leua (mos.), gén. 

ASSAGIR, vVa., guppovitu, Î. L&, acc. 

ASSAILLANT, 8mM., Ô ÉTIAELPÈV, OÙvVTos, 
et autres partic. des verbes qui signifient 
assaillir. 

ASSAILLIR, Va. 1° Affaquer vivement, 
én:-yerpéw-&, f, fow; éni-tilepar (moy.); ép- 
opuäuw-&, f. Aou; rxp09-64A vw, dat. Aseaillir 
qqn d’une grêle de pierres, moAduis Aibou 
tiv& BéAñw. || 20 Fondre eur, (en parl. d'une 
chose fâcheuse), nt-hau6ivu, xata-Aau6dve, 
acc. 

ASSAINIR, va., xafaipw, f. aoû, ace. 

ASSAINISSEMENT, sm., À xd0apo, sw. 
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ASSAISONNÉ, ÉE p-p- Voy. ASSAISONNER, 
M Adj., ouvrés, À, dv prutôe, ‘h, 6v. 

ASSAISONNEMENT, sm. 1° Action d'as- 
saisonner, À d&pruoi, ewç. || 20 Ce qui sert 
à assaisonner, Tù fèvopa, atos. 

ASSAISONNER, vVa., 4pTÜu, f. Ügu ; FôUvw, 
f. uv, acc, 

ASSASSIN, sm., 6 &E émibouAñc poveuc, éuwc. 

ASSASSINAT, 8m., À Gohopovla, aç; à 
ér6ouXfs wÔvo, ou. 

ASSASSINER, va. 1° Tuer ge surprise, 
60hopovéwu-d, f. Âow; &E émiÉouAS poOvEUw, 
f. eücu, acc. || 2° Importuner, év-0{\Ëéw-5, 
acc. ou dat. 

ASSAUT, sm. 4° At{aque de vive force, à 
æpog6okh, À; À émBoN, 6; À xataôpout, 
ns. Donner l'assaut à une place, Xwptw ou 
TPS Ywplov rpos-6ikw. Prendre d'assaut 
une ville, réAMv xatà xpäros ou & ériô2ouñs 
aipéw-&. || 29 Aélaque violente, (en génér.), 
h xataboñ, ñç; À Tpoos6OÀ, A6; À 6puh, 
fc. || 3° Sollicilation, à dvrboAnawK, eus. 
| 4° Lutte, combat, à 4utÀha, ns. Faire assaut 
de. VOy. RIVALISER. 

ASSEMBLAGE, sm. 1° Réunion, vd aÿ- 
oTnua, atos ; TÙÔ Opoicua, aros. || 29 Manière 
de joindre ensemble, à oüurnëts, eu. 

ASSEMBLÉE, sf., 6 aüAdoyos, ou; ñh auà- 
Aoynh, A6; À cûÜvoôos, ou. Tenir une assemblée, 
aÿAX0yOY ou oûvoôov rotéouat-oDuat, f. fco- 
La. À Assemblée délibérante, td ouvéôpuov, 
ou; À BouAñ, fc. || Assemblée du peuple, À 
éxxAnoia, açs ‘À dyopé, &<. Convoquer une 
assemblée, éxxAnoiav, &yopäv ouv-dyu ou 
rotéw-&, f. how. Congédier une assemblée, 
éxxAnalav Gta-Abu, f. AÜcw. || Assemblée pour 
une solennité, À ravñyupis, eue. 

ASSEMBLER, va. 1° Mettre ensemble, 
40po&w, f. olow; auv-dyw, acc. ] 20 Réunir, 
convoquer, auÀ-kËyU, ouy-xaéu-à, acc. || 
30 Joindre, ajuster, ouv-apuôttu, f. 6ow ; 
ouu-rfyvuput, acc. || S'ASSEMBLER, vr., é6pol- 
Topau, f. oofÂgouat; ouv-tyouar (pass.); ouà- 
Aéyouat (pass.);.ouv-epyopuat. 

ASSENER, Va., év-tpi6w, év-celvu, acc.; 
à, dat. 

ASSENTIMENT, 8mM., À ômohoyia, ac; À 
CUYAWPNOK, EU. 

ASSEOIR, va. 10 Mettre sur un siège, xa8- 
(&w, acc. || 2° Poser, placer, établir, riônut, 
Tornut; (6pÜw, xa0-16pÜw, f. Üow, acc. Asseoir 
son Camp, Tù otpatonedov rotéopat-0Uuar, f. 
hsouaL. [Faire asseoir, xa8-{u, acc.; rapaxab- 
Kw, acc.; auprès de, dat. Faire asseoir qqn 
sur le trône, elç Opôvov rivà uab-ifu. || Etre 
assis, xd0-nua:; (être situé), xeïuaz. || S'AsSEoIR, 
vr., %a0-uw, xabLouar; xab-ébouars sur qq. 
chose, eï%ç ou éné m1, êni vive, été mivoc. S'as- 
seoir auprès de qqn, rapaxab-ilopai tv. 

ASSERMENTÉ, ÉE, adj., 6pxwtôs, , 6v. 

ASSERMENTER, vVa., OpxiGu, é6-opuibu, f. 
1O 5; Épx0w-&, -opxéw-&, f. wow, acc. 

ASSERTION, sf., 6 Àdyos, ou; vù Énlév, 
ÉVTOS, 

ASSERVIR, va. 19 Soumettre, êou\Gw-üû, 
xata-GouAdw-&, f. wow (et moyen), acc. || 
20 Maitriser, xpatéw-&, ërt-xpatéw-@, f. Aou, 
gén. Etre asservi par ses passions, Ürd vüv 
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érumüv xpatéouar-cûuar, f. n6Âoouar. 
S'ASSERVIR à, Vr., Bouebw, f. ebcw, dat. î 


ASSERVISSANT, ANTE, adj., BapÜc, eïa, 6. 

ASSERVISSEMENT, sm. 1° Action d'as- 
servir, À 800 AwSK, ewçs À xaTaËOUAWAE, eue. 
J] 20 Servilude, à $oukela, as. 

ASSESSEUR, 5m., 6 répeôpoc, ou. 


ASSEZ, adv. 10 Suffisamment, An, luavüx, 


6 | &proüvruc. Bien assez (à satiété), nv. Avoir 


assez, bien assez de qq. chose, dx, dôrv 
tivôs Eyw. C'est assez, en voilà asses, assez 
(n'en parlons plus), AA’ Au Oh Toütuv, &Ad& 
taüta pv Ôh Tara, C’est assez que ou de, 
(xavôv éot: ou &puel avec l'inf. Asser… pour, 
oÛtu (ç).. are avec l’inf. Il est assez habile 

our persuader, oÛcw Bevôs éotiv bots mel- 
EL. {ee Quelque peu, passablement, émar- 
xüç. Un temps assez long, assez longtemps, 
éruexüç ouyvèv xpévov. || Assez esé ordinai- 
rement explélif dans les locutions assez peu, 
assez souvent. 

ASSIDU, UE, adj. 1° Qui ade l'assiduité, 
oroubaioc, a, ov; émuenñc, éç. Etre assidu à 
un lieu, ouveyüe &1a-xpléw év try; À qq. 
chose, —epl st; auprès de qqn, xapd av 
20 Continuel, auveyhs, éc; &Biéhstntos, ov. 

ASSIDUITÉ, sf. 1° Présence assidue, À 
GUVEY NE Que) rapouola, aç.||2° Application 
conlinuelle, À oœuveyhs (oûc) anouôh, fs; à 
qq. chose, mepl vivo. 

ASSIDÜMENT, ad v., cuveyü. 

ASSIÉEGEANT, ANTE, adj. »TOMOPrGV, OÜcæ, 
oùv, gén. oùvros, oüoncs. Les assiégeants, of 
TOALOPOÜVTES, WV, 

ASSIÈGER, va. 1° Faire le siège, rokop- 
xéuw-0, f. now, acc. Les assiégés, of toMopxoÿ- 
mevot, wv. || 20 Se presser aulour, mept- 
ehaüvu, acc. || 3° Importuner, év-07\éuw-à, 
acc. ou dat, 

ASSIETTE, sf. 10 Sifuation, position, À 
OTIOUK, EU6; h xatdotaots, eux. Assiette d'un 
lieu, d'une ville, ñ ténov, rôékeuc Béots, eux. 
L'assiette d’un cavalier, À irnréws Eôpa, as. || 
20 Disposition de l'esprit, n Otéleou, eux; 
h xatiotaotws, Ews. || 30 Répartition (des im- 
pôts), à éntypaph, ñs. || 40 Pièce de vaisselle, 
h hexavlaun, n65 TÔ Asxéviov, ou. 

ASSIGNATION, sf. 4° Affectation d’un 
fonds, À arovour, fs. || 20 Ajournement en 
justice, à xAñOK, eux: À rpÜdKANGK, eus. 
Comparaître à une assignation (étant assigné), 
xAn0el rapa-yiyvoua. 

ASSIGNER, va. 1° Affecter, attribuer, 
àro-vépu; &nro-téttru, f, taëw, acc. || 2° Dé- 
terminer, fixer, 6p{Qu, &t-ooitw, f. à, acc. || 
30 Appeler en justice, xakéw-ü; xAntebw, 
f. eücu, ace. 

ASSIMILATION, sf., à &pomoluwatc, eus. 

ASSIMILER, va., &p-ou0t6u-&, f. Wow, aCC., 
à, dat. ou zo6c et l'acc. || S'AssIMILER à, vr., 
&p-opotéopat-oüpat, f. wôñoopat, dat. ou oc 
et l'acc. 

ASSIS, ISE, p.p. VOy. ASSEOIR. 

; ASSISE, sf., rang de pierres, À ABwv ré- 
6, Eu. 

ASSISTANCE, sf. 1° Présence, à tapousla, 
aç. | L'assistance (l'assemblée), À mep{otaonc, 
cuç; OÙ mapôvrss, wv. || 20 Aide, secours, À 
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Ronôsta, ac; À éxixoupla, ac. Sans l'assistance 
de personne, oû6evès Bonboüvros ou Ponbñ- 
JAVTOS. 

ASSISTANT, ANTE, adj., Tapwv, oÙaca, év. 
Les assistants, oi mapôvtes, wv. 

ASSISTER, VN., TÉO-EU, Tapa-yiyvopiar ; à, 
dat. avec ou sans êv. || Va., secourir, aider, 
suv-epyéu-&, f. Âow; Üx-oupyéw-&, f. how; 
smxoupéu-à, f. fou; Ronféw-&, f. now, 

al. 

ASSOCIATION, sf., À xotvuvlx, ae. 

ASSOCIÉ, ÉE, p.p. Voy. Associer. || Sm., à 
xotvwvés, OÙ. 

ASSOCIER, va. 1° Prendre pour compa- 
non, voivwvèv motéouat-oûpat, f. oopar, 
acc.s à, gén. || 20 Joindre, unir, ouv- 
lotus; uv-drtu, f. ddw, ace. | S'ASSNCIER, 
vr. 49 Se donner pour collèque, etc., suvepydv 
rotéouat-oÙpat, f. oouat, acc. || 2° Se 
joindre, cuv-istapæ (moy.avec sens neutre.); 
à qqn. oûv iv ou peta tivos. || 30 Prendre 
part à, xotvuvéu-à, f. few, gén. 

ASSOMBRIR, Va., CxoT0u-&, dT0-Cx0- 
téwu-&, f. daw, acc. | S'AssouBRIR, vr., les 
mêmes verbes au passif. || Au fig. Mon visage 
s’assombrit à la vue d'une chose, ri vÿ 0eq 
rivés exufpurétu, F. dou. 

ASSOMMANT, ANTE, adj., 6x Anpétatos, n, 
ov. 

ASSOMMER, va. 19 Tuer; battre avec 
excès, ànro-tupravlite, f. 1&, acc. || 2° Im- 
portuner, ëv-0YXËw-ü, acc. ou dal. 

ASSOMPTION, sf. L'assomption de la sainte 
Vierge. À tñç Geotoxou dvaAndis, eux. 

ASSORTL, IE, p.p. VOy. ASSORTIR. || BIEN 
ASSORTI, 40 Convenable, südpuootos, ov. || 
20 Bien pourvu, ed xategxeuaouévos, n, Ov. 
- ASSORTIMENT, sm. 4° Convenance, À 
EDAphOot, EU; À épzxouoyh, fs. || 20 Collec- 
Lion, provision, À Tapagkeuñ, F6; À vata- 
SREU, Àc. 

ASSORTIR, va. 1° Faire cadrer, ëv-ap- 
uôtruw, ép-appôtru, rpos-apnôttuw, f. 6ow, 
acc. >; avec, dat. || 20 Pourvoir, fournir, xata- 
cxeudtuw, f. dow, acc.; de, dat. || Vn., et s'as- 
-_ SORTIR, VI., ÉV-GPHÔTTU, TpOS-apOTTU, Î. Édw ; 
à ou avec, dat. 

ASSORTISSANT, ANTE, adj., e0äppootos, 
ov. 
ASSOUPIR, va. 10 Endormir à demi, (au 
fig.), affaiblir, nowuitw, xata-xoruito, f. 16, 
acc. || 29 Eleindre, élouffer, &ro-s6ivvumu; 
Tradu, f. ow, acc. || S'ASSOuPIR, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

AÉSQUFISSANT, ANTE, adj., Ürvutixds, 

v. 

ASSOUPISSEMENT, sm. 1° Elfat d'une 
personne assoupie, tù drv@ôes, ous. || 20 Non- 
chalance,à vulerx, az. 

ASSOUPLIR, va. 1° Rendre souple, ua- 
Adttu, f. dEw, acc. || 2° Rendre trailable, 
rpaÜvu, f. Üvü, acc. 

ASSOURDI, IE, p.p. Voy. AssouRDIR. || Adj., 
XWPOS, À, Ov. 

ASSOURDIR, Va., xXwv0w-&, éx-xwpÜuw-b, 
f. dou, acc. 

ASSOURDISSANT, ANTE, adj., tà üta 
éxxwpüv, OÙda, oùv. 
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ASSOUVI, IE, p.p. Voy. assouvir. || Adj., 
Btaxophc, éc; peotés, À, ôv. 

ASSOUVIR, va. 1° Rassasier, xopévyvumu, 
ép-riurhnu, acc.; de, gén. || 2 Satisfaire 
&To-RANpôw-&, Ék-RANPOU-à, f. Wow, acc. l 
S'assoovir, vr., les mêmes verbes au passif. 

ASSOUVISSEMENT, sm. 1° Action d'as- 
souvir, À éxnAñpuox, ewç. || 20 Satiélé, & 
xOpOs, ou. 

ASSUJETTI, IE, P.p. VOy. ASSUETTIR. || 
Adj. 10 Soumis, dnoyelpios, 06 et «, ov, dal. 
| 20 Firé, mnutés, À, Ôv. 

ASSUJETTIR, va. 4° Soumettre, yetpÜo- 
uat-oÜuat, f. woouat; ÜT-dyouat (moy. ), 
acc. Etre assujetti, les mémes verbes au pas- 
sif. |129 Astreindre, vat-avayxiçu, f. dou, 
acc.;-à, xpôs et l'acc. ou in/f.|| 3° Fixer, 
Thyvumut, acc. || S'ASSUIETTIR, Vr., ÜTO-TÉTTO- 
at, f, tay0Âaopar: ÜT-npetéw-ù, f, Aou, 

al. 


_ ASSUJETTISSANT, ANTE, adj., Bapôs, 
eia, Ü. 

ASSUSETTISSEMENT, sm. 1° Dépendance, 
à ouheia, aç. [| 20 Contrainte, à dvéyan, ns. 
| 3° Occupation constante, à àsgokia, a. 

ASSURANCE, sf. 19 Certitude, confiance, 
promesse, À niotic, suc ; Tè miotév, où. Don- 
ner, recevoir l'assurance, tiotiv Glôumt, Adu- 
6ävew. Avoir l'assurance que, mioteüu, f. etow, 
avec une prop. infinilive. || 2° Hardiesse, tà 
Odppos, ouç. Avec assurance, Oappakéuw. 

30 Sürete, À &opéhera, aç. || 40 Garantie, 
nantissement, h ÉYYON, NS. 

ASSURÉ, ÉE, p.p. et adj. 1° Qui est en 
sûrelé, àcvaxñs, és; àôeñs, éc. |] 2° Certain, 
BéGaros, 06 et a, ov. || 30 Sachant sûrement, 
capüiç OU EU ÊTICTÉUEVOS, M, OV, ACC.; Que, 
ôt avec l'ind. ou l'opt. || 4° Affermi, stable, 
pébauns, oç et a, ov; 4opaXc, éç. || 5° Hardi, 

appaéOG, &, Ov. 

ASSURÉMENT, adv., &Anôüx, capüxc ; (dans 
les réponses), zévu ys, rdvtus, duéAeL. 

ASSURER, va. 19 Affermir, (au fs: }, 
rendre sûr, Beôadw-&, F. dou, acc. Il lui 
assura sa liberté, thv éheudepiav aût® é6e- 
Gxiwce.|]20 Meltre en sürelé, èv àopahet 
tiônue, acc. ; (conserver), oÿluw; ôta-puhartre, 
f. uw, acc.|[|3° Procurer, fournir, ropiKu, 
f. «©, acc. Il assura aux soldats leur subsistance, 
Thv Tpowhy vois atpariwTaus éxôpros. |] #0 Af- 
firmer, certifier, Be6zidopat-oüua, Î. woo- 
pat; loyupitoua, f. 1oüpar, acc.; que, ërt 
avec l'ind. ou l'opt. || 5° Rendre certain, 
Tigtiv êu-rotéu-6, f. now, dat.; d'une chose, 
tivés. || 69 Garantir, éyyvdopat-Guau, f. Aoo- 
at, acc. l S'ASSURER, vVr. 4° Se procurer, 
Rooiopar, Î. tou, acc. || 20 Se prémunir 
contre, Trpo-puhitrouat, Î. dEouat, acc. || 
30 Avoir la certitude que, réreisuat (parf. 
pass. de meiôuw) avec une prop. inf. || 4° Eta- 

lir sa confiance dans, moteëw, f. eücw, 
dat.|| 5 Se procurer la cerlilude d'une 
chose, capüç uavôaävw, acc. || 6° Se procurer 
la protection de, xpos-xtiopar-üpau, f. oo- 

, acc. || 10 Se saisir, s'emparer de, sux- 

au6dve, acc.; xpatéw-&, f. fow, gén. S'as- 
surer des passages, t&ç t66ouç rpoxata-Àau- 
dvu, 
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ASSYRIE, pays, À ’Acoupia, aç. D'Assyrie, 
’ASOUP!105, &, OV. 

ASSYRIENS, pple, ol ’Aoaüpiot, wv. 

ASTERISQUE, 5m., Ô 4otenisxoc, ou. 

ASTHMATIQUE, adj., &oôuarixdc, À, Ôv; 
ô5særvous, ouv. Etre asthmatique, &sôuaive, 
f. avü: Ouorvuéuw-à, f. now. 

ASTHME, Sm., Tù Gsûpa, atoçs À Ôva- 
HVOLA, A. 

ASTRE, Sm.,TÔ 4otpov, ou. 

ASTREINDRE, Va., xaT-avayxibu, f. dou, 


.acc.; à, xo6s el l'acc. ou inf. || S'ASTREINDRE, 


Vr., ÜR-NcEtéw-&, f. fou; à, dat. 
ASTRINGENT, ENTE, adj, oturtixds, 


v. 

ASTROLABE, sm., to d&otpoï6ov ôpya- 
VOY, OÙ. 

ASTROLOGIE, sf., À éotpoloyix, ac. 

ASTROLOGIQUE, 4dj.,&stoohovtxds, %, 0v. 

ASTROLOGUE, 5mM., 0 &otoo0y06, Ou. 

ASTRONOME, Sm., Ô &Gstpovôuos, ou; à 
&JTPOÀGYNIS, ou. 

ASTRONOMIE, Sf., ñ iotoovouix, aç:; À 
&otoodoyia, as. S'occuper d'astronomie, &otpo- 
vouéw-0, f. Aou. 

ASTRONOMIQUE, adj., &stpovou:xôç, ‘À, 
dv; &otpoloyixde, h, 6v. 

ASTUCE, sf., à 86 06, OU; À TÉ/VN, NS. 

ASTUCIEUSEMENT, adv., Oohepax. 

ASTUCIEUX, EUSE, adj., 6oheo6ç, &, ôv. 

ASTYAGE, À., Ô ’Actuiyns, ous. 

ASTYANAX, À. 6 ’Aotuivaë, axtoc. 

ATALANTE, f. et 0., h ’Atahdvtn, nc. 

ATELIER, SM., TÜ ÉPYAOTAP:OV, OU. 

ATERMOIEMENT, si., h 4260), fç. 

ATERMOYER, Va., 4va-6%\houxt (moy.), 
acc. 

ATHANASE, À., 6 *AGaväotos, ou. 

ATHÉE, sm., Ô &6eos. ou. || Adj., 46eoç, ov. 

ATHEISME, sm., À &ôedtns, ntoc. 

ATHÉNA Ou MINERVE, nn ’Aûün”&, &. 
Temple d'Athéna, tù ’ABnvaïov, ou. 

ATHÉNAGORE, h., 6 ’Aünvxyôpas, ou. 

ATHÉNÉE, /., Ô ’ABnvaïos, ou. 

ATHÈNES, v., ai ’Aôñva, &v. À Athènes, 
(sans mon). ’AGvno: (v); (avec mouv.),’A8- 
vale. D'Athènes, ’Aôkvnôev (adv.). 

ATHENIEN, ENNE, adj., *Aünvaïos, a, ov, 
| Sm., 6 ’ABnvatos, ov. 

ATHLÈTE, sm., Ô &@Ant#s, où. 

ATHLETIQUE, adj., &Antixs, À, 6v. || 
Sf., À &bAntexs, fc. 

ATHOS, 7on{, à *Aôws, w. 

ATLANTIDE, île, à AtThavris, (006. 

ATLANTIQUE, adj., ’AtAavttxôs, , Ov. 
Océan Atlantique, à ’Athavexh (fs) BtAatra, 
ns. 

ATLAS, h., 6 "AThaÇ, avtos. 

ATMOSPHÈRE, Sf., 6 año, gén. &épos; 
ReptéYuwv {ovtos) àfp. 

ATMOSPHÉRIQUE, adj., 6, à, To xatä Tôv 
&épa. Air atmosphérique, à mepté{uwv (ovtoc) 
œÂp, gén. &Éoos. 

ATOME, SM., À 4TouO:, Ov. 

ATONIE, Sf., À ätovia, ac. 

ATOURS, sm. pl., of xahAwntsuo', üv. 

ATRABILAIRE, adj., pe hayyo:xOôc, À, Ov. 

ÂTRE, sm., À éotia, a. 
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ATRÉE, À., 6 ’Atpebc, éue. 
8 ATRIDES, descendants d'Atrée, ol ’Axpet- 
24, Ov, 
ATRIUM, Sm., to aibo:ov, ou. 
ATROCE, adj. 1° Cruel, ouôc, À, év. f 
20 Enorme, ercessif, ôeivôés, À, ôv. 
ATROCEMENT, adv. 1° Cruellement, duc, 
Î 20 Excrssivement, Gervis. 
ATROCITE, sf. 19 Cruaulé, à ouérns, ntos. 
ll 2° Chose cruelle, rù ouôv, où. || 3° Enor- 
milé, À Gervétns, nToc. 
ATROPHLE, sf., À dtpopia, a. 
ATTABLE, ÉE, D.D., XATAKELLEVOS, N, OV. 
ATTABLER (S'), vr., xab-iLouat (moy.); (à 
la manière des anciens), xata-xhivouar as. 
Faire attabler, xatz-xAivopar (movy.), acc. 
ATTACHANT, ANTE, adj. Tpooaywy5, 6v. 
ATTACHE, sf. 10 Lien, 6 Gecuôç, où. Mettre 
à l'attache, ôéu-&, acc. || 20 Vif intérét, à 
Rpobupia, ac; À sxouôÀ, fc. Avoir de l'atlache 
pour ou à qq. chose, xepi tr oxoubdtw, f, dou. 
ATTACHÉ, EE, p.p. Voy. ATTAGHER. | Adi. 
19 Affeclionné, uni, rpoopiñs, &ç, dat. | 
20 Dépendant de, &udAouboc, ov, gen. ou 
at. 


ATTACHEMENT, sm. 1° 4/fection, amour. 
Voy. amour. || 2° Grande application, À 
oxoubt, fs. Avoir de l'attachement à une chose, 
Repi tt oroubAG, Ê. dou. 

ATTACHER, va. 1° Joindre, lier, Géw-àù: 
Gsaueüw, f. eücw, acc. Attacher une chose à 
une chose, èv-Géw-&, rpoc-ôéu-&; xpos-Értu, 
f. de TÉ TLvL, ] 20 Associer, unir, Suv-4rtu 
f. uw, acc.; à, dat. Attacher son bonheur À 
qq. chose (l'en faire dépendre), thv sbôatpo- 
viav TivèS éE-aptäw-&, f. how. || 3° Donner, 
attribuer, xpoc-tiônu, acc. Atlacher du prix, 
beaucoup de prix à une chose, xcoù moÀ Aoû, 
Rep nhelotou tt nouéouat-oÜpar, f. foopar, || 
4o Lier par un devoir, par l'affection, suv- 
dntu, f. dbw:; Tpoc-aptéw-ü&, f, now, acc. 
Etre fort atlaché à qqn, vivà otépyu, f. atéotu. 
[| 59 Retenir, (au fig.), intéresser, nat-éyu, 
acc.||6° Appliquer, xpos-éyu, acc. || S'AT- 
TACHER, Vr. 4° Se fixer à, adhérer, pos- 
éxopat (moy.), dat. ; rpos-pÜonat (moy-}e dat. 
| 29 Suivre, étre inhérent à, àxoouBéw-6, 
f. Âow; zpôa-euu, dat. A la violence s’atta- 
chent des haines, + fla modo-etaiv Ey0pau. 
| 3° Se Lier par affection, àsräçouau, f. aoo- 
pat; otépyw, f. otépEw, acc. || 4° S'appliquer 
à, onovôilu, f. &ouw repi,acc.; rpos-éyw, dat: 

ATTALE, ., 6 “Attahoç, ou. 

ATTAQUABLE, adj., ÉTiLaY#0, Ov. 

ATTAQUANT, SM. VOy. ASSAILLANT. 

ATTAQUE, sf. 10 Action d'attaquer, À 
érupelpnois, Euc; À ÉTileotx, Ewç; À Tpoo- 
Gorr, fs; À ém6oÀf, À. Atlaque subite, ñ 
érôpouñ, fs. Attaque sur mer, 6 énimaous, 
ou. || 20 Agression, insulle, À énitAnEtc, eux; 
rù Ovetôos, ouc. Attaque calomnieuse, à ôta- 
6oùr, fs. || 3° Accès subit (d’une maladie), 
À xata60À, Àç; À sioGoAË, À; À Aa, Ac. 

ATTAQUER, va. 19 Engager une luite, 
un combat. Voy. ASSAILLIR. || 2° Prendre à 
partie, criliquer, x20-drrouat, f. ddouai, 
gén. || 3° Porter atteinte à. Noy. ATTEINTE. 


1 4 Surprendre, saisir, xata-hau6avuw? ént- 
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hau6dvw, acc. || S'ATTAQUER, vr. 19 En ve- 
nir aux mains, suu-64Av. || 2° Se déclarer 
contre, &rtopai, f. douar, gén. 

ATTARDER (S'), vr., éVitu, f. Lo. 

ATTEINDRE, va. et vn., arriver à toucher, 
(au pr. et au fig.), ép-wvéouat-oüuat, éE-txvéo- 
uat-oüpat, gén. Les traits alteignirent l’enne- 
mi, t& PéAn ét-{xeto Tv rokeuiwv. 11 n’altein- 
dra pas la vieillesse, ets vù yipzs oûx éE-Eeta. 
Alteindre à la vérité, voù &AñBouç ép-arromat, 
f. douar. || Va. 4° Frapper de loin, fähAu, 
acc. Etre atteint d'un coup de pierre, BäAho- 
wat Ài0w. || 20 Joindre en chemin, xata-\au- 
Gavw, acc. Atteindre un lieu, eis vomov ào- 
wmvéopat-oüuar. || 30 Aféaquer, saisir, (en parl. 
d’une maladie et d’un malade), Aap6avu, acc. 
Ayant été atteint de maladie, vésy Anpôeis. 
|| 49 Egaler, ëp-txvéopat-oüuat, gens éE- 
todouat-oüuat, f. wÜnoouat, dat.||5° Porter 
atteinte à, léser, Blärtu, acc.||6° Concer- 
ner, intéresser, tpoc-rw, dat, 

ATTEINTE, sf. 40 Coup, jet, à Borñ, fs; 
h zAny, #s. Hors d'atteinte, kw BéAous 3; (en 
sûreté), év &opahet. || 20 Impression, à a:oôn- 
oi, Eux. || 3° Préjudice, dommage, À Pin, 
ns. Porter atteinte à, BAat6nv vépw, dat.; 

Aäntw, acc. || 4° Accès (d'une maladie). 
OY. ATTAQUE, 90, 

ATTELAGE, sm., Tù Geûyos, ouc. 

ATTELER, vVa., GeUyvuut, Üno-Ceuyvupu, 
acc. Atteler ensemble, oueüyvumu, acc. At- 
telle, Ürays roùs rrous. 

ATTENANT, ANTE, adj., TPOSxEiUE VOS, n, 
ov, dat. || ATTENANT, adv. et prép., yyü<, TAn- 
ciov, gén. 

ATTENDANT (EN), loc. adv., êv t@ peak. 
I] EN ATTENDANT QUE, loc. conj. Voy. susqu’À 
CE QUE. 

ATTENDRE, va. et vn. 10 Rester dans l'at- 
lente de, uévu, ént-uéve, mept-uévu, (neut. 
et act.); que, Éws ou Éste avec les modes in- 
diqués à l'article susqu'A cE que. Attendez, 
melvate. Ils attendirent l'ennemi de pied ferme, 
Tobç rohsuious Üt-émervav. || 20 Compter sur, 
espérer, ÉXniçu, f. 1&, acc.; de qqn, rapd 
tivos; que, prop. tnfin. || 3° Différer de, 
mékkw avec l’inf. || #° Etre réservé à, èx.- 
uévu, acc. || S'ATTENDRE à, vr., tpoo-Soxéw-&, 
f. now; xpoc-béyouat; SAritu, f, 16, acc. ou 
inf. fut. Il faut s'attendre à tout, révra xpoc- 
6oxäv ei. Je m'attends que vous viendrez, 
mpos-Géyopar Üuéç HEetv. 

ATTENDRI, IE, p.p. Voy. ATTENDRIR. || Adj. 
10 Tendre, ualaxôs, h, 6v. || 20 Emu, mept- 
rabnc, é. 

ATTENDRIR, va. 1° Rendre tendre, pa- 
Adrrw, f. éEw, acc.||2° Fléchir, émouvoir, 
ért-xAdu-&, xata-xAdu-& 5; wvéu-6, f. hou, 
acc. || S'ATTENDRIR, vr., les mêmes verbes au 
passif. S'attendrir sur le sort de qqn, vw 
£heëw-&, f. how. 

ATTENDRISSANT, ANTE, adj., XIVNTIXOS, 
À, dv; épnabñs, éç; ÉAeervôc, À, Ôv. 

. ATTENDRISSEMENT, 8m., 6 ®hcoç, ou; à 
OUXTOS, OU. 

ATTENDU, UE, adj., xpoodwmuoc, ov. |] AT- 
TENDU, prép., eu égard à, Evexa, gén.;: G:3, 
acc. || ATTENDU que, loc. conj., vu que, àà tÔ 
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avec l’inf.; érel, éne:ô avec l’ind.; &te avec 
le participe. 

ATTENTAT, SmM., À emxel NOK, EWS; TÔ 
én:6o0}suuax, atocs À érL6oU f ñç. 

ATTENTE, sf. 4° Aclion d'attendre, À 
mpocboxia, aç. Attente impatiente, À xapaôo- 
xia, aç. Qui est dans l'attente, metéwupos, ov. 
l 20 Prévision, opinion, espérance, À xpoc- 

oxia, aç; "à éAtis, iô0ç. Tromper l'attente, 
contre l'attente, etc. VOy. ESPÉRANCE. 

ATTENTER, Vn., Ént-Yetpéw-à, f. AGw; ERt- 
Gouheuw, f. eûow, dat. 

ATTENTIF, IVE, adj., Rposextix6ç, n, OV; 
ÉTLOTPEPAS, 6; (soigneux), ÉTUEAS, bc; (em- 
pressé), omouôaios, æ, ov; (serviable), Ospa- 
meurude, #, 0v. Etre attentif à, mpog-éyu, 

£. 


ATTENTION, sf. 1° Application de l'es- 
pril, À voÿ voi mpÜceËkK, Eu; À ÉRISTpOy, 
Àç; h oxouôh, À. Avoir attention, faire, prè- 
ter atlention à, xpos-éyu, dal. Captiver 
l'attention de qqn, tivà xat-éyw. Allirer à 
soi l'attention de qqn, vivà émi-orpépu. At- 
tention! attention au commandement! rodc- 
exe tp raoayyehhouéve. [| 29 Soin officieux, 
À Separela, ac; À p'\oOpDOGÛVN, nc. 

ATTENTIVEMENT, adv., ÉRpEAGSÇ, dToU- 
Oaiu. 

ATTÉNUATION, sf, affaiblissement, À 
&abévetz, as; À éppuotix, a. 

ATTÉNUER, va. 1° A/ffaiblir, &ofevéw-&, 
f. wow, acc. | 20 Diminuer, petlw-à, f. wow; 
&Aattôw - &, Î. wow, acc. || S'ATTÉNUER, Vr., 
les mêmes verbes au passif. 

ATTERRER, va. 1° Renverser par terre, 
abattre, (au pr. et au fig.), xata-64}ñw, acc. 
| 20 Consterner, éx-n\îttu, xata-nAñttu, 
acc. 

ATTERRIR, vn., prendre terre. Voy. ABon- 
DER. 

ATTERRISSAGE, SM., À TPOSOPHLTLK, EU. 

ATTERRISSEMENT, £M., TÙ TpÜofuua, 
aros. 

ATTESTATION, sf. VOy. CERTIFICAT. 

ATTESTER, va. {° Cerlifier, prouver, 
uaprupéuw-&, émt-uaprupéw-&, f. fow, acc.; 
que, prop. nf. || 2° Prendre à témoin, èrt- 
maprüpouat, Î. oÙpat, acc.; que, prop. inf., 
ou ôrt avec l'ind. ou l'opt. 

ATTICISME, sm., Ô ’Attixtop16s, où, 

ATTICISTE, sm., Ô ’ATttixiotTs, OÙ. 

ATTIÉDIR, va., (au pr. et au fig.), xata- 
déye, f. düEw, acc.; fau fig.), &u6ÀGvu, f. 
vvo, acc. [| S'ATTIÉDIR, vr., les mèmes verbes 
au passif. 

ATTIÉDISSEMENT, sm. 1° Refroidissee 
ment, à xatäQubis, ews. || 20 Reldchement, À 
Evôosts, Ews. 

ATTIFER, Va., xahAumiCu, f. 16, acc. || 
S'ATTIFER, Vr., xXahhwnitouat, f. toüpuas. 

1. ATTIQUE, adj, ’Atrixôs, , dv. Dialecte 
ou langue attique, à *Attixtoud, où. Parler le 
dialecte attique, ’Attixituw, f. 1. En dialecte 
attique, ’Attixtoi. 

2. ATTIQUE, pays, à ’Attixh, Ac. 

ATTIQUEMENT, adv., "Attrixtoti. 

ATTIRAIL, SM., } XATAUXEUT, À; À Tapa- 
JKEU, Às; TA JAEUN, OV. 
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AUB 


ATTIRANT, ANTE, adj., Étaywyüc, Ov. 

ATTIRER, Va. 1° Tirer à soi, EAxw, xpoa- 
éAxw, Ep-ÉAxw, acc. |] 20 Faire venir, amener, 
entraîner, Èt-dyw, =pos-dyw, acc. Attirer 
furtivement, Üünx-&yw, acc. Allirer à soi, dans 
son parti, zpos-dyouat (moy.), acc. Ils atti- 
rèrent l'ennemi dans une embuscade, t5d£ zo- 
Aeutous eis Évéôpav Üx-fyayov. || 3° Apporter, 
procurer, causer, ËT-dyw, oépuw, acc. || S'AT- 
TIRER, Vr., gagner, encourtr, rpos-A2p6ivu, 
xtdopat-@uat, acc.; ({omber dans), tept- 
RiTTU, dat. 

ATTISER, va., oxaÀ:Üw, f. eÜcw; (au fg.), 
éx-Curupéw-@, f. fou, acc. 

ATTITRÉ, ÉE, adj. 19 Qui est en titre, 
ordinaire, ouviënç, 6ç. || 2° Suborné, ür6- 
RELTTOS, OV. 

ATTITUDE, sf., Tù oyfua, atoc. 

ATTOUCHEMENT, SM., À YaÜotç, euç; À 
dph, À; À Tpooazr, fç. 

ATTRACTIF, IVE, adj., ÉAutixOS, À, dv. 

ATTRACTION, sf., h ÉXEL, eus. 

ATTRAIT, sm. 49 Inclination, goût, À 
éniOuuiæ, aç; 6 Épus, wtos; pour, gén. || 
20 Qualité attrayante, Td &ywyôv, où; vè 
éraywyôv, 00. Qui a de l'attrait, èraywyds, dv. 
[| 3° Au plur., charmes, Tù x& Ados, ouç: À 
XAD1, LTOS. 

ATTRAPE, sf., À 4Tdtn, nc. 

ATTRAPER, Va. 19 Prendre au piège: 
prendre sur le fait, }ap6dvu, xata-hau6ive, 
acc. || 2° Surprendre artificieusement, trom- 
per, Tapz-xpobopat (moy.); éb-aratiwu-&, f. 
ñow; acc. || 3° Atleindre en poursuivant ; 
saisir au passage, xata-Azp6ivu, aipéw-06, 
acc. || 4° Se procurer par adresse, séyvn 
tuyxavw, gén.; (obtenir par hasard), hayya- 
vw, acc. [| 5° Alfeindre, frapper, ruyxävu, 
gén. || 60 Comprendre, saisir, ouh-Aau6avu, 
acc. 

ATTRAYANT, ANTE, adj., étaywyôs, Ôv. 

ATTRIBUER, Va. 19 Conférer, assigner, 
véuuw, &xo-véuw, acc. || 2° Rapporter, impu- 
ler, &va-Tiônuu, acr., à, dat.; &àva-wépuw, acc. ; 
à, acc. avec es, ti. || S'ATTRIBUER, Vr., TP09- 
motéouat-oÙuat, f. Acopat, ACC. ou gén. 

ATTRIBUT, sm. 49 Ce qui est propre, vù 
Tôtov, ou; tù oixetov, ou. || 20 Signe distinc- 
tif, %ù süu60okov, ou; vù érionuov, ou. || 3° En 
logique, *ù xarnydprnuæ, avos. 

ATTRIBUTION, sf. 4° Action d'attri- 
buer,h érivéunats, eus. || 29 Droit, privilège, 
À éouaia, ac. 

ATTRISTANT, ANTE, adj., AurnpÔs, d, Ôv. 

ATTRISTÉ, ÉE, p.p. et adj. Voy. AFFLIGÉ. 

ATTRISTER, Va. VOY. AFFLIGER. 

ATTROUPEMENT, SM., À OUSTAGLS, EW6 ; 
& oüXAAoyos, ou; 6 xÜxAOG, ou. 

ATTROUPER, va., cuv-fornu:, acc. || S’AT- 
TROUPER, VI., GUV-i9Tapat (MOY. avec Sens 
neutre); œuÀ-Aéyouat (pass.). 

AUBAINE, sf., avantage inespéré, vù sÜ- 
PnuX, atos ; TÔ Éppatov, ou. 

AUBE, sf., tù mepiopGpov, ou. A l'aube du 
jour, xpès ou repli 8pBpov. 

AUBÉPINE, sf., $ Aeuxdxavôz, ns. 

AUBERGE, sf., TÔ Tavdoxeiov, Ou; TÔ xATAx- 
YO YLV, Ov, 
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AUG 


AUBERGISTE, sm. et sf., 6 navôoxeus, 
éws; fém. à Tavôoxeütpta, aç. Etre auber- 
giste, ravôoxetw, f. sûcu. 

AUCUN, UNE, adj. 19 Sans négation, vis, 
ti, gén. muvôs (enclitique). Aucuns ou d'aucuns, 
TVÉS, @v. || 29 Avec négation exprimée ou 
sous-enlendue, oùGeis, oùôsuix, o08év et n- 
Geis, unôeuix, unôév, gén. evéc, és, evéc. 
Aucun des deux, oùôévepoe et pnbéteooc, à, 
ov. En aucun lieu, oëôxuo5, prôauoÿ; (avec 
mouvt), oübapuoï, urôœpoi on oùbauéce, un- 
ôaudas. D'aucun lieu, odSaudBev, unôaudbev, 
Sur l'emploi des composés de où et de ut, 
VOY. NE. 

AUCUNEMENT, adv., (avec négation), ob- 
Gaudc, undauws. 

AUDACE, sf., à TéAUZ, nç; Tù Opäcoc, ous; 
À bpastenc, nivo. Trait d'audace, td téAunua, 
nf Avoir l'audace de, roApauw-&, f. ou, 
inf. 

AUDACIEUSEMENT, adv., voAunpüs, 6px- 
JEU: 

AUDACIEUX, EUSE, adj., (en parl. des 
pers.), Opaous, ex, Ü; Bæppañéos, æ, ov; (des 
pers. et des choses), toAurpôs, d, dv. 

AU DEDANS, AU-DESSOUS, elc. Voy. 
DEDANS, DESSOUS, e/c. 

AUDIENCE, sf. 1° Réception où l’on écoute 
ceux qui ont à nous parler, à ÉvreuËls, eus; 
À rpooaywyh, fs; 6 XpNRATEGHÉE, où. Don- 
ner audience à qqn, ttvt xpnuatleu, f. 1à. | 
20 Scance d’un tribunal, À ôtxagtnpiou Eôpa, 
aç. [| 30 Tribunal, rù Gtxaotiprov, ou. 

AUDIENCIER, Sm., Ô xAnTp, ñpas. 

AUDITEUR, sm., 0 Zxpoatñs, où. 

AUDITIF, IVE, adj., &xouatixéc, h, Ôv. 

AUDITION, sf. 1° Action d'entendre, À 
&xof, ñs. || 2° Action d'écouter, à &xpôaats, 
Eu. 

AUDITOIRE, sm. 1° Salle, enceinte, và 
&xpoarhptov, ou. || 20 Auditeurs, ol &upoatal, 
dv; of Rapôvres, wv, 

AUGE, sf., À cxdon, ns. 

AUGET, SM., Tù Gxaælov, OU. 

AUGIAS, À., Ô Aüyeias, ou. Nettoyer les 
écuries d'Augias (prov.), tnv xémpov thv Aù- 
yelou éx-xabaiouw, f. ap. 

AUGMENT, SM., ñ aÜEnots, eu. 

AUGMENTATIF, IVE, ad)., aE tire, À, dv. 

AUGMENTATION, sf., À abEnTi, suç: À 
ÉRAUENGLS, EU. 

AUGMENTER, Va., aûkdvo et aüëw, ëx- 
autdvu et éx-avEw, acc. || Vn., ef S'AUGMENTER, 
vr., avEdvouar, ér-autdvonat (pass.)s ëri- 
6i5wpu; énidoatv Aau6évw. Augmenter en nom- 
bre, elç tù Añ0oc ént-Siduu. 

AUGURAL, ALE, adj., olmviotixdç, , dv. 
Science augurale, À olwviotixh, fc. 

AUGURE, sm. 19 Présage, à olwvôe, 05: 
Tù olwviouæ, avos. J'en accepte l'augure, rdv 
olwvèv 6éyoua. Prendre les augures, olwvos4o- 
méw-&, f. Aow. Lieu où l'on observe les au- 
gures, tÔ olwvosxoneïov, ou. || 2° Devin, à 
olwvistis, où; 6 olwvogxomoc, ou. 

AUGURER, Va. VOYy. CONJECTURER. 

1. AUGUSTE, adj., oeuvés, n, ôv. 

2. AUGUSTE, h., 6 AÜyougtos, ou; 6 Xe- 
GÉxarôs, où. 
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AUS 


AUJOURD'HUI, sm., le jour présent, À 
cÂuepov hpépa, aç; À TÂusoov. || Adv. 19 En 
ce jour, Thuepov, rfôe Th huéog. La victoire 
d'aujourd'hui, À tAuepov vien, ns. Pour au- 
jourd'hui, eiç TApepOv. Jusqu'à aujourd'hui, 
méyxpt thoûe th À pas: | 2° À présent, vüv, 
vuvt, tù vüv. Les hommes d'aujourd’hui, oi 
vüv, avec ou sans &vüpurot, wv. 

AULIS, v., h AÛXS, (006, (ace. AÜXLV). 

AUMÔNE, sf., À B6aiç, éwçs tù Éwpov, ou; 
néol. à éhenuosüvn, nç. Faire l'anmône à un 
pauvre, &xépy ou révntt Ôiôwu. Recevoir l'au- 
iMmône de qqn, Üxé vivos eù résyw. Demander 
l'aumône à qqn, tiv& xpos-atréw-à, f. Aou. 

AUNE, s0., arbre, à xAM0pa, as. 

AUNÉE, sf., plante, vù &}eviov, ou. 

AUPARAVANT, adv., rpéofev, éurpoobev, 
Tpôtepov, Tù piv. Longlemps auparavant, 
roAÀG mpôtepoy. Peu de temps auparavant, 
ôMyy xpôtepov. || D'AUPARAVANT. VOY. PRÉCÉ- 
pexT. Le jour d’auparavant, rñ rpotepaia. 

AUPRÈS, adv., nAngsiov, éyyüç. || Auprès 
pe, loc. prép. 1° Dans le voisinage de, éyyôs, 
rAnsiov, gén. || 29 En présence de, (aux ques- 
tions de lieu); (sans mouv.), rap, dat. ; (avec 
mouvy.), mapd, arc. D'anprès de, tap, gén. || 
3° Dans l'esprit de, mapä, dat. || 4° En 
comparaison de, rapx, mpôs, acc. 

AURÉOLE, sf., ai repli thv xepaXhv &uxti- 
VEG, UV. 

AURICULAIRE, adj. 1° Qui concerne 
l'oreille, drixôs, à, dv. || 20 Qui a oui de 
ses propres oreilles, aütnxoos, ov. 

AURIFÈRE, adj., Ypusèdv Éyuv, ougæ, ov. 

AURORE, sf. 19 Lueur qui précède le so- 
leil, à Ews, gén. Ew, dat. Ew, acc. Éw. Avec 
l'aurore, dua tä £w, &u Ew. Dès l'aurore, Ew- 
Oev. Avant l'aurore, xpù tic Ew, xpù Ew. | 
20 L'Orient, le Levant, à Eux, gén. Eu. 
3o Le commencement, À &py%, ñs. || L'Au- 
RORE, divinilé, à ‘Hu, gén. *Hoüs. 

AUSONIE, pays, h Aüoovia, ac. 

AUSPICE, sm. 1° Divination par l’obser- 
vation des oiseaux, à oiwvoszomia, aç. || 
29 Signe donné par cette observation; pré- 
sage, à olwvs, où; Tù anpeïov, ou. VOY. PRÉ- 
SAGE. Sous (lilt. se servant) d'heureux aus- 

ices, olwvois Ypnoduevos aisiouw. Consulter 

es auspices, olwvogxoméw-&, f. fau. || 3° Di- 
reclion, appui. Sous les auspices d’une divi- 
nité, Ôxiuovos Üp-nyounévou. 

AUSSI, adv. 1° Pareillement, de même, 
woautuç, «ai. Moi aussi, x&yw. || 2° Encore, 
de plus, Et GE, mods GE, rpôs à xai. || 30 Au- 
tant, oÜtw, (devant une voyelle) obtws; vo- 
coùtov; (se rapportant à un verbe d'estime), 
TEpl TOgOÛTOU, Togoÿtou. Aussi. que, ob- 
Tu(ç)... &ç, Tosoütov…. Boov, efc. || Aussi, 
conj., c'est pourquoi, Gtù nai, Toûrou Évexa. 
| AuSst BIEN Que, loc. conj., de méme que, 
WITEP, WS HAL. 

AUSSITÔT, adv., aûtixa, rapautlua, ra- 
paxpñna, eübus. || Aussrrôr que, loc. conj., 
net Ou éretÔh Tiytota avec l’indic. ou l’opt.; 
énetôdv téyrsra avec le subj. L'emploi des 
modes est le méme qu'avec Les conjonctions 
qui signifient Lorsque. Aussitôt que possible, 

TL TAIOTA, ThV Tafiotrnv. 
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AUT 


AUSTÈRE, adj., (au pr. et au fig.), abatn- 
ps, &, dv; œxAnpds, d, ôv. 

AUSTÈÉREMENT, adv., oxAnpüs, Tpayéts. 

AUSTÉRITÉ, sf., (au pr. et au fig.), à aüs- 
enodtns, ntos; À cxArpÜTNS, nTos. 

AUSTRAL, ALE, adj., eonu6pivé, À, ôv. 

AUTAN, SmM., 6 vOTO6, OU; td vÉTLæ, wv. 

AUTANT, adv., Tosoÿtov, vogoütou, vto- 
goûtos, etc. selon les mots auxquels il se 
rapporte. Voy. AUTANT Que. || AUTANT QUE. 
19 De même façon que, (avec un verbe ordi- 
uaire), vosoütov Ücov; (avec un verbe de prix), 
vogoutou 8oou; (avec un verbe d'estime), xepi 
tosoûtou Gsou. Autant qu'homme du monde, 
el vu nai ŒAAoc. Autant que chose au monde, 
ei rt al ŒAAo. Autant que jamais, el mots vai 
&Adote. || 29 En aussi grande quantité que, 
(se rapporte à un nom), vosoütov 8sov avec 
le gén., et souvent vosoûtos, «ooaütn, vo- 
coûtov Ësoç, n, ov, qui s'accordent avec le 
nom. Autant de science que de vertu, tosoÿ- 
TOV ÉTIOTAUNS ÜIOV PET OU TOTAUTN ÉKLS- 
Tâun Gon docti. Autant de sentiments que 
d'hommes ou autant d'hommes, autant de sen- 
timents, Ëcor dvôpuro, rooaürar ral yvüma:. 
|| 3° Selon que, à proportion que, (se rap- 
porte à un verbe), xaf” üoov, ëp’ boov, plus 
souv. 6sov. Autant qu'on le pouvait conjectu- 
rer, Goov hv ouu-BzxAeiv. || D'AUTANT PLUS, 
TOSOUTY LAÂÀAOV OU TOSOÛTY AVEC UN COMPA- 
ralif; que se traduit par ücw, s'il y a un 
comparatif dans le second membre de 
phrase, et par 6cov, s'il n’y a pas de com- 
paratif. 1] est d'autant plus heureux que, vo- 
doutw ebdamovéotepoc éotiv Üow ou ücav, 
suivant le cas. || D'AUTANT QUE, loc. conj. 
Voy. VU QUE. 

AUTEL, SmM., 6 Bwus, 05. 

AUTEUR, sm. 1° Cause première d’une 
chose, à aïtuos, ou; fém. À aitia, aç; 6 &p- 
Xnyés, où. Les auteurs de nos jours, où hué- 
tapor (wv) yoveis, éwv. || 20 Créateur, 0 En- 
pouprds, où; à romnths, où. || 30 Inventeur, 

ebpetahc, où; fém. À evpérte, 100<. l 4o Ecri- 
vain, (en prose), à auyypageus, éws ; (en vers), 
Ô RotnTAS, où. , 

AUTHENTICITE, sf., Tù miotdv, où; "vù 
&ELÉÔTLITOV, OU; À RITIG, EU. 

AUTHENTIQUE, adi., riotôc, h, 6v; &Eid- 
mioTOs, Ov; Pébatos, oç et æ, ov. 

AUTOCHTONE, sm. et adj., 6, À aüréyBuv, 
ovos. Les autochtones, of aütéyGoves, wv. 

AUTOCRATE, 8M., Ô aÜToOxo Two, 0POS. 

AUTOCRATIE, sf., À aütoxpatela, a. 

AUTOGRAPHE, adj., aûtéypayos, ov. || 
Sm., Tù aütoypapov, ou. 

AUTOMATE, SM., Tù aÜTOUaTov, OU. 

AUTOMNAL, ALE, adj., œOtvorwpivés, À, 
dv; petorwpivs, à, 6v. 

AUTOMNE, 8m., tù uetéruwpov, ou. Fin de 
l'automne, Tù wBivorwptvév, où. 

AUTONOME, adj., aütévouos, ov. Etre au- 
tonome, aérovoéouæ-00 t, f. noopa. 

AUTONOMIE, sf., à aütovouia, æs. 

AUTORISATION, 8f., À éfouola, ac. 

AUTORISE, SE, p.p. VOy. AUTORISER. À 
Adj., qui a de l'autorité, xüptos, a, ov. 

AUTORISER, va. 14° Accurder à qqn la 
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ACT 
permission de, ouciav nivi GiSuut ou xap- 
ÉX, grn. Ou in/.; éni-toËxw tivi, acc. Ou 
inf. Etre autorisé à, éouciav éyw, inf. || 
2° Donner à qqn un moli/, un prétexte de, 
RoGPAoiv TivL Æzp-Éye, inf. || 3° Persieltre, 
admettre, -Xwotu-t, f. fou; àxo-0éyo- 
ps acc. || S Acronisen, vr. 1° Prendre de 
‘autorité, ér-xpatéw-à, f. {ow. |] 2° Prendre 
prélexle de, xpo-pasilopau, f. toüpuat, ace. 

AUTORITE, sf. 1° Puissance, pouvoir, À 
étouaia, aç; tÔ mpétos, ouc. Autorité absolue, 
h aûtoxpdéteua, aç. || 2° Pouvoir public, com- 
mandement, ñ &pyà, fc. || Les autorités (les 
magistrats), ai étoucia, &üv; at &pyai, ov. || 
3° Crédit, influence, td &Eiwpa, atoc; à ôd- 
VUS, EG; À loyuüc, dos. Avoir de l'autorité, 
une grande autorité auprès de qqn, rxapz tvi 
Ouvauat, péya Oüvauar || 4° Garantie, À 
éyyon, ns. || 5° Témoignage, à paotupia, ax. 

4. AUTOUR, adv., x0x AY, TépiE. |] AUTOUR 
DE, prép., (avec ou sans mouv.), epi, acc. ; 
(sans mouv.), rept, dat. Tout autour de, xu- 
xÀw, gén. 

2. AUTOUR, sm., oiseau, 6 iépaë, axos. 

AUTRE, adj. et pron. 1° En parlant de 
plus de deux, &XXos, n, 0. Un autre homme, 
ŒNAOG Evôpurros. D'autres, Aou Les autres, 
où ŒAhot. D'autres choses, &AXa. Les autres 
choses, tà #\A& ou TA. Nous autres, Fuetc 
ot ŒAhou Vous autres Grecs, Üpusts of "EAAN- 
vec. || 2° En parlant de deux, Etepos, æ, ov. 
L'autre, 6 Evepoc. L'autre main, à étépa yeip. 
Les autres (en parl. de deux partis), ot Etepot. 
H 3° Différent, dissemblable, &Ao, n, 0; 
ÉTEPOS, &, OV; &AÀOÏOS, &, OV; ÉTEPOLOG, &, Ov. 
Un autre que moi, &ÀAAo6 À Éyw, (ou avec le 
gén.) ŒAAoc éuoû. Autre chose que le bien, 
&ŒXRO ou Étepov voù érañoë. |] L'un L'AUTRE. 
19 Sans réciprocité, dos, n, 0; Étspos, a 
ov répétés, suinant le sens. L'un disait à 
l'autre, ŒXAoç dAlw Æeye. L'un (des deux) 
vaut mieux que l'autre, Etepos étépou xpo- 
géper. L'un et l’autre, &upôtepor, at, «. L'un 
après l’autre, ŒAAoc &ë &Ahou, ŒAAoG Ên dAÀS. 
Ni l'un ni l'autre, oùdétepos ou mnôétepoc, «, 
ov. || 2° Avec réciprocité, aAAñAwv. Ils 
s'aiment l’un l’autre ou les uns les autres, 
aXAñAous &yanüaotv. || L'UN..., L'AUTRE, 6 uév, 
h uév, TÔ pév….., Ô 66, À 06, tÔ dé; &AÀO, , 
o uév….., ŒAÀOS, , 0 dé. Les uns. les autres, 
où év..., OÙ Ôé; ŒAhor pév…., ŒAXot GE. Les 
uns sont vaincus, les autres sont vainqueurs, oi 
uêv ATtrovtat, où 0è vixüotv. || LUN... L'AUTRE 
répétés se tournent par différent. L'un dit 
une chose, l’autre une autre (différent dit dif- 
férente chose), &XAos &ŒAko Xéyer. Ils s’en- 
fairent les uns d'un côté les autres de l’autre, 
éouyoy ŒAAoL ŒAAoce. 

AUTREFOIS, adv., That, vù nplv; noté 
(enclitique): D'autrefois, 6, h, Tù réha. Les 
poètes d'autrefois, of réa rountai, üv. 

AUTREMENT, adv. 40 D'une autre ma- 
nière, &AÀN, 4AÂU, Étépus ; que, À. [| 20 Si- 
non, ei 0è ph. 

AUTRUCHE, sf., 6, h otpoubés, plus souv. 
otooubès 6 éyaæs Ouh pEyaAn. 

AUTRUI, smM., &AÀOS 16, gén. ŒAXoU tivs ; 
oi ŒAnot, Le bien d'autrui, tx &AAGTo ta, wv. 
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AVA 

AUVENT, sm., tè qua, at. 

AUXILIAIRE, adj., ouvepyôs, 6v; (qui 
vieat au secours), BorÜôs, dv, érixoupog, ov; 
(allié), süpuayos, ov. || Sm., 6 ouvepyds, cc; 
0 Értéuucux, Cu: Ô ovuuzgus, ou. Les auai- 
liaires, les troupes auxiliaires, ol éx:xov2c., 
WV; OÙ GULHAYOL, bv. 

AVAL, Sim. En aval, xätu, uavà foüv ou 
ROTALLÔV. 

AVALANCHE, sf.. rù dn' Üpouc xatapspé- 
usvov (ou) x1:0voc A0, ou. 

AVALER, Va. 4° Ingérer dans l'estomac, 
xat-eofiw, xata-rivw; xata-6p0yBiw, f. wo, 
acc.|| 2° Endurer, Üro-uéve, acc. 

AVANCE, sf. 1° Partie qui fait saillie, 
td npo6ÀTNUa, atoç: À Ürspoyh, Àc. || 20 Es- 
pace de chemin qu'on a devant qqn. Prendre 
ou gagner de l'avance, too-Aau6ävw; sur 
qu, tivé ou ttvôc. Il prit l'avance dans sa 
uite, xpodha6s tñc œuyfs. Avoir de l'avance, 
rpoteoËw-ü, f. Tu. || 3° Avantage acquis, 
td rhcovéxTnua, atos. || 40 Payement anlti- 
cipé, À mpoxataborñ, (somme prélée) rè 
ôdverov, ou. || 59 Première démarche, inilia- 
tive, À Ôrapyrt,, fc. Faire des avances, æpoüx- 
pe, f. &ptu. || D'AVANCE, PAR AVANCE, À L'A- 
vaNCE, loc. adv., vüv ôn, moiv éEs}Absiv cèv 
ae || Se traduit souvent par un composé 

e mpô. S'emparer d'avance de, xpoxata- 
Axu6ivw, acc.; annoncer d'avance, %po-ay- 
ÉA AW, f. EG, acc. 

AVANCÉ, ÉE, p.p. Voy. AVANCER. || Adi. 
19 Qui est en avant. Garde avancée, senti- 
nelles avancées, À xooguhax, fc; ol rpopi- 
Aaxec, wv. [| 20 Qui éouche à son terme, (en 
par du temps, de l'âge), Balÿs, eix, ü. || 

0 Précoce, pos, «, ov. || 40 Trop mür, 
ÜTépwooG, Ov. 

AVANCEMENT, sm. 1° Progrès, À abn- 
ou, Eu ; À énidoos, sw. [| 20 Acl{ion de mon- 
ler en grade, à rpoaywyh, ns; (grade supé- 
rieur), À Tu, À; À LEbUV (ovos) tu, À. 

AVANCER, va. 10 Pousser de l'avant, rpo- 
dyw, acc. || 2° Porter, étendre en avant, 
Too-telvw, acc. || 3° Hdter, accélérer, vta- 
XÜve, ÊT-TayÜve, f. uvo ; axet0w, rt-arsvôu, 
f. onebtow; énelyw, f. sw, acc. || 4° Payer 
par avance, rpoxata-64\hw, acc. ||5° Mettre 
en avant, énoncer, Tpo-palvu, àmo-pépu, 
acc. || 6° Procurer de l'avancement à, sis 
tua Tpo-dyw, acc. || Vn., el S'AVANCER, vr. 
19 Aller en avant, xpo-uwupéw-&, f. ou ; 
Tpo-Épyouat, rpo-6xivu; (partic. en parl. d’une 
armée, d'un général), æpo-dyw, mæpo-eAaÜve ; 
contre, éxi el l'acc. Faire avancer une armée, 
gtpatiäv mpo-dyw. |] 20 Faire saillie, xpo- 
éxw. || 30 Faire des progrès, Tpo-Yuwpéw-ù, 
f. Âow; xoo-6xivw, roo-xontw. Il avançait en 
sagesse et en âge, zpobxonte oopia al HA 
Xi. ] 40 Approcher de sa fin, s'écouler, 
Tpo-Épyouat, Tpo-6aive, rpo-Ywpéw-, f. cu, 
11 5° Avorr de l'avancement, abkdvouat(pass.). 
|| Vr., s’exposer, mao-xivôuvetw, f. eûcuw. 

AVANIE, sf, À Ü6pie, swç; Tù Ü6pioua, 
atos. 

1. AVANT, prép., mp6, gén. Avant lout, xpù 
ravtés OU Tivtuv, pähtota. || Adv., bien 
loin, mô2ow. Plus avant, roppuTrisw. Le plus 
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avant, xoppwtdtw. Marcher bien avant dans 
la voie du vice, réppw vis uoxünpixe xpo- 
Gzivu. Bien avant dans la nuit, roôppu tñç 
vuutés où tüv vuxtüv. || 20 Auparavant. 
Voy. ce mot. || EN AvanT, loc. adv., RpÜou, 
ek vo mpéow. Marcher en avant, mpÜsw épyo- 
at ou r00-éaive. En avant! rpd-Oaive, ro6- 
œye 8h. En avant, marche; Üx-dysve tic 660D. 
AVANT DE, AVANT QUE, loc. conj., zplv avec 
l’infinitif ou un mode personnel. || 1° Quand 
la proposition principale est affirmalive, xpiv 
se construit avec l'infinitif, ef le sujet se met 
à l'accusatif, s'il n'est pas le même que 
celui du verbe principal. Je te parlerai avant 
que je parte ow avant de partir, ôtæ-hétouai 
got, npiv &m-1évar, avant que tu parles, mpiv 
ge &n-téva. |] 20 Quand la proposilion prin- 
cipale est négative, xplv où rpôtepov.. xplv 
se construit généralement avec un mode per- 
sonnel. a) Avec l'indicatif, aprés un temps 
secondaire, s'il s'agit d'un fait unique, et 
avec l'optatif, s’il s'agit d’un fait qui se ré- 
pèle. Je ne m'en allai pas avant de t'avoir 
salué, où rpétepov &x-fÀBov, zplv noracéunv 
ce. Je ne m'en allais pas avant de t'avoir 
salué, où modtepov dn-fetv, rplv &oracaiurv 
ce. b) Avec äv et le subjonctif, après un pré- 
sent, un fulur ou un impéralif. Je ne m'en 
irai pas avant de t'avoir salué, oûx dx-suu, 
mplv &v &ordoupai ce. 

2. AVANT, sm. 1° Partie antérieure, vù 
Eurpoobev (adv.). || 20 Partie antérieure 
d'un navire, à Tpwpa, as. 

AVANTAGE, sm. 49 Ce qui profile, uli- 
lité, sd cuupépov, ovroç; Tà céppopov, ou; rù 
&yaôv, où; ÿ Gvnotis, suc; À DpÉhex, ac. 
Tirer de l'avantage d’une chose, péhetav Éyu 
axô ou ëx ttvos. Procurer de l'avantage à qqn, 
dpéhedv tivr pépu ou Tap-Éfw. À l'avantage 
de qqn, ên’ wpehsia ou én’ &yal® vivos. || 
20 Supériorité ; succès, Td mhAEOVÉXTAUX, ATOS. 
Avoir l'avantage sur qqn, tivèç thcovextéw-&, 
f. now; en qq. chose, vivi. Ils avaient l’avan- 
tage du nombre, énheovéxtouv +& mArBer. 
1139 Situation favorable (d'un lieu), À eônat- 

(X, @. 

F AVANTAGER, Va., Rhéov Ôiôwut, dal. Etre 
avantagé par qqn, æAËOY Aau6dvo Tapä vt- 
vos. 

AVANTAGEUSEMENT, adv. 19 Ulilement, 
cupyepévtrus, wpsAiuwe. [29 Favorablement, 
ed, a, ebuaious. || 30 Heureusement, e0- 
TuY Ex. 

AVANTAGEUX, EUSE, adj. 1° Ufile, 
byÉAUOS, 06 el n, ov; Yphomuos, 06 et r, ov; 
AvotteAns, éç. || 20 Favorable, érixatooc, ov; 
éniTAdetos, 06 el æœ, ov; «xd, 6, dv. || 39 De 
belle apparence, edmperns, és. || #° Présomp- 
tueux, ad0iônç, Es. 

AVANT-BRAS, 5M., Ô TAHUS, EU. 

AVANT-COUR, sf., rù xpobupov, ou. 

AVANT-COUREUR, AVANT-COURRIÈRE, 
sm. et sf., à, à xpoëpouos, ou; (au fig.), 6, ñ 
TMPOLYYEÀOS, OU. 

AVANT-DERNIER, IÈRE, adj., 6, À, To xoù 
roû éoydtou ou rñs éoyätns. Avant-dernière 
syllabe, À rapaañyouoa, nc. 

AVANT-GARDE, sf., Tù hyoüuevoy, ou; oi 


— 40 — 


AVE 


roonyoËpevor, wv. Former l'avant-garde, ñyéo- 
uat-oüpat, f. Agopat. 

AVANT-GOÛT, sm., À rpoalanais, eux. 

AVANT-HIER, adv., Xp@nv. 

AVANT-POSTE, sm., À FpOpUhAXA, Fc; 
plus souv., ai rpopuhaxal, üv. Etre aux 
avant-postes, xpo-puAdtru, f. dEu. 

AVANT-PROPOS, 8m., TÙ Æpooitov, ou; 
ô rpéAoyoc, ou. 

AVANT-SCÈNE, sf., Tù Tpogxñviov, ov. 

AVANT-TOIT, 8mM.,Tù YEigov, ou. 

AVANT-VEILLE, Sf., à tpitn, ns; de, xpÔ 
avec le gén. L'avant-veille (adv.), xpôdtpita. 

AVARE, adj. 10 Qui aime l'argent, quho- 

phuatos, ov; prAdpyupos, ov. Etre avare, œt- 

oxpnuatéuw-&, f, fou. || 2° Ménager de, yet- 
8w A6, 6ç et n, 6v, gén. Etre avare de, peidopau, 
f. peicouat, gén. 

AVAREMENT, adv., peu AG. 

AVARICE, sf., À puoypnuatix, aç; À p:- 
Aapyupia, aç. Avarice sordide, À furzapia, as. 

AVARICIEUX, EUSE, adj. VOY. AVARE. 

AVARIE, sf, À Aüpn, nç; à phopé, &. 

AVARIER, vVa., dta-wÜcipu, acc. 

À VAU-L'EAU, loc. adv., xxrà foüv. || Au 
fig. Aller à vau-l'eau, éppo. 

AVEC, prép. 1° Afarquant l'association, 
l'accompagnement, oûv, dal.; uet&, gén.; 
gqf. &ua, dat. {|| Avec se rend ordinairement 
par le datif seul. a) Avec un verbe composé 
de oùv. Se réjouir avec qqn, ouv-fôopal "iv:. 
Habiter avec qqn, mevi auv-o:xém-&, f. now. à) 
Pour désigner les forces avec lesquelles on 
exécute une opération militaire. Îls vinrent 
avec une petite armée, avec dix mille hoplites, 
avec cent vaisseaux, hABov dAlyy etpatetpartt 
(rar. oùv 6Alyw otoateüuatt), mupiois ômAitats, 
vauaiv éxatov. La prép. est toujours omise 
avecun complément précédé de atés (mème). 
Ils prirent quatre vaisseaux avec les hommes 
qui les montaient (avec les hommes mêmes), 
Tétrapac vas EAaGOV aûrois &vôpiotv. || Avec 
se rend souvent par les partlicipes Éguwv 
(ayant); dywv amenant); A«6wv (ayant pris), 
gépuwv (apportant). Il vint avec ses soldats, 
avec peu de vaisseaux, hxev dywv toùs &vôpas, 
EXwV vaos SA. Des envoyés arrivèrent avec 
des présents, RABov &yysAot pépovtes Güpa. || 
29 Marquant le moyen et l'instrument, datif 
sans prép.; qgf. oûv ef le datif; Gt, and et 
le gén. Transpercer avec l'épée, êt-eAœæÜ vu T@ 
&iper, Frapper avec le bâton, ti Baxtnpix 
raiw, Voir avec les yeux, à’ éuupdtuv ôpéu-&. 
Réunir une armée avec de l'argent, &rd xpn- 
uétuv otpatiäv quÀ-Aéyw. || 3° Marquant 
la manière, datif sans prép.; petit et le 
gén. ; rart oùv et le dat.; ba et le gén.; 
xati el l'acc., ouencore un adverbe, un par- 
ticipe. Avec promptitude, per viyous, obv 
Taxe, dd Téyous, tayéws. Avec des larmes, 
uetd OaxpÜüwv ou (en pleurant) ôaxpÜwv. || 
Très souvent on emploie le participe Ypw- 

EvOs, n, ov (se servant de, usant de), avec 
e dalif. Avec violence Ypwmevoc Big ou fig, 
dv fig, Biaiws. [| 4° Marquant un com- 
plément indirect, (avec les verbes composés 
de oœùv), datif sans prép.; (avec les autres 
verbes), dat., pds et l'acc., ou d'autres 
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constructions indiquées dans le lexique. 
S'entretenir avec qqn, êta-kéyouaæi (moy.) tw 
ou zpôc ætva. Etre en guerre avec (contre) 

qu, uvè ou xpéc viva rokeuéu-à, Î. ou. 
f 5o S'emplote gqf. dans le sens de malgré, 
sanf, ou de eu égard à. Voy. ces mots. || D'a- 
vec, après les verbes distinguer, séparer, etc., 
&x6, gén., ou autres constructions indiquées. 

AVELINE, sf., tù Àertoxäpuov, ou. 

AVENANT, ANTE, adj, qui a bonne 

Ace, yapieux, eco, ev(yaptéotepos, Édtztos). 

U 
Î A L AVENANT, 10€. adv., &v& on wat A6yov. 

AVÈ , 8m. 40 Arrivée, à dot, 
ewc. || 2° Elévation, À xatiotaons, eus; à, 
eic et l'acc. 

4. AVENIR, sm. 10 Temps fulur, «ù péd- 
Aov, ovtos ; Tù émiôv, dvros. Songer à l'avenir, 
els TÔ aüptov pepuväw-à, Î. Aou. || 20 Des- 
tinée, À TÜ%n, n6. |] À L'AVENIR, loc. adv., où 
Aouxoü, Dotepov. 

2. AVENIR, Yn. VOY. ADVENIR, 

AVENTIN, mont, vù ’AGevtivov, ou. 

AVENTURE, Sf., Tù. ouunirtov, ovroc; À 
<éyn, ns. La bonne aventure, À Xorauwbia, 
ae | À L'AVENTURE, loc. adv., eixñ. || D'AVEN- 
TURE, PAR AVENTURE, ÎOC. adv., 507", xatd 
TIANV. 

AVENTURER, Va., XYOUvY Tept-6iAdu, 
acc. ; xivôUvebw, f. ebaw, dat. || S'AVENTURER, 
vr., Xivôuvov àva-ppirtéu-à. 

AVENTUREUX, EUSE, adj. 1° Qui s’aven- 
ture, bupoxlvôüvos, ov. || 2° Exposé au dan- 
ger, émixivôuvos, ov. | 

AVENTURIER, ÈRE, sm. et sf. 10 Qui 
aime les aventures, à, à fpupoxivôuvos, ou. 
20 Qui vit d'intrigues, , À ravoüpyos, ou. 
Adj. VOy. AVENTUREUX. 

AVENUE, sf. 19 Chemin pour arriver, À 
époôoc, ou; à elcoôos, ou. || 20 Allée, à Gpd- 
pos, ou. 

AVÉRÉ, ÉE, p.p. et adj., Soxtpaseis, eîoa, 
évs Guam, És ; RLOTOG, À, Ov. 

AVÉRER, Va, ôoxtuitu, f. dou, acc. 

AVERNE, lac, 6 “Aopvos, o. 

AVERSE, sf., Ô ôu00ç, ou. 

AVERSION, sf., h dmotpom, fc. Prendre 
ou avoir en aversion, êx-TpÉrouat (MOY. AVEC 
sens neutre), acc. 

AVERTIR, va. {9 Admonesler, voubetéu-à, 
f. Asw, acc.; (conseiller), rap-aivéw-ü, dat. 
] 20 Informer qqn, àm-ayyéhAw, f. eh&, 

at. ; d’une chose, acc.; que, ôxt avec l’ind. 
ou l'opt. 

AVERTISSEMENT, 3m. 1° Admonestalion, 
1 VOUBÉTROK, Ews; (conseil), À TApaives, 
eu. || 2° Préface, +d oovuiutov, ov. 

AVEU, SM., à ôuoaoyia, as; ñ cuvouohoyia, 








œ$. 
AVEUGLE, adj. 10 Qui est privé de la vue, 
tuoAôc, , Ov. || 20 Qui manque de juge- 
men!, de raison, up}, À, 0v; douveros, ov. 
Etre aveigle sur qq. chose, tupds eiui tivos. 
| 30 Qui offusque la raison, &hoyos, ov. || 
À L'AVEUGLE, EN AVEUGLE, lOC. adv., tupAüs, 
exñ. 
AVEUGLEMENT, S., À TUDAËTRS, NTO. 
AVEUGLÉMENT, adv., TupADS, AC4LËÉTTU, 
FEORETU, EAŸ. ; 
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AVEUGLER, va., (au pr. et au fg.), +v- 
pAdw-&, f. wow, acc. || S'AVEUGLER, Vr., tu- 
pAdopar-oùüuat, f. wôñsoua; sur une chose, 
Repi tt. 

AVIDE, adj. 1° Qui a de l'avidité, boun- 
tx, À, dv; pour une chose, xp tt; (insa- 
diable), &rArotos, av, gén. || 2° Qui a un 
grand désir de boire et de manger, Xd6pos, 
ov 5 Aapapyoc, ov. || 30 Cupide, rhsovexeixs, 

v 


» Ov. 

AVIDEMENT, adv., épuntiüc, &thñatex, 
AdGpue Voy. AvIDE. 

AVIDITE, sf. 19 Désir qui emporte, À 
éounñ, fs; pour, el, xpôc, acc.; (insatiabi- 
lité), h äxAnotta, ac. ‘ 20 Grand désir de 
la nourrilure, à Ayveïa, ac; À hatuapyle, 
ac. | 3° Cupidilé, à rAcovekia, ac. 

AVILIR, va. 1° Rendre vil, taretvôu-à, 
f. wow, acc. || 20 Déprécier (les denrées), 
ét-evuväu, f. 1, acc. || S'aviim, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

AVILISSANT, ANTE, adj., aloypéc, d, 6v 
(aisyiwv, aïsytotos). 

AVILISSEMENT, SD., À TARELVOTN, ATOS; 
À pavAdTTs, nTO6; À TUE, a. 

AVINÉ, EE, adj., oivobaps, éç. 

AVIRON, SD., À XUTN, N6. 


AVIS, sm. 1° Opinion, À ÔdEa, nc; À 
voun, NS. À mon avis, xatà YVOUNV Thv 
éphv, &ç époi Goxet. Etre du mème avis que 
qqu, vtvt éuoyvuuovéw-&, f, Aou. Etre d'un 
avis contraire, &vt:-yvwuovéuw-à, f. fow, Chan- 
ger d'avis, petz-ytyvuoxe. || 20 Vote, suf- 
frage, À yvoun, ns; À Lroo, ou. || 30 Con- 
seil, instruction, À BouAn, ñs; À suubouan, 
fe. Sur votre avis, cuu-6ouAeucivtuv duov. 
| 4 Avertissement, à mrapaiveois, cux. ] 
5o Information, nouvelle, à &yysAla, a; 
dnayyeAla, ac. 

AVISÉ, ÉE, adi., op6viLo€, ov. 

AVISER, va. 1° Apercevoir, xab-opéu-à, 
acc. || 2° Donner avis. VOy. AVERTIR 20. || 
Vo., pourvoir à une chose, mepi vivoc Bou- 
heüouart f. coma. Aviser à ce que, épiw-& 
ôrws, avec le fut. de l'indic. || S'Avisen de, 
vr. 140 Faire allention à, rpoo-éyu, dat. || 
20 Songer à, imaginer, éri-voiu-&, f, Aou, 
acc. || 3° Oser, toluiw-ü, f. sw, acc. ou 
in/. 

Évrranasuenr, sm. VOY. APPROVISION- 
NEMENT. 

AVITAILLER, Va. VOY. APPROYISIONNER. 

AVIVER, Va., AauToüvu, f. uvü, acc. 

AVOCASSER, vn., dtxoppapéu-&, f. ATu. 

AVOCAT, sm., (au pr. et au fig.), 6 oœûv- 
ôtxoç, ou; 6 suvhyopos, ou. Etre l'avocat de 
gqn., "iv ouv-Ütxéu-ü ou ouv-ryopéw-&, f, 


Gw. 

AVOINE, Sf., 6 fpéuoc, ou. Folle ayoine, 
ô aiyiAwY, wxTos. 

1. AVOIR, va. 19 Posséder, Ex, acc.; 
ggf. xpiouar-ouat, dat.; se lourne souvent 
par être à, elui, Üt-dpyuw, dat. Il avait des 
enfants, raidaç elyev, ou maidec hoav abto. 
J'ai de la bienveillance pour toi, sbvotav Eyw 
got, Ou süvolg xpüpat mpôs se. Avoir qqn pour 
ami, Éyu tivà olAov, ou Ypouai tive wiAw. || 
Souvent avoir ef son complément se tra- 
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duisent par un verbe. Avoir du bonheur, du 
malheur, sûtuyéu-à, Gvoruyéu-&, f. ‘ou. 
Avoir faim, avoir soif, zsitvéw-ù, 6tJaduw-&. || 
20 Porter, tenir, Eyw, acc. Ayant les armes 
à la main, tà ËnAa év talç Z° giv Éyuv. Avoir 
qqn sous sa domination, Ckxoov {uw Tivd. 
|| 3° Se procurer, acquérir, xtiopat-Guau, 
wvéopat-oÜpat, acc. || 4e Contenir, ren/fer- 
mer, Eyw, acc. ; se tourne souvent par être 
dans, ein êv, dat. ; Ev-euu, dat. avec ou sans 
“ Ge pays à PRE villes, réstc doiy êv 
ro X RoÀAat. || 9° ouver, Eju, RAA, 
acc. Qu'as-tu ? « rc SK ne TéroviRe: 
Qu'as-tu à épier? rl xuntäGer Eyuv; || Avoir 
A, (suivi d'un infinitif)}, 40 Etre dans le cas 
de, txu, inf. Je n'ai rien à dire, oùôèv yw 
Xéyetv. l 20 Se tourne par Tpos-hxu, (il 
convient), ôet, xp (il faut). J'ai à faire cela, 
mpos-Axet pot ToûTo mo:siv, Ou Get, ph pe 
toto ousiv. || Ÿ Avoir, impers. 1° Efre, se 
trouver, sluli. Il y avait du danger, xivôuvds 
tu Av. Il y a des gens qui, eloiv oï avec l'ind. 
Il y a des circonstances où, &ociv Üte. Il y 
eut un temps où, Av ôrs. ya longtemps 
que, xoÀd gpdres && ou &p’ où. 1! y a peu de 
temps que, dAiyos Xp6vos é& ou dp’ où. || 20 Ar- 


river, auu-Gaivu, ylyvoua. Qu'y a-t-il eu? + 
yéyovs: vl ouu-6é6nxs ou œuv-é0n; Ÿ a-t-il du 
nouveau? Aéyetai ti uatvôv; 

2. AVOIR, 8mM., h oÛoia, aç; TÔ xTTua, 
atoç ; Tà YPALATA, wv. 

AVOISINER, vVa., yettvtiu-à, f. dow, dat. 

AVORTEMENT, SM., 7 ÉXTPUOLK, EU. 

AVORTER, Vn., éx-t:Tpuoxuw. || Au fig. 
Voy. ÉCHOUER. 

AVORTON, 8mM., Tù ÉXTPULE, ATOS. 

AVOUER, va. 1° Convenir, ôuohoyéuw-&, f. 
Âow, acc. où inf.; que, prop. inf.|| 2° Recon- 
naître, &va-béyopou, acc. || 3° Ratifier, ap- 
prouver, xupÜw-ù, [. wow, acc. 

AVRIL, sm., 6 &rpiAktos, ou. 

AXE, sm., 6 duwv, ovos. L'axe du monde, de 
la terre,  xéhoç, ou. 

AXIOME, 8m., tù dEiwpa, atoc; vù 86yua, 
@Tos. 

AXONGE, 8f., tù otézp, atos. 

AZUR, 6m. 40 Pierre, à xüavos, ou. || 
20 Couleur bleue, sd xuavauyés, oùs. 
: AZURÉ, ÉE, adj., xvavauyñs, éç; xuavoi, 
4, oùv. 

AZYME, adj., dfuuoc, ov. La fête des azymes, 
h ÉopTh Tov AEUpuv, 
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B, sm., seconde lettre de l'alphabet, +è 
Bara (indécl.). 

BABIL, 8m., À Aa, dc; 6 Añooc, ou; À 
pAuapla, æ. 

BABILLAGE, sm. VOY. BABIL. 


 BADAUD, AUDE, sm. et sf., Ô xeynvoc, 
ôtos; fém. À XeynvUla, ac. 
BALAUDER, VD., {4oxu. 
BADIGEONNER, Va., ÉTt-YPUÜVVULL, aCC. 
BADIN, INE, adj., ratyvioônç, ec; yeAoïos, 
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BABILLARD, ARDE, adj., Adhos, ov (AzAL | a, ov; Gotetog, a, ov. || Sm., à yehutonotés, 


otepos, loratoc); pAudpos, ov; (partic. en parl. 
des oiseaux), xwtihos, n, ov. || Sm., 6 46o- 
AÉSYNS, ou. 

BABILLER, vn., ÀAnpéw-, f. Aou; pAU«- 
péu-&, f. how. 

BABINE, sf., TÔ yeiAoç, ou. 

BABOUIN, sm., Ô xuvoxépæÀo6, ou. 

BABIOLE, Sf., Tù raiyviov, ou. 

BABYLONE, v., à Ba6vAwv, vos. 

BABYLONIE, pays, à BaëvAuvla, a. 

BABYLONIEN, ENNE, adj., BaGuAwvios, 0ç 
et «, ov. Les Babyloniens, of Bxéuawviot, wv. 

BAC, sm., tù ropômetov, ou. 

BACCHANAL, 8m., Ô BdouBos, ou. 

BACCHANALE, sf., orgie, à xüuoç, ou. || 
Au plur., fétes de Bacchus, 5 Atovüoiz, wv. 

BACCHANTE, sf.,  Bixyn, ns. 

BACCHUS, À., 6 Baxyos, ou; 6 Atévuoos, 
ou. Fêtes de Bacchus, tà AtovÜatæ, wv. Célébrer 
les fêtes de Bacchus, Atovuatilu, f. dou; Bax- 
JEe0w, f. eücw. Temple de Bacchus, tù Atovi- 
g:0V, OU; TÔ Baxyeiov, ou. 

BACHIQUE, ad), Baxyetoç, a, Ov; Baxyt- 
x05, h, Ôv. 

BACHOT, sm., À oxépn, ns. 

BACTRES, v., Tà Bäxtpa, wv. De Bactres, 
Bzutetavs, n, Ov. 

BACTRIANE, pays, à Baxtotavh, Àç. 

BACTRIEN, sm., à Baxtpiavés, où. 


oÙ 

BADINAGE, 8m., À Tratôu, à. 

BADINE, sf., h pi6ôoc, ou. 

BADINER, vn., Taiçu, cxürtu. 

BAFOUER, va., xwuwypôéw-&, f. now, acc. 

BAGAGE, Sm.,Tà oxeûn, &v (plur. de *è 
œxeüoç). Porter les bagages, oœxevovopéw-ü, 
f. Aow. Qui porte les bagages, oxeuoudoos, ov. 
Garder les bagages, oxeuopuhaxéw-6, f. ou. 
Plier bagage, ou-cxeudtopau, f. doopai. 

BAGARRE, sf., 6 Oépu6os, ou. 

BAGATELLE, sf., à Añpoç, Ou; À pAuapia, 
ag. 
BAGUE, sf., 6 GaxtTUALO, ou. 
BAGUETTE, sf., à Éa600ç, ou. 

BAHUT, sm.,  x6wt6ç, où, 

BAI, BAIE, adj., xapÜxtvoc, n, 0v. 

4. BAIE, sf., golfe, $ XOÀTOS, ou, 

2. BAIE, sf., ouverture, à Ôtr,, ñ<. 

3. BAIE, sf., pelil fruit, à xôxxoc, ov. 
BAÏES, v., al Bzlat, üv. - 

BAIGNÉ, ÉE, D.p. VOYy. BAIGNER. || Adj. 
Baigné de tous côtés, mepixAvotos, ov; xspip- 
putos, Ov; par, Ün6, gén. 

BAIGNER, va. 1° Mettre dans le bain, 
Aoûw, f. ow, acc. | 29 Mouiller, Boéyu, 
f. Bpétu; téyyu, f. téyku, acc. Ses yeux sont 
baignés de larmes, GaxpÜuv du-miuthatar «à 
ôpuata. || 80 Toucher, entourer, (en parl. des 
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fleuves, etc.), xata-xAUCw, rept-x ASC, f. xAU- 
aw, acc. |] Vn., éremper, Bpéyoua, f. Boeyôn- 
gopat. || Se BAIGNER, vr., Aoüopat, att. Aoüpa, 
f. Aoücouas. || Au fig. Se baigner dans le sang, 
afuat: ON pÜvw Aoûprat, 

BAIGNEUR, EUSE, sm. et sf. 10 Celui, 
celle qui prend un bain, & Xoëpevos, ov: 
fém. { houuévr, nc. || 2° Celui, celle qui 
lient ou donne un bain, 6 Pahavebs, éux; 
fém. à Bahaveütpia, ac. 

BAIGNOIRE, sf., à Aoutip, f00<. 

BAIL, sm., à u'o0watç, ewç. Donner à bail, 
uto0dw-&, f. dow, acc. Prendre à bail, x:006- 
omat-oüuat, f, wsopat. acc. 

BAILLEMENT, Sm., À ZAcur, nc. 

BAILLER, Va. VOY. DONNER, LIVRER. 

BAILLER, vVo., Yasuiouat-üuat, f. foo- 
pat. 

BAILLEUR, £m., Ô ptofutrç, où. 

BAILLEUR, EUSE, sm. et sf., à yaopw- 
mevos, ou; fém. À xacuwuévn, ns. 

BAILLON, 5M., Ô TÂTTZÀO6, OU. 

BAILLONNER, va., Rdttahov êp-62À hu To 
OTOUAT, gén. 

BAIN, Sm., Tù ÀAoUTpÔv, où; (lieu où l’on 
prend des bains chauds), vù Ba ŒVETOV, OU. 

ains chauds, t4 eout, üv. Prendre un bain 
chaud, Gepnohoutéw-&, f. ow. Prendre un 
bain froid, uypohoutéw-&, f. fou. 

4, BAISER, va., gthéw-à, f, fow, acc. 

2. BAISER, SM., Tù piANnux, aTos. 

BAISSE, sf., à Férewars, EU. 

BAISSE, ÉE, p.p., xexuouwc, Lx, 6. || Au 
fig. TèrE paissér, loc. adv. do {lardiment, tod- 
unpax, boacéws. || 20 Inconsidérément, 4s- 
RETTUS, TPOTETUX. 

BAISSER, va. Voy. ABAISsER. Baisser les 
yeux, xätw Bhëéro. || Vn., diminuer, hatté- 
ouat-oüpat, f. wñooua; (en parl. du prix), 
&v-inur; (des eaux débordées), àva-ywpéw-&, 
f. sw. || SE BAISSER, vr., xÜTtu, f. xÜu. 

BAL, SM., À Zopelæ, a. 

BALADIN, INE, sm. et sf., 6, À Bwuond- 
X0<, ou. 

BALAFRE, sf., h xati rp0TuwTov oÙXÉ, fc. 

BALAFRER, Va., XATà TPOGUWTOV TPAUUZ- 
riGw, f. L&, acc. 

BALAI, SmM., TÔ XÉPNUZX, aTOs. 

BALANCE, sf., 0 Quyos, où: 6 ctaluéc, où; 
A voutävn, ns. || Au fig. Meltre en balance, 
otabuäopat-œuat, f. Aoouar, acc. Etre en ba- 
lance, ôtyoyvwpovéu-&, f. Âow. || LA BALANCE, 
constellalion, 6 Cuyis, 05. | 

BALANCE, ÉE, p.p. VOy. BALANCER. || Adj., 
qui est en équilibre, isépporos, ov. 

BALANCEMENT, SM., À Tahzvteia, a. 

BALANCER, va. 1° Tenir en équilibre, 
enxdw-&, &vtt-onxôuw-&, f. wow, acc. |{ 2° Mou- 
voir d’un côlé et de l'autre, aiwpéuw-6, f. cu; 
caheüw, f. eüauw, acc. || 3° Peser dans son 
esprit, otauiopat-Guar, f. Aooua, acc. || 
40 Egaler en importance, isopponéu-à&, 
f. fow, dat. || Vn., hésiter, étre en suspens, 
Gtyoyvwuovéw-&, f. fou; àropéw-&, f. now. | 
SE BALANCER, vr. 10 Se mouvoir d’un côté et 
de l'autre, aiwpéouat-oüuar, f. rôñsona; 


cahevouat, f. eubñooua:. || 20 Etre égal en 


importance, isopporéu-&, f. cu. 
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BALANÇOIRE, sf., À aiwpa, ac. 
BALAYAGE, 8m., Ô x20appd, où. 
BALAYER, Va., X0péW-&, Êx-xopétw-@, 
f. Tow; xaPzipu, f. apo, acc. 
BALAYEUR, EUSE, sm. et sf., à xopüv, 
oÙvros; fém. À xoooüsa, nc; de, acc. 
BALAYURES, sf. pl., Tù xépnuz, atos. 
BALBUTIEMENT, SD., Ô fattaotsux, oû;: 
6 YeAktoude, où; À Verde, ntos. 
BALBUTIER, Vn., pattapiu, f. L@: WexAl 
Couat, f. 1obpas || Va., dire en balbutiant, 
EAMEOUEVOS, n, Ov Aéju, acc. 
BALCON, 3m., à ôpupaxtos, ou. 
BALDAQUIN, sM., 6 oüpaviouog, ou. 
BALÉARES, fles, ai Bañrapiôec, wv. Habi- 
tants des Baléares, ol BzAtape, éwv. 
BALEINE, sf., À piAatva, nc; Tù xftos, 
ous. Pêche de la baleine, À tüv pahaivüv 04- 
aæ, &s. 
g BALISTE, sf., 6 xataré AT, ou. 
BALIVERNE, sf., Ô Añpos, ou; À phuapia, 
ac. 
1. BALLE, sf. 10 Balle à jouer, à coaipa, 
aç. Jouer à la balle, opatplouw, f. 1&. Celni 
qui joue à la balle, 6 -cpaptotnç, o5. Aclion 
e jouer à la balle, À spaipioic, eu. ! 20 Balle 
de plomb (projectile), n uoAu6Gis, (doc. 
2. BALLE, sf., paquet de marchandises, 
6 aûvegpoc, ou; TÔ poortiov, ou. 
3. BALLE Où BÂLE, sf., enveloppe du 
grain, xù d'yvpov, ov. 
BALLER, Vn., Yopeuw, f. eücu. 
BALLET, SM., n ÉRI GXnvAc ÜPANCK, Eu. 
BALLON, sm., 6 OUAauoc, ou, 
BALLOT, sm., à aÜvôeosos, ou; 5ù popriov, 
ov. 
BALLOTTAGE, sm., à Ymnpopopla, as. 
BALLOTTEMENT, 8mM., À Geioiç, Eu. 
BALLOTTER, Va., agiler en divers sens, 
otiw; oxhesw, f. eücw, acc. Etre ballatté {sur 
mer), cahstw, f. eûücw. || Vn. 19 Eprouver 
des secousses, ceiopat (pass). || 2° Aller au 
scrulin, dnpopooéu-à, [. fau. 
BALOURD, OURDE, sm. et sf., 6, À BASE, 
gén. Phaxôs. 
BALOURDISE, sf., À Phauela, ac. 
BALSAMINE, sf., à Bahcauivn, nc. 
BALSAMIQUE, adj. Bahoauwôns, ec. 
BALUSTRADE, £i., BALUSTRE, sm., Ô 
Bptyxds, où. 
BAMBIN, 3mM., T0 xa10!0v, ou. 
BAMBOU, sm., 6 ’1vô:xdç waäAapoc, ou. 
BAN, sm. 4° Proclamation, À Ttpoxydocu- 
où, Eu. || 20 Bannissement, À éx6oh, ñc. 
BANAL, ALE, adj. 10 Public, Gnuéatos, a, 
ov. || 20 Trivial, &yporxoc, ovs poprixds, À, ôv. 
BANC, sm., (en gén.), h xAtaiæ, aç; (dans 
les théâtres, à l’école, etc.), vd fBéBpov, ou. 
Banc des rameurs, tè &uyôv, oô. || Banc de 
sable, rù Épuæx, atoc; 6, à Bls, gén. Bivés. 
BANCAL, ALE, adj., qui a les jambes 
tortues, (en dedans), fa:66ç, ñ, 6v; (en de- 
hors), Bhatodç, , Ôv. 
BANDAGE, sm., Ô énideouoç, ou (pl. à 
énideoua, wv); À ÊTES, Eu. 
1. BANDE, sf. 1° Lien pour bander. Voy. 
BANDAGE. || 2° Morceau plus long que large, 
h Tatvix, &. 
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2. BANDE, sf., troupe, 6 Guuhoc, ou; 6 Ola- 
goç, ou; Tù aûornuaz, avoc. Bande de voleurs, 
Tù AnotTüv adatrnua; +Ù AndThptov, ou. 

BANDEAU, sm. 1° Bande pour ceindre le 
front et La léle, À taivia, ac; vd avaônua, 
avoç. Bandeau royal, Tù Gtdônuax, avoç. || 20 
Morceau d'éloffe qui couvre les yeux, à ul- 
TOA, &. 

BANDELETTE, sf., %ù catviôtov, ou; (des 
prêtres, des suppliants), td otéuux, atoc. 

BANDER, va. 49 Serrer avec une bande, 
ërt-0éw-&, acc. Bander les yeux, toùs 6p0ax- 
pobs uitpg wata-Géw-ü. || 20 Tendre, teivu, 
ÉTL-TELVW, ACC. 

BANDEROLE, sf., À tatviæ, a. 

BANDIT, sm., Ô AngtÂ, où. 

BANDOULIÈRE, sf., 6 tehzuüv, Gvos. 

BANLIEUE, sf., n Tcprosxis, (606. 

BANNI, IE, p.p. Voy. Banir. || Adj. et 
subst., 6, ñ œuyaç, é6os. | 

BANNIÈRE, sf., À onpaia, a. 

BANNIR, va. 19 Chasser d'un pays. Voy. 
EXILER. || 20 Eloigner, exclure, anx-chaüve, 
éx-6dAlw, acc. || SE BANNIR de, vr., osÜyu, 
acc. 

BANNISSEMENT, sm. VOy. ExIL. 

BANQUE, sf., À voäneta, ns. Etablir une 
maison de banque, rpérebav xata-oxeuabo- 
dat, f. daopat. 

BANQUEROUTE, sf., h toanétns &vasxeun, 
#s. Faire banqueroute, thv Tpäinetav àva- 
gxevdlu, f. dou ou àva-tpéru. 

BANQUEROUTIER, Sm., Ô Thv Tpäiresav 
&VATkEUATAS, aVTOc. 

BANQUET, 5M., TÔ SUUTOSLOV, ou. 

BANQUETER, VN., SUL-Tivu. 

BANQUIER, sm., Ô tparelienc, ou. Elre 
banquier, rpanebtteue, f. eügu. 

BAPTÊME, sm., 6 Bartiouds, 05. 

BAPTISER, va., fartiQu, f. 1©, acc. 

BAPTISTERE, £M., TÔ RXRTIOTÉPLOV, OU. 

BAQUET, SM., Tù &yyetoy, ou. 

BARAQUE, sf. 10 Abri des soldats, À 
xaÀ06n, nç. || 20 Echoppe, td xarnciov, 
ou 


BARATHRE, 8m., précipice, Tù Räpzñpov, 
ou, 

BARBARE, adj. 10 Efranger par rapport 
aux Grecs, Ripôzpos, ov; BapBapixôs, n, ôv. 
Les barbares, of Bäp6apot, wv. Parler un lan- 
gage barbare, être du parli des barbares, Bap- 
Gapitu, f. ©. || 20 Sauvage, grossier, cruel, 
Bdp6apos, ov; &yotoc, a, ov5 us, À, 6v. 

BARBAREMENT, adv., far API ÈS. 

BARBARIE, sf. 49 Etat barbare, rù Pap- 
Gxpuxôv, 05. || 20 Grossièreté, cruauté, À 
&ypuôrns, ntTocs h uéTns, ntos. Commeitre 
une barbarie, opérntt xpéouat-Guat. 

BARBARISME, SmM., Ô Bxp6xptouôs, où. 

BARBE, sf., (des hommes et des animaux), 
Ô Tuwüyuv, wvoçs; (du menton), tù yéve:ov, ou. 
Qui a une longue barbe, Baturruv, wVvO. 
Qui a une barbe épaisse, ôxaurwywv, wvoc. 
Commencer à avoir de la barbe, yevetäw-&, 
f. dow. Laisser croître sa barbe, ruywva oüuw 
ou tpépw. || Barbe de coq, rù x£2Aatov, ov. || 
Barbes d'épi, of 4Bépec, wv. 

BARBEAU, 8M., poisson, à TplyAn, n<. 
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BARBIER, 8m., Ô xoupeus, éwe. Boutique 
de barbier, sè xoupeïov, ou. 

BARBOUILLAGE, sm. 10 Enduit grossier, 
<ù Xpiua, atoc. || 2° Mauvaise peinture, à 
émioecupuivn (ns) Guypapix, ac. || 39 Mau- 
vaise écrilure, Tà ERIOEoUpHEVA YPÉLHATEA, 
wy, 

BARDOUILLER, va. 1° Salir, souiller, 

Üpu, f. pup&; poAËvu, f. uv; acc.; de, dat. 

É Peindre grossièrement, èmoccupaévus 
wypaoëu-&, f. fow, acc. || 3° Prononcef 
mal, de NEA voS, n, 0V héyw, acc. ; (absolt), 
exAitouau, F. obuat, || Vn., ecrire mal, ëx:- 
JETUPHLEVUS YpÂu. 

BARBU, UE, adj., yevetov, Gaz, &v. 

BARBUE, sf., poisson, à ditta, Tr. 

BARCA, À., 6 Bipxzç, à. 

BARCA Où BARCÉ, v., À Bépun, nc. 

BARDANE, sf., plante, xù &purtov, ou. 

BARDE, sm., poële, à fipôos, ou. 

BARDÉ, ÉE, p.p. Voy. BARDER. || Adj. Bardé 
de fer, xatäpoaxroc, ov. 

BARDER, va., couvrir de lames de fer, 
xaTa-ppétru, Î. wpAEw, acc. 

BARIL, Sm., à pôxxvis, (006. 

BARIOLAGE, 8M., Tù ro!xtAUZ, aTOc. 

BARIOLE, ÉE, ad}j., rotxlhoç, v,, ov. 

BARIOLER, Ya., Aotx{\Aw, f. AG, acc. 

BAROQUE, adj., &AÀ6xotTOs, ov; &torce, 
OV; xatvo, À, Ov. 

BARQUE, sf., tô oxdwos, ouç; À oxäpr,, vs; 
rù mhotéptov, ou. Pelite barque, tù oxxpiètov, 
ou, 

BARRAGE, sm., Tù opzyua, avos. Barrage 
d'un port, tù Atuévos beuyua, atoc. 

BARRE, sf. 10 l’ièce de bois ou de métal. 
Barre [ue bois, du gouvernail), À x£uaË, æxos; 

de métal), tù EAaopa, atos ; (d'or. d'argent), 
À TA!VBos, ou; (d’une porte), à m6yAo, ou. || 
20 Barrière à l'entrée d'une enceinte, à 
GpÜgauta, wv; À AYLAIS, (606. || 30 Trait de 


plume, de crayon, À yYoauuñ, fs. || 4° Banc 


de sable, rù Épua, atos. 

BARREAU, sw. 1° Pelile barre, 6 xavwv, 
ôvos. || 20 Lieu où l'on plaide, rù &txaothotny, 
ou. Du barreau, Stxavixôç, À, dv. || 3° Profes- 
sion d'avocat, à êtxavixh, Àç. || 4° Le corps 
des avocats, où obvôtxor, wv; of œuviyopo!, 
wy. 

BARRER, va. 49 Fermer avec une barre, 
uoyAdw-&, f. wow, acc. || 2° Fermer, ob- 
struer, ppéttu, êu-ppéttu, f. podëw, acc. || 
30 Géner, contrecarrer, êu-moblbw, f. 1à, 
acc. || 4° Rayer, ifrer ôta-ypäpuw, acc. 

BARRICADE, sf., 50 xp66ANUa, atoç; À 
Tpo6OÀMM, Às. 

BARRICADER, Va., 4To-ppéttu, f. ppdEu, 
acc. Action de barricader, à &rÜwpaëts, eus. 

BARRIÈRE, sf. 40 Clôture, à wpayuôs, où: 
xd ppéyuz, atos. || 20 Enceinte fermée, À 
BaAGI, {605. || 3° Rempart, protection, wo 

ritelxioua, avos. || #0 Obstacle, rd éunoët- 
SLA, ATOS. 

BARRIQUE, sf., à z'fos, ou. 

BAS, BASSE, adj. 10 Qui a peu de hau- 
teur, vanetvôs, *, Ôv; . Bpayüc, ia, d; 
utupés, d, Ôv. || 20 Sifué au-dessous, 6, à, 
Tè xétw (adv.). Les bas pays, Tà wétu ywpla. 
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| 3° Grave, (en parl. du ton), Rzpôc, eta, vd. 
À voix basse, Üoetuévn ti ouwvi. || 4e Peu 
élevé, (en pari. du prix), mtapés, d, 6v; fBpa- 
196, Eïx, 0. Qui est à bas prix, eûte>tñs, éc; 
edwvos, ov. || 5° Humble, vulgaire, (en parl. 
de la naissance, de la condition, des senti- 
ments), tanetvôs, h, dv; &yevvâc, éç. || 6° Com- 
mun, trivial, (en parl. du langage), taxetvos, 
ñ, 0v3 Xauaunerhs, éç. || Sm., la parlie infe- 
rieure, tù xätw (adv.). Le bas d'un arc, *è 
xdtu téëou. || Adv. 40 Dans la partie basse, 
xdtuw. Plus bas, xatutépuw. Très bas, xatuti- 
tu. Mettre bas (déposer), xata-tideuat (moy.), 
acc.; absolt (faire un petit, des petits), tixtu. 
| 20 D'une voix basse, bpeunévn +9 ouvi. || 
À BAS, EN BAS, loc. adv., xätw. D'en bas, xé- 
tubev. À bas de, &x6, gén. En bas de, xétu, 
én. || Ici-Bas, loc. adv., évôdôe, tièe, èv 
vôpwmots. Les choses d'ici-bas, tà évôiôe. || 
LA-s4s, loc. adv., éxet; (avec mouv.), éxeïce. 

BASANÉ, ÉE, adj., 0, ñ LeAGYYpu, wTos. 

BASCULE, sf. 19 Machine à élever des 
fardeaux, +ù xnAwvetov, ou. || 20 Balangçoire, 
1, aiwpa, a. 

BASE, sf., (au pr. et au fig.), à fiot, eux; 
à xpnnis, 1006. || Base d'opérations, à époour, 
BASER, va. VOy. FONDER. 

BAS-FOND, st. 10 Terrain bas, à xothds, 
dôos. || 20 Endroit de la mer peu profond, 
TÔ TÉVAYOS, OUS. 

1. BASILIC, sm., plante, td &xtpov, ou. 

2. BASILIC, sm., replile, 6 Rao:Alouos, ou. 

BASILIQUE, Sf., À faotAxt, 6. 

BAS-RELIEF, SmM., À &vayAupr, fs. En bas 
relief, xpdoturos, ov. 

BASSE-COUR, Sf., ñ aûXA, Àç. 

BASSE-FOSSE, sf., tù fäp20pov, ou. 

BASSEMENT, ady., taretvüs, &yevvüs. 

BASSESSE, sf. 1° Abjectlion, À taretvétne, 
NT; À dyévvers, as. || 29 Action basse, vd 
alsypèv Épyov, ou. 

BASSIN, sm. 10 Vase rond ou oval, à ks- 
xavn, ns: À oxépn, ns; (à laver les pieds), 6 
rodavirthp, fpos; (à laver les mains); <ù yet- 
pévrtpov, ou. || 20 Plateau d'une balance, 
À mAdotiyé, tyyos. || 3° Pièce d’eau, réser- 
voir, h AlUVN, ns; TÔ ppéap, atos. || 40 Lieu 
où les bâtiments sont à l'ancre, tù vaüsta- 
ôov, ou. || 5° Terrain bas el creux, vd voi- 
hov, ou; h xotAis, dôoç. || 60 Cavilé osseuse 
du corps, à 6spüs, Üos. 

BASSINER, va., Éepuaive, Î. av&; Tuptéw- 
©, f. dow, acc. 

BASTION, SM., Ô TPOHAYEWV, GVO. 

BASTONNADE, sf. tà faricuata, wy. 

BAS-VENTRE, 8M., Tù ÜXOYAGTOLOV, Ou. 

BÂT, sm. tù odyua, avos. Cheval de bât, 6 
POOTNYÈS (TKO6, OU. | 

BATAILLE, sf., à päéxyn, nc. Livrer bataille 
à qqn, paynv Tivl rotéouat-oDpat, f. foopat 
ou quv-drtuw, f. dYw. Gagner la bataille, thv 

£ynv ou uéyn vixduw-&, f. fou. Perdre la 
bataille, pdynv ou payn ftréopat-Guat, f. 
nnoouat. Bataille navale, À vaumaytz, as. 
Ordre, rang, ligne de bataille, À téëtx, à za- 
patabis, ewç. Bataille rangée, À éx rapatatswc 
péyn, ns. Ranger une armée en bataille, rè 
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OTOÉTEUUA WG ES MÉYIV TÉTTWU, FAIG-TÉTTU 
ou guv-tittuw, f. tiëw. Se ranger en balaille, 
&ç els piynv ouv-ratropat, f. tiEouar. l'érir, 
lomber dans la bataille, rester sur le champ 
de bataille, év tA uéyn &ro-Ovhcxuw, rirtu. 

BATAILLER, Vn., dtz-yuvibopa, f ouai. 

BATAILLEUR, EUSE, adj., @tA6vIxOS, 0v ; 
Éprstix ds, À, Ov. 

BATAILLON, sm., hTaËtc, euç; Ô À6YOG, ou, 
Bataillon sacré, © tepôs Adxoc, ou. Balaillun 
carré. VOy. CARR&. 

BÂTARD, ARDE, adj., v66oç, oç et n, ov. 
I Subst., 6, À véBoc, ou. 

BÂTARDISE, sf., À vobeix, ac. 

BATEAU, sm., tù mhoiov, ou. Baleau de 
pêche, rù &Aeutixdv æAoïov, ou. 

BATELET, SM., Tù HAOLXP:0V, OU. 

BATELEUR, EUSE, sm. et sf., 6, À Oaœu- 
parorotô, où ; 6, À Oxupatoupys, où. 

BATELIER, 9m., © nopôueuc, éws. 

BÂTER, va., ént-cdtru, Î. cibu, acc. 

BÂTIMENT, sm. 1° Construction, vù olxo- 
ôdunua, atoç: À oixoôoutz, ac. |] 20 Navire, 
td mAoïov, ou. VOY. VAISSEAU. 

BÂTIR, va., oixodouéu-&, Î. fow; xata- 
oxeu#bw, f. dow, acc.; (partic. en pari. d'un 
temple), {ôpÜw, f. Üow; (d'un -mur), setyiçu, 
f. «w; (d'une ville), xtiçw, f. xtiouw; olxitu, 
f,. ©, acc. 

BÂTISSE, sf., À oixoôouia, as. 

BATISTE, sf., loile, à aivêcv, dvos. 

BÂTON, sm., (pour s'appuyer et pour frap- 
per), À Baxtnpia, ac; vo EUAOv, ou; (signe 
d'une dignité), tù oxñntpov, ov. Donner des 
coups de bâton à qqn, tÿ Baxrnpig Tivà naiw. 
Lever le bâton sur qqn, faxtripiav vivi àva- 
reivouat (moy.) ou érav-aipouat (MOY.). 

BÂTONNER, va. 10 Donner la bastonnade, 
bariçw, f. 1&, acc. || 2° Bijfer, üta-ypdqu, 
acc. 

BATRACHOMYOMACHIE, sf, poème, à 
Batpayouuopayla, as. 

BATTAGE, 8m.,  &honts, 0. 

BATTANT, ANTE, P. pr. VOYy. BATTRE. 
Pluie battante, 6 faydatos Gu6pos, ou. || Sm. 
Battant d'une porte, à étépa (as) Tüv Pupoy. 
Les battants d'une porte, ai 66par, üv. 

BATTEMENT, 5M., À xpoÜats, ewç. Balle- 
ment de mains,.ô xpdtoc, ou; À xpOTnoLs, eus, 
Baltement de cœur, à xaAuôç, où. Batlement 
du pouls, 6 spuypds, où. | 

BATTERIE, sf. 1° Querelle de gens qui 
se battent, à xerpüv dbuayia, aç. || 20 Er- 
pédient, à unxavh, fs. | Batterie de cuisine, 
xà édonotixà ôpyava, wv. 

BATTEUR, sm., © ébiuayos, ou. || Batteur 
en grange, Ô &Ao&V, &VTOs. 

BATTOLOGIE, sf., À Barrohoyia, a. 

BATTRE, va. 10 Frapper sur une chose, 
XPOUÜW, KÔTTU, TÜRTU, Halw, acc. Battre 
monnaie, t& vouisuatæ xémtw. Battre l'or, 
tdv ypuodv éhaüvew. Battre le blé, &koduw-&. || 
20 Frapper de coups, raiw, würtw, acc. || 
30 Passer auprès de, baigner, xata-xAUu, 
f. xücu, acc. || 4° Méler, brouiller (les 
liquides), ulyvuu; xuxéu-&, f. fou, acc. || 
5° Parcourir, explorer, ôt-épyoua, Gva-mo- 
pebopas, acc. || 60 Vaincre, nxäu-à, F. Âow; 
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xpatéu-&, f. how, acc. Vn., étre agité d'un 
mouvement régulier, (en pari. du pouls), 
gputu, f. cpu; (du cœur), tnôiw-à. || Battre 
des ailes, rrepuyu, f. 1. Battre des mains, 
+ù gelpe xpotéw-&, F. Aow. || Battre en retraite, 
dva-Xupéw-à, f. Aou. || SE BATTRE, Vr. 19 Lué- 
ler corps à corps, rahaiw, f. aisw. Se battre 
à coups de poings, ruxteüw, f. eücw. Se baltre 
en duel, povouayéu-à, f. ATw; avec qqn, vrvi. 
| 2° Combattre en bataille, päiyoua, ôta- 
uéyzopat; contre qqn, tivi ou pds Tiva. 

BATTU, UE, p.p. Voy. BATTRE. Etre battu 
par la tempête, yetuitouat, f. aoûñoouat. || 
Chemin baltu, À otetéoumévn ou wetptupévn 
(ns) 66dç, où. 

BATTUE, sf. Faire une battue, t& Onpia 
SUv-cAaUvu. 

BAUDET, 5M., 6 Ôvos, ou. 

BAUDRIER, SM., Ô TEAXUUWV, &VOs. 

BAUGE, sf., À XUAÏSTpa, ac. 

BAUME, sm. 1° Substance résineuse, vù 
PdAozuov, ou; td pÜpov, ou. || 20 Ce qui 
adoucit les peines, Tù rapauÿü1ov, ou ; À ra- 
panuûla, ac. 

BAUMIER, 6M., ro PéAœoy, ou. 

BAVARD, ARDE, adj., AGAOG, ov (Aadiote- 

06, igtatoc); WoAUAOYO6, ov; pAÜapos, ov. 
{ Subst., 6, À A%A0ç; 0, À ToAUAOYOS. 

BAVARDAGE, S0., 
AñpOs, ou. 

BAVARDER, vn., &ôoked/éw-à, f. fou; 
pluaoéu-&, f, nTw. 

BAVE, 8l., to ciahov, ou; 6 &ppôs, où. 

BAVER, vVn., otaÀiGo, f. Lo. 

BA VEUX, EUSE, adj., otæÀAÛyous, ouv. 

BAYER, Vn., xé{nva (parf. 2 de 7xoxw); 
après qq. chose, xpôç rt. Bayer aux corneilles, 
vu xEynva. 

DAZAR, marché, vù Gelyua, avos. 

BÉANT, ANTE, adj., xeynvus, Uia, 66. 

BÉATITUDE, Sf., À HAXAapIOTNs, TO. 

BEAU Où BEL, BELLE, adj. 19 Qui a de 
la beauté, (au physique el au moral), xæÀdc, 
h, 0v (xæAAWV, zxdAMoTOS); (de belle mine), 
ededns, és; (de belle prestance), ednpenés, éç; 
edoyhuwv, ov; (d’un beau visage), eùrposwRos, 
ov. Beau de corps, xad; tù coua. Les belles 
choses, Tà xakx, &v. De belles acliuns, xxkd 
épya, wv. Il est beau de, xahdv éortt, inf. De 
belles paroles (ironiquement), xx piuata 
wv. || 20 Pur, serein, eüGtos, ov. Beau lemps, À 
evO(x, aç. Par un beau temps, ebêias, êv ed- 
ê'atç. La belle saison, le bel âge, ñ üpa, ag. 
A la belle étoile (en plein air), év Üxatôpw. || 
39 Grand, considérable, péyas, Wey2ZAn, uéya 
RER péyisros) 5 TOAUS, KOÀAÀÀ, TOAU 

Thsiwv, mAsiotos). Belle fortune, moÂAX (fc) 
oûcta, as. || 4° Heureux, favorable, xaiok, 
h, dv. Belle occasion, # edxatpix, as. || 59 Elé- 
gant, spiriluel, àoteïoc, «x, ov. Les beaux es- 
prits, où yapievtes, wv. || BEAU, sm., ce qui 
est beau, tù xaX6v, où. || Un beau (un élégant), 
ê xahhuwm:otis, où. Une belle, À xæxkwtio- 
tpta, aç. Faire le beau, la belle, xxAAwriÇouau, 
f. toüuar. || Locurions Diverses. Avoir beau 
se tourne par en vain, pétenv, ŒAÂwS. Tu as 
beau dire, uétnv Aéyerg. || L'échapper belle 
(échapper à an grand dauger), péyay xivüvvov 


h vAuapia, aç; 6 


&ta-peñyw. || De plus belle (davantage), Er 
méhAov. || Bel et bien (entièrement), mavrsAüe, 
mävru. || Un beau jour, roxé (enclitique). Un 
beau malin, xp note. 

BEAUCOUP, adv., xoAU, zdévu, opébpa; 
(se rapportant à un verbe de prix, d'estime), 
moXAoû; (à un comparalif, à un superlauf), 
#oÀÛ, plus souvt roÂÀG. Beaucoup pus puis- 
sant xoAd, roAÀD ôuvatwtepoc. || BeaAucOuP 
DE, suivi d'un nom, noÂÛ, ToAÀŸ, KoÀÛ, qui 
s'accorde avec ce nom. Beaucoup de soldats, 
roXhot gtpatidtat. Beaucoup de gens, %oAÀ0Ë, 
üv. Beaucoup de choses, zoAÀ4%, &v. 

BEAU-FILS, sm. 10 Fils d'un autre lit, 6 
rpiyovos, ou. || 2 Gendre, à xnôsoTks, où. 

BEAU-FRÈRE, sm. 1° Frère du mari, 
xoû &vôpès &ôeApés, où. || 29 Frère de la 
femme, à rh yuvarxèç 4&GeAps, où. 

BEAU-PÈRE, sm. 40 Pére du mari, à 
xnôeoric, où ; (de La femme), 6 revbepés, où. 
| 2° Mari de la femme qui a des enfants 
d'un aulre lié, b pnrputds, 06. 

BEAUTÉ, sf. 10 Qualilé de ce qui est beau, 
TÔ xAAÀO6, ouç; À xaAdovh, fs; À EUMOppiz, 
aç: à Xéotc, tros. || 20 Belle personne, à yuvn 
XxaÀN, gén. yuvarxds xaxûs. 

BEC, sm. 40 Bouche des oiseaux, (en gén.), 
rÔ atôua, aævoç. Bec (droit), rù püyxos, ous; 
(recourbé), tù fduyos, ous. || 29 Pointe d’un 
objet, à dxpa, aç; tù dxpov, ou. 

BÉCASSE, sf., 6 oxoOTAE, axos. 

BECFIGUE, 8M., À ouxz)is, (60<. 

BÉCHE, sf., tù cxapeiov, ou; À oxaxavn, 





TS 
BÊCHER, Va., CxXnTu, ACC. 

BÉCHIQUE, adj., Pnxtxôs, ñ, ôv. 

BECQUÉE où BÉQUÉE, sf., vù doutoux, 
atos. Donner la becquée à, Yuuisuata év- 
ribrut, dal. , 

BECQUETER Où BEQUETER, Va., *x0À1- 
MTW, MEPL-AOÀGNTU, F. du, acc. 

BÉGAYEMENT, SM. VOY. BALBUTIEMENT. 

BEGAYER, Va et vn. VOy. BALBUTIER. 

A DÈGUE, adj. et 8., YeéA AG, À, dv; tpauAs, 

, Ov. 

BEIGNET, 5m., Ô tnyavitns, ou. 

BEL, adj. VOy. BEAU. 

BÉLANT, ANTE, adj., SAnxntôs, À, Ôv. 

BÈLEMENT, sm., ?, BAryn, F. 

BÊLER, vu., BAnxaopat-oua, f, foopa, 

BELETTE, sf., n ya\ñ, fs. 

BELGES, pple, ol BéÂyar, üv. 

BELGIQUE, pays, à Belyih, fs. 

BÉLIER, sm., (dans tous les sens), 6 xotés, 
où. Tête du bélier (animal), à xp:où xepad, 
#ç; (machine), À xptoû éu6okû, fc. Battre à 
coups de bélier, xptoxotéw-&, Ê. fou, acc. 

BELLE-FILLE, sf. 19 Femme du fils, À 
xoù vioÿ yuvi, vaixds. || 20 Fille d’un autre 
lit, à TpOyovos, ou. 

BELLE-MÈRE, sf. 10 Mère de la femme, 
À Tevbepi, &. || 20 Mère du mari, à éxupé, 
&s. || 3° Seconde mère d'enfants d'un pre- 
mier lil, h urntouté, &. 

BELLÉROPHON, h., 6 BeAkepopôvtn, 
ou. 

BÉLLE-SŒUR, sf, 10 Sœur du mari, f 
66 dvbbs &be ph, M; (de da fénme), ht 


BER 


uvaxôs &ôehp, fc. || 2° Femme du frère, 
Î toù &ÔeApOU YUVÉ, Va!xÔ<. 

BELLIGÉRANT, ANTE, GVtTirOXEUOG, Ov. 
Belligérants, parties belligérantes, oi &vtimé- 
ÂEUOL, wv. 

’ BELLIQUEUX, EUSE, adj., xohepuudç, , 
y. 

BELLONE, déesse, à ’Eyuw, où. 

BELUS, À., 6 BñÀoç, ou. 

BELVÉDÈRE, SmM., À oxonté, &<. 

BÉNÉDICTION, sf. 1° Action de consu- 
crer, à xaftépuats, eu. || 2° Action de bénir 
gqn, h edhoyiz, aç. || 39 Faveur du ciel, À 
Hapà vo Oeoÿ eduévetæ, aæç. || 4° Au pl., 
vœur pour la prospérilé de qqn, at èrevyai, 
üv; at etpnuia!, Gv. 

BENEFICE, sm. 19 Gain, vù xépôoç, ous. 
| 2° Prérogative, à rpovouia, as. 

BENÉFICIER, Vn., Xepôzivu; Sur, x, ÉE Qu 
dx el le génitif. 

BÉNÉVOLE, adj., ebuevhs, éç. 

BÉNÉVOLEMENT, adv., etpevüc, Éxouoiw. 

BENTI, LE, P.p. VOY. BÉNIR. 

BÉNIGNEMENT, adv., wtAzvBputu. 

BÉNIGNITÉ, sf., ApuAavbouTta, as ; ñ edmé- 
VELX, GK. 

BÉNIN, IGNE, adj., wtAävBowmos, ov; eb- 
uevhs, éç; (en parl. d'une maladie), ed One, ec. 

BÉNIR, va. 19 Consacrer au culle, xab- 
EpÜw-&, Î. Wow, acc. l 20 Donner la béné- 
diction à, ebloyiw-®, f. ‘ou, acc. || 3° Louer, 
glorifier, Edo YyéO-&, Î. fow, acc. || 40 Com- 

ler de faveurs, edruyiav G'ôwuur, dat. Que 
Dien te bénisse! à @eds soc Goin edtuyeiv. 

BÉNIT, ITE, p.p. Voy. BÉNIR. Eau bénite, 
TÔ icpdv ou xzx0äpotov (ou) Tôwo, gén. Doatos. 
Asperger d'eau bénite, t@ iep& Üôatr mept- 
ppaivw, acc. 

BÉNITIER, SM., TÙ ReotppavThplov, OU. 

BEOTARQUE, sm., 0 Botwtipyns ou Botw- 
zap4os, ou. Etre béotarque, Bo:wtapyéu-@, 
f. 100. 

BÉOTIE, pays, à Botutia, as. 

BÉOTIEN, ENNE, adj., Botwtioç, a, ov. || 
Sm., 6 Botwtés, où. 

BÉQUÉE, sf. VOoy. BECQUÉE. 

BÉQUETER, Va. VOY. BECQUETER. 

BÉQUILLE, sf., à Baxtnoix, aç. 

BERCAIL, SM. VOY. BERGERIE, 

BERCEAU, sm. 1° Petit lit d'enfant, rù 

Nxvov, ou; n oxdpn, ns. Dès le berceau, êx 
RPUTWV STapyävwv. Etre encore au berceau, 
tr v onapyävots elui. || 20 Commencement, 
à ax fs. || 3° Vote en treillage, ñ ous, 
aÿoc. : 
BERCER, va. 1° Balancer dans un ber- 
ceau, alwpéw-&, f. now, acc. || 2° Tromper, 
amuser, EE araréo®, f. how. Bercer qqn de 
vaines espérances, éAnidas Afyuv éE-aTatü 
ava. || Vr. Se bercer d'espérances frivoles, 
xevais FAnioiv ÈT-atwwpéouat-obuat, f, foopat 
(aor. éx-nwp#ñôny). 

BERGE, sf., à SXOn, nc. 

BERGER, sm., 6 rotuAv, évos ; 6 roo6atebs, 
éws. De berger, rotuevixéç, , 6v. Etoile du 
berger, 6 Éonepoc, ov. 

BERGÈRE, sf., À otuevexh (fs) æap0évos, 
OV, 
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BERGERIE, Sf., ?, ÉTauA«, eux. 

BERGERONNETTE, sf., ñ cetoonuyis, (60. 

BÉRIL Où BÉRYL, sm., 0, À BpuAAOG, ou. 

BERNER, Va. 19 Faire suuler en l'air, 
dva-néAw, f. raw, acc. || 2° Railler, oxw- 
MTw, ACC. 

BESA CE, sf., à Tripa, as. 

BESOGNE, 8f., Ttù épyov, ou; Tù npäyua, 
atos. 

BESOGNEUX, EUSE, adj., Évéefs, éç. 

BESOIN, 8m., À Xpeia, ac; h Évôera, aç; 
(nécessité), À dväyen, n6; (faim), 6 Atu6ç, où. 
Les besoins da corps, ai toÿù cwuatos ypeïat 
ou Évôeta. Les besoins de la vie, à ets ou 
Toùs TÔv Biov &vayxaïæ, wv. Avoir beaucoup 
de besoins, xoAÀ&v 6£oua. Etre dans le besoin 
(l'indigence), év ypeïq elui. |] AVOIR BEsoIN 
pe. 49 Manquer de, désirer ce que l'on n'a 
pas, Goma, gén. Nous avons besoin d'amis, 
de secours, ôeoue0a œtAwv, Bonbeias. |] 20 Etre 
dans la nécessité de, se tourne par fal/oir. 
J'ai besoin de partir (il faut que je parte), ôet 
pe ax-tévat, Il est besoin, Geï, gén. ou prop. 
inf. Qu'est-il besoin que je vive? rime Crv 
Get, S'il en est, s’il en était besoin, Av ve ôén, 
ei tu Ôéot. 

BESTIAL, ALE, adj., Énotwônc, &ç. 

BESTIALEMENT, adv., Ünptuôts. 

BESTIAUX, Sm. pl. VOY. BÉTAIL. 

BÉTAIL, SmM., td Üpéuuata, wv: t& xTAÂvN, 
üv. Le gros bétail, tà Bocxrpaata, wv. Le menu 
bétail, tà xpd6ata, wv. 

BÊTE, sf., animal privé de raison. Voy. 
ANIMAL. || Adj., soé, stupide. Voy. ces mots. 

BÊTEMENT, adv., TA0iws, pupüs, 

BÉTIQUE, pays, h Ba:rttxh, À. 

BÉTIS, /2., 6 Baïtts, 106. 

BÊTISE, sf. 10 Sotdise, à AABLOENS, nToc; 
À 46etepia, aç. || 29 Parole ou action sotle, 
tù déshtepelov, ou. 

BÉTOINE, sf., td xégtoov, ou. 

BETTE, BETTERAVE, sf., Tù veüthov, 
ou. 

BEUGLEMENT, sm., Ü pUxrIuOs, où. 

BEUGLER, Yn., UUxaonat-Guat, f. nao- 
LLaL. 

BEURRE, sm., Tù foÿtusov, ou. 

BÉVUE, sf., à TAnpuÉE:O, ac ; Td coiua, 
avoc. Faire une bévue, cpiAkouaæt (pass.). 

BIAIS, sm., (au pr. el au fig.), 5ù TAzxytov, 
ou. De biais, rAayiuws. 

BIAISER, VD., (au prop.), mAdyt6ç, a, dv 
Elu; (au fig.), oxotd, &, dv elu. Biaiser dans 
son langage, œxoAtôv tt Aéyuw. Biaiser dans sa 
conduite, oxoA& Toätru. 

À. BIDERON, sm., vase, Tù Totnoid:ov, ou. 

2. BIBERON, ONNE, sm. et sf., éprAoxütns, 
ou; fém. h prhonôtis, 1805. 

BIBLE, sf., tà (epà YPPHEE) uv. 

BIBLIOGRAPHE, sm., 0 B6À:xXOS, où. 

BIBLIOPHILE, SM., Ô ÿtAG616)0$, ou. 

BIBLIOTHÉCAIRE, sm, à ënt rüv fi- 

fwv. 

BIBLIOTHÈQUE, sf., À Rt6AtoB EN, ns. 

BICHE, sf., n Éhawos, ou. 

BICOQUE, sf. 1° Petite ville, Tù rohyvtov, 
ou. |! 20 Petile maison, vd olxiôtov, ou. 

BIDET, SmM., Tù iRTAPIOV, Qu. 
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4. BLEN, sm. 10 Ce qui »st utile, avanta- 


geux, vù &yabév, où; Tè ypnatôv, 06; "ù 


cuuyépov, ovroc. Les biens de ce monde, tà 
év dvôpurois &yaôa. Les biens de la fortune, 
rà rfs Tüyns. Le bien public, Ta xotvà dya- 
6. Pour le bien de qqn, ér’ &yaB tivoç. Vou- 
loir du bien à qqn, vivi eÙ ppovéw-&, f. fau, 
1129 Ce qui est juste, honnèële, rù &yaBov, 

00; tù xaxÀdv, où, Le souverain bien, tà æävu 
&yx06v; (en philosophie), rè téhoç, ous. Un 
homme de bien, &vnp pnotôs ou ads x23- 
yabés. Les gens de bien, of xxAot xé&yabol. || 

0 Ce qu'on possède, fortune, À oùoia, as; 
Ta XphuaTE, wv; Th xtriuata, wv. Un bien de 
campagne, TÔ Ywplov, ou; à à&ypôs, où. Un 

etit bien, rù ywpidrov, ou. À BIEN, loc. adv., 
0p0&<. Mener à bien, 0000w-&, f. wow, acc. 
Aller à bien, venir à bien, épôdouxr-oüpou, 
f. w0ñoopat. 

2. BIEN, adv. 19 De la bonne manière, 
0, xxkGç, 6c0&s. Aller bien, xahûçs Étw. Tu 
fais bien de prévoir (en prévoyant), xxAüç 
moteis Tpo-vouv. Etre bien avec qqn, wuuxüc 
Éxo vivi ou mp6; viva. Il est bien de, xahüç 
yet, inf. C'est bien, xaûcç ye. [[ 2° Beau- 
coup, fort, très, päda, rävu, cp0ôpz, ou le 
superlatif de l'adjectif ou de Fauverbe. 
Bien plus (je dis plus), xat Oh xai. Voy. BEAU- 
cour. || Bien de ou des, suivi d'un nom. Voy. 
BBAUCOUP DE. || 3° Parfaitement, positive- 
ment, ed, capix; (assurément, à la vérité), 

év, ordi suivi de 8é. Sache-le bien, ed toût. 

ele savais bien, mais je croyais, Kôetv uév, 
é66xouv Gé. || 4° À peu près, environ, syédov, 
&xç. [| Hé 81EN! EH BIEN! loc. interj., &ye 8à, 
&AN dye, qépe Oh, SAR pépe GA. || BIEN QUE, 
loc. conj. Voy. quoique. || Sr BIEN QUE, loc. 
con]. VOY. DE SORTE QUE. || AUSSI BIEN QUE, 
loc. con). Voy. AUTANT QUE, COMME. 

BIEN-AIMÉ, ÉE, adj. et subst., mohuépa- 
OTOS, OV; &YaTnTos, À, v. 

BIEN-ÊTRE, SM., À edropia, ac. 

BIENFAISANCE, sf., td eüepyetixôv, où; À 
pthavôpuria, a. 

BIENFAISANT, ANTE, adj., edepyetixe, 

ve 

BIENFAIT, sm. 1° Bon office, à ebepyecia, 
aç; TÔ eÜepyétnua, atoc. Accorder un bien- 
fait à qqn, ebepyectav ruvi tooc-pépu. || 20 Bien, 
utilité, xù &yxôv, 05; rù suupépov, ovtos. 

, BIENFAITEUR, TRICE, sm. et sf., Ô eüep- 
YÉTNS, OU; fém. à ebepyéti, 1006. 

. BIEN-FONDS, sm., vo xtiua, avoc. Les 
biens-fonds, «à Éyyetx, wv. 

BIENHEUREUX, EUSE, adj., paxdploç, a, 
ov. Les bienheureux, of péxapes, wv. 

BIENNAL, ALE, adj., ôtetrc, é<. 

BIENSÉANCE, sf., à eûmpéneta, ac; À eû- 
CXNUOSÛVN, 6; à xoopébtns, nTos. Avec bien- 
séance, eÜrperüç, eüoynuôvuc. Contre la bien- 
Séance, &af/nuévus. Observer les bienséances, 
EÜTYTUOVÉ®-&, f. fsw. Manquer aux bien- 
séances, &oxnpovéuw-&, f. ce. 

, BIENSÉANT, ANTE, adj., edrpemhc, &; 
sÜcyhuwv, ov; xxAÛ, À, Ov (xaXAwV, x À- 
Motos). 

BIENTÔT, adv., téya, aürtixæ, puet” 6Àlyov. 
Bientôt après, &Aïyw où 8Xiyov Üotepov. 


BIENVEILLANCE, sf., À eÜvoux, ac: à 
ebpéveta, aç. La bienveillance de qqn, à eÜvoré 
Tivos ; pour qqn, tivôç, eic tva. Avec bien- 
veillance, ebvoixüs, eëuevüc. Par bienveillance 
pour toi, sûvoia Tñ of. 

BIENVEILLANT, ANTE, adj., eÜvoue, ouv 
(eüvobatepos, oûsratos); euevñs, éc; pour 
qqn, vtvi. Etre bienveillant pour qqn, «tv 
eUvoËuU-&, f. now. 

BIENVENU, UE, adj., doraotéc, À, 6v. 

BIENVENUE, sf., à &srasuéc, où. 

1. BIÈRE, sf., boisson, 6 &Güloç, ou; vè 
Cü60ç, ouç: à xoibuvos dlvos, ou. 

2. BIÈRE, sf., cercueil, À sopéc, où. 

BIFFER, Va., éb-aheipu, ôt-akeiow, Gtx- 
YPipw, acc. 

BIFURQUER (SE), vr., els ÔVo Gta-ywpito- 
pat, f. iofroopau. 

BIGARRÉ, ÉE, adj., Totxios, n, ov. 

BIGARRER, Va., Oôta-rotxiAAw, f. Ad, 
acc. 

BIGARRURE, Sf., À Totxthix, a. 

BIGOT, OTE, adj., detot0aipuv, ov. 

BIGOTERIE, sf., à OetctÜôatuoviæ, ac. 

BIJOU, sm., À, Ô route Ads (oüs) À!Bos, ou. 
Bijou en or, el bijou (terme de tendresse), vè 
4{pUSiov, ou. 

BIJOUTIER, smM., Ô xpusoyoc, ou. 

BILE, Sf., À xoA, fs. Emouvoir la bile de 
qqn, XoAûv tive aivéw-&, f. row. 

BILTEUX, EUSE, adj., XoAwONG, ec. 

BILL, sm., TÔ dhotguaæ, atos. 

BILLET, sm. 4° Petit écrit, vù yozpu4- 
TLOV, OU; Tù Yaptiov, ou. || 20 Obligation 
commerciale, à ouyypavk, ñs. |] 3° Bulletin 
de vole, n dñpos, ou. 

BILLEVESÉE, sf., 6 Añooc, ov. 

BILLON, sm., Monnaie de cuivre, tù 4a- 
xo0v (où) véioua, atos. 

BILLOT, sm., rÔ otTéÀcY O6, ouç; 6 xopmÔs, 
où; (de cuisine, du bourreas), td EniEnvoY, ou. 

BINER, Va., Oeutepéuw-à, f, oow, acc. 

BIOGRAPHE, 8m., à flov ou Rious ouyypa- 
Yas, ævtos. 

BIOGRAPHIE, sf., à fioc, ou. 

BION, h., 6 Bluv, wvoc. 

BIPÈDE, adj., dinouc, touv, gén. xoôos. Un 
bipède, Ciÿov &imouv. 

BIRÈME, sf., à ôtnpnc, ouc. 

BIS, adv., une seconde fois, rähiv. 

BIS, BISE, adj., œaidc, &, dv. Pain bis, À 
päGa, ns. 

BISAÏEUL, EULE, sm. et sf., Ô xpérax- 
R06, ou; fém. à ériTnbn, f<. 

BISCUIT, 8mM., pain qui a reçu deux cuis- 
sons, 6 Girupos dptros, ou. 

BISE, sf., vent du nord, 6 Roppä, a. 

BISON, sm., bœuf sauvaye, 6 oüpos, ou. 

BISSAC, 8mM., À Thpa, a. 

BISSEXTIL, ILE, adj., éU60ÀUOS, ov. 

BISTOURI, 8m., Tù guutAlOY, ou. 

BITHYNIE, pays, à Biôuvix, aç. De Bithy- 
nie, B:ôuvéc, À, 6v. 

BITHYNIENS, pple, ol BBuvol, üv. 

BITUME, SmM., À dopaÀtos, ov. 

BITUMINEUX, EUSE, ad)j., &opa tu On, ec. 

BIVALVE, ad}j., ôifupoc, ov. 

BIVOUAC, sm., À aÜALOLS, Eu. 
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BIVOUAQUER, vn., avAisouat, f. toüpat 
(aor. noôAtsaunv et nùAisBnv). 

BIZARRE, adj. 1° Fantasque, capricieux, 
85320 À06, 0v; Sopenhcr és. | 20 Exrtraordi- 
naire, &AAGKOTOS, OV; TOO, OV; TapddoËO, 
ov. 

BIZARREMENT, adv., ôvaxdAuws, &AX0KG- 
Tu. 

BIZARRERIE, sf. 19 Humeur capricieuse, 
n Ovoxodia, aç; N Ouoyéoetæ, aç. || 20 Etran- 

elé, À âtomia, aç; À Tapadokia, a. 

BLAFARD, ARDE, ad}]., 4{p6s, d, Ôv. 

BLAIREAU, sm., Ô tpéyos, ou. 

BLAMABLE, adj., peuntos, À, dv; énido- 
vos, ov; YEXTO, À, Ov. 

BLÂME, sm., À péubie, ewç: 6 Y6Yos, ou. 
S'attirer le blâme, pépdiv ou déyov Exu. 

BLAMER, Va., déyu, f. détuw; péuvouat, 
F. Youat, acc. Blâmer qqn de qq. chose, uéu- 
poprat tivi tivoç Ou tva ets tt. Blâmer qqn de, 
inf, péupopai tiv ôtr, indic. ou opt. 

1. BLANC, sm., Tù Aeuxôv, où. Le blanc de 
l'œil, tè toù dbaAuoD AeuxÔv, À SyEvÜOUN, ns. 

2. BLANC, BLANCHE, adj. 10 Qui est de la 
couleur du lait, Xsuxôs, À, 6v. Très blanc, 
€xAeuxos, ov. Méèlé de blanc, ôtäheuxocs, ov. 
Cheveux blancs, œ heuxat ou mokat toiges. |] 
29 Propre, net, nabapds, d, dv. 

BLANCHÂTRE, ad}., ÜTOhEUXOS, Ov. 

BLANCHEUR, sf., À AEUXOTNS, NTOS. 

BLANCHIR, Ya. 10 Rendre blanc, Asuxdw- 
©, f. wow; Aeuxzive, f. avü, acc.; (à la 
chaux), xoviw-&, f. &ow, acc. || 29 Nettoyer, 
laver, rAüvu, f, uv, acc. || Vn., devenir 
blanc, evxaivopat, f. avôoouat; moktdouat- 
oùpat, f. wfnoouat. 

BLANCHISSAGE, Sm., À TAUSK, EU. 

BLANCHISSANT, ANTE, adj., rod, à, 
dv (poét.). 

BLANCHISSEUR, EUSE, sm. et sf., x AÜv- 
ns, OU; fém. à Thuvtoic, (606. 

BLASE, ÉE, adj., 46 ÀÛ, ea, U; äva!oün- 
TO$, Ov. 

BLASER, va., &u6À0vu, f. uv&, acc. || Se 
BLASER, Vr., 4u6AUvouat, f. uvBoomat, 

BLASPHÉMATEUR, sm., 0 Shdopnuos, ou. 

BLASPHÉMATOIRE, adj., Shdownuos, ov. 

BLASPHÈME, 5m., À Phaspnuix, as. 

BLASPHÈEMER, vn., fAaspnuéw-&, f. now. 
JJ] Va., Paaspnuéu-&, f, fow, acc. avec ou 
sans €. 

BLATIER, SmM., Ô oitoxärnÀoç, ou. 

BLATTE, Sf., À Tipn Ou Tihpn, ns. 

BLÉ, sm., ô aîroc, ou, pl. tà oïra, wv. Blé- 
froment, 6 xupôs, où. Transporter du blé, ot- 
Taywyéw-&, f. fsw. Vendre du blé, sttorw- 
Réw-@, f. now. Acheter du blé, ottuvéu-ü, 
f. now. Manque de blé, à oitoôslæ, as. 

BLÊME, adj., yo, d, 6v. 

BLÉMIR, V0, D7/01iu-6, f. dou. 

BLESSANT, ANTE, adj., qui ofjfense, d6pt- 
GTX, , Ov. 

BLESSÉ, ÉE, p. p. Voy. BLESSER. || Sm., 
6 toaupatiæs, ou; & towbets, évroç; 6 Tetpw- 
LLÉVOS, ou. 

BLESSER, va. 1° Faire une blessure à, 
cpaupatiCw, f. 1; TiTousxw, naiw, PéA AU, 
acc. Il fut blessé à la tite, ëtpHôn Thv xepa- 


— 4y — 


BOI 


Aâv. || 20 Offenser, choquer, Gisvw; àviéw- 
&, f. dau, acc. || 3° Nuire à, Piérru, acc. || 
SE BLESSER, Vr. 40 Se faire une blessure, 
Éautdv, dv, à titpwauetv, etc. || 20 Se bles- 
ser l'un l'autre, aA\A OU, aç, à Titowaxerv, 
etc. {| 3° S'offenser de, &{0ouat, dat. avec 
ou sans êrl. 

BLESSURE, sf. 10 Plaie, rù tpaüux, avos; 
prtreo)e Tù EAXOG, ous; (faite par un coup}, 

rAnyh, fs. Blessure légère, tpaüux émixo- 
Aatov. Profonde blessure, zAryYh Bañeïx. Bles- 
sure mortelle, xAnyh xatpia. Blessure reçue 
par devant, par derrière, tù Euxpoolev, dnt- 
oûev tpaüuua. Blessure à la tête, td «xt thv 
kepaññv tpaüpua. Faire à qqn une blessure 
mortelle, æzxiw “iv xatplav, avec ou sans 
mAryäv. Recevoir une blessure mortelle, xa- 
plav titpuaxowat (pass.). || 20 Alfeinte mo- 
rale, vù vpaüua, atos; Tù EAxos, ouç. || 
30 Tort, dommage, ñ PAï6N, ns. 

BLET, BLETTE, ad}., ÜTÉPwPOc, ov. 

BLÈTE ou BLETTE, sf., tù BAitov, ou. 

BLEU, BLEUE, adj., (clair), yAauxd<, ñ, 
ôv; (céleste), &épivos, n, ov; (foncé), xuavoüs, 
#, oùv. || Sm., couleur bleue, 5ù YAauxdv, où; 
Tû &épivov, ou; Tù xuavoÜv, où. 

BLEUÂTRE, adj., xuavoe:dnç, éç. 

BLOC, sim. {1° Gros morceau, Tù tuñua, 
avos. || 20 Amas, à awpds, où. En bloc, ouA- 
RÉ6ONv. 

BLOCAGE, SM., OU BLOCAILLE, sf., 6, 
h XAME, LXOS. 

BLOCUS, Sm., À noopxix, aç; À repurel- 
ALT, Ews; (par mer), h ÉPÉpUNO, Eu. 

BLOND, ONDE, adj., EavOd<, n, dv. || Sm., 
couleur blonde, vù Éavôdv, où; À Eavbérne, 
NTOS. 

BLONNIR, vn., Eavôuvouat, f. uvoüuar. 

BLOQUER, Va., roMOpxéw-&, f. Âouw; Tept- 
tety{uw, f. ©, acc.; (par mer), ép-opuéu-à, 
f, ncw, dat. avec ou sans éni. 

BLOTTI, IE, P.P., ÜTETTNY US, Via, O6. 

BLOTTIR (SE), vr., ÜTO-RTAIIU, xAaTA- 
RTAIOU. 

BLUET ou BLEUET, Ssm., À XU2voç, OÙ. 

BLUETTE, sf., Ô p:xoùs (00) onvOrp, foos. 

BLUTER, Va., dta-orñw, Î. sécu, acc. 

BLUTOIR, SM., À XPNGÉPA, as. 

BOBINE, sf., 6 dtpaxtoç, ou, 

BOCAGE, sm., 0 ôpups, où; À UAn, ns. 

BOCAGER, ÈRE, adj., ÜAOvOUOG, ov. 

BOCAL, SmM., à cxUpos, OU; TÔ SXUÜPOS, oUc. 

BOEUF, 5m., Ô Boûs, gén. Bods. De bœuf, 
Bdetos, «, ov. Petit bœuf, vè folèov ou fBo:ÿi- 
pLov, ou. 

4. BOIRE, va. et vn., Tivu, acc. Où gén. 
parlitif; ép-mivu, acc. Boire dans des coupes 
d'or, au fleuve, Tivw ëx ypuoüv œtæAüv, an 
xoû rotauoÿ. Demander 4 boire, nteiv aitéw- 
©, f. ow. Donner à boire, nuwiv ôtôwm. Ver- 
ser à boire, mieiv éy-yéw. Terre qui boit (ab- 
sorbe) l’eau, yñ zivouox tù Üôwp. En buvant, 
rap nétov, rap’ olvov. || Au fig. Boire un 
affront, ÜBoiv àv-éyomat (moy.). 

2. BOIRE, sm., boisson, Tù rotov, où. Le 
manger et le boire, t& ottia (wv) uai noté, &v. 

BO1S, sm. 4° Partie dure des arbres, và 
Eÿnoy, ou. De bois, EGAvos, n. av. Menu bois, 
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tk woûyava, wv. Travailler le bois, Evaoup- 
véw-d, f. how. Bois pour les constructions na- 
vales, EUAx vaurnyfaotua, wv. || 20 Réunion 
d'arbres, À Dan, n<; 6 6ouuôs, où. Buis sacré, 
rè &Asos,ouç. Qui vil dans les bois, ÜAG6GLOS, ov; 
dhovéuos, ov. || 3° Béton (d'une lance, elc.), 
xd 6opu, gen. ôdoatoc; Tù Eustôv, où. || 

&o Cornes du cerf, Tà xépata, wv. 

s BOISÉ, ÉE, adj., garni d'arbres, Üo- 

6, €. 

DOISER, va. 19 Garnir de menuiserie, 
gavtôduw-&, F. wow, acc. || 2° Planter d'ar- 
bres, pureüw, f. eüsw, acc. 

BOISERIE, sf., ouvrage de menuiserie, tù 
GaviSwpa, aTos. 

BOISSEAU, 3m. VOY. MÉDIMNE. 

BOISSON, sf., rù xotôv, OÙ; Tù rüU&, aros. 

BOÎTE, sf., à Oun, nç; Ÿ, k6wTOS, où. Pe- 
tite botte, tù x:6wT:ov, ou. 

BOITER, vVn., Juke, f. eÜw. 

BOITEUX, EUSE, adj., {w)65, %, 6v; d'une 
jambe, Étepov na. 

BOMBE, ÉE, adj., xuptô<, fi, Ôv. 

BOMBEMENT, £M., T0 XUPTOUA, ŒTOS. 

BOMBER, va., xuptôu-à, f, wow, acc. || 
Vn., xuptéopar-oüpat, f. wônaopat. 

BON, BONNE, adj. 19 Qui a les qualités 
convenables à sa nature, dyabds, n, Ôv 
(comp. &psivuv el Beatiwv, ov; sup. dp:otos 
et BéAT:otoc) ; YpnTTs, h, 6v. Une bonne terre, 

ñ <ya0n. | 20 Strict, rigoureur, àxo16fç, 
1h || 3° flabile, àyalos, Ÿ Ôv; Yonotés, h, 
dv; Geuvôs, n, 6v. Un bon laboureur, &4yx6àç 

ewgyôs. Un bon orateur, Gervds fAtup, opos. 

40 Favorable, &ya06c, ñ, ôv: xakdç, À, ôv. 

50 Avanlageux, ulile, convenable; propre, 
aple, xad6<, mn, Ôv:; ayals, À, dv; ypnatés, 
À, Ôv; xpâsmuos, 06 el n, ov; ÉmithdetOc, 06 
et a, ov; pour qq. chose, els ou xpôs %. || 
60 Distingué, noble, &yabos, , dv; wæAGs, à, 
6v. Qui est de bonne famille, edûyevas, és. || 
10 Bienveillant, indulgent, àyalis, , ôv: 
eopevrs, éc. Un bon gênie, &yaôès Gxiuuv, 
ovos. || 8° Honnéte, vertueux, probe, juste, 
&yalds, "À, 6v; ma AÛ, , 0v; Yprnotés, n, ôv. 
De bonnes actions, &ya0à pyæ, wv. Les bonnes 
mœurs, à Zpnotà (üv) Tôn, ov. || 90 Qui a 
de la bonté, de la simplicité, àyabôs, %, dv; 
Xpnotôs, h, v; ebAËN, eç. Tu es bien bon 
(ironiquement), XpnsTôs el. || 100 Considé- 
rable, grand, mobs, mod, moAÛ (rheiwv, 
TAEÏITOG); LLÉVAS, DEYAAN, LÉyA (LEwv, pé- 
ytovos). Un bon profit, péya xép6os. || Bon, sm., 
ce qui est bon, juste, vd àyaldv, ou; tèù xa- 
À6v, où, || Sm. pl les hommes vertueux, ol 
Xpnotoi, üv; ot xahoi (@v) xayaboi, &v. || 
Adv., ed, xaAGx ; inlerj., edys. || TOUT DE BON, 
loc. adv., Üvrux. 

BONACE, sf., À YaAnvn, ns. 

BONASSE, ad)., edTOns, ec. 

BONBON, SM., Tù TpdynuA, avTos. 

BOND, SM., TÔ TRÔNUX, ATOS. 

BONDE, sf. 19 Ouverlure, Tù otôua, atos. 
1 29 Bouchon, vd èrictômov, ou; rù Büoua, 
ato. 

BONDIR, vn., &va-nnôduw-@; ŒAhouar. 

’ BONDISSANT. ANTE, ad)., rnôünrixdc, 4, 

y. 
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BONDISSEMENT, 5mM., À dvarxônaoic, ews. 

BONDON, sm. VOY. BONE. 

BONDONNER, va., füsuatt éu-6üuw, acc. 

BONHEUR, sm. 1° Félicilé, prospérité, À 
edbatuovix, as; À EÜTUEO SX, ŒG; Fianaséene, 
170ç. || 2° Evénement heureux, À ebruyiz, 
aç; Tù eütüynua, atos. Par bonheur, &ya0ÿ 
TÜYN. 

ES ONHOMIE, sf., À ednBeLx, ac. 

BONHOMME, sm., à dvôpwros (ou) ebrOns, 
ous. 

BONIFIER, Va. VOY. AMÉLIORER. 

BONJOUR, sm.,Tù Yaiosiv. Bonjour, Yaïpe ; 
(en parl. à plusieurs), xaœipete. Souhaiter le 
bonjour à qqn, vivà yaipstv xeheUw. 

BONNE, sf., servante, à Beoaraivis, id06. 

BONNEMENT, adv., sü0uç, àx hs. 

BONNET, Sm., Ô HiÀOÇ, Ou; À xUvVh, F6. 

BONSOIR, sm. Comme BONJOUR. 

BONTÉE, sf. 19 Bonne qualité d'une chose, 
À Xpnotômne, ntoç; À éperh, Àc. || 29 Indul- 
gence, bienveillance, à ypnotérns, ntos, À 
ptAavpuria, aç; À ebpévELx, ac; À phoppo- 
cûvn, ns. Avec bonté, piaavbpuruc, eüvoixws. 
| 3° Simplicité, À sûr Beta, as. || Au plur. 
Îo Egards, ai p'hopposüvar, &üv. || 29 Bien- 
faits, và ebepyeriuata, wv. ‘ 

BORD, sm. 19 Côté d’un vaisseau, 5ù TK< 
veds xpdsrsbov, ou; Ô voïyos, ou; (vaisseau),ñ 
vaÜs, gén. vews. Prendre qqn à bord, rivà eis- 
6.61% ou éu-6.64çw. Monter à bord, ëu-6aiv. 
2c Ertrémité d'une surface, à 6pos, ou. {| 
30 Rivage de la mer, à dxth, ç; à aiyradds, 
ou; (d'un fleuve), À dYBn, ns. || 4° Ce qui 
borde une cavité (puits, fossé, vase), Tù xet- 
dos, ous. || 59 Bordure, tè xp@omeôov, ou. || 
Au fig. Etre au bord du tombeau, zpèùç To 
otôpartt Ou Téppartt ToÙ Riou eiui. 

BORDER, va. 4° Garnir d'une bordure, 
xpaoreddu-&, f. Wow; Tap-upaive, Î. avé, 
acc. || 2° S’étendre le long de, rapa-tsivu, 
acc. avec ou sans Tapd. 

BORDURE, sf., To xpacnedov, ou; À Tx- 
pupñ, fs. Qui a une bordure, rapüpavtos, ov. 

BORFAL, ALE, adj., S6pEtoç, ov. 

BORÉE, sm., à Boppäc, à. 

BORGNE, adj., movopÜxAoOS, ov; Ëtep0#0xÀ- 
pos, ov; (qui a perdu un œil), mtä&< dYews ote- 
pnôeic, eioa, év. 

BORNAGE, sm., © ôptouô, où. 

BORNE, sf. 19 Ce qui sert à borner, limile, 
6 6poç, ou; tù bptov, ou; (dans la carrière), tù 
Tépua, atos. || 2° Mesure, terme, fin, à üooc, 
OU; TÙ TÉAOS, OUS; TO TÉOUX, ATOS; TÙÔ TéOs, 
avos. Qui est sans bornes, me:poc, ov. || Au 
fig. Franchir, passer les bornes, tèv 6pov Üxep- 
Gaivw ou ürep-64X Au. 

BORNE. ÉE, p.p. Voy. BonNER. || Adij. 
10 Restreint, élroil, sxevôs, à, 6v. || 29 Peu 
considérable, 8kiyos, n, ov. || 3° Mal doué, 
apuñs, Éç; AU6AUS, Ex, Ü. 

BORNER, va. 1° Séparer par des bornes, 
limiler, ôoitw, f. 15, nept-ypépu, acc. || 
29 Restreindre, ou-stéw, ouv-téuvu, xat- 
éxw, acc. || SE BORNER, vr., se prescrire des 
bornes, Éautdy, hv, à ou-atéAev où wat - 
éyeiv. [| Se borner à (se contenter de}. Voy. 
CONTENTER, 
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BORYSTHÈNE, /{. et v.,  Bopuoñévrs, ous. 

BOSPHORE, détroit, 6 Bôsropos, ou; de 
Thrace, à Gsduos, ou; Cimmérien, à Ktuué- 
pros, ou ou Kipusptxds, où. 

BOSQUET, sm., Ttù &Àa0, ous. 

BOSSE, sf. 19 Enflure, tumeur, à xiAn, 
6. || 2° Protubérance au dos, à la poitrine, 
TÔ XUPTULA, ATOS 5 TÙ XÜGULA, ATOS; TÔ KÜPOG, 
ous ; (partic. du chameau),6 G60c, ou. || 3° Par- 
lie bombée (du bouclier), à éupzxhd, où. || 
40 Relief. Noy. ce mot. 

BOSSELER, va., {ravailler en bosse, àva- 
APE, acc. 

BOSSU, UE, ad)j., xuotôs, , Ov; xup0s, h, 
ov; 0666, h, Ôv. 

BOTANIQUE, adj., Botavixôs, r, 6v. || Sf., 
ñ BOTavix", ñs. 

BOTANISTE, 80., 0 tñç Botavxñs Euret- 
00€, OU. 

4. BOTTE, sf., faisceau, à Sésun, nK. 

2. BOTTE, sf., chaussure, ñ évôpouis, (60. 

3. BOTTE,, sf., coup, à Any, Îs. 

BOTTELER, Va., ouv-Üéuw-&, acc. 

BOTTINE, sf., n Bauuis, {6os. 

BOUC, 8m., à tpiyos, ou; 6 atë, gén. alyôs. 
De bouc, tpéystoç, a, ov. Peau de bouc, à 
Tpayñ À. 


BOUCHE, sf., (dans tous les sens), tù otôua, 


atos. Prendre qq. chose daus la bouche, eiç td 
sTôua tt Aau61ivu, (pour le manger), éu-6&AAw. 
Fermer la bouche à qqn, (au pr. et au fig.), vè 
gtôpa tv ou Ttvèç Ént-6üu ou éu-podttu, 
f. podëw. Avoir toujours qq. chose à la bonche, 
ôtà otéparos Éyw ww. Etre dans la bouche de 
tout le munde, räct Gtà otépatos eipu. 

BOUCHE, ÉE, p.p. VOY. BOUCHER. j| Au fig. 
Qui a l'esprit bouché cu simplt bouché, àoué- 
STATE, N, OV; ALOAUTATOS, T, Ov. 

BOUCRÉE, sf., 6 duuôs, 05; Tù douopa, 
ævos. Petile bouchée, tù Ywyuiov, ov. 

BOUCHER, Va., éU-ppAittu, ÊTt-PpÂTTU, 
f. ppäëw; (avec un bouchon), £üw, éu-60w, 
éxt-60w, acc. Se boucher les orcilles, tà üta 
ért-6vopat (MOy.) ou ért-poirroat, Î. ppiko- 


Luat. 

BOUCHER, sm., Ô xpeoupyôç, OÙ ; 6 dptz- 
LO$, OU; Ô XPEWTUANE, OU. 

BOUCHERIE, sf. 1° Boutique de boucher, 
+Ô xpewrwAov, ou, || 20 Massacre, tuerie, à 
SPAYA, ÀG- 

BOUCHON, sm. 19 Ce qui sert à boucher, 
TÔ Fügua, ato; ; td Eu6oÀov, ou; td Étlopayua, 
atos. || 2° Poignée de paille entortillée, à 
XaÂduUWV PAXxEÀOG, OU. 

BOUCLE, sf. 19 Anneau de mélal, à xép- 
mn. NS; À repévn, ns. Boucle d'oreille, +ù 
évuTtov, ou; 6 Bérpus, vo. || 20 Anneau des 
cheveux frisés, 6 Béotpuë, uyos; 6 xixivvos, 
ou; à KAGXAHLOS, ou. 

BOUCLE, EE, p.p. Voy. BoucLER. || Adj., 
frisé, oÙdoc, 1, ov. 

BOUCLER, va. 1° Agrufer, repovéw-à, f. 
fcw, acc. || 2° Mettre en boucles, Éorouyitu. 
F. «&; ént-otpéouw, acc. || Vn., former des 
boucles, Ërt-orpépouar (pass.). 

BOUCLIER, sm. 10 Arme défensive, à 
äonis, (606. Bouclier long, 6 Bupeôc, 00. Bou- 
clier léger (belte), À #éXen, ne. Bouclier d'o- 


sier, tù yéppov, ou. Couvrir qqn de son bou- 
clier, xp vivo thv aonidx rpo-64Ahopat 
moy.). Du côté du bouclier (à gauche), xap' 
or'ôa. || 20 Sauvegarde, défense, & atüoxs, 
OU; À ÉRIXOUPIA, ac. 

BOUDER, Yn., oxvÜpuriçu, f. dow;s ôua- 
xohaivu, f. av@. || Va., ôuoxdhoç Eyuw mpix, 
acc. 

BOUDERIE, sf., À oxuÜpurôémns, ntos. 

BOUDEUR, EUSE, adj., cxuÜpuwxés, 6v. 

BOUDIN,SM.,h Xopôn, hc; 6 AXE, Évroc. 

BOUE, sf., d mnAGc, où; 6 Oo, où ; 6 Bé 
Gopos, ou. || Au fs Trainer qqu daus la boue, 
Tivd Rpo-TnhaxQe, F. Lo. 

BOUEUX, EUSE, adj., rnAwÔNs, 8:: 0ohc- 
pôs, &, dv; Bop6opuôre, ec. 

BOUFFKE, sf. 1° Souffle léger, 8 ätu&, 
oÙ; TÔ pUonuzx, avos. || 20 [aleine, à éxrvor, 
ñs. || 3° Aéleinte (d’une maladie), à }aëï, 
LL ° 

BOUFFI, IE, p.p. Voy. Bourrin. || Adij., 
ÉyYxHÔNS, Eç. 

BOUFFIR, va., (au pr. et au ñg:) pUTÉW-Ù, 
ép-puodu-&, f. fow,; OYXÜU-&, Ô:-0yxÉw-&, 
f. wow, acc. || Vn., oiôéw-&, f. now. 

BOUFFISSURE, sf., À Üyxwaots, Eux. 

1. BOUFFON, 8m., Ô yehwtonotés, où; à 
Bwumondyos, ou. 

2. BOUFFON, ONNE, adj, (en parl. des 
pers.), yeAwvono:ôç, dv; (des choses), yeAoïoc, 
æ, Ov. 

BOUFFONNER, vn., fwuohoyetopat, f. eû- 
Gouat. 

BOUFFONNERIE. sf., 6 #hsuxouôç, où. 

BOUGE, SM., T0 ÔWAÂTLOY, OÙ. 

BOUGER, vn., xivéouat-oÜuat, f. n0fcopuat; 
de, gén. avec ëx, ë&. Ne pas bouger, àtpépac 
EXO ;, hoyyiav Xyu. 

BOUILLANT, ANTE, adj. 19 Qui bout, 
Geords, n, ôv. || 20 Vi/, ardent, Gepuôs, À, 
Ôv. 


BOUILLI, IE, adj., ép06ç, n, dv: Ceotés, 
ñ, dv. Viandes bouillies où simplt bouilli, tà 
ép0à xpéa, &v. 

BOUILLIE, sf., à xôÀtos, ov. 

BOUILLIR, vn., (au pr. et au fig.), Céw. 
Faire bouillir, dva-6pattu, f. Gpiow; EVu, 
acc. 

BOUILLOIRE, 8f., À YUTo&, ac. 

BOUILLON, sm. 19 Jet bouillonnant, vù 
ExGoaoua, atos. || 29 Potage, 6 Cuwuds, où. 

BOUILLONNEMENT, SM., à Géotç, eux. 

BOUILLONNER, vn., &va-téw; dvx-6oit- 
rouat, F. 6oacfñsouat. || Au fig. Bouillonner 
de colère, rso-Géu. 

BOULANGER, Vn., &ptoxoréuw-&, f. fou. 

BOULANGER, ÈRE, sm. et sf., (qui fait 
du pain), 6, À &proxénos, ou; (qui vend du 
ain) Ô &pronwAns, ou; fém. À &prorws, 
tôos. 

BOULANGERIE, sf. 1° Art de faire le 
pain, à &prororta, as. || 20 Lieu où l'on fait 
le pain, Tù àproxoneïov, ov ; (où on le vend), 
td &pTOrwAELOV, OÙ. 

BOULE, sf., À opaipa, æç; (pour les suf- 
frages), À Yfpos, ou. 

BOULEAU, sm., à onuÜ0a, nc. 

BOULET, sm. 1° Boule dé fer, à sëênpd 


—  BOU 


coaïpx, aç. {| 20 Aréiculation du cheval, À 
gUpi, &. 

BOULETTE, 8f., Tù opaupiov, ou. 

BOULEVARD, sm., (au pr. et au fig.), wè 
Éoupa, atos; À Rpobonn, As; Ô TpO6OÀOS, ou. 

BOULEVERSEMENT, 50., à &vatporé, F6. 

BOULEVERSER, va. 1° Abattre, ruiner, 
&va-tpérw, acc. || 2° Troubler, mettre en 
désordre, tapättu, êta-taodtru, f. dEw, acc. 

DBOULIMUIE, sf., à BouAuia, aç. Avoir la 
boulimie, BouAduw-d, f. dauw. 

BOUQUET, sm. 4° Assemblage de fleurs, 
À 4/0iwv 8ésun, ns. || Bouquet de bois, tù &à- 
cos, ous. || 20 Parfum, à cui, fs. 

BOUQUETIÈRE, sf., À otepavorute, 1006. 

BOUQUETIN, Sm., Ô &yp'0s TpAyoç, ou. 

BOUQUIN, sm. 1° Vieux bouc, à yeozx:dc 
roiyos, ov.]2Vieur livre, vù raka:èv Bi6Xiov, 
ou. 

BOUQUINISTE, sm., à Bt6AtOXA TT, ÀOG, ou. 

BOURBE, Sf., Ô Bép6opos, ou. 

BOURBEUX, EUSE, üdj., Boo6opwëns, ec. 

_BOURBIER, 5m., TÔ ff0p60puûeg (ous) Xw- 
piov, ou. 

BOURDON, sm. 1° Bâton de pèlerin, à 
Baxtrpia, aç. || 20 Inrecle, 6, à BoubvriGs, où. 

BOURDONNEMENT, sm. {0 fruit des in- 
sectes, à Ré160$, ov, | 20 Bruit confus de la 
foule, à B6pu60os, ou. || 3° Bruit d'oreilles, 6 
1,405, OU. 

BOURDONNER, YVn., Gonéu-à, f. tou. 

BOURG, SM., À psyäAn xoun, nç; (en Alt- 
tique}, ô ôruos, ou. 

BOURGADE, sf., À xoun, ne 

BOURGEOIS, OISE, sm. et sf., 6 dotés, 
où, fém. h aoth, F6; © Roitns, ou; fém. À 
HOÀLTLS, 1006. 

BOURGEOISIE, sf. 1° Qualité de bour- 
geois, h ToMteix, aç. Douner à qqn le droit 
de bourgeoisie, mnoÂ:teiav tivi 6:6wu:. Avoir le 
droit de bourgeoisie, tfs noÂteias uet-éyo. || 
20 Ensemble des bourgeois, oi roïtat, üv. 

BOURGEON, sm. 10 Bouton des arbres, 
Ô OplzAuds, 00; 6 Bhastôs, où. || 29 Bouton 
du visage, è tovBo;, ou. 

BOURGEONNÉ, ÉE, adj., (en parl. du vi- 
sage}, iovbwônc, es. 

BOURGEONNEMENT, sm., À Phstnot, 
EU. 

BOURGEONNER, vn. 10 Pousser des bour- 
geons, Bhastivw. || 20 Se couvrir de bou- 
lons, 16vBots êt-avbéw-&, f. how. 

BOURRASQUE, sf. 19 Violent coup de 
vent, h Oüe Aa, ns; À xatatyls, (806. || 20 Mou- 
vement de colère, à ôpuñ, #6; À 62Yn, ñ. 

BOURRE, sf., Tù xvipzAov, ou. 

BOURREAU, Sm., Ô dnuôstos, ou. 

BOURRELER, Va., otps6Adu-&, f. dou; 
Ô4xvVu, acc. 

BOURRELET Ou BOURLET, Sm., tù r{Àn- 
UX, ATOG. 

BOURRER, Va., ocdttu, f. cit; êu-riu- 
TAnu, acc.; de, gén. || Se Bounren de, vr., 
ép-riurnAanat (pass.), gén. 

BOURRIQUE, sf., dnesse, $, Üvoc, ou. 

BOURRIQUET, sM., 50 Ôvid:0v, ou. 

BOURRU, UE, adj., oxvÜpus, dv; otpu- 
vds, À, 6v; ÊUTxO)OG, ov. 
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BOURSE, sf., to Ba havesov, ou. Une bourse 
pleine, Bakkävriov a6oôv, où. De sa bourse, 
Ex tüv idiwy, 4’ éautoü. Coupeur de bourse, 
6 BaAayr:otôuos, ou. Couper la bourse, 8x4- 
Aavtiotonéu-b, F. "cu. 

BOURSOUFLAGE, sm., Ô Ûyxos, ou; 6 
XÉHTOS, OU. 

BOURSOUFLÉ, ÉE, adj., dyxwône, ec. 

BOURSOUFLER, va., Ôt-0yxdu-à, f, wow, 
acc. 

BOURSOUFLURE, Ssf., vù olônuz, atux; 
(en parl. du style), à dyxos, ou; 6 xéunos, ov. 

BOUSCULER, va. 19 Mettre sens dessus 
dessous, Gôta-ppirtw, acc. || 2° Pousser en 
tous sens, nep!-wféu-&, acc. 

BOUSE, sf., 7ù BüAuTov, ou. 

BOUT, sm. 1° Éxtrémité, rù &xpov, ov ; À 
écyatii, dc; TÔ répas, atos; (poinie), n axué, 
#<. Du bout de la terre, x repdtuv yñs. || Le 
bout de se traduit souvent par l'adjectif 
oo, æ, ov, qui s'acccrde avec le nom. Le 
bout du pied, &xpoçs à moûc, gén. roôds. Le 
bout des doigts, &xpor of Sdxtuhar, wv. Le bout 
des lèvres, dxpa v& yelan, &v. || 29 T'erme, 
fin, sd Téoac, atuç; Tù TÉhOS, OUS; Tù Tépuz, 
atos. Jusqu'au bout, ôt& téhouç. Raconter d'un 
bout à l'autre, x20 Exxotax ôt-nyéouat-obpat, 
f. t,oouau, acc. Etre à bout (manquer) de, &xo- 
péw-&, f. vou, gén. Venir à bout de, in/., ôta- 
TPAÂTTOHAL (moy) Hors, inf. Venir à bout de 

q, chose, tè tehéw-&, mepaivew, f. av ou 
vütw, f. Üouw. Venir à bout de qqn, vivè; 
TEpt-yiyvouœt Ou xoatTéw-&, f. Adw. 

BOUTADE, sf., caprice, à ôppr, À. 

BOUTEFEU, sm., celui qui excite des dis- 
cordes, à otaotwtns, OU; à VEWTEPLaTÉC, OÙ. 

BOUTEILLE, sf., Ô Adyuvuç, ou. 

BOUTIQUE, sf., Tà TrwAnTApLov, OU; TT 
xannheov, OÙ; À oxnvA, fs; (fabrique), vè 
ÉPYATTÉO!OV, OU. 

BOUTIQUIER, 5mM., Ô xéTnA0ç, ou. 

BOUTOIR, sm., groin, Tù fUYYOS, ous. 

BOUTON, sm. 1° Pousse des arbres, à Bhzo- 
réç, 00; (des fleurs), à x&AUE, uxos; (de la 
vigne), Ô pÜaauds, où. || 20 Tumeur sur la 
peau, À pAËXTAVA, NS. 

BOUTONNER, vn., pousser des boutons, 

Âagtavu. 

BOUTURE, sf., Tù pÜoyEuua, azoc. 

BOUVERIE, sf., ñ Boüotaotc, eus. 

BOUVIER, sm., 6 RouxGhos, ou. || Le Bou- 
vier, (constellation), pouirne, ou. 

BOUVREUIL, 8M., Ô RUPpOUÀXS, OU. 

BOVINE, adj. fém., Pdeoç, a, ov. 

BOXE, sf., } TUYU, À. 

BOXER, vVN., RUXTEUU, f. EUTUw. 

BOXEUR, SM., Ô RUXT NS, OU. 

BOYAU, 6m., Tù Évrepov, ou; À XOpÔR, Rs. 

BRACELET, sm., Tù éAtov, ou. Qui porte 
des bracelets, YeAowopos, ov. 

BRAHMANES, sm. pl., où fpayuäves, wv. 

BRALES, sf. pl., ai Boduat, wv. 

BRAILLARD, ARDE, adj., Xpaxtixç, h, 
dv. || Sm., 6 xexpéxtns, ou. 

BRAILLER, Vn., xpaÇu; xpauyäbu, f. dow. 

BRAILLEUR, EUSE, adj. VOY. BRAILLARD. 

BRAIMENT, sm., Ô 6yxnôué, 09. 

BRAIRE, vn., dyxdopat-wuat, f. foopat. 





BRA 


BRAISE, Sf., À &vôpaut&, dc. 

BRAMES, BRAMINES. VOY. BRAHMANES. 

BRAMER, Vn., Bpupädouat-œpuat, f. foo- 

L, 

BRANCARD, SM., TÔ PÉPETOOV, OU. 

BRANCHAGE, 5m., of xXAGVES, wv. 

BRANCHE, sf, 19 Rameau, à xhuv, gén. 
xAwWvOS: 6 xAGÔO6, ou; 6 Loc, ou. Jeune 
branche, 6 Bas, où; à uosyos, ou. Petite 
branche, Tù xAwviov, ou. || 20 Bras (d'un 
fleuve), à &yrxwv, &vos; Tù vépas, atoç. || 
30 Division, partie (d'une chose), tù mépos, 
ous; (d’une famille), À pepis, i6os; (d'un 
peuple), à purñ, %<. 

BRANCHIES, sf. pl., tà Bpdyxta, wv. 

BRANCHU, UE, adj., ToAUoCo, ov. 

BRANDIR, Va., xpadaivu, f, avo; celw, 
acc. 

BRANDON, sm., à ôgç, gén. 6q06ç ; (au pr. 
et au fig.), Tù Évauoua, atos. 

BRANLANT, ANTE, adj., Sotatoc, ov. 

BRANLE, sm. 40 Oscillation, h süheucts, 
ewç. || 2° Impulsion, À xivnoiw, ews. Mettre 
en branle, xivéw-&, f, row, acc. 

BRANLEMENT, 8M., h GAEUSI, EWç; TÙ 
GEO, ATOS. 

BRANLER, vVa., xvéu-ü, f. Aou; caheuw, 
f. ess acc. || Vn., les mêmes verbes au pas- 
sif. 

BRAQUER, va., &000vu, f. uvw, acc. 

BRAS, sm. 4° Membre du corps humain, 
ê Bpaxiov, ovos; (bras replié), à &yxéAn, ns; 
Ô &yrwv, &voc; (parlic. main), h Xetp, gén. 
Xe:pÔ<. l’rendre dans ses bras, sur ses bras, 
Év dyndhars Ou els dyxdhas Aaubivu, acc. 
Porter dans ses bras, év ou n’ &yxdAatç pé- 
pw, acc. Porter sous son bras, Ürù uaAnç 
pépo, acc. Se jeter dans les bras de qqn, xata- 

etyw els vas yeipés vivo. Mourir entre les 
bras de qqn, êv yepaof vivos ano-6vhoxw. {| 
20 Personne qui travaille; force; pouvoir, 
puissance, h {eip, gén. xetpÔs. Avec un grand 
nombre de bras (de travailleurs), rnoAAÿ yetpi. 
Aider qqn de son bras, mtvi yepoiv &püvu, 
f. uvü. 39 Branche (d’un fleuve), 6 àyrwv 
Ovoç; TÔ xépas, atoç et ws. Bras de mer, 
ropôu6s, o5. || 40 Tentacule (du polype), à 
TMREXTAVN, NS. 

BRASIDAS, À.,  Bozxoiôzxs, ou. 

BRASIER, Sm0., À dvôozxxtt, Gc. 

BRASSARD, SM., TÔ REpL6paYLOVLOV, OU, 

BRASSE, sf., h dpyvié, &. 

BRASSÉE, sf., À &yxaais, i6oc. 

BRASSER, va. 1° Remnuer, qupéwu-&, f. 
äow, acc. || 2° Tramer, ourdir, pn{aväopat- 
pat, F. cout, acc. 

BRAURON, v., 6 Bpaupov, &vos. 

BRAVACHE, 5m., à &AaGwv, 6vos. 

BRAVADE, 8f., to &Aaïoveuua, ævos. 

BRAVE, adj. 1° Courageux, &vôpeïos, «æ, 
ov; dvôprxg, h, Ôv. || 2° Probe, honnête, 
APNOTOS, D, ÔV; YEVVALOS, a, ov. 

BRAVEMENT, adv., &vôpeiws, xaAGç. 

BRAVER, va. À° Provoquer, rpo-xakéopat- 
oûpat (moy.), acc. || 2° Mépriser, xata-ppovéw- 
©, f. fou, gén. || 3° A/ffronter, üro-uéve, acc. 

BRAVO, interj., e0ys. || Sm., approbation. 
Voy. ce mot. 
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BRAVOURE, sf., à &vôpelæ, aç; À &peth, 
As; À évôpayalia, as. 

BREBIS, sf.,Ttù mpd6atov, ou; À oc, gén. 
oiéç, (ace. olv). Petite brebis, tù xpo6atiov, ou. 
De brebis, roo6dtetos, a, ov. Peau de brebis, 
TÔ xwÔLOV, ou. 

BRÈCHE, sf. 10 Ouverture, fente, rù fñy- 
Ua, atoc. | 20 Ouverture faite par les assié- 
geants, +û telyoue mansppryuévov, ou. Faire 
une brèche, vetyos taoz-poñnyvum. || 39 Tort, 
dommage, à BA4GN, ns. 

_BREDOUILLEMENT, 5m., Ô farttaptou6s, 
où. 

BREDOUILLER, vn., Batrapiw, f. t&. 

BREF, BRÈVE, adj., Bpayüc, etz, 0. |] Adv., 
(pour le dire en peu de mots), ç œuvtopus 
eireiv; (enfin, en un mot), ÜAwç ôé. 

BRETAGNE, pays, Bpettavia, aç; À 
Bpetravixf, fs. De Bretagne, Bpstraviuôs, f, 
Ôv. 


BRETONS, pple, oi Bpetravol, üv. 

BREUVAGE, smM., TÔ TotÔv, OÙ; Tù Tüpua, 
aTtos. 

BREVET, sm., to ÔiTAWMA, aTos. 

BRIBE, Sf., 6 Yupudç, où. || Au plur., tà 
Voix, wv. 

BRIDE, sf., ñ hvia, «ç, plus souv. al ñviat, 
üv; (frein), 6 yæavd;, où. Lâcher la bride à, 
fau pr. et au fig.), täç hviaçs yakdu-ù ou é- 
nut, dat. Aller à toute bride, à bride abattue, 
&rd putipos EAaüvu. Tenir en bride, xat-éxu, 
dUv-É{U, ACC. 

BRIDER, Va., {aAvéuw, Î. wow, acc. 

BRIÈVEMENT, adv., dv fpdyet, ouvrépus. 

BRIÈVETÉ, sf., À Bpayütns, mvos. La 
brièveté du temps, à ES OAYÉTRE, NTOc. 
La brièveté de la vie, rù voù flou GAryoypéviov, 
ou. 

BRIGAND, sm., 6 Anotñs, où. Bande de 
brigands, tù Anothp'ov, ou. Chef de brigands, 
Ô Afotaoyos, ou. 

BRIGANDAGE, SmM., À Anoteix, aç. Fxer- 
cer des brigandages, Angtetav totéopat-0Üpuat, 
f. noouat. 

BRIGANDER, Vn., ÀnoteUuw, f. eüou. 

BRIGUE, sf. 19 Poursuite d'une chose, À 
puaotipia, as. Brigue d’une dignité, À rapay- 
yehla, aç. || 2° Faction, cabale, n stäiot, 
EUX. 

BRIGUER, Va., pet-épyopat; Onoesüw, f, 
ebcw, acc. Briguer une charge, &p{hv Tap- 
ayyÉA du, f. eAw. 

BRILLAMMENT, adv., Aaprgie. 

1. BRILLANT, sm., éclat, Tù aux 
h Aaurodtene, ntos. || Au fig. Faux 
du style, tà Tic Aétewc YpOUaTA, wv. 

2. BRILLANT, ANTE, ad}j., (au pr. et au 
fig.), Aaurpds, d, dv. Rendre brillant, Aap- 
TpUve, f. uv, acc. Devenir brillant, Aa«pTpô- 
vouat, f, uvbnaouat. 

BRILLER, vn. 1° Reluire, avoir de l'éclat, 
otiEw, f, otiabu; (au pr. et au fig., en parl. 
des choses), Aéutu, f. Au. |] 29 Se distin- 
quer, exceller, haprçbvopat, f. vvôñoopat; 

ta-pÉpu. 

BRIN, sm. 1° Petile Lige, tù xakäpov, ov. 
Brin de paille, de bois sec, Ttù xéppos, ous. 
Brin de laine, vrè viAua, avos. || 20 Petite 


pos. où ; 
rillauts 


BRO 


quantilé, GXiyov vi, gén. ôiyou vi. 
BRINDES, v., Tù Bpevtéatov, ou. 
BRINDILLE, sf., T0 xAwYLOv, Ov. 
BRIQUE, sf., À nAivBoc, ou. Brique crue, 

cuite, À ouh (fc), dnth (fc) mAYBoS, ou. Pe- 

Lite brique, %ù rAtvBiov, ou. De brique, rAlv- 

Buvos, n, ov. 

BRIQUET, sm., instrument pour produire 
du feu, 5à nupetx, wv. (Il élait composé de 
deux morceaux de bois.) 

BRIQUETERIE, sf., Tù rAtvbeïov, ov. 

BRIQUETIER, sm., Ô xALVBoUpy0s, où. 

BRIS, SM., À dVXpOnEts, eus. 

BRISANT, sm., 6 oniÀAoç, ou. 

BRISE, sf., h aÜoa, as. Brise de terre, de 
mer, "À @ndyesos (ou), Oahatria (aç) aÜpa, 
ac 


BRISEMENT, sm. 40 Action de briser, À 
PT, &ws. || 20 Choc (des flots), à ävaxoni, 
ns 


BRISER, va. 1° Rompre, mettre en pièces, 
XAdU-0, xAaTE-XALW-G ; LAT-ÉYVUULS ÉAYVULLE, 
xata-ophyvuuu; (en éc/als), ouv-toiBuw, acc. 
Briser son vaisseau sur un rocher, rec? cxûne- 
hov thv vaÜv mept-poñyvuu. Briser les portes, 
tâs néhaç xata-oyiQw, f. cyisw. Etre brisé de 
douleur, t% &Ayrôdvr suv-tpi6oua:. || 2° Ha- 
rasser, XATa-rovéu-&, f. Mow; xOTTw, acc. 
Etre brisé, &t-ayopeuw. || SE BRISER, vr., le 
passif des verbes no 1. 

BRISURE, sf., 50 ÉAyua, atos. 

BROC, sm., 0, À gtauvos, ou. 

BROCARD, SM., TÙ CXOULX, ATOS. 

BROCART, sm., éloffe de soie brochée 
d'or ou d'argent, sd &iypusov ou Btépyupov 
onpixôv, où. 

BROCHE, sf. 10 Ustensile de cuisine, à 
86eX6ç, 05. Meltre à la broche, 668$ meipu, 
f. repo, acc. || 2° Agrafe, à mepôvn, nc. 

BROCHER, va. 10 Passer l'or, la soie dans 
une éloffe, Bt-voaive, f. av&, acc. || 20 Faire 
à la häte, adrosyeütdtw, f. &aw, acc. 

BROCHET, sM., Ô iooë, gén. looxoc. 

BROCHETTE, sf., 6 Ô6eÀ(ox0ç, ou. 

BRODEQUIN, sm., à évôpomis, (006. 

BRODER, Va., zrotx{hdw, f. LAG, acc. Bro- 
der qq. ch., vi év-upaive, f. av ; sur, dat. 

BRODERIE, sf., tù roixtAua, atoc. 

BRODEUR, EUSE, sm. et sf., Ô rnouxtAths, 
06; fém. à rouiAtpia, as. 

BROIEMENT, SsmM., à To#lte, eus. 

BRONCHER, vn., rtaiuw, Î. rtaicw. 

BRONCHES, sf, pl., tà Bpoyyta, wv. 

BRONZE, Sm. VOY, AIRAIN. 

BRONZE, EE, adj., YaAxwône, ec. 

BROSSE, sf., à xaAAUVTpOv, ou, 

BROSSER, Va., xa À AUve, f. uv, acc. 

BROU, sm., vd gaupëy ÉAUTOOV, OU. 

BROUET, Sm., 0 Cuuôs, où. 

BROUILLARD, sm., à ôuiyAn, nc. Il fait 
du brouillard, ôuiyAn écri. 

BROUILLE, Sf. VOY. BROUILLERIE. 

BROUILLER, va. 1° Mellre péle-méle, 
méler, ouy-éw; xuxdu-ü, f. #ow; püpu, 
cuu-pÜpu, Î. pupü: tapätru, f. dEw, acc. || 
20 Mettre en désaccord, ouy-xooûw, acc. ; 
avec qqn, vi. Etre brouillé avec qqn, ëêv 
Gtapop& slut npéc Tiva. || SE BROUILLER, vr. 


BRU 


19 Se meltre en désaccord, ôta-vwépouat 
(pass); avec qqn, mivi ou mpôs tiva. || 20 Se 
cousrir de nuages. Le temps se brouille, s'est 
brouillé, ouv-veweï, œuv-vévowe. 

BROUILLERIE, sf., À ôtagtaoixç, Ews; 
ôlancot, &ç; avec qqn, Tods t:vx. 

1. BROUILLON, sm., ce qu'on «a écrit 
d’abord, +ù ürôupvnua, «toc. 

2. BROUILLON, ONNE, adj. et subst. 
19 Qui brouille les affaires, rapzxtixôs, , 
ôv. || 20 Qui n'a pas d'ordre, &vaxros, 0%. 

BROUSSAILLES, sf. pl., of Biuvot, wy. 

BROUTER, Va. et vn., véuouat (moy.), 
acc. Ou sans régime. 

BROUTILLES, sf. pl., T& wypÜyava, wv. 

BROYER, Va., tpiôuw, ouv-tpi6w, acc. 

BRU, sf., à Toû uioÿ vuvA, vas. 

BRUINE, sf., à Yaxdç, ados. 

BRUINER, v. imp., Yaxäbet, f. doer 

BRUIRE, vn., Bou6éw-&, f. fou. 

BRUISSEMENT, <sm., 6 Bôu60os, ov. 

BRUIT, sm. 40 Mélange confus de sons, 
6 dépos, ou; À Vopnais, ewc: (fracas), 6 
xrÜnos, ou; (éumulle), & Odpu6os, ou. Faire 
du bruit, dopeuw-6, f. now; xturéw-&, f. fou ; 
Bopu6éw-&, f. ow. Sans bruit, éopnri. || 
2 Nouvelle qui cireule,  Adyos, ou; à ovhun, 
ns. Semer, faire courir un bruit, ÀAdyov ou 
oAUNV Ôta-GiSuut ou &x-vépu. Le bruit se ré- 
pand que, Adyos yet, ou (on dit) Aéyouot avec 
une prop. infinilive. || 3° Eclat d'une chose, 
renom, À énivaveux, aç; À ÔGEa, ns. Faire du 
bruit (ètre en renom}, edêortuéw-&, f. fow. || 
40 Trouble, mouvement séditieux, 6 G6pu6o< 
ou; À TAPAaXÀ, ñs. . 

BRÜLANT, ANTE, adj. 10 Qui est en feu, 
Eprupos, Lv; Gtérupoc, ov. || 2° Très chaud, 
xaupatwôns, ess xauomône, ec. Chaleur brülante, 
td xaüpa, aToç. |j 30 Vif, ardent, Ospuôc, #, 
Ov; Gervôs, À, dv; apoôpôs, &, ôv. 

BRÛLÉ, ÉE, p.p. Voy. BRÛLER. || Adij., 
xauatôs, h; 6v. Brülé par le soleil, AAG6OOS 
ou hAtdxaugtos, ov. À demi brülé, fmipae- 
ATOS, OV. 

BRÛLER, va. 1° Consumer par le feu, 
xdw, xata-xäuw; xata-phËyU, f. pAétw; (in- 
cendier), xata-tiurpnpu, acc. || 20 Dessécher 
par la chaleur, par le froid, xdw, acc. || 
Vn. 10 Etre consumé par le feu, les verbes 
n° 1 au passif. || 20 fre allumé, xäouat 
(pass.); drtouo, f. @pbñoouar. || 30 Etre 
très chaud, eiul xauupatoôns ou xauswônc, 
es. || 4° Etre transporté (d'une passion), 
xdopar où xata-phéyouat (pass.), dat. Brüler 
de, inf. éoudouat-Gua:, f. foopa, inf. || Se 
BRÛLER, vVr. 40 Briler soi, Eautdv, nv, à xaetv, 
xata-whéyeiv, etc. || 20 Eére brûle, xäopai 
{pass.), xata-phéyonat, f. œAey0foouas. 

BRÛLURE, sf., Tù Éyrauua, atos. 

BRUME, sf., À ôuiy An, ns. 

BRUMEUX, EUSE, adj., ôLtXAWÔNG, ec. 

BRUN, UNE, adij., paid, d, Ôv; Gppvivoc, 
T, Ov. ] Sm., la couleur brune, Tù vatôv, où. 
|| Sf. le moment où il commence à faire 
brun, h dethn, ns. 

BRUNIR, va. 4° Rendre brun, œaidv, àv, 
dv notéw-&, f. fow; pehzive, f. av, acc. || 
20 Polir, rendre brillant, Aaumpüve, f. uvw; 














CA 


ottÀ6Gw-&, f. dou, ace. || Vn, ef SE BAUNIR, 
Vr., pas, &, dv ylyvouat; pehaivouat, f. avO- 
souat. Se brunir au soleil, fAdopar-obpou, 
f. wbñaoua, 

BRUNISSAGE, sm., ñ oT{A6USIK, Eu. 

BRUNISSEUR, s5m., Ô o7:A6wTAS, où. 

BRUSQUE, adj. 1° Prompt et rude, voa- 
10S, sta, U; payôaios, æ, ov. || 20 Subit, aipvi- 
ÔLas, Ov; &RposÜGxNTOg, ov. 

BRUSQUEMENT, adv. 1° Avec brusquerie, 
bayônv. || 20 Subitennent, aipvidius. 

BRUSQUER, va. 1° Offenser par des brus- 
queries, &reipoxdhus Ü6pilu, f. 1&, acc. || 
20 Presser trop, dyav xata-oxs00w, f. eücu, 
acc. 

BRUSQUERIE, sf. 1° Caractère brusque, 
ñ spa ITR, vo; À baybaudTne, nvoc. || 
20 Conduile brusque, à &retpoxahix, as. 

BRUT, BRUTE, adj. 4° Privé de raison, 
&AOYOS, Ov. || 20 Grossier, sans éducation, 
&yptos, æ, ovs &maôeutos, ov. || 30 Non tra- 
vaillé, &uatépyaotos, ov. Or, argent brut, 6 
puoùs, à &pyupos derde, où. 

BRUTAL, ALE, ad]. 1° Tenant de la brute, 
OEnprwoôns, ec. [2 Grossier, violent, &yptoc, 
a, Ov. || Sm., homme brutal, rù Gro'ov, ov. 

BRUTALEMENT, adv., Onpiudüc, &ypluws. 

BRUTALISER, va., U6piQu, F. 1&, acc. 

BRUTALITÉ, sf., Tù Onpioec, ous ; à &yp16- 
TAS, NTOS ; À TPAYUTNS, NTO. 

BRUTE, sf., T0 ônplov, ou. 

BRUTUS, À., 6 Bpoütos, ou. 

BRUYAMMENT, adv., uetà dégou. 

BRUYANT, ANTE, adj, Dopu6uôns, ec; 
Vopuônc, ec; Tapaywônc, €ç. 

BRUYÈRE, sf, À épelixn, nc. 

BUCEPHALE, cheval, à Bouxspdhas, a. 

BÜÛCHE, sf. 1° Morceau de bois, à oXiKa, 
nc. || 2° Homme stupide, à BASE, ads. 

BÜCHER, sn. 10 Lieu où l'on serre le Lois, 
À EvAobnxn, ns. || 20 Amas de bois pour 
bräler les corps, à mupd, &«. 

BÜCHERON, 8m., Ô UAOTOUOS, ou. 

BUCHETTE, sf., T0 oytbiov, ov. 

BUCOLIQUE, adj., Bouxoaxds, À, dv. || Sf., 
td Rouxok:xv, où; rd eiSUAAOV, ou. 

BUÉE, £f., vapeur, 6 âtuis, où. 

RUFFET, 8mM., TÔ XUAtXELOV, ou. 

BUFFLE, 8M., Ô Rdxypos, ou. 

BUGLOSSE, sf., à fouyAwTroç, ou. 

BUIS, sm., à TüEoç, ov. De buis, nüEtvos, 
n, 0v. Semblable au buis, ruEoe:ôc, éc. 

BUISSON, sm., 6 Oduvos, ou; À ÀAdYun, nc. 

BUISSONNEUX, EUSE, adj., Oauvuënc, ec. 

BULBE, sf., Ô BoAGG«, où. 
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BULBEUX, EUSE, adj., Boh6wône, ec. 

BULLE, sf. {4° G'obule d'air ou d'eau, 
TÔ pÜTNU 3, aTOS; À ROUPOAUE, uyos. || 29 Or- 
nement des enfants romains, à PoüXdla, 
ns. 
BULLETIN, sm. {° Billet de vote, à Yñvos, 
ou. || 20 Note rédigée chaque jour, à êpn- 
uepis, i806. 

BUREAU, sm. 1° Table à écrire, À tpd- 
meta, ns. || 2° Cabinet où l’on écrit, vù 
YPAHHATELOV, ou. 

BURETTE, sf., Tù AxyUviov, ou, 

BURIN, 8m., Tù yAuvelov, ou. 

BURINER, Va., éy-YAUpu, acc.; sur, dat. 

BURLESQUE, ñd}j., yeh0!0ç6, a, ov. 

BURLESQUEMENT, adv., yYeAiu. 

BUSE, sf. 19 Oiseau, à vptépyns, ou. || 
20 Sot, à BASE, axés. 

BUSTE, sm., À Tpotouñ, À. 

BUT, sm. 1° Point où l'on vise; fin que 
l'on se propose, 8 oxvxç, 05. Frapper au but, 
Trpùs ou éri gxüxov Bährw. Atteindre le but, 
(au fig.), son but, toû oxonoû uyxdvuw. Man- 
quer le but, (au fig.), son but, toù oxonoÿ &uap- 
tävu. Se proposer comme but, otoydçouat, 
f. daouat, gén. || 2° Fin de la carriere; 
limite, borne, Tù véhos, ous ; Tù Tépua, atos; 


6 Ü00ç, ov. 

BUTER, vn. 4° Al{eindre le but, vod 
oxonoû tuyyévu. || 20 Tendre, viser à, oto- 
Xébouat, f. daopuat, gén. 

BUTIN, 9m., À Acia, ac; %& Adoupa, wv. 
Faire du butin, Asiav Aau6ävw ou &yw. Em- 
mener du butin, Àen?.atéw-6, f. now. Se mettre 
en marche pour faire du butin, nt Aclav xo- 

etouæ. Vendre le butin, Axpuporwkéu-ü, 
. ÂSw. 

BUTINER, Vn., AenAatéw-@, f. fou. 

BUTOR, sm. 1° Oiseau, à ôxvés, où. |] 
20 Imbecile, 6 PAME, auds. 

BUTTE, sf., Ô yewhogos Où yhAopos, ou. || 
Au fig. Etre en butte à, xpô-xetuat, dat. ou 
rpôs eË l'acc. 

BUTTER, vn. VOY. BRONCRER. 

BUVABLE, adj., ôt:uoc, ov; Trot, À, 
dv. Qui n’est pas buvable, &xotos, ov. 

BUVEUR, EUSE, sm. et sf., Ô rôtns, ou; 
fém. À Tôruw, tôvs. Grand buveur, 6 rho- 
rétns, Ou. Grande huveuse, À praotéris, 1ô06. 

BYSSUS, sm., À Püscos, ov. De byssus, 
BÜootvos, n, ov. 

BYZANCE, vD., T0 Bubavriov, ou. De Byzance, 
Bubavrioc, æ, ov. 

BYZANTIN, INE, adj., Bubdyutios, œ, ov. 
Les Byzantins, of Bubävtior, wv, 


C 


c, sm., troisième lettre de l'alphabet, vù 
xérna (indécl.). 
ÇA, contraction pour ceLA. Voy. ce mot. 


CABALE, sf. 10 Complot, intrigue, À ta- 
paoxeu, À; h érxi6ouar, fc. Faire une cabale, 
XAXOTPayUOVÉW-&, f. ow. || 2° Troupe de 


CA. 10 Adv. ôsüpo, Çà et là, EvOx xai Evôæ. | cabaleurs, ol xaxorpäypoves, wv. 


1] 20 Interj., dye, pépe; au plur. &yete, pé- 
DETE, 


CABALER, YVN., XaxOTpay10vÉu-à, f. fou. 
CABALEUR, S8M., Ô Xx2x0H04YUUWV, OvOs. 
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CABANE, sf., À xaÀGGn, nc. 

CABARET, 8m., Tù xarnAeiov, ou. Tenir 
un cabaret, xxrnAevw, f. etau. 

CABARETIER, IÈRE, sm. et sf., 6 xérn- 
oc, ou; fém. à xarrkis, iônc. 

CABESTAN, sm., 6 Üvos, ov. 

CABINET, sm. 19 Peiile pièce retirée, vù 
olunuzx, avoss tù Gtatrnthpiov, ou; 6 oixisxo, 
ou. || 20 Lieu où l'on expose des objets d'art, 
tÔ xELUN AMP YElOV, ou. I 3° Lieu couvert dans 
un jardin, À gxdç, d00ç. || 40 Conseil d'un 
souverain, À Boué, ñ:. 

CABIRES, À., ot Kdbetoot, wv. 

CÂBLE, 8m., Ô xdhuç, w5 Tù syoiviov, ou. 

CABOTAGE, SM., Ô RapATAOUS, OU. 

CABRER (SE), vr. 4° Se dresser sur ses 
pieds de derrière, opañitu, f. dau. || 20 S'em- 
porler, ë-ayptaivouat, f. avñsonat. 

CABRI, sm., chevreau, à Ectp0s, ou. 

CABRIOLE, sf., Tù oxiprnpa, atos. 

CABRIOLER, VN., OxtpTAu-û), f. now. 

CACHALOT, 5m., Ô œusntio, 1pos. 

CACHE, sf., à &roxouph, fi. 

CACHÉ, KE, p.p. Voy. cAcHER. {| Adj., 
xpURTOS, À, Ov. 

CACHER, Va., XPÜTTU, 4TO-XPÜTTW ; (COU- 
vrir), XXAUTTW, ÉTI-XXAUTTU, HATA-XA}UTTU, 
acc. Cacher (dissimuler, taire) qq. chose à 
qqn, xpÜTTW, 4TO-xpÜTTOUAI (MOY.) Ti T:va. 
Je ne vous cacherai rien, oûôèv Üuä&s xp5du, 
Etre caché, &ônAdç, dv eluu. Etre caché à qqn, 
havBäivu vivé. || SE CACHER, vr., xpÜrtouat 
pass.) ; (dissimuler la vérité), &xo-xpürropar 

moy.). Se cacher de honte, Üx aioyüvns xata- 
ÿoua: (Inoy.). 

CACHET, Sm, 1° Sceau, À oppayis, 1006; 
tù sipavtpov, ou. Rompre le cachet, vhv 
cpoxy0a Aüw, F. AÜcuw, || 20 Caractère propre, 
TÔ LO:UV, ou. 

CACHETER, Va., ÉTt-oppayisouar, f. 1où- 
ua; onpaivouat, f, avobuat, acc. 

CACHETTE, sf., n droxpuyn, fs. En ca- 
chette, xo0pa, Aôpa. 

CACHEXIE, sf., h xayeËia, a. 

CACHOT, sm., à elpat, fc; 6 eloyu<, 
09; Tù ÔssuuTApLov, ou, 

CACHOTTIER, IÈRE, adj., xpudivouç, ouv. 

CACOPHONIE, Ssf., n Ôtxpuvia, a. 

CADAVÉREUX, EUSE, adj, vexpuëns, 
Es. 
CADAVRE, sm., Ô vexpés, OÙ; Tù cüua, 
atos. 

. CADEAU, Sm., vù ôwpov, ou; À Cupei, 
as. 

CADENCE, sf., 6 fuôud<, où. En cadence, 
y fUOUY, pett puôuoù, 

CADENCÉ, ÉE, adj., eüpuôpos, ov. 

CADENCER, va., puluu, F. &&, acc. 

CADET, ETTE, adj., (en parl. de denx), 
vEWTEPOS, &, Ov; (de plus de deux), vewtatos, 
Ty OV. 

CADMÉE, ciladelle de Thèbes, à Kaueiz, 
a. 

CADMOS, h., 6 Kéôuos, ou. De Cadmos, 
Kaôuelos, &, Ov. 

CADRAN, SM., Fù boo\Gytov, ou. Cadran 
solaire, ô yvüpuwv, ovoç; Tà AAtoToËRIUV, ou. 

CADRE, sm. 19° Chdssis, bordure, à xept- 


God, As; td raptéyov, ovcos. || 20 Plan, agen- 
cement d'un ouvrage, à Üroypaph, À; À 
Gtaypapn, fs. 

CADRER, Vn., Gpuôtru, ouv-apmôttru, 
f. Ésw; avec, dat. ou eis et l'acc. 

CADUC, UQUE, adj. oaûpôc, &, dv; oa- 
rec, d, dv. Mal caduc. Voy. ÉPILEPSIE. 

CADUCÉE, SmM., TÙ XNPUÜXELOV, OU. 

CADUCITÉ, Sf., To oaôpôv, où; À ca- 
TPÔTAS, TOS. 

CADUSIENS, pple, of KaGoüauot, uv. 

CAFETAN, Ou CAFTAN, Sm., Ô. x4vôu:, 
UOG. 

CAGE, sf., (pour les oiseaux), à ofxioxoc, 
ou; to 8pvtlotrpoyeïov, ou; (pour les animaux), 
hyxAciypa, as. 

CAGNEUX, EUSE, adj, (en parl. des 
membres), peugés, #, 6v; (des personnes), pat- 
Gooxeds, Ëç. 

CAHIER, 5M., TÔ YPAUHATELOV, ou. 

CAHOT, sm., Ô cetsu6ç, où. 

NES NÉS Va., ce:w, acc. || Vn., ce'ouar 
pass.). 

CAHUTE, sf., Tù xA!otov, ou. 

CAILLE, sf., 6 Ootuë, uyoc. Caille femelle, 
À dptuë, uyos. Pelite caille, xà 6orüyov, ou. 
Qui élève des cailles, ôpruyotedpos, ov, 
lever des cailles, éptuyotpopéuw-&, f. now. 
Combat de cailles, À épruyoxonia, ac. 

CAILLÉ, ÉE, p.p. et adj. NAT, À, 0vV; 
TERNYWS, Vila, 065. Lait caillé ou substantivt 
caillé, rù rnuxtôv (00) ya AZ, œutos. | 

CAILLER, Va., Tfyvupt, ACC. || SE CAILLER, 
Vr., Æhyvupat (moyen). 

CAILLOT, sm., Ô Üp6u60€, ou. 

CAILLOU, sm., 0 xayAnË, rxoç ; 6 xOY AGE, 
axoç; (poli, usé par l'eau), À dfpos, ou. 

CAILLOUTEUX, EUSE, adj., xoZAaxwôns, 
eç. 

CAÏMAN, sm., Ô xpoxdôeuhos, ou. 

CAISSE, sf. 19 Coffre de bois, coffre à 
argent, 1, x6wTOc, où ; + x:6wTLov, ou. Avoir 
de l'argent en caisse, doyüotov Eyw Evôov. || 
29 Bureau où est la caisse, *ù vapteïov, ou ; 
 Onsauods, 05. || 3° Fonds qui sont en caisse, 
Th YPHUATL, WV; Tà ÜTip/ovta, wv, Caisse 
publique, commune, tù 6ruuüatov, ou; Tù xot- 
vôv, où (et le pluriel). || 4° Tambour, tù rüu- 
TAVOY, OU. 

CAISSIER, SM., Ô TXU{25, OU. 

CAJOLER, va., xohaxeUuw, f. EUGw ; Owteus, 
f. eUouw, acc. 

CAJOLERIE, sf., TÔ xoAAXEUUAX, atoçs TÙ 
Bwreuua, atos. 

CAJOLEUR, EUSE, sm. et sf., à xôhaeë, 
axos; fém.'h xohœuis, iôos. 

CAL, sm., durillon, 6 tÜhoç, ou. 

CALABRE, pays, à Kaha6pix, as. 

CALAMITÉ, sf., h dtuyia, ac; Tù tÜynua, 
QTOs ; "À sUupopd, À. 

CALAMITEUX, EUSE, adj., GA6Bpoc, 0ç 
et æ, ov. 

CALAURIE, île, à Kahaüpeta, ac. 

CALCINATION, Sf., à ddxauT:ç, Eu. 

CALCINER, V9., Ô4-x{w, acc. 

CALCUL, sm. 1° Concrélion pierreuse, à 
ABos, ou; Tù ABiStov, ov. ] 20 Supputalion, 
compile, à Xoyioués, où; 6 Adyos, ou. Faux 
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calcul, 8 rapa mé, 05. Le calcul (l'arith- 
métique), À &p@untx, %c. || 3° Plan pré- 
médilé, À yvoun, nc; À Ôtivora, as. Habile 
calcul, tè téyvnua, avtos. 

CALCULABLE, adj., &ptôuntés, 4, dv. 

CALCULATEUR, Sm., 6 Gp:0unTAs, où; 6 
Aoyisths, où. Calculateur habile, 8 Aoyiotixs, 
où. 


CALCULER, va. et vn., épôuéu-&, f. cu; 
(au prop. et au fig.), Aoyiçoua, f. Aoy:oüuau, 
acc. ou sans régime. 

CALE, sf. 10 Fond (d'un navire), %ù woï- 
Xov, ou. || 20 Bois pour caler, à apnviaxos, 
ou. 

CALEBASSE, sf., à cixÜa, ac. 

CALECON, sm.,7Ti ôatwuuata, wv. 

CALENDES, sf. pl., ai xahdvôœ, üv. 

CALENDRIER, SM., TÔ AUEPOAUYLOV, OU. 

CALER, Ya. 19 Baisser, {ahäw-&, acc. || 
29 Assujellir au moyen d’une cale, cpnvioxy 
Bebzdw-&, f. dsw, acc. 

CALFATER, Va., TAYVUL, ACC. 

CALFEUTRER, Va., ÉTL-6UW, ACC. 

CALIBRE, sm. {° Diamètre, à G:tuetpos, 
ou. || 20 Dimension, vd pétoov, ou. || 3° Va- 
leur, état d'une personne, vd eldoç, ous; 6 
TEÔTOG, OU. 

CALICE, sm. 19 Vase, À xûhË, oc. || 
20 Enveloppe des fleurs, à x%AUE, uxos. 

CALIFOURCHON (À), loc. adv., irrrôov. 

CÂLIN, INE, adj., afuÜhos, n, ov; Dureutt- 
x66, h, 6v. || Subst. Voy. CAJIOLEUR, EUSE. 

CÂLINER, va., Ourebw, f. etow, acc. 

CÂLINERIE, sf., tù Oüreuua, atos. 

CALLEUX, EUSE, ad}., Tu}UÔN, ec. 

CALLIAS, À., 6 Kaïdixc, ou. 

CALLICRATE, h., Ô KaïAxpätnç, ou. 

CALLIGRAPHE, 8mM., Ô xæANYpAP0ç, OU. 

CALLIGRAPHIE, £f., À xaAAypasiz, as. 

CALLIMAQUE, /., 6 Kahhiua/oç, ou. 

CALLIOPE, une des neuf Muses,'ñn Kaà- 
MON, NS. 

CALLISTHÈNE, À., 6 KaXkofévns, ou. 

CALLISTRATE, À., Ô K2xAiStTpatos, ou. 

CALLOSITÉ, sf., à TÜhos, 0. 

CALMANT, ANTE, adj., &/w0uvos, ov. Re- 
mède calmant, ou subst calmant, tù àvwôu- 
VOV @ApHAXOV, OU. 

4. CALME, adi., (au pr. et au fig.), #su- 
705, OV (c. houyaitepos, 8. auywrato;\: 
(en parl. de la mes, yaAnvés, 6v; (du temps), 
e5ôtoç, ov. Vie calme, 6 Bios Aouyos, ou. 

2. CALME, sm. 19 Cessation complète du 
vent, à vnveuia, ac; (sur la mer), À yah#vn, 
Ts. || 20 Tranquillité, (au pr. et au fig.), à 
houxia, ac; (pair), à eiphvn, ns. Le calme de 
la nuit, Tù AouxéGov (ovroc) trs vuxtés. Le 
calme de l'âme, à fc Yuyñs eûdiz, aç. Dans 
le calme, ëv houle, nouyfñ. 

CALMER, va., Apeuitu, f. 16; (faire cesser), 
HAUW, XaTA-TAUU, f. cu; (adoucir), TpxÜvE, x2- 
ca-Toave, f. Üv®, acc. || SE CALMER, vr. 10 De- 
venir calme, les mêmes verbes au passif, ef 
ovxiav dyw où Ego. || 20 Cesser d'étre en 
colère, Ts ôpyñs Tavouar, fl, raügoua. 

CALOMNIATFUR, TRICE, sm. et sf., 6, 
À Piczxavos, ou; 6 guxopivtns, ou; fém. À 
JUXOPÉAVTPLA, GG. 
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CALOMNIE, sf., à Gta6nh, fc; À Baux 
vla, ac; h ouxopavtia, as. 
CALOMNIER, va., Üta-61]lw; Baoxaivu, 
f. av; ourxopavtéu-&, f. Âcw, acc. 
CALOMNIEUSEMENT, adv., Ô:2660 wc. 
CALOMNIEUX, EUSE, adj., ôt%60)0ç, ov: 
Bécxavos, ov; auxomavtiuds, À, Ov. 
CALORIQUE, sm., Tù Üepuavexôv, où. 
CALQUER, va., Êx-tUTr0u-&, f. Wow, acc. 
CALUS, sm., 6 xüooç, ou. 
CALVITIE, sf., À pahaxpOrns, NTOS. 
CALYDON, v., h KaAvôwv, &voç. De Caly- 
don, Kzxhvôwvtog, æ, ov. 
CALYPSO, f., à Kahkudw, où. 
CAMARADE, sm. et sf., Ô étaipos, ou; 
fém. À évalpa, aç. Camarade d'école, à œuu- 
porrnths, où. Camarade de voyage, 6 œuvoëoi- 
mopos, ou. Camarade à la guerre, 6 cuotpa- 
TIOTNG, OU. 
CAMARADERIE, sf., à évatpelaæ, æc. 
CAMARD, ARDE, 5. et adj., ciuôs, , v. 
CAMBRER, Va., XÉUTTUW, ACC, || SE CAU- 
BRER, Vr., XX TTOUAt (PASS.). 
CAMBRURE, sf., À xapic, Eurç, 
CAMBYSE, h., 6 Kau6üors, ov. 
CAMEÉLEON, 5mM., Ô {xUaL}ËWV, OVTOS. 
CAMOMILLE, sf., tù e04vbeuoy, ou. 
CAMP, sm. 10 Lieu où campe une armée, 
rÔ stoaténedov, ou; À otoatomebeia, aç. Po- 
ser, asseoir 80n camp, tù otpatOneëov motéo- 
pat-oüpat, f. Aoouat. Lever le camp, vù otpz- 
tôreôov xivÉw-&, f. fow. || 20 Armée campée, 
TÔ otpatôreëov, ou. || 3° Au plur., guerre. 
Dans les camps (à l'armée), èv taiçs otpateiats. 
La vie des camps, 6 otpatiwtexds fios, ou. 
CAMPAGNARD, ARDE, adj. ets., &ypoïxos, 
ov. Les campagnards, of &ypoïxot, wv. 
CAMPAGNE, sf. 10 Plaine, td xeôiov, ou; 
td isôneôov, ou. En pleine campagne, ëv +ÿ 
icoméôw. || 20 Champs, oi &ypoi, üv; h xwpa, 
as. Vivre à la campagne, êv &ypoïs ôta-cpiow. 
Les gens de la campagne, of êv &ypoïs. Maison 
de campagne, À ÉRzuAK, eus. Ï 3° Mouve- 
ment de troupes; expédilion, à otpatela, 
as Etre en campagne, ëv otparteix ou ëxi 
orpatiiac etui. Entrer, se mettre en campagne, 
&x-otoateüw, f. eÜüguw (et moyen). Mettre une 
armée en campagne, otoatiäv ON STPpATEUME 
êx-TÉUTU. 
CAMPEMENT, SM., h otpatonedela, ac. 
CAMPER, VN., asseoir SON camp, STpato- 
meôsvoat, Ê. ebcoua. Camper en un lieu, v 
xÔrw Êv-otpatonedsvu, f. au (et moyen). Cam- 
per en face de l'ennemi, &vtt-otparonedetouat, 
. ebsouat. || Va., faire camper, xata-otpato- 
neôeuw, f. eUow, acc. || SE cAMPER, vr. 19 As- 
seoir son camp, Comme cAMPER. || 2° Se 
placer. Voy. PLACER. 
CAMUS, USE, adj. VOoy. CAMARD. 
CANAILLE, sf. 40 Vile populace, 6 ovp- 
petôs, OÙ; Ô oÜppaë, auoç. || 20 Personne mé- 
prisable, 6 &keGpos, ou; vù xétap a, atos. 
CANAL, sm. 1° Conduit pour l'eau, tuyau, 
ê sgwAñv, ñvos. Petit canal, tù owAtviov, ou; 
ô swAnvioxoc, ou. || 20 Li£ d'une rivière, tù 
BetOpov, ou. [ 30 Rivière creusée de main 
d'homme, à 0etôc, où; Tù Oyéteupa, atos; 
(dérivé d'un fleuve), À Gtopuë, uyoc. || 4° Dé- 
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troil, 6 nôpos, ou. || 5° Vaisseau, (en anatomie), 
6 dyetôc, 00. [169 Voie, moyen, 6 rôpos, ov. 

CANALISER, va., (un pays), ôt-oxetsüuw, 
f. sücw, acc. 

CANAPE, 8m., À XAÏVAN, NS. 

CANARD, 8mM., À VPTTA, TG. 

_ CANCER, sm., (dans tous les sens), à xap- 
xiVOS, ou. 
é CANCÉREUX, EUSE, adj., xapuivoetÜn, 
ç. 

CANCRE, 8mM., 0 xæoxivog, ou. 

CANDAULE, h., à KavôaüAnç, ou. 

CANDÉLABRE, SmM., à AUYVOÜYOc, ou. 

CANDEUR, Sf , à &TAOTNÇ, NTOs. 

CANDIDAT, sm., 6 petiwv, Ovros ; Ô Kapay- 
éAAwv, ovros, avec l'acc. de la charge. 

CANDIDATURE, Sf., n Rapayyezlx, a. 

CANDIDE, adj., &ThoÛs, À, OÙv (dm AoUoTe- 
pos, obgTatus). 

CANDIDEMENT, adv., 4TA&. 

CANE, sf., h Onherx (as) vñtTa, nç. 

CANÉPHORE, sf., À xavnpôpos, ou. 

CANETON, 5M., TÔ VnTTAPLOY, OÙ. 

CANE VAS, sm., ébauche, h Üroypaph, ñs; 
rù Gtdypauua, atos. 

CANICULAIRE, adj. Jours caniculaires, ai 
xuvdGes fuv) Auépat, wv. 

CANICULE, sf., Ô Zeipioç, ou: Tù dotpov, 
ou. Durant, dans la canicule, rept ou Ürd xüva, 
ënè xUvI. 

CANIF, SmM., À oulAn, ns. 

CANIN, INE, adj., xuvixôc, ñ, év. Dent ca- 
nine, 6 xuvoôous, 60ovtos. Faim canine. Voy. 
BOULIMIE. 

CANNE, sf, 19 Roseau, à xihauos, ou; 
GOvVAE, axoçs. || 20 Roseau, jonc servant de 
béton, 6 xahapivos (ou) CXITWV, WVOS. 

_ CANNELÉ, ÉE, adj. et part. fa6üwtô, #, 
ôv. 

CANNELER, Va., Éa006w-6, f. wow, acc. 
CANNELIER, sm, arbre, à xa0ia, a. 

1. CANNELLE, sf., écorce du cannelier, vù 
KIVVALWUOV, OU. 

2. CANNELLE, robinel, rù swAñvtov, ov; 
0 gwuAnviSxOS, ou. 

CANNELURE, sf., % 160wotç, eu. 

CANNES. v., ai Kavyat, üv. 

CANNIBALE, sm. 1° Anthropophage, à 
avépwnopiyos, ou. || 20 Homme cruel, vd Br- 
piov, ov. 

CANON, sm., régle, modèle, à xavwv, évos. 

CANONIQUE, adj., xavovixds, %, Ôv. 


CANOPE, v., à Kdvunos et Kävw6oç, ou, 


CANOPIQUE, adj., Kavw6txôs, , 0v. 

CANOT, sm., À oxäon, ns; (fait d’un tronc 
d'arbre), tù uovdEuhov, ou. 

CANTATRICE, sf., à &ôdouox, ns. 

CANTHARIDE, sf., à xxvOxpis, (006. 

CANTIQUE, sm., 6 Üuvos, ou. 

CANTON, sm., 6 ôñpos, ou; 6 vous, où. 

CANTONNEMENT, 8M., À XATaOTPAaTONE- 
ôeix, as. 

CANTONNER, Va., XATA-OTPATONEOEUU, 
f. etow; ôtx-oxnvéw-&, f. wow, acc. || Vn., 
xATX-otoaronedeuouat, f. eUdouat; Ôla-cxn- 
véu-&, Ê. go. 

CANULE, sf., 6 cwAnvisxoc, ou, 

CAP, sm. 19 Téle, h xepañ, As. Armer 
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qqn de pied en cap, navonAia ravtehel tivæ 
xoguéw-&, f. Âow. || 20 Promontoire, Tà 
&xpuTrhptov, ou; À &xpa, aç. || 3° Proue, À 
TPHPA, A. 

CAPABLE, adj. 19 Qui est en élat de, &u- 
vars, , OV, AÇC. AVEC OU SANS XATÉ, TPÔ, 
ou inf.; ÉRITAOELO, &, OV, Ou ixavôc, À, dv, 
aec. avec els, æpôç, on inf.; olôç ve, ola ve, 
v'ôv te, inf. Etre capable de, inf., Suvatés, 
otdç «’ elui ou Güvauau, inf. Tu es ca able de 
persuader, nelôetv oïôç v’ ef. || 20 Tabile, in- 
lelligent, Gervôç, %, dv; orouôaios, «, ov. 

CAPACITÉ, sf. 19 Contenance. Avoir la 
capacilé de, Xwpéw-&, f. fow, acc. || 20 Ha- 
bilete, aptitude, à Geivérns, ntoss À éuret- 

, de 
F CAPARAÇON, sm., rù épirTiov, ou. 

CAPARAÇONNER, Va, T& ÉgITTIW OXE- 
iGuw, f. dow, ACC. xaTa-STouvvuR, acc. 

CAPE, sf., à xuvñ, À. || Au fig. Rire sous 
cape, Üro-yehdw-&. 

{. CAPILLAIRE, adj., délié comme des 
cheveux, to:yuôns, €. 

2. CAPILLAIRE, SmM., plante, rù toAütpt- 
X0V, ou. 

CAPITAINE, sm. {4° Chef d'une compa- 
gnie, Ô Éxatôvezxpyos, ou. Capitaine d'un na- 
vire de guerre, 6 vaüapyos, ou; de commerce, 
ô vabüxAnoos, ou. || 20 Géneral d'armée, à 
gtpatnyos, OÙ; 6 hyemwv, 6vos. 

À. CAPITAL, sm. 1° Point essentiel, td 
xepihatov, ou. || 20 Somme d'argent, vù xe- 
œ&haOv, Ou; Tù &pyaiov, ou. Les capitaux, 
td XPÂUATE, WV. 

2. CAPITAL, ALE, adj. 1° Principal, es- 
senliel, xÜp106, &, OV; KUPIWTATOS, TN, 0V5 [LÉ- 
yiotos, n. ov. Le point capilal, Tù xepxhatov, 
ou; rù uéytotov, ou. || 20 Où il s'agit de la 
têle, de la vie, Gavatixds, À, 6v. Peine capi- 
tale, À Oavirou Enuix, ac; 6 Bäivatos, ou. 
Crime capital, Tù maoavéunuaæ ép” @ xeïtat 
Oxvarou Enuia. Accuser qqn d’un crime capi- 
tal, xpivo vivà Oavatou. Etre accusé d'un 
crime capital, tepi Bxvatou xoivouat (pass.). 

CAPITALE, Sf., À UnNTPÉTOÀK, EW. 

CAPITALISTE, 8M., 0 YPNHÉTUV TAOUSLOG, 
ou. 

CAPITATION, sf., Tù ÉrtxepiAztov, ou. 

CAPITEUX, EUSE, ad}., xepahañyhs, éc. 

CAPITOLE, sm., to KatetwMov Ou Kat 
TU ALOV, OÙ. 

CAPITOLIN, adj. m., KaTeTu VOS, N, Ov; 
KanetwAtos, æ, Ov. 

CAPITULATION, sf., À ôpoaoyia, aç; À 
gÜuéaats, ews; ai oxovôai, &v. Prendre une 
ville par capitulation, émooyig rÜAv aipéu-&. 

CAPITULER, vn. 4° Traiter de la capilu- 
lation, snovôds ou oÜuOœov Totéopat-oÜpar, 
f. hoouat; avec qqn, mpés viva. || 20 Se 
rendre par capitulation, Éautèv, hv, à éxi 
ouu6ioer rapa-Gôdvar (de rapa-6iôwut). || 
30 Entrer en accommodement, ouvbhxas moté- 
ouat-oüuar, f. Acopas. 

CAPOTE, sf., ñ épeotpls, (606. 

CAPQUE, 2., h Karun, ns. Habitants de 
Ca”oue, of Karunvoi, &v. 

CAPPADOCE, pays, à Karraboxia, as. De 
Cappadoce, Karnadouxôs, #, dv. 
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. CAPPADOCIENS, pple, ol Kamnaôduat, 
OY. 

CÂPRE, sf., À xdnTapis, eu. 

CAPRICE, Sm., À ôpyf, fs; À épun, fc; 
(humeur bizarre), À ôuoxo}iæ, œç. Contenter 
les caprices de qqn, vaïç Ooyzxis vivos yapi- 
Cour, f. toüpar. Suivant son caprice, xatd tè 
8oxoüv. Les caprices (changements) de la for- 
tune, af Thç TÜY'ns petabohal, àv. 

CAPRICIEUSEMENT, adv., xatä vd Go- 
XOUY. 

CAPRICIEUX, EUSE, adj., 4666a10ç, ov; 
(d'humeur bizarre), 86sxodhos, ov. 

CAPRICORNE, 5M., Ô alyoxépus, & Ou wtos. 

CAPRIER, SM., À XAÂTTAOLS, EU. 

CAPSULE, Sf., Tù EAUTpov, ou; à Oun, 
ns. 

CAPTATEUR, smM., à Onpeutis, où. 

CAPTATION, sf., À Box, ac. 

CAPTER, Va., Onpeuw, f. eÜsw; Onpduw-6, 
f. äow, acc.; Owr:üuact xhÉTTU, acc. 

CAPTIEUSEMENT, auv., goptatiaûx. 

CAPTIEUX, EUSE, adj., d02!:5Ttt205, À, Ov. 
Raisonnement caplieux, rù ocyptoua, atoc. 

CAPTIF, IVE, adj. 19 Qui a élé fait 
esclave à la guerre, aïyu&Auwtos, ov. Les 
caplifs, of alyundhuwto, wvs; tTà alyuthuta, 
w%. || 29 Délenu en prison, Gedeuévos, n, ov. 
Un captif, à ôeouwrns, ou. 

CAPTIVER, Va., xata-GouAGouat-oÙuat, 
f. wooua, acc.; (altirer à soi), rpoa-dyoua 
(moy.), acc.; (s'emparer de, retenir), xat- 
ÉYW, ACC. 

CAPTIVITÉ, sf. 4° Escl/avage, n 6ouhela, 
as. || 2° Emprisonnement, à ouAaxh, ñs. 

CAPTURE, sf. 19 Arrestation, à sûAXAnWE, 
ewç. || 20 Bulin, À helx, ac. 

CAPTURER, Va., oUÀ-hau6ävu, acc. 

CAPUCHON, SM., TÔ XAAUUUX, ATOS. 

CAQUET, Sm., à pAuapia, as. 

CAQUETER, Vn., pAuzoiu-&, f. fou. 

CAQUETEUR, EUSE, sm. et sf., à, À 
RONUÀOYOS, OU. 

CAR, conj., yäo (se met après un mot), 
xai yio, émei, &ç. Car quoi? «ti yip; 

_CARACOLE, sf., À xuxlotephs (oüs) irra- 
ciæ, a. 

CARACOLER, Yn., xvxhoteoüç inritomat, 
f. asouai. 

CARACTÈRE, sm. 10 Empreinte, marque 
tracée ou gravée, à xapantio, ñooçs 6 TÜTo6, 
ou. || 20 Titre, qualité, dignité, À viun, 
As; To ÉElwuux, atos. || 3° Le propre d’une 
chose, à Xapaxrip, fpoc; À pÜots, ewç; Tù 
ôtov, ou. Le caractère de la physionomie, 6 
Tñs Obeus apaxthp. || 40 Ce qui distingue 
au moral une personne, à yasaxtio, ñoos: 
(nature), à pÜots, ewç; (maniére d’étre), à 
Tpôros, ou; ordt ol rodrot, wv; (éempér'a- 
ment), À Ôpyñ, fc; (mœurs), Tù hoc, ous. 
Bon caractère, À eûrBerx, a«ç. Qui a un bon 

e, Eûnôns, es. Mauvais caractère, 
xaxoTPeix, @s. Qui a un mauvais caractère, 
xaxo0ns, es. Qui à un caractère diificile, 
êUsxoos, ov. Il n'est pas dans le caractère de 
gan, OÙx Egti Tpdç TOÜ TPOTOU TIVÜS, Où OÙ 
gt ttvés. Soutenir son caractère, rester 
fidèle, vois Aôeoiv êu-uéve. [|| 59 Fermelé 
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d'âme, À &vôosia, ac; À xaptepia, as. Manque 
de caractère, TÔ nes, ous ; tù &6ébatov, ou. 
Qui manque de caractère, &rônç, eç5 &6é6atos, 
Ov. 

CARACTÉRISER, va. 10 Marquer le carac- 
lère de, xaoaxtnpiGe, f. 1 ; Gua-ypévuw, acc. 
[| 20 Constituer le caractère de, yapaxtip 
eut, gén. 

CARACTÉRISTIQUE, adj., loôtos, æ, ov, 
gén. | Sf., xù tô:ov, ou. 

CARAFE, sf., À giiÂnr, nc. 

CARAFON, SM., TÙ WLAh:0V, OU. 

CARANOS, hÀ.,  Käpavnc, ov. 

CARAPACE, sf., TÔ yeAwvt:ov, ou. 

CARAVANE, sf., À ouvobla, as. 

CARBONISER, Va, &vBpxxéw-&, f. wsu, 
acc. 

CARCAN, sm., Ô xAwGS, où. 

CARCASSE, sf., và ôotä, &v; (d'un vais- 
seau), T& Éyxolkua, wv. 

CARDAGE, Ssm., Tù EavtixÔv, OÙ. 

CARDE, sf., vù Edviov, ou; à xväooc, ov. 

CARDER, Va., Éaivu, f. Eavüs xvärtu, 
Î. xvadu, acc. 

CARDEUR, EUSE, sm. et sf., 6 Edvtnc, ou; 
fém. à Edvrota, œc. 

CARDINAL, ALE, adj., %Üp10ç, «æ, ov. 
Nombre cardinal, à xüptocs &p1buods, où. Les 
vertus cardinales, ai rpütai te vai péyiotai 
apetal, üv. 

CARDON, sm., 6, h SxÉAULOS, ou. 

CARDUQUES, pple, ol Kapôoïyot, wv. Des 
Carduques, KxoôoÿYgroc, æ, ov. 

CARÈNE, sf., À Tpômns, 100$ et eux. 

CARESSANT, ANTE, adj., alu oc, n, 0v; 
OwreutixO<, M, 6v. 

CARESSE, sf., À p'Aoppooüvn, nç; (flat- 
terie), Tù Owmeuua, atos. 

CARESSER, Va, ptAoppovéopat - oÜlat, 
f. Aoouar, acc.; (flalter), Ownetw, f. ebcu, 
acc. Voy. FLATTER. 

CARGAISON, sf., 6 yôuos, ous 6 pro, 
OU; Ta &YUYIUZ, WV. 

CARGUER, Va., ou-0TéÀÀW, ace. 

CARYATIDE, Sf., À xapuärtts, 1Ô0ç. 

. CARICATURE, Sf., À yehoix (as) ypaph, 


n°. 

1. CARIE, sf., À onreôwv, dvos. Carie des 
08, À TEPNÔWV, Vos. 

2. CARIE, pays, à Kapia, a, 

CARIÉ, ÉE, p.p. et adj., ceonnu, via, 
66; (en parl. des os), tetepnôovioévos, n, ov. 
CARIEN, pple, d Kio, gén. Kapôs. 

CARIER, Va., OTw, leipw, acc, || Se 
CARIER, Vr., crop (pass.); (en parl. des 08), 
reprôovitomar, f. tofnoouat. 

CARMANIE, Days, à Kapuaviæ, æc. 

CARNAGE, SmM., Ô wÔvos, ou; À ocpayh, 
fs. Faire un grand carnage des ennemis, xoAdv 
wôvov tüv mokepiuwv Totéw-&, Êf. fow. Il y eut 
un grand carnage, moAdÇ povos éyéveto (de 
yiyvouai). 

CARNASSIER, ÈRE, adj. 140 Qui se nourrit 
de chair crue, buopdyoc, ov. || 20 Qui mange 
de la chair, xpewpiyos, ov. 

CARNASSIÈRE, sf., à xuvnyetixh (fs) Tipaæ, 
xs. 

CARNATION, sf., À XP0&, ass Ô xpws, gén. 
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fpwtés. Belle carnation, À eÜyporx, ac. Vi- 
aine carnation, À xax0#pota, a. 

CARNET, Sm., Ô Rivaxioxos, OU. 

CARNIER, SM. VOY. CARNASSIÈRE, 

CARNIVORE, adj. et subst., xoewp#yoc, ov. 

CAROTTE, sf., TÔ xapwWTOV, OÙ. 

CAROUBE, sf., td xepätiov, ou. 

CAROUBIER, S5M., À x:patia, &<. 

1. CARPE, Sf., poisson, à xumoïvo, ou. 

2. CARPE, sm., poignet, à xapnos, où. 

CARQUOIS, 8mM., À PaoËTpx, as. 

1. CARRÉ, sm., td tetpiyuvov, ou. Batail- 
lon carré ou carré, tù rAaiotov, ou. Ranger les 
hoplites en carré, mAzxiotov tüv ÜnAwV rotéo- 
uat-oüuat, f, fooua. Armée formée en carré, 
OTPATEULE TETAYMÉVOV ÉV HALO. 

2. CARRÉ, ÉE, adj., TETpiyu vos, Ov. 

CARREAU, sm. 1° Pavé plat, à xAlvüos, 
ou. || 20 Plancher, sol, Tù Ebapos, ouc; rù 
Gaxedov, ou. || 30 Coup (de la foudre), vd 
Béro® ous. 

CARREFOUR, sm., À toioôos, ou. 

CARRELER, va., xhivbots ou Ailots otpwv- 
VU, ACC. 

CARRÉMENT, adv., TETpayü vus. 

CARRER, Va., Tetpaywvitu, f, 1©, acc. || 
SE CARRER, VI., Rhatuvouat, f, uyOñoopat, 

CARRIER, 5m., à ABoxOTU, ou. 

1. CARRIÈRE, sf., lieu où l'on tire de la 
pierre, À Aorouia, aç; ordt at Abovoplu, 
ov. 

2. CARRIÈRE, sf. 10 Lice, vd ataôrov, ou: 
(pour les coureurs), & &Sp6uoc, ou; (pour les 
chevaux), & imnoôpouos, ou. Voy. STADE. l 
20 Mouvement des astres, À gopa, &; 
Xx04À06, ou. || 39 Cours de la vie, 6 flo, ou ; 
6 alwv, &vos. Finir, terminer sa carrière, tèv 
Blov veheutäw-&, f. ow. || 4° Pro/ession, 
élat, étude, ñ énirhôeuon, ewç; Tù émtr- 
Geuuaæ, atos. La carrière politique, à roMeia, 
&6; TÙ THOÂÎTEUUG, ATOS. 

CARROSSE, Sm., À Gppäépala, ns. 

CARROSSIER, 5mM., Ô &puatomnyés, où. 

CARRURE, sf., To Th ÉtuutÔOe HAATOG, 
ous. 

CARTE, sf. 19 Papier épais, 6 yaptne, 
ou. || 20 Billet d'entrée, elc., 5ù süu6chov, 
ou. || Carte géographique, 6 mivaë, axoc. 

CARTHAGE, D., à Kapynôwv, évos. 

CARTHAGINOIS, OISE, adj., Kapyn06- 
vuoc, a, 0v; Kaoynôovxôs, ñ, dv. Les Carlha- 
ginois, ot Kapyndovto:, wv. 

CARTILAGE, sm., à 76vôpos, ou. 

CARTILAGINEUX, EUSE, ad)., Yovôpwôns, 
€s. 

CARTON, sm. 1° Papier épais, ô maydc 
(éos) xäprns, ou. || 20 Portefeuille, rù yapro- 
@UAIXLOV, OU, 

CAS, sm. 4° Evénement, circonstance, 
occasion, Tù GÜUTTUUA, ATOS; À SUUPOp, 
&s; T0 œuuôaivov, ovtos ; TÔ œuu6dv, dvros; 
ô natpôs, où. C'est le cas de parler, xx:p6s 
éott éyetv. Le cas présent, tù mapôv, 6vros. 
En tel cas, en pareil cas, év t@ vououtw. Le 
cas échéant, tuyoôv. En ce cas (alors), tôte Ôf; 
(en conséquence}, oùxoüv. Dans tous les cas, 
Travtuç, Dans certains cas (quelquefois), éviote. 
En cas de nécessité, (s’il le faut), éiv +t üén; 
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(s'il le fallait), eï tt 6éos. C'est tout à fait mon 
cas, épèdv ou xiudv voûto Tù nalos. En tout 
cas (toutefois), y’ oùv. || 20 Fait, délit, *ù 
rpyuUX, atos; À atix, aç. || 3° Eslime, 6 
À6Yos, ou. Faire cas de. Voy. ESTIMER. Ne faire 
aucun cas de qqn, de qq. chose, év oûôevl 
Adyw vivi, tt rotéoua:-obuat, f. Aoomar. || 
4o Désinence des mots. à Troatç, eus. || EN 
cAS QUE, loc. conj., édŸ avec le subj. devant 
un présent; el avec l'opt. devant un passé. 
En cas que cela arrive, é&v voûto yévntrai. 
En cas que cela arrivät, ei voüro yévorto. 

CASANIER, IÈRE, adj., oxoupés, Ôv. Me- 
ner une vie casanière, olxoupéw-à, f, nou. 

CASAQUE, sf., À Xhapüç, Üôoc. Casaque 
de cuir, h oxoÂgç, d00. 

CASCADE, sf., Ô xatappéxtns, ou. 

CASE, sf. 10 Pelile maison, À xa),06n, ns. 
[| 20 Division d'un rayon, d'untiroir, à 
êrxn, ns. ° 

CASER, va., placer, xaf-16pw, f. bou, 
acc. || SE CASER, vr., xaf-16pÜoma, f. 1ôpu- 
Ofoouat. 

CASIER, £m., À 94xn, ns. 

CASQUE, sm., TÔ xpavos, oué. 

CASQUETTE, sf., à xuvi, Àç. 

CASSANDRE. 1° IJomme, 6 Käcaavôpos, 
ou, || 20 Femme, h Kasaävôoz, a. 

CASSANT, ANTE, adj., eübpauotoc, 0v; 
ebBpurtos, ov. 

CASSATION, sf., À &xüpuoic, eus. 

1. CASSE, sf., plante, n xasoix, a. 

2. CASSE, sf., action de casser, à fñE:s, 
EU: À XAAGL, EU. 

CASSE-NOISETTE, CASSE-NOIX, sm., 
XAPUOXATÉLTNS, OU. 

CASSER, va. 10 Briser, rompre, fñyvunt, 
XATA-PPAYVUUS HAT-AYVUU: bpabtw, xatx- 
Boabw ; xAdu-&, xata-xhiw-@, acc. Casser |a 
tête à qqn, thv xepahñv Tivos xaT-4yvuut; 
(importuner qqn), riv& xértw. Il a la tête 
cassée, xat-Éaye Thv xegaÂV Où Te xEPAaÀ TS. 
Voix cassée, guwvh xexhaouévn, nç. || 2° An- 
nuler, xata-}üw, f. AÜGw; &v-atpéu-ù, acc. 
| 30 Renvoyer d'un service, àro-réuruw; àxo- 

Uw, f. Aüow, acc. Casser qqn aux gages, 
anôpuofiv viva Totéw-&, f. now. || 40 Affai- 
blir, débiliter, àofevéw-&, f. dau. Etre cassé, 
&alevéw-&, f. now. Etre tout à fait cassé, éE- 
acbevéw-&, f. Aow. || Vn., ef SE CASSER, vr., 
les mêmes verbes au passif. Se casser le cou, 
éx-cox#nAionat, f. toÿñoouat. 

CASSEROLE, sf., Tù taynvov ou tÂyavov, 
ou. Cuire à la casserole, taynvi£w ou tnyz- 
vilw, f. tü, acc. 

CASSETTE, Sf., À xOwTÉ, où; To x6w- 
TLoV, ou ; À apyupobfxn, ns. 

CASSITÉRIDES, iles, al Kaocottepidec, wv. 

CASSIUS, À., ô Kaoctoç, ou. 

CASSOLETTE, sf., tù Guutathotov, ou. 

CASSURE, Sf., Tù fñyua, avos. 

CASTAGNETTE, sf., "vù xpütahov, ou. 
Jouer des castagnelles, xpotakitu, f. 1. 

CASTALIE, fontaine, 'h Kaotahia, aç. 

CASTE, sf., Tù yévos, ous ; À qUANR, ñc. 

CASTEL, sm. VOYy. CHÂTEAU. 

1. CASTOR, animal, à xäotwp, opos. De 
castor, xastOpioç, æ, ov. 





Se ———————_— pe 





CAU 


2. CASTOR, À., à Käotup, opos. De Castor, 
KaotÜpe:0s, av. 

CASTOREUM, S5mM., Tù xaoTÜp0v, ou. 

CASTRAMÉTATION, sf., h stpatonéôeu- 
Gt, ES. 

CASUEL, ELLE, adj., tuywv, oÙoax, Ôv; 
TuAnpés, d, Ov. || Sm., h Tuyoëca (nc) rpô- 
goù0s, ou. 

CATACHRESE, Sf., À xatayonoix, eus. 

CATACLYSME, SmM., Ô xaT2xAU3u6, où. 

CATACOMBES, sf. pl., ai Oñuza, wv. 

CATALEPSIE, Sf., À xatiAnWis, ewç; À 
XÂT0Y0$, OU. 

CATALEPTIQUE, adj., x4t0Y0ç, ov. 

CATALOGUE, SmM., 0 X2T4À0Y0ç, ou. 

CATANE, v., À Katävn, n<. De Catane, 
Katavaios, «&, ov. Habitants de Calane, oi 
Katavaiot, wWv. 

CATAPLASME, SM., T0 XATÉTAATLA, ATOS. 

CATAPULTE, sf., 6 xatanéitns Où xata- 
TANT, ou. De catapulle, xatanehtiuds, %, 

Y. 

CATARACTE, sf. 10 Chute d'eau, 6 xatap- 
cartrç, ou. || 2° Maladie des yeur, à xata- 
God, ns. 

CATARRHAL, ALE, adj., xatzpooïixdç, %, 
Ov. 

CATARRHE, SmM., 0 xaTappous, ou. 

CATARRHEUX, EUSE, adj., xatappowông, 
Es. 

CATASTROPHE, Sf., À xatastronh, Ÿç; 
À HEPITÉTELX, a. 

CATÉCHISER, Va., xat-ryéwu-&, f. fou, 
acc. 

CATÉCHISME, SM., À XATAYN, EU. 

CATÉCHISTE, 5M., Ô XaTrYNTÉG, OÙ. 

CATÉCHUMÈNE, sm. et sf, 6 xatryoÿ- 
mevos, ou; fém. h xaTnXouuévn, n6. 

CATÉGORIE, sf., à xatnyopia, aç; (classe, 
rang), ñ TäËLS, Eu. 

CATÉGORIQUE, adj. 1° Qui se rapporte 
auz catégories, xarnyootx6, h, 6v. || 20 For- 
mel, clair, frtôs, À, 6v; ao, és. 

CATÉGORIQUEMENT, adv., Otaporènv, 
cazüx. 

CATHÉDRALE, Sf., À Gpxiepatixh (fs) 
ÉxXxANSIA, as. 

CATHOLICISME, 8m., À xabohxh (fc) 
MITIS, EU. 

CATHOLIQUE, adj. et subst., xañokxds, 
kr Ov. 

CATHOLIQUEMENT, adv., xaÜoatxüs, 

CATILINA, ., à KartiAivac, a. 

CATON, h., 6 Kätuv, wvos. 

CAUCASE, mont, 0 Kaüxagcs, ou. 

CAUCASIEN, ENNE, adj., Kauxda1oç, æ, ov. 

CAUCHEMAR, 8mM., Ô ÉDISATNS, OU, 

CAUSE, sf. 1° Principe, raison, molif, à 
aitiæ, ac; td aitiov, ou; À àpyh, ñs. Les 
causes premières, af zpütat @itiat, &v. Elre 
cause d’une chose, vivés eur aitins, a, ov. 
N'être pas cause d'une chose, zivds elut av- 
airios, ov. Etre regardé comme la cause d'une 
chose, aitiav Eyuw "vés. Voici pour quelle 
cause, Tù Ôè afcuov tôdse. Pour cette cause, ôt& 
zoûro ou tata. Pour quelle cause? Gtà ti; || 
20 Procès que l'on plaide, à ôiun, ns. Gagner 
sa cause, dixnv aioéw-&. Perdre sa cause, 
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hrriouat-duat, [. rôfsoux, avec on sans 
ôtxnv. || 30 Parti, ñ œiceoi, ews; (intérét), 
TÔ SUHPÉPOV, OVTOS, OÙ T4 plur. neulre de 
l'article. La cause publique ou de l'Etat, à 
Ts ROÀewÇ. Epouser la cause de qqn, vi *t- 
vos aloëouat-oüpat (moy.). || À CAUSE DE, loc. 
prép., Ô:4, acc.; Evexa, gén., ordt construil 
après son régime. À cause de vous, & Üüuäc. 
À cause de sa sagesse, tñs copiaç Evexa. || À 
CAUSE QUE, loc. cConj. VOy. PARCE QUE. 

1. CAUSER, va. 10 Etre cause de, aïtos, 
a, Ov yiyvouat, gén. || 29 Occasionner, pro- 
curer, rapa-gusvibu, {. daw; Tap-Éyw, aCC.; 
à, dat. 

2. CAUSER, vn. 19 S’entrelenir avec qqn, 
ttvl Ôta-kéyouat; de qq. ch., nepi vos. !| 
29 Bavarder, }xktw-&, f. fou. 

CAUSERIE, sf., À ÔutAÏX, ac. 

CAUSEUR, adj. et sm., mo)0Aoyoc, av. 

CAUSTICITÉ, sf, 10 l'orce causlique, và 
xavott4dv, où. || 20 Malignilé, à Grxrixôv, 
OÙ, 

CAUSTIQUE, ail). 1° Brillant, xavotis, 
h, 6v. Un caustique, <è xauotixv, o5. || 20 Ma- 
lin, mordant, ônurixés, À, 6v. 

CAUTELEUSEMENT, adv., Tavoupywc. 

CAUTELEUX, EUSE, adj., Tavoüpyos, 
ov. 

CAUTÈRE, 5mM., Tù xautñpiov, ou. 

CAUTÉRISATION, sf., h xaÜots, eus. 

CAUTÉRISER, Va., xduw; xautnplétu, 
f. dow, acc. 

CAUTION, sf. 19 Garantie, à éyyÜn, TS: 
h xateyyÜn, ns. Donner caution, éyydnv tibe- 
uat (moy.). || 2° Celui qui répond pour un 
autre, à éyyvnths, où; 6 Eyyuos, ou. Sous cau- 
tion, moyennant caution, ër’ éyyunTov, Se por- 
ter caution. VOy. CAUTIONNER. 

CAUTIONNEMENT, sm. 1° Action de cau- 
tionner, h Oueyyünat, sus. || 20 Gage, ga- 
ranlie, h ÉYYÜ, n6. 

CAUTIONNER, Va., éyyvdouat-üpuat, f. 1co- 
dat, acc.; auprès de qqn, xods tiva. 

CAVALCADE, sf., h irraoia, ac; À éhacia, 
aç. Faire une cavalcade, irrasiav motéopat- 
oùpuat, f. Aaouar. 

CAVALE, Sf., À TTOoc, ou. 

CAVALERIE, sf., Tù irmixôv, où: À Inroç 
ou; (cavaliers), ot inxsiç, éwv. De cavalerie, îx- 
rLx 05, À, 6v. Commandant, malire de cavalerie, à 
Ynrapyos, ou. Commander la cavalerie, irrzxp- 
XÉw-&, f. how. Commandement de Ja cavalerie, 
À irrapy#lx, aç. Propre à transporter la cava- 
lerie, {rraywyés, dv. Servir dans la cavalerie, 
inrEUw, f. EUGU. 

1, CAVALIER, 5m., Ô inneuç, éws. Bon 
cavalier, 6 innixés, où. Mauvais cavalier, 6 
Apr0G, ou. A la manière des cavaliers, {rxn- 

0%, 

2. CAVALIER, IÈRE, adj. 4° Libre, aisé, 
éheuñépros, os et a, ov. !| 20 Hautain, drep- 
Éavos, av. 

CAVALIÈREMENT, adv., Ürepnpévuc. 

À. CAVE, sf., td Ündyetov (ou) oixnua, atos; 
(où l'on met le vin), 6 olvuv, &vos. 

2. CAVE, ad]., creux, xoih0ç, n, 0v. 

CAVEAU, SmM., TÔ UROYELOV OÉXNUAT!OV, OU; 
(pour les morts), à Oran, ns. 
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CAVER, Va, creuser, Aothaive, f. avü, 
ACC. 

CAVERNE, sf., Tù onfAatov, ou; rù dvroov, 
GU; TÙ ÜTOYELOV, OU. 

CAVERNEUX, EUSE, adj., G7nAzxt&ÔôNs, 
Es; AVTPUÔNS, €. 

CAVITÉ, sf., rù xoïhov, ou; Tù xoiAwpa, 
atoc, ; À XoLAGÇ, 806: À LOLAÏTNE, TTOS. 

CE, CET, CETTE, pl. CES, adj. dém., (avec 
ou sans ci, quand l'objet est présent), oùtos, 
aÜrn, toûto; Ode, Ne, TOÛE ; (avec ou sans LÀ, 
quand l'objet est éloigné ou absent), éxsïvos, 
n, 0. Cet homme, cet homme-ci, oütos 6 &v- 
Gpwros, ou 6 &vBpwmos oùtos. Avant cette 
guerre, pd ToÜde Toù nohéuou. Cette femme- 
à, éxeivn À yuvré, ou À yuvh éxeivn. Dans ce 
temps-ci, év voutots vois ypôvoic. Dans ce 
temps-là, v éxeivors tois ypôvorc. || CE, pron. 
dém., toùto; esé souvent omis devant le re- 
latif qui, que. Ce qui, ce que, 6, pl. & (neutre 
de 6<;; 8 #1 (neutre de üstts\; précisément ce 
qui, ce que, ôxco, dxep (neutre de Üorep). Ce 
qui est avantageux, à Avortehet. Je sais ce que 
tu aimes le mieux, olôx 6 w pihiota œprheis. 
Précisément ce qu'il dira, rep phoe. || Ce 
qui, ce que se rend aussi par l'article neutre 
rô, t&, avec un parlicipe ou un adjectif. Ce 
qui est avantageux, td AuowteAoûv, oùvros ou 
rù Augttehés, oùç. Ce qui est important, + 
SUUHPÉPOY, OVTOS, TX ouupépovrz, Évrwv. Ce 
qui est utile, rù yphotuov, ou. || A ce que 
(comme), &s. A ce qu'on dit, bé ÀAéyetat, Ge 
gaat. À ce qu'il pensait, ws @eto. Pour ce qui 
est de moi, rù xat êué. || CE Joint au verbe 
ÊTRE, Toto, souvt oùtos, aÜtn, toüto, quand 
il est attribut. C'est de la tyrannie, Éotr 5è 
toto rupavvis. C'est la vertu d'un juge, ôtxa- 
otoÿ aÜtn éotiv per. Ne se traduit pas 
dans un grand nombre d'expressions. C'est 
mon affaire, uv éox. C'est à toi de voir, 
cv égttv idetv. || C'est... que, ne se rend 
pas ordinairement, ou se rend par bxt. C'est 
toi-même qu'il cherche, aütôv ce Enveï. Ce qu'il 
y a de plus important, c’est que, rù 6è uéyt- 
gtov, ôtt. Ce n’est pas que, mais c'est que, 
oÙY Üt:, &AN’ ôw. || Est-ce ? est-ce que? À; 
Goa; &oû ye; qgf. sous-entendus. Est-ce lui? 
&o’ oùtôs éott; N'est-ce pas lui? oÙYX OÙTOS ; 
Est-ce que tu te souviens de moi? n ou &pa 
uéuvnoai pou; || C'est pourquoi, 8:16, êt& toùro, 
OX Taüta. C'est-à-dire, tout’ Éott, ÔnAxd 4. Si 
ce n'est, et pr. 

CEÉANS, adv., évôiôe, 

CECI, prou. dém., opposé à CELA, Toÿto, 
taüta (neutre de oûvtos); (annonçant ce qui va 
suivre), toûe, taès (neutre de 6e). Qu'est-ce 
ceci? ti toto; À cela je répondrai ceci, tpès 
Tata &vt!-Aébuw Tade. 

CÉCITÉ, sf., À Tup}ËTNe, nTOs. 

CÉCROPS, h., Ô Kéxooÿ, oxoc. 

CÉDER, va., abandonner, laisser, raoz- 
Xuwupéw-&, f. Âow et Âcouar, gén.; Üt-elru, 
f. eituw, gén.; à qqn, vvi. Il cédait le pas à 
un plus âgé, 6600 rao-cywoer to nmoscbutépu. 
| Vn. 19 Se soumettre, ne pas résister, mol- 

ir, reculer, etxw, Üt-elxe, f. el£uw s v-8iôwq : 
à, dat. Les étais ayant cédé, tüv éoctouituv 
év-06vrwv. Nous cédons aux malheurs, aux 
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dieux, eïxopev œuppopais, vois Beoïs. || 20 Etre 
inférieur à, botepeu-&, Î. how; Üotepds, a, 
ôv elur, gén.; en qq. chose, vivi. Il cédait ou 
il le cédait aux autres en expérience, éumet- 
piæ Üotépet Tüv dAADV. 

CÈDRE, sm., à xéôpos, ou. De cèdre, de 
bois de cèdre, xéôpivos, n, ov. Huile de cèdre, 
td xEÔPÉAXLOV, OU. 

CEINDRE, va. 1° Entourer, border, mept- 
62Xw, acc. Ceindre une ville de murailles, 
nÔAV vteiyer OU Teixos môhe: rept-ÉaAAw. || 
20 Couronner, stépu, acc.; de, dat. || 3° En- 
tourer le corps de qqn, vivà Cuvvupt, mept- 
Covvup, Üro-Covvum; de, daé. || SE CEINDRE, 
vr., Rept-Cuvvuuat, Üro-Cwvvuuat (moy.); de, 
acc. Se ceindre la tête du diadème, thv xez- 
Ahv Gtaônuart Ôta-Géopat-oÙpar (MOY.). 

CEINTURE, sf.,h Govn, nc; Tù Cüua, atos; 
<ù repGupax, atos. Petite ceinture, Td Cuvwov, 
QU; à Tap!LwLÉTLOV, ou. 

CEINTURON, 8m., 6 Cuothp, ñpos. 

CELA, pron. dém., opposé à cECf, éxeivo, 
éxeïva (neutre de éxeïvos), et sans opposition, 
toto, Tata (neutre de oûtos). C'est cela 
même, taûtd toûro. Et cela, xai raüta. Cela 
étant ainsi, ToUtuv oÙtus éydvruv. Voy. 
CKCI. 

CÉLÉBRATION, sf., (d'une fête), h édp- 
tai, euç; (du service divin), À Aertoupylaæ, 
as. Se rend souvent par un verbe. Durant 
la célébration des jeux Olympiques, &youévuv 
ou r:-tTeOULEVEY Tov "OAuuTLwv. 

CÉLÈBRE, adj., vôokoc, av; ebÜwLOS, ov; 
mept6ontos, ov. Rendre qqn célèbre, Evooév 
tiva tiôr1ze. 

CÉLÉBRER, va. 10 Louer, vanter, éx- 
atvéw-6 ; éy-xopbu, f. dou; duvéu-ù, f. fou, 
acc. || 2° Solenniser, éoptäçu; teAéw-&, ént- 
tehËU-G 5 dYW, ACC. 

CÉLÉBRITÉ, sf., À Ô0Ea, nc; 1h eÜdoxmia, 
as. 
CÉLER, va. VOY. CACHER. 

CÉLERI, sm., TÔ gé}:voy, ou. 
CÉLÉRITÉ, sf., td TXY06, OUç; À TaYUTA, 
fros. Avec célérité, xatà Tay#os. 

CÉLESTE, adj. 1° Qui appartient au ciel, 
oùpavoç, a, ov. Les phénomènes célestes, tà 
oûndvtx, wv. || 20 Divin, Oetos, a, ov. 

CÉLIBAT, SmM., À povauia, ac. 

CÉLIBATAIRE, ad)., (en parte de l'homme), 
dyapos, ov; (de la femme), &vavôpos, ov. 

CELLE, CELLES, fém. de CELUI. 

CELLIER, SM., TÔ TauElOv, OU. 

CELLULE, sf. 1° Petite chambre, vù oixn- 
uériov, ou, || 20 Alvéole, à xÜTrapos, ou. 

CELTES, pple, oi KeAtoi, &v. 

CELTIBÈRES, pple, oi KeAtiGnpec, wv. 

CELTIBÉRIE, pays, à KeAtTi6npix, ac. 

CELTIQUE, adj., Kehtixôs, %, 0v. La Cel- 
tique, h Ketix, fs. 

CELUI, CELLE, pron. dém., 6, à, to. Les 
cavaliers de Cyrus et ceux du roi, of imxeic 
Küpou xat of BaotAéws. || Celui qui, celle qui 
se rendent ordi par 65, À, 6; Goris, foie, 8 mu, 
ou par l’article, 6, à, Tô avec un participe. 
Celui qui est mon ami, ds épot wiAos éoti. Celui 
qui veut, à BouAduevos. Celni qui a rendu des 
services à sa patrie,  opsAñoxs Thv ratpida. 
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Ceux qui ont élé sauvés, of owôévrss. Tous ceux 
qui, Ôso:, Ücourep. l Celui-ci, celle-ci, oÜtos, 
aÜtn, toûvo; bôe, de, toûe. Celui-là, celle-là, 
meïvos, n, 0. Celui-ci.., celui-là, 6 Lév, à uév, 
td pév.…., Ô 06, "h 66, Tù Gé. Celui-ci rit, celui- 
là pleure, 6 pèv yeX@, 6 8è OxxpuÜes. || Celui-ci, 
celui-là, au commencement d’une proposi- 
lion, 0 Gé, "h Ôé, ro Gé. Un loup poursuivait un 
agneau; celui-ci se réfugia dans un temple, 
AÛkos &pva ébrwxev” à Gè els vev xat-épuye. 

CENDRE, sf., À Téppa, aç; À amoûss, où; 
(des morts), À xôvis, ewç. Réduire en cendres, 
teopôw-®, f. wow, acc. || Au fig. Réduire, 
mettre en cendres un pays, Xwpav xdw xai 
mophéw-&, f. Aauw. 

CENDRÉ, ÉE, adj., Temp, d, ôv. 

CENDREUX, EUSE, ad]., Teppwôns, es. 

CENE, sf., T0 xUptaxdv Geltvov, ou. 

CENOBITE, sm., Ô x0:VO610ç, ou. 

CÉNOBITIQUE, adj., xo:vobtæxds, À, év. 

CENOTAPHE, SmM., TÔ HVñua Ou Youa 
(ævos) xevdv, où. Elever un cénotaphe, youx 
XEVOV YOW-Q. 

CENS, sm., À Tlunots, eus ; TÔ tlunua, atos. 
D'après le cens, &rè tipfoeus. 

CENSÉ, ÉE, adj., vout£éuevos, n, ov. 

CENSEUR, sm. 1° Magistrat romain, à 
tuanrAs, 05. De censeur, viuntixds, m, dv. || 
20 Critique, à «pis, où; (en mauv. part), 
Ô émtiuntThs, où. 
’ CENSORIAL, ALE, adj., énitipntixéc, ", 
V. 

CENSURABLE, adj., ueuTtôs, %, ôv. 

CENSURE, sf. 19 Charge de censeur, 
tiuntelx, aç. Exercer la censure, tiuntebuw, 
f. eucw. || 20 Correction, blâme, h ériviuno, 
Ewç; Ô d6yos, ou. 

CENSURER, va., éni-tiuau-&, f. fow, daé.; 
Véyu, f. détuw, acc. 


CENT, adj. num. 40 Dix fois dix, Exatôv | À 


(indécl.). Un cent d'œufs, éxatèv 4, Cent 
fois, éxatovtéws. || 29 Un grand nombre, 
guoto:, at, æ. Cent fois, puptänts. 

CENTAINE, sf., h éxatovras, 4ûoc. 

CENTAURE, sm., à Kévraupos, ou. De cen- 
taure, Kevraupetoc, æ, ov. 

CENTAURÉE, sf., à evtauple, (506. 

’ CENTENAIRE, adj. et subst., éxatovcaetrs, 
$e 

CENTENIER, sM., Ô ÉXATOVTAp/06, OU. 

CENTIÈME, adj. num., éxatootos, ñ, Ôv. || 
Sm., /a centième partie, à éxatooth, fs. 

CENTRAL, ALE, adj., éSO6, n, Ov. 

CENTRALISER, Va., xeoxhat0u-0, f, Su, 
acc. 

CENTRE, sm. 19 Milieu, vd xévroov, ou; tù 
uéo0v, ou. || 20 Partie où tout vient aboutir, 
Tù xEepdÀOV, ou. 

CENTUMVIRS, sm. pl., ol Éxatov. 

CENTUPLE, adj.. éxatovtathagiwv, ov. 

CENTUPLER, Va., éxatovtamhaolovæ, Ov 
Rotéw-@, f. ASw, acc. 

CENTURIE, Sf., À éxatovtäc, d606 ; à Éxa- 
TogTÛs, Vos ; à ÀGYOS, ou. 

CENTURION, 5MD., Ô ÉxaTOvTA0Y0s, ou; Ô 
Aoyayés, où. Etre centurion, Éxatovtapyéw-ü, 
f. now. Charge de centurion, À Éxatovtapyia, 
X$. 


CEP, sm., Ô duréAou xA4ô0ç, ou. 

CEPENDANT. 1° Adv., pendant ce temps- 
là, év toërw, èv tosoûtwy, petaëü. || 20 Conj., 
toutefois, pourtant, y, uévtot (se mettent 
après un mot); üpuc, &AÀG, AN uw, où 
phv &AAS. 

CÉPHALLÉNIE, ile, À KepahAnvia, ac. 
Habitants de Céphallénie, of KepaAAñves, wv. 

CÉPHISE, /1., à Knptos, où. 

CÉPHISOPHON, À., 0 Knytoopüv, Gvroc. 

CÉRAMIQUE, adj., xeoautxoc, %, 0v. La 
céramique, À xepautxñ, fs. || Le Céramique, 
(place ‘Athènes|, i Kepapetxôç, 05. 

CÉRASONTE, v., 6 Kepaooüs, oüvcos. Habi- 
lant de Cérasonte, à Kepzooëvrtos, ou. 

CÉRASTE, SM., Ô xEp40Tns, Ou. 

CÉRAT, SmM., TÔ XNPUTOY, OÙ. 

CERCEAU, sm., © x0xÀ0ç, ou; (servant de 
jeu), à æpoydc, où. 

CERCLE, sm. 1° Circonférence, rond, etc., 
ô xüxAoc, ou. Fait en forme de cercle, xuxAt- 
#6, h, 6v. En cercle, xüxkw. || 20 Assemblée, 
réunion, à xÜxhos, ou; à yopés, où. Former 
des cercles (des attroupements), xüxAous ouv- 
lorntu. LS Sphère, étendue, à xÜxhoc, ov; 
6 mepi60hoç, ou. Le cercle des occupations, tà 
ÉTUTNÔSULATA GUUTAVTE, WV. 

CERCLER, Va., Tept-déw-&, acc. 

CERCUEIL, SM., À oops, où. 
. CÉRÉALES, sf. pl, oi AÂuntpos waproi, 
w 





v. 
CÉRÉBRAL, ALE, adj. Fièvre cérébrale, À 
ppevitiws, 1606. Avoir une fièvre cérébrale, 
ppsvetiduw-&, f. dou. 

CERÉMONIAL, 8mM., Tà VOLÇOUEVX, Wv. 

CÉRÉMONIE, sf. 19 Formes régulières du 
culle, À veheth, fc; À dyioteix, ac; "À Opn- 
oneix, aç. || 20 Pompe, appareil, À Tour, 
is; À Tapaoxeuñ, fs. || 3° Civilité génante, 
Teptepyia, aç. Faire des cérémonies, zsot- 
epyäbouat (moy.); &xxitoua, f. toüpat. Sans 
cérémonie, àt/&s. 

CÉRÉMONIEUX, EUSE, adj, mepiepyos, 
Ov. 

CÉRES, déesse. Voy. DÉMÉTER. 

CERF, 9m., 6, à ÉAawoc, ou, De cerf, À&- 
petoc, a, ov. Semblable au cerf, éAxpoetdns, éç. 

CERFEUIL, SM., TÔ YatoëpuAAOV, ou. 

CERF-VOLANT, sm. VOy. ESCARNBOT. 

CERISF, sf., TÔ xEodo!0v, au. 

CERISIER, SmM., Ô XÉPAIGE, OÙ. 

CERNER, Va., XUxÀA0u-&, f, wow, acc. Cer- 
ner une ville, roAtv mept-xa0nuat. 

CERTAIN, AINE, ad]. 10 Indubitable, sûr, 
ävaupraéñtntos, ov:; dopaats, Éç; &Arbrs, 
éç; OnA0G, n, ov. Il est certain que, ôñAcy 
éotiv tt, avec l'ind. Quitter le certain 
pour l'incertain, &vri vüv év 7epolv ôvTuv 
alpéouat-oüuar tà dônhx dvrx OTws dno-6f- 
getat. || 2° Préfire, délerminé, tantôs, ñ, 6v; 
wptouévos, n, Ov. || 3° Qui a la certitude de, 
capüç ou &xpi6@ç elôwç, via, 6ç, acc. Je suis 
cerlain que, oap&s oïda ürt, avec l'ind. || 
40 Un, quelque, sk, st (enclitique}. Certain 
homme, un certain homme, ävôowmngs "is. 

CERTAINEMENT, adv. 10 D'une manière 
cerlaine, oap&s, &np16&ç. || 29 En vérilé. 
VOoy. CERTES. 


CHA 


CERTES, adv., yé (enclitiqne), yè ê, ô% 
(se placent après un mot); duéher; (dans les 
réponses), vai, DéAITT ye. ni 

CERTIFICAT, SM., À SUYYPADN, À. 

CERTIFIER, Va., Bebxtdopaxt-oDpat, f. wao- 
pat; loyupitouat, f. 1o5pat, acc.; que, ôvi, 
wç avec l'ind. ou opt: 

CERTITUDE, sf., À &spéhstz, as; À Peôat- 
ÉTns, NTOS; A czphvera, aç. Avec cerlitude, 
B:6alwç, capüs. Avoir la certitude (être certain) 
de ou que. VOy. CERTAIN 3°. 

… CÉRUSE, sf., À Yiuubos, ou; rù dübrov, 
ov. Blanchir avec de la céruse (farder), giuvu- 
Otdw-&, f. wow, acc. 

CERVEAU, sm. VOY. CERVELLE. 

CERVELAS, sm., 0 &AÀAGÇ, &vtos. 

CER VELET, 5smM., À éyxpavis, £00<. 

CERVELLE, sf. 49 Substance renfermée 
dans le crâne, à éyrépzxhos, ou. || 29 Esprit, 
entendement, à voüs, gén. voü ; À gpnv, gén. 
gpevés- Qui est sans cervelle, &ävous, couv; 

ppuWV, Ov. 

CÉSAR, h., Ô Kaïozo, apos. 

CÉSARÉE, v., à Katodpeta, ac. 

CESSATION, Ssf., À. Xatdtauon, Ewç; À 
Gtxhuotc, ewç. Cessation d'armes, À &vaxwyn, 
ñs. 

CESSE, sf., À TaÜ AG, Nç; À AWPNOL, EU. 
Sans cesse, dôvahcittus, GUvEy&s. 

CESSER, va. et vn., Tabouat, NaTta-TaÛ- 
opat, f. macouar; Afyw, xata-AÂyw, f. Añ- 
Ew, gén. ou partic. Il cessa la guerre, de faire 
Ja guerre, ÉTaUoato T0Ÿ TOAËHOU, KOAeuv 
(partic.). || Faire cesser, rabw, f. ow, acc. Ils 
firent cesser le combat, Érauoxv thv pdynv. 
ll fit cesser l’insolence des ennemis, toùs mo- 
heuious rns Üépeuc ÉTause. 

CESSION, S£., à Tapaywpnots, ews. Cession 
des biens, à Toüv XPHTU ATOÔSTAILS, EU. 

CESTE, 5m., Ô ÎLuäs, ŒvTos. 

CÉSURE, sf., À tou, ñs. 

CET, CETTE. Voy. ce. 

CÉTACE, SM., TÔ XATOS, OUS. 

CEUX, plur. de CELUI. 

CHABRIAS, À., à XaGpiac, ou, 

CHACAL, sm., Ô Bu, gen. Gwés, 

. CHACUN, UNE, pr. indéf., Éxaotoc, n, 0v: 
(en parl. de deux), Éxdtepos, a, ov. || Au masc., 
loule personne, qui que ce soil, mä& "vi, 
ÉXAITOS TL, TAGS AVAL, TAVTES. 

1. CHAGRIN, sm. 419 Peine, affliction. 
Voy. AFFLICTION. || 20 Colère, "à épyn, ñc. 

2. CHAGRIN, INE, adj. 10 A/ffiigé, triste. 
Voy. AFrFLIGÉ. || 20 De mauvaise humeur, 
axvOpOs, d, 6v; Gboxohos, av. Humeur cha- 
grine, À oxubpurdtns, rtoç. Avoir l'air cha- 
grin, oxuÜpuraäto, f. dou. 

CHAGRINANT, ANTE, adj., AUtngs, d&, 
ôv; aviaäps, d, Ôv. 

CHAGRINER, va. VOY. AFFLIGER. 

CHAÎNE, sf. 1° Ce qui attache, à Muou, 
eus; 0 Geouôç, où (plur. of Geouoi, plus souv. 
r& Geoud). Chaines aux pieds, ai méôar, üv. 
Charger qqn de chaînes, mept-6@\ kw viva êec- 
mots. Délivrer qqn de ses chaînes (au pr. et au 
lig.), dn-aAdrtru tv tüv Gesudv. J 20 Ce 
qui sert d'ornement, à &vats, ews ; Ô otpet- 
TOs, OÙ; à Gpuoc, ou. || 30 Suite non inter- 
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rompue, d opuzxbôç, où; À cuvéye:z, a, ou 
l'adj. ouveyñs, éç. Chaîne de montagnes, ôpn 
cuve, &v. || 40 Fils où passe la trame, 6 
TÂUUWV, OvOs; Ô pTOs, ou. 

CHAÎNETTE, sf., Tù GAUgLOV, ou, 

CHAÎNON, sm., Ô xpixos, ou. 

CHAIR, sf. 1° Partie du corps, À oäpë, 
gén. oapxôs; se dit aussi de la chair opposée 
à l'esprit. De chair, säpxivos, mn, ov. || 20 
Viande, vd xpéaç, gén. xpéws. Un morceau de 
chair, tù xpéas. Petit morceau de chair, tè 
xpedBtov, ou; Tù acapxiov, ou. Manger de la 
chair, xpéx OU xpéuv ÉcÜlw, gapxopayéw-6), 
. NT. 

CHAIRE, sf., À xabéôou, ac; (d'église), à 
du6wv, wvos; (de professeur), 6 Opévos, ou. 

CHAISE, sf. 19 Sorle de siège, à xaféôpa, 
aç; À Edpa, aç. || 20 Lifière, vo qopeïov, ov. 
| 3° Vorture légère, à &puapaëa, ns. 

CHALAND, sm., acheleur, à dvnrs, où. 

CHALCÉUOINE, v., à Xahxnôwv, vos. De 
Chalcédoine, XæAxnô6vroc, æ, ov. 

CHALCIDIQUE, pays, à Xahxtôtxh, À. 

CHALCIS, v., h Xahxi, i5oç. Habitant de 
Chalcis, à XahudeUs, éws. 

CHALDÉE, pays, À XahGaiz, as. 

CHALDÉENS, pple, o XahGaïo:, wv. 

CHALEUR, sf. 1° Etat de ce qui est chaud, 
h Oépua ou Bépun, ns; À BepuôTns, ntos; TÈ 
Bcpuôv, où; (opposé au /roëid), rù 6xÀros, ous. 
Chaleur du soleil, à etAn, n<. Chaleur ardente, 
td xaüpa, avoc. Chaleur suffocante, +ù mviyos, 
ous. Chaleur de la fièvre, Ô “aücos, ou. || 
20 Ardeur, véhémence, à OETns, ntTos; 
SPOÎPÉTNS, NTOS; À As , S. || 3° Le plus 
haut point, le fort, à axuh, f<. 

CHALEUREUX, EUSE, a0)., 6epuôc, #, dv. 

CHALOUPE, sf.. À oxdpn, ns. 

CHALUMEAU, SM., Ô X4À21L0ç, OU, 

CHALYBES, pple, oi X&AvGES, wv. 

CHAMARRER, Va., Ôra-motxihAw, f. 1À&, 
acc. 

CHAMARRURE, sf., Tù rolxiAUa, atoc. 

CHAMBELLAN, 5M., Ô tüv Repl Thv au Av 
GpYWV, OVTOS. 

CHAMBRANLE, sm., © Opryxôç, où. 

CHAMBRE, sf. 10 Pièce d’un appartement, 
td olxnua, atoc ; 0 Êwudtiov, ou. Chambre à 
coucher, 6 xowruv, vos. Valet de chambre, à 
Oepäruwv, ovros. || 20 Assemblée, rù suvéGprov, 
ou, | 

CHAMBRÉE, sf., tù cuoxÂviov, ou. 

CHAMBRETTE, sf., tù olxnuatiov, ou. 

CHAMBRIÈRE, sf., à Oepéraiva, nc. 

CHAMEAU, sm., n rart 6 xäunAos, ou. De 
chameau, xaumAetoc, æ, ov. 

CHAMELIER, SM. b XAUNAËT, Ou. 

CHAMELLE, sf., À XÉUNÀOS, OU. 

CHAMOIS, sm., à aïyaypos, ou. 

CHAMP, sm. 19 Espace ouvert et plat, 
plaine, vù nesôiov, ou. Champ de Mars, vd “Ap- 
esov rsôiov, ou. Champ de bataille, à tâs ué- 
Ans Xbpa, ac; À péyn, ns, Tù meblov, ou. || 
20 Pièce de terre la ourable, À Spovou, a; 
6 &ypôs, où. Les champs. Voy. CAMPAGNE 2°. || 
39 Occasion, sujet, à &popué, #6; À ÜrOBe- 
ot, Ewç. || SUR-LE-CHAMP, loc. adv., aût{xz, 
TAPAUTILA, Rapay phLx, EUAUS. 
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CHAMPÊTRE, a)., ypoñxos, ov. 

CHAMPIGNON, sm., Ô ÜXNS, nTOs el ou. 

CHAMPION, sin., Ô &ywvizthe, où. 

CHANCE, sf. 19 Fortune heureuse ou mal- 
heureuse, à Tôyn, r<. || 2° Fortune heu- 
reuse, h edtuyiz, as. Avoir de la chance, sù- 
tuyéu-b, f. now. || 3° Risque, 6 xivôuvo:, ov. 
Courir la chance la plus périlleuse, tèv ësxz- 
toy xivôuvoy xvÔUvEU, f. EtGw. 

CHANCELANT, ANTE, adj., opxkcods, d, 
6v. Aller d'un pas chancelant, xapäpopaç, ov 
Pz0Kuw. 

CHANCELER, vn., cp2hhouat (pass.); racx- 
pépouat ipass.); axheüw, f. eÜTu. 

CHANCELIER, sm., à Aoyohétrç, ou (néol.). 

CHANCELLEMENT, 3DM., Ô giA0ç, ou. 

CHANCEUX, EUSE, adj. 1° Qui dépend 
du hasard, émxivôüvos, ov. || 20 Qui a du 
bonheur, sôtuyns, é. 

CHANDELIER, SM., Tù ÀAUYveiov, Ov. 

CHANDELLE, sf., 6 AU7vVos, ou. 

CHANGE, sm. 1° Troc, à &Aayh, Àc; À 
uetabonr,, F6. || 20 Banque, à tpaneba, vx. 
|| 30 Action d'induire en erreur, À Tzp2- 
Ywyf, fs. Faire prendre ou donner le change 
à qqn, r2p-Xyw tivé. Prendre le change, xzxp- 
dyonx: (pass.). 

C'ANGEANT, ANTE, adj., eûuet400À06, 
Ov. 
CHANGEMENT, SM., h etaAAAYÉ, RG; À 
LetTaGoA, 15; À &AhOËwaIS, ewç. Changement 
d'avis, h metivota, aç. Changement de demeure, 
h uetoiinaix, ews. Eprouver du changement, 
ueta60) fs Tuyyavu. 

CHANGER, va. 149 Echanger, troquer, 
dANATTU, Ôt-aAAdttw:; dueibouat, f. &ueto- 
ua!, acc.; pour ox contre qq. chose, tivos ou 
&vtitivos. || 20 Modifier, convertir, a\Aotéu-&, 
f. Wzw ; usta-62XÀw, pe0-iaernut, acc. Il chan- 
gea les louis, vôuous uet-éornss. Changer une 
chose en une autre, netz61À 0 ou ue0-(orrui 
x: eis &Aho tt. || Va. et vn., quitler une 
chase pour une aulre, pet-al}iTTw, etz- 
6ikhw, acc. Changer sa manière de vivre ou 
de manière de vivre, thv ôtxutav ueta-61Aw. 
Il changea de pays, thv ywpav pet-AAdxËe ou 
pet é6ah6e. Changer d'habits, r& iuätix peta- 
64Ahouzat (moy.). || Vn., devenir autre, àà- 
hoidopat-oüuat (pass.); peta-62AÀw, petx- 
rintuw, La fortune changea, À TÜyn uet-éresec. 
Changer de main (de possesseur), &AAGTo:0$, 
a, ov ylyvouat. || SECHANGER, Vr., pET-aÀÀÏT- 
Tout fpass.), ueta-64)Aouat (pass.); en, eis 
et l’acc. 

CHANGEUR, sm., Ô tpanebitns, ou. 

CHANSON, sf. 10 Pièce de vers qu'on 
chante, xd p£hoc, ouc; rù &sux, atos ; À OA, 
fs. Chanson de table, rè sx6Atov, ou. [| 20 Sor-- 
nette, à Afpos, ou. 

CHANSONNER, va., éx-dôw, dal. 

CHANSONNETTE, sf., Tù 11e AUGp:ov, ou. 

CHANSONNIER, SmM., Ô UEAOMOLOS, OÙ. 

CHANT, sm. 1° Aclion de chanter, À 
a #6; À MeAWO! EX, ac; (en parl. des oiseaux), 

por he. | 20 Ce qui se chante; poésie, 
üuvos, ou, || 39 Division d’un poème épique, 


À pabdwbia, ac. 
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À Eh, Ac: TÔ Tux, atoc: rd méAOG, ous; Ô 
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CHANTER, va. et vo., faire entendre des 
chants, &ôw. Les oiseaux chantaient, dov0ec 
%0ov. Chantier une chanson, &5w &sux. || Va., 
célébrer, &5w; buvéu-à, f, row, acc. 

CHANTEUR, EUSE, sm. et sf., 6 &5uv, 
Que os; fém. h &iousa, nc. || Adj., @ôtxés, À, 

v. 


CHANTIER, sm. {1° Dépôt de bois, à Evao- 
Brun, rs. || 20 Endroit ou l’on construit des 
Vaisseaux, TÈ VAUTAYIOV, OU; TÈ VEuiplov, 
ou. 

CHANTRE, 8m. 1° Celui qui chante, à 
&ôwv, ovtos. || 20 Poëte, & 660, où. 

CHANVRE, sm., À x£vvaôic, &wç. De chan- 
vre, xavvæ6:voc, n, ov. 

CHAONIE, pays, à Xaovia, ac. Habitants 
de la Chaonie, oi Xioveç, wv. 

. CHAOS, sm., Tù yzos, ouç; (au fig.), À 
ZxO!TIX, AG. 

CHAPEAU, SM., Ô TAG, OU; Ô rétasos, 
OU; À XUVA, À. 

CHAPELIER, SM., Ô TLAOTOLOÇ, OÙ. 

CHAPELLE, sf.,  onxds, où; æù Edo, ous ; 
h xaALX, d50ç. 

CHAPITEAU, SM., TÔ X(OVOXOXVOY, OU. 

CHAPITRE, sin. 10 Division d'un livre, vd 
xEépAAROV, OÙ. l 20 Sujet dont on parle, À 
UT 00e, suc ; à ÀGYOs, ou. 

’ CHAPON, SIn., Ô éxtouiac (ou) &hextpuuv, 
VO£. 

CHAQUE, adj., Éxaotog, n, ov; (en parl. 
de deux), éxétepos, æ, ov. Chaqne jour, xaf” 
éxdarn, Tnv Auépav. Chaque fois, éxiotote. 
En chaque lieu, éxactayoô ; (avec mou!) 
éxagtayose, De chaque côté, éxactaxoBev. 

CHAR, SmM., To dpua, atoç; À duxEzx, nc. 
Petit char, tù duäiktov, ou. Conduire un char, 
äpuatrhatéw-&, f. fow. Etre monté sur un 
char, voyager en char, é»’ dpuatos, vw äui- 
Enç Oyéouat-oüpar, F. noopa:. 

CHARANÇON, sm., Ô vouË, gén. Towyôs. 

CHARBON, sm., Ô 4v0p2Ë, axoç. Faire gril- 
ler sur les charbons, évipaxitu, f. 15, acc. 
Faire du charbon, &vôpzxeüw, f. s9ow. 

CHARBONNER, va. 10 Réduire en char- 
bon, &vBoxxdw-&, f, wow, acc. || 2° Noircir 
avec du charbon, ävüoau Ypiow, acc. | 
39 Esquisser, ouaypapée-&, f. how, acc. 
SE CHANBONNER, Vr., Gvüpzaxdopat-oûpat, f 
wÔÉ SOA. 

CHARBONNIER, sm., (fabricant), 6 avôox- 
xeU:, éwç; (marchand), 6 &vôparozwang, ov. 

CHARCUTIER, 5m., Ô &AA&YTOTO1U5, OÙ; 
(marchand), 6 &AhavtorwuAns, ou. 

CHARDON, 8m., À Auavôx, nç; tù &xdviov, 
ou. Chardon à foulon, à ôtpæxos, ou. 

CHARDONNERET, sm., À dxavôis, (606. 

CHARES, h., 6 Xapnç, ntos. 

CHARGE, sf. 19 Fair, fardeau, 6 @ôptoc, 
ou; rù voptiov, ou; Tù vopnua, avos. || 2° Fn- 
commodilé, rù &yBos, ous; Tù pOprua, atos. 
Etre à charge à qqn, vivi elut éxax0fs, és. || 
20 Obligation oncreuse, dépense, Tù vTéhx, 
ous. À charge de, £v’ wte avec l'inf. || 4° Im- 
position, impôt, à püpos, ou; b xouds, où. 
5o Dignité, fonction publique, à &pyh, fs; 
Tu, A6; À hettoupyla, aç. Ceux qui sont en 
charge, oi vvéher. Entrer en charge, els 4pyhv 


CHA 


els-éoyouxt. Occuper une charge, &pyhv &pyu, 
f. dpêw. Sorlir de charge, tés &pyfs ék-lotapuat 
(moy. avec sens neutre). || 6° Commission, or- 
dre, à évrot, As; Tù Tobotayuz, atos. J'ai 
charge de, mooo-tétaxtai pot avec l'inf. || 1° 
Grief, accusalion, rd EyxAnua, avos. || 80 Af- 
lague, À Épopunow, Ewç; À Rpos6oAr, Ts. 
Sonner la charge, tè rokemxdv onualvu, f. avé. 

CHARGÉ, ÉE, p.p. Voy. cHARGER. || Adj., 
rempli de, Yéuuv, ouga, ov; uestos, n, Ov, 
gén. Chargé de nuages, entvepts, éç. Chargé 
d’ans, xatayeynozxxwc, uix, 66. Chargé d'im- 
précalions, xatipatos, Ov. 

CHARGEMENT, sm., Ô yôuos, ou; à w5p- 
TO$, OU. 

CHARGER, va. {9 Meilre une charge sur, 
poptiov Êu-62AÀw ou Ërt-6iAkuw, dat. Charger 
un vaisseau de qq. ch., mhoïôv vivos yeuu, 
f. «©. Charger un cheval, un mulet, irxov, 
uiovov ént-sittu, f. oabw. Etre chargé de, 
yéuvw (sans fut.), gén. || 2° Peser sur, Bapüvu, 
xata-6x00vu, f. uv&, acc. || 30 Emplir, acca- 
bler, ëu-riurAnu, acc.; de, gén.; faouvu, 
acc.; de, dat. Charger qqn de malédictions, tivi 
xat-apdouat-opat, f. doouat. Charger qqn d'un 
crime, aitiav tivi én:-6dAÀw. VOy. ACCABLER. 
ll 40 Mettre, placer, ën:-tiônut, acc.; sur, 
dat. Charger les richesses sur des chariots, 
rà yptuata p quarov ént-oxeudlu, Î. aouw. 
l 5o Déposer contre, nata-uapt'oËw-&, 

. fow, gén. || 6° Donner ordre, èn-tittu, 
TMpoo-titru, Î. Tasw; Ént-Tpéru, dal.; de, 
acc. ou inf. Il le chargea de remettre l'argent, 
Touc-étabev abr@ rù &pyÜotov àmo-êouvas. 
J'ai été chargé, je suis chargé d'une chose, 
Mpoo-eTiY nv, Toos-tvétayuai OU ÊT:-TÉTOAU- 
uai «. | 1° Allaquer, ép-opniw-à, f. now; 
Tp05-64À)w, dat. || 8° Exagérer, amplifier, 
Getvow-&, Î. wow s peyahüvue, f. vv&, acc. || 
SE CHARGER, vr. 1° Prendre une charge, 
optiov aïoouat (moy.). || 20 Prendre le soin, 
a conduite de, àv-a:péopat-oüuat (moy.), 
dva-hau6dw, acc.; àva-béxouat, Üp-lotauaxt 
(moy. avec sens neutre), acc. ou inf. futur 
ou aor. Ilse chargea de l'enfant, tôv Taïôx 
&v-edékato. || 30 S'altaquer l’un l'autre, 
&AAAOLS, au Toog-GAARELV. 

CHARICLES, h., 6 XaptxAñs, éouc. 

CHARIDÈME, L., 6 Xxpiônuoc, ou. 

CHARIOT, sm., À duabx, rs. 

CHARITABLE, ad]., éAefuuwy, ov; œiA4v- 
Épwnos, ov; (en parl. des choses), pt\zvüpunt- 
#GS, TP, OV. 

CHARITABLEMENT, adv., othavpuru. 

CHARITÉ, sf. 10 Amour du prochain, à 
pthavBpunix, as. || 20 Aumône. Voy. ce mot. 

CHARLATAN, sm., 6 &Gyüprns, ou; (hà- 
bleur), 6 &haïwv, 6vos. De charlatan, &yuprt- 
ROÔG, Pi, OV; &hafnvixds, h, Ôv. Faire le char- 
latan, dhalovevouat, f. ooua. 

CHARLATANERIE, sf. et CHARLATA- 
NISME, sm., h &Aatovela, açs td ahaloveupa, 
&TO. 

CHARMANT, ANTE, adj., Yaotets, ecoa, eV 
(zaotéateooc, éstatos) ; teprvôs, ñ, 6v. D'une 
manière charmante, faptévrux. . 

1. CHARME, sm. 19 Enchantement, à 
ETwÔP, As; h yonteiæ, as. || 20 Aftraiés, ap- 
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pas, à Xépus, tros; Tù Eniyaor, voç; T0 plA- 
TpOV, OU. 

2. CHARME, sm., arbre, À Üotpus, vos. 

CHARMER, va. 10 Enchanter, fasciner, 
êr-40W, dal. ; yoritévu, f. eÜow; facxaivu, 
[. av, acc. || 29 Adoucir, calmer, xnkéw-&, 
xata-xn\Ëéw-0, f. ou, acc. || 3° Allirer à soi, 
séduire, Juyaywyéw-d, f. Aou; rpos-dyopat 
(moy.), acc. || 4° Réjouir, eüppaive, f. avo; 
tépru, f. Low, acc. Etre charmé de, edppai- 
vouat, f. avôñooua:, dat. avec ou sans ét; 
de voir (en voyant), ép@v. 

CHARMEUR, EUSE, 8m. et sf., celui, celle 
qui use de sortilèges, 6, à Érwôoç, où. 

CHARNEL, ELLE, adj., cuuatixôç, %, 0v; 
CaputuÔç, À, Ov. 

CHARNELLEMENT, adv., capxtxûx. 

CHARNIER, 80. 19 Endroit où l'on garde 
les viandes, à xpew0ten, ns. || 2° Dépôt des 
os exhumés, h ôctoBrun, nc. 

CHARNIÈRE, sf., Ô yiyyAuuoc, ou. Sem- 
blable à une charnière, JYrTAULO ENS, Es. 

CHARNU, UE, adj., Gapxivos, n, 0v; ocap- 
xwôns, es. Très charnu, ebcapxos, ov; rodÛ- 
canxoç, ov. Rendre charnn, capxdw-6, f. “ou, 
acc. Devenir charnu, oxpxéouat-oûüpat, f. wôr,- 
gouat. 

CHAROGNE, sf., Tù xevébpetov, ou. De 
charogne, xevéôpetos, ov. 

CHARON, z., 6 Xaäpuy, wvos. 

CHARPENTE, sf., RECRUE, eus; (du corps 
humain), À stéwos, eus; (d'un ouvrage), À 
JUTTATL, EU. 

CHARPENTER, Va., textaivouat, f. avob- 
pat, acc. 

CHARPENTERIE, Sf., À textovtxh, fs; À 
TEXTOVIA, Qc. 

CHARPENTIER, 5m., 0 Téxtuy, ovos. De 
charpentier, textovixds, n. dv. 

CHARPIE, Sf., Tù uotôv, OÙ; Ô potôs, où. 
Garnir de charpie, uotôw-&, f. wow, acc. Tam- 
pou de charpie, tù ÜTwuua, atos. 

CHARRETÉE, Sf., À duxËax, n<. Une char- 
retée de pierres, duaka reteüv. 

CHARRETIER, £m., Ô AUabeUc, étuis. 

CHARRETTE, sf., ñ duata, nc. De char- 
rette, &uaËtxoç, n, Ov. 

CHARRIAGE, 5mM., À 4yuyh, À<. 

CHARRIER, Va. 19 Voilurer, duateuw, 
Î. eûgw; xouibu, f. 1; dyw, acc. || 29 Em- 
porler dans son cours, xata-vépw, acc. Le 
fleuve charrie de l'or, 6 notauds nata-pépe: 
XpYTtov. 

. CHARROI, SM., n dyuYyh, 6; À xomô, 
ns. 

CHARRON, 5m., ô éppatornyôs, où. Métier 
de charron, À &uakomnyia, æc. 

CHARRONNAGE, smM., À Otyporryla, as. 

CHARRUE, sf., Tù äpotpov, ou. Labourer 
avec la charrue, épotp:äu-à, f. dou, acc. 

CHARTE, sf., Ô xaptnc, ou. 

CHARYBDE, sm., monstre et gouffre, à 
Xapu6ôtç, eus. 

CHAS, sm., TÔ XUXD, ŒTOG. 

CHASSE, sf. 19 Action de chasser, à OÂoa, 
as; À Oñipeuats, eus; n xuvnyia, ac. Decbasse, 
Onpeutixôs, À, Ov; xuvnyet:udç, n, 6v. L'art 
de la chasse, À xuvryettxh, fs. La chasse du 
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loup, au loup, À Tüv Aüxwv Ofoœ, aç. Aller à 
la chasse, rt vnv Ooav &-épyoud. Prendre 
à la chasse, &ypeuw, f. eüow, acc. Donner la 
chasse à (poursuivre), ÉAaüvw, ôtwxw, acc. || 
20 Gibier, Tù xuvnyésiov, ous À &ypza, ac. 

CHASSE-MOUCHES, smM., À LU:09067, ns. 

CHASSER, va. et vn., poursuivre le gibier, 
Oroiw-à, f. dsw; Onpeüw, f. sügw; (avec des 
chiens), xuvnyetéw-& où xuynyéw-d, f. Aou, 
acc. ou sans régime. Chasser au loup, «6xouç 
Énodw-&. || Va. 1° Mener devant soi, éhaivu, 
êtwxw, acc. Chasser l'ennemi devant soi, toùç 
roheutous Ôtwxw, || 20 Eloigner, écarter, 
po6éw-&; co6ÉW-&, f. ñow, acc. || 3° Meltre 
dehors avec violence, éx-62Adw, éE-s)hatve, 
acc.; de, gén. avec ou sans êx, ët. Etre chas- 
sé, éx-nintu; de, &x ou &E el Le gén. 

CHASSERESSE, adj. et sf., À xu/nyos, où. 

CHASSEUR, EUSE, sm. ct sf., 6 Onpeutns, 
ou; Ô xuvnyéTns, ou; 6, À xuvnyds, où. De 
chasseur, Oroeutixôs, À, dvs xuvryetex Os, #, 
LA 

CHASSIE, sf., à Aï,urn, nç. Avoir la chassie 
aux yeux, ÀArnuio-&, f. fou. 

CHASSIEUX, EUSE, adj.,yhapupés, &, 6v; 
Anunpds, d, Ôv. 

CHÂSSIS, sm., À rept60)f, fs. 

CHASTE, adj., dyvés, ,, 6v; xabapôc, &, ôv. 
Etre chaste, &yveuuw, f. etsw. 

CHASTEMENT, adv., &yvüs, xabapüs. 

CHASTETÉ, sf., häyveia, açs à xabxpôrne, 
ntos. Avec chasteté, dyvas. 

CHAT, 5m., Ô afhoupoc, ou. 

CHÂTAIGNE, sf., TÔ xastTavaixôv xdpuov, 
ou. Châtaignes, Tà xéotava, wv. 

CHÂTAIGNERAIE, sf., 6 xactaveuv, &vos. 

CHÂTAIGNIER, 5M., À xagtavela, aç; À 
XASTAVOS, OU. 

CHÂTAIN, adj. m., p2:66, d, dv. 

CHÂTEAU, sm. 1° Forteresse, tù opoSotov, 
ou; td Teiyos, ouç. || 20 Palais, rù Baalhs:ov, 
ou. || 3° Maison de plaisance, À Eravki, eus. 

CHAT-HUANT, sm., 0 fUzc, ou. 

CHÂTIER, va. 10 Punir, xoA&ïu, f. dou, 
acc. Voy. punin. || 20 Polir, ét-axot60w-&, 
f. Wow; Ota-rovéw-&, f. ow, acc. 

CHÂTIMENT, 5M., À XOAGO, Eu; À Tiw- 

ix, aç. Recevoir ou subir le châtiment de, 
txnv Éxw, gén. Les châtiments infligés par 
les dieux, ai rapà Oeüv tihwpiat, üv. 

1. CHATON, sm., pelit chat, & ri alhoû- 
pou axÛAIE, axos. 

2. CHATON, sm., partie d'une bague, ñ 
opevodvn. 65 À TueAis, (606. 

CHATOUILLEMENT, 5mM., Ô ydoyahos, ou; 
à yapyaliopods, où; 6 xviouds Où xynoUS, où. 

CHATOUILLER, Va., yaoyahiGuw, f. 16; 
xvQw, f. iouw; xvdw-&, acc. 

CHATOUILLEUX, EUSE, adj. 1° Sensible 
au chatouillement, ôvoyépyaks, 1; gen. 
eu, || 20 Difficile, 6bauohos, ov; yahenos, ‘à, 
Ôv; Ouoyephs, és. 

CHÂTRER, Va., Éx-TÉLVU, ACC. 

CHATTE, sf., h alhoupos, ov. 

4. CHAUD, sm., tù Bepuôv, ous rù BAT, 
ous. Il fait chaud, xaxûüua éotiv. Souffrir le 
chand et le froid, 62Amn xai iyn xaptepéw-&, 

. AS, 
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2. CHAUD, AUDE, adj. 1° Qui a de la 
chaleur, 0eopé, %, ôv. Les pays chauds, tà 
Beoux Ywpiæ, wv. || 20 Qui donne de la cha- 
leur, &heervs, À, Ôv. || 30 4rdent, vif, Bepuds, 
4, dv; OŒUs, eiæ, U; opobpos, à, dv. Un ami 
chand, yevvaios œ'hoç, ou. 

CHAUDEMENT, adv. 10 Au chaud, Bepuüs. 
| 2° Avec ardeur, spoôpüs, déws. 

CHAUDIÈRE, sf., Ô ÀAé6nc, ntos. 

CHAUDRON, 5mM., Tù Às6TLOY, ou. 

CHAURRONNIER, 5m., Ô Yahxetc, Éwe. 

CHAUFFAGE, sm. Bois de chauffage, tà 
xzUTIUa EUX, wv. 

CHAUFFER, va., rendre chaud, Bepuaivu, 
f. avo ; 64Aru, f. dws; &kexive, F. avé, acc. 
Chauffer au soleil, AAïäÇo, f. dou, acc. || Vn., 
el SE CHAUFFER, vr., devenir chaud. Les mêmes 
verbes au passif. 

CHAUME, sM., À xxAdun, ns. De chaume, 
XANÉLLVOS, TN, OV. 

CHAUMIÈRE, sf., À xahauivn x256n, nc. 

CHAUMINE, sf., Tù xaÀZutvov xx ÀUGLov, ou. 

CHAUSSE, sf., filtre, 6 us, où. Vov. 
CHAUSSES. 

CHAUSSÉE, sf. 1° Levée de terre, rù youz, 
aroç; (d'un étang, d'une rivière), À 6x6n, ns. 
Faire une chaussée, yüuax ydw-ùw. || 2° Paréie 
bombée d'un chemin, h Aféotowutos 686, 05. 

CHAUSSER, va. 1° Melire une chaussure 
à qqn, tivà Üro-ôéw-&; de, dat: | 20 el 8e 
CHAUSSER de, vr., se mettre (une chaussure), 
üro-déopat-Goüuar (moy.), acc. Ils se chaus- 
sent de cothurnes, xcdpvous Sro-Goüvra. 
Chaussé du pied gauche, Üno-ôeüeusvos tdv 
&ototeodv rida. 

CHAUSSES, sf. pl., culotles, ai oxshéa, 
&v; (longues et larges), ot OÜAœuot, wv; (des 
Perses), at &vabupides, wv; (des Gaulois), ai 
Bpduat, Ov. 

CHAUSSE-TRAPE, sf., 6 tpi6oho€, ou. 

CHAUSSON, 5m., n @oxépa, ac. 

CHAUSSURE, sf., Tù Üroônux, avos. Qui 
est sans chaussure, dvur6ôntos, ov. 

CHAUVE, adj., wzhaxpôs, &, dv. Rendre 
chauve, pahaxpéw-&, f. wow, acc. Devenir 
chauve, oahzxpoouat-oüpat, f. wôrnoouat. 

CHAU VE-SOURIS, sf., À vuxtepis, (00. 

CHAUX, Sf., À vitavos, cu; (éteinte), À 
xovia, ac. Enduire de chaux, xovtiu-&, f. ou, 
acc. Enduit de chaux, xov:atôs, n, dv. 

CHAVIRER, Vn., dva-tpérouat (pass.). Le 
vaisseau ayant chaviré, Tf< veus àva-tpa- 
reiorns. || Faire chavirer, &vx-tpéru, acc. 

CHEF, sm. 10 Téle, à xepa, #s. || 2° Ce- 
lui qui est à la tèle, 8 äpywv, ovros; 0 
HYERVV, Ovos ; Ô TpÈTOS, OU; Ô xOOUPATOG, OU. 
Etre chef de, &pyu, f. &pEw; hyéouat-oüua:, 
f. Asouat, gén. Chef d'armée, 6 otpatryés, 
00. || 30 Point principal, Tù xewiAatov, ou. 
Chef d'accusation, td ÉVxANuax, atos. 

CUEF-D'OEUVRE, SM., TÔ TÉYVNUX, ATOS. 

CHEF-LIEU, sm., lieu principal, à pntpd- 
ROÂÀLK, EU. 

CHÉLIDOINE, sf., rù yeAtËGvLov, ou. 

CHEMIN, gsm. 40 Voie, route, ‘h 606, où. 
Grand chemin, À Aewywésoçs, ou. Chemin ballu, 
frayé, T, veto:uuévn (ns) 656$, où. Droit che- 
min, h 6p0ñ, ñs, ou ebdeïx, aç, avec ou sans 
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606:. Chemin impraticable, à &voëos 686ç. Le 
chemin de la ville, ñn 6006 À els &otu. Suivre 
le chemin qui mène à Thèbes, thv el; 66as 
pépousav Ô0dv ywpéw-®, f. Acw. Montrer le 
chemin à qqn, thv 660v tive Geixvuu. Chemin 
faisant, év 60&. || 20 Moyen d'arriver, à 656<, 
oÙ ; 6 répos, ou; à unxavé, 76. Le chemin du 
bonheur, À sddarmovias ou èn’ ebbaruoviav 6866. 
Frayer à qqn le chemin du pouvoir, ts &p- 
is mviroo-xéntuw. Prendre, suivre le chemin 
de la vertu, thv ôt &petfs 6Ô0v rpéromat (Moy. 
avec sens neutre). Voy. VOIE, ROUTE. 

CHEMINÉE, sf. 10 Foyer, à éotia, aç. || 
20 Ouverture, À xarvoSdan, 1. 

CHEMINER, vVn., ÜdeUw, f. sügw; 680otro- 
péu-&, f, ow; roosvopat. 

CHEMISE, sf., Ô xutuv, üvos. Qui est sans 
chemise, vuuvéc, f, Ôv. 

CHÈNAIE, sf., 6 Souudc, où. 

CHEVAL, Sm., Ô yäpas, axoç. 

CHÈNE, sm., À doûs, gén. ôpuôs. De chêne, 
de bois de chêne, Gpüivos, n, ov. Gland de 
chêne, À 6puo6xhavos, ou. 

CHÉNEAU, Sm., ñ UO00pp6z, as. 

CHÈNEVIS, sm., To xavvdGivov (ou) orépuz, 
aTos. 

_CHÉNEVOTTE, sf., Ô xavvd6eus xau6s, 
où. 
CHÉNICE, Sf., mesure de capacité, à 
YoivE, os. Une chénice de farine, yoivé 
&hpiTuv. 

CHENIL, Sin., Ô toüv xuv@v orxÔç, où. 

CHENILLE, Sf., À XaUTn, nc. 

CHENU, UE, adj., zo>c, d, ôv. Devenir 
chenu, rodopat-oduat, f. wôñcoua. 

CHÉOPS, À., 6 XéoŸ, oxos. 

CHER, CHÈRE, adj. 1° l'endrement aimé, 
@AOG, n, OV (piAteoos, piAtTatTOs); SYXTNTO, 
#, Ôv. Mon cher! & àyalé, & pie, & täv. ||] 
20 Coûleux, viutos, æ, 0%. Qui n'est pas cher, 
eUwvos, ov. || Adv., roAÀoû. Plus cher, mhcin- 
vos, Très cher, tAsistou. 

CHERCHER, Va., Üntéu-&, èr:-Entéw-&, 
f. ncw, acc. Chercher à trouver, à connäitre, 
Éntéw-#. Tu trouveras en cherchant, eboñsets 
Cntov. Ils ont cherché à nous détruire, étn- 
traav AA 0:a-pbeipar. || Aller chercher qqn, 
uet-épyouxi tiva. Envoyer chercher qqn, vivà 
LETa-TÉuTouat (MOY.). 

CHERCHEUR, EUSE, sm. et sf., 6 Entüv, 
oùvros, fém. h Crtoüoa, nç; de, acc. 

CHERE, sf., nourriture, n tToooh, Ts. 
Bonne chère, À edtwyiæ, ac. Faire bonne chère, 
evuyéopat-oÜpar, Î. noouat (aor. edwYy/Bny). 
Faire faire boune chère à qqn, tivà sûwyéw-&, 
f. Acw. Qui aime la bonne chère, Alxvos, n, ov. 

CHEREMENT, adv. 1° l'endrement, rooc- 
guüç. || 20 À haut prir, ro\hoù. 

CHERI, IE, adj., &yanntôs, , dv. Chéri 
de ses amis, dyanntès pihots. 

CHERIR, va., &yaréiu-0, f. fou; et\Ëw-©, 
f. Âcw, acc. 

CHÉRISSABLE, adj., &yarntos, ñ, 6v. 

CHÉRONÉE, v., À Xatowvetx, aç. Habitant 
de Chéronée, à Xatpwveüs, ét. 

CHERSONÈSE, pays, à X:ppôvnoog, ov. La 
Chersonèse de Thrace, Cimbrique, Taurique, 
À Opanxh, Kipboixh, Tavpruh Xeppévrsos. 


CHERTÉ, sf., À peyaAn Tu, #6; À RoAU- 
téherx, as. Cherlé de vivres, À o:toûeia, as ; 
D SHAVOOITIA, AG. 

CHER VIS, sm., plante, *ù cisapoy, ou. 

CHÉTIF, IVE, adj., oaühos, Tv, ov. Com- 
plexion chélive, À gauan (ns) Ét:, eu. 

CHÉTIVEMENT, adv., oxuü ex. 

CHEVAL, sm., Ô {rros, ou. Jeune cheval, 
ô rwoc, ou. Petit cheval, rù irrictov, ou. De 
cheval, irnixds, #, dv. A cheval, ép’ irrou. 
Aller à cheval, irreuw, f. eüsw. Monier à che- 
val, o° nrov &vx-6aivu. Descendre de cheval, 
&g' Înrou xata-Gaivw. Faire monter qqn à 
cheval, ép” nrov vivà àva-61615w. || Au ol., 
cavaliers, 0! inmeïc, ÉwV. 

CHEVALLRESQUE, adj., iTnixôc, 4, 6». 
Seuliments chevaleresques, “À peyxAoopo- 
cÜvn, n. 

CHEVALET, 8m.. instrument de lorture, 
h gtoé6Àr, ns. || Chevalet d'un instrument à 
cordes, à uayäç, &ôoç. || Chevalet de peintre, 
Ô xahÀlG2S, avtos:. 

CHEVALIER, sm., Ô inreus, éw<. De che- 
valier, de l'ordre des chevaliers, inx:xôs, 6, 
dv. L'ordre des chevaliers, À iris, dû. 

CHEVALINE, adj. f., irnt4ôs, , Ov. 

CHEVAUCRÉE, sf., À inraoia, as. 

CHEVAUCHER, Vn., irribopa:, f, doouat;: 
inreUw, f. ou. 

CHEVELU, UE, Adj., xwu@v, Goz, Gv, gén. 
&vtros, etc. ; (en botanique), tot7môrs, es. 

CUHEVELURE, sf., à xôun, ns. Une épaisse 
chevelure, xépn (ns) Balsix, as. Voy. cHEVEU. 

CHEVET, SmM., TO ÜTUXEPANXOV, OU. 

CHEVEU, sm., À Op, gén. tp:x6<. Délié, 
fin comme un cheveu, Asntôs, à, dv &ITeEp 
6%. Les cheveux (la chevelure), ai votes, 
ovs h xôun, r<. Cheveux floltants, à avetuévn 
xépn. Avoir de longs cheveux, xopiu-&, 
f. fow. Se faire conper les cheveux, ràs tpi- 
Y2s ou Thv xéunv aro-xeipouat (moy.). Lais- 
ser pousser ses cheveux, thv xéunv Tpésu. 

CHEVILLE, sf., Ô rätraÀos, cu; 6 yéuY0s, 
ou; (d’un instrument à cordes), à xoAho, 
070$. || Cheville du pied, tù soupôv, oû. 

CHEVILLER, Va., Youy0uw-&, f. Wow, acc. 

CHÈVRE, sf., à ait, gén. alyôç; À xiuatpx, 
as. Petite chèvre, tà atyiôtov, ou. De chèvre, 
ayeos, a, ov. Peau de chèvre, À aiyñ, ñs. 
Garder les chèvres, Tais aiklv ainoAëw-&, 
f. ou. 

CHEVREAU, sm., 0, ñ éptpos, ou. De che- 
vreau, éplps:0s, Ov. 

CHÈVREFEUILLE, SM., TÔ TEPpIxAUUE- 
VOY, OU. 

CHEVRETTE, sf., ñ 000246, aûoc. 

CHEVREUIL, sm., Ô Ô6p40s, ou; À Ôupxd:, 
aôoç. De chevreuil, êooxa4ûetos, a, ov. 

CHEVRIER, S@., Ô aixéhoc, ou. De che- 
vrier, airoxos, n, Ôv. 

à CHEVROTANT, ANTE, adj, vpouepi, 
y OV. 

CHEZ, prép. 10 Dans la maison de, (sans 
mouvement), xapa et le dat.; (avec mouv.), 
Tapa, rpôç, ws el l’acc. De chez, api el 
gén. Etre élevé chez qqn, api tivt Tat- 
devouat, f. euôronuat. Aller chez qqn, Épyouar 
rapa, Rpôs Où & tiva, Il est venu de chez le 
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roi, hxe ao TO Bag:kéws. || 20 Parmi, ëv 
avec le dal. || 3° Dans (un auteur), rapä 
avec le dat. Chez Platon, xapà TMhituve, 

CHICANE, sf., À ouxopavtia, a. 

CHICANER, Vn., GUxOp2avtTéw-&, f. fou. 
Chicaner sur qq. chose, mepi mivos G:a-uixpo- 
Aoyéopat-oduat, f. Acouat. 

CHICANERIE, Sf., TÔ cuxomÉVTNHZ, aTOs. 

CHICANEUR, EUSE, sm. et sf., Ô ouxo- 
SAYTNs, OU; fém. À SUxopAVTpLX, ac. 

CHICANIER, IÈRE, sm. et sf., 6, ñ ptxpo- 
ÀA9yog, ou. 

CHICHE, adj., pe:5wA6s, 66 et À, 6v; pxoo- 
À5yos, ov. Eire chiche, pxpohoyéopa:-oüua:, 
f. nsouzt. Etre chiche de, geiènuz:. f. we:so- 
mat, gén. || Pois chiche, à ép£6:vôo6, ou; 6 
6po6oç, ou. De pois chiche, 6c66tvos, r, ov. 

CHICHEMENT, adv., pet0m GK. 

CHICORÉE, sf., tù x:y6ctov, ou. De la na- 
ture de la chicorée, x:Zoptwônc, es. 

CHIEN, Sm., 6, À XÜwv, gén. xuvôs. Jeune 
chien, 6, À oxû)GË, axoç. Petit chien, tà xu- 
väptov, ou. De chien, xüvetoç, oç et æ, ov: xu- 
vixdç, N, 0v. À la manière des chiens, xuvwr,- 
60%, xuvisti. Peau de chien, à xuvñ, fc. || 
Chien de mer (poisson), À zwxn, ns. 

CHIENDENT, SmM., À dypootts, eu et 180<. 

CHIENNE, Sf., À xÜ0wy, gén. xuvés. Jeune 
chienne, À oxûhaE, axos. 

CHIFFON, SM., TÔ f4xos, OUs. 

CHIFFRE, sm. 1° Signe représentant les 
nombres, %ù yoäuua, atos. || 20 Total, tù 
xzp4hatov, ov, || 30 Manière secrète d'écrire, 
Ti onpeia, wV; Ta ouvbfuatz, wY. Ecrire en 
chiffres, ouvhÂuzot ypdouat-Guax ypipuv. 

CHIGNON, sm., le derrière du cou, à aÿ- 
LV, gén. adygévos. 

CHILON, À., 6 XAwv, wvos. 

CHIMÈRE, sf. 1° Monstre fabuleur, f, 
Xiuatpæ, aç. || 20 Imaginalions vaines, d Xf- 
pos, OU; TO PAVTZIGUZ, ATOS. 

CHIMÉRIQUE, adj., AnowËNG, €; TETAAG- 
LÉVOS, D, OV: XEVOS. , Ov. 

CHIOS, île, à Xios, ou. De Chios, Xios, a, 
ov. Habitants de Chios, oi Xiot, wv. 

CHIQUENAUDE, sf. Donner une chique- 
naude à, oxtuakituw, f. t&, acc. 

CHIRAGRE, Sf., À Ye:pÂyozx, a. 

CHIROMANCIE, Sf., h ye:pouavte'a, a. 

CHIROMANCIEN, SM... 0 YE:POUAVTK, EWS. 

CHIRON, centaure, à Xeipwy, wvos. De 
Chiron, Xe:pwve:05, ov. 

_ CHIRURGICAL, ALE, ad), yetpouoytxds, 
ñ; 6v. 

CHIRURGIE, 8f., À yeooupyix, as; À yet- 
poupyrxñ, fs. De chirurgie, Ye:ooupytxds, #, 
év. Exercer la chirurgie, etpoupyéw-&, f. fou. 

CHIRURGIEN, smM., Ô Yetpoupyôs, OÙ. 

CHIRURGIQUE, adj., yetcoupy:265, 4, 6v. 

CHLAMYDE, sf., h yAzuv:, Uôos. Petite 
chlamyde, + 7AzuU610v, ou. Confection d'une 
chlamyde, ñ ZAapvGoupyix, as. 

cnocC, sm. 1° Heurt, rencontre, à o5y- 
LPOVOS, EU; À CUUOOÀN, F5; À GUULTTUONK, 
EwS. AU premier choc, du premier chac, € 
ëgôGou. || 29 Echec, malheur, Tù ntaïsuz, 
ATOS ; TÙÔ HPÉTXPOUIUA, ATOS. 

CHŒUR, 8mM., Ô 76095, 09; À yn:c'a, 25. 
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Du chœur, Yoztxôç, n, üv; Yopaïoc, x, 0v. 
Danser en chœur, pop f. eüow. Chanter 
dans un chœur, yopwèéu-à, f. fqw. Chant du 
chœur, À fopwô:z, as; 6 yooÿs, où. Conduire 
un chœur, 7opryéw-&, F. #ow. Chef d'un 
chœur, à yopnyés. où. 

CHOIR, Vo0., Rixtw, xata-nirto. Choir sur 
qq. chose, u-Rrirtue tivi. 

CHOISI, IE, D.p. Voy. cHoisiR. || Adj., 
éxhsuxtôs, h, dv; aloetôc, h, Ôv. 

CHOISIR, va., To0-aipéopat-oDpuat, éx-ÀËyU, 
po-xpivw, acc.; (élire), aivpéouaxt-o0pa:, aéc. 
Ils le choisirent pour chef, aûtév äpyovta 
etrovto. Il fut choisi pour général, %oé0n 
OTPATTYÉ. 

CHOIX, 8m., À atocots, ewç: (entre plu- 
sieurs), À Rooz!peots, eus; "h ExAovh, Fc. Don- 
ner à qqn le choix, aïpeotv Giôuut on éxt- 
spin tivt. Sans choix, axoituç, etxñ. À son 
choix, éx rpoatoéqeus. 

CHOLERA, 8m., À yohëpz, aç. Avoir le 
choléra, yokecttu-&, f. dou. 

CHOLÉRIQUE, adj., yoheptxds, À, 67. 

CHÔMAGE, 8m., À éroaëia, a. 

CHÔMER, vo. {° Ne rien faire, &rpaxteu- 
à, f. fcw. || 2° Manguer de, arooéw-w, 
f. fcw, gén. || Va., féler, éoptäluw, acc. 

CHOQUANT, ANTE, adj., ätor06, 0v; än- 
Os, és, ao, éç; UEprot:xdc, r,, 6v. D'une 
manière choquante, Ü6ototrxëx. 

CHOQUER, va. 1° Heurler, xpotw, acc.; 
contre, os el l’acc. || 2° Offenser, blesser, 
TO09-26RTw, rpos-xpoUw, dal. || 3° Déplaire, 
dr-apéoxw, dal, || Se cHoquer, vr. 1° Se 
heurter l'un l'autre, àXArhots, a:x< aœuy- 
xpoûetv. || 20 En venir aux mains, oou- 
64Xhw. || 39 S'offenser, Svcyepaive, f. avù. 

CHORÈGE, sm., Ô xopnyôs, où. Etre cho- 
rège, 7oonyéw-&, f. now. Fonction de chorège, 
À Xopnyia, as. 

CHORIAMBE, sm., Ô yooixu60ç, ou. 

CHORISTE, sm., 0 yopeuti<, où. De cho- 
riste, Yopeutixds, À, 6v. 

CHOSE, Ssf., TÔ ypñua, atoç; Tù Toäyua, 
atoçs. En loute chose, y Tavti ToyUATL OU 
épyw. || Chose se rend souvent par vi enc/i- 
lique, ou par le neutre d'un adjectif ou 
d'un pronom. Une belle chose, xx4cv <:. Une 
autre chose, &À)0 +:. De grandes choses, ue- 
yéha. Les autres choses, t& &Œha. Avant 
toute chose, xavtds &AÀOV, Tivtwy mahiTTz. 
| Quecque cos, +1 (enclitique), gén. tivés. 
Quelque chose de merveilleux, Éxuuaotév 1. 
Il Au fig. Ils croient être quelque chose, 0*o/tzi 
Tr ECVAL. 

CHOU, sm., À xp2u6n, 6; À ÉAPavos, ou. 
[| Chon blanc, À heuxoxpau6n, rc. 

CHOUCAS, sm., 6 xohotés, où. Semblable 
à un choucas, xohotwônç, ec. 

CHOUETTE, sf., À YAZXUE, gén. Yhauzxds. 
Senblable à une chouette, YAœuzxwôn, es. 

CHOYER, va., 0esaretu, f. eau ; Bwreuw, 
f. eüsu, acc. 

CURÈME, SM., Tà Ypisuz, atoc. 

. CHRESTOMATHIE, Sf., ai xpnotoyietat, 
Gv. 

CHRÉTIEN, ENNE, adj. et subst., yp:st!2- 

v05, #, 6v. De chrélien, ypiotiavixûs, h, 6v. 
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CHRÉTIENNEMENT, adv., XpIOTiavix à. 

CHRÉTIENTÉ, sf, vTù yptotiavexôv, où; 
cÜuravtes (wv) où ypiattavoi, dv. 

CHRIST, sm., 6 Xpt9Tôs, où. 

CHRISTIANISME, SM., Ô Xptotiavioué, 
où. 
CHROMATIQUE, adj., Zpwuattxés, , Ôv. 
j| Sm., rù poux, atos. 

1. CHRONIQUE, adj., qui dure longtemps, 
XpOvLo, 06 et æ, ov. 

2. CHRONIQUE, sf., histoire selon l'ordre 
des temps, à Zpovixt, &v. 

CHRONIQUEUR, sm., Ô ypovoyadwos, ou. 

CHRONOLOGIE, sf., À {povohoyia, a. 

’ CHRONOLOGIQUE, adj., Xpovohoy!xd, h, 
v. 

CHRONOLOGISTE, sm., Ô yYoovoAdyos, ov. 

CHRYSALIDE, sf., h XpuazAAÏS, 100$. 

CHRYSANTHÈME, 5mM., T0 ypuoavbepov, 
ou. 
CHRYSÈS, L., Ô XpÜong, ov. 

CHR YSIPPE, .,  Xpüoirros, ov. Disciple 
de Chrysippe, 6 Xpüatntnetoc, ou. 

CHRYSOCOLLE, sf., À {pUS0xo À, nç. 

CHRYSOLITHE, Sf., 0 Xpuod}:boç, ou. 

CHRYSOPOLIS, v., À XoUcÉToAK, Eu. 

CHRYSOSTOME, À., 6 Xouséstouos, ou. 

CHUCHOTEMENT, sm., 0 YBupiouds, où. 

CHUCHOTER, vn. et va., :Oupllu, f. ©. 
Ils chuchotent entre eux, mpùs ZAR AOUG Ôtx- 
Bupitouat. Chuchoter qq. chose à l'oreille de 
qqn, dbuoiu Ti vive elç Tù oùs. 

CHUCHOTERIE, sf., T0 dôUpiouax, aros. 

CHUCHOTEUR, sm., 6 Ytôupiotns, où. 

CHUT ! interj., oîya. 

CHUTE, sf. 19 Aclion de choir, À rToüok, 
EuÇ; TÔ RTÔUE, ATOS ; À VOpE, Eç; À xATAPOpPÉ, 
äs. Faire une chute, rirtw, xata-mirtu. Faire 
une chute de cheval, &p Îrrou xata-pepouat 
(pass.). || 20 Revers, faute, rd trou, atoç; rù 
Rtaioua, atoç; To cpÂAua, ao. || 3° Fin de 
phrase, 5ù àxpoteeurtiov, ou. 

CHYLE, sm., 0 YuA6S, où. 

CHYPRE, île. Voy. Cypnre. 

CI, adv., ici, évôäôe. Par-ci par-là, Evôaæ xai 
EvOx; (avec mouveinent), ôeüpo xéxeïse. Ci- 
dessus, &vutépu, Eurpoolev. Ci-dessous, ci- 
après, xatutépu, Omtobev. Ci-devant, xpdobev, 
TPÔTEPOV.. 

CI-APRES, loc. adv. Voy. cr. 

CIBLE, sf., Ô cxonoe, où. 

CIBOIRE, SM., Tù xt6wptov, ou. 

CIBOULE, sf., tù yrBuov, ov. 

CIBOULETTE, sf., 7, Yn0vAAis, (606. 

CICATRICE, sf., À oÙA, As; À otre, Fc. 
Avoir des cicatrices, o0A&ç Eyw. 

CICATRISATION, Sf., À ÉTOUAUWOL, Eu. 

CICATRISER, Va., ÊT-OU}O0w-0, XAT-OUÀOW- 
&, Î. wow, acc. || SE CICATRISER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

CICERON, /., 6 Ktxépwv, wvoc. 

CICERONE, sm., Ô Éevayôs, où. 

CI-DESSOUS, CI-DESSUS, loc. adv. Voy. 
CI. 

CI-DEVANT, loc. adv. Voy. ci. 

CIVRE, Sm., boisson, à pehirnç (ou) olvos, 
ou. 

CIEL, sm. 1° Les régions supérieures, 6 
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oüoavôos, où, Du ciel, oùpavéBev (adv.). Tombé 
du ciel, oëpavorerhc, éç. Qui s'étend jusqu’au 
ciel, oôpavourxns, es. || Au fig. Elever qqn 
jusqu'au ciel, xpès oûpavôy viva fi62{w. Re- 
muer ciel et terre, tf yñ Tèv oûpavèv àva- 
plyvuu:. || 20 Aséres, d" dotpa, wv; Ô TOO, 
ou. || 39 Air, (supérieur), 6 aiôr.p, gén. ai- 
Pépos; (inférieur), 6 àñp, gen. &épns. Voy. 
AIR. || 4° Climat, pays, à ywpa, aç. || 59 Sé- 
jour des bienheureux, 6 oüpavôs, où. Habi- 
tant des cieux, 6 oûpavorohttns, ov. || 60 La 
Divinité, Dieu, & @eds, où. Fasse le ciel qu'il 
en soit ainsil ete ou ds voüto yévorto. || 
19 Haut d'un lit, etc., 6 odpavds, où; 6 oùpa- 
VÉLO, OU. 

CIERGE, sm., Ô xnpluwv, wvos. 

CIGALE, sf., 6 véTré, 1yos. || Cigale de 
mer (poisson), 6 évéAtos (ou) TétTt'E, tyos. 

CIGOGNE, sf., d rehapyôs, où. De cigogne, 
TRE ÀAPY:XÉS, , Ov. 

CIGUË, sf., tù xwvetov, ou. Boire la ciguë, 
TÔ XUWVELOV TV. 

CIL, sm., À Baspapis, (606. 

CILICE, 8m., TÔ xtAXIOV, ou. 

CILICIE, pays, à Kikuia, aç. De Cilicie, 
KrAixroç, os et x, ov. 

CILICIEN, IENNE, sm. et sf., 6 KiAE, os ; 
fém., n Kikiooa, ns. 

CILLER, va. et vn., éxt-LUÜw, f. uÜdw, acc. 
OU sans régie. 

CIMBRES, pple, oi KiuGpot, wv. Des Cim- 
bres, K:um6p:xôç, %, ôv. 

CIMBRIiQUE, adj., Ktm6pixc, À, Ôv. 

CIME, sf., h xopus%, fs; À dxOQ, ac. 

CIMENT, S0)., À Eapoxona, $. 

CIMENTER, va. 4° Lier avec du ciment, 
xoA\du-&, f. fow, acc. || 20 Affermir, Re- 
Gatdw-&, f, wow, acc. 

CIMETERRE, 5mM., Ô 4£LVŒXTÇ, OÙ. 

CIMETIÈRE, SM., TÔ XOLLNTAP:OV, OU. 

CIMIER, SM., Ô X&VOS, OU. 

CIMMEÉRIEN, IENNE, adj., Kiuuéptoc, æ, 
ov; Kmuepixôs, #, ôv. || Subit., Cimméricas, 
pple, oi Kiupépiot, wv. 

CIMON, À., d Kigwv, wvos. 

CINABRE, sm., TÔ xtvvi6apt, ewc. Rouge 
comme le cinabre, xivvx62ptvoç, n, ov. 

CINÉAS, h., ô Kivéxc, ov. 

CINÉRAIRE, adj. Urne cinéraire, à 6ôola, 
as. 

CINGLER, Yn., naviguer, ThË ; à OU VETS, 
éni et l'acc. || Va., frapper, pariku, f. 1©, 
acc. 

CINNA, k., d Kivvaxs, ou et a. 

. CINNAMOME, sm., Tù xivväuwpov, ou. De 
cinnamome, XIVVAUWLVOS, , 07. 

CINQ, adj. num., tévre (indécl.). Le nombre 
cinq, À mevrés el Teuras, ados. Cinq fois, 
Tevtarts. Cinq ceuls, revtaxdotor, a, «. Cinq 
centième, mevtaxostootôs, %, dv. Cinq mille, 
MEVTARIOYLA'OL, At, 

CINQUANTAINE, sf. 19 Nombre de cin- 

uanl£e, à Tevrnxovtäs, dô0ç ; À KevTnkxOGTUS, 
vos. || 20 Age de cinquante ans, À TivTn- 
xOVTaeTiæ, œ. 

CINQUANTE, adj. num., Tevtézovta (in- 
décl.). Cinquante fois, mevtnxovtaxx. Cin- 
quante mille, revraxomüpiot, a, æ. 
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CINQUANTIÈME, adj. num., revtnxogtoc, 
#, 6v. La cinquantième partie ox le cinquan- 
tième, À, revtnxootA, ñ<. 

. CINQUIÈME, adj. num., réprtos, n, ov. Le 
cinquième jour, À TépRTn, n6, Avec Ou sans 
huépz, as. Pour la cinquième fois, td réurtov. 
La cinquième partie ou le cinquième, rù zeu- 
Ftnudo1:0v, ou. Au cinquième jour, reurtaios, 
æ, ov. Ils arrivèrent le cinquième jour, reu- 
rTaiot àp-{xovto. 

CINQUIÈMEMENT, adv., TÔ TéURTOV. 

CINTRE, SM., À xaudpa, ax. 

CINTRÉ, KE, adj., xapaputôs, À, Ôv. 

CINTRER, Va., xapapow-&, f. wguw, acc. 

CIPPE, SM., À STAAN, NS. 

CIRCÉ, /f., À Kipun, ns. 

CIRCONCIRE, Va., Kept-TÉLVW, ACC. 

CIRCONCIS, ISE, adj. et <., 20X066€, h, év. 

CIRCONCISION, sf., à Teptrour, fc. 

CIRCONFÉRENCE, sf., $ mepioôos, ou: 6 
xüxA0ç6, ov. De ou en circonférence, xÜüxAw, 
rép. 

CIRCONFLEXE, adj. Accent circonflexe, À 
REPIGRWÉV, ne. 

CIRCONLOCUTION, sf., À Tapappasts, EU. 
Exprimer par circonlocution, mept-ppaïuw, f 
ppASwW, ACC. 

CIRCONSCRIPTION, sf. 1° Action de cir- 
conscrire, à meptypapn, ñs. || 20 Bornes, li- 
miles, où 6po:, wv. f 30 Division administra- 
tive, 6 vous, où. 

CIRCONSCRIRE, Va., mept-opibuw, f. 1&, 
acc.; (en géom.), rept-yodpuw, acc.; à, wep 
et l'acc. 

CIRCONSPECT, ECTE, udj., edhaGns, éc. 
Etre circonspect, 60 abéopat-oüpat. 

CIRCONSPECTION, sf.,'h ed hdGeLx, aç. Avec 
circonspection, ebha6ëx. 

CIRCONSTANCE, sf., À xatéotaais, eus; 
ô xztp6s, où. Les circonstances présentes, tà 
Tapôvta, wv. Dans de telles circonstances, év 
voïs Tououtots. Dans les plus graves circon- 
stances, Ev vois peyiotois xaipois. Suivant, 
d'après les circonstances, x rüv zapôvtuv. 
Obéir, se plier aux circonstances, vois xatpots 
&xohouléw-ü, f, ñcu. 

CIRCONSTANCIER, Va., ÔôteE-nyéouat- 
oÙpat, F. hoouat, acc. 

CIRCONVALLATION, sf., Ô nepitetytou6s, 
où. Faire la circonvallation de, mept-tet7içu, 
f. 1©, acc. 

CIRCONVENIR, Va., TEpt-ÉpYOUAt; TEpt- 
copilouat, f. toÜpat; é-anatiuw-&, f. Aou, 
acc. Il fut circonvenu par ses amis ÿrù vüv 
pihwyv éE-rrathôn. 

CIRCONVOISIN, INE, adj, meprcipevos, 
T; OV. 

CIRCONVOLUTION, sf., À Teptayuyh, À. 

CIRCUIT, sm., à Tepioôoe, ou; À mepi6oÀ, 
ñs; © xÜ%xÀ0<, ou. Faire un long circuit, —e- 
pioôov roÂÂhv rotéoua-oüpuat, f. foomat. Cir- 
cuit de paroles, À paxpohoyia, a. 

CIRCULAIRE, adj., xuxAoetÔAs, Éç; KUxAL- 
206, À, 6v. Mouvement circulaire, 6 x0xAos, 
ou ; (des astres), n ÊAE, xoç. || Lettre circu- 
laire, où simpl' circulaire, À émistohn, fi. 
Adresser une circulaire à qqn, ént-gtéAAw vtivl 
ou 7pés Tiva. 
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CIRCULAIREMENT, adv., xuxALXGGÇ, wÜ- 
*Aw. Se mouvoir circulairement, xux\opopé= 
opat-oÜpuar, f. n0oopa. . 

CIRCULATION, sf., à Testoop4, dc ; à repio- 
806, ou; (du sang), À reoipooux, aç; (de l'ar- 

ent, d'un écrit), h Ôt4000K, swc. Meltre un 
crit, de l'argent en circulation, tà ypéuuata, 
Tà vouiouara Ôtz-6tôwpt. 

CIRCULER, YnN., ept-péoopat (D288.); ept- 
épyouat; (en parl. de l'argent, Fun bruit), 
ta-6tôoua: (pass.). || Faire circuler, mept-pécu; 
ôta-6iôwu, acc. Faire circuler des viandes, du 
vin, une coupe, mept-pépu xpéax, Ovov, xÜ- 
Axa. 

CIRCUMNAVIGATION, sf., à mepithou, 
ov. 
CIRE, sf., 6 xnpds, où; tè xnoiov, ou. De 
cire, whpivoc, n, 0v. Semblable à la cire, ma- 
niable comme la cire, xñpivos, n, ov; xnpoet- 
ôs, éç. Façonner en cire, xnporhagtéuw-&, 
f. Aou, acc. Modeleur en cire, ô xnponAdatns, 
ou, 

CIRER, Va., Xnp0w-0, f. oow, acc. 

CIRIER, sm. 149 Celui qui travaille en 
cire, d unporhiorns, ov. || 20 Marchand de 
cire, 0 XnpOTWANS, OÙ. 

CIRON, 5mM., TÔ dxapl, Eu. 

CIRRHA, v., À Kippa, as. De Cirrha, Ktp- 
palos, æ, Ov. 

CIRQUE, sm., © ixxoôpouos, ou. Jeux du 
cirque, à irroôpouia, a. 

CISALPIN, INE, adj., 6, À, Tù évrèc tv 
"AÂTEUWV, 

CISEAU, 5m., instrument pour travailler 
le bois, la pierre, etc., b xoneuüc, us; À yAa- 
pis, (606; T0 yAuwetov, ou. || Ciseau, ordi ci- 
seaux (de tailleur), À Yzxhis, io. 

CISELÉ, ÉE, adj., YAuTTÉ, À, Ôv. 

CISELER, Va., YAUPU, ACC. 

CISELEUR, 8mM., Ô YAUDEUS, éw. 

CISELURE, sf. 1° Aré de ciseler, à YhuT- 
axé, À. || 20 Ouvrage ciselé, n yAuyn, 
ñ 


(D 
CITADELLE, sf., À &xpômrox, ews. Etre 
maître de la citadelle, rhv &xponotv xat- 
ÉXu. 

CITADIN, INE, sm. et sf., 6 &otôc, où; 
fém. À àoth, À. 

CITATION, sf. 10 Assignation en j'ustice,'h 
XANOK, eus À TpOTXANO, Ews. || 20 Alléga- 
tion d'un passage, à PASS, Eu. 

CITÉ, sf, À TOAK, eux. || Droit de cité, À 
mohteix, «ç. Donner à qqn le droit de cité, 
motelav tivi ôiôwur. Obtenir le droit de cité, 
tñs Rotelaç tuy{évw, Avoir droit de cité, 
TS TOMEUWS LLET-ÉYUW. 

CITER, va. 10 Assigner en justice, xahëw- 
© ; xAnTEUw, f. edow, acc. || 20 Alléguer, si- 

naler, mapa-tiônu (et moy.), ëT-dyopat 
moy.), acc. Citer des exemples, rapaôsiypata 
Tap-ÉYW. 

CITÉRIEUR, EURE, adj., à, ñ, TÔ évrüc. 

CITERNE, sf., Ô ÀAXxxoç, ou. 

CITHARE, sf., À x10äpx, «ç. Jouer de la ci- 
thare, x0zpitw, f. 1&. Action de jouer de la 
cithare, À xtéprats, swç. Joueur, joueuse de 
cithare, 6 xBapiotés, où; À x Bapistpta, as. 
Art de jouer de la cithare, à xtBapiotia, ñç. 
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Chanter en jouant de la cithare, x6æpyôéw- 
ü, f. 130. 

CITHÉRON, m0nt, d KiBatpuv, vos. 

CITION, v., rù Kitioy, ou. 

CITOYEN, ENNE, sm. et sf., © moitns, 
ou; fém. h Tonir!;, (ôos. Simple citoyen, à 
ônuiTns, ou; 6 (ô:wenç, ou. De citoyen, rokt- 
Tux 0, À, Ov. Etre citoyen, roteuw, f. eügu. || 
Droit de ciloyen, à mokt:ix, as. Donner à qqn 
le droit de citoyen, rokttetav ttvi 6t5wu:. Ob- 
tenir le droit de citoyen, tñs mokteixç tuy- 
Xävw. Jouir du droit de citoyen, tñç ToÂEuS 
UET-ÉYU. 

CITRIN, INE, adj., xitpivos, n, 0v. 

CITRON, SM., TO XÜTP:OV OU KÉTPOV, OU. 

. CITRONNIER, sm., À xivpéa, as. De citron- 
nier, %iTp:vos, n, Ov. 

CITROUILLE, sf., À xohoxüvrn, ns. De ci- 
trouille, xoAoxüvrivos, n, ov. 

CIVET, 5D., À iJAapAUs, VOS. 

CIVIERE, Sf., Tù pépetpov, ou. 

CIVIL, ILE, adj. 1° Qui concerne les ci- 
loyens, rohttixdc, 'n, 6v. Magistrature civile, 
h Tohwuixh &pxh, F5. Guerre civile, à oîxeïos 
ou éntCñutos Tôoheuos, ou. Troubles civils, ai 
aticetls, Ewv. || 20 Courtois, poli, asteios, a, 
OV; X09LL06, &, OV. 

CIVILEMENT, adv. 19 En matière civile, 
ronrtix@s. || 20 Poliment, xosu'u. 

CIVILISATEUR, TRICE, adj. et s., Ô 
huepov, oùüvros; fém. n nuepouoa, nç; de, 
acc. 

CIVILISATION, sf. 1° Action de civiliser, 
h Auépuots, ews. || 20 Etat de ce qui est civi- 
lisé, td fuepov, ou. 

CIVILISÉ, ÉE, p.p. Voy. civicisen. || Adj., 
ALLEPOS, Ov. 

CIVILISER, va., Auepôw-&, f. Wsw, acc. || 
SE CIVILISER, Vr., pepooua!-oÜpat, Î. wÜT,co- 
pat. , 

CIVILITE, sf., honnélelé, courtoisie, À 
&otetdtns, NTOs ; À xooutTRS, NTOs. || Au plur. 
actions, paroles civiles, 6 àstasuds, où. 
Faire des civililés à qqn, tivà äomäçopai, f. 
aoouxt. 

CIVIQUE, adj., roAttTixôs, À, Ov. 

CIVISME, 5m., To œ1AGTo, 1006. Qui a du 
civisme, pLAdTOÀK, t, gén. :Ü0s. 

CLABAUDER, Yn., xpaçuw. 

CLABAUDERIE, sf., à xexoayu66, où. 

CLABAUDEUR, SM., 0 KXEXPAATNG OU. 

CLAIE, sf., 0 tapoôs, où. 

CLAIR, AIRE, adj. 10 Eclatant, lumineux, 
AauTpds, &, Ov; wavos, n, 0v. || 29 Qui reçoit 
beaucoup de lumière, vavepds, &, dv; xata- 
oavhs, éç; Repipavis, éc. || 39 Luisant, poli, 
hauTpôs, d, 6v. || 4° Transparent, non 
trouble, Gtapavns, écs Grauyns, és; xabxpÔs, 
ä, ôv; (en parl. du temps), œifouoç, ov; eUb:0, 
ov. || 59 Peu consistant, peu serré, pavos, #, 
dv; oxävios, a, ov. || 60 Net el aigu, haumpds, 
d, Ov; Auyupôs, &, ov; OEUs, etx, Ü. D'une voix 
claire, Aautp& T pwuvÿ. || 19 Intelligible, 
évident, paveoôs, &, dv; ÔAAOS, n, Ov; cape, 
és. Avoir l'esprit clair, ayzivous, ouv elipi. || 
Sm., clarté, Tù œéyyos, ous; TÔ püs, gén. 
qurds Au clair de la lune, rpès tv sen. 

l fait clair de lune, Aäuret à oehñvn. 11 fait 


— 72 — 


CLE 


clair (jour), p&ç éotiv. Il commence à faire 
clair, dt-auydte:, Üro-Adurnet.|| Adv. Voir clair, 
GEb BAëérw. Parler clair, Aaurod pléyyomau, 
f. obéyiouar. 

CLAIREME! 

&. 

CLAÏIRIÈRE, sf., à dôs:vôpos troc, ou. 

CLAIRON, 5m. VOy. TROMPETTE. 

CLAIRSEMÉ, ÉE, adj., avé, #, 0. 

_CLAIRVOYANCE, sf., h Gyxivoia, a; * 
JUVEGLS, EU. 

CLAIRVOYANT, ANTE, adj, dyyivous, 
QUY ; OUVETOS, À, Ôv. 

CLAMEUR, sf. 419 Grand cri, à xpzuyn, 
fs. Pousser une clameur, xoauyhv rotéu-&, 
f. Aou. || 2° Injure, bldme, à xara6o, fs. 

CLANDESTIN, INE, adj., xpu?210$, à, 0; 
Aabozxïoc, æ, ov. 

CLANDESTINEMENT, ady., xpupaiug, xX00- 
pa, Axbpaiws. ; 

CLANDESTINITÉE, sf., Tù xpuwaïov, ou. 

CLAQUEMENT, 5M., © xp0Tos, ou. 

CLAQUEMURER, va., xa0-eipyvuut, F. eïo- 
Ew, acc. || SE CLAQUEMURER, vr., olxoupéuw-ü, 
f, ou, 

CLAQUER, vn., xpotéw-à, Î. now. Claquer 
des mains, tais yepot xpotéw-&. Claquer des 
dents, voïs OGoüatv ènt-xpotéw-&, f, fow. 

CLARIFICATION, sf., À dimOnots, Ew. 

CLARIFIER, va., Ôt-1n0éu-&, f, Aow, || SE 
CL'ARIFIER, Vr., Ôt-"0éomat-oUuat, f. n04oouaz. 

CLARINETTE, sf.,0 au A6, où. 

CLARTÉ, sf. 1° Lumière, lueur, vd péyyos, 
ouç; h Aautpôtns, ntoc. La clarté du jour, 
To œü, gén. purs. || 2° Transparence, à 
Gtapävela, as. | 30 Netleté, évidence, à sa- 
give, aç; h éväépyeiz, aç. Clarté d'esprit, À 

yXivota, aç. Qui a de la clarté dans l'esprit, 
&yivous, ouv. 

CLASSE, sf. 19 Ordre, rang, À Takte, eux; 
h pu, fs. La classe des hommes faits, oi 
téhetot (wv) &vôoec, wv. || 29 Genre, espèce, 
TÔ yévos, ouç; Tù elôos, ous. || 3° Ecole, vù 
8t0xaxaheîov, ou. Aller en classe, el Gtôaoua- 
ou pottiu-&, f. Aou. 

CLASSEMENT, 5M., À ÔLATARLE, EU. 

CLASSER, Va., Ôta-tattu, f. Taëw, acc. 
Classer qqn parmi les premiers, tétrw vivà 
els TOÙS TpUTOUs. 

CLASSIFICATION, sf., À Otéraktie, eus. 

CLASSIQUE, adj. 1° De premier ordre, 
Eyrouros, ov. || 29 Qui a rapport aux écoles, 
JO, À, Ov. 

CLAUDICATION, sf., h Zwhelx, ac. 

CLAUSE, sf., à cuve, ns; To xepahaov, 
ou, 

’ CLAUSTRAL, ALE, adj., ovastixd, #, 

v. 

CLA VELÉE, sf., À phuxtalvuats, eux. 

CLAVICULE, sf., rù xhelôloy, ou. 

CLAZOMÈNE, v., ai KhaGouevai, üv. Habi- 
tant de Clazomène, ô KAaÇomévuos, ou. 

CLÉANDRE, h., 6 KA£avôpos, ou. 

CLÉANOR, h.,  Khedvwp, opoc. 

CLÉARQUE, ., 6 KAéapY0s, ou. 

CLEF, sf. 19 Insfrument pour ouvrir et 
fermer, À nheïs, gén. xAcÔ6<, anc. atlique 
KAS, gén. xANÔOS; À Bañrzviypa, aç. Fermer à 


,Adv., pavepüis, cavüs, xaOzx- 
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clef, whzïw, acc. || 2° Place qui donne entrée 
dans un pays, h mp6soôoc, ou; À éu6okk, Fc; 
a AÜXx, &v. |] 3° Science préparatoire, ÿ, 
roowz!ôsia, as. || 4° Moyen d'expliquer, rù 
Texuñouv, ou. || 59 Cheville d'un inslru- 
men£, à x6Â)0Y, 0x0s. 

CLEMATITE, sf.. # 4yoix (aç) Aurshos, ov; 
néol. à xkruartis, id0c. 

CLÉMENCE, sf., à e2you03ir, nç; À 

érrefxetz, as. Avec clémence, éx:etxws. User 
de clémence, éxerxsix ypioua:-&uat. 
. CLEMENT, ENTE, adj, ouyyvopuv, ov; 
Érterxfs, és; pour qqn, tt} Se montrer clé- 
ment pour qqn, érte:xû< To0g-pé00px! (pass.) 
TU. 

CLÉOBIS, À., 6 KkéoG:s, 105. 

CLÉOBULE, À., 6 K}:66ouhos, ou. 

CLÉOMBROTE, h., Ô Khc6u6potos, ou. 

CLÉOMÉÈDE, À., 6 KAcouñôrs, ous. 

CLÉOMEÈNE, À., à Khcopévns, ous. 

CLEON, À., 6 KhëwY, wvos. 

CLÉONES, v., ai Kkcwvai, üv. De Cléones 
Khcwvz106, a, ov. Habitants de Cléones, o 
KAE&YZLOL, WwY. 

CLÉONYME, h., 6 Khswvuuos, ou. 

CLÉOPÂTRE, f., ñ KA:0KäTP3, as. 

CLÉOPHANTE, /., 6 Khcpavtos, ou. 

CLEOPHON, À., Ô Khsopüv, Gvtos. 

CLÉOPOMPE, À., 0 KAecOTOUTOs, ou. 

CLÉOSTHÈNE, h., 6 K}e000évns, ou. 

CLÉOSTRATE, À., 6 K}<63Tpatos, ou 

CLEPSYDRE, sf., À xAe40ôpa, as. 

CLERC, sm. 1° Ecclésiaslique, d xAnp:xds, 
o. || 20 Leltré, 6 renatôeuuévos, ou; à Eu- 
#e:p0ç, ou. || 30 Scribe, b ypauuaTteës, éws. 

CLERGÉ, sm., Ô xAñpos, ou. Du clergé, 
xAnptx O6, #, 6%. 

CLÉRICAL, ALE, adj., xAnotxôç, %, Ov. 

CLIENT, ENTE, sm. et sf., 6 reAätn«, ou; 
fém. À mehätie, 1006. Etre le client de qqn, 
tiv& Beozreüw, f. où. 

CLIENTÈLE, sf. 19 Ensemble des clients, 
xd rehatixôv, 00. || 20 Efat de client, À ve- 
hatela, a. 

CLIGNEMENT, sm., Ô ox2pôauuyuôs, où. 

CLIGNER, va. et vn. Cligner les yeux, l'œil 
ou de l'œil, oxapüaudrte, f. 6Ew. Sans cligner 
l'œil, &oxapôauuxri. 

CLIGNOTANT, ANTE, adj., cuyvov ox2p- 
OaUUXTLXOS, À, Ov. 

CLIGNOTEMENT, sm., 6 ouyvès cxapôa- 
uyuos, où. | 

ST IGNOTER; vo., ouyvèv axaoüanvttru, f. 
UE. 

CLIMAT, sm. 1° Partie du globe terrestre, 
de la sphère, vd xAiua, atos: À Éovn, ns. | 
20 Tempéralure, 7d xhilua, atos; mieux 
&ñp, gén. &épos ; à pa, aç. VOY. TEMPÉRATURE. 
| 3° Pays, contrée, à ywpa, as. 

’ CLIMATÉRIQUE, adj., xAtuaxTnptxs, %, 

y. 

CLIN D'OŒIL, sm., Ô oxxpüauuyuôs, où. 
En un clin d'œil, év &xaæpet. 

CLINIAS, À., 6 KAetvias, ou. 

CLINIQUE, sf., À xAvixh, Hi. 

CLINQUANT, sm. 149 Lame d'or ou d’ar- 
gent, Tù ypuood ou &pyÜpou métanov, ov. || 
20 Fausse beauté, TÙ XAAAWTITUA, ATOS. 


3 — COA 


CLI0, Muse, n Khctow, où. 

CLIQUE, Sf., À oU3Ta9:6, Eux. 

CLIQUETER, vn., Vogéw à, f. Âcw. 

CLIQUETIS, SD., Ô xTUr0:, ous Ô do, 
ou. 

CLIQUETTE, sf., TÙ xpôtzhov, ou ; Ÿ, RÀ&- 
TaYh, N° 

CLISTHÈNE, À., 6 Khsts50évns, ous. 

CLITOS, À., 6 KhEïtoç, ov. 

CLOAQUE, Sm., À 4rogueut,, À. 

CLOCHE, Sf. 1° Instrument de métal, 6, 
rart À xw0wv, wvos. Sonner la cloche, tv 
Xwôwvz xo0%w. || 20 Ampoule de la peau, ÿ, 
DASATALVEZ, M. 

CLOCHEMENT, 5M., À /OAE!Z, as. 

CLOCHE-PIED (À), loc. adv., 2 évès 
axéhous. Sauter à cloche-pied, &axwhiétu, 
f. äcw. . 

CLOCHER, vn. {4° Boiter en marchant, 
oxdiu, f. cxdow; Yuhebw, f. eücw. |] 20 Ere 
défectueux, ëh-hetrw. Ce qui cloche, tù éà- 
hEiTOY, 0VTOG. 

CLOCHETTE, sf., 6 x60wv, wvOs ; td xwOW- 
VLOY, OU. 

CLODIUS, À., à KAwô:05, ov. 

CLOISON, sf., Tù ô:tzoayuz, avtos 
fosses nasales), 6 xiwv, gén. xiovos. 

CLOÎTRE, 8mM., Tù xo:v66:0v, ou. 

CLOÎTRER, va., év-51,2x4çu, f. dou, acc. 

CLOPIN-CLOPANT, loc. adv., en clopi- 
nant, cx46wv, Ou3a, ov, gén. ovros, ele. 

CLOPINER, yn., oxdçuw, Îf. cxiou. 

CLOPORTE, 5mM., Ô KoAUTOUS, ROBOS. 

CLORE, va. 19 Fermer, xkelw, anc. al- 
tique x\hw ; ouy-xheiuw, xata-xeiw, acc. || 
20 Entourer d'une clôlure, mep:-ppittu, f. 
ppéEw, acc.; de, dat. || 3° Terminer, finir. 
reheutiu-d&, f. now; Repaivu, f. avü, acc. || 
Vo., rester clos, &ppôttu, ëp-apuüttu, f. du. 

1. CLOS, SM., TÙ REPIppæxTOV, OÙ. 

2. CLOS, OSE, p.p. Voy. cons. || Les yeux 
clos, tupAüç. A nuit close, Bañéos axdtou 
dvtos. 

CLOTHO, Parque, #, KAulw, où. 

CLÔTURE, sf 40 Enceinte qui clôt, à 

ayuéc, 00: TÔ ppÂYULX, atoc 5 TÙ HENLPORYLLE, 
Ed. | 20 Fin, rnkeurf, À; Tù FE, OU. 
| 3° Dissolution, n bttAuox, eus. 

CLOU, sm. 4° Morceau de mélal, & f\os, 
ou. Un clou chasse l'autre, (prov.), ñAw 0 
#hoç (s.-ent. x-xpobeta). || 20 Furoncle, à 
6oshv, fvoc. || Clou de girofle, rù xapudpui- 

ov, OU. ' 

CLOUER, va. 10 Attacher avec des clous, 
rpos-rh6w-&, f. wew, acc.; sur, dal. || 2° Af- 
laciers fixer, mhyvuu, acc.; sur, ëv et le 

alif. 

CLOUTER, va., garnir de clous, #how 
melpw, acc. 

CLUSIUM, v., ro Khoüatov, ou. Habitants 
de Clusium, of KAouaïvot, wv. 

CLYSTÈRE, sm., Ô xAuotp, 906. 

CLYTEMNESTRE, /., 7, KAvtatuvhotpz, 


; (des 


a. 
CNIDE, v., à Kviô0ç. ou. De Cnide, Kviôos, 
æ, ov. Habitants de Cnide, ot Kviôtot, wv. 

COACCUSÉ, ÉE, sm. et sf., à ouvbtuxtse- 
vos, Ou: fém. h cuvütwrouÉvn, ns. 
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COACTION, sf., Biz, as. 

COAGULATION, 5f., À Th£is, eus. 

COAGULÉ, ÉE, p.p. Voy. coacuLer, || Adj., 
TAKTOS. À, Ov. 

COAGULER, Va., zñyvuu:, acc. || Se coa- 
GULER, VI., Thyvupat (moyen). 

COALISE, $E, P.p., cuveotus, üozx, wc. Les 
coalisés, of auvestütsc, wv; (pour une guerre), 
OÙ SULUAYOL, WV. 

COALISER (SE), vr., ouv-lotauat (MOYy. 
avec sens neutre); contre, éti et l'acc. 

COALITION, Sf., À oûUgtagis, ewç; (pour 
une guerre), "À CUUHAYIZ, a. 

COASSEMENT, SM. À xpauyh, ñs. 

COASSER, VN., xpabu. 

COASSOCIÉ, sm., Ô quvepyds, où. 

COCCYX, sm., Ô xOXkUE, uyo«. 

1. COCHE, sm., voiture, à dépuipata, ns. 

2. COCHE, sf., éruie, À 0e, gén. Ü6s. 

3. COCHE, sf., entaille, à Touf, ns; À 
évroph, fs; (d'une flèche), À YAugis, (006. 

COCHENILLE, sf., Ô x04%0ç, ov. 

COCHER, sm., Ô Avioyoc, ou; 6 &ppaxtrnd- 
ns, ou. De cocher, Avioytxés, n, 6v. 

COCHÈRE, adj. fém. Porte cochère, ai ru- 
Âat, Ov; 6 TU}AWY, WVOs. 

COCHET, sM., TÙ GAEXTPUOVLOV, Ou. 

COCHE VIS, sm., 6, À xopuôxAÀGS, où. 

COCHON, sm., ë, h oùs ou Üs, gén. aude 
ou ü6s. Voy. ponc. | Cochon de lait, tv 8sà- 
PdXLOV, OU; TÜ Hotplov, ou. 

COCON, sm., to BouGuxiov, ou. 

COCTION, sf., À REY, Etc. 

COCYTE, /1.,  Kwuutos, ou. 

CODE, SM., À Tüv véuwv JÜVTAELG, sue; of 
VOLLO!, WY. 

CODICILLE, sm., À ériütabhun, ns. 

CODROS, À.,  KéGpos, ou. Descendants de 
Codros, oi Koëp!ôa:, &v, 

’ COERCITIF, IVE, adj., évayraorixés, À, 
V. 

COERCITION, sf., À évéyun, ns. 

COEUR, sm. 1° Organe de la circulation 
du sang, à xapôla, aç; Tà on\dyyva, wv. 
Tant que mon cœur battra, Ewe &v mrôZ 
xapôlæ ou. Mon cœur se serre, T& oxÀäiyyva 
rviyouar (pass.). |] 29 Poifrine, td otbos, 
ous. Presser, serrer contre son cœur, év-ayxd- 
AiGouar, f. tobuars donxbopat, f. doouar, acc. 
|| 3° Siège des sentiments, des passions, 
dme, à xapôia, aç; plus souvt Oups, où; À 
duyh, fc. Amollir, toucher le cœur, rhy guyhv 
xata-xAduw-&, Gagner, se concilier le cœur de, 
&va-xriopat-üuat, acc. De cœur, ëx tñc xap- 
Bias, êx The uyñs. De tout cœur, &E GAnç This 
xapôixs. De grand cœur, de bon cœur, de tout 
son cœur, &oupesvéotata, rpobuuétata. Avoir à 
cœur, Repl xoÀÀOÛ otéopat-oüuat, f. Asouat, 
acc. ou inf. N'avoir rien tant à cœur que, 
mepi ravrds o:sobpat, acc. Ou in/. Qui a bon 
cœur, Tv duyhv dyalde, À, 6v; sûfOns, Eç; 
edyvopuy, ov. Qui a mauvais cœur, rhv quyhv 
RovnpÉ, &, Ov: xaxoN ON, Ec. | 40 Courage, 
constance, 6 Buuds, où; tù Oaxppos, ous; À 
&vôpeïx, «ç. Avoir du cœur, 6axppéwu-&, e002p- 
géw-&, f, Aow. Qui a du cœur, Üæpoæhéos, a, 
ov; dvôpetos, a, ov. En homme de cœur, àv- 
ôpelws. Qui manque de cœur, &vavôooç, ov. 
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Donner du cœur à qqn, Oäppos tivi êu-rotéw-&, 
f. fow. || 5° Pensée intime, dispositions 
secrèles, à Yvoun, n6; "À Otévorx, aç. Ouvrir 
son cœur, GTAGÇ Thv yvounv dTo-palvouat 
(moy. avec sens actif). || 60 Mémoire, à 
uväun, ns. Savoir par cœur, &rû uvéuns olôæ, 
acc. Réciter par cœur, drè uwriurs ou &rè 
gtépatos Aéyw, acc. || 10 Estomac, à xapôizx, 
as. Mal de cœur, À ärôlæ, ac; À vautia, ac. 
Avoir mal au cœur, vautiäw-&, f. dow. || 
89 Partie intérieure d'un tronc, à vaoôia, 
aç; tù éyräpôtov, ou. || 90 Le milieu; Le fort, 
tÔ pméosov, ou; À &xuñ, À. Le cœur du pays, 
TÔ pégov TA {wpas. Au cœur de l'été, év 
äxpñ Bépous. 

COFFRE, sm., Tù QUyaotpov, ou; À xiotn, 
165; À xBwTÉs, où. 

COFFRET, 85mD., Tù #16uT:0v, ou. 

COFFRETIER, 5mM., 0 x16wTomo:5, où. 

COGNASSIER, sm., arbre, À xuôwvéa, 
a. 
COGNÉE, sf., à dElvn, r<. Cognée à abattre 
le bois, à EvAoxORoG (ou) réhexuç, eus. 

COGNER, Va, frapper pour enfoncer, 
Thyvuu, acc. || Vn., heurter contre, xpoüw, 
acc. || SE COGNER, vr., Tpoc-xpoüw (neutre). 
Se cogner la tête conire la muraille, thv xe- 
panhv mpôs Tôv roigov patte, f. dEw. 

COHABITATION, Sf., À ouvoxnTK, Ewc. 

COHABITER, Vn., OUv-otxéw-&, f, how ; 
avec qqn, œtvé, 

COHÉRENCE, sf., h ouvéyerx, aç; À oÙûu- 
PUIS, EU. 

COHÉRENT, ENTE, adj., cuveyhc, éç; ouL- 
QU'ÉS, Éç. 

COHÉRITIER, LÈRE, sm. et sf., 6, À ouy- 
xANPOVÉLOS, ou. 

COHÉSION, sf., À ouvéyeta, as; À oûu- 
DUIL, EU. 

COHORTE, sf., n oncioa, aç. La cohorte 
prétorienne, à otpatnylk (idoç) aneipa. 

COHUE, sf., à dyAos, ou; À TÜp6T, ns. 

COI, COITE, ad}., fouyoç, ov. Se tenir coi, 
rester coi, hougiav dyw; houyéçu, f, dou. 

COIFFE, sf., à pitpa, ac. 

COIFFER, va. 40 Couvrir la léte, thv 
xeparñv xxAÜTTw, f. Ubw, gén. || 20 Orner la 
léle, rhv xepaxñv xosuéuw-ù, f. Îcw, gén. || SR 
COIFFER, Vr. 19 Mettre une coiffure, vhv 
xepañhv xaAUTTOUaL, f. dbouat, || 20 Arran- 
ger ses cheveux, thv xéunv xoouéouat-oüpat, 

. ATOuaL. 

COIFFEUR, SmM., à xoupeus, ét. 

COIFFEUSE, sf., À xOUHUTpLX, ac. 

COIFFURE, sf. 19 Couverture de la téte, 
<è enixpavov, ou. || 20 Arrangement des che- 
veux, à étirxepd}\atoc KOSUOG, ou. 

COIN, sm. 19 Angle, À yuvia, ac. || 20 Ex- 
lrémilé, Td dupov, ou; to Esyavov, ou. || 30 
Petile partie, à uepis, (6os. Un petit coin de 
terre, ro yAôtov, ou. { 40 Lieu retiré, à yuvla, 
ac; 6 uuy6s, où. Qui est dans un coin, pÜyto<, 
a, ov. || 50 Instrument à fendre le bois, 
spñv, gén. opnvés. Pelit coin, 6 spnviouos, 
ou. Fendre avec un coin, spnvéu-&, f. wow, 
acc. || 60 Formation d’une troupe en un 
bataillon triangulaire, & Æu6odos, ov. || 
1° Marque de la monnaïe, 6 yapaxthp, fpos; 
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6 vtüros, ov. || 8° Cachel, empreinte, <d 
OnUEÏOY, OU. 

COÏNCIDENCE, sf., à GHUFTUOK, En. 

COINCIDER, VD., GUU-7!TxTu. 

COING, sm., fruit du cognassier, tù xubôw- 
VLOY HATÀOV, OÙ. 

COL, sm., passage étroit, & aüykr, évos. 
Pour les autres sens, voy. coc. 

COLCHIDE, pays, à Kokyis, t60s. De Col- 
chide, Koytxds, %, 0v. Habitants de Ja Col- 
chide, of KoÀyot, wv. 

COLÉOPTERE, sm., Ô xohkeGRTEPOX, ou. 

4. COLERE, sf., emportement de l'âme, à 
do yh, F6; © Ouuoc, 05. Violente colère, ôpyà 
peyaÀn, nc. Par colère, Üx’ 6oyis. Mettre qqn 
en colère, éoyiuw, é-opyw tv£i. Entrer en 
colère, se mettre en culere contre qqn, épyXo- 
uzi (pass.) tiw. Décharger sa culère sur qqn, 
Thv Ôpynv is Tiva 4Tr0-oxhrtu, Îf. axr vu. 
Maitriser sa colère, tfs doyfñc xpatéw-&, f. 
AU; XAT-ÉYU ThV 00 YAV. 

2. COLÈRE et COLÉRIQUE, adj., enclin 
à la colère, ôpythoc, n, ov; Mupo_tôfc, é<; 
Oupuxôc, , 6v. 

COLIFICHET, smM., à Àf.pos, ov. 

COLIMAÇON, sm. Voy. LIMAÇON. 

COLIQUE, sf., 6 otpôpox, ou. Il a la colique, 
STpÔpos aÛÜTÜv ÊVEL Thv YxOTÉ pa. 

COLLABORATEUR, Sm., 0 ouvepyds, où. 

COLLAGE, SmM., n XOAÀTGK, EU. 

COLLATÉRAL, ALE, adj., ouyyevixos, , 
6v. Parents collatéraux ou simplt collatéraux, 
Où GUYYEVEK, Gv. 

4. COLLATION, sf. 19 Droil de conférer, 
h drovouñ, #6. || 29 Action de comparer 
deux écrils, à Tzoaviy/wsw, eus. 

2. COLLATION, sf., léger repas de l'après- 
midi, vù GethtvOv, où. 

4. COLLATIONNER, Va., comparer, Tap- 
ŒVa-YIYVWOLXU, ACC. ; avec, Tao el l’acc. 

2. COLLATIONNER, Yn., faire le repas 
appelé collation, ôethvèdv éabiw. 

COLLE, sf., à x5kh2, nc. Colle de poisson, 
h iXOuoxoA da, n$. Saus colle, &xokhos, ov. 

COLLÉ, ÉE, p.p. Voy. coLcer. || Adj., xo- 
ANT, M, Ôv. 

COLLECTE, sf., 6 Épavos, ou; à auu6odn, 
fc. Faire une collecte, éoavitw, f. 1&. 

COLLECTEUR, 5sm., Ô auAAOYEU, ÉW6. 

COLLECTIF, 1VE, adj., &oocottx6s, À, 6v; 
REpUANTTIOS, À, Ôv. 

COLLECTION, sf., à ouAAoyh, fs. 

COLLECTIONNER, Va., SUÀ-AËYW, acc. 

COLLECTIVEMENT, adv., Gôpototixüs, 
GUAXNATT:LOS. 

COLLÈGE, sm. 1° Corps de dignilaires, 
tè œuvéôptov, ou; To sûstnua, atos. || 20 Ecole, 


«TÔ Ot0aoxahElOY, ou. 


COLLÈGUE, sm., (dans une charge), à 
oùv1p%0s, ou; {dans le généralat), Ô ouatpatn- 
vos, ou; (dans le consulat), à auvüratos, ou. 
Être collègue dans une charge, ouv-dp4u, f, 
apEw. 

COLLER, va. 1° Joindre avec de la colle, 
x0hdw-6, f. Aow, acc.; sur ou contre, Tods 
et l'acc. || 2° Imprégner de colle, xOXXN êta- 
Gpéyu, f. 60étw, acc. || 39 Eclaircir avec de 
la colle, x6XÀn xa0zipuw, f. ap&, acc. || SE 


COLLER, VI., #p0os-xoÀÀïouat-œuat, f. nÜoo- 
U2!; RpOG-EUOUX: |MOY.) ; KPÔS-LE:ULAL ; à, SU 
ou contre, dat. Action de se coller, à x6ÀAÀr,- 
ic, EUX. 

COLLET, sm. 1° Partie de l'habillement, 
<Ù FsptpayhMov, ou. || 2° Lacs à prendre les 
lièvres, etc., à hxporéiôn, nc. 

COLLIER, sm. 1° Ornement, ù Béoaov, 
ou: tù reotféoatov, ou; 6 Gouo:, ou: à ctpez- 
+ôç, 05. Qui porte un collier, stpextowopo:, 
ov. || 2° Cercle pour altacher, +àù &ésatov, 
ou; 0 xAwd%, où. Mettre le cullier à un chien, 
xÀWE xÜva Géw-&. || 3° Marque nalurelle au- 
tour du cou, à x5xhos, ou. 

COLLINE, sf., Ô À6206, ou; à yAoDos, ou. 
Petite colline, à Ào2:5:ov, ou. En forme de 
colline, Aopwôns, ec. Une chaine de collines, 
of Adwor (wv) auveyeïs, üv. 

COLLISION, sf., À SUyapouat, Eu. 

COLLOQUE, Sm., À xo:voAoyiz, ac. Avoir 
un colloque avec qqn, pds tiva xo:vohoyéopat- 
oùpat, f. Acouat. 

COLLUSION, sf., À x205pc015, sus. 

COLLYRE, £m., Tù xoÀÀUatov, ou. 

COLOMBE, sf., À reototepa, äs. Du genre 
des colombes, reproteooetôs, és. 

COLOMBIER, SM., Ô RspIOTEPEUWV, WVOs. 

COLON, sn. 19 Celui qui fait partie d'une 
colonie, à &mouto, ou; d Ero:xos, ou. || 20 Cul- 
livaleur, à Yewpyôs, où. 

LON, SM., Tù xü A0, ou. 

COLONE, dème de l'Attique, à Koïwvoc, 
00. De Colone, Kokwvfôev {adv.). 

COLONEL, sm., (d'infanterie), à taktapyos, 
ou; (de cavalerie),  @ÜAapyocs, ov. 

_COLONIAL, ALE, Ô, à, Tù repli Tac &rot- 
xLas. 

COLONIE, sf., à &motxiz, aç. Envoyer une 
colonie, éxotuiav &nro-ctéAAw. Emmener une 
colonie, &notxiav ou oixÂtopas ëx-réuru. Fon- 
dateur d’une colonie, à olxioths, où. 

CULONISATION, sf., À Énoixiaw, eux; À 
XATOLXIGIÇ, EU. 

COLONISER, va., &r-otxiu, êt-0otQu, xaT- 
otxiQw, f. 1, acc. 

COLONNADE, sf,, Tù zep'otuAov, ou. En- 
touré d'une colonnade, mepiotuAoç, ov. 

COLONNE, sf. 1° Pilier cylindrique, à 
xlwv, gén. xiovos; à aTüdhos, ous À aThAN, nc. 
|| 20 Appui, soutien, à atüAoc, où. | 39 Corps 
de troupes, tù réyua, ævos. En colonne, éri 
xépuç, els Ou xatà xépac. Marche en colonne, 
À éni xépuç &ywyh, fs. Déployer l'armée en 
colonne, éri xépus, els ou éni xépas thv od- 
Aayya Tap-dyw. Marcher en colonne, éni xé- 
pus Topeüouat. Passer de l’ordre en colonne 
à l'ordre en bataille, &x xépus ele pxhayya 
xa0-{stauatr (moy. avec sens neutre). 

COLONNETTE, sf., Tù xLOvtov, ou. 

COLOPHANE, sf., sorte de résine, à xoko- 

wviaæ, 6. 

COLOPHON, v., à Kokopwv, üvos. De Co- 
lophon, Kokopwvios, &, ov. Habitants de Colo- 
phon, of Kokopoviot, wv. 

COLOQUINTE, sf., À xohoxuvôle, idoc. 

COLORER, va. 1° Donner de la couleur 
à, ént-xpuuatiu, f. 1& ; ént-Ypütu, f, ypüoe, 
acc. || 2° Présenter sous un jour favorable, 
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22AA0vVU, F. uvo, acc. L Sg coLonen, vr., les | a d'hommes! Goot eïsiv ävôpuwrot. || Combien 


mêmes verbes au passif; (en parl. du raisin), 
mioxiGu, f. dou. 

COLORIER, vVa., Xpwuatibu, f. 1, acc. 

COLORIS, sm., (au propre et au fig.), tù 
AP, atos. 

COLOSSAL, ALE, adj., xoAoSo1aioç, æ, Ov; 
xOAOSG1LÔS, À, Ov. 

COLOSSE, sm., 6 xoAoo7T6c, où. 

COLOSSES, v., ai Koïocgai, &v. 

COLPORTER, va. 1° Porter pour vendre, 
TEPL-HOPEUOUAL XATNAEUWV, OUSX, OV, ACC. || 
29 Répandre (une nouvelle), ô:a-oneiow, acc. 

COLPORTEUR, SIn., Ô TEpITODEUOE VOS 
xärnÀ0ç, ou. || Colpurteur de nouvelles, & onep- 
HO0Y06, ou. 

COLURE, sM., À XOAOUPOG, Ou. 

COMBAT, sm. 19 Bataille, À uäyn, nç; Ô 
&ywv, üvos. Combat singulier, n povouaxia, 
aç. Combat d'infanterie, à mebouayiæ, as. Com- 
bat de cavalerie, À inrouayia, aç. Sans com- 
bat, éuayet, duaynri. Les combats (la guerre), 
6 rOkEULOS, Ou. VOy. BATAILLE. || 20 Jeu public, 
débat, lutle, 6 &ywv, &vos. Combat gymnique, 
à yuuvtxdc (05) &yov, &vos. || 30 Lulle inté- 
rieure, à &ywv, &vos ; À &yuvia, ac. 

COMBATTANT, sm. (à la gnerre), 6 pa- 
XOuEvos, ou; 6 orpatiwrns, ou; (en général), 
Ô &yuvisThe, où. . 

COMBATTRE, va. et vn., piyouat; (par- 
lic. dans les jeux), &ywvitopua:, f. ioûüpat ; qqn 
ou Contre qqn, mtvi Ou Ro Tiva; avec qq, 
du côté de qqn, peté vivos; pour qqn o% qq. 
chose, meoû ou Ünép vos. || Au fig. Cum- 
baltre contre la faim et contre la soif, t& Au 
xai T@ Oiet wéyouat. Combatire ses passions 
ou contre ses passions, rpès értôuuliac éyo- 
wat. Combattre contre les dieux, coutre Dieu, 
beouayéw-w, f. fow. || Combattre (rivaliser) 
de, duAAtopat-ouar, f. foouar (aor. Au:ARR- 
Onv) mepi ou Ürép, gén.; avec qqn, rivi ou 
TPÔS Tivz. || SE COMBATTRE, vr., AA OU, aus 
udyeoôxt; (être en opposition), évavttéopat- 
oÙpat. 

COMBATTU, UE, p.p. VOy. COMBATTRE. || 
Adj., irrésolu. Voyez ce mot. 

COMBIEN, adv. a) Dans l'interrogation 
directe, (se rapporlant à un verbe ordinaire), 
nôgov, rüs; (à un verbe de prix), rôsou; (4 
un adjeclif ou un adverbe), rüç; (à un compa- 
ralif où un superlatif), xôcw. b) Dans l’inter- 
rogation mdirecte. les mêmes formes ou plus 
souvent ôxécov, ÜTue, — ônésou, — Ëruws, 
— 0rôcw. c) Dans les phrases exclamatives, 
Üoov, &6, — boou, — de, — 6ow. Combien 
as-tu acheté cela? nôgou voûto énpiw; Dis 
combien tu as acheté cela, XAéys rôsou ou 
ôrôsou roûto érpiw. Combien il est naïf! we 
dpexñs éotiv. || Combien de, suivi d’un nom. 
a) Dans l'interrogalion directe, x6sov avec 
le gén., ou plus souvent rôs0o<, », ov, qui 
s'accorde avec le nom. b) Dans l’interroga- 
tion indirecte, les mèmes formes et plus 
souvent ôxisov où ôtécos, n, ov. c) Dans 
les phrases exclamatives, 6oov ou 650ç, n, 
ov. Combien y a-t-il d'hommes? récot eiaiv 
ävbownot ; Dis combien il y a d'hommes, Aéye 
rôsot où ôrosot eisiy AvBpwnot. Combien il y 


de fois? rocäx; (dans l'inlerr. ind.), rooawte » 


ou ôrosäxts; (dans les exclamations), écaxts. 
Combien de fois est-il venu? rocdxiç hABEv ; 

COMBINAISON, sf. 19 Assemblage de plu- 
sieurs choses, À oûvbeots, ewç: À oUvTaE«, 
euc; À ouvapuoyh, ñs. || 2° Mesures, calculs, 
à Aoyiouds, 055; 6 À6yos, ou. || 3° Mélange, *, 
GUEUÈLS, EWS.. 

COMBINÉ, ÉE, p.p. Voy. comBiNer. || Adj., 
réuni, allié, &6p6os, &, ov; aüuuayos, ov. 

COMBINER, Va. 1° Assembler el disposer, 
auv-tibnut; ouv-tétru, f.tiEu; cuv-aopéttu, 
f. éguw, acc. || 2° Calculer, examiner, Xoyi- 
Gouat, f. tuÜpat; cxotéw-&, acc. || 3° Mélan- 

er, unir, Guu-ulyvuut, acc.; avec, dat. || 

E COMBINER, Vr., les mêmes verbes au passif. 

1. COMBLE, <m. 1° Excédent d'une me- 

sure, rù éniuetpov, ou, || 20 Faîle, à otéyn, 
15 à Opopog, ous À por, #6. De fond en 
comble, #pônv. || 3° Le dernier surcroit, le 
plus haut degré, à Ürep6okf, fs; À xopuon, 
T6; TÔ Expov, ou ; rù Écyatov, ou; ou les ad). 
&xpos, a, ov; Écyatos, n, ov. Le comble de 
l'injustice, rd Éoyatov tic dôtxixs, À ÉcYdTn 
&ô:xia. Mettre le comble à, téhoç ou répas En:- 
t{ônu, dat. Pour comble de malheur (outre 
les autres malheurs), mpès taïs &AhatS âtu- 
yiax. 
7 2. COMBLE, adj. 1° Rempli par-dessus 
les bords, Üneoye:hfs, és. |] 29 Rempli 
d'hommes, àvBpünruv rAñpns, es. Etre comble, 
rAnpdopat-00pat, f. wffoouat. 

COMBLEMENT, SM., À WOK, eu. 

COMBLER, va. 1° Remplir par-dessus les 
bords, Ürep-riurAnut; Ürep-mAnpouw-&, f. 
wow, acc. || Au fig. Combler de bienfaits, 
TOÀÀ& ebüepyetéw-®, F. now, acc. Cumbler d'é- 
loges, Ürep-ematvéw-&, acc. Combler d’hon- 
neurs, peyiotats tiuais t:uduw-6, f. Aow, acc. 
Ra Remplir (un vide), yôw-&, acc. Com- 

ler un fossé, Tippov ou-cxértu. || 30 Sa- 
lisfaire, èx-tAnpdu-&, f. wow: êx-tehéuw-&, 
acc. || 4° Meltre le comble à, téhoçs ou mépas 
èn:-tiOnut, dat. 

COMBUSTIBLE, ad)j., xxüouos, ov. || Sm., 
malière pour faire du feu, ra xabotua, wy. 

COMBUSTION, sf. 19 Action de brûler, 
xaÜotç, eus. || 20 Grand désordre, à meyähn 
(ns) sTiotç, Eu. 

COMÉDIE, sf. 19 Pièce dramatique, À 
xwuwôla, aç. De comédie, xwpwôtxôc, À, 6v. 
| 20 Chose plaisante, pôpév où yéhowv (ou) 
tt, gén. vivôs. Jouer la comédie, puwpaivw, 
f. av. || 30 Feinte, à ÜrOmptors, eus; À ro0o- 
roinous, ews. || 4° Lieu où l'on joue la co- 
médie, rù Oéxtpov, ou. 

COMÉDIEN, 5m., Ô xwuw6ç, 05; (acteur), 
6 Üroxpirhs, OÙ. 

COMÉDIENNE, sf., À xwpwôdc (05) yuvr,, 
gén. yovarxés. 

COMESTIBLE, adj., Édwbuos, ov; é0sotés, 
À, 0v; Bpuwrtés, , dv. Non comestible, &6pw- 
cos, ov. || Sm., vù Ébeopa, atoç; To éüwôt- 
uuov, ou. 

COMÈTE, sf., Ô xouftns, ou. 

COMICES, sm. pl., À éxxAndix, ac: h &p- 
Xatpeoix, as; plus souv. al &pyatpeatat, &v. 
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Tenir les comices, &pyatpeatibu, f. dow. Co- 
mices par tribus, œt puhetixai éxxAnaiat, 
ov. 

COMIQUE, adj. 19 Qui apparlient à la co- 
médie, xwpux6S, À, 6V; xwuwôtxos, À, 6v. |] 
20 Plaisant, yéhotos, a, ov. || Sm. 1° La co- 
mnédie, à xwuw0!a, as. || 20 Auteur comique, 
à xouwô0T0:06, 0Ù; à xwmxde, où, || 30 Ac- 
leur comique, à xwutx6<, où, 

COMIQUEMENT, adv., xoutzüç; (plaisam- 
ment), y: Aolus. 

COMITÉ, sm., of Aextoi, vs oÙ Exxpitot, 
wY. En pelit comité, oùv riyotc. 

COMMANDANT, SM., Ô DyEnwv, 0vos; Ô 
Æpxwv, ovros. Commandant de place, d'une 
garnison, 6 ppoüpapyos, ou. Commandant de 
flotle, à vaüapyos, ou. Commandant d'une ar- 
mée, Ô otpatnyôs, où. 

COMMANDE, Sf., Tù rpôstayua, atos. Faire 
une commande à qqn, £x-6iôwpi ti tive. |] De 
commande (commandé), éxôsdomévos, n, 0v; 
(feint), rcoonointos, ov; mhastés, À, 0v. 

COMMANDEMENT, sm. 1° Ordre, À Tp6s- 
TaËLS, ES; TÜ KLOITAYUX OU ÉRITZYLX, ATOS ; 
(à la guerre), À Tapiyyehots, eu; Td rapäy- 
EAUX, atos. || 20 l’ouvoir de commander, 
autorité, à Spy, fs; À fyeuovia, ac. Avoir 
le commandement, &pyw, f. &pbw, hyepoveuu, 
f. edsu. 

COMMANDER, va. 10 Ordonner,enjoinre, 
ÊT!-TTTU, RpOo-tättu, f. TiEWw, ACC. ; à, dal. 
Commander à qqn de faire ad chose, revi rap- 
ayyéA du, f. eA& ou Tiv& xsAsüw moteiv tt. || 
20 Donner à faire, x-6:ôwu, acc. || 3° Do- 
miner par son élévalion, Ünep-éxw, ÜTép- 
xetuat, gén. Elre commandé par, Ür6-vemau, 
dat. |] Va. et vn., avoir le commandement, 
l'autorité, äpyuw, f. dpbw; hyéouat-oüpa:, 
f. Acopa!s hyepoveuw, f. eüow, gén. Elre com- 
mandé (obéir), iexopat, F. &pybroopat. || Vn., 
maitriser, xpaxtéw-@, f, faw, gén. Se com- 
mander à soi-même, éautou, 6 xoateiv. 

COMME, adv. 19 Ainsi que, autant que, 
os, ©sxep. Comme..., ainsi où de mème, ws.. 
05tw(s) ou oËtw xai. Comme je l’apprends, 
&; muvbävouat, Comme on dit, &s oxot. 
Comme il est possible, ws ôvvarov. || 20 De 
quelle manière, comment, 6, Ürus. Je sais 
comme l'affaire se passa, ox wç éyéveto td 
rpäyuæ. || 3° Combien, &s; (se rapportant à 
un comparatif}, üsw. Comme tu parles bien! 
ws ed héyes. || 4° Par exemple, olov, üsnep. 
| 5° Presque, en quelque sorte, olov, Gomep. 
J'entends comme une vôix, dxoûuw Gonep pu- 
vhv tiva. || 60 En qualilé de, ws. Envoyer 
qqn comme gardien, RéuTw Tivd &s vU}axa. 
| Conj. 10 Lorsque, au moment où, üs, te 
avec l’ind. Comme je parlais, &s ou ôte à&r- 
fetv. || 20 Parce que, vu que, ws, énei avec 
ind. Comme c'était l'hiver, &S xetuv nv. |] 
Come si, loc. conj., bsnep Àv et avec l'op- 
{atif, si la supposilion est une simple con- 
ceplion de l'esprit, el avec l'indicatif d'un 
temps secondaire, lorsque la suppoxition 
est considérée comme contraire à la vérilé; 
bsrep, &ç avec le participe. Comme si l’in- 
struclion ne servait de rien, w6 tñs matôeu- 
eus OUOÈY DPEAOUINS. 


COMMÉMORATIF, IVE, adj., rapaÿoot- 
os, ov. 

COMMÉMORATION, sf., Tù uvrnuôveupa, 
atos. 

COMMENÇANT, ANTE, sm. el sf., © rep! 
TA ototyelx oToudLEUV, OVTOs; fém. À TeEpl 
Ta TTO:YElx STOUÜATOUSA, T6. 

COMMENCEMENT, 5m., À dpXA, Às. Au 
commencement, &E &cyñc, xat' dose. Dés le 
commencement, ë& ou à&x &pyfs. Depuis le 
commencement jusqu'à la fin, € dpyñs uéypc 
térous. Au commencement de l'hiver, woù yet- 
uüvos &pyouévou. Comme je l'ai dit au com- 
mencement, &oxep elrov év &py%. || Au pl., 
les premières leçons, tà otoryeix, wv. 

COMMENCER, vn., prendre commence- 
ment; faire le commencement, äpyoua, 
f. dpkouat. La moutagne commence au fleuve, 
x 0006 dcyetat 4rd ToÙ rorauoÿ. Je com- 
mence par qqn, dpyopat 4x :v0s; par qd. 
chose, &nô ou x tivos. Je commence de ou à 
parler, agyomat héyuv; (je me mets à parler), 

oyouat éyetv. || Va. 140 Faire le commen- 
cement d’une chose, äpyu, F. &p£w; dpyopa:, 
f. dptouat; xat-apyu, Ün-dpyw, éb-ip{u, 
f. doëw, gén. Nous ne commencerons pas la 
guerre, rohéuou oùx äphouev où 4pEdueba. || 
20 Donner les premières leçons à, rà avot- 
4Eta 6:04oxw, acc. 

COMMENSAL, ALE, sm. et sf., 6, À ôuo- 
tpinelos, Ou: 6, À GUVÉELRVOS OU; 0 dUIGITUS, 
ou; de qqn, wi. Etre le commensal de qqn, 
tu On ET TLvOc cua-citéw-&, f. Aou. 

COMMENT, adv. 19 De quelle manière, 
rw; %ÿ; (dans l'inlerrogation indirecle), les 
mémes formes, et plus souvent ôrus, ÔTn. 
Comment te portes-tu? nüç ëyes? Ils de- 
mandent comment il faut faire, écurwot rc 
ou Ürug Get roueiv. || 20 Pourquoi? rx; vi; 
1 30 Eh quoi! si Gé. 

COMMENTAIRE, sm. 1° Observations sur 
un livre, tù üréuvrua, avos (et le pluriel). || 
20 Interprétation, à E“yno:s, eus. || Au pl., 
mémoires, Tà ÜTOUVÉUATE, WV. 

COMMENTATEUR, smM., 0 ÉEnyntTéc, où. 

COMMENTER, Va., ét-ryéoua:-oüuat, f, 
foopar; Épunvebu, Î. eüouw, acc. 

COMMÉRAGE, Sm., 0 ypzawv UB)o6, ou. 

COMMERÇANT, ANTE, adj., éUTOopeuOpe- 
vog, n, Ov. || Sm., Ô Europos, ou. De com- 
merçant, ELTOpIxÔS, À, 0. 

COMMERCE, sm. 1° Négoce, trafic, (en 
gros), À éuropia, ac; (en détail), à xarnAciz, 
as. De commerce, éurootxés, n, v. || 20 Liai- 
son, rapport, h ôutAix, aç; À œuvouaix, as. 
Avoir commerce avec qqn, tivi On æpds Tiva 
ôptAËw-&, F, How ; GÜy-Emi Tivt. 

COMMERCER, vn. 1° Tra/fiquer, sprmppede 
pat, || 20 Avoir des relations avec, optAëw-à, 
f, Acw, dat. ou roés et l'acc. 

COMMERCIAL, ALE, ÉUTOp:x0ç, %, Uv. 
Lois commerciales, of vépor éurnpruoi, ov. 

COMMÈRE, sf., femme bavarde, à œnep- 
oA6Yos (ou) Yuvh, varxds. 

COMMETTRE, va. 1° Faire, éoydtouar, 
rpattu, dCC.; Ypäñouat-œuat, dal. || Forme 
souvent un seul verbe avec son complément. 
Commettre une injustice, àGtxia ypœuat ou 
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dôtrxéw-&, f, Aow, Commetire une faute, &uxp- 
révw. Commettre une impiété, &vosgtouoyéw-ü, 
f. sw. || 29 Emplouyer, préposer, taättu, f. 
ribw, acc.; à, acc. avec êri, ouin/f. || 3° Con- 
fier, riotsduw, f. evow, acc. || 4° Exposer à 
un danger, à une avanie, kvôGv, Ovetôer 
meot-6dAAw, acc. || 59 Mettre aux prises, 
gUy-xpoÜw, oup-62AÀw, acc.; avec, dat. || 
SE COMMETTRE, Vr. 10 S’exposer, tapa-64à- 
Aout (moy) 1 29 En ventr à un démélé, 
els Épiv xab-lotauar (moy. avec sens neutre); 
avec, dat. 

COMMINATOIRE, adj., énetArtindç, À, Ov. 
Lois comminatoires, Tà dnethkrt!xà vouuua, wv. 

COMMIS, sm., Ô ÜTNpÉTR, ou. 

COMMISÉRATION, sf., 6 ÉAEOS, ou ; td éke- 
euvôv, 00; 6 olxtoç, ou. Exciter la commisération, 
Tdv EhEOV éyelpu. 

COMMISSAIRE, em., à EntpeAnths, OÙ; Ô 
énitoonoç, ou. Commissaire de police, à &otu- 
VOHLOS, OU. 

COMMISSION, sf. 1° Mandat, charge, à 
ÉvTOM, 65 TÔ TPÉITAYUE, ATOS ; À ÉTTPOT, 
À; À émméAetæ, ac. Donner à qqn commission 
de, ént-tpérw tivi, inf. || 2° Réunion de 
commissaires, ol émitTetpxupévot, wv; où ÈT:- 
ueAntai, üv, 

COMMISSIONNAIRE, sm. 1° Celui qui est 
chargé d’une commission, & émitponos, ou. 
11 20 Messager, à &yyehos, ou. 

COMMODE, adj. 10 Aisé, convenable, sûäc- 
LOGTOS, OV; GUUMUETPOS, Ovs émiTAÔELO, 06 et 
œ, Ov; eSxpnotos, ov. | 20 Facile, eüuapt, 
és; Paôtos, a, ov (féuwv, fäctos).|| 3° Indul- 
gent, ebxooç, ov. 

COMMODE, À., à Kéuoëos, ou. 

COMMODÉMENT, adv., eüuapüs ; fablus 
(c. fdov, s. féata). 

COMMODITÉ, sf. 10 Etat, situalion com- 
mode, à éntrôedtns, rross À edaépetx, ac. 
[| 2° Opportunité, à narpôs, 05. || 30 Aise, 
avantage, à eèrooia, as. || 4° Au pl., latrines, 
h poôoç, ou. 

COMMOTION, sf. 19 Secousse violente, 6 
gets0<, où. Eprouver une commotion, oelo- 
wat (pass.). || 20 Agitation, trouble, à xivn- 
SU, EUÇ; À Tapayh, ñs. 

COMMUER, Va., ueta-64)Àw, acc.; en, eîs 
et l'acc. 

COMMUN, UNE, adj. 1° Qui appartient à 
lous, à plusieurs; public, général, xorvds, 
h, 0v; Ônuôatos, a, ov. Ce qui est commun à 
tous, Tù xotvèv räcgt où Ti/twv. Avoir qq. 
chose de commun avec qqn, xotvôv t: Eye 
tivi. Mettre tout en commun, mavrx eiç vè 
xoivôv xata-tiônu:. Le bien commun, +ù xot- 
vèv &yaôv, où. || 20 Ordinaire, xoivôe, à, év; 
voputËôpevos, n,0v. || 30 Médiocre, vulgaire, 
inférieur, &Yopaios, ov; dyehaïos, æ, ov; 
œaüAos, os et n, ov. || 40 Abondant, &pBovos, 
ov. || LE commun, sm. 10 Société entre plu- 
sieurs personnes, Tù xo:vôv, où. En commun, 
xo:vñ, xotvüs. || 20 Le plus grand nombre, 
xd RAËBoc, ouc; of moAdoi, üv. Un homme du 
commun, els tüv moAüv. Une personne du 
commun (du peuple), &vBowrxos éx ôñuou ou 
ôruorixés. Les gens du commun, of tuydvres, 
wy, 
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COMMUNAL, ALE, adj., xo:vôs, %, Ôv; 
ônuôotoc, x, ov. Biens communaux, tà &nui- 
C!4, OV. 

COMMUNAUTÉ, sf., à xotvwvix, aç. Mem- 
bre d'une communauté, à xo:vuvos, où. 

COMMUNE, sf., tù xotv0v, où; 6 nus, où; 
T TOÀK, EU. 

COMMUNÉMENT, adv., Tà Tohh£, Us Tà 
rodÀS, W$ ËTI Ti TOÀÀG. 

4, MUNICATIE, IVE, adj, xotvuvixos, 

h, 0. 

COMMUNICATION, sf. 1° Aclion de com- 
muniquer, à dvaxoivuatç, Eu; À HMETÉÈOTES, 
eus. Donner communicalion d'une chose. Voy. 
COMMUNIQUER. || 209 Commerce, relalion, À 
Xo:vuvia, ac; "à éruuÉla«, ac. Avoir communi- 
cation avec qqn, énimtéig pds Tivx xpdopiat- 
ouat. || 39 Passage, À. 660:, 00; À OLodos, ou. 
Couper les communications, v&s 68obs üxo- 
téuvouat (moy.). Couper la communication 
d'une place, Zwpiov àno-tetyito, f. 1&. 

COMMUNIER, Vn., Toy dyiwv peta-hap- 
6Éavu. 

COMMUNION, sf. 19 Union dans une même 
foi, À voivwvia, ac. || 20 Action de commu- 
nier, À dyia (as) perihnÿu, Ewç; À xotvu- 
vix, œ. 

COMMUNIQUER, va. 19 Faire part de, 
transmettre, mapa-6iduur, acc.; à, dat.; 
ueta-0iôwut, gén.; à, dat. || 2° Faire con- 
naitre, xotw0w-&, &va-xotvow-&, f, wow, acc. ; 
à, dat. || 39 Faire passer, inspirer, ëp-notéw- 
&, f. Acw, acc.; à, dat. || 4° Avcir relation 
avec, XOIVUvÉW-6, Aou; dutAËW-G, f. now, 
dat. || 5° Aboutir, xa0-fxw, Tpos-ñxw ; à 
ou avec, acc. avec el, ri, Rp0s. f SE COMMU- 
NIQUER, vr. 40 Se transmettre, G:a-biôouat 
(pass.). || 2° Se familiariser, oixedopat- 
OÙuat, cuv-otxetdouat-oüuar, f. wfrsouat, daé. 
| 39 Eére en communication l’un avec l'autre, 
pet” GAAAUY ouv-éyeofar (de ouv-éyope:, 
moyen). 

* COMMUTATION, sf. VOY. CHANGEMENT. 
COMPACITÉ, sf., À TUXxVOTr<, NTOs. 
COMPACT, ACTE, GÔpôs, d, Ov; TUzxvO, 

ñ, 8v; (nombreux, pressé), &6pdos, x, ov. 
COMPAGNE, sf. 1° Celle qui partage le 

sort de, 'h xotvwvds, où, gén. || 2° Amie, à 

ON, 6; À Étalox, aç. || 30 Epouse, à yuvh, 

vatxôs. || 40 Ce qui accompagne, &xékoubos, 

ov, gén. ou dat. Elre compagne de, &xohou- 

Béw-à, f. now, dat. 

COMPAGNIE, Sf. 19 Société, communaulé, 
À XOtVuvLa, aç; À auvouaix, aç; À OpiR, a. 
Les mauvaises compagnies, ai xaxai ôutAtær, 
&v. Les gens de bonne compagnie, of xxhot 
x&yaloi, &y. De compagnie, xotv. De compa- 
gnie avec qqn, peta Tivoc, aûv tivs. || 20 Réu- 
nion de personnes, 6 oÛXhoyos, ou; h sÜvo- 
806, ou. || 30 Corps de troupes, À Taëts, eus. 

COMPAGNON, sm. 10 Celui qui est avec, 
camarade, à xotvwvés, où. Compagnon de 
table, 6 sÜvôerrvos, ou. Compagnon de navi- 
gation, ô oœüurhous, ou. VOy. CAMARADE. || 
20 Ami, 6 wiAos, ou; à étaipos, ou. || 39 Ou- 
vrier, 6 ÜTOoUpy6s, où. 

COMPARABLE, adj., cuu6Antos, 4, 6v; à, 
dat. ou mp6s et l’acc. Qui n’est pas compa- 
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rable avec, &oüp6Àntos, ov; &véuotoc, ov, dal. | À &péauerx, aç; À rpoBuuia, ac; à sbuokiæ, ac. 


COMPARAISON, sf., À 7racz60, fs. En 
comparaisun de, rapä, xo0s, acc, Par compa- 
raison, x rapa6oañs. Faire la comparaison 
de, cuu-6%ÀÀw, tapa-Tiônp:, acc.; avec, dat. 
on zo6s ef l'acc. 

COMPARAÎTRE, Vn., els-épyouat, avec 
ou sans eic vToùs GOtxaotäç; ÜTr-axoûw ; àr- 
avtTaw-@. 

COMPARATIF, IVE, adj., ouyxpitixôs, À, 
ôv. || Sm., 6 ouyxo:Tixs, où. 

COMPARATIVEMENT, adv., Ëx rapaboañs. 

COMPARER, va. 1° Faire la comparaison 
de, cuu-63\ kw, rapa-tifnut, ouy-xpivw, acc.; 
à, avec, dat. ou zpüs el l'acc. || 2° Egaler, 
éb-t00w-&, f. wow, acc.; à, dat. || 3° Assimi- 
ler, äp-ouotüw-&, f, wow, acc.; à, dat. ou 
mp6s et l'acc. 

COMPARTIMENT, sm., À pepi, (ôoç. Divi- 
ser en comparliments, ep, f. ©, acc. 

COMPARUTION, sf., f ATAVTNOL, EU. 

COMPAS, sm., Ô ÔLaG Te, ou. 

COMPASSÉ, ÉE, adj. do Très exact, &»pt- 
Gégratos, n, ov. || 20 Affeclé, mepiepyos, ov. 

COMPASSION, sf., 6 ëheoç, ou; 6 olutos, 
OU; À HATOÏXTIGL, ewç. Avoir compassion de, 
£heéw-&, f. dou, acc. Exciter la compassion, 
tv EÀAEOY ÉyEiow. 

COMPATIBLE, a0)j., eldppootog, ov. 

COMPATIR, vn. 40 Avoir compassion de, 
cuu-réoyw, dal. || 2° Avoir de l'indulgence 
pour une chose, mods ti ou mepl tivos auy- 
yrounv rotéoua:-oÙuat, f, Aoouar. || 30 S’ac- 
corder avec, &puôttu, Tpos-appôttw, f. 
ôcw, dat. 

COMPATISSANT, ANTE, adj., é\Âuov, 
Ov: OÙXTIPHLUWV, OV; SUUTAaDRE, Éç. 

COMPATRIOTE, sm. et sf., 6, ñ ér:yo- 
pros, ou; de, dat. Notre compatriote, à ëxtyw- 
pros huiv. 

COMPENDIEUSEMENT, adv., ouvrés, 

COMPENDIUM, SM., À ÉT:TOU A, FÇ. 

COMPENSATION, sf. 1° Equivalent, à 
äpot6f, fs. || 2° Dédommagement, à ërav- 
6pBwa:c, eus ; h AvTIOOSK, Eu. 

COMPENSER, ya. 1° Reconnaître l’équi- 
valence de, isdwu-à, éEiséw-&, f. wow, acc. || 
20 Dédommager, érav-op0dw-&, acc, || SE 
COMPENSER, vr., les mêines verbes au passif. 

COMPÉTENCE, sf., Tù xUp1ov, ou. 

COMPÉTENT, ENTE, adj., XÜpt06, a, 0v; 
travôs, h, dv; énThôetos, 06 et æ, ov. 

COMPÉTITEUR, SmM., à àvtiTapayyéAAwv, 
ovtocs; de qqn, t:vi; à, acc. Avoir qqn pour 
compéliteur au consulat, éyw tTiv& &vtimxpay- 
yéAhovta dratelav. 

COMPÉTITION, sf., À évrimapayyehia, aç. 

COMPILATEUR, 5m…., Ô dvaheyouevog, ou. 

COMPILATION, sf., tà &væhexta, wy, 

COMPILER, va., 4vz-Aéyouat (Imoy.), acc. 

COMPLAINTE, sf., à 0pnvwôia, a. 





COMPLAIRE, vn., yapiGopar, f. toüuat: à” 


qqn en qq. chose, tivi tt. || SE COMPLAIRE, vr., 
xahwniGouat, f. toüuat; dans, en, dat. avec 
ou sans Eni. 
COMPLAISAMMENT, adv., GoegxÜvtu, 
Ro00GUU;:, pet’ edvoias. . 
COMPLAISANCE, sf. 19 Désir de plaire, 


Avoir de la complaisance. Voy. comPLAIRE. || 
20 Plaisir, à hôovh, fs. || 3° Contentement 
de soi-méme, À aûtäpreta, as. 

COMPLAISANT, ANTE, adj., dpecuoc, n, 
ov ; Depaneutixdc, À, dv; eüxohoG, ov. 

COMPLÉMENT, SM., TŸ TANPULX, aTOS. 

’ COMPLÉMENTAIRE , adj., RAPUTXOS, À, 

v. 

COMPLET, ÈTE, adj., téhctog, 06 et æ, ov: 
évreAñe, éç: 6AGxAnpos, ov. || Sm., À Te>etd- 
tn, ntos. Etre au complet, téhetds, 66 et a, 
6v ei. 

1. COMPLÉTEMENT, sm. action de rendre 
complet, À rh\ñpuax, eu. 

2. COMPLÈTEMENT, adv., d'une manière 
complèle, tehéws, ravreAGs, Tévruwc. 

COMPLÉTER, Va., TANPÜW-&, &va-TAnpÜw- 
©, cuu-rAnpéuw-@, f. wow, acc. 

COMPLEXE, adj., ROÀAUTAGXOG, Ov. 

COMPLEXION, sf., À Toù cwuzxtos EEK, Eu. 
Bonne cumplexion, à edekiæ, as. Mauvaise com- 
plexion, À xaxekia, ac. 

COMPLICATION, sf., à cuuxhox, Àc. 

COMPLICE, adj. et subst., petzitios, ov; 
guvaitioç, ov; de qq. chose, vivo. Elre com- 
plice vs crime, œitixç LLET-ÉYUW OU XO:VWVÉE- 
à, f. Aow. 

"COMPLICITÉ, sf., <ù ouvafriov, ou. Avec 
la complicité de qqn, œuvautiou yevopévou v:- 
vos. 

COMPLIMENT, sm., 6 dGanrasud, où; À 
To0SpNT, Ewç; (flatterie), Tù Ounreuuaæ, atos; 
td xoAdxEUUa, atos. Faire à qqn ses compli- 
ments (formule de politesse), xæiperv tivà we- 

EU. 

COMPLIMENTER, Va., &onrabouat, f, doo- 
Ua; T009-AYOLEUW, ACC. ; Sur, ÊVEX&, gén. 

COMPLIMENTEUR, EUSE, sm. et sf., 6 
xOaË, axoç; fém. à xoAaxis, (606. 

COMPLIQUÉ, ÉE, p.p. VOY. COMPLIQUER. || 
Adj., cuuresnheyuévos, n, 0 ; ToLxiÀOG, TN, Ov; 
Güaxputos, ov. Affaires compliquées, cupure- 
TMAEYUÉVE TPAYUATA, WV. 

COMPLIQUER, Va., ÊU-TAËXU, TEPI-TAËKU, 
acc. || SE COMPLIQUER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

COMPLOT, SD., À SUvVuuLOSLA, a ; À SÜITA- 
dgt6, Eu: À Tapaoxeuñ, fc. Faire ou former 
un complot, auv-Guvum, ouv-iotauat (moy. 
avec sens neutre). 

COMPLOTER, Yn., faire un complot, ouv- 
duvuut, ouv-istapal (moy. avec sens neutre); 
contre qqn, émi viva. || Va. Concerier, tra- 
mer, Tapa-creuadbu, Î. dous pnyavéoua!:-Guat, 
f. fooua, acc. Comploter la mort de qqn, 
Oavatôv rive ènt-6ouhetw, f, edcu, 

COMPONCTION, sf., h XATAVUEL, EWG. 

COMPORTER, Va., Oéyopat, ëv-béyonma, 
acc. || SE COMPORTER, vr., TpOo-pépouat (Pass.); 
envers qqn, ttvé Ou TpÔc Tiva. 

COMPOSÉ, ÉE, p.p. Voy. composer. || Adi. 
| 40 Fait de plusieurs parties, sûvberos, ov; 
de, gén. avec ëx. || 20 Gruve, sérieux, smov- 
ôa'oçs, æ, ov: œeuvôs, À, 6v. || Sm., Tù oûvbe- 
tov, ou; (mélange), tù miyux, atos; Tù xpäua, 
axos. Etre un composé ou ëlre composé de, 
GUY-HELMAL EX, JR. 
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COMPOSER, va. 1° Former de plusieurs 

arties, ouv-tilnu, acc. || 2° Faire, produire 
Lin ouvrage), auv-t'êrut, ouy-ypdpu ; Totéw- 
&, [. ‘ow, acc. || Absolt. Composer des vers, 
motéw-ü, Î. fow; de la prose, ypépw; de la 
musique, ue&hoTotéw-@, Î, fou. || 3° Prépa- 
rer, arranger (son maintien, son visage), 
au-oxeuibu, f. dow; rAïttu, f. r\£SU, acc. 
[| Va. 49 S'accorder, s'arranger, ouv-tibeuat 
(muy.); d'une chose avec qqn, si tive ou xp 
ttva. || 20 Capituler. Voy. ce mot. || SE con- 
POSER, vr. 40 Ebre composé, formé de, oôY- 
XELUAL EX, gén. | 20 Arranger son maintien, 
c{nuatiouat, f. touar. 

COMPOSITEUR, Sm., celui qui compose 
en musique, 6 pas \oTmntÔ, où. 

COMPOSITION, sf. 19 Action de composer, 
h vec, ewç; (en prose), h oÛvTaits, eus ; 
(en vers, en musique), À roinow, ewc. || 20 Mé- 
lange, +ù sÜYepaua, atos. || 39 Ouvrage, (en 
prose), À ouyypaph, À; TÔ GUYYPAUUE, Atos; 
(en poésie), rù roinuz, «toc; (en musique), À 
uehwôta, æ&ç. || 4° Accommodement. Voy. ce 
mot. Qui est de bonne composition, eÜxohos, 
ov. Qui est de difficile composition, ôÿaæxoàos, 
ov. || 5° Capilulalion. Voy. ce mot. 

. COMPRÉHENSIBLE, adj., x27aÀnTtés, h, 
OV; VOTTOS. TP, Ov. 

COMPRÉHENSION, sf., À xatéAndis, eus; 
TÔ XATAÀNTTOV, OÙ. 

COMPRENDRE, Va. 19 Contenir, ren/fer- 
mer, (au pr. et au fig.), xi9:-hau6äve, reot- 
éyw, acc. Toutes les parties sont comprises 
dans le tout, névra tà pmépn drù voù Bou 
mept-éyetat. 1] le comprit dans le traité, rep:- 
éhaGev aûtdv tais cuvbteats. || 20 Saisir par 
la pensée, \au6dvu, xata-Aau6dvw; jiav- 
O£ve, xata-pavôive; guv-inut, acc. Je com- 
prends que je me trompe, qu'il se trompe, 
GUV-inut duaprivuv, aûtèv dLapTivoyta. 
Comprendre qqn, ouv-inui vivo. Facile à com- 
prendre, eüxatäAnntos, ov. Difficile à com- 
prendre, ôusxxtäAnntos, ov. 

COMPRESSE, sf., Tù oxAñvtov, ou; à &y- 
XTAP, NPOG; Ô MOTOBUAXE, axos. 

COMPRESSIBLE, adj., riectos, 4, Ov. 

COMPRESSION, Sf., N RES, EWS; À oUU- 
IEC, EU. 

COMPRIMER, va. 1° Serrer avec force, 
métw, cuu-rtéçu, f. éow, acc. || 20 Empécher, 
contenir, Êt-É{w, ACC. 

COMPRIS, ISE, p.p. VOy. COMPRENDRE. || 
Y compris (avec), petä, gén. Non compris 
(sans), dveu, gén. 

COMPROMETTRE, Vn., faire un compro- 
mis, eis ériteoThv Épyouat. || Va., erposer à 
un danger, à une avanie, xvôtve, Ôveiôst 
ou aisxüvn mept-6ihw, acc. || Se compro- 
METTRE, Vr., éautüv, nv, à x:vôUvw, Oveiôez ou 
aicyÜvn TEpt-ÉXA}ELV. 

COMPROMIS, 3m., à énttporh, fc. Faire, 
passer un compromis, els énitpomhy Épyomat. 

COMPTABLE, adj., ÜreUBuvos, ov. || Sm., 
Ô AoY:aTs, GÙ. 

COMPTANT, adj. m., Étotuos, oç el n, ov. 
Argent comptant, tù &pyÜp:0v, ou; Ttù vôuts- 
ua, atos. Payer argent comptant ou complant, 
GpyÜptov rara-64 A0. 
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COMPTE, sm. 19 Nombre, calcul, 6 äp:6- 
de, 05. || 20 Elat portant le calcul, ü àmo- 
hoyisudç, où. Porter en compte, meltre en 
ligne de compte, (au fig.), teuir compte de, 
xata-hoyisouat, (au fig.) üro-hoyitouar, f. 
toümat, acc. Prendre sur son compte, &va- 
Géyoua, acc. Mettre qq. chose sur le compte 
de qqn, êx-dyw ou àva-t{ônui vi mivr. Sur le 
compte (au sujet) de qqn, regit:vos. Eu fin de 
compte, téos dé. || 3° Action de rendre rai- 
son, à Àdyoc, ou; (d'une gestion), ai eüfuve, 
&v. Les comptes que les ‘stratèges ont à 
rendre, al eïBuvar vüv otoatrywv. Rendre 
compte d'une chose, ÀGyov ou ebAvaG Tivèc 
GiSupt ou Üx-éyw. Demander compte d'une 
chose à qqn, Añyov Tivos maxpé tivoç Entéu-&, 
F. “ou; eUbÜvac ri/66 Tiva àT-attéw-@, F. ATuw. 
Compte rendn, À ôrAynots, ews. || 40 Estime, 
considération, à Àyos, ou. Tenir compte de, 
Adyov otéouat-oüuat, f. nroua:, gén. Ne 
tenir aucun compte de, oùbéva Adyov roud- 
pat, gén. À bon compte (à bon marché), ôAiyns 
Ts. || 5° Profit, avantage, tù xéo8os, ous. 
Trouver, faire son compte dans une affaire, 
xépGoç Aaubivu Ex où &T6 vivos. 

COMPTÉ, ÉE, p.p. Voy. coweren. || Marcher 
à pas complés, oeuvoç Br5tu. 

COMPTER, va. 40 Nombrer, calculer, &pt- 
Opéw-&, f, now; Acyijoua:, Î. toïua, acc. 
A compler (à partir de), dxô, gén. || 20 Dé- 
bourser, payer, &pBuéu-&, f, %ow; xata- 
62 Aw, acc. || 3° Avoir (en certain nombre), 
Ëyw, acc.; ou se tourne par être, elui, 
avec le gén. Il compte vingt années, ëyer 
elxootv Etn, Ou Estiv elzooiv ét, || 40 Com- 
prendre, ranger, 4pôuéuw-&, xat-aptuéw-&, 
f. fow; xata-hoylGopa, f. totpuxt, acc.; par- 
mi ou au nombre de, év, dat. Etre compté, 
et neutralement) compler parmi, &ptôuoüpat 
VDass.) év, dat, ou e*, acc. || 5° Réputer, 
estimer, hyéopat-oUpat, f. hoouat, acc. ; pour, 
acc. Compter pour beaucoup, pour rien, zcAbv, 
oÛbéva AGyov rotéopa:-oÜuat, f, copat, gén. 
| Vn. 10 Calculer, supputer, àpôuéw-&, f. 
sw. Ils comptent par nuits, vuË'v &ptBuoûst. || 
20 Avoir con fance, croire, ristedu, Î. cu, dat. 
Nous comptons sur notre armée, sur notre 
droit, miotetouev ti atpati&, to Gixaiw. Je 
complais que tu viendrais, értoteudv 0e fev. 

COMPTOIR, sm. 1° Bureau de marchand, 
À vpéreta, ns. || 29 Bureau de commerce à 
l'étranger, Tù èpTôptov, ov. 

COMPULSER, Va., &v-ehitTw, acc. 

CONCASSER, Va., Tp{6w, acc. 

CONCAVE, adj., xoïAoç, n, ov. La partie 
concave, tù xoïhov, ou. 

CONCA VITÉ, sf., À xotATre, T106. 

CONCÉPER, Va., ouy-Xupéuw-&, f. fou, 
acc.; que, prop. infinilive on ôtt, ws avec 
l’ind. ou l’optatif. 

CONCENTRATION, sf., À ouvayuyh, fs. 

CONCENTRÉ, ÉE, P.p. VOY. CONCENTRER. || 
Adj., qui cache ses sentiments, xpudivous, ouv. 

CONCENTRER, va. 10 Rassembler, ouvy- 
dyw; &6poiçu, f. oisw, acc.; dans un lieu. ei 
tonovtiv4. || 20 Dissimuler, ctéyu, f. ctékw; 
xpÜrtu, f. xpÜdw, ac. || SE CONCENTRER, vr., 
les mêmes verbes au passif. 
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CONCENTRIQUE,, adj., ôuôxevtpog, ov. 

CONCEPTION, sf. 1° Ac{ion par laquelle 
un enfant est conçu, à aÜAArYE, Ews. || 
20 Faculté de comprendre, À ocüveaic, sw. 
| 3° Pensée, à Évvoiz, aç; À Orévotz, ac; Tv 
VOA, aTOs. 

CONCERNANT, prép., xepi, acc. OU gén. ; 
2274, TPÔS, ACC. 

CONCERNER, Va., dv-#xu, acc. avec els ou 
TpÔS; HpOS-hxw, dat. || Ce verbe se rend 
souvent par des préposilions, (VOy. con- 
CERNANT), Pur des adjectifs ou par le géni- 
if d'un nom. Pour ce qui me concerne, tè 
rod Ou xar épée. Ce qui concerne la guerre, 
TX HpÔs TÜV ROAEMOV, TX TOÙ RoOAËLOU OÙ Tè 
TONSUXE, @V. 

CONCERT, sm., (au pr. et au fig.), ñ ouu- 
ouvia, aç. || DE concenT, loc. adv., xotvñ, 
cuupwvuwe. De concert avec qqn, xotvñ st 
TLVOS; GUHPWVOUVTWE TLVÉ, 

CONCERTÉ, EE, P.p. VOY. CONCERTER. || 
Adj., étudié, affecté, repiepyos, ov. 

CONCERTER, Va., arranger de concert, 
ouv-1iBemat (moy.), acc.; avec qqn, vivi on 
#o6ç tivz. Eire concerté, aûy-xetuat. || SE con- 
CERTER, Vr., Ôt-oupoAoyéouat-oÜpat, f. Agopat; 
sur une chose, epi tivos. 

CONCESSION, sf. 19 Action de concéder, 
À ouyxwpnox, euwc. Faire des concessions à 
qqn, Tivè quy-Ywpéw-&, f. Aaw. || 20 Chose 
concédér, Tù suYwpnua, atos. 

CONCEVABLE, adj. xataanxtos, À, 6v; 
VO TO, #, Ov. 

CONCEVOIR, va. 19 Devenir enceinte, 
cu}-Aau6ävu, acc. || 2° Eprouver, ressentir, 
hau6ivu, acc. Il conçut de l'espérance, éAxiôa 
EhaGe. || 39 Inventer, imaginer, ént-voéw-d, 
Tept-vOÉW-ü, f, GW, acc. f 40 Comprendre, 
xata-Azu6dvu, ouv-inut; év-voéu-&, f. now, 
acc. Je concois que tu veuilles faire cela, œuv- 
Enut Bee Boüher roûro roteiv. 

CONCIERGE, so. et sf., 6, À FuAwod, où. 

CONCILE, 8m., h cUvoôos, ou. 

CONCILIABLE, adj., &pmÜTTuv, ougx, ov. 

CONCILIABULE, 5M., À SUSTASt, EUX. 

. CONCILIANT, ANTE, adj., HATANAALTLAOS, 
ñ, Ôv. 

CONCILIATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 
Gta haxThç, 0Ù:; 6 Battu y, ovrocs; fém. À 
btaAktrtoucz, nç. || Adj., xataAhautixds, À, 
ôv. 

CONCILIATION, sf., À ôtxAhaYR, Fc. 

CONCILIATOIRE, ad GtAxAAXATÉ POS, Ov. 

CONCILIER, va. 19 Accorder, êt-x\AdTttu, 
xat-ahÀ#TTW, acc.; avec, mpôs el l'acc. || 
20 Attirer, procurer, mep:-éntu, f. du; 
Tapa-dxeu45u, f. dow, acc. || SE CONCILIER, 
vr. 49 S’accorder, Gtx-ah\ätrouat (pass.); 
avec, dat. ou xpôs et l'acc. || 2° Se procurer, 
gagner, ropKopa, f. 1oÜuats mept-roLéoma- 
oÙuat, f. Aooua:, acc. Se concilier la bien- 
veillance de qqn, thv süvotdv vivos uriopai- 
Wu! 


CONCIS, ISE, adj., aûvrouos, ov. En style 
CONCIS, cuvTOuUux. 

CONCISION, sf., À œuvroula, aç; Tù oÜvto- 
pov, ou. Avec concision, uvtopus. 

CONCITOYEN, ENNE, sm. et sf., 6 roAïrns 
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où auuroÀitnç, ou; fém. À roitiwy ou euuro- 
Atzte, 1006. 

CONCLUANT, ANTE, ad)., cuuTepaotiuôc, 
À, 0v; iyüpdc, d, év. 

CONCLURE, va. 19 Terminer, achever, 
4ro-tehéw-@; Repaivu, Guu-repaivu, f. avo, 
acc. Conclure la paix, une trêve, un arrange- 
ment avec qqn, %pôs t:vz eipévnv, oxovôac, 
ouvôâxas rotéopat-oüpat, f. foouwat. Il conclut 
ainsi son discours, teheutwy &Aeëe vid. || 
20 Tirer comme conséquence, hoyitopar, ouà- 
Aoyiomat, f. coüpar, acc.; d'une chose, ëx vt- 
vos. 11 conclut de là que, éx toütuv Aoyitetat 
ütt, indic. || 3° Prouver, ëkéyye, ace. || Vn., 
donner son avis, juger, yryvusxw. Conclure 
à la peine de mort, Gxvétou tiudopat-Guau, 
f. Acouat. 

CONCLUSION, sf. 19 Achèvement, fin, À 
ÉRITÉAEOLS, EU ; TÔ TÉAOG, OUS ; TÙ TÉPAÇ, ETOG. 
Conclusion d'un discours, à éxihoyos, ov. || 
20 Déduction d'un raisonnement, td suuré- 
pacuz, atos. || 39 Au pl., regquéte; avis, n ôé- 
NOK, EU ; À EÉVTEUËÈR, EWS À YVOUN, NS. 

CONCOMBRE, SM., © GixU0$, ou. 

CONCORDANCE, sf., à cuuouvia, as; (en 
grammaire), Ÿ, SUvTaELK, Eu. 

CONCORDANT, ANTE, «udj., oüpowvos, 
Ov. 

CONCORDAT, sm., à guvôen, ns. 

CONCORDE, sf., À ôuôvor, aç. Vivre dans 
la concorde, év épovoix êt-dyw. || La Concorde 

ersonnifiée), ‘à ‘Opôvoræ, œ. Temple de la 

oncorde, 5ù ‘Ouovosiov, ou. 

CONCORDER, Yn., SUU-puvéu-&, f, su: 
avec, dat, 

CONCOURIR, vn. 19 Contribuer, auv- 
epyäGopuat, SUuU-ro TT : avec qqn à qq. chose, 
Tivi Rp Où 6% T1; à faire une chose, els tù 
motsiv mt. || 20 Enérer en concurrence, àyw- 
viGouat, f. toÜuat; avec qqn pour qq. chose, 
HO06 TIVA ED TLVOs. 

CONCOURS, sm. 1° Coopéralion, à suvep- 
yia, as. [20 Réunion, rencontre, À s5yxpoy- 
OK, Ews; À Suu6okf, fc. ||30 Affluence de 
monde, à suvôpouñ, Às. Il y a un grand con- 
cours de monde, œuv-tpfyoust où quv-épyov- 
tar modo. || 40 Dispute pour un prix, b 
&'ywv, &vos. 

CONÇU, UE, p-p. Voy. concevoir. || Adj., 
exprimé, (dit), elonuévos, n, ov; (écrit), ye- 
vozuuévos, n, ov. Le discours était conçu en ces 
termes, 6 Adyos oÙtu elye. 

CONCUBINAGE, 5mM.,  Tahhauela, ac. 

CONCUBINE, sf., À Ta arf, As. 

CONCUPISCENCE, sf., "à dpebte, eus. 

CONCURREMMENT, 4dv., ôuoû, ua. Con- 
curremment avec qqn, XO1VT} LLETA TIVOS. 

CONCURRENCE, sf., à due, n6:; n yt- 
hovtxia, 6; h GhAuwotç, eus. |: Jusqu'à con- 
currence de, pLéYpt, gén. 

CONCURRENT,, ENTE, sm. et sf., Ô 4vta- 
YuvioThs, oÙ; 6, À avTinzxhos, ou. 

CONCUSSION, sf.,h xAonr, fç. Accusation 
de concussion, À ôlxn (ns) xaxwosws. 

CONCUSSIONNAIRE, 8mM., Ô XAËRTNS, OU. 

CONDAMNABLE, adj., xata0ixnç ON jLéLL- 
deuws 45105, à, Ov. 

CONDAMNATION, sf., À Xatiyvuats, Ewç; 
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h xataôiun, ns. Condamnation à mort, ñ xa- 
Tiyvwatç ToÙ Oavatou. 

CONDAMNÉ, ÉE, p.p. VOy. CONDAMNER. || 
Sm., 6 xataxexpuévos, ou; à &Aoûs, dvtos. 

CONDAMNER, va. 19 Prononcer un juge- 
ment contre, Gixatdw-&, f. ww, acc. Condam- 
ner qqn à qq. chose, tivds mi xata-yiyvooxw, 
Aata-xoivw, aTa-Gtxilw, f. éow; (dans une 
assemblée en donnant son sulfrage), xata-ÿn- 
oitouat, f. toüuat; (en levant les mains), xata- 
qetporovéw-@, f. fow. Ils le condamnèrent 
pour vol, xAoThv aûtoù xat-ednpisavco. || Etre 
condamné, (outre le passif des verbes précé- 
dents), &Aisxopat. Il fut condamné à mort, 
xat-eyvosôn aûtoù 6 Oivaros; xat-ednpioôn 
6xvécou. 11 fut condamné pour vol, xhomñs, 
êni xAONŸ Ou xAËTTUY ÉtAw. || 20 Bldmer, 
désapprouver, rejeler, àxo-boxtudétu, f. dou; 
êx-6xh)w, acc. || 89 Contraindre, &vayxdçu, 
f. dow, acc.; à, infin. ou un pronom neutre 
à l'acc. Il y fut condamné, voûto nvayxéoôn. 
IL 40 Fermer, murer, axo-ppatru, ô1a-podt- 
To, ép-ppattu, f. déw, ACC. || SE CONDAMNER, 
vr., avouer ses Loris, vù Eyxknuz buodoyéw- 
©, f. 400. 

CONDENSATION, sf., À TÜkxvwIt, Eu. 

CONDENSÉ, ÉE, p.p. et adj., menuxvupé- 
VOS, Th; OV5 TUXVO, À, OV. 

CONDENSER, Va., TuxvOu-6, f. Wow, acc. 
[| SE CONDENSER, ruxvdouat-oüuat, f, w0Âao- 

L. 
 CONDESCENDANCE, sf., À nette, euc; À 
énielxeta, a. | 

CONDESCENDANT, ANTE, adj. émetxfs, 
6; ebxoÀoG, ov; eÜTELD AS, Éç. 

CONDESCENDRE, vn., Ün-eixu, f. eibw ; 
gapa-xupéu-à, f. now; Yapitomar, f, toÜpa:; 

, dat. 

CONDIMENT, sm., Tù dptupa, atoç; Tù 
HÔVOUX, ATOS. 

CONDISCIPLE, sm., Ô ovuuzxñrths, où; 
6 guupartnrns, où. Etre condisciple de qqn, 
tivl ouu-vottéw-b, f, now. 

CONDITION, sf. 1° Efat, classe d'une per- 
sonne, À TaËts, Ewçs À TÜAN, ns; TÔ oyfua, 
atos ; (par rapport à la naissance), Tù Yyévos, 
ous. Qui est de grande condition, de condition, 
ebyevhs, és; de basse condition, dyevvs, éç; 
de coudition servile, 6oÿAo, n, ov. || 20 Pro- 
fession, état, vd énrnôeuua, atos; "À TÉYVr, 
ns. || 3° Service de domestique, à ütnpesix, 
as. || 40 Soré fait à qqn, à uoïpa, a. || 
5o Etat d’une chose, À xatésraotn, wc; 
Btdbeotç, eux. || 60 Clause, charge, obliga- 
lion, à buohoyix, ac; À cuvben, nc. ! A une 
condition, des conditions se rend par éri avec 
le dat. d'un adj. ou d’un pronom neutre. 
A des conditions modérées, ni petpiotc. À ces 
conditions, éxt voûtoi ou ét toïoôe. || À con- 
DITION DE OU QUE, loc. conj., ép” @, ép’ te 
avec l'infinilif, rart avec Pindicatif futur ; 
bote, avec l’inf. À condition de ne point com- 
mettre d'injustice, ép” re ou &ote ph &ôrnetv. 
CONDITIONNEL, ELLE, adj., ÜnobeTtxds, 
ñ, Ov. 

CONDITIONNELLEMENT, adv., ÊTi ti3tv. 

CONDITIONNER, va., xata-oxeuitu, f, dou, 
acc.; bien, eb; mal, xaxüs. 
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CONDOLÉANCE, sf., à rapauubia, aç. De 
condoléance, tapauvôntixds, , 0v. 

CONDUCTEUR, TRICE, sm. et sf., 6, 
AYEMGV, Ovos. 

CONDUIRE, va. 1° Mener, guider, &äyw, 
acc.; hyéouat-oüpar, f. foouat, dat. Il le 
conduisit par la main, aûtèv yetpôs Ayaye. Le 
général conduisit l'armée contre l'ennemi, à 
gToatnyès Thv orparidv Êrl Toùs rokepious 
hyxye. Un guide conduisait l'armée, ñysudv 
TA ovoari& nyeiro. Conduire qqn dans la mai- 
son de ou chez qqn, eio-4yuw tivd mps tiva. 
Conduire qqn en prison, au supplice, 4x-xyw 
tivà els Gecuwrhprov, éni Gavatw. || Au fig. 
Les méchants conduisent au mal, où æovripoi 
ét à rovnpà dyous. | 20 Transporter, 
amener, xohiGuw, f. 16; épw, acc. || 3° Ac- 
compagner par honneur, Tapa-TÉurw, rpo- 
TépTw, acc. || 4° Faire aller, diriger, äyw, 
acc. Conduire des chevaux, un char, rrous, 
&pua Avioyéw-&, f. Aow. Conduire les bes- 
tiaux au pâturage, éAxüve t& xpÜ6ata els Thv 
vouÂv. Conduire l'eau, Tù Düwp dyetetw, f. eû- 
ow. || 4° Etre à la téle de, commander, ñyé- 
opat-oDpat, f. foopar; yenovetw, F. ebcw, 
gén. || 5° Régir, gouverner, administrer, 
yo ; E000ve, Î. uvüs Ôt-ottéw-&, f, ow; Ôta- 
ravruw, f. tikw, acc. || Va. et vn., mener, 
s'élendre jusqu'à, dyuw, acc.; à, elç el l'acc.; 
(neut.\, dyw, pépu; à, sis el l’acc. Celte route 
conduit à la ville, À Ôô8ùs sis thv mé:v dyer 
ou pépet. || SE CONDUIRE, vr., se comporter, 
Fpog-pépouat (pass.); à l'égard de, dat. ou 
rpÔs el l'acc. 

CONDUIT, sm., Ô owAñv, fivoss 6 ados, 
00; 6 yetôs, 05. Conduit souterrain,  düxôvo- 
[Loç, ou. 

CONDUITE, sf. 19 Action de mener, à 
&ywyh, À. || 20 Action de reconduire, À 
TPOTOUTh, À65 À Raparouth, ñç. || 39 Com- 
mandement, gouvernement, À hyemoviæ, &c; 
h Tpootacia, ac; h énioracia, as. Conduite 
d'un enfant, ñ natbaywyiæ, as. || 4° Direction, 
gestion, à Btoixnats, eu ; "À Otétabs, ews. || 
50 Plan, marche d'un ouvrage, à &ywyn, 
fs; à olxovouia, æ. ( 60 Manière d'agir, à 
&yuyh, A6, "h OtaywyA, Às; Ô Bios, ou. Con- 
duite politique, À roateia, æç. | 19 Conduit, 
ô cwXv, ñvos; 6 abAG, où; 6 Get, où. 

CÔNE, sm., 6 xüvos, ou. Qui a la forme 
d’un cône, xwvoetônc, éç. 

CONFECTION, sf., h xataoxeuñ, fs. Con- 
fection d’un chemin, à 66oxotla, æs. 

CONFECTIONNER, Va., Totéu-ü, f. Aow; 
tata-oxeudÇu, f. dou, acc. 

CONFÉDÉRATION, Sf., À oUotasts, wc; 
(pour la guerre), À guppayix, as. Former une 
confédération avec qqn, custastv ou ouupua- 
Xiav mpdç tiva motéopa:-obuat, Î. fou. 

CONFÉDÉRÉ, ÉE, p.p. et sm., évorovôos, 
0V; CUHHAYOS, Ov. 

CONFÉDÉRER !SE), vr., cUv-iotamat (moy. 
avec sens neutre); avec, daé.; suupaylav mwot- 
éopat-oüuat, f. naouat; avec, rodç el l'acc. 

CONFÉRENCE, sf. 1° Comparaison. Voy. 
ce mot. || 2° Entretien, à uotvohoyia, aç; n 
ôpia, aç. Tenir conférence, xotv& Ad7w xp&- 
OUXL-G AA. 
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CONFÉRER, va. 49 Comparer. Voy. ce 
mot. || 2° Donner, accorder, àro-véuw, xapa- 
Biôwut; mept-dntu, f. db, acc.; à, dat. || 
Vn., Parler ensemble, raisonner, xo1vo}0YÉ- 
ouat-oÜpar, f. noouat; ouu-6ouketouat, f. eû- 
gouat; avec qqn sur qq. chose, vivè neo 
TLVOS. 

CONFESSER, Va. VOY. AVOUER. 

CONFESSION, sf. VOy. AVEU. 

CONFIANCE, sf. 19 Action de se fier à 
qqn, à qq. chose, à Tiatis, suc; td riatév, 
où. Avoir confiance en qqn en qq. chose, tv 

T:oteUw, f. eüow. Digne de confiance, 4ë:6ns- 
xos, 0v. Homme de confiance, &vnp miotüs. 
Avoir la confiance de qqn, üré v:vos nioteu- 
ouxt, f. eubfaouat. || 20 Assurance, hardiesse, 
td Oxppos ou Bipooç, ous; rù Bappæhéov, ov. 
Prendre confiance, ôxppéw-&, f. now. Donner 
de la confiance à qqn, vivà Oxppôvu, f. uv. 
Avec confiance, 6xppakëuws. 

CONFIANT, ANTE, adj. 1° Disposé à la 
confiance, mioteutixé, À ôv. || 2° Hardi, 
présomplueux, Oappaéos, @, ov. 
CONFIDEMMENT, adv., Ôt änoppñtuy, 
(ôiæ. 

CONFIDENCE, sf. 49 Communicalion d'un 
secret, à &ropphtou uotvwvla, æs. Faire con- 
fidence de qq. chose à qqn, à à&ropphtuv vi 
tive &va-xotvduw-&, f. wow, En confidence, iôiq 
ou &” &ropphtuv. || 20 Confiance qui porte à 
communiquer ses secrets, à ist, eus. Etre 
dans la confidence de qqn, mévræ vivi aûv- 
0.0. 

CONFIDENT, ENTE, sm. et sf., 6 navra 
cuvetôuws, 0tocs fém. h Tivra quvetôuix, ac; 
de qqn, vivi. Etre le confident des peines de 
qqn, Ts AURES tivi aûv-o1Èz. 

CONFIDENTIEL, ELLE, adj., 4xôppntos, 
üv. 

_CONFIDENTIELLEMENT, adv., Ôt àrop- 
PTTUY, 

CONFIER, va. 1° Remettre avec confiance, 
moTEUU, f. eûdu; én!-tToËrw, raoa-0ôwpui, 
acc. On m'a confié (j'ai été chargé de) qq. 
chose, menioteupai OU ÉR!-Tétpauuai . || 
20 Dire en confidence, Gr àroppituv Àéyu, 
acc, || SE CONFIER, vr., s'assurer, prendre 
confiance, mioteüw, Îf. esûcw; Oaopéu-&, f. 
tow; 4, en, dans, dat. Se confiant daus leurs 
forces, ôuviper renotBétes, wv. 

CONFIGURATION, sf., To gYñUA, aToc. 

CONFIGURER, Va., cyrnuatiQu, f. 1, acc. 

CONFINER, vn., éoucher aux confins de, 
Gpopds, dv el, dat. || Va., reléguer, èx- 
6iAAw, àm-Ehaüve, acc.; dans, ei et l’acc. 
h SE CONFINER, Vr., ÜTO-Ywpéuw-&, f, now; 
dans, eiç et l'acc. 

CONFINS, sm. pl., oi épot, wv; tà Gpia, wv. 
| Au fig. Les confins de la terre, tñs yñs tà 
ÉJYATA, WY. 

CONFIRE, Va., &ptüu, f. Üouw, acc. 

CONFIRMATION, sf., À Psôaiwats, euç; À 
XÜpuats, Euç; À RISTUIK, Eux. 

_ CONFIRMATIF, IVE, adj., BeGauut:xs, À, 
Ov. 
CONFIRMER, Va, 1° Affermir, appuyer, 
PeBadu-D, ért-6e6atéu-&, f. wow, acc. || 
Sanctionner, ratifier, rupôu-&, ért-xupéw- 


— 83 — 


CON 


&, f. wow, acc. || 3° Rendre certain, motd- 
opat-oÜuat, f. waoua, acc. || SE CONFIRMER, 
vr., Bebxtéopat-oüuat, f. wbñcouat. 

CONFISCATION, sf., À dueudtc, ewç. Con- 
fiscation des biens, À tov ypnuädtuv ou tôv 
ÜTAPYOVTUV ÔRUEUGL. 

CONFISEUR, SM., Ô TAZXOUVTOTOLOG, OÙ. 

CONFISQUER, va., ônuebuw, f. eüow; ôn- 

octéw-&, f. wow, acc. Biens confisqués, +à 

NUORPATA, WV. 

CONFITURE, sf., tà yAuxÜquata, wv. 

CONFLAGRATION, Sf., À ÉUTPNOLS, Eu; 
(au fig.), à rapayt, À. 

CONFLIT, sm. 149 Combat, à ocuu6okñ, fs. 
IL 20 Contestation, à Gtapoox, &ç; h pu, 
tÔoc. 

CONFLUENT, 8M., À ouppoñ, fc; Ô oup- 
POUS, ou. 

CONFLUER, Yn., OU-ppéw, suu-64ÀÀw. Qui 
conflue avec, aûppous, ouv, dat. 

CONFONDRE, va. 1° Méler, brouiller, 
SUy-Xéw, cuu-uiyvuu, acc. || 2° Ne pas dis- 
linguer, où Gta-xpivu, acc. Îl confond le flat- 
teur et l'ami, le vrai avec le faux, où ôta- 
wolver Tôv véAaxx xai rdv pihov, tù &AnBèc 
toÙ WYeudoüs. || 30 Convaincre, ééyyu, é- 
s}éy{uw, acc. || 4° Déconcerter, élonner, suy- 
Xéw, acc. || 6° Causer de la honte, xat- 
atoyuvu, Ê. uv, acc. | Se conronDne, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

CONFONDU, UE, p.p. VOy. CONFONDRE. || 
Adi., mélé ensemble, sÜüupixtos, ov; cuuut- 
ns, €ç. 

CONFORMATION, sf., Tù oYñua, atoss À 
popoh, Àç. | 

CONFORME, adj. 10 Semblable, Guouos, a, 
ov, dat. || 2° Qui convient à, &vähoyoc, ov; 
&xGAoubos, ov, gén. ou da, Etre conforme à, 
äxokoubéuw-&, f. fow, dat. 

CONFORMÉ, ÉE, p.p. VOY. CONFORMER. || 
Adj. Qui a une certaine conformation, 
écynuatiomévos, n,0v. Mal conformé, ôtéotpo- 

06, Ov. 

? CONFORMÉMENT, adv., &xokoU0we, gén. 
ou dat. ; xatä, acc. Conformément 4 la nature, 
xatTà Thv pUÜoLv. 

CONFORMER, Va., ép-apuôttuw, f. éœu, 
acc.; à, dat. || SE CONFORMER, vr., &xoAoubéw- 
&, f. ou, dat. Il se conformait aux temps, 
aux circonstances, AxoAodBer toës ypôvoss, toïs 
XALPOLS. , . 

CONFORMITÉ, sf. 19 Accord, à Opotérne, 
tzoc. Conformité de sentiments, À ômévota, a. 
1120 Adhésion, ñ &xohouûia, aç. || EN conFor- 
MITÉ DE, lOC. prép., VOY. CONFORMÉMENT À. 

CONFORTANT, ANTE et CONFORTATIF, 
IVE, adj., puattxés, h, 0v; dvanntins, À, 

V 


CONFORTER, Va., f&Yyvuut, acc; (Cons0- 
ler), rnapa-pubéouat-obuau, f. noopat, acc. 
CONFRATERNITÉ, Sf., À Étatpeia, a. 
CONFRÈRE, sm., Ô ÉTaip0s, ou. 
CONFRÉRIE, sf., À évaipela, a. 
CONFRONTATION, sf. 19 Action de mettre 
en présence, À ävrixatdotaats, eus. || 20 
Comparaison, à rapa6oxi, fs. | 
CONFRONTER, va. 19 Mettre en présence, 
aveixab-iornu:, acc; à ou avec, dat. [20 Com- 
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parer, ét-etäito, f. daw, ucc.; à ou avec, 

To6s el l'acc. 

CONFUS, USE, adj. 19 Mélé, brouillé, in- 
distinct, suuutyAc, éç, GUYAEZUUEVOs, n, ov: 
dxprcos, ov. || 20 Incerlain, obscur, &oavie, 
és; doaphs, éc; &ônhos, ov. |] 3° Honteux, 
embarrassé, oUYxE/URÉVOS, n, OV; xatroh, 
éçs TETAapayUévEs, n, ov. Etre confus d'une 
chose, œivi ou éxi rive alay douar, f. uvBkco- 
at. 

CONFUSÉMENT, adv. 1° Péle-méle, suy- 
xEXURÉVUS. || 2° Obscurément, àszpüs, àür- 

ui. 

CONFUSION, sf. 19 Mélange confus, dé- 
sordre, À aobyyusi, tuç; À Tapayñ, À. || 
20 Obscurité, n àsigeta, as. || 3° Honte, 
aiayuvn, n6; À alu, oùs. 

CONGE, sm., mesure de capacité, à où, 
gén. yods; 6 xoebs, gén. alt. yoùx. 

CONGÉ, sm. 1° Permission de s'absenter, 
h étousix (ac) àroywoñoat. [| 20 Renvoi, sé- 
paration, à dweots, ews. Congé de libération 
du service, À otpateias ävweais. Prendre congé 
de qqn (le saluer avant de partir), tivà &oxa- 
Qouat, f. dooua, || 39 Vacance, à àrpaëla, 
as. 
CONGÉDIER, va., dp-inut, àTo-réuTru; 
&no-A0w, f. Abou, acc. Ils congédièrent le 
guide, &n-éneubav tûv nyeuôvz. 1] congédia 

’armée, Tù otpäteuua du-fre. 

CONGÉLATION, sf., À TRES, EWG. 

CONGELE, KE, p.p. VOy. CONGELEn. || Adj., 
TNXTOS, hi, OV. 

CONGELER, Va., TÂYVUU, XATA-TÉYVUEL, 
acc. || SE CONGELER, vr., \es mêmes verbes 

u moyen. L'eau se congèle par l'effet du froid, 
tÔ Üôwp riyvurat Ürd YÜyous. 

; CONGÉNÈRE, adj., ouyyevAs, éç; bpoyevhs, 

ç. 

CONGRATULATION, sf. VOY. FÉLICITATION. 

CONGRATULER, Va. VOY. FÉLICITER. 

CONGRE, SDM., Poisson, Ô YOYYPOS, ou. Sem- 
blable au congre, yoyypoeêrs, és. 

CONGRÉGATION, sf., * étatpeia, a. 

CONGRÈS, sm., à aÿAAoyos, ou; n oUvobos, 
ou. . 

CONGRU, UE, adj., ixavés, ñ, ôv. 
CONGRUITE, Sf., TÔ rxpÉTOV, oytos. 
CONIQUE, ailj., Xwv:x0ç, #, Ov. 
CONJSECTURAL, ALE, ad)., eixaotixés, #, 

6; gtoyaat:xdc, , Ov. 
CONJECTURALEMENT, adv., elxÜtus. 
CONSECTURE, sf.. À elxacia, ac; n otô- 

HAGL, Euç; Ô srtoyaouds, où; À TÉXUaNDO, 

ewç. Par conjecture (en conjecturant), etxäGowv, 

ousa, ov; (ayant conjecturé), eixdoxç, aca, av. 

Se tromper dans sa conjecture, toù otoyasuoÿ 

&uapTÉvu. 

CONJECTURER, Va., cixilu, f. dows tex- 
uaioopat, f. apobuat; otoyalouat, f. docua, 
acc.; de ou d'après, x, & ou àro et le gen. 
Il est permis de conjecturer que, mépeotiv 
elxaberv avec l'inf. Autant qu'on peut le con- 
jecturer, de etxéoau. Habile à conjecturer, oto- 
Aactix6ç, À, Ov. 

CONJOINDRE, va., ou-Ceüyvupt, acc. 

CONJOINT, OINTE, p.p., cubuyeis, eloa, év. 
l Sm., 6 cubuyeis, évros. 
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CONJOINTEMENT, adv. duzx, ôuoÿ. Con- 
joinlement avec qqn, xoivÿ pet Tivos. 

_ CONJONCTIF, IVE, adj., ouvôettxôs, %, 
ôv. 
CONJONCTION, sf. 19 Union, À subuyia, 
as. || 20 Rencontre de deux planètes, à où- 
voôos, ou. Conjonction de la lune et du soleil, 
cüvodos gehhvrie mpès Mov. || 39 Partie du 
discours, à aüvôecuos, ou. 

CONJONCTURE, sf., À xatiotaotç, euç; à 
xatpds, oÙ. VOY. CIRCONSTANCE. 

CONJUGAISON, sf., "h xAlots, eus. 

CONJUGAL, ALE, adj., yamtxés, À, 6v. 

CONJUGALEMENT, adv., yaptxüc. 

CONJUGUER, va., xAlvuw, acc. || SR CONIU- 
GUER, Vr., xA(vOUaL (Pass.). 

CONJURATEUR, 8m., Ô étopristns, oÙ. 

CONJSURATION, sf. 19 Conspiralion, À 
duvuuoaia, ag; Contre qqn, ER Tivx Où ati 
tivos. Faire une conjuration, suvuyosiav rot- 
éopat-oümat, f. hoouar. || 20 Ligue, union, n 
oüotaos, eu. || 3° Erorcisme, 6 étooxtouds, 
où. || 4° Paroles de sortilège, à éruwôr, fs. 
| 5° Instante prière, n rapairrois, eus. 

CONJURÉ, ÉE, p.p. Voy. conJuRer. || Sm., 
Ô ouvwudtns, ou. Les conjurés, oi ëv T% ou- 
VOUIGIL; OÙ GU/ECTÜTES, WV. 

CONJURER, va. 1° Prier instamment, 
Anapéw-&, F. fou; &vrGohéw-ü, f. Fo); 
Îxetedw, f. eüow, acc.; au nom de ou par, 
robe, gén.; de faire qq. chose, moteïv tt. || 
20 Exorciser, ët-opxlGu, f. 1©, acc. || 3° Dé- 
tourner, àro-tpérw, acc.; par des sortilèges, 
érwbats. || 4° Projeter par complot. Vox. 
COMPLOTER, || Vn. Conspirer, ouv-iorauat 
(moy. avec sens neutre); contre, êri et l'acc. 
Coujurer avec qqn, ouv-Ouvuul sw; contre 
qqn, éni viva. 

CONNAISSANCE, sf. 10 Usage de la faculté 
de connaîlre, à a!ofnats, euc; "À ppovnans, 
ewç. Qui a sa connaissance, Éuypuv, ov. Qui 
n'a pas sa Connaissance, &vaioôntos, ov. Per- 
dre connaissance, E£w œosvov yiyvouat. Re- 
prendre connaissance, dva-ppovéu-&, f. nou. 
|| 20 Idée, notion, À yvoots, ewç; À quépiers, 
Euwç; À vont, ewç. En connaissance de cause, 
énigtauévuc. Prendre connaissance d'une 
chose (l'examiner), si &-exdbuw, f. dow. Avoir 
une grande conuaissance des affaires, rpay- 
päéruv Eunetpôç, 6v eut. || 30 Au pl., savoir, 
instruction, à ériotaun, 16; À Tatôela, aç; 
xd ualäuaræx, wv. || 4° Droit de connaître 
d'une affaire, À yvooun, ewçs À xpiots, Eu. 
! bo Liaison, relations, Ÿ Yvwptats, eux; 
\ OlnetOene, toc; À cuvhbeta, ac. Faire con- 
naissance avec qqn, sl Teipdv TLvos Épyopat. 
| 6° Personne avec qui on est lié, à yvwpt- 
pos, ou ; 6 olxeïos, ou; 6 ouvhôns, ous. 

CONNNAISSEUR, EUSE, sm. et sf., 6, à 
ÉTIOTAUUV, OVOS: Ô, À ÉILTELPOS, OU; en, gén. 
En connaisseur, ériotrpôvux. 

.CONNAÎTRE, va. 49 Avoir l’idée, la no- 
lion de, yryvéouw, olôx; (partic. en parl. des 
choses), émiotaua:, ace. Connaître qqn à qq. 
chose, yiyvoauw tivd rive ou Ex Tivos. Faire 
connaitre (montrer, indiquer), ônAdw-&, f. 
wow; onpaivu, f. av&, acc. || 2° Apprendre, 
étre informé. Voy. APPRENDRE 90. || 3° Avoir 
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des relations avec, yiyvooxuw; Yvupitu, F. 1&, 
acc. |] 49 Reconnaître, yiyvüsuw; yvwpieu, 
f. «©, acc.; à qq. chose, ëx ou 4x œivos. || 
5° Sentir, éprouver, mnetpäopat-buat, gén. 
J'ai connu l’infortune, ôvotuyias meneipauat. 
l 60 Adrrettre, Géxopar, acc. || Vn., avoir 
autorité pour juger, Gtxatuw, f. &ow, gen. || 
SE CONNAÎTRE, vr. 1° Avoir connaissance de 
soi-même, Éautèv, hv, à yryvwoxeiv. Connais- 
toi toi-mème, yv@û oautov. Ne plus se con- 
naître (être hors de soi), où ppoveïv &ë-iota- 
uzt (moy. avec sens neutre). || 2° Etre de 
connaissance, &AÂRROUS, A, à YLYVOTAELV 
ou yvwp£etv. || 39 Etre connaisseur, Epxet- 
pos, dv ext; en où à qq. chose, vivo. || 
40 Efre jugé, élre apprécié, yryvüsxoua; 
vvwpopat, f. 16ÜASouat; à qq. chose, ëx ou 
4x0 &tvos. || SB FAIRE CONNAÎTRE. 10 Dire qui 
l'on est, Xéyuw 6 éoti viç. Je me fis connaître. 
eixov 6< eipt. || 20 Se signaler, éni-paivopar 
(moy. avec sens neutre); par, dat. 

CONNEXE, adj., pguvnuué”0s, n, Ov. 

CONNEXION et CONNEXITÉ, sf., À ouv- 
aph, s- 

CONNIVENCE, sf., À oUvveudis, eu ; (com- 
plicité), Tù œuvait:ov, ov. 

CONNIVER, Yn., OUv-veUu, f. 
à ou avec, dat. 

CONNU, UE, p.p. Voy. CONNAÎTRE. || Adj., 
YVOOTÉ, À, OV; Yvépuos, ov. Les choses con- 
nues, le connu, tà yvwotä, üv. Les gens con- 
nus, of yvwptuot, wy. Exemple connu de tous, 
FAPpddELYUZ KL YVWELHLOV. 

CONOÏDE, adj., xwvoe:ônc, éç. 

CONON, À., à KÜvuwy, wvos. 

CONQUE, sf., à xdy{r, ns. 

CONQUÉRANT, ANTE, adj. et subst., 
roÂkàÇ yuwüoauç xatactpebduevos, mn, ov. Le 
conquérant de l'Asie, ô th” ’Aciav xataotpe- 
Yduevos. ° 

CONQUERIR, va. 1° Acquérir par les 
armes, soumeltre, tohkéuuw xtaduat-Guat Ou 
haubdvo; xxta-grpévouat ‘moy.), acc. Etre 
conquis, xata-otpésopat (pass.). [| 20 Gagner, 
captiver, xtdouat-duzt; va-xTaopat-Gat, 
acc. 

CONQUÉTE, sf. 40 Action de conquérir, 
À dpeok, eus; À ŒAwa:zx, euç; (au fig.), À 
xtfots, eus. Faire de grandes conquêtes, xoà- 
à; yuüpas Ou ToXÀA Elvn xata-srpépouat 
(moy.). || 20 Choses conquises, Tà Tokëuw 
ATRTA, OV. 

CONSACRÉ, ÉE, p.p. Voy. CONSACRER. || 
Adj., tepôç, &, dv; à, gén.; (en parlant d’une 
offrande), &vaxeiuevos, n, ov, dat. Consacré 
par l'usage, vou:Qôpevos, n, ov. 

CONSACRER, va. 1° Dédier à une divinilé, 
tepw-D, xaf-tepÜw-&, f. dou: xab-oo1éw-û, 
f.&sw; (en parl. d'une offrande), &va-tiôruu, 
acc. Etre consacré, (en parl. d'une offrande), 
ivé-xetuar. || 20 Destiner, employer, xpüopat- 

üpat, dat.; à qq. chose, xpos ou eïç tt. Con- 
sacrer son temps à une chose, tèv Xpôvov etc 
Ou rpôç ru xatav-xkiaxw. || 30 Sancéionner, 
Xuodw-&, f. wow, acc. || SE CONSACRER, vr., 
donner tous ses soins à, cyoXdtu, f. dou, 
dat. avec ou sans pds, ni; onouôétu, 
f. dou, acc, avec mepi, 


veUSu ; 
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CUNSANGUIN, INE, adj., 6, À ôpotitup, 
opo<. 

CONSANGUINITÉ, sf., À Toûs ratpôs ouy- 
YÉVELX, as. 

CONSCIENCE, sf., TÔ œuvetôc, droc ; À aÿu- 
eat, ewç. Bonne conscience, ñ éciéTns, ntoc. 
J'ai conscience de ne rien savoir, émaut® aûv- 
otÔx OÙOEÈV ÉRITTÉMEIVOS OÙ ÉrioTzuévw. Se 
laire conscience de, oby Barov hyéouat-oüpuat, 
inf. En sûreté de conscience, en conscience, 
êsiwç. Contre sa conscience, xxpà tà 6oix. En 
conscience, en bonne conscience (en vérité), 
met’ &Anbelas, Évrws. Qui est sans conscience, 
&vôc:06, 0. 

CONSCIENCIEUSEMENT, adv., égiws, eù- 
ge6ux. 

CONSCIENCIEUX, EUSE, adj., ôotos, a, 
ov; eûgeGns, éç; OlxaLOG, æ, ov. 

CONSCRIPTION, sf., à xatdhoyoc, ou; à 
xaraypapé, Fe. 

CONSCRIT, adj. m., ouyyeypauuévos, n, 
ov. Les pères conscrils, ot ouyyeypaupévor 
TATÉPES., 

CONSÉCRATION, sf. 19 Action de consa- 
crer, h xaftépuonx, ewç; À viépuots, sus. || 
20 Sanclion, à xüpwats, eus. 

CONSÉCUTIF, IVE, adj., ouveyñs, éç; * 
évôehex hs, éc. 

\ CONSECUTIVEMENT, adv., ouvsyüç, évôe- 
exo. 

SONSRIL, sm. 10 Avis, à Bouañ, fs; tè 
Boÿheuua, atoc; À cuu6ou\ñ, T<. Donner des 
conseils, cuu6ouAïç ouu6ouketw, f. eÿcuw. 
Donner à qqn le conseil de, tivi Boukeüw ou 
oup-6ouheuw, f, eücw ef l'inf. Prendre conseil 
de qqn, perd tivos ou vivi quu-GouAetoua:, 
f. eUcouar; sur une chose, epi tivos. Prendre 
conseil des circonstances, vois xatpoïç &xohou- 
Béw-&, f. fow. Sur ses conseils, aütoÿ ouu- 
Gouksdoavros. || 20 Résolulion, dessein, vàù 
Bousupa, atocs # Bout, fs. || 39 Personne 
dont on prend conseil, à œüuboudos, ov. || 
40 Assemblée délibérante, n Bouiñ, fs; Tà 
guvéôptov, ov. Membre d'un conseil, 6 Bouaeu- 
Th, où. Etre du conseil, BouAsüw, f, eücw. {| 
59 Séance du conseil, délibération, À ouu- 
Goukia, aç5 À BouAr,, ñs. Tenir conseil, Bou- 
Anv Totéouat-oÙpat, f. Acopa. 

CONSEILLER, Va., BouAeüw, suuboueüw, 
f. eüow; qq. chose à qqn, Ti time; à qqn de 
faire qq. chose, tivi moueiv mx. Etre conseillé 
(en parl. d’une chose), cuu-Gouheuouat, f. eu- 
ÜAsopar. Action de conseiller, À oum6ouAeus, 
EU. 

CONSEILLER, ÈRE, sm. et sf., celui, 
celle qui donne un conseil, 6, À oüu6ouios, 
ou. || Sm., membre d'un conseil, & Roukeu- 
TA, OÙ. 

CONSENTEMENT, 8M., À Suvalveatç, eus; 
h épodoyia, ac. Du consentement de qqn, auv- 
atvégayTÔ TLVOS, OU GÛV TA vou TLv0<. Sans 
le consentement de qqn, dxovrôs vivoç ou fa 
ti. 

CONSENTIR, vn. et Va., én-a:véu-&, cuv- 
aivéuw-&, acc. Il consent à faire cela, cuv-arvet 
TaÜTa Totelv. | 

CONSÉQUEMMENT, adv. 10 D'une manière 


‘conséquente, &x0À05%ws; à, dat. || 2° En 


Es) 
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conséquence, oùv, &pa, voivuv (se mettent 
après un mot); obxoüv, üots. 

CONSEQUENCE, sf. 19 Conclusion, n àxo- 
houia, aç; Tè cuurépaaua, avos. || 20 Suite 
d'une chose, vù Erôpevov (ou) rivi. Etre la con- 
séquence de, àxo-6zxive êx ou é£, gén. En con- 
séquence. VOy. CONSÉQUEMMENT. ff 30 Impor- 
tance, À for, fs. Voy. IMPORTANCE. ; 

CONSÉQUENT, ENTE, adj. 40 Qui est 
d'accord avec soi-même, éauté, % ôpuo- 
Aoyoüv, oÙoz, oùv. || 20 Qui est d'accord 
avec, &x6koulos, ov, dat. || PAR CONSÉQUENT, 
loc. adv., en conséquence. Voy. coNSÉQuEM- 
MENT, 20. 

CONSERVATEUR, TRICE, sm. et sf., Ô 
cuTÂp, ñpos ; fém. À cuvetpa, as; (gardien), 

, À PURGE, axoc. 

CONSERVATION, 8f., h outnpia, as; 
(garde), À TÂpnow, eus; À puhaxh, Ac. 

CONSERVER, va. 19 Maintenir en état, 
garder, cpfo, &1a-cwbu: tnpéuw-&, 8ta-tnpéw- 
@, ‘f. Aou; puhdtru, bta-puAdrru, f. dEuw, 
acc. Ils conservent leurs bieus, r& éxutov 
cwbouar. Ils conservèrent la paix, Gt-epÜAatav 
thv sipñvnv. Propre à conserver, guAaxtiuds, 
h. OV, gén. | 29 Mettre en réserve, àmo-ri- 
Ones; Onoaupiéw, f. 15, acc. Etre conservé, 
à&TÔ-KELLAL, SR CONSERVER, Vr., cout, 
ô:x-cwboupar (pass.); pévu, 6ô:œ-pévu. Celte 
coutume s'est conservée jusqu'à nous, toto Tè 
ë00$ elç Aus Ôla-pévet. 

CONSIDÉRABLE, adj. 1° Eminent, hono- 
rable, viutoçs, æ, ov; Évrigos, ovs &EtéAoyos, 
ov. || 20 Grand, nombreux, uéyas, ueyéAn, 
méya (uelov, péyiatoc) ; ToÀÛS, ToÀÀÀ, TOAU 
(theiwv, mAstotos). Un temps considérable, 
TOADÇ XPÔVOS. 

CONSIDÉRABLEMENT, adv., ToÀÛ, op0- 
ôpa, péya. 

CONSIDERATION, sf. 40 Action d'exrami- 
ner, "à oxébis, ewcs À Évvoux, as, Digne de 
considération, &étdsxentos, ov. Qui est de peu 
de considération, éAiyou &£toç, æ, ov. || 20 Cir- 
conspection, à ebhdGELX, aç; À cwpoosbvn, 
16. || 3° Raison, motif, À aitiæ, ac; TO aïtiov, 
ous à À6Yos, ou. |] 40 Egard que l'on a, à 
AdYyos, ou. Prendre qq. chose en considération, 
Àdyov mvdc Totéouat-oüua, f. hoouat. Par 
considération pour, en considération de, xaptv, 

én. Par considération pour moi, éuñv xéptv. 
| 5° Egard, estime dont on jouit, à &élwotc, 
Eu ; TÔ &Eluua, atoç; à Tiun, fs. Jouir de la 
considération de qqn, alôoüs ruyydvw Ürdé 
tivos. Etre en grande considération auprès de 
qqn, v psydAn Tu seit ÜTO Tivos. 

CONSIDÉRÉ, ÉE, p.p. VOY. CONSIDÉRER. || 
Adj., estimé, Evtluos, ov. 

CONSIDÉRÉMENT, adv., &ÜdaGGs, cwppé- 
VUS, MEPLECRELLLÉVUS. 

CONSIDÉRER, va. 1° Regarder atten- 
tivement, xata-beiouat-üuar, f, doomats xab- 
opéw-@, ênt-oxonéw-&, acc. || 2° Examiner, 
cxoTÉW-É ; vOÉW-6, ÊV-voéw-&, f. Aou. Je con- 
gsidère que, év-voù ôter ou &ç avec l’ind. || 
30 Tenir compte de, 6yov motéomai-oüpat, 
f, hoouwat, gén. || 4° Faire cas de. Voy. xs- 
TIMER. || 5° Regarder comme, fyéouat-oüua, 
f. noopat; voile, f. 1&, avec deux acc. Je 
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vous considère comme mes amis, vouiGw Us 
pol elvar pihouc. 

CONSIGNATAIRE, Sm., préposé à la 
garde d'un dépôt, à peceyyrurtis, 05. 

CONSIGNATION, sf., T0 LLEGEYYUr La, aTOs. 

CONSIGNE, Ssf., Tv TapdyyeAua, avtos; 
(ordre), rù mpootayua, avoc. 

CONSIGNER, va. 1° Meltre en dépôt, ëy- 
youduw-&, f. Aow, acc. ; chez qqn, tuvt. || 20 Rap- 
porler dans un écrit, ëy-ypavuw, acc.||3° Don- 
ner ordre de. VOy. ORNONNER. 

CONSISTANCE, sf. 10 Solidité d'un corps, 
À TEL, Eu: À otepedrnç, ntos. Qui est sans 
consistance, &rayhs, éç. Prendre de la consis- 
lance, oup-rnyvumat (moy. avec sens neutre). 
| 20 Stabilité, firilé, à BeGardrns, nros. Sans 
consistance, &6é6a10ç, ov; (changeant), edue- 
Ti60)0$, ov; (sans crédit}, &tiuos, ov. Prendre, 
acquérir de la consistance, (s'accrédiler), nto- 
Tevouaæt, f. eubñsoua. Homme sans Cconsis- 
lance, dvôpunos paÿüAoc, ou. 

CONSISTANT, ANTE, adj., rxtôc, 4, Ôv; 
otepeds, &, dv; BéGztoc, oç et «, ov. Qui n'est 
pas consistant, àraync, éç. 

CONSISTER, vVn., ouv-iotauat (Moy. avec 
sens neutre), aûy-xetuat; en, x ef le gén. 
Faire consister le bonheur dans la richesse, 
Thv ebbatuoviav êv mAOUTY Tileuat (moy.). 

CONSOLABLE, adj., eûTapauvbntos, ov. 

CONSOLANT,, ANTE, adj., rapauubntixd:, 
À, dv; Tapnyopixds, #, ôv. 

CONSOLATEUR, TRICE, sm. et sf.,  xa- 
pauuboümevos, ou; fém. À Tzpauvbouuévn, 
ns; de, acc. Etre le consolateur de, tapa-pu- 
Oéouat-oüpar, f. Aoouat, acc. 

CONSOLATION, sf., À rapauuhia, aç; À 
Tapnyopla, aç; À rapabuyh, ñs. Consolation 
dans le chagrin, raoaquxr Ty Kévôer. Appor- 
ter de la consolation à qqn, rapauuBlav mo- 
éxw vwvi. Donner cette consolation que, xxpz- 
pubéopar-oûpau, F. noouat wç ef l’ind. ou 
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CONSOLE, sf., à tic, (005. 

CONSOLER, va., Tapa-uubiouat-oüuat, f. 
hoopat; rap-nyopéw-&, F. Âow, acc. |] SE coN- 
SOLER, Vr., ÉœUTÔv, hv, à rapa-uubeioba; de, 
gén. 

CONSOLIDATION, sf., a/ffermissement, à 
Beoaiwatc, suc. 

CONSOLIDER, va., ReG6atdw-&, f. wow ; 
ornpiGu, f. Eu, acc. || SE CONSOLIDER, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

CONSOMMATEUR, sm., celui qui fait de 
la dépense, 8 Saxavüv, &vtos. 

CONSOMMATION, sf. 19 Achévement, À 
émiTÉAEOK, Ewç: À Teheiwats, ewç. || 2° Des- 
truction par l'usage, À ävéluwats, Eux. 

CONSO » ÉE, p.p. VOy. consommer. || 
Adj., parfait, accompli, téhetos, oç et æ, ov: 
en, dans qq. chose, ets, Todç tu; Ëv tive. 

CONSOMMER, Va. 10 Achever, teAËéw-&; 
teAstéw-&, f. wow, acc. || 2° Détruire par 
l'usage, àv-ahiorw; Garavdu-&, f. now, ace. 

CONSOMPTION, sf. 19 Action d’être con- 
sumé, À &véhwoiç, eus. || 2° Amaigrisse- 
ment, à Gtpovix, ass "À Pbiatc, Eux. 

CONSONANCE, sf., À Éuopuvia as. 

CONSONANT, ANTE, adj. éuépuvos, ov. 
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CONSONNE, sf., Tù cuupuvoy, ou. 

CONSOUDE, sf., plante, xd aüuputov, ou. 

CONSPIRATEUR, TRICE, sm. et sf., Ô 
GUVUUOTNS, OU; fém. à suvuuotik, 1ô0ç. Les 
conspirateurs, oÙ ëv tÿ œuvuuooig; of oœuve- 
OTUTES, WV. 

CONSPIRATION, sf. 19 Accord de vues, 
F,aotaots, ewc. |] 20 Conjuralion, À suvu- 

la, @; avec qqn, %pés rivæ; contre qqn, 
ri tive, êmÉ viva ou xaté œivos. Une conspi- 
ration pour la destruction de la démocralie, 
cuvwuuooia xatahüoews dou. Former, tramer 
une conspiration, ouvuposiæv rotéopat-dÜpat, 
f. oouat. 

CONSPIRER, Vn., s'unir pour qq. dessein, 
cuu-puoduw-&, f, fow; suu-Trvéu ; à, eis el 
l'acc. || Vn. et va., comploter. Voy. ce mot. 

CONSPUÉ, ÉE, p.p. VOy. coNSPUER. || Adj., 
XATERTUITOS, OV. 

CONSPUER, Va., XATa-RTUW, GéN.; TPOT- 
rtUw, dat. 

CONSTAMMENT, adv. 10 Avec constance, 
xaptepixüs. || 20 Assidüment, suveyüs, dei, 
ÉvOE AE à. 

CONSTANCE, sf. 19 Fermelé d'âme, À 
xaptepia, as. Avec constance, xapteptxüc. |] 
2 Persévérance, à ériuovh, fs. Avec cons- 
tance, étiuôves. 

CONSTANT, ANTE, adj. 1° Qui a de la 
fermeté, raprepôc, d, Ov; xaptepiôs, À, Ôv. 
|| 20 Persévérant, RéGaros, oc et «, ov; mov- 
pos, ovs Aurapñc, éç. || 3° Durable, RéGaos, 
oç et æœ, ov; &spaÂñs, 66; LOVIMOS, ov. | 
ko Certain, 8ñhos, n. ov; xataôrhoc, ov. 
est constant que, 84Adv éativ Gx:, avec l'ind. 

CONSTANTIN, À., 0 Kuwuvotavtivos, ou. 

CONSTANTINOPLE, v., À Kuvotavrivou 
#6, ews. Habitant de Constantinople, & 
KuvatavrivoroÀitns, ou. 

CONSTATATION, sf., À d&nodekt:, ewcs 6 
ÉREYHOS, OU. 

CONSTATER, va. 1° Etablir par preuves, 
äro-eixvuut:; ônAduw-&, f. wow, acc.; que, 
ôtt, &ç avec l’ind. || 2° Consigner, éy-ypdpu, 
acc. 

CONSTELLATION, sf., tù &otpov, ou. 

CONSTELLÉ, ÉP; adj., parsemé d'étoiles, 
dotepoe:Ohç, éç. 

CONSTERNATION, 8f., À ÉExTAnEt, eus; 
À XATATANELS, EL. 

CONSTERNER, Va., ÉX-RAÛÜTIWU, XATA- 
rhâtrw, acc. Etre consterné d'une chose, 
xaTa-TNÉTTOUAL (PasS.) eL ou rivt. 

CONSTIPATION, sf., À énisTaots, Eu. 

CONSTIPER, Va., ép-lotnpu, acc. 

CONSTITUÉ, ÉE, p.p. et adj. 19 Elabli, 
LaBeornaus, via, 06. | 20 Conformé au de- 
dans. Bien constitué, edextixés, À, 6v. Mal 
constilué, raxexrinde, h, ôv. [| Au fig. Etat 
bien constitué, xaAüç xabeoTnxuïa (as) OA, 
Eux. 

CONSTITUER, va. 1° Composer de parties, 
ouv-lornu, acc. Etre constitué de, oÿy-xet- 
pat êx, &, gén. || 2° Former, établir, xaô- 
tarnu, acc. Il le constitua roi, aürèv xat- 

écrnoe Baoihéx. Constituer qqn en dignité, et 
&pxñv viva af-iornuu. Elre constitué, xx0- 
totauat (moy. avec sens neutre). 
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CONSTITUTION, sf. 1° Composilion, ar- 
rangement, À obotaots, suc: À xatiotaois, 
ews. || 20 Complexion. Voy. ce mot. || 3° 
Forme d'un gouvernement, n xatiotaot, 
Euwç; À RoAcsix, aç. Qui a une bonne, une 
mauvaise constitution, sÜvomos, ovs xaxôvo- 
[LOc, Ov. 

CONSTRUCTEUR, 8mM., Ô TéxtTov, Oovoc. 
Constructeur d'édifices, & otxoduoç, ou. 

CONSTRUCTION, sf. 19 Action de con- 
struire, n xatagxeuñ, fc; À olxoëdunaus, 
Ews ; "À oixoSopia, aç; (en pari. d’un temple), 
À Vôouctç, eus. Construction d'un vaisseau, à 
vaurnyia, ac. || 20 Edifice, rà olxoëdurux, 
avos ; n oixoGouiæ, as. || 30 Arf de construire, 
À oixodopws, Ac. || 4° Manière dont une 
chose est construile, à xatagxeu, fs; 
cÜgtaots, eux. || 5° Arrangement d'un ou- 
vrage, des mots, À abvêeots, eu; À sUvrakte, 
Eux. 

CONSTRUIRE, va. 19 Bdtir, xata-sxeuz- 
Çu, f. dow; oixoSouéu-&, f. now; (ôpuw, f. 
Üow, acc. || 2° Arranger (les mots), ouv-tiôn- 
ur; quv-réttru, f. tiEuw, acc. 

CONSUBSTANTIALITÉ, sf, h ôuoousaix, 
[- 148 

CONSUBSTANTIEL, ELLE, adj., ôuooû- 
106, Ov. 

CONSUL, sm., magistrat romain, 6 Üxa- 
<os, ou. De consul, Ürat:xéç, #, dv. Etre con- 
sul, Ürateüw, f. etc. 

CONSULAIRE, adj., Ümatixds, "À, ôv. 
Homme consulaire où simplt consulaire, 6 
Ürartixôe, où: à Ünateuxuws, dtos. 

CONSULAT, smM., ‘À Ürateiæ, ac. Sous le 
consulat de Cicéron, Kixépuvos Ünateüovtos. 
Briguer le consulat, Üratelav pér-épyopa:. 

CONSULTANT, 8m. 10 Celui qui donne 
conseil, à aüpéouroc, ou. Avocat consultant, 
ô aüvôtmos, ou. || 209 Celui qui consulte, 6 
GULÉOUAEUOEVOS, ou, 

CONSULTATION, sf., À suméouA“, ñ. 

CONSULTER, va. 1° Prendre avis de, 
guu-6oukeñouat, f. etoouar, daf.; sur, xepi 
et le gén. Consulter (un dieu, un oracle), 
Xpaonat-oua, dat. Consulter un devin, un 
oracle, pavtebouar, f. eücouat; sur, xspi el 
le gén. || 29 Compulser, 4v-ekitte, acc. || 
30 Examiner, avoir en vue, sxoméw-à, acc. 
l Vn. Conférer ensemble, suu-6ouetopa:, 
. eUoouat; sur, mepi ed le gén. || SE coNsuL- 
TER, Vr., réfléchir, BouAstoneu, f. sücopat: 
Aoyifouar, f. 1oûüpar. 

CONSUMER, va. 19 Dépenser, perdre mal 
à propos, év-ahoxw, xatav-aMoxw, acc. || 
20 Réduire à rien, en cendres, véuoua:, 
êmt-vépouat (moy.); pÜeipw, Gta-pBelpw, acc. 
Le lemps consume toutes choses, rivtæ plei- 
pet 6 xpôvos. || 3° Epuiser, miner, rhxuw, ëx- 
Th, tata-Thkw, acc. || SK CONSUMER, vr., 
les mêmes verbes au passif. Il se consume de 
chagrin, xata-thxetar ÜTd vo &Ayoux. . 

CONTACT, sm. {0 Action de se toucher, 
À Vadats, ec; À &phf, fs. Point de coniact, à 
ouvaot, ñs. || 20 Liaison, relation, à xoivuviaæ, 
ac; à énutéle, ac. Mettre en contact, aup-ui- 
yrovut, acc. ; avec, dat. 

CONTAGIEUX, EUSE, adj. 40 Qui se com- 
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munique par contagion, Baëéaiuos, ov. || 
90 Qui sert à la contagion, ©6aprixés, À, év. 
]| 3° Pestilentiel, hotuwôns, ec. 

CONTAGION, sf. 19 Communication d’une 
maladie, h ôt£6oo1, ewç. || 29 Maladie con- 
lagieuse, à hotuwôns (ous) vos, ou; 6 Aot- 
uôs, où. 

CONTAMINATION, sf. VOY. SOUILLURE. 

CONTAMINER, Va. VOY. SOUILLER. 

CONTE, sm. 40 Récit amusant, ë 600, 
ous 6 Adyos, ou. || 20 Radotage, 8 Xfpos, 
ov. || 39 Invention, vd rAïoua, avtos. 

CONTEMPLATEUR, TRICE, sm. et sf., à 
* Bewpov, oùvTos; fém. "À Pewpoüoa, nç; de, 
acc. 

CONTEMPLATIF, IVE, adj., Éewpnrixôc,n, 
6v. Vie contemplative, 6 flo Bewontixds, où. 

CONTEMPLATION, Sf., à Oewpix, aç; À 
Oespnotx, eus. 

CONTEMPLER, Va., considérer par les 
‘yeux ou par la pensée, Oeupéw-ü, f. cu, 
acc. Qui aime à contempler, Bewpnrixôs, #, 
6v. 

CONTEMPORAIN, AINE, adj., xatä vTôv 
aûtèv ypôvov dv, obs2, Êv On Yevémevos, n, 
ov. Etre contemporain de qqn, xxtà “os 
adrobe Æpôvouc sim ou yiyvoual vw. Nos 
contemporains, oi «20° Au&s, ol éo’ Audv. 

CONTEMPTEUR, sm., à Ünepôntns, ou; 
XATAPPOVNTÉS, OÙ. 

CONTENANCE, sf. 10 Capacité. Etre de la 
contenance de, Xwpéw-&, f, Âcw, mieur ñoo- 
uar, acc. || 2° Maintien, posture, tù oÿïua, 
avos. Faire bonne contenance, Üxo-uévw ; xzp- 
<epéw-&, f. Âcw. Perdre contenance, txpitro- 
wat, f. ayôfoouar. Faire perdre contenance à, 
Tipdrtu, f. dEw, acc. 

CONTENANT, ANTE, adj., ywpüv, oÙoa, 
oùv. || Sm., ce qui contient, rù ywpoüv, 
OUVTOS. 

CONTENIR, va. 1° Ren/ermer, Ëyw, xat- 
ÉYU; Ywpéw-à, . Aow, mieur noouar, acc. || 
20 Réprimer, èt-éyu, xat-Éyu, acc.; xpatéw- 
&, f. sw, gén. Contlenir son rire, sa colère, 

ÉAUTA, Ôpyhv xat-ÉFw. || SE CONTENIR, vr., 

auTÔv, hv, Ô xAT-ÉYELV. 

CONTENT, ENTE, adj. 10 Satisfail, àp- 
xoUuEVvOs, n, ov: de, dat. Vivre content, aû- 
tiprxws Gäw-&. Contert de peu, éA:yapxs, és. 
Etre content de qqn, “iv& ou vive dyapat. 
Etre content de qq. chose (éprouver de la sa- 
tisfaction de), yaipw œivl ou ri tive; (se con- 
tenter de), dyaräu-&, f. how, acc. ou dat. || 
20 Qui est de bonne humeur, eü0Ouos, ov. 

CONTENTEMENT, SmM., À xXapd, &; 
Rôovn, hs; "à E0bUIE, ac. 

CONTENTER, Va., Gpéoxws Yapicopat, 
f. woüpa, dut.; (assouvir), &no-riurhrut; 
àaro-rAnpÜw-&, f, wsw, acc. Facile à con- 
tenter, eüxodoç, ov. Difficile à contenter, ôv- 
gx0À0S, Ov. || SE CONTENTER de, vr., ctépyu, 
f. stéplus ayaréuw-&, f. fow, dat, ou acc.; 
&préopat-obpat (pass.), dat. Il se contente 
d’être honoré (étant honoré), &yarnä riuw- 
pevos. 

CONTENTIEUX, EUSE, adj. 1° Contesté, 
&pp:o6nthotmos, ov. |] 20 Qui aime à contes- 
ter, grhdverxoc, ov, 
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CONTENTION, sf. 40 Débat, dispute, à 
Epue, 1506; À duyp:o6ñrnats, eus. || 20 Grande 
applicalion, À auvrovia, as; "À cUgTasiK, Eu. 
Avec contention, suvtévus. 

CONTENU, UE, p.p. Voy. CoNTENIR. || Sm., 
ce qui est contenu, Tù fwpoüuevov, ou. Le 
contenu (d'un écrit), tà évôvra, wv; Tà éyye- 
ypauuéiva, wv; de, dal. 

CONTER, va., Ôt-nyéouat-oUpait, Î. foopat; 
toropéu-&, f. Âcw; (des faits fabuleux), pu6o- 
hoyew-6, f. few, acc. Conter une fable à qqn, 
mÜ0ov AËyuw œivi, 

CONTESTABLE, adj., &upto6ntnoipos, ov. 
Les choses contestables, ts äpyts6ntiotux, 
WY, 

CONTESTANT, ANTE, adj. et subst. Les 
parties contestantes, les contestants/oi &vri- 
ÔLXOL, WV. 

CONTESTATION, sf., à &uypto6itnots, Eu; 
À pu, 1006: (en justice), +, Gtadtxaoia, as. 
Sans contestation, évaupte6ntitus. Il s'élève 
une contestation sur une chose, dupiobñtnats 
yiyvetar mepl œivos. 

CONTESTE, sf. VOY. CONTESTATION. 

CONTESTÉ, ÉE, P.p. VOy. CONTESTER. {| 
Adj., dpy:o6ntntos, 0v; éuptebnthsipos, 0v; 

en justice), étidexoc, ov. Point contesté, vTè 
aup:36 TU, atos. 

CONTESTER, va. et vn., dup:06ntéw-à ; 
qq. chose à qqn, mepi sivés miw. Il conteste 
ces choses, toütois éuptoëntet. Eire contesté, 
&upto6ntoüpat (pass.). 

CONTEUR, 5m., 6 dtnyrths, où; (en mauv. 
part}, 6 Aoyorotéç, où. 

CONTEXTE, 5M., À OUVÉYELX, &c. 

CONTEXTURE, sf. 1° Tissure, sù Upacua, 
avoçs À auvupñ, Àc. || 20 Conterte, à suvé- 
XELX, 6. 

CONTIGU, UE, adj., Tooceyhs, éç; Opopos, 
ov; à, gén. ou dat. 

CONTIGUÏITÉ, sf., Tù rooceyée, oÙc. 

CONTINENCE, sf., À Éyapäitetz, as; À ou: 
pposÜvn, ni. 

1. CONTINENT, 8m., À hnetoos, ou. Habi- 
tant du continent, 6 Arstpotns, ov. 

2. CONTINENT, ENTE, adj., cuppwv, ov; 
ÉvroaThs, Éç. 

CONTINENTAL, ALE, adj, "Atetputixd, 

, ôv. 

CONTINGENT, sm., À oUvtraëls, ewç. Four- 
nir son contingent, thv xabñrxouoav GÜvapuv 
Tap-Éxouar (MOY.\. 

CONTINU, UE, adj., ouveyrhe, éç; évôehe- 
vhs, és. Durée continue, Tù cuveyés, oûc. 

CONTINUATION, sf. 10 Action de conli- 
nuer, 'h éxôoyn, As. || 20 Durée continue, à 
Gtauovh, fc; To &ÜILASITTOV, OU; TÔ œuvEHÉE, 
oùs. || 39 Suite, Tvù éyduevov, ou. 

CONTINUEL, ELLE, adj., ouveync, éç; êv- 
GehepAc, éc; GÔLEASIRTOS, Ov. 

CONTINUELLEMENT, adv., ouveyüe, êv- 
Oeheyüx, dei. 

CONTINUER, va. 10 Poursuivre, èu-uévu, 
dat.; &vr-éyouat (moy.), où madouat, f. co- 
mat, gén. Continuer à ow de faire (faisant) une 
chose, êta-teAéw-@ ou êta-yiyvouar motov mt. 
Continuer sa route, sa marche, où xoéow ëp- 
Xouat. || 2° Prolonger, unxüvu, dro-unxüve, 
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F. vv&:; dno-teivw, rapa-veivw, acc. Conli- 
nuer à qan son emploi ou continuer qqn dans 
son emploi, xpôvov Tic SpA RS TLVL ÊT:-LLE TPE - 
&, f. Aow. |} Vn., durer, ne cesser pas, pévu, 
Stæ-péve ; où tabou, f. couat. || Vn., ef SE 


CONTINUER, vr., s'élendre, xa0-fxu ; jusqu'à, 


ex et l'acc. - 

CONTINUITÉ, sf., à cuvéyeux, aç; TÔ ouv- 
t/Es, OÙs. 

CONTINÜMENT, adv., ouveyüç, évôehe- 

wWs. 

CONTORSION, sf., h ô:xotpoph, fs. Faire 
des contorsions, ôtz-otpépouat (pass.). 

CONTOUR, sm. 1° Forme arrondie, à %et- 
pypapñ, ç. || 20 Circuit, à nepiuetpos, ou; 
À Teploôos, ou. 

CONTOURNE, ÉE, p.p. VOyÿ. CONTOURNER. 
N Adj., Gtéotpoypos, ov; (en parl. du style), 
Bs6:xouévos, n, ov. 

CONTOURNER, va. 10 Déformer, Ga- 
orpépw, acc. || 2° Faire le tour de, ept- 
épxouat; (en parl. d'un fleuve), -xspt-ppéuw, 
acc. || SK CoNTOURNER, vr., Ôla-otpépouat 
(pass.). , 

CONTRACTANT, ANTE, adj., ouvôñxas 
TO!OULE VOS OÙ HOMOÉLLEVOS, TN, OV. 

CONTRACTER, vi, faire une convention, 
ouvôxxs mo:éonat-oüua:, f, roopat; oœuv-ti- 
Oeuar (moy.), ouu-61Àw; avec qqn, tivé ou 
To6s Tivz. || Va. 49 Faire par contrat, 
rotéopat-0oÙpuat, f. oouzxt; ouu-6&A\homat 
(moy.), ouv-tifeuar (moy.), acc. Contracter 
une dette, péos Aau6ivu. || 2° Acquérir, 


prendre, }au6ivw, acc. Contracter une habi- 


tude, E00o$s tt £6iouar (pass.). Contracter une 
maladie, vésov Aau6ivu. || 30 Resserrer, ou- 
ardu-&, qu-0TéAÀW, SUV-Lyw, ouv-latnqut, ACC. 
| SR CONTRACTER, vr., ou-ordouat-Guat, ou- 
gtéAÀouat (pass.). 

CONTRACTION, sf., À ouotoïf, f<; À 
cuITpoph, À; À CUVaÎpeOts, eus. 

CONTRADICTEUR, sm., à 4vtuhËéyuv, ov- 
tos; de qqn, vtvi. 

CONTRADICTION, sf. 1° Action de con- 
tredire, discours par lequel on contredit, 
h dvrihovix, 55 À évavtiwatg, ewc; Tù évav- 
tiwpix, atos. Je suis en contradiction avec 
moi-même, aûrès Énaut® évavtioÀ0YÉW - ©, 
f. Asw. || 20 Opposition, incompatibulité, à 
ÉVAVTLOTNS, TO; TÔ Évavtlov, ou; À &vri- 
paots, ews. Etre en contradiction avec, évav- 
wiéouat-oüpat, daé. 

CONTRADICTOIRE, adj., évavtios, æ, ov; 
GVTLPATLAOG, À, Ov. 

CONTRADICTOIREMENT, adv., évavtius, 
&YTLAUYXOG. 

CONTRAINDRE, vVa., dvayxitu, f. dou, 
acc.; à, acc. ou inf.; Biitopar, acc.; à ou 
de, inf. || SE CONTRAINDRE, vr., Éautèv, hv, d 
Btätecfat. 

CONTRAINT, AINTE, p.p. Voy. con- 
TRAINDRE. || Adj., forcé, géné, nethaouévos, 


. M, 0%; Rpooroumtés, À, 6v; (en pari. du style), 


BeGizgmévus, n, Ov. 

CONTRAINTE, sf. 10 Violence contre qqn, 
À Ba, as. User de contrainle envers qqn, Tpôs 
tiva Ba ypdouat-Guat. || 20 Etat de celui 
que l'on contraint, À äviyen, nc. Par cou- 
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trainte, &véyxn, Ün' éviyans. || 39 Géne, À 
&ropla, a. 

CONTRAIRE, adj. 1° Opposé, évavtioc, a, 
ov, gén. ou dat. Au contraire, toüvavtiov. En 
sens contraire, xat& tTivavria. || 20 Hostile, 
ennemi, évavrios, a, ov; Éyôpds, d, ôv, dat. 
Il 3° Nuisible, Pha6epôc, à, dv, dat. || Sm., 
ce qui est contraire, rù évavtiov ou Toüvav- 
tiov, ou; de, gén. ou dat. 

CONTRAIREMENT, adv., évavt{uc, Con- 
trairement à, évavtiws, dal, ; map, acc. 

CONTRARIANT, ANTE, adj. ôuoyepre, 
éç; Aahenés, À, Ov. 

CONTRARIER, va. 1° Dire ou faire le 
contraire de, évavriéouat-oüuat, dal. || 
[| 2° Faire obstacle, empécher, Eur ÉGuv elut, 
dat.; ëu-robltuw, f. 10; xwAUw, Î. bou, acc. || 
30 Causer du dépit à, Auréwu-®, f. ñow, acc. 
Î| SE CONTRARIER, vr. 1° Eprouver de la con- 
trariélé, &ydouat; ôvayepaive, f. avé, dat. || 
20 Se causer réciproquement de la contra- 
riélé, &AAñhouç, ac, æ Auneiv. || 3° Se faire 
opposilion, &AAdo, a1iç évavtioüoôuz. 

CONTRARIÉTÉ, sf. 4° Opposilion, à évav- 
tiens, ntTos; Tù Btéposnv, ou. || 20 Obstacle, 
td éurébtov, ou; Tù Évavtlwua, atoc. || 39 De- 
pit, vù &yoç, ouç: Tù Guayepés, oùc. Eprou- 
ver des contrariétés, ôvoyepaivu, f. avü. 

CONTRASTE, smM., TÔ évavtiov, OU; avec, 
dat. Etre en contraste, former contraste avec, 
évavtios, «, ov siul, dat. 

CONTRASTER, Vn., dvti-xempat; avec, dal. 
ou rp&k et l'acc.; Évavtiuc Eyu, dat. 

CONTRAT, sm. 40 Convention écrite, à 
cuyypapn, fs. Faire un contrat avec qqn, 
cuyyoaphv œvt notéouat-oÜua:, f. foouat. || 
20 Convention, h ouvôAxn, nç; TÙ auvaÀay- 
LA, at. 

CONTRA VENTION, sf., À rapdbaote, eue. 
Contravention à une loi; À rapavoulx, aç; à 
un traité, À Tapasrôvônos, eus; à un con- 
trat, h rapasuyypaph, fs. Etre en contraven- 
tion avec qq. chose, rapa-baivw +. 

CONTRE, prép. 1° En opposition à, pour 
se défendre ou attaquer, mpôs, éni, rapd el 
l'acc.; xat& et le gén. Marcher contre l'en- 
nemi, nt voùs xohepious mopeuouat. Agir 
contre les lois, rapà vobe vômous, motéw-w, 
f. Aow; rapavouéw-&, f, ow. Parler contre 
qqn, xaté vos Aéyw. Contre nature, api 
puatv, Contre l'attente, rap’ éAx:ôa. Le dis- 
cours contre Clésiphon, à xat& Kenotpüvroc 
Aéyos. Le soupçon contre qqn, À xatä tivoc 
ou pc, els tiva Ürobia. || 20 Auprès de, 
proche, (sans mouvt), rapé, xpôs, dat.; (avec 
mouvt), zxap&, zp6s, acc. || Adv., en 0ppo- 
silion. Je suis contre (je m'oppose), évavtté- 
ouat-oümœ. Tenir contre (résister), 4vt-éyu. 
Parler pour et contre, èr’ âuy6tepa Àéyw. || 
LE CONTRE, 8m., tù évavtiov On voüvavtiov, 
ou. Le pour et le contre, tà dupôteozx, wv. 

CONTRE-BALANCER, Va., Îoo0poréw-ü), 
f. fow, dat. || SE CONTRE-BALANCER, vr., &À- 
Andhouw, aœte isoppomeiv. Qui se contre-balance, 
lodpponos, ov. 

CONTRECARRER, va., 4vtt-rpétru, daé. 

CONTRE-COEUR (À), loc. adv., dxôvrux; 
plus souvt l'adjectif &xwv, ousa, ov. Ils s'en 
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allèrent à contre-cœur, &zovres a7x-nÀABov. 

CONTRE-COUP, SM., À vVTuat, EU. 

CONTREDIRE, va. 40 Contesler, &vrt- 
Aéyw, dat. Contredire qqn sur qq. chose, 
avtt-héyw mevi mepi ou dép Tivos. || 20 Etre 
en opposition avec, évavtriéopat-oümuar, dat. 
ou oo el l'acc. || SE CONTREDIRE, vr. 1° Se 
contredire soi-même, aütèv aût® évavttoo- 
yeiv (de évavt:ohoyéw-ü&, f. now). || 20 Se con- 
redire mutuellement, &AAMNotc, at évavTto- 

oyEiv. 

4 CONTREDISANT, ANTE, adj., évtihoytuds, 

y Ov. 

CONTREDIT, sm., À évtihoyla, aç. || SANS 
conTuenir, loc. adv., &rpoyaciotus, âuéhet, 
avapptabnTATu. 

CONTREE, Sf., À Xwpa, ac; À y, gén. 
YÂS; TÔ Xwpiov, ou. , 

CONTREFAÇON, sf. 19 Action de contre- 
faire, À uiunots, eus. || 29 Chose contrefaile, 
TÔ UiUTLX, ATOS. . 

CONTREFAIRE, va. 10 Imiler, singer, 
piuéonat-oüuat, f. Asouat, acc. || 29 Feindre, 
simuler, sximtrouat, f. oxñbouzt, acc. Je con- 
trefais l'insensé, &vous elvar mooo-notéouat- 
oùuat, F. noopa. || 30 Défigurer, G:a-orpépu, 
Tapz-0Tpépu, ACC. || SE CONTREFAIRE, Vr., dé- 
guiser son caractère, ümo-xpivopat (moy.). 

CONTREFAIT, AITE, pP.p. VUY. CONTRE- 
FAIRE. || Adj., difforme, Giiotpopos, ov. 
 CONTREFORT, SM., TÙ GVTÉPELCUX, ATOS. 

CONTREMAÎTRÉ, sm., Ô vüv épyatüv 
ÊTIITATAS, OU. 

_ CONTREMANDER, Va., GvTent-tTdttu, f. 
tdtw, ACC. 

CONTREMARCHE, sf. 40 Marche con- 
traire, à dvaorpopn, fs. || 2° Evolution 
pour faire valte-face, d ééehymôc, où. 

CONTRE-MINE, sf., À dvtopukts, eu; (in- 
trigue,, À pnxavh, fs. 

CONTRE-MINER, Va., &v0ux-opÜttw, acc. 

CONTRE-ORDRE, SM., Tù évavriov (ou) 
Tapdyyshua, atoç. Donner un contre-ordre, 
Évavtiov Rap yyEAUA Tap-ayyéAAW, Î. eAù. 

CONTRE-PIED, 8mM., le contraire, 5ù Evav- 
riov Ou tuüvavtiov, ou; de, gén. 

CONTREPOIDS, sm., (au propre), T sÂxuw- 
pa, avoç; (au fig.), tè dvtipponov, ov. Servir 
de contrepoids à qq. chose, dvvipponds, 6v 
eipal TLVOS, TIVL OÙ Hpé< 1. 

CONTREPOISON, sm., tù &vtiôotov, ou. 

CONTRESENS, sm. 10 Côfé opposé, à évav- 
tia mhcupé, &. || 29 Sens opposé, à Évav- 
tioç voüs, 09. || À coNTRESENS, loc. adv. 
10 En sens contraire, évavtiws. || 2° Contre 
le sens, rapà vôv voüy. 

CONTRESIGNER, va., &vtt-ypdpu, acc. 

CONTRETEMPS, sm. 10 Inopportunilé, 
h &xatpia, as. A contretemps, dxalpws, àrè 
xaipou. || 20 Accident inopiné, à cuupopé, 
&s ; n dTUYIX, ac. 

CONTREVALLATION, sf., Tù &vriteiyioua, 
aTos. 

CONTREVENIR, Vn., Taoa-6aivu, acc. 

CONTRE- VÉRITÉ, sf., À dvrippaatç, eu. 

CONTRIBUABLE, 5m., Ô ouvre, oÙc. Re- 
latif aux contribuables, cuvtexds, , Ôv. 

CONTRIBUER, vn. 4° Aider. Voy. ce mot. 
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[| 2° Payer sa part, thv oûvraëtv Üno-tehéow- 
&. Coatribuer pour un douzième, ôwôexdenv 
6l9-vépuw. 

CONTRIBUTION, sf., "À oÙUvrals, emcs Ô 

6pos, ou. Payer les contributions, thv cÜvta- 

Év Üno-tehéw-&. Lever des contributions sur 
qu, Ex tivos do yupokoyéu-à, f. how. Frapper 
‘une contribution, &pyupoAoyéw-d, acc. 

CONTRISTER, Va., AUKéW-0, f. GW; vid 
©, f. dsw, acc. 

CONTRIT, ITE, adj., GUVTETPLUÉVOS, M, 
Ov. 
CONTRITION, sf., À cÜvrptins, eus. 
CONTRÔLE, 8m. 1° Registre double, =ù 
dvatrparou, ou. || 20 Rôle,  xatéAoyos, ou. 
[| 3° Vérification, À ététaous, ews. || 4° Cen- 
sure, 6 Eheyyos, ou ; à dôyoc, ou. 

CONTRÔLER, va. 4° Mettre sur le con- 
trôle, èy-ypäpu, acc. || 29 Vérifier, ë&-etibu, 
f. dow, acc. || 39 Critiquer, Ékéyyu, acc. 

CONTRÔLEUR, sm. 4° Celui qui lient le 
contrôle, b éyypapeüc, éws. [| 2° Censeur, à 
ÉTRITLUNTAS, OÙ. 

CONTROUVÉ, ÉE, p.p. VOY. CONTROUVER. 
| Adj., nAaoté, à, dv; mpoanoumtés, À, év. 

CONTROUVER, Va., TAdttuw, f. TAdouw, 
acc. 

CONTROVERSE, sf., À dupobñTrnots, eus. 
Drupre à la controverse, duytoôntntixôs, #, 

Ve 

CONTROVERSER, va. et Vn., dupt6ntée- 
& ; qq. chose oz sur qq. chose, mept ©t ou mepi 
TLVOS. , 

CONTROVERSÉ, ÉE, p.p.,duz106nThauLoc, 
ov. Les points controversés, t& dup:a6ntoü- 
EVA, Wy. 

1. CONTUMACE, sf., refus de compa- 
raître, à guyobtxia, aç. Etre en état de contn- 
mace, puyoôtxéw-&, f. ñow. Jugement par con- 
tumace, À éphun ôtxn, ns. Condamner qqn par 
contumace, épnunv tivès xata-btxdbu, Î. dou. 
Etre condamné par contumace, épÂunv &Aloxo- 

Le 

2. CONTUMACE, adij., accusé qui refuse 
de comparaître, œuyobtxüvy, oÜaa, oüv, gen. 
oÛvros, etc. 

CONTUS, USE, adj., OAaotés, 1, dv. 

CONTUSION, sf., Tù PAdoua, «toc; +ù aûv- 
tpuua, «vos. Contusion à la tête, Tù xepzAG- 
OÂxstov, ou. , 

CONTUSIONNÉ, ÉE, adj., OAaotés, v, dv. 

CONVAINCANT, ANTE, adj., retotixds, À, 
Ov; ÉAeyntuxds, À, Ov. 

CONVAINCRE, va. 19 Forcer à recon- 
naître, rellw, àva-reilw; qqn de qq. chose, 
tivé ® Je suis convaincu que, éxeivo Témet- 
ouat, wç ef l'ind. || 2° Prouver coupable, 
ÉÂÉVAUW, dn-EhÉYYw, xat-ehÉyXuw, acc. Con- 
vaincre qqn de mensonge ou de mentir, éAËy- 
Xw vivà VYeubépevov ou OT Yebdeta. Con- 
vaincre qqu de vol, de voler, aipéw-ü tivæ 
ons ou xAëértovta. Etre convaincu d'im- 
piélé, dAisxopat &oeGeias ou à&cc6üv. || Se 
CONVAINCRE de, vr., xata-uavÜäve, aCC.; que, 
tt, ind. ou opé. 

CONVALESCENCE, sf., À &véAndu, eu; 
À ÉaoTvn, n6; À suTnpia, ac. 

CONVALESCENT, ENTE, adj. et subst., 
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Éxtèuv, ousa, ov. Etre convalescent, fattu, 
[. fatow ; &va-hauGives Üytaive, f. avai. 

CONVENABLE, adj. 19 Qui convient, sor- 
lable, &puôtrwv, ouoa, ov; rpéruv, ouox, ov; 
Fpochkuwv, ovoa, ov, dal.; (en parl. du temps}, 
x2iptoç, a, Ov. || 20 Proportionné, conforme, 
cÜppeETpos, Ov, dat.; ävä&hoyoc, Ov, gén. ou 
dat. || 3° Décent, bienséant, ebnperis, é. 
Il est convenable de, spéret avec l'inf. || 
40 Raisonnable, juste, émuerxs, éc; dEtos, a, 
ov. || 5° Qui a de bonnes manières, ednpe- 
TS, €ç; EUCYALOV, Ov. 

CONVENABLEMENT, Aadv., RPEROVTU, 
TpONxÜVTUS, sÜmperoç, ebTYNUÉVU. 

CONVENANCE, sf. 1° Conformité, à àva- 
Aoyiz, a; À ouupetpla, aç. || 20 Commoudilé, 
D éntenbetbTre, nos. || 3° Bienséance, dé- 
cence, TÙ TPÉROV, OVTOS; À EÜRPÉRELX, aç; TÙ 
XOGLLOV, OU. 

CONVENANT, ANTE, adj., ToÉTwV, oUga, 
OV; KPOTÂXWV, OUCE, OY. 

CONVENIR, vn. 19 Reconnaître, avouer, 
ôpohoyéw-&, f. fow, acc.; que, prop. inf. 
| 2° Faire une convention, s'entendre avec 
gqn, ôuokoyéw-&, f. Acw; ouv-tibena (moy.), 
dat.; de, inf. 1ls convinrent d'un jour, d'un 
lieu, œuv-éfevro fuéoxv, tônov. || 30 Etre 
conforme à, cuu-6aivw; suu-puvéu-&, f. 
tou, dat. || 4° Etre convenable, propre à, 
&puottu, f. éow; rpoo-xu, dat. Il ne te con- 
vient pas de parler ainsi, OÙ TpOS-'ÂxEL SOL OU 
ce taüta Aéyetv. || 59 Efre expédient, à pro- 
pos, Rp£tw, f. moébuw, dal. Il convient que 
cela suit ainsi, npéner taütra oÙtue Exetv. || 
60 Plaire à, âpécxw, dat. ou acc. || SE con- 
VENIR, Vr., se plaire réciproquement, à} - 
Àotç, ais ApÉTAELV. 

CONVENTION, sf. 4° Accord, pacte, à 
bpohoyia, aç; À oûubaox, Ewç; "À œuvôñun, 
rs. Les conventions (les choses convenues), 
tà wuoroynuévz, wv. D'après les conventions, 
ëx twv œuohoynuévwv. De convention, oûüv- 
Oeros, ov. || 20 Assemblée, 6 oÿXhoyos, 
ou. 

CONVENTIONNEL, ELLE, ad]j., qui résulte 
d'une convention, süvôetos, ov. 

CONVENU, UE, adj., aûvôetoc, ov; ouyrei- 
evos, n, Ov; fntôs, #, dv. Jour convenu, À 
Bath (ns) Améox, as. Heure convenue, À ouy- 
Ketpévn (ns) bpa, a. 

CONVERGER, VI., OUv-teivu ; vers, els OU 
rpés el l'acc. 

CONVERSATION, sf., À ôpAlx, ac; À Oid- 
Aeëts, ews; oi Adyot, wv. Entrer en conversa- 
tion, lier conversation avec qqu, Épyouat eic 
Adyous tivi. Faire tomber la conversation sur 
une chose, Adyous éu-6%Akw mepi vivos. La 
conversation tomba sur toi, wep ooû & Àdyos 
êv-énece (de êu-rirtu). 

CONVERSER, Va, êprhéo-&, f. fsw; avec 
qqn, tuvi; xotvohoyéouat-oÙuat, f. noouat; 
t2-AéYOUAL; AVEC QN, Tivi Où TOÔ$ TVA. 

CONVERSION, sf. 19 Changement, à ps- 
TiAMGQELS, EU; À petabon, fc. || 2° Mouve- 
ment mililaire, à otpoph, À; h ÉmtoTpoph, 
fs. | 3° Changement de croyance, à ëèn:- 
STPOD, À. 

CONVERTI, IE, p.p. Voy. conNvenTin. || S. 
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Uu nouveau converti, une nouvelle convertie, 
6, "À vedputoc, ou. 

CONVERTIR, va. 1° Changer, peva-6x\dw, 
acc.; en, sk et l'acc. || 2° Faire changer de 
croyance, de sentiments, ént-stpépu, acc. || 
Se CONVERTIR, vVr., les mêmes verbes au pas- 
sif. 

CONVEXE, adj., xuptôc, d, év. La partie 
convexe, vù xuprtôv, où. 

CONVEXITÉ, sf., À XUPTÉTNE, nTos. 

CONVICTION, sf. 19 Croyance, à Tiot:s, 
ewç. Avoir une entière, une pleine comviclion 
d’une chose, Be6alue tt nioteüw, f. sücw. || 
20 Preuve, à Ekeyx0, ou. 

CONVIÉ, ÉE, pp. et adj., xexAnuévos, n, 
ovs; xAntTO<, n, Ov. Les conviés, oi xexAnuévor, 
wv. Qui n'est pas convié, &xAnTos, cv. 

CONVIER, va. {9 Inriler, xah£w-&, xapa- 
xahéW-&, rpos-xakéuw-&, acc.; à, ni el l'acc. 
|| 2° Engager, exciler, xpo-dyw, xpo-TpÉTU, 
acc., à une chose, eïç, Ên:, mpôç 1, à faire 
une chose, rousiv 1. 

CONVIVE, sin. et sf., 6, À aÜvôerrvoc, ov. 

CONVOCATION, sf., h ouvayuyh, À; À 
LRO, EU. 

CONVOZ, sm. 1° Réunion qui accompagne 
un enterrement, ol xgépovtec, wv. || 29 frans- 
port de vivres, de munilions, à raparouth, 
ñs- _ . 

’ CONVOITÉ, ÉE, p.p. et adj., Opextôs, %, 
ÿ. 

CONVOITER, Va., Opéyouat (moy.), ép- 
iepuat ‘moy.), gén. Convoiter le bien d'autrui, 
tüv &AAOTpiwv ép-leuær. 

CONVOITISE, 8f., À Opelts, eu; To Opextt- 
x0v. où. 

CONVOQUER, Va., oUy-xahéu-&, suv-dyu, 
SUuv-ayelow, acc. 

CONVOYER, Va., Rapa-TéURu, ACC; des 
bâtiments, rAuix. 

CONVULSIF, IVE, adj., oraouuoônc, €ç; 
C'IIOUATUÔNG, EG. 

CONVULSION, sf. 1° Mouvement irrégu- 
lier des muscles, rd snisux, atos; Ô oTz- 
ou6ç, où. || 20 Trouble, h tapay, fs. 

CONVULSIVEMENT, adv., STzouwOwS. 

COOPÉRATEUR, TRICE, sm. et sf., 0, À 
guvepyds, où; de qqn, vivôs. 

COOPÉRATION, sf., À ouvepyia, as. Avec 
la cooperation de qqn, œuv-epyoüvtôs mivos. 

COOPÉRER, Vn., ouv-eoyéw-&, f. how; 
avec qqn, ttvi; à qq. chose, mps ou eïç v. 

COORDINATION, sf., ñN SUVTAEL, Eu. 

COORDONNER, Va., GUv-täittu, f, tabw; 
ouvôta-tibnut, acc. 

COPAÏS, lac, à Kumat, (60ç. 

COPEAU, 5m., n OXIGZ, NS. 

COPIE, sf. 10 Ecrit fait d'après un autre, 
tù ävtiypapoy, ou; Tù &réyoæpov, ou. Tirer 
une copie de. Voy. copier. || 2° Reproduction 
d'un ouvrage d'art, Tù &msixasua, ao. || 
30 Imitation, td uiunuzx, atos. 

COPIER, va. 1° Jranscrire, àro-ypapomat, 
ëk-ypäpouat (moy.), acc. || 2° Reproduire, 
(une peinture), &mo-yoipouat (many. ; àx- 
etxätu, f. dow, acc.; (une statue), to-mhit- 
touxt, . tmAioouat, acc. || 3° Imiler, contre- 
faire, piuéoux:-oüpat, Î. fanuar, acc. 
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COPIEUSEMENT, adv., Gaÿihü, dpBôvux, 
TEPITTOS. 

COPIEUX, EUSE, adj., ôxduañs, és; dpdo- 
vOc, 0v: REpttTÔs, À, Ov. 

COPISTE, sm. 1° Celui qui copie, 8 ypa- 
os, éws. || 29 fmilaleur, 0 pturTés, où. 

COQ, sm., à &hextpuwv, dvos. De coq. 4hex- 
roudvetos, ov. [| Coq de bruyère, 6 vétpaë, ayos 
el axoc. 

COQUE, sf. 19 Enveloppe de l'œuf, des 
fruits, vd Xëroc, ou; Tù xéAUDOs, ou. || 
20 Capsule, rù àyyeiov, ou. || Coque d’un na- 
vire, TÔ veus Cxdzos, OUS. 

COQUELICOT, sm., À potès (d60ç) mhxuv, 
WVOs. 

COQUET, ETTE, adj., &xxQopevos, n, ov. 
Une coquette, yuvn (vatxds) axxibouévn, ns. 

COQUETER, vu., dxxifouzt, f. LoÜuaL; avec 
qqn, Tpôs tive. 

COQUETTERIE, sf., 6 &xxiopôç, où. 

COQUILLAGE, sm., À xOyXn, ns. Petit co- 
quillage, ù xoyyiov, ou. 

COQUILLE, si. 1° Enveloppe des testacés, 
À XÉYAN, nc; Td xoYyUÀ:OV, ou, à ÜgTpaxov, 
ou. || 20 Coque, vd Àéroc, ouç; Tù xéAupos, 
ous. ‘ 

COQUIN, INE, sm. et sf., ô, À xaxoüpyoc, 
ou; 6, À RAVOÜPYOS, OU. 

COQUINERIE, sf., À xaxoupyla, as ; À Tav- 
ovoyiæ, a. 

1. COR, sm., durillon aux pieds, à os, 
Ou: Ô TUAOG, ou. 

2, COR, sm., ins{rument à vent, Tù xépas, 
gén. xépatos et xéowc. 

CORAIL, SID., %0 XOPAAALOV, OU. 

CORBEAU, sm. 10 Oiseau, 6 x6pak, axos. De 
corbeau, xopäxivoc, n, ov. Semblable au cor- 
beau, xopaxoe:dfs, éç. [| 20 Gr'appin, machine 
de guerre, 6 x6paë, axos. 

CORBEILLE, sf., Ô xpivos, ou; Tù xavoüv, 
OÙ; Ô xdAa«ÛOG, ou. 

CORBILLON, SmM., TÔ XAYITLLOV, OU. 

CORCYRE, ile, à Képaupz, aç. De Corcyre, 
Keprupaios, æ, ov. 

CORCYRÉEN, pple, d Kepaupaios, ou. 

CORDAGE, SM., Ô xd, w. 

CORDE, sf., à syoivoc, ou; Tù sxdprov, ou; 
h Getpé, &ç; À oneioa, ac; (d'un vaisseau), 
Ô x£AWÇ, w; (d'un pendu), 6 fBpôyos, ou; À 
&preôdvr, ns; (d'un arc), À veupé, &; vù 
veüpov, ou; (d’un instrument), à xopôñ, #; 
(d'un tissu), 6 otuuv, ovos. Danser sur la 
corde, éti 5où x&Aw Balvu. Petite corde. Voy. 
CORDELETTE. 

CORDEAU, sm., À otäôun, nc; 6 xavov, 
6vos. Au cordeau, éni, raxpà ou xoûs otébunv. 
Tiré au cordeau, otabuntos, 4, dv. 

. CORDELETTE, sf., Tù oxaptiov, ou; À 
oetpis, 1005; Tù xæAwWBLOV, ou. 

CORDER, va. 1° Meltre en corde, mhéru, 
f. Thétw; otpépw, acc. || 20 Serrer avec une 
corde, mept-déw-&, acc. 

CORDIAL, ALE, adj. 10 Qui conforte le 
cœur, &0xipôtos, ov. || Un cordial, tù eûxap- 
Gtov, ou. || 20 Plein de cœur, pi\dpowv, ov. || 
30 Sinrère, &Anivôc, n, Ôv. 

CORDIALEMENT, adv., éx vhs xapôlas, 
pLAoppovus, &Anbivos, 
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CORDIALITÉ, sf., À phowposévn, nç. Avec 
cordialité, :Aappévus. 

CORDIER, sM., Ô SY0tvostTpOpos, ou. 

CORDON, sm. 1° Pelile corde, 7ù stzao- 
tlov, ou; À aœsupic, (606: (de soulier), à iux, 
dvvoc. || 2° Bandeleite, à vaivia, as. || 30 
Rang, file, 6 ovoïyos, ou. || 4° Suile de postes 
garuis de troupes, À rapapuhax, %ç. 

CORDONNERIE, sf. 1° Mélier de cordon- 
nier, n oxutotoula, a. Ji 29 Fabrique de 
chaussures, vd sxutotomeiov, ou. 

CORDONNIER, 8m., Ô axyTtotouos, ou. De 
cordonnier, oxutotroutxée, #, dv. Etre cordon- 
nier, cxutotouéu-&, f. Acuw. 

CORELIGIONNAIRE, adj., OUOTIOTOS, Ov. 

CORÉSOS, mont, à Koproôç, où. 

CORFINIUM, v., à Kopæiviov, ou. 

ä CORIACE, adj., (au pr. et au fig.), sxAnpcs, 
9 OV." 

CORIANDRE, sf., plante, vù xoplavvov, 
ou. 

CORINTHE, v., à Kôp:vBoc, ou. De Corinthe, 
KopivBLoc, æ, ov. Territoire de Corinthe, à Ko- 
ptvôla, ac. 

CORINTHIEN, ENNE, adj., Koplvütog, a, 
ov. Les Corinthiens, ol Kopévêtot, .wv. 

CORIOLAN, h., 6 Koptokavôs, où. 

CORME, sf., fruit du cormier, và boy, ov. 

CORMIER , 5M., arûre, À Ôa, aç Ou ? Ôn, 
Te. 

CORMORAN, SM., oiseau, À X0pPUYT, NS; 
ô pahaxpoxpaë, axos. 

CORNAC, sm., à ÉAepavtiatThs, 0Ù. 

CORNALINE, sf., Tù cäpôtov, ov. 

CORNE, sf. 1° Eminence sur le front des 
ruminants, Tù épas, gén. xépatos et xÉpws. 
Petite corne, tè xepdttov, ou. Avoir des cornes, 
xepatopopéw-à&, f. now. Heurler des cornes, 
xupittu, f. Ew, acc. || Corne d'abondance, +ù 
ris ’AuaXeias xépas. || 20 Sorle de trom- 
pelte, %ù xépas, atoç et ws. Donner le signal 
avec la corne, to xépa onpaivu, f. av. || 
30 Pointe ou angle saillant, vd xépas, atos 
et wc; (du croissant), à vxepaix, as. || 4° lar- 
lie dure au pied des animaux, à br", fs. 

CORNÉ, ÉE, adj., xepatoetôns, éç. 

CORNÉE, sf, à xeparoelôhc (oûs) yituv, 
&vos ou DAV, ÉVOS. 

CORNEILLE, sf., h xopwvn, nç. Jenne cor- 
neille, & xopwviôeUs, Éws. 

CORNELIE, /., à KopvnAia, ac. 

CORNÉLIUS, À., à KopvñAoç, ou. 

CORNEMUSE, sf., Ô POULÔULE, uuos. k 

CORNER, vn. 19 Jouer de la corne, à 
xépatt aÜAEw-&, f. few. || 20 Bourdonner, 
Bouééu-w, f. fou. 

CORNET, sm. 40 Pelit cor, Tù wepäriov, 
ou, || 20 Vase pour agüler les dés, 8 rôpyos, 
ou. 

CORNICHE, sf., TÔ xupéTIOV, ou; td O:ACw- 
Lœ, ŒTOs. 

CORNOUILLE, sf., fruit du cornouiller, 
TÙ xpAVOV, ou. 

CORNOUILLER, 8m.,à xpdveræ, aç. De cor- 
nouiller, xpavéivos, n, ov. 

CORNU, UE, adj., xepaopÜpos, ov; %epa- 
topÜpos, OV; xepatuns, eç. || Argument cornu 
(sophisme), td xéoæç, gén. xépatos et xépux. 
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COROLLALRE, 5m., h 7pooôñxn, n<; (en 
mathém.), tè répiopa, atos. 

CORONÉE, v., à Kopuveta, aç. Habitant de 
Coronée, 6 Kopwvaïos, ou. 

CORPORATION, sf., rù oûotrua, atoc; À 
éta'pia, a. 

CORPOREL, ELLE, adj., cwpatixôs, À, 6v; 
cuuatoaôns, éç. Nature corporelle, +ù cupa- 
ToEtÔÉS, OÙ. 

CORPORELLEMENT, adv., CHUAT!xuX. 

CORPS, sm. 1° Partie matérielle d'un 
élre animé, tù oüpua, avos. Petit corps, +ù 
supAitiov, ou. Corps mort, 6 vexpôc, 05. À son 
corps défendant (malgré soi), &xôvrws, Üx” 
ävzyens. Corps à corps, xat’ ävôoa. À corps 
perdu (sans se ménager), &oxéttws, FpoTeTüux. 
Corps et biens (avec les hommes mêmes), aû- 
rois &vôpäat. || 2° Tronc de l'homme, b Owipaë, 
axs, 6 BAuos, ou. || 3° Portion de matières 
formant un tout; ensemble, rd cüpa, avor; 
td Ghov, ou. [| 4° Epaisseur, consistance, 
À FUx VOTES, ntos ; À ovepebtns, ntos. |] 5° So- 
ciélé, corporalion, vù sûotnua, atos; À État- 
oïx, ac. [|] 6° Partie d'une armée, à TéEu, 
US; TÔ TÉYUA, ATOG; À OUVAUE, EU. 

CORPULENCE, Sf., ñ Cuwudtust, Eu. 
Grosse corpulence, À sûcxpxia, as. 

CORPULENT, ENTE, adj., eÜcapxoç, o0v; 
FOÀAUSAPXOS, Ov. 

CORPUSCULE, Sm., TÙ SuLATIOV, OU. 

CORRECT, ECTE, adj., éxpiéñs, éc; 6pOéx, 
1, dv. Etre correct dans le langage, &xpt60À0- 
yéopa:-oUpat, f. Acopat. 

CORRECTEMENT, adv., dxptôuxc, 61 éxpt- 
Gslas, dpOëx. 

CORRECTEUR, sm., Ô éravopOuths, où; 
à 6topOwTAc, où. 

CORRECTIF, sm. 1° Ce qui corrige, vù 
rpaüvtxôv, 60. |] 29 Expression qui atlé- 
nue, tù Üroxépioux, atos. 

CORRECTION, sf. 1° Aclion de corriger, 
h 6:6p0wats, ewç; h énavépôwats, ewsç. | 
20 Changement fail pour corriger, tù Gt6p- 
fuux, atoc; T énavéobwua, atos. |] 30 Qua- 
lilé de ce qui est correct, à à&xpibe:a, as. || 
40 Réprimande, à émtiunatc, ews. || 5° Chd- 
liment, peine, À x6haoK, ewçs. Maison de cor- 
rection, +ù owppovtotiptov, ou. || 6° Figure 
de rhélorique, à éravophuatg, eus. 

, CORRÉLATIF, IVE, adj., &vranoôotixç, 
ñ, Ov. 

CORRÉLATION, sf., tù &vrlorpopov, ou. 

CORRESPONDANCE, sf. 1° Commerce de 
leltres, à ôv émiorohüv énquEix, ac. || 20 Les 
lettres mêmes, al éntoroAai, &v. || 30 Rela- 
lions, À ériubia, as; À bpuAla, ac. || 40 Con- 
formilé, rapport, à &vahoyia, as; à ôpoho- 
Tia, a. 

CORRESPONDANT, ANTE, adj., dv&oyos, 
ov. || Sm. 49 Celui qui correspond par 
leltres, 5 &à ypaupétuv ôpdv, oùvro. || 
2 Représentant de la famille, 6 èxivponex, 
UU. 


CORRESPONDRE, vn. 10 Entrelenir un 
Commerce. de lettres, Gx ypauuaätus ô- 
htu, f, ows avec qqn, tivi. || 20 Avoir des 
relalions, quu-uiyvupt; xotvuvéw-&, f. fou, 
dat. || 30 Etre contigu, Exouar (moy.), gén. 


40 Etre d'accord avec, suu-puvéu-à, f. fou; 
&xoaoubéw-&, f. row, dat. || 5° Symétriser, 
cupuéTpus Éyu; avec, pic ef l'acc. 

CORRIDOR, s$m., À raotäç, 400. 

CORRIGER, va. 1° Redresser, rectifier, 
êt-opOdu-à, f. wow; éxav-0pÜdw-& ; (en parl. 
d'un écrit}, êta-cuevatw, f. éow, acc. || 2° Tem- 
pérer, adoucir, xo\lu, f. dow; xpaüvu, 
f. Uvé, acc. || 3° Rendre sage, amender, 
oguwppovibu, f, «©, acc. |] 49 Chdlier, xohkilu, 
f. dow, arc. || Se coRRIGER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

CORRIGIBLE, adj., eü0:6pBuwtos, ov. 

’ CORROBORANT, ANTE, udj., PuotixO6, *, 
LA 

CORROBORER, Ya., fUYVUUL, ÉR:-pPPuVVU- 
ut; (au fig.), Be6atdw-&, f. dou, acc. 

CORRODER, Va., TEPI-TPUYW, ACC. 

CORROIRIE, sf. 1° Art du corroyeur, à 
Bupouôedux, fc. || 2° Alelier du corroyeur, 
Tù Bupaobédiov, ov. 

CORROMPRE, va. 1° Géler, putréfer, 
ofrw, xata-ofnu, acc. || 2° Dépraver, per- 
vertir, ôta-p0eipw, acc. || 3° Allérer, falsifier, 
ôtx-pelpw, acc. || 4o Gagner par des présents, 
ôta-pheipu ; ôexdbu, f. daw. acc. Se laisser cor- 
rompre, ôva-pleioopar (pass.)., Gexdtouar, f. 
acfnoouar. || SE CORROMPRE, vr. 19 Se pu- 
lréfier, cémopat, xata-ofÂmouatr (pass.). || 2° 
Se pervertir, êta-pÜeipouat (pass.). 

CORROSIF, LIVE, adj., xauotixôs, À, 6v. 

CORROYER, va., débu, f. You; paÂdttu, 
f. du, acc. 

CORROYEUR, sm., Ô BupaoBednc, ou. Etre 
corroyeur, fupaoüegéw-&, f. fou. 

CORRUPTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 Gta 
gôeipuwv, ovros; fém. h Gtapbsipouca, nç; de, 
acc. || Adj., 6Aéôpros, ov; plaprixds, 7, Ôv. 

CORRUPTIBLE, adj. 1° Sujet à la cor- 
ruplion, pôaprés, À, dv. || 2° Qu'on peut 
corrompre, Gwpoboxos, ov. 

CORRUPTION, sf. 1° Décomposition, À 
«op, &; à caxpôrrs, ntos. || 2° Falsifi- 
cation, altéralion, à Gaplopé, &. || 3° Dé- 
pravalion, À plopd, &; n Gtaplopi, &s. || 
40 Action de corrompre par des présents, 0 
êexaou6, où. || 5° Action d'avoir élé cor- 
rompu par des presents, tù üwpoôdxnua, 
avos. Accusation de corruption, ÿ ypapñh (ñ) 
&wpwv. Convaincre qqn de corruplion, êwpwv 
æivà afpéw-&. Etre convaincu de corruption, 
Swpwv 6pALTKÉVU. 

CORSAGE, 8m., 6 Owpaë, axoç. 

CORSAIRE, sm. 140 Bdtliment armé en 
course, tù Anatixdv Thotov, ou. || 20 Pirate, 
ô AnotAs, où; 6 xatarovtigtris, où. De cor- 
gaire, AnNOTLAOG, A, Ov. 

CORSE, île, à Kôüpvos, ov; (plus lard), à 
Kopotxh, À. | 

CORTÈGE, sm., ot Tpoxoumnoi, &v. Faire 
cortège à qqn, mpo-répru Tiva. || Au fig. 
Etre le cortège de, &xokouféuw-à&, f. tou, 
dat. 

CORTICAL, ALE, adj., photwôns, ec. 

CORVÉE, sf., À évaynaila épyacia, ac; À 
Bnreix, a. 

CORYBANTE, sm., Ô xoo06a;, avros. De 
corybante, xopu6avt:406, À, dv. 
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CORYPHÉE, 8m., (au pr. et au fig.), 6 xo- 
pupaios, ou. 

Cos, île, À Kôç, gén. K. De Cos, Kÿos, 
a, ov. Hahitant de Cos, & Ko, ou. 

COSMÉTIQUE, adj., xoountixôs, n, Ôv. || 
Sm., à xoguntixôv, où. 

COSMIQUE, adj., xoouixs, 0, Ôv. 

COSMOGONIE, sf., à xoguomorla, aç; (titre 
d'un ouvrage), À xoauoyovix, as. 

COSMOGRAPHIE, sf., À xoouoypayiz, a; 
mieur À Tepl this TOv Tévtwv pÜgeus ÉEñYNn- 
CLS, EU, 

COSMOPOLITE, 3M., Ô XOSHLOTOÀÏTAS, OU. 

COSSE, sf., 6 Ao6dc, où ; td Aémog, ouç. En- 
fermé dans une cosse, EAÀ0606, ov. 

COSTUME, 5M., TÔ OYTUX, ATOS; À TO, 
ñc; À oxeut, fs. 

COSTUMER, Va., oxeuibuw, f. dow, acc. 
I se costuma en berger, éautèv &ç momméva 
ÉdxeUa Ts. 

COTE, sf. 19 Marque des objets, rù cfa, 
atos. || 2° Paré des contributions, tù aûv- 
TAyLLA, MTOS. 

CÔTE, sf. 19 Os du corps, à TAeupa, &s. 
Côte à côte, rap’ &AAñAoK, ac. || Côte d'une 
feuille, À gÜAAOU féyts, ews. Côles d’un vais- 
seau, Tà vews éyxolAta, wv. || 2° Penchant 
d'une colline, td xétavtec, ouç; (colline), à 
ÀAdwos, ou; à YhAogos, ou. || 30 Rivage, 6 ai- 
Ya ds, 00 ; À Tapaïiæ, ac. Habitants des côtes, 
où én:0xAaTTLot, wv. 

CÔTÉ, sm. {0 Flanc des animaux, d’un 
objel, h mheup, & ; vù TAeupôv, où; (partie), 
Tù pépos, ouc. Le côté droit, ñn Gekt& mheupa. 
Les côtés du carré, a{ æAcupai toû mAatolou. || 
20 Face, aspect, à ddis, ews. Le bon, le mauvais 
côté d’une chose, t& xaad,t& sabpd tivos. Avoir 
son bon et son mauvais côté, Tà pèv xxx, 
ta Ôè xaxüç Exuw. Prendre une chose du bon 
côté, AauGdve tt eiç Tù xœæhOv. Il se montre 
par le ben côté, xpnotèv éautèv Tap-éyer. || 
3° Partie, endroit, place, À YXwpa, as. Le 
côté droit, le côté gauche, tà& ôsbta, Gv; và 
&protepd, &v. L'autre côté (le côté opposé), 
ra Étepæ, wv. De l'autre côté du fleuve, räni 
Bxrepa to rotapoÿ. De quel côté? (où, d’où, 
par où?). Voy où. De ce côté-ci, tiôs ou 
raÿtn ; (queslion xot;), éni Téôs ou Geüpo. De 
ce côlé-là, éxeivn; (queslion moï;), ën’ éxeiva 
ou éxeïce. D'un côté.., d'un autre, Evôa mév…., 
Eva dé ; (question rôbev;), Évôev uév….., Evôev 
6é. D'un autre côté, (question xoû ;) étépwt; 


| (mots), étépuoe, &Akoce; (nôbev;), étépulev, 


ŒXAOBEV; (nf), SAAN. Des deux côtés, (où ;), 
&upotépulr, éxatépul; (moi;), &upotépuse, 
éxatépuse ; (xobev;), &uypotépubev, Éxatépubev. 
De chaque côté, (rod ;), Ékaotayoÿ ; (moi ;), Exa- 
otayôce ; (nobev;), Éxaotay dev. De tous côtés, 
(mot;), ravraydoe, ravrayot; (xObev;), Tavrx- 
XOBEV; (x), mavraxi. D’aucun côté ne, o06z- 
uôce ou o08amoi, o0dxL060ev, o0Gauÿ (suivant la 
question). Les uns d’un côté, les autres de l'au- 
tre, &Xdot dAÂoce, &AXOBEY ou &AAN (suivant la 
question). Du côté du nord, de l'ouest, mpôs 
pop. npôs éonépav. || 40 Ranport, part. 

’un côté... d’un autre, tà pév...,td& Ôé, ou 
uév.., ôé (après un mot). De mon côté, vù 
än époù, ro xar’ ué, td én” éuoi. || 50 Pardi, 
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À mepis, (60. Etre du côté de qqn, oûv viw, 
pet mivos yiyvouar ou ein, Se mettre, se 
tourner, se ranger du côté de qqn, petd tivos 
tätrouat, f. tay0foouar. || 60 Ligne de pa- 
renté, to yévos, ouc. Du côté du pére ou pa- 
ternel, xpôc rxtpés ou tatodBev., Du côté ma- 
ternel, rpècs uvrvpôc ou untpôBsv. || À cÔTÉ, 
loc. prépos., rapa,xpôs, dat. Rester à côté de 
qqn, raod tv pévu. Se jeter à côté, rapey- 
xAivuw. || Dx côré, loc. adv. 4° De travers, 
obliquement, thayiws. Qui est de côté, tTA&- 

toc, æ, ov. || 20 À part, xwpu. Mettre de côlé 
lécarter), upltu, f. 1&, acc.; (omettre), xxp- 
nue, acc.; (négliger), éAtywpéu-&, f. fou, 
gén. ; (mettre en réserve), dro-tifemuar (moy.), 
acc. Etre mis de côté (en réserve), &xô-xet- 
mar. Se mettre de côté, rapa-ywpéw-&, f. fou. 

COTEAU, sm. 19 Penchant d’une colline, 
rù nivavres, ous. || 20 Colline, à Adpos, ov; 
0 yhAopos, ou. 

CÔTELETTE, sf., vù mAeuplov, ou. 

COTERIE, sf., ñ étatocla, ac. 

COTHURNE, sm., 6 xd0opvos, ou. 

COTISATION, sf., 6 Épavos, ou. Remettre à 
qqn le produit d'une cotisation, Épavôv vive 
eig-péouw. 

COTISER, va., épavibu, f. 1&, acc. || SE 
COTISER, vr., épavibuw, f. 16 ; en faveur de qqn, 
tv. 

COTON, sm. 40 Duvet du cotonnier, tà 
and EUAUV Épra, wv; À BÜTS06, ou. || 20 Duvel 
des feuilles, des joues, à yvoûs, où. 

COTONNEUX, EUSE, ad}., 7vowôns, €ç. 

COTONNIER, 5mM., TÔ ÉpLOEUAOV, ou. 

CÔTOYER, va. 4° Aller côte à côte de, 
Tap-axohoubew-&, f. how, dat. || 2° Aller 
tout le long de, map-épyopat, acc. avec ou 
sans mapd; (en naviguant), Tapa-xhéw, acc. 
avec rap. 

COTTABE, sm., sorte de jeu, 6 xÜtraGos, 
ou. Jouer au cottahe, xotrabilw, f. 1. Prix 
du cottabe, tù xotré6rov, ou. 

COTTE, sf.,rù yiToviov, ou. Cotle de mailles, 
6 &Auotôutèc (où) OWpaE,e t4O6. 

COTYLE, si. 10 Cavité où s'emboile la 
léle d'un os, À xotoÀn, nc. || 2° Mesure de 
capacité, À KOTÜAN, n6. 

COTYORE, v., và Kotüwpæ, wv. Habitants 
de Cotyore, ol Kotuwpirat, &v. 

COU, qqf. COL, sm. 1° De lhomme et 
des animaux, à voäynhos, ou; À OÉépn, ns. 
Nuque du cou, 6 aûyav, évos. Se casser, se 
rompre le cou, éx-cpaynAiGouat, f. tsfcopat. 
Couper le cou à qqn, &mo-xéntu où Téuvu 
tdv Tpéxnhov ou Tôv aüyéva Tivôs. Se jeter 
au cou de qqn, mept-64AÀw vivé. Se pendre au 
cou de qqn, êx Toù tpayñhou mvèc Eë-xptréo- 
par-duat, Ê. nfasoux. || 29 D’un vase, à 
TpA{nA0S, ou. | 

COUCHANT, adj. m. Soleil couchant, 6 
#Auoç Guduevos, ov. || Sm., occident, ai où 
hAlou Guaual, wv3; À ÔUoK, ews. Les pays du 
couchant, tà mpôç fAlou Guouas. 

COUCHE, sf. 19 Lit, À xAivn, nç: À xoien, 
ns. || 20 Enfantement, à tôxoc, ou; à Aoyeiæ, 
as. Fausse couche, à #6 Àwat, ews. || 30 Plan- 
che de terreau, n Tozotz, &. | 40 Enduit, 
rù ypioua, «vos. || 8° Tranche, lit, h ért6on, 
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fs; (du bois, des pierres schisteuses), À xTn- 
dwv, 6vos. 

COUCHÉE, sf., lieu où on loge La nuit 
en voyage, Tù XATAYWYLOV, OU. 

1. COUCHER, va. 19 Elendre dans un lit, 
par terre, elc., xata-xÀivw, acc.; sur, acc. 
avec es; (mettre au lit), rata-rotuéu-6, f. 
Aou ; edvéle, f. dou, acc. Etre couché, xsipai, 
xatd&-xetuat. || 20 Renverser, abattre, xata- 
GiXAw, x20-atpéuw-&, acc. || 3° Inscrire, insé- 
rer, £y-ypäpu, acc.; dans, dat. || 4° Courber, 
incliner, xhive, éy-xAivu, acc. || Vn. 10 Etre 
étendu pour prendre son repos, xeïpat, xati- 


. eat; dans un lit, ëxi xAivnc. || 2° Passer 


la nuit, thv vüura ôt-dyw ; aüAiTouar, f. toû- 
pat. || Se coucuen, vr. 49 S'éfendre, se meltre 
au lil, xataæ-xAlvouar (pass.); xotmdomat- 
pat, xati-XOtäOuat-buat, f. Aoouat (aor. 
éxotuñônv). || 2° Passer au-dessous de l'ho- 
rizon, (en parl. des astres), ôbouar, xata-Ou- 
opat (moy.); dUve. 

2. COUCHER, sm. 4° Aclion de se cou- 
cher, À xataxAoic, ewg; À xoltn, nç..|] 2° Mo- 
ment où un astre se couche, à ÔdÜaK, Eux; 
ai êvouai, &v. Au coucher du soleil, Gvouévou 
toÿ hAiou on ua T® hAiw Ouvovrt. Avant le 
coucher du soleil, tpiv ôüvar tv Atov. Vers 
le coucher du soleil, ami ou spi Alou Gua- 
ua. 

COUCHETTE, sf., À xAtvis, (80. 

COUCOU, sm., 6 xôuxub, uyos. Crier comme 
le coucou, 4oxxbübw, f. vauw. 

COUDE, sm. 1° Partie du bras, à tiyus, 
euç ; à &yxwv, &vos. || 20 Courbure, à xau- 
RTÂP, pos; Ô dyxUV, Gvos. 

COUDE, KE, adj., XxHTUÜ A0, n, Ov. 

COUDEE, sf., 6 xñyus, ews. D'une coudée, 
rnyuatos, a, ov. De deux coudées, de trois 
coudées, GiTnAus, U; TpiTNAUS, UV, gén. 60. 
D'une demi-coudée, Aprnyuaios, æ, ov. 

COUDER, Va., XAUTTU, ACC. 

COUDOYER, va, oAcxpavitu, f. 16, acc. 

COUDRE, Va., fdrtuw, acc. Coudre une 
chose à une autre, Tpoo-péTtw Ti pds Tt Ou 
té tit, mt-ppartu tt éni vi. Coudre qqn 
dans un Sac, év-pdntu viva eiç Büpoav. 

COUDRIER, sm., À [ovttxh (fs) xapUa, a. 
Fruit du coudrier, rd Asxtoxäpuov, ou. 

COUENNE, sf., à Xotpivn, ns. 

COULAMMENT, adv., s0p00pus. 

COULANT, ANTE, adj., futôs, %, Ôv; (en 
parl. du style), ebpous, ouv; dypôs, &, dv; 
eüpuôuos, ov. Eau coulante, Tà Burôv (où) 
Üôwp, gen. Üoaros. 

COULER, vu. 19 Fluer, féw. Couler d'une 
source, éx xpñvns axo-ppéw. Couler près d’un 
lieu, rap xwpiov mxpx-ppéw. Couler à travers 
ou dans un lieu, ôtà ywpiou Gtæ-ppéw. Couler 
autour de, rept-ppéw, acc. Les larmes coulent 
des yeux de qqn, ôxxpuppoet vus. || 20 Laisser 
échapper, (en parl. d'un vase), où otéyu, 
f. otééw. || 3° Passer, (en parl. du temps), 
Üro-ppéw; rao-épyoua!, Ôt-Epyouar, || 4° Ne 
pas venir à bien, (en parl. de la vigne, etc.), 
fé ; Yivouas (sans fut.). || 5o Glisser, tomber, 
äno-ppéw, OAtcbäve. || 60 Passer sans bruit, 
b£w. || 1° Aller au fond de l'eau, xata-5vo- 
uat (moy.). || 8° Etre coulant, (en parl. dn 
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Style}, ebpous, ouv ou eüpuBuos, dv sie. || Va, 
rt Passer au filtre, SnbéuG, f. El ôt- 
VAR, f. 1, acc. || 2° Fundre el mouler, 
Xuvebw, f. eûcw, acc. || 3° Faire aller au 
fond de l'eau, xata-ôbw; vata-rovritw, f. 
&w, acc. || 4° Passer (le lemps), &t-1yw, acc. 
Couler d'heureux jours, eübaruôves ôta-tehée- 
©. || SE COULER, vr., se glisser, eio-ôvouat, 
Üno-êvopar (mOy.); Tapets-épyoux, Üneis- 
épyopat. 

COULEUR, sf. 1° Impression variée de 
la lumière, vù xeüra, atos s À ypÔ&, aç. Chan- 
ger de couleur, &AhogpoËu-à, f. Aou. || 20 Teiné 
du visage, 'h Xo0a, aç; 0 ypus, gen. {PWTÉS. 
Changer de couleur, ypéav peta-64X hu; (pd- 
Ur), dypduw-&, f. daour || 30 Substance qui 
colore, Tù Ypoua, atoç;s Tùû wäépaxov, ou; 
({einture), td Baux, avos. Celui qui broie 
des couleurs, Ô wap œxotpi6ns, ou. Couleur 
vive, tù &vôog, ous. Ï 40 Eclat (du style), vd 

püuæ, atoc. || 50 Caractère particulier, rù 

sov, ou; Ô yapaxthp, pos. || 6° Prélexle, 
apparence, Tù chu, ATOS; À TPOPAOL, Ew. 
] Le Déquisement, feinle, xd Xpüua, avos; 
TÔ XANAUWTIOUA, TO. . 

COULEUVRE, sf., 6 Opts, ews. Pelite cou- 
leuvre, tù éplärov, ou. 

COULEUVRÉE, sf., plante, à Bpuuvix, 
a. 

COULOIR, sm. 10 Tamis, 6 A0udç, où. |] . 
20 Passage de dégagement, h 6l000ç, ou. 
COULOIRE, sf., d nôpüs, où. 

COULURE, sf., (de la vigne), à foxs, aôos. 

COUP, sm. 19 Choc, heurt, À rAnyh, fs. 
Recevoir et donner des coups, mAnyäs Àau- 
Gavw vai 6:5wut, D'un seul coup, ui& TAn- 
7%. Coup de bâton, de fouet, tù famiauæ, avos. 
| 20 Combat, lutte, à päyn, n<; 6 d&yuv, 
üvos. Sans coup férir, duayel,. &uaynti. || 
30 Blessure, contusion. VOY. BLESSURE. || 
40 Atteinte, blessure morale, à TANT À: 
À BA46N, ns. Porter un coup (nuire) à, fAdrtw, 
acc. || 5° Action rapide d'un organe, d'un 
instrument, à xatapood, &. Donner un coup 
de pinceau à un tableau, xata-pépw toû mi- 
vaxog Tù ypavwelov. Coup de pied, Tè Adxt':oua, 
arcs. Coup d'œil, tù Éu6Aeuu«, atos. Coup de 
main, Tù 6 4xposdoxhtou ÉmyEipnuæ, «vos. || 
60 Action vive de certaines choses, n xata- 
pop, &. Coup de vent, À Tveüuatos xata- 
vood, &; À xararyis, (ôos. Coup de mer, vè 
xhuôwviwv, ou. Coup de soleil, ñ &otpo6oÂla, 
as. Coup de tonnerre, À Bpovté, ñs. Coup de 
foudre, à xesauvôs, où. || 1° Chance, fortune, 
hTôyn, ns. Coup de bonheur, à eûtuyix, x. 
Coup de malheur, à ôuoruyix, aç. Par un coup 
de Ciel, Oeia vœivi poipa. || 80 Aciion, vô 
Épyov, ov; $ pts, ews. Coup d'éclat, Tù 
Aaurodv Épyov, ou. Coup de maitre, tù Geivèv 
(00) téyvrua, avoc. Coup d'essai, h meïpa, a. 
Ï1 est sous le coup de la loi, Évoxdt art t@ 
vépw. || 9° Fois. Le premier coup, Tù pü- 
sov. Le second coup, tù êeütepov, etc. Un coup, 
deux coups, &raë, dis. Tout d'un coup, ôpoÿ, ëv 
«@ aût®. Pour le coup, rù vüv, tù ye vüv. À 
tous coups, éxéotote. Encore un coup, rä:v, 
adôie. || 100 Quantité que l'on boit en une 
fois, À ondow, ews. Boire un petit coup, 
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utpèv 6oov sräiu-&. Boire plusieurs coups, 
ruxvès EAxw. || 119 Action de lancer, jet, 
À Borñ, ñ<. Coup de pierre, À AiBou Roañ, ñs. 
Coup de filet, 6 toù G:xrüou B6dos, ou. || Lo- 
CUTIONS ADVERBIALES. Tout à coup, tout d'un 
coup (soudainement), ééæipvne, éExtivns, aœl- 
ovtôiws. || Coup sur coup, cuveyü. || Après 
coup, boteoov. || A coup sûr, &pédet. 

COUPABLE, adj. et subst., qui a commis 
une faute, aïrtos, a, ov; Üxzit:06, ov, de, gén. 
Evoyos, ov ; de, gén. et dat. Etre coupable, &ût- 
xéw-0, f. how. Les coupables, of aïtiot, wy; of 
àô:roüvtes, wv.|| Adj., où il y a faute, injuste, 
ŒÔôtxos, OV: xaxOS, À, 6. 

COUPANT, ANTE, adj., OEUS, eïx, U; vto- 
u6s, À, v. || Sm., À axuh, À. 

1. COUPE, sf. 1° Aclion de couper, À 
tou, F6; À Tuñots, ews. Coupe des cheveux, 
À xoupd, &s. Coupe des hoïs, À GAotouia, ac. 
|| 29 Endroit où une chose a élé coupée, À 
touh, fc; À Évtouh, Às. ] 39 façon dont on 
taille l'étoffe, etc., à vpômos, ou; tù oyñua, 
atos. 

2. COUPE, sf., vase à boire, à pixn, ns; Tù 
TOTAPIOV, OU; TÙ ÉXTWLE, ATOS. 

COUPÉ, ÊE, p.p. Voy. couper. || Style cou- 
pé, À sûvtomoc (ou) AËELK, sw. 

COUPER, va. 1° Trancher, séparer, tépvu, 
Êta-téuvw ; KOTTU, ÉtaxÉ TT ; (en morceaux), 
* GUV-TÉHVW, GUY-xOTTw, acc. Couper en deux, 
8iya ou Gtyñ Tépvw; dyotouéw-&, f. Aou, 
acc. Couper les extrémités de, éxputnptätu, 
f. &sw, acc. Couper de la viande en morceaux, 
xoeoupyéw-&, f. now. Couper la tête, la gorge 
à qqn, &nro-téuvw Thv xepahnv, Thv Adpuyyd 
ttvos. Ils eurent la tête coupée, dx-eTtuh0rsav 
ts xepahas. Couper le blé, Tèv aïtov éuiw-à, 
f. sw. Couper les arbres, à Sévôox xontu. 
I] 20 Tailler (un vélement), auv-téuvu, acc. 
Couper des tuniques, ytrüvas ouv-téuvuw. || 
30 Traverser, partager, tépvw, ôtx-Ceuyvu, 
Gta-Güvvuuu, acc. Pays coupé par des monta- 
gnes, Xwpa dpest Ôt-eluauevn. ] 4° Rompre, 
inlercepter, ÜTo-téuvopat, 4To-Tépvomat 
(moy.), acc. Couper le chemin à qqn, üxo- 
tépvopat hv 066v Tivos. Couper un pont, yé- 
puoav AüU, f. Aüsw. Couper les vivres, &yopàs 
Tept-xôntw. Couper les ennemis, tods roÀs- 
pious dno-Aau6ävu. Couper la parole à qqn, 
Üro-xp05w tivä. || 50 Croiser, t-atpéw-&, acc. 
|| 60 Mélanger, xepévvumu, acc.; avec, dat. 
Il Vn., éfre coupant, téuvu. || SE COUPER, 
vr., les mêmes verbes au passif. || Se contre- 
dire, vo'ç Éauroÿ, fs AGYOLS mept-Rinteuv. 

COUPERET, S@., À xoxis, {006 ; À éyatpa, 
as. 
COUPEROSE, sf., h yzAx2v0r, n<. Sem- 
blable à la couperose, yæhxavOwôns, ec. 

COUPEUR, EUSE, sm. et sf., à téuvov, 
ovtToç; fém. À Tépvouoa, nc. Coupeur de 
bourses, © BahAavtiotôuos, ou. Coupeur de 
tèles, 6 xepxAotÔuos, ov. 

COUPLE, sm. et sf., réunion de deux per- 
sonnes, de deux choses, +ù Ceüyoc, ouç; à 
gubuyiæ, aç. Par couples, xatà Geüyoc. 

COUPLER, Va., oUv-0u16w, f. dow, acc. 

COUPLET, 5M., À otpowñ, ñs. || Au plur., 
chanson, vù &oua, atos; n Gôn, fs. 
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COUPOLE, sf., h 00À0ç, ov. En forme de 
coupole, Boñostôrs, éc. 

COUPURE, 8f., À tou, nc; hEévtouh, À; 
À énitoui, fc. 

COUR, sf. 19 Espace enfermé de murs, 
h aûan, fs. || 29 Palais du prince, À Baoi- 
Reco (ou) ad, Te; Th Basihetæ, wv. De cour, 
ab, À, 6v. Aller à la cour, éxi tàs Éüpas 
Basthéws Épyxouat. || 39 Suite d’un roi, d'un 
prince, où repl thv aüAñv; of aük:xot, üv. || 
40 Respect, assiduilés, à 0epxneix, aç. Faire 
la cour, sa cour à qqn, ivà Oepareüw, f. 
sûgw, || 50 Siège de justice, td Stxxotiptov, 
ou. . 
COURAGE, Sm., fermeté d'dme, intré- 
pidité, 6 Buud, oü; vù Bäpooç ou Bipoos, ou; 
h edbuyix, a; (oiritite), h &vôpeix, ac; (au- 
dace), À TéAUA, 6; À ebtoAuix, as; (valeur, 
bravoure), ÿ &peth, fs. Avoir du courage, 
Oappéw-&, f. fow. Courage! (interj.), Otppe, 
(au plur.) Oapoeïte. Avoir le courage de, in/., 

pp ou toAu&w-à, f. fow, in/. Manquer de 
courage, ä0vuéw-&, f. fow. Perdre courage, 
Ovudv &ro-6£Axàw. Donner du courage à, 0p- 

üvu, f. uv, acc. Rendre le courage à, relever 
fe courage de, &vx-6apoûüvu, f. uv&, acc. En- 
flammer le courage de qqn, vhv duyñv +tvos 
Or;yw, f. OfEw. Etre rempli de courage, Ouuoÿ 
êu-rurAauat (pass). Reprendre courage, &vz- 
Oxopéw-&, f. ñow. Qui manque de courage, 
&bunos, ov: Œvavôoos, ov; &tomos, ov. Sans 
courage, dÜduuc, 4vivôpus, 4t0 pu. 

COURAGEUSEMENT, adv., Oappañëuws, 
sodÜyus, eütOAuUS, évôpelus. 

COURAGEUX, EUSE, adj., Oappahéos, æ, 
ov ; ebbUOS, ov; ebbÜYoc, ov; dvôpelos, æ, ov; 
(partie. en parl. des animaux), Oupoztôrs, éç ; 

vuuwônc, ec; Buutxéc, À, 6v. 

COURAMMENT, adv., eÜnetüc, poyeiouws, 
Badius. 

1. COURANT, sm., fl de l'eau, 6 Éoÿx, 
gén. pos; À born, ñs; TÔ peüua, avos. En sui- 
vant le courant, xat& tv foüv. Contre le cou- 
rant, &vè tùv foüv. || Courant d'air, 6 &ño 
fév, gén. &épos péovros. || Le courant de 
‘année, 6 éviautds (où) évestus, &roc. || Le 
VEVOUIOUÉVN TIUŸ TOY 
oviwv. || Le courant des affaires, tà mpôyeto2, 
wv. || Etre au courant de, Eunetpés, dv eiu, 
gén. Mettre qqn an courant de, éunetodv tivx 
Totéw-&, f. fow, gén. 

2. COURANT, ANTE, adj. 19 Quz coule, 
Buts, , dv. Eau courante, ù purév, où. || 
20 Présent, évestuws, &ox, w<. || 3° Commun, 
ordinaire, mpôyetpos, ov. || 40 Qui a cours, 
VOLLLÈOUEVOS, vi, Ov. 

COURBATURE, sf., 
reuse, à ÔSTEOKXOTOS, ou. 

COURBE, adj., XauUTUÀ06, Tr, 0Y5 KUOTOS, 
%, dv. |] Ligne courbe, ou simpit courbe, à 
oxohM (&s) ypapuñ, ñs. 

COURBER, Va., xäprtu ; (voûler), xUupTOw- 
&, f. wow, acc. || Vn., et se couneer, vr., les 
mêmes verbes au passif, e£ xürtu, f. xuduw. 
Se courber devant qqn (plier sous sa volonté), 
UTO-TIRTW TIVL. 

COURRURE, sf., À xauré, fc; À xxuTru- 
ÀAÏTRS, TOS 5 À HÉUYIE, EU. 


lassitude doulou- 
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COUREUR, sm. 19 Celui qui court, mes- 
sager, à ôpoueüs, éwc; 6 AuepoBpôuos, ov. {| 
Au plur., cavaliers envoyés à la découverte, 
of irneis (éwv) els xatasxumhv meurôuevot, 
wv. || 29 Celui qui aime à courir, 6 rÀz- 
vhrns, où. || 39 Cheval qui court, à xéknc, 
r705. || Adj., qui est léger à là course, à, À 
ôpouxc, dd0<; Gpou:x0:, À, Ôv. 

COURGE, sf., (ronde), à xohoxüvtn, ns; 
oblongue), À atxÜæ, ac. 

COURIR, vn. 19 Aller vile, voéyu, Ou, 
vépouæ (pass.). Courir de toutes ses forces, 

v& xpätos Tpéyu Ou Déw. Courir à sa perte, 
à sa ruine, e!< 0Àe0oov éu-rintu. || 2 Se hd- 
ler, se dépécher, tpéyu ; axeüôw, f. anetsw: 
bouiw-&, f. âcw. Courir après qqn, neta-Béw, 
êtwxw vvz. Courir après qq. chose (au fig.), 

T-épyouai tv, Gtüxw «1. Courir aux armes, 
Ent t& Oxhz Oéw. || 3° Aller et venir çà et 
là, Gta-tpéyu, nep!-tpiyw; nhaviouat-Guat, 
f. nÜfszoua:. || &o Couler, béw; (s'écouler), 
ôt-épyouat. || 5o Circuler, se propager, &tx- 
béw, Ota-SiSouxr, éx-pépouat (pass.) ; ôta-Pou- 
héouat-oUpat, f. nfñsouz. Faire courir un 
bruit, Adyov ô:x-biduue, éx-péow. || 6° Dater, 
commencer à partir de, &pyopa:, f. äptouat 
àn6 ou x, & el le gén. || 1° S'élendre, 5:- 
row; de, êx, &, et le gén.; à, jusqu'à, ek, 
éx! el l'acc. || Va. 1° Poursuivre à la course, 
$:0x0 ; Gnpiw-&, f. écw, acc. | 2° Rechercher 
avec empressement, ptt-épyouat, ôtüxuw, acc. 
L# Parcourir, Ga-voËyw, Ôt-éoyouat, acc. 

ourir les montagnes, tà pn Béuw. || 4° S’ex- 
poser à. Courir un danger, tpéyw xivôuvov; 
xtvOuvebw, f. ow. Courir le risque de la vie, 
toéxe reoi vhs Juyñc. Faire courir à qqn le 
risque de la vie, tèv ep duyfñs xivôuvov ëx- 
dyw ttvl. || 5° Hanter, fréquenter, polräw-0, 
f. row eÏ< ou éri avec l’acc. 

COURONNE, sf. 19 Ornement de téte, 
otépavos, ou. Pelite couronne, à otepavisuos, 
ou. Une couronne d'olivier, de chêne, otépavos 
BxAAoÛ, Ôpuds. Une couronne d'or, ctépzvos 
ypuaoùs (adj.). Semblable à une couronne, 
otepavwônç, eç. Porter une couronne, otepa- 
vopopéw-&, f. su. Tresser une couronne, 
atépavov Rhéxw, f. TAËEw. || 20 Ornement des 
rois, Tù Gt#ônua, avos ; À tiépa, ac. [30 Puis- 
sance royale, h Basel, ac; à Go, ñs. Hé- 
ritier de la couronne, 6 &t460y06 ou xAnpovd- 
uoc the Baorheixc. 

COURONNEMENT, sm. 1° Aclion de cou- 
ronner, "À gtepivuots, ews. Couronnement 
d'un roi, À Bzothéwe dRobslELs OU xatéoTaotx, 
ewç. || 29 Chaperon d’un mur, d’un édifice, 
hotepévn, nc; 6 Opryxds, 05. || 30 Per/fec- 
Lion, accomplissement, h xoowvie, (6065 à 
xokopwv, &vos. Mettre le couronnement à une 
œuvre, Épyw xopwvlôx r:-Tiôn. 

COURONNER, va. 10 Orner, honorer d'une 
couronne, otepzvow-@, f. wow; otépw, 
f. otébuw, acc.; de, dat. Couronner le vain- 
queur d'un rameau d'olivier, tèv vixoüvta 
GANG otepavo. Conronner qqn roi, vù ô:4- 
êrui tv mept-cibrue. || 20 Ilonorer, récom- 
penser, viuais xoouéw-&, f. ‘cu, acc. || 

32 Environner, ceindre, mepi-crepavéuw-à, 

f. &sw, acc. || ko Apporter la dernière per- 
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feclion à, tehcidw-&, f. dow, acc. || SE cov- 
RONNER, vr., se mellre une couronne, atepz- 
véoua:-oüuaxr, f. woouat; de, daé. 

COURRE, va. et vn. Voy. courir. 

COURRIER, 5m., Ô Anspoñpdpos, ou; à 
Gpouoxñpuë, uuoc; (chez les erses), Ô dotiv- 
êns, ou, (à cheval), 6 &yyapoc, ou; (chez les 
Romains), Ô anrepopépoc, ou. Etre courrier, 
huepoôpounéw-$, f. now. 

COURROIE, sf., 6 lus, dvroç; (d'un jave- 
lot), À &yxüAn, nç. 

COURROUCER, va., é£-opyibu, acc. || Se 
COURROUCER, Vr., éb-opyitopat (pass.); contre, 
dat.; (en parl. de la mer), xuualvu, f. av. 

COURROUX, sm., À ôpyñ, fc; (en parl. 
de la mer), À xüpmavaic, eus; 6 xtümoc, ou. 
(pass se mettre en courroux, éë-opyisouat 
pass.). 

COURS, sm. 19 Flux, h popi, &; à poüs, 
gén. boÿ; vù b:èua, atos. Cours d’eau, + 
Ptoce, ov. Voy. couranT. || 2° Mouvement 
des astres, n popé, &; À mepiyopa, &c; à 
xÜxA06, ou. Achever son cours, xÜxAov xàr- 
péw-&, f. wsw, || 3° Marche. Le cours des 
affaires, "À tTüv rpayuituv vopé, &ç. Suivant 
le cours de la nature, xatà tv güsiv. Donner 
un libre cours à qq. chose, rc Avlac œivi ya- 
Aiuw-&; où xat-éyuw tt. Arrêter le cours de, 
couper Cours à, xat-ÉYuw, ou-3TéAÀw, acc. || 
4° Durée, à ypôvoc, ou. Pendant le cours de, 
tapé el l'acc. Le cours de la vie. 6 Bloc, ou. 
Dans le cours de cette année, voùôs roù érous. 
1 Vogue, crédit. Le cours des monnaies, 

rov voutoudtuy Ti, fi. Monnaie qui a 
cours, +ù vou:ouzx, avos. Avoir cours (en parl. 
des monnaies), vououat, f. tsôñaouat; (en 
parl. d’un bruit), ô:æ-6iôouxt (pass.). Donner 
cours à un bruit, Adyov ôtx-6iôwpu. || 6° Suile 
de leçons, à matbeia, açi h oyoÂh, fs. 
Faire un cours, t&ç oyohdç Aéyu. | 1° Lieu 
de promenade, 6 &popos, ou; 6 meplravos, 
ou. 

COURSE, sf. 4° Action de courir, à 6p5- 
moç, ou. À la course, au pas de course, ôpouw. 
Léger à la course, 6powxôs, ‘À, dv. Etre vain- 
queur à la course (dans les jeux), ôpémov vt- 
xdu-&, f. fcw. || 20 Mouvement des astres. 
Voy. cours 20. || 30 Incursion, à xataôpou,. 
As; À éxôpou, fc. || 40 Allées et venues, ai 
StaSpouai, wv. || 5° Voyage, À ropeiz, as; 
66orropia, as. || 60 Carrière. Voy. 2. can- 
RIÈRE. 

COURSIER, sm., © Îrroc, ou. 

COURT, COURTE, adj. 1° Qui a peu de 
longueur, de durée, Rpayôs, etz, 5. Jambes 
courtes, oxéAn (&v) Bpaxez, wv. Vie courte, 
Bios Boayüs. Harangue courte, Adyos Bpayxüs. 
Chemin court, le plus court, À oûvromo, ouv- 
rouwtitn 666. Vue courte (au pr. et au fig.), 
h &u6AÛTAS, ntoc. Etre court, TE parl. d'un 
orateur), BpxyuXoyéu-&, f. Aou. || 20 Pre Pi 
30 Faible, pelil, Poayuüs, eta, D; pixpés, à, 
ôv. || CounrT, adv., ay, Bpaxéwe. Tout 
court (subitement), œlpviôlws. Demeurer, res- 
ter court, tout court (en parlant), Aéywv ô:- 
aropéw-&, f. fow. Couper par le pres court 
chemin, ouv-réuve. Couper court (abréger son 
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discours), ouv-téuvw. Couper court (remoncer) 
àn-ayopeuw, dat. 

COURTAUD, AUDE, sm. el sf., celui, celle 
qui a la taille courte, 6, h &véxwos, ou. 

COURTEMENT, adv., Bpay5, Bpaxéus. 

COURTEPOINTE, sf., Td Ttpüux, aTos. 

COURTIER, sm., 6 roorwans, ou. Etre 
courtier, rpo-ruhéw-&, f, fou. 

COURTISAN, sm. 3° Homme de cour, à 
aüAMzx6c, où. || 20 Celui qui courtise, 8 Bepa- 
meuthc, 00; (qui flatle), à xÜAQË, axoc. 

COURTISANE, sf., à étalpa, a«ç. Faire le 
métier de courtisane, étatpéw-&, f, fau. 

COURTISER, va., bepareüuw, f. eücw; (flat- 
ter), 0urebu, f. sÜow:; xohaxsüw, f. eücuw, 
acc. Courtiser les soldats, tods otpatiwütac 
ênuzywyéu-à, f. kouw. 

COURTOIS, OISE, adj., doteios, a, Ov; 
2006, &, OV; LAGPPWV, OV. 

COURTOISEMENT, adv., xoopiuç, tAo- 
ppÜVUS. 

COURTOISIE, sf., À dotetÜens, nToc; À 
pL\oOpPOTÜVn, NS- 

COURU, UE, p.p. Voy. courir. || Adj., qui 
est en vogue, eüdoxtpos, ov. Etre couru, eù- 
Goxtpéw-&, f. how. 

1. COUSIN, sm., moucheron, 6 xwovu, 
&WTOG. 

2. COUSIN, INE, sm. et sf., 6 &vedudc, où; 
fém. à avepié, &s. || Cousin, cousine issus de 

ermains, Ô äavedrxGoûs, où; fém. À âve- 
duabf, fs. 

COUSINAGE, 8m., À &vediôtenc, roc. 

COUSSIN; sm., À TÜÀN, n6. 

COUSSINET, sM., Tù tuAEÏOV, ou. . 

COÛT, sm., À Tu, À; À GElæ, as. 

COÛTANT, adj. m. Prix coûtant, À &vh, ñc. 

COUTEAU, Sm., À dYatpa, aç; (pour égor- 
ger les victimes), À cyayis, (doc. 

COUTELAS, sm., à payatpls, toc. 

COUTELIER, 8mM., Ô payatpomou6, où. 

COUTELLERIE, sf., fabrique de cou- 
leaux, Tù paYatporoteïov, ou. 

COÛTER, vn. 19 Etre achelé ou vendu un 
certain priz, ruMopat-obpar, f. nôoomat; 
ovtés, a, 0v elu ef le gén. || Coûter cher, 
roxhoù slul. Souvent on tourne par acheter, 
wvéopat-obpat, acc. Cette maison m'a coûté 
(j'ai acheté cette maison) deux talents, rvôe 
Thv olxiav 600 takévtuv érptéunv. || 2° Etre 
acheté par, nécessiter, ôéouar, elui, gér 
Cela coûte beaucoup de soins, woüto roAAñs 
émueheius Oeitar ou éotiv. || 3° Occasionner 
de la dépense, se tourne par dépenser, ôxxa- 
vdu-&, f. Aow; &v-akloxw, acc. Ce voyage 
me coûtera cher (je dépenserai beaucoup pour 
ce voyage), xoAÀà ôataviouw ele tautrv thv 
nopelav. || 4° Etre pénible, désagreaëble, ya- 
Aerôs, N, 6v OÙ AurnpÔs, &, dv el. 

COÛTEUSEMENT, adv., Saxavnpüc; To- 
AuTEAGS. 

COÛTEUX, EUSE, adj., ôaravnpés, &, 6v; 
mohutedhs, éç. Peu coûteux, eûtehñs, éç. 

COUTUME, sf., Tù E6oç, ouç; Tù elwbôg, 
dtoc; À ouvhberx, ac; 6 vôuoc, ou ; tù véui- 

ov, ou. Avoir coulume, ëloc Eyw; elwbz, 

uivant la coutume, xatè td elwA0c6, xat” #06. 
Contre la coutume, Tapà vd eiw6dç. Les an- 
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cieunes coutumes, Tà &p/z VOHiux, wv. 
Suivant les coutumes de nos pères, xati T& 
rävpua, Il est comme de coutume (comme il a 
coutume), yet wc etwôe. Plus que de coutume, 
uäkAov toÿ elwôdtos. Introduire une coutume, 
É0oç ou véuov els-dyw ou eio-wépw. Venir, 

asser en coutume, ë00ç on £v fer yiyvouat ; 
TL-xpatéu-®, f, A0. 

COUTUMIER, IÈRE, adj., cuvi ns, ec, dat. 
Etre coutumier de, elwôx, inf. 

COUTURE, sf. 19 Endroit cousu, h fai, 
fs. || 20 Cicatrice, à où, #<. 

COUTURIÈRE, sf., À dxéotpia, ac. 

 COUVAISON, sf., 6 tñs veotreugeus wa:- 
pos, où. 

COUVÉE, sf., À veottid, &ç; oi veottoi, 
Ov; TA VECTTLA, y. 

COUVENT, Sm., tù xotvO610V, ou; À LLav- 
Gp, aç. Enfermer dans un couvent, uavôpeüw, 
f. cw, acc. 

COUVER, va. 1° Echauffer pour faire 
éclore, ér-wdétw, f. &ow, acc. || 2° Préparer 
sourdement, A48pa4 unyavéouat-ouar, f, Âco- 
pes ou fértw, acc. || Vn., étre caché, }av- 

&vu, 4To-réxpuuuat (de &nro-xpürtu). || SE 
COUVER, vr., éfre préparé sourdement, Aä6pa 
bärrouat (pass.). 

COUVERCLE, sm., TÔ éniünpaæ, atoç; Tè 
éni6Ànua, atToss; TÜ RÔLE, ATOS. 

1. COUVERT, sm. 1° Asile, abri, à stéyn, 
nc; À oxérn, nc || 20 Lieu ombragé, và 
aÜaxtov, ou. || À COUVERT, loc. adv., v dopa- 
Aeï. Etre à couvert de la pluie, ëv oxéxn voÿ 
&u6pou eiui. Se mettre à couvert du froid, +ù 
xp0os éuovoua, f, vvoümat. 

2. COUVERT, ERTE, p.p. Voy. couvair. || 
Adj. 49 Qui a un toit, xatéoteyos, ov. || 
20 Obscurci, œuvvépehos, ov: auvvewhs, Écç. 
Le temps est couvert, auv-veæei. || 80 Om- 
bragé, oücœuoçs, ov. || 4° Plein, rempli de, 
TANPNS; es, gén. Etre couvert de blessures, 
tpabuata Éyu mod. || 50 Dissimulé, xpu- 
divous, ouv. || A mots couverts, 6: aimyuüwv. 

COUVERTURE, sf. 19 Ce qui sert à cou- 
vrir, Tù X£ÀULLA, @TOS5 TÜ CUÉTAGLA, ATOS; 
(fapis), vd otpüua, avoçs: +ù meptrmétasua, 
avos. Couverture de lit, À xAaîva, nc. Couver- 
ture de cheval, rè épirrtov, ou. || 20 Papier, 
peau qui couvre un livre, xù EAutpov, ov; 
td meptxéhAuuua, atos. || 3° Surface exté- 
rieure du toit, Tù atéyacua, avos. || 40 Pre- 
texte, h TpÜpasts, eux. 

COUVEUSE, sf., poule qui aime à couver, 
À étwactixh (fs) Opvts, 1Bos. 

COUVRE-PIED, 8m., TÔ nept60Aatoy, ov. 

COUVREUR, 5M., 6 oteyaoths, où. 

COUVRIR, va. 10 Munir d'une enveloppe, 
abriter, xaAüTtu, ért-xa0rtw, f. Übu ; oxe- 
içw, f. &ow, acc. || 20 Munir d'un couvercle, 
FTupébu, f. dow; muuatitu, f. 1©, acc. || 
30 Garnir d'un toit, oteydlu, xata-oteyébw, 
f. dow ; épéouw, f. ébuw, acc. || 4° Vétir, auot- 
évvupt, &uTéyu ; v-0üw, acc. || 5° Charger, 
remplir, &va-niurAnut, êu-riurAnu, acc. ; 
de, gén. Couvrir qqn d'opprobre, peyistnv 
aloyÜüvnv tivi mepi-rotéu-&, F. fou. || 60 S'é- 
tendre sur, occuper, x27-ÉYw, xata-A\ap6dvu, 
acc. || 1° S’interposer, protéger, mpo-iota- 
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pat (moy. avec sens neutre), gén. Couvrir qqn 
de son bouclier, rpo-64Xhoual tivos tv aa- 
&iôa. || 80 Cacher, dissimuler, xpÜürtw, àno- 
*xpÜTRTU, ACC. || SE cCOUVRIR, vr. 10 S'envelop- 
per, se revélir, àpréyopat; de, acc. Se cou- 
vrir la iète, le visage, éy-xahünropat, f. Vo- 
uat. |} 29 Se remplir, ëu-riurhauat (pass.); 
de, gén. || 3° Se mettre à l'abri de, *po- 
6ikopar, acc. Ils se couvrirent du fleuve, 
xpoüGi\ovTo sèv rotauôv. || 4° Devenir obs- 
cur. Le temps se couvre, ouv-veyei. 

CRABE, 5M., Ô xapxivos, ou; à xäpabac, ou. 

CRACHAT, SM., TÔ RTUXAOV, OU5 TÜ TTU- 
JOUA, ATOS; TÙ ÉTOYPELLX, ATOS. 

CRACHEMENT, SmM., À HTUgIK, ews. Cra- 
chement de sang, À afuatos nroats. 

CRACHER, Vn., xtÜw, 4xo-rtüw. Cracher 
sur qq. chose, éu-rtÜw eiç tu. Cracher sur qqn, 
TpOS-RTÜW Tivi, Tivd Où RpÔc tive. || Va., avæ- 
RTÜW, &xo-RTÜw, acc. Cracher du sang, aïua 
dva-pépu OU àv-dyw. 

CRACHOTER, vn., Rtuaitu, f. Là. 

CRALIE, sf., à Aeuxh yñ, fc: À yÜbos, ou. 

CRAINDRE, va. 1° Appréhender, redouter, 
pobéopat-oüpat; 8éd1a, Gédorxa, acc. Craindre 
beaucoup, éx-po6éouat-oüpar, Ürep-pobéouat- 
oûüpar, acc. Craindre pour qqn, pour qq. chose, 
poboÿpat mepi tivos. || 20 Respecter, révérer, 
aibéopat-oüpat, acc. || CRAINDRE QUE OU DE, 
CRAINDRE QUE... NE, @060Ûuat, GEOX, Gédotxa 
ur, (en latin ne); de ne... pas, que. ne pas, 
ph où (oûx), (en latin ne non), avec le sub- 
jonctif, quund le verbe principal est à un 
temps principal, et avec l’optatif ou le sub- 
jonctif, quand le verbe principal est à un 
lemps secondaire. Ils craignent que les enne- 
mis n'avancent,Sedtact ph ol moAËiOL Tpoo- 
dywotv. Ils craignaient que les ennemis n'a- 
vançassent, épo6oüvra ph of moAëuot tpos- 
dyotæv on *poo-éywotv. Quand la crainte 
porte sur le passé, on emploie l'optatif par- 
fait ou l'indicatif aoriste ou parfait. Je 
crains d'avoir commis une faute, oo6oÿua 
uh AuapTäxu ou ph Auxprov. Il est à craindre 
que, poëntedv un, Ôéos ou Geivôv éot ph. Il 
n'est pas à craindre que, où #o6ntéoy, oûdèv 
Geivév ou 8éos ur, avec les mêmes modes. || 
CRAINDRE DE, hésiter, à, n’oser pas, go6oüuat, 
edouxa ; Oxvéw-&, f, now, avec linf. Il craint 
de dire, poGeîtar Àéyerv. 

CRAINT, AINTE, p.p., o6epôs, &, Ôv. Etre 
craint de qqn, p660ov œivi mi-TiOnu, Tap-éyuw 
ou éu-61À)0. 

CRAINTE, sf. 1° Appréhension, peur, 6 
96606, ou; 5 Géos, ouç. Donner, inspirer de 
la crainte à qqn, p660v rivi rap-éyu, éu-62À- 
Mo, év-tiënut. La crainte s'empare de qqn, 
p660ç êu-nirter vivi, Aau6äve tivé. Délivrer 
qqn d’une crainte, w06ov vivà ànr-a\dttu. 
Par crainte, p66w, Géer. Sans crainte, &vd- 
Ewç. || Dans la crainte que ow de (craignant 
que ou de), poboupeves, n, 0v ph. De crainte 
que ou de, lva un, u. Pour l'emploi des 
modes, VOy. CRAINDRE. || 29 Respect, égard, 
haduws, oùs ; À EUAGOELX, ac. 

CRAINTIF, IVE, adj., vo6epos, d, 6v; Ôet- 
AG, n, 6v; ddapoñs, éç. 

CRAINTIVEMENT, adv., pobeo, Get}. 
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CRAMPE, sf., TÔ ondopa, atoç; à oxa. 
eu, où. Il me prend une crampe, oracub: 
Aaubivel Le. 

CRAMPONNER (SE), vr., &vti-hxu6dvouar, 
&vt-éyopat (moy.); à, gén. 

CRAN, sm., À ÉVTOUh, À. 

CRANAOS, ., 6 Kpavadç, où. 

CRÂNE, smM., td xpaviov, ou. 

CRANION, gymnase de Corinthe, *àù Kpa- 
VELOV, OÙ, 

CRAPAUD, sm., Ô püvos, ou; À ppÜvn, 
ns. Semblable à un crapaud, ppuvoeudns, é<. 

CRAPULE, sf., h doutla, aç; à xpariAn, 
n<. 
CRAPULEUX, EUSE, adj., dowtos, ov; 
XPALTAAWÔNS, 8. 

CRAQUEMENT, SM., 0 XTUTOS, OU. 

CRAQUER, vn., xtUXéu-0, f. Aou, 

CRASE, sf., À pots, Eu. 

1. CRASSE, sf., saleté, à pÜüroc, ou; "vè 
Püppa, atoç: (de graisse), 6 mivos, ou. || 
Crasse des métaux, À oxuwptaæ, æc. 

_2. CRASSE, adj., grossier, épais, rayÿs, 
ea, 0. 

CRASSEUX, EUSE, adj. et subst., (au pr. 
et au fig.), purapôs, &, ôv. 

CRASSUS, ., à Kp29906, ov. 

4. CRATÈRE, sm., (dans tous les sens), à 
xparhp, por. 

2. CRATÈRE, À., 6 Kpätepos, ou. 

CRATES, À., 0 Kpadrns, ntos. 

CRATINOS, poèle, Oo Kpativos, ou. 

CRATIPPE, À., Ô Kpätinnaç, où. 

CRAYON, sm., 6 péAU6GOS, ou. 

CRAYONNER, va. 1° Dessiner avec du 
crayon, LoAG6ÔS ypävw, acc. || 29 Esquisser, 
oxayoæpéuw-@, f. fow, acc. 

CRÉANCE, sf. 10 Croyance, foi, à miotis, 
eu. || 20 Deéte active, tù Gavetov, ov. 

CRÉANCIER, sm., © Gavetothe, 00. || 
CRÉANCIÈRE, 9f., à davelouoax, ns. j 

CRÉATEUR, 8m., Ô Oônproupyés, où; © 
TOUNTAS, OÙ; xtiorns, ou: (inventeur), à 
edpsths, OÙ. || CRÉATEUR, TRICE, adj., romtt- 
a, À, Ov; EÜpetixds, À, Ov. 

CRÉATION, sf. 49 Action par laquelle 
Dieu crée, à mToinaw, eus; M YÉVEOL, Eu. 
La création du monde, À toÿ xdopou yéveots; 
À xoouonotta, aç. || 20 L'univers, Tà Tivra, 
wv; 6 xéouoc, ou. || 3° Invention, à sÜpeou, 
eus; (fondation), À wrists, eus; À RATÉTTAGLS, 
ewç; (institution, nomination), à œipeot, 
eus. || 4° Ouvrage, œuvre, rù rofnua, axos; 
Tù ebpnua, atos. 

CRÉATURE, sf. 19 Un étre créé, à wüau, 
ewç; To Cwov, ou; néol. Tù xtisua, atos. || 
20 Personne, 6, à &vbpunos ; À pUots, Eux. || 
30 Celui qui tient sa posilion de qqn, à üro 
TLVOS TRPOTYHLÉVOS, OU. | 

CRÈCHE, sf., À pétun, nc. Qui est dans la 
crèche, énipatviôtos, ov. 

CRÉDENCE, sf., Tù xuALxelov, ou, 

CRÉDIBILITÉ, sf., to &Æ:6mtotov, ou. Mo- 
tif de crédibilité, Tù mtatôv, où. 

CRÉDIT, sm. 40 Confiance en la solvabi- 
lilé, à miot, ews. || 2° Délai accordé pour 
le payement, à dva6orñ, fs. A crédit, éri 
&vaG6oxñ; (inutilement), pérrv, due. || 
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/89 Aulorilé, pouvoir, considéralion, À 
dtiuaw, Ews; To 4Eiwua, atoc; À Tu, À; À 
66Ex, ns. Etre en crédit, &Eiwua êyw. Etre en 
crédit, avoir du crédit auprès de qqn, év äktw- 
partiel Sr0 œivoc ; rapdé vive ebôoxtuéu-à, 
f. fou. || 40 Autorité, créance dont jouit 
une chose, à riotiç, eus. Mettre qq. chose en 
crédit, êta-6lôwut, Ola-oreipuw vi. Acquérir du 
crédit, rioteuouat, f. eubi,copat. 

CRÉDULE, adj., eûnetÔhç, éçs ebnietos, ov. 
Etre crédule, tayd xeilouart (moy.). 

CRÉDULITÉ, sf., À eÜneiôeta, ac; Tù eûret- 
Oés, oùç; Tù eÜriatov, ou. 

CREER, va. 1° Tirer du néant, ro:éw-à, 
f. {ow, acc. || 20 Inventer, imaginer, rotéw-ü, 
F. fou ; eüpioxw, acc. |] 3° Produire, susciter, 
Totéw-&, f. fow; tixtw; acc.|| 4° Organiser, 
élablir, xa0-iotnu. 

CRÈME, sf. 1° La partie la plus grasse 
du lait, +0 %o5 yähxutos rayv, be. J| 20 Ce 
qu'il y a de meilleur, rù &v@oc, ous. 

CRENEAU, SmM., À ÉT@AËL, EU. 

CRÉNELER, va., éxdhEeotv 6yupéuw-&, f. 
wow, ACC. 

CRÉON, À., 6 Kpéwv, ovro. 

CRÈPER, Va. VOY. FRISER. 

CRÉPI, LE, P.P., XExOVLaUEVOS, N, OV; 
xovtatÔs, M, 6v. || Sm., sù xoviaua, atos. 

CREPIR, Va., x0V:20-&, f. sw, acc. 

CRÉPISSAGE, 8M., À XOviagts, Ewç; TÙ 
XOVIZULA, ATOS. 

CRÉPITATION, sf., 6 dôpos, ou. Produire 
des crépitalions, dopéw-&, f. fou. 

CRÉPU, UE, adj., oùAoc, n, ov. Qui a les 
cheveux crépus, oËAtpty0s, ov. 

CREPUSCULAIRE, adj., xvepztos, @, Ov. 

CREPUSCULE, sm.,(du matin), tù mepiop- 
Bpov, ou ; (du soir), tù xvépxc (gén. ouc, dat. 
4, ACC. a). 

CRESSON, sm., Tù x1pOapHOoV, ou. 

CRÉSUS, À., à Kpoïsos, ou. 

1. CRÊTE, sf. 1° Appendice des oiseaux, 
des poissons, à Àd206, ou. || 2° Sommet, 
cime, h xopuph, fs; À Expa, ac. 

2. , île, à Kpñtn, ns. De Crète, 
Kpntixôs, À, ôv. 

CRETOIS, pple, à Kpñs, Atos. 

CREUSE, /., à Kpéousax, rc. 

CREUSEMENT, 5M., n OpUËLK, Eu. 

CREUSER, va. 10 Rendre creux, xothaivu, 
Ék-zxothaive, f. av, acc. || 29 Faire en creu- 
sant, 6pÜtrw, acc. || 3° Approfondir (un su- 
jel), ë6-epeuvdéu-à, f. now, acc. || SE CREUSER, 
vr., xotAivouat, f. avôñoopar. || Au fig. Se 
creuser le cerveau, zoAÀ& peptuväuw-&, Î. now. 

CREUSET, sm., TÔ ywvelov, ou. Passer au 
creuset, Yuvebw, f. eücw, acc. 

1. CREUX, sm. 19 Cavilé, xd xoïhov, ov ; 
rù xofwuax, atoç ; À xouAdEE, toc. Le creux 
de la main, x xoïhov tâs getpôc. || 2° Vanité, 
vide, À xevOrrs<, ntoc. 

2. CREUX, EUSE, adj. 19 Qui a une ca- 
vilé, noïAoç, n, ov. || 20 Profond, Bale, eïa, 
U; xoïAOG, n, 0v. || 30 Chimérique, xévos, n, 
OV; LAT2106, 06 et æ, ov. 

CREVASSE, sf., Tù Éñyua, atoç; purs 
fs; (aux mains, aux pieds), À ye:paç, adoc. 

CREVASSER, va., ffyvuput, dia-ppÂyvot, 
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acc. || SE crevassen, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

CREVE, KE, p.p. et adj. 19 Rompu, ôwp- 
puyus, viæ, 66. |] 29 Afor£, (en pari. des ani- 
maux), xevé6pe:05, ov. 

CREVER, Va., rompre, faire éclater, 
Étyvuut, Ota-ppiyvuur, acc. Crever les yeux, 
TOÙS éphaapobs éx-x0ntu ; (au fg.), év 65022 - 
pots su. J'eus un œil crevé par une pierre, 
E-exérnv vèv 026audv Ailw. || Vn. 40 Se 
rompre, üia-poñyvupat (pass.). [ Au fig. Cre- 
ver d'envie, tap-pryvuuar Ünd toù wlévou. 
Crever de rire, éx-Ovoxe yéAutt. |] 29 Mou- 
rir, &ro-bvioxw, &x-6AAuuar. || SE CREVER, 
vr., comme crever dans le se neutre. — 

CRI, sm. 149 Clameur, à xpauyh, #6; 
Bo, fs. Cri d'allégresse, À dAouyr,, fic. Cri 
de douleur, À oluwyt, fc. Cri de guerre, À 
dhahayé, 7. Pousser un cri, xpxuyhv rotéw- 
&, f. Aou. || 20 Voix des animaux, à xhayy, 
À; 6 pdyyos, ou. || 3° Plainte, gémissement, 
A ouwyh, 6; 6 ddupuds, où. || 4° Mouvement 
intérieur, à dou, À. : 

_ CRIAILLER, Vn., xpiçuw; xpauyéiw, f. 
aqu. 

CRIAILLERIE, sf., 6 xexpayudc, où. 

CRIAILLEUR, SIM., Ô XEXDAXENS, OU. 

CRIANT, ANTE, adj., ÔetvOtxtos, n, ov. 
CRIARD, ARDE, adj. et subst., xpaxttxôs, 

» 9V. 

CRIBLE, 8m., tù xOrktvov, ou, Percé comme 
un crible, xooxvnôdv êta-cerpurnuévos, n, 
ov. Porter de l’eau dans un crible (proverbe), 
xoozxivy Dowp vécu. 

CRIBLER, va. 4° Passer par le crible, 6:- 
atrdw-&, f. fow, acc. || 2° Percer en beaucoup 
d'endroils, ôtx-tpunduw-&, f. Âouw, acc. || Au 
fig. Etre criblé de dettes, doAñuaor fe6irrtt- 
ouat (de BartiQu). 

CRIÉE, sf., À &roxMpuËts, eus. Vendre à la 
criée, &ro-xnpÜttw, f. UEw, acc. 

CRIER, vn. 1° Pousser des cris, Poiu-&, 
29440; xpauyiGo, f. dow; (en parl. des jetils 
enfants), BAnydouat-uat, f. Aeouzxt. Crier 
fort, &va-6odu-à ; va-xpryéw-&, F. now. Crier 
à plein gosier, à pleine tête, à tue-tèle, Aæpuy- 
js f. ©. [| 20 Dire en criant, foiw-6; que, 
nt avec l'ind. ou l'opt. Crier à qqn de venir 
au secours, fo& vive Ronbetv. Crier aux armes, 
éxi à OnAa xahéu-&, Urier vengeance, ttuuw- 
piav éb-aitéw-à, f. fow. || 3° Se plaindre 
hautement, péya 660poua, f. oüuar Crier 
contre une chose, èni tive detvohoyéouat-oÜat, 
f. tsoma. Cier contre ow après qun, ént- 
6odu-& Tivr: xata-6oñw-& rivos. [| 40 Faire 
du bruit, Vopéw-&, f. fow. || Va. 1° Dire 
partout, répéter, &ta-6oiw-w, acc.; que, 
üvt avec l'ind. ou l'opt. | 2° Annoncer en 
criant, proclamer, &Gva-xnpÜtte, f. Eu, 
acc.; que; ôtt avec l’ind. ou l’optatif. 

CRIERIE, sf., 6 xexpayudôc, où. 

CRIEUR, EUSE, sm. el sf., ô xexoayux, 
ôtos; fém. à xexpayuia, ac. || Sm., héraut, 
6 xñpuë, uxos. De crieur, xnpuxtxds. #, dv. 

CRIME, sm. 49 Infraction aux lois, *d 
à0ixaua, aTos ; h &OLxia, à5; TÔ TAPAVÉUNUE, 
atos; To &oéGnuzx, atos. Commettire un crime, 
Éoyov &ô:xov Où dvôg:oy Éoyäbopat; rapa-vo- 
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péu-&, f. sw. |] 2° Faule, so èpicssruz, xco:; 
TÔ FAnuuéATuz, atos. || 3e Accusation, re- 
proche, Td Eyuiruzx, ass. Faire à qqa ua 
crime de qq. chose, tivi tt êv-xzÀtu-8. 

CRIMINEL, ELLE, adj., ä2:20:, cv; 06g:5- 
TLx0$, , OV; dvéotos, ov. || Sm. et sf., 6, 
xæxoüpyos, ou. || Accusatiou, procès criminel, 
F YPATÉ, LC. 





( , adv., &vosiss. || Pour- 
suivre qqn criminellement {au criminel), yoz- 
PUY TIVZ ypipouat, f. yoyo. 

CRIN, SmM., À 0pŒE, gén. tprydc. Fait de 
Erin, TPCELVOS, T, OV. 

CRINIÈRE, sf., À 72: 
‘d'un casque), 6 Àd9os, ou. 

CRISE, Sf. 19 Changement dans une ma- 
ladie, à xoiats, Eux. || 2° Moment décisi;, à 
born, Fc; À xp, Àç; 6 watsés, 05. |! 30 Cir- 
constance difficile, à Be:vès natods, 05. 

CRISPATION, sf., à oxzsu6s. où. Eprouver 
des crispations, oxiopa:-wyuat (pass.). 

CRISPER, Va., 6xäu-&, ACC. |, SE CRISPER, 
VT., CKÉOUat-üyat (pass.). 

CRISTAL, sm., d xpustz os, ou. De cristal, 
LOUSTAÀAÀLVOS, n, Ov. ‘ 

CRISTALLIN, INE, adj., xouotzAnoeidts, 
Ës. 

CRISTALLISER, Va., X2U972AÀ0w-&, f. 
ü7w, ACC. || SE CRISTALLISER, Vr., xpuotzÀà- 
Adouat-oüuat, f. wfrocouat. 

CRITERIUM, SM., T0 XP!TF.DLOV, OU. 

CRITIAS, À., à Koitias, ou. 

CRITIQUABLE, adj., auztOS, À, 6v; dex- 
tO, À, OV. 

4. CRITIQUE, adj. 1° Relatif à une crise, 
de crise, noto:uos, ov; xoit:ucs, #, 6v. |] 20 In- 
certain, dangereux, äropos, ov; äu?!60À0s, 
cv. L'instant, le moment critique, À fox, fs; 
 xa:p6ç, où. Dans les moments, dans les cir- 
constances les plus critiques, Êv TO HEYISTOL 
xatpots. || 3° Relalif à la crilique lilléraire, 
acttux GS, M, 6. [| 40 Qui aime à censurer, 
gtAdboyos, ov. 

2. CRITIQUE, sm. 1° Juge des ouvrages, 
& xoucuxés, 09. || 29 Censeur, à érnitiurntré, 
C0; 6 LÉLXENS, ou. 

3. CRITIQUE, sf. 1° Art de juger un 
ouvrage, à apitixÂ, ic. || 29 Examen d'un 
ouvrage, À xpists, ews. |] 3° Censure, blâme, 
Hé, Ewç; à dos, ou. 

CRITIQUER, va. î° Faire l'examen cri- 
lique de, &va-noivu; éb-etilu, f. dou, acc. 
[120 Bldmer, déyu, f. VéEw, acc. Enclin à 
criliquer, Lext:xdç, À, 0v. 

CRITOBULE, À., Ô Kp:T66ouÀos, ou. 

CRITON, À., à Kpitov, wvos. 

CROASSEMENT, sm., 0 2xpwyp0ç, OÙ. 

CROASSER, vn., xoubu, f. xpuEw. 

CROC, sm. 1° fnstrument recourbé, + 
dyriotoov, ou ; 6 OvuE, uyoc. || 29 Dent poin- 
lue, à xuvoSouc, GGovtos. 

CROC-EN-JAMBE, Sm., Ô ÜnosxeÀloUOs, 
où. Donner à qqn le croc-en-jambe (au pr. et 
au fig.\, tiv& Üxo-cxe dite, . à. 

Se CRE) adj., xaurÜÀoç, n, ov; ypur&, 

, SV. 

CROCHET, sm. 1° Petit croc, rù àyxia- 
tp:ov, ou. || 20 Dent pointue, à xuyddous, 
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! Gécvros. ]| Au plur., hofle de portefair, «à 
ZAVZTUZUV, OU. ‘ 

CROCHETEUR, 5m. VOY. PORTEFAIX. 

CROCHU, UE, adj., xzUTSÀOS, n, 07; Ypu- 
Z0<, #. ôv. Courbure crochue, ñ ycur6trs, 
rtus. Aux ongles crochus, 6, À Yazuvovus, 
uY0<. 

CROCODILE, Sm., Ô xpoxOsthoc, 0. 
[| Au fig. Larmes de crocodile, tà ëxirAacta 
Oiaouz, wy. 

CROIRE, Ya. 1° Admettre comme certain, 
Géyoua, dro-Giycuat, acc. Croire que, zei- 
Soua: (pass.), z17tEûw, f. eüsu, el une prop. 
nf. Je crurs que le temps l'instruira, risteow 
Tôv ypôvo” C:0Eetv ce. Ne pas croire à, à&xt- 
otEéw-&, f. cw, dal. }20 Penser, estimer, pré- 
sumer, Tyéopat-oûuz:, f. foouat; ytyvoouu; 
voutu, f. 1@; o'ouzt; que, prop. inf. Je le 
crois riche, vouife aûtôv æAoûgrov eva. Je 
crois ‘entre parenthèse), ofux. A ce que je 
Crois, &ç Éyünpat, &s Éuoi ôoxet. || Va. et vn. 
Croire ef en croire, {ajouter foi à, s'en rappor- 
ter à), mioteüw, f. Eüsw, dat. Crois-en mes 
paroles sur ce point, vois Euoïs Adyou risteu- 
gov tie. Etre cru, rtotevoua:, f. eubcoua.. 
Digne d'être cra, &k:0c, a, ov x:stedecfz. 

CROISEE, sf., à Oupis, (605. 

A Poule que À É es TV PRE en croir, 

x 5 OÙ; À ÉnÉAdAEX, ewc. || 20 Me- 
lange de race}, à éraNdavk fc, l 

CROISER, va. 1° Disposer en croit, ftitu, 
f. dow; éx-ah).atru, acc. Croiser les mains, 
oup-rhéxw Tà yeipe. Croiser les lances, tà 
GGpara rpo-6iAouz: (movy.). || 2° Passer en 
travers, (raverser, ôt-épyoua, acc. || Au fig. 
Croiser qqn (le traverser dans ses projets), 
éproôwv (invar.) yéyvouzi vi. [| 3° Mélanger 
les races, èx-xAkittw, acc. || Vo. Naviguer 
dans les mêmes parages, mep:-rhéu. |] Se 
croOtsee, vVr., étre en travers l’un sur l'autre, 
éz-2Aïtropat (pass.); (en parl. des routes), 
ayritouat, f. aobhsouue, 1 Se croiser les bras, 
{au propre), ts Ysïoac 0: &aÂfhuwuv Êr-aÀÀdt- 
tw; (rester inacüf), &oyéw-à, f. fsu. 

CROISEUR, Sm., bdliment qui croise, Ÿ, 
meotrAéouoz (nc) vaÙs, gén. veus. 

CROISIÈRE, sf., action de croiser, <ù 
xeotmheïv. Eire en croisière, æept-rhéw. 

CROISSANCE, sf., à aÜën, nr; À abEncte, 
tu; À BAïITAI, Eu. 

1. CROISSANT, sm., phase de la lune, 1, 
êtdtouos (ou) ou purnvoe:ôhe (o5ç) sexñvn, 
ns. Qui est en forme de croissant, unvostèn, 
ËG. 

2. CROISSANT, ANTE, adj., qui aug- 
mente, adEavouEvos, n, 0v. 

CROÎTRE, vn. 1° Devenir plus grand, 
augmenter, akävouat où aütoua:; ëT-auk vo: 
pa ou éx-avEopat: êr:-0tüuwur. Cruilre en vertu, 

nt-biôwut els, nt ou rpès apethv. Le fleuve 
croit, 6 rotaudc RANÔUe: ou &vz-6aives l'aire 
croître, aukdve, ên-autive, acc. Se laisser 
croître la barbe, rüywvz oûw ou xa6-inut. Se 
laisser croitre les cheveux, thv xopiv toéouw, 
[120 Venir, pousser, 2vouat(moy.), yiyvouat: 
Shactave, &va-6Aastive. || Va., augmenter, 
avEivuw, aCC. 

CROIX, sf. 19 Sorte de gibet, à aravoûs, 
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où. Metlre, élever en croix, &va-sTaupüuw-&, 
l. wow ; àvz-axohonuw, f, ©, acc. Attacher, 
clouer sur la croix, t@ otaup® xpos-nAdw-&, 
f. wow, acc. || 20 Affliction, rù xälos, ouç; 
ATEN, Nç; TÔ TÉvOoS, ous. || 30 Disposilion en 
forme de croix, vd xiasua, avos. En croix, 
en forme de croix, wopurè6v. Disposer en 
croix, ytébu, f. dou ; ét-aAdtTw, acc. 

CRONOS, dieu, à Koôvos, ov. 

CROQUER, va. 1° Manger, spéyu, acc. || 
20 Esquisser, cxtaypapiu-w, f. fow, acc. 

CROQUIS, smM., À oxtxypapla, as. 

CROSSE, sf., bâton recourbé, à xaurüdn, 
ns. + 

CROTALE, sm., cliquette, td xpôtahov, ou. 

CROTON, sm., arbrisseau, b xp6tuv, wvos. 

CROTONE, v., h KpÜtuv, wvus. 

CROTONIATE, pple, à Kpotwyétns, ou; 
fém. à Kootuvidr:s, 1006. 

CROTTE, sf. 10 Boue, 6 mnAdç, 00 ; 6 BoÀds, 
où. || 20 Fiente, à xÜxpO, ov. 

CROTTER, Va., TnA0w-&, f. wow, acc. || 
SE CROTTER, Vr., TnAdOpat-oÜuat, f. wôoouaL. 

CROTTIN, sM., À xOTpOç, ou. 

CROULANT, ANTE, adj., TirtuVv, ovaa, 
OV; XATATITTUV, OUT, OV. 

CROULEMENT, 5M., À TTL, EUG. 

_CROULER, VN., TTTU, XATI-TITTW, GUU- 
TÉTTU. 

CROUPE, sf., (d'un animal, d’une mon- 
tagne), À fayte, eu. 

CROUPIÈRE, sf., À Onouple, (60ç. 

CROUPION, 8m., Tù Opportytov, ou. 

CROUPIR, va. {9 Etre stagnant, Auviçu, 
f. dow. || 2° Se corrompre, cûrouat, xata- 
chrouar. || 30 Etre sale, abzuéu-&, f. Aou. 
Il 40 S'avilir, se déshonorer, uoAüvouat, 
f. uvéñcouar Ils croupissent dans l'igno- 
rance, év dual poAuvovtas. 

CROUPISSANT, ANTE, adj., Atuvaioc, œ, 
ov. Eau croupissante, À Atuvaaiæ, as. 

CROÛTE, sf. 1° La parlie dure du pain, 
tÔ ToÙ Sprou oxArpOY Ou Enpôv, où. || 20 Sur- 
face dure, à th&é, aus. || 3° Plaque sur la 
peau, à écyapa, a. 

CROYABLE, adj., (en parl. des pers.), 
dérômiotos, ov; (des choses), miBavôs, n, év. 

CROYANCE, sf. 19 Persuasion; confiance 
h TITI, Ewç. f] 20 Opinion, À G6Ea, ns. I. 
30 Foi religieuse, à miotiws, eus. 

CROYANT, ANTE, adj. et subst., motos, 
h, 6v. Les croyants, of riotoi, &v. 

1. CRU, sm., éerroir, Tà yuwpiov, ov. Vin 
du cru, & olvos émywotos, ou. 

2. CRU, UE, ad}. 19 Qui n'est pas cuit, 
ous, %, 6v. Qui mange de la chair crue, 
uopdyos, ov. Mangé cru, &uépzxyos, ov. 
Manger qqn tout cru (proverbe), OpLÔV Tiva 
#at-690iw. || Eau crue, Tù Üôwp (B5atos) 
&tépauvov, ou. || 2° Difficile à digérer, 
ôüarentos, ov. || 39 Non travaillé, àëtép- 
YAITOS, OV; duatasxeuaotos, ov. || 4° Rude, 
dur, Ru &, 6v. |] 59 Libre, peu décent, 

TPE, Éç. 

CRUAUTÉ, sf. 1° Inhumanité, À duérn, 
ntos. || 20 Acte cruel, vù Gervèv Epyov, ou. 
Exercer des cruautés contre qqn, ue mpoo- 
péponat (pass.) xpÜs tive. 
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CUI 


CRUCHE, Ssf., 6 xéôoc, ou; h xéAmis, 160€ ; 
Ô atéuvoc, ov; {pour l'eau), À 0ôplæ, a. 

CRUCHON, sm., Tù gtauviov, ou. 

CRUCIFIEMENT, 85M., ñ OTaUpucts, ES. 

CRUCIFIER, Va., OTaupou-ü, dva-OTau- 
pOw-&, f. daw, acc. - 

CRUDBITÉ, sf., qualilé de ce qui est cru, 
À oubrne, ntoc; (en parl. de l'eau), À à&te- 
pauvérns, ntoc. || Au plur. 40 Aliments crus. 
tà oup£, &v. || 20 Aigreurs d'estomac, ai 
buôTntes, uv. || 30 Gr'ossiérelés, ai &netoo- 
xahla, Gv. 

CRUE, sf., à éniôoots, euc:; h abEn, n°; À 
aUbnats, ewç; (d’un fleuve), À dvd6zxoix, ews. 

CRUEL, ELLE, adj. 1° Inhumaïin, sau- 
vage, Gus, , v; yptos, æ, ov; ànivôpu- 
nos, Ov. || 20 Dur, sévère, rpayüs, Eïa, Ü0 : 
duANPOS, &, Ov; yahends, À, 6v. || 30 Fd- 
cheuz, douloureux, Beivôs, ñ, Ôv; po6epüx, 
d, v. 

CRUELLEMENT, adv., ouüs, &ravbouruc. 

CRÛMENT, adv., oxArnpü. 

CRUSTACÉ, EE, adj., datpaxiôspuos, ov. 
| Sm. pl., anÿnaux crustacés, à ôotpaxd- 
dspua, wv; tà ÉotTpaxnpé, dv. 

CRYPTE, sf., À XPÜTEN, NS. 

CTÉSIAS, h., Ô Ktænaiac, ou. 

CTÉSIPHON, À., 6 Ktna:püv, &vtos. 

CTÉSIPPE, À., Ô KtAcirno, ou. 

CUBE, sm., 6 x060ç, ou. Elever au cube, 
pe f. ©, acc. Elevé au cube, xu6rxs, 

, Ôv. 

CUBER, va., xU6{Cu, f. 16, acc. 

CUBIQUE, adj., xv6!:x0ç, À, ôv. 

CUCURBITACÉ, ÉE, adj., otxuwOnc, €ç. 

CUEILLETTE, sf., à cuAdOYA, fs. 

CUEILLIR, Va., Ôôpéru, f. Ôpéduw; plus 
souvent ôpérouat, f. Éébauar, acc.; (récol- 
ter), auÀ-Àéyw, &ro-Àéyw, acc. 

CUILLER et CUILLÈRE, sf., Tù Aistpov, 
OU; TÜ HLUÜOTPOV, OU; À ÉVINPUG, EU. 

CUIR, sm. 19° Peau épaisse, rù Gépux, 
atos. || 20 Peau corroyée, à Otpbépa, aç; Td 
oxütos, ous. De cuir, Gtpbépivos, n, ov; xu- 
TLVOS, M, OV. e 

CUIRASSE, sf., 6 Owpaë, æxoç. Petite cui- 
rasse, tù Owpixtov, ou. Qui porte une cuirasse, 
Owpaxopépos, ov. Fabricant de cuirasses, à 
Bwpaxoroiés, 05. ‘ 

CUIRASSER, va., Owpaxibu, f. 1&, acc. || 
SE CUIRASSER, Vr., Owpaxitouat, f. toüuat. 

CUIRASSIER, sm., 6 OwpaxopÜooç (ou) 
inneûs, éws. 

CUIRE, va. 4° Préparer par le feu, Eduw; 
Téttu, f. Téÿuw; (au four, sur les charbons), 
ÔTTiw-&, f. fow, acc. || 20 Mürir, reraivu, 
f. avo, acc. || 3° Digerer, élaborer, mértu, 
f, rébuw, acc. || Vn. 19 Devenir cuil, Éouar 
(pass.); rexaivoat, f. avbñoouwat. Faire cuire, 
comme cuire dans le sens actif. || 2° Causer 
une douleur aiguë à, xvifu, xata-xvibe, 
f. xviow; Ôixvw, acc. 

CUISANT, ANTE, adj., ônxtixôc, %, dvs 
dE, elx, U; dev, À, Ov. 

CUISINE, sf. 19 Endroit où l'on apprêéle 
les mets, rù payetpeïov, ou; Tè ônTiv:ov, ou. 
1 2° Art d’appréler les mets, À uayetoten, 


ns. 








CUL 


CUISINER, YD., UAYELpEUW, f. eUouw. 

CUISINIER, LÈRE, sm. et sf., 6 udystpos, 
ou; fém. à payeipaiva, nc. De cuisinier, pa- 
yetptxdc, À, dv. Etre cuisinier, payetpeuw, 
Îf. eUcw, 

CUISSARDS, sm. pl., 54 rapaunpiôla, wv. 

CUISSE, sf., Ô uno, où. Se frapper Ja 
cuisse (en signe de trouble violent), pnpèv 
ralouat (MmOy.). . 

CUISSON, sf. 19° Action de cuire, à Eÿn- 
UK, eus À Tédis, eus; À Ones, Eu. || 
2o Douleur cuisande, h ÔTEL, ce ëgr 

CUIT, ITE, p.p. VOy. CuIRE. .) ÉYT- 
tés, À, Ov; éphos, À, 6v; Ont, 1. v. 

CUIVRE, 5m., Ô yaAxôç, où. De cuivre, 
JzAroÛc, , oùv. Travailler le cuivre, 4aà- 
xe0w, f. eüow. Monnaie de cuivre, à Yaà- 
xoÙs, OÙ. 

CUIVRÉ, KE, adj., yahxoëtÔks, éç. 

CUL, sm. 1° Le derrière, b rpwzxts, 00; 
à zuyh, fs. || 2° Fond d’un objet, & ruüpv, 

évos. 

' CULBUTE, sf. 1° Cabriole, sù xu6iotrua, 
atos; À Xxu6lotnetc, eus. Faire la culbute, xu- 
Gtotduw-à, f. ou. || 20 Chute, à rrootc, eus, 
Faire une culbute, xata-rirtu. 

CULBUTER, va. 1° Renverser, dva-tpéruw, 
acc. || 2° Mettre en fuite, rtpéru, acc. || Vn., 
tomber en faisant la culbute, xuAivôoua: 
(pass.)- 

ULINAIRE, adj., payetptxôc, À, dv. L'art 
culinaire, À payetotxn, Àç. 

CULMINANT, adj. m. Point culminant, +è 
ŒXpOY, OU; À XOpUPR, Rs. 

CULOTTE, sf. VOy. CHAUSSES. 

CULPABILITÉ, sf., Tù évoyov elvars +d 
aïriov elva. 

CULTE, sm., À Aatpeila, aç; h Oepaxeid, 
aç. Le culte rendu à la vieillesse, h Oeparelz 
TÜv RPESOUTÉPUV. 

CULTIVABLE, adj., ÉPYAGLOS, OVs YEWP- 
YAGLLOS, OV. 

CULTIVATEUR, 50., Ô yewpyôs, oô. Etre 
cullivaleur, yewpyéu-&, f. Â00. 

CULTIVÉ, ÉE, p.p. et adj. 14° Labouré, 
EiPYAGUÉVOS, N, Ov; Evepyoss ov. || 20 Prati- 

ué, oxnté, À, Ôv. || 30 Insiruit, rerar- 

EuLÉvOS, n, OV; natdEUTO, À, Ov. 

CULTIVER, va. 1° Labourer, épyätouai; 
ewpyée-&, f. Âow, acc. || 2° Améliorer par 
a culture, nuepou-&, f. wow, acc. Cultiver 
des arbres, dévôoa Gepanebüw, f. eüow. || 
30 Former par l'instruclion, rnaôeüw, f. eû- 
cw, acc. || &° Exercer, pratiquer, àonéw-ù, 
Î, now; x-tnôeUw, f. eüow, acc. || 5° Con- 
server, entretenir, culuw; Gta-puAattu, f. 
iëw, acc. Cuiltiver l'amilié de qqn, êta-purdr- 
to qthiav RpÔc tiva. || 60 Courliser, fialter, 
deparebw, f. eÜsw, acc. 

CULTURE, sf. {° Labourage, À épyaoia, 
a. Culture des champs, À yewpyla, aç. || Au 
pl., {erres cullivérs, à yewpyñuata, wv. || 
2 Action d'améliorer par des soins, à 0e- 
pareia, aç. Culture des plantes, ñ puroupyia, 
&. Culture de la vigne, À durehoupyia, a. 
Î 30 Instruction, h raideuois, ewc ; À Hatdeia, 
a. || 40 Exercice, pratique, à äoxnaw, eus; 
À éntôeuorc, Eux. . 
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CYC 


CUME, v., À Küpn, nç. De Cume, Kupatos, 
a, ov. Habitants de Cume, oi Kupaïor, wv. 

CUMIN, plante, vd xÜüutvov, ou. Sembiable 
au cumin, XUpLUVUÈNS, Eç. . 

CUMUL, sm., À dôpotowx, eu. 

CUMULER, Va., ouv-abpolitw, f, olow, acc. 

CUNEIFORME, ad)., cpnvosête, éç. 

CUPIDE, adj., rAcovext:xdç, À, év. Etre 
cupide, rhcovextéwu-&, f, cu. 

_CUPIDITÉ, sf., À TAsovekia, aç. Avec cu- 
pidité, rRAeovextixüe. 

CUPIDON, dieu, à "Epuc, Wto. 

CURABLE, adj., liotyos, ov. 

1. CURAGE, 8m0., À xdbaporc, suc. 

2. CURAGE, su., plante, xd Ü6ponérspt, 
Eux. 

CURATELLE, sf., À éritponecia, a. 

CURATEUR, 5mM., Ô éRiTpOToc, ou. 

CURATIF, IVE, adj., latpixds, À, év. 

CURE, sf. 1° Soin, souci, À éripéherx, ac. 
[| 20 Traitement d'une maladie, 4 Osparela, 
a. 

CURE-DENTS, 8m., À xahapis, (6oc, 

CURÉE, sf., À Àela, aç. Etre âpre à la cu- 
rée, ärmAnotés, 6v eipu. 

CURE-OREILLE, sm., À @royAuole, (606. 

CURER, va., xaÜaipw, Gia-xabalpw, f. ap, 
acc. Se curer les dents, voùc dôdvtas Oua- 
xabaipouar, f. apoüpat. 

CURÉTES, prélres de Jupiter, oi Kov- 
PÂTES, wv. 

CUREUR, 8m., 6 xabaipuv, ovvoc, acc. 

CURIE, sf. 10 Subdivision de La tribu, à 
ppatpia, aç. Membre d'une curie, 6 ypétnp, 
tepoc. || 20 Sénat, rd Boukeuthprov, ou. 

CURIEUSEMENT, adv. 19 Avec soin, 
dxpgs, onouêaliux. {| 20 Avec curiosilé, ne- 
Pepyus. 

CURIEUX, EUSE, ad). 40 Désireux, èm- 
Suunto, , dv, gén. Etre curieux de, ëxt- 
Ouuéw-&, f. now avec l'inf. Curieux d’ap- 

rendre, prhouaônç, éç. || 2° Empressé, axou- 

aïos, a, ov; de, acc. avec neo. || 30 Indis- 

cret, meplepyos, ov; RoAUTpdyuev, ov. || 
4o Digne d'étre connu, &k:6hoyos, ov. |] 
50 Etrange, &À\)6xotos, 0v; rapdôoEo, ov. 

CURIOSITÉ, sf. 4° Désir d'apprendre, ñ 

thoudetz, as. Curiosité de voir, d'entendre, 
1 értôuuix voù 6päv, roû &xoûstv. || 20 Em- 
pressement indiscrel, À mepupyia, ac; À ro- 

urpayuooûvn, ns. || 3° Chose rare, rù Oaü- 

, ATOS. 

CURULE, adj. Chaise ow chaire curule, 6 
hynuovexds Olppos, ou. 

CUVE, sf., à Anvés, où. 

CUVETTE, sf., Ô rAuvés, où. 

CYATHE, 8mM., vase à puiser, coupe, 6 
xÜaos, ou. 

CYAXARE, À., à Kuaëdpnc, ous. 

CYBÈLE, déesse, à Ku6éàn, ns. 

CYCLADES, fles, ai Kux}dÔec, wv. 

CYCLAMEN, sm., plante, tù xuxAduivov, 
ov. 
CYCLE, Sm., Ô XUXAOG, OÙ. 

CYCLIQUE, adj., xuxAtxôç, À, 6v. Poètes 
cycliques, of xuxAtxol, &v. 

CYCLOPE, sm., à xÜxAwY, wros. Des cy- 

clopes, xuxAwWTELOS, æ, ov. 


DAM 


CYCLOPÉEN, ENNE, adj., XUXAWRE:0c, a, 
0. 
CYDNUS, /1., 0 K50vos, 02. 

CYGNE, sm., Ô xüxvos, ou. De cygne, xÿ- 
xv::05, @&, 0ov. Chant du cygne, +ù xüxvetov, 
ou. 
CYLINDRE, sm., 6 xÜA:vô0o6, ou. Aplanir 
avec un cylindre, xukvôpéu-&, f. wow, acc. 

CYLINDRIQUE, adj., xuAtvÜDUONS, Ec. 

CYLLÈNE, v. et mt, À KuXAnvn, rc. Ha- 
bitants de Cyllène, o KuAAñvot, wv. 

CYLON, À., 6 KÜAWvV, wvOc. 

CYMBALE, sf., vo xÜu6zÀ0v, ou. Jouer 
des cymbales, xuu6a).tfw, f. ww. Joueur de 
cymbales, ô xuu6zAtstTs, 05. 

CYNEGEÉTIQUE, adj. xuvnyettxôs, ‘, dv. 
Il Sf., art de la chasse, à xuvnyetuu, 5. 

CYNEGIRE, h., 6 Kuvaiyetoc, ov. 

QE YNIPS; sm., insecte, 6 xviÿ, gén. xvt- 
KO. 

CYNIQUE, adj. et subst., qui appartient 
à la secte de Diogène, xuvixôs, %, 6v. Les 
cyniques, of xuvixot, &v. || Adj., impudent, 
&yat0ns, Éç. 

CYNISME, sm. 1° Philosophie cynique, 
© xuvisudç, 05. [| 20 Impudence, À dater, 


. as. 
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DAN 


CYNOCÉPHALE, 5m., sorte de singe, à 
XUVOxÉPAÀOS, OU. 

CYNOGLOSSE, sf., plante, tù xuvÉYAwS- 
gOv, OU. 

CYNOSCEPHALES, colline, ai Kuvèç xepz- 
dal, ov. 

CYPRE On CHYPRE, f/e, à KÜrpo:, ov. 
De Cypre, Küxptos, &, ov. Habitant de Cypre, 
6 KÜxo10ç, ou. . 

CYPRÈS, sm., À xuxapireog, ou. De cy- 
près, xumapitrivog, n, ov. Bois de cyprès, Tà 
LIRAPITTUV, WVOS. 

CYRÉNAÏQUE, pays, à Kupnvaiz, aç. || 
Adj., qui appartient à l'école de Cyrène 
(fondée par Arislippe), Kupnvatuôs, 4 Ôv. 
Les cyrénaïques, o! Kuprvztuoi, @v. 

CYRÈNE, v0., À Kupñvn, nc. De Cyrène, 
Kupnvalos, «, ov. 

CYRUS, À., à Küpos, ou. Cyrus l'ancien, 
Kôüpos ô nxhz:66 ou 6 xoétepos. Cyrus le 
jeune, Kôüpoç © vewtepos. 

CYTHÈRE, Île, à Kubrpia, ac; td Küünoæ, 
wv. De Cythère, Ku6fp:0c, æ, ov. 

CYTISE, sm., plante, à xUTio0c, ou. 

CYZICÈNE, sm., monnaie, d xuk:xnvés, 00. 

CYZIQUE, île et ville, À Küttxoc, ou. De 
Cyzique, KuStenvôs, À, ôv. 


D 


D, sm., quatrième 
ÔEATx (indécl.). 

DACTYLE, sm., Ô ÔxxtuAoc, ou. 
DACTYLES, prétres de Cybèle, ol Aäxtu- 

ot, y. 

DACTYLIQUE, adj., ôxxtuAtxôç, À, 6v. 

DAGUE, Sf. Voy. POIGNARD. 

DAGUET, 5m., Ô rattah'ac, ou. 

DAIGNER, Vn., &Etdw-&, f. wow; faire une 
chose, roreiv “t. 

DAIM, Sm., Ô ËAapos, ou. 

DAINE, sf., À EAapos, ou. 

DAIS, SM., à oxnvh, nc; 6 oÜpavioxos, ou. 

DALLE, Sf., à ÀAi0ou TAG, gén. Thaxôs. 

DALMATES, pple, ol Axkuateis, éÉuv. 

DALMATIE, pays, à Aahuatisx, aç. De 
Dalmatie, Aakpatixôç, À, Ôv. 

DALMATIQUE, sf., à AaAuarttxñ, fc. 

DAMAS, v., n Aauasxôs, où. De Damas, 
Azuaoxnvôs, f, dv. Habitants de Dainas, oi 
Axuasxnvol, Ov. 

DAME, sf. 19 Femme, à yuvh, vaixés. || 
20 Maitresse de maison, à Géoroiva, ns. || 
30 Pièce du jeu de dames, 6 mevvôs, où. Jeu 
de dames, h metteia, a. 

DAMERET, sm., 0 x2AAWRLOTRS, OÙ. 

DAMIER, 5m., Ô dGaë, axoc. 

DAMNABLE, adj. 10 Digne de la damna- 
lion, Th YEËÉvVNS &ioc, a, ov.|| 20 Détestable, 
BôeAupés, d, 6v. 

DAMNATION, sf., À TAS YEËÉVVnS xaTÉxpt- 
gts, EU. 

DAMNÉ, ÉE, p.p. et subst., vñc yeévvnc 
RHATALEXPULÉVOS, Ti, OV. 
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DAMNER, Va., TAS YEËVVAS Xata-xpivu, 
acc. | Au fig. Faire damuer (mettre hors de 
801), x-uzive, f. pavü, acc. 

DAMOCLÈS, h., à AzuoxAñs, xAéouc. 

DAMOISEAU, 5m., 0 x2AAWT19TÉ, OÙ. 

DAMON, À., à Aiuwv, wvos. 

DANAË, f., h A2zvän, . 

DANAÏDE, f., à Auvaïg, tô0. 

DANAOS, ., 6 Aavadc, où. Descendants de 
Danaos, of Aavatôar, ov. 

DANGER, sm. {1° Péril, risque, à xivôuvosc, 
ou. Danger imminent, 6 éntxoeuduevoc xiv- 
ôuvos. Avec danger, értxtvôüvus. Sans dan- 
ger, dveu xtivôUvou, &xtvôbvuc. Exposer qqn 
au danger, xz6-iornut ou &yw tivà eic xivôu- 
vov. S'exposer au danger, ei xivOuvov Éoyo- 
wat. Courir des dangers pour qqn, Êrép tivoc 
xtyOuveUw, f. eücw. Affronter, braver le dan- 
ger, Üro-pévu, Üno-pépu xivôuvov. Tomber 
dans le danger, mept-rnirtw xtv5üvw. Eloigner 
un danger, &t-a\attu xivôuvov. Etre hors 
de danger, &x-fhhayuat rivruv Toüv xaxüv; 
(en pari. d'un malades. battow, f. fow. Sauver 
qqn d’un danger, cwbuw iv êx xevôüvou. Il 

a danger à, ox &xivôuvév éort avec l’inf. 
Ï 20 Inconvénient, tù xwüAvua, atoç. Il n’y a 
point de danger d'entrer, o2dèv xwAÜer eis- 
eÀGEîv. 

DANGEREUSEMENT, adv., émxvôüvu. 
Etre dangereusement malade, ériopah@e vo- 
géw-ù, f. Aou. 

: DANGEREUX, EUSE, adj. 10 Qui met en 
danger, Értxivôüvos, ov; rapaxivôuveutixde, 
À, dv; spahcoôs, &, 6v. Il est dangereux de, 











DAT 


oûx &uivôuvôv éco avec l'inf. Blessure dan- 
gereuse, h xz:pia (as) zAnyh, #6. Maladie 
dangereuse, à vosoc (ou) yzkcxr,, c. |] 2° Qui 
peut nuire, BaGepôs, &, Ôv. 

DAXS, prép., #2arque : 1° Le Leu. a) Sans 
mouvement (question, zoû;), êv et le datif; 
avec les verbes qui signifient se répandre, 
Ex, &vé, xzti et l’acc. Je suis dans la maison, 
dans la ville, ëv t& olxw, év 1% oct eiui. Le 
bruit s'est répandu dans la ville, dans le pays, 
6 ÀAdyoc Ô-Eoraotu ei Où xat TV FO, 
ävà tThv xepav. || Au fig. Etre dans l'em- 
barras, dans l'inquiétude, év &xopia, ëv ppov- 
<'àt eiut Il est écrit dans les histoires, dans 
Thucydide, yéypzxtat év tai iotopiats, rapà 
tÿ Ovuxvôidn. 6) Avec mouvement (question 
æoi;), ex et l’acc. Entrer dans la ville, eic 
chv mov 60-épyopat. || 2° Le rewrs. a) În- 
diquant une époque, une durée, év avec le 
dalif. Dans cette circonstance, év toûtw To 
zuvw. Dans la vie, ëv t® $Siw. Les noms de 
temps, jour, nuit, mois, année, se mettent au 
dalif sans ëv, quand ils sont déterminés 
par un complément. Dans le mème mois, 
t$ aût@ unvt. Dans la quinzième année, ty 
réurtw xai dexdrw Etes. b) Indiquant le dé- 
lai, evros avec le gén. ou génitif seul. Dans 
peu de jours, évrôc dAtyuv fuepov. Il arri- 
vera dacs trois jours, tptov huepüv dp-Œetar 
1 3° La coxronurré, xatd ed l'acc. Dans ce 
Sens, XATX TOÛTOY TÜY VOUV. 

DANSANT, ANTE, adj., 6pynotix6s, #, dv. 

DANSE, sf., À GpXns, eux; vè 6pynuz, 
atoç; (en qe À Joocix, ac; 6 Jopos, où. 
Art de la danse, À éoynatixh, fs. Qui concerne 
la danse, doynot:xoç, %, dv. Maître de danse, 
ô épxnotoi 23722206, ou. Danse guerrière, À 
Év Toi ORAO!S OPANOK. 

DANSER, vn., Opyéopat-oüpat, f. Âoomat; 
(en chœur), Xopebüw, Î. eüsw. || Va., exécuter 
(une danse), ds éopat-oôuai, f. foot, acc. 

DANSEUR, EUSE, sm. et sf., 0 ôpynoths, 
03; fém. à épynatpk, 1606. 

DANUBE, ji, à “lotpo, ou. 

DAPHNE, Le ñ Aipvr, ñse 

DAPHNIS, À., 6 Aïpviç, 100ç. 

DARD, sm. 1° Arme de trail,rù äxôvrtov, 
ou. || 20 Aiguillon, + xévtpov, ov. 

DARDANIE, pays, à Azpôavia, a. 

DARDANUS. 1° Homme, 6 Aïäpôavos, ou. || 
20 Fille, à Aiobavos, ov. 

DARDER, va. 1° Lancer, àxovtiQu, f. 1ù; 
BiAhw, acc. || Au fig. Le soleil darde ses 
rayons, AAtoc t&ç &utivas BæXdez. || 29 Frap- 
per, blesser, &rovtliiuw, f. 1ù, acc. 

DARIQUE, sf., monnaie, à baperxôs, où. 

DARIUS, À., Ô 4apetoc, ou. 

DARTRE, sf., à Acynv, fivèc. 

DARTREUX, EUSE, adj., Actynvwônç, ec. 

DATE, sf., (jour), à Amépa, as; (époque), 
ô Æpôvoc, ou. De nouvelle date, de fraiche 
date, véos, æ, ov. D'ancienne date, de vieille 
date, nalat6s, &, Ov. 

DATER, va., Mmeltre la dale à, thv uépav 
raoa-ypäpuw, dat. || Vn., commencer à par-- 
lir de, dpyopai (moy.) éx, é& ou &xd avec le 
gén. À dater de ce jour, &nè ti vüv huéoas. 

DATIF, 5m., À dotixh, Ti. 
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DATIS, À., 6 Aät:e, 100$. 

DATTE, sf., à poivE, 1x0ç ; À porvmo6zha- 
vos, 0%. Vin de dattes, 6 povixuv olvog, ov. 

DATTIER, $m., 0, À oi, :xoc. 

DAUBER, va. 1° Battre à coups de poing, 
xovôth® æaiw, acc. || 20 Raïller, r:-cxwrtu, 
acc. 
DAUPHIN, sm., animal el constellation, 
6 Gehpis, vos. Petit daaphin, à BsApiviouos, 
ou 


DAVANTAGE, adv. 1° Plus. Voy. ce mot. 
1 20 Plus longtemps, rkclw yodvov, 

DAVID, À., à Aa6:ô (indécl.). 

DAVIER, sm., à dôovtdypa, ac. 

DE, prép., est suivi d’un nom où d’un verbe 
à l'iotinutif, . 

L. Ds, suivi d’un nom, dépend d'un nom, 
d'un adjectif ou d’un verbe. 

De, dépendant d'un nom, se rend par Le gé- 
nilif seul, quelquefois avec èx, é£, ou par un 
adjectif. ï exprime : 19 L'auteur, le pos- 
sesseur. Un chant de Simonide, &oua Ztuw- 
viôou. La maison da père, À oixix toù ratpôs. 
I 20 Le lieu de la naissance. Un étranger de 
Milet, Eévoc êx Mikñtou, Thalès de Milet, Oa- 
Añs 6 Mutoros. Solon d'Athènes, £Zékwv 6 
AËrvaioc. || 39 La matière. Une statue d'or, 
dvôpikç xpuooë, mieux xpusoüs. Une maison 
de pierre, otxnua Aigou, mieux Allivov. Quand 
le nom de matière dépend d’un verbe, on le 
mel au génitif avec ou sans x. Faire une 
statue d'or, ävôpiévrz Ypuaoû ou éx ypuooÿ 
rotéw-, f. row. || 40 La valeur, l'âge, la 
mesure. Une fortune de cinq talents, oûcix 
réves taÂdvtwv ou revtetéaavtoc. Un homme 
de trente ans, &vhp tptéxovræ étüv Où tpta- 
XOVTOUTRS, Où encore dvhp yeyovs (âgé de) 
Een votéxovta. Une marche de trois jours, 
Tpiuv fespôv 6666. Un mur de dix pieds de 
haut (en hauteur), et de cinq de large (en 
largeur), teïgos To mèv Dos ôéxa moûu, td 
8" eüpog révre. || 5° La qualité. Uu homme de 
grande considération, dvhp äEtwmatos æoAdoù 
ou Thsiata Fidpe vos. Une chose d'un grand 

rix, Yofua moÀAÂoOÛ tumÂUaTOS OÙ TOÀÀOÙ 
Euoy. Souvent aussi on emploie un adjec- 
tif avec l'accusatif de relation. Un homme 
d’un caractère bienveillant (bienveillant de 
caractère), &vhp tpônou ptAavbpünov, mieur 
àvhp ptAdvBpuwros Toùs TpÉTOUS. 

De, dépendant d’un adyeclif, se rend ordi- 
nairement par le génikif, quelquefois par 
d'autres cas indiqués dans le lexique. De se 
rend toujours par le génitif : 19 Avec les ad- 
jectifs qui expriment l'abondance, la priva- 
tion ou l'eremption. Un parc rempli de bêtes 
sauvages, Tapadetsos aypiuv Onpluv rAñpr. 
Privé d'amis, épnuos plAw, l 20 Avec les ad- 
jectifs partilifs et le superlatif. Un des sol- 
dats,elk tüv otpattutüv. Les plus anciens des 
Athéniens, vüv ’A6nvalwv ol yepaitator. 

De, dépendant d’un verbe, indique un com- 
plément direct, un complément indirect ou 
un complément circonslanciel. 149 De, indi- 
quant un complément direcl, se reud par le 
cas indiqué dans le lexique, ordinairement l'ac- 
cusalif. Je n'ai pas d'argent, oûx éyw àpyÿ- 
prov. Élire des magistrats, dpyovtas alpéopat- 
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oümat. || 20 De, indiquant un complément in- 
direct, se rend par le cas marqué à chaque 
verbe dans le lexique; c’est le plus souvent 
le génitif avec ou sans préposition. Quand 
de marque : a) Le passage d'un état à un 
autre, il se rend par éx ou &vri avec le gé- 
nitif. De berger il devint roi, éx ou &vti not- 
pévos éyévero Bastheus. b) Le sujet dont il 
s'agil, il se rend par zepi et le gén. Parler, 
s’entretenir d’une chose, Aéyw, a-Aéyopat mepl 
æivos. Que penses-tu de cette affaire? ‘*i 
tyvoTxex Tepl toÜtTou ToÙ Tpdyuatoc; C) 
L'auteur, la cause d'une action, avec un 
verbe passif, il se rend par üxd ef le génitif. 
Etre aimé de tous, Üxè nivruv prAéopat-oüpuat, 
Si le complément est un nom de chose, on 
emploie ordinairement Le datif. Il fut frappé 
d'un trait, é6Añ0n oloté. |] 30 De, indiquant 
un complément circonstanciel, marque : a) 
Le départ, l'éloignement, la séparation, et 
se rend ordinairement par x ou 4x6 avec le 
génitif; el souvent par le génitif seul, avec 
un verbe composé de ces prépositions. Venir 
de la maison, de la chasse, ëpyouar ëx voù 
oïxou, &rù Gnpas. Sortir de la ville, ét-ép#o- 
mar tñs Tôhews. Descendre de cheval, de voi- 
ture, xata-6alvw &nd voù inrrou, nd rñs 
éphapdirs. De la tête aux pieds, x xepaxñs 
els voùbç xéûac. D'une mer à l'autre, 4xd ou 
ër Bardtens els OdAarrav. 6) L'origine, la 
descendance, et se rend par Le génitif avec 
ou sans &@x6, éx. Descendre de qqn, yiyvoua 
&xô, Ex tivos ou ‘yiyvouai, elui œivoc. c) La 
cause, et se rend par le génitif avec Üx6, èx, 
ou par le datif. Il mourut de faim, &méfavev 
ürù Aoû ou Au; d'une blessure, x tpaÿ- 
uatos. d) L'instrument, et se rend par Le 
datif. Frapper qqu d’un bâton, faxtnpig viv 
maiw, e) Le moyen, avec les verbes qui si- 
gnifient vivre, se nourrir, etc., el se rend par 
xô et le génilif. Vivre de fruits, de gibier, 
&Trd xapTrüv, Rd Ofpac Céw-&. f) La dis- 
tance, et se rend par l'accusatif. Etre éloigné 
au distant de trois stades, dx-euut ou àx-éyu 
tpia table. 

IL. De, suivi d’un verbe à l’infinitif, dépend 
d'un nom, d’un adjectif ou d'un verbe. 
49 Dépendant d'un nom, il se rend ordinai- 
rement par le génilif de l'infinitif. Le temps 
d'agir, 6 xatpôs tob mpdtreuv. Mais, il est temps 
de, se {raduil par bpa ou xaipos ésri avec 
l'infinitif seul. Il est temps d'agir, xapds êor: 
rpaitretv. || 2° Dépendant d'un adjectif, il 
se rend ordinairement par l'infinitif. Un 
homme capable, digne de commander, ävip 
tuavèc, &ktos &oyerv. || 39 Dépendant d'un 
verbe, il se rend de diverses manières, indi- 
quées dans le lexique. a) Infinitif. Le géné- 
ral ordonna de partir, 6 otparnyès Tap- 
hyyethev âv-Gyecôar. b) Une conjonction avec 
un verbe. Je te félicite d'avoir réussi, pœxa- 
pifu oe Gt 60 Erpataç. c) Un participe. Il 
cessa de parler, Énaüoato Aéywv. 

De est souvent explélif devant un nom, 
un adjectif ou un verbe à l'infinitif. Le fleuve 
de l'Euphrate, 6 Eüvpätns motaués. Il ne fit 
rien de beau, oùêèv xahdv Enpaëev. Il est fa- 
cile de fuir, fgètdv dat: pebyerv. 
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DÉ, sm. 10 Dé à jouer, & x560ç, ou. Jouer 
aux dés, xu6evw, F. eügu. Jeu de dés, à xu- 
Geia, ac. || Au fig. Le dé en est jeté (prov.}, 
Eppuntar 6 x060<. || 2° Dé à coudre, à ôaxtu- 
Abpa, as. 

DÉBÂCLE, sf. 19 Rupture de la glace, à 
roù xpuotéAkou GtdAuat, sw. || 20 Ruine, +, 
XATAAUTI, EU. 

DÉBALLAGE, S8M., À Toy voptiuv AVotc, 
Eu. 

DÉBALLER, va., Ta vopria Mu, f. cu, gén. 

DÉBANDADE (A LA), loc. adv. 10 En dé- 
sordre, dtéxtus. || 2° Au hasard, eixi. 

DÉRANDEMENT, sm., # &toËia, ac. 

DÉBANDER, va. 1° Oéer la bande de, dv 
érideauov mept-atpéw-&, gén. || 2° Détendre, 
yaiuw-&, à&v-inut, acc. || SE DÉBANDER, vr. 
19 Se détendre, &v-iepuxt (pass.). || 20 Se dis- 
perser, bta-gneipouat (pass.). 

DÉBARQUEMENT, sm. 1° Action de dé- 
barguer (des marchandises), À ébaipeoi, 
eus. || 2° Aclion de descendre à terre, à 
&n66agic, Eu. 

DÉBARQUER, va., faire sortir d'un na- 
vire, (les marchandises), éx-tibnu, acc.; (les 
hommes), dxo-616içw, acc. || Vn., descendre 
d'un navire, àro-6xiv; dans un pays, els 
AUpav TIVA, 

DÉBARRAS, 5m., À &raklayh, ñ. 

DÉBARRASSER, Va., 4T-G\ÀdTTU, ACC. ; 
de, gen. || SE DÉBARRASSER, vr., &T-œÀÀAGTTo- 
pRoœL (ass. de, gén. Se débarrasser de qqn, 
àx-ah)dtropai tivos; (faire mourir qqn), &v- 
œtpÉW-G TVA. 

DÉBARRER, va. Débarrer une porte, tñc 
OÜpas Tôv LÜYAov àr-whéw-&. 

DÉBAT, SM., À duptobftnaots, eus; À 
Epts, ‘006. VOy. CONTESTATION. 

DÉBÂTER, va., dno-oxeudtu, (. dou, acc. 

DEBATTRE, Va. ,éuv:06ntéuw-& ; une chose, 
rspi tivoc ou mepl ri. Etre débattu, &up1s6n- 
toüpat (pass.). || SE DÉBATTRE, vr., Ôta-pd- 
Xouar; contre, æp6s el l'acc. 

DÉBAUCHE, sf, 19 Excès de table, 6 
*x@u0ç, ou. Faire débauche, xwudlu, f. &ouw. 
|| 2° Dérèglement de mœurs, À axokasia, 
as; h 4céAyeux, aç; À doutia, aç. Se jeter 
dans la débauche, &tôdvar Éautôv, hv, à sic 
axohagias. 

DÉBAUCHÉ, ÉE, DP.p. VOY. DÉBAUCHER. 
|| Adj. et subst., abandonné à la débauche, 
AUTOS, OV: TOUDEO, d, Ov. 

DÉBAUCHER, Ya. 4° Jeter dans la dé- 
bauche, &ta-pleipw, acc. || 2° Corrompre la 
fidélité de, Gta-wBeipu, acc. Ils débauchèrent 
des soldats, otpatiutas ôt-épBerpav. || Se Dé- 
BAUCHER, Vr., Se livrer à la débauche, àcw- 
revouat, f. etcoua. 

DÉBAUCHEUR, 5m., Ô Glaplapeuc, éuc. 

DEÉBILE, adj., &obevc, éç; ddUvatos, ov. 
Etre débile, &oBevéw-&, f. Aou. 

DÉBILEMENT, adv., dofevü. 

DÉBILITATION, sf. 4° Aclion de débili- 
ler, À dolévwots, eus. || 20 Etat d'affaiblis- 
sement, Tù &ppusrnpa, «toc. 

DÉBILITÉ, sf., À &ofévetx, as. 

DERILITER, va., &o0cvéw-à&, f. wow. Etre 
débilité, &o0evnc, éç ei, 
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DÉBIT, sm. 1° Venie, h rpäcis, eux; À 
Gt400uwœ, ews. Etre de débit, de bon débit, 
Guiectv éyuw. || 2° Manière de s'énoncer, À 
REGIS, Eu; À ToopOpE, Es. 

DEBITANT, ANTE, sm. et sf., Ô x4rn 0, 
ou ; fem. à xamnAis, io. 

DÉBITER, va. 1° Vendre, mirpädio ; ruw- 
w-&, f. fou, acc. || 2° Réciter, xxta-Àéyu, 
acc. || 3° Raconter, G:-nyéopat-oüua, f. 
foot, acc. Débiter des mensonges, deuôo- 
Aoyéw-0, f. now, 

DÉBITEUR, TRICE, sm. et sf., 6 épeihwv, 
ovtos ; fém. à épeihouca, nc. Etre le débiteur 
de qqn, épethw mvi. Elre débiteur de qq. chose, 
dpetAw rt. 

DÉBLAI, sm., enlèvement de lerre, à 
xoùs éxpopd, &. 

DÉBLATÉRER, VN., OTOUUAAW, f. vA&. 
Déblatérer contre qqn, xaxüs Aéyw vivé. 

DÉBLAYER, va. 10 Enlever, ler, àv- 
atpéw-®, acc. || 2° Nelloyer, débarrasser, 
dva-xaGaipe, f. ap&, acc. 

DÉBLOQUER, Va, TÂS ToAooxiaç àT- 
aAAGTTW, ACC. 

DÉBOIRE, sm., dégoüt, À &nôia, aç. 

DÉBOÏTÉ, ÉE, adj., éxnxhÂç, éç. 

DÉBOÎTEMENT, 5M., À ÉXTÉANO, EU. 

DÉBOÎTER, va., éb-ao0péw-&, f. Aou, acc. 
| Se péBotrer, vr., éx-mahém-&, f. now. 

DÉBONNAIRE, adj., edn0ns, ec. 

DÉBONNAIREMENT, adv., eÜh0ws. 

DÉBONNAIRETÉ, sf., À eÜññe:z, aç; vd 
nec, ous. 

DÉBORDÉ, ÉE, p.p. Voy. DÉBORDER. || Adj., 
dissolu, &x6kastos, ov. Vie débordée, à &xo- 
Ragiz, 46: À owTix, ac. 

DÉBORDEMENT, sm. {4° Action de fran- 
chir les bords, Ÿ, érixAvor, ews. || 20 Irrup- 
lion, à eic6okh, À<. || 3° Profusion, à 4p00o- 
vix, ac; h Ün:p60ÀË, À. || £o Débauche, À 
axohagia, aç; À &owtia, aç. Vivre dans Île 
débordement, &owteÜouat, f. epsonat. 

DÉBORDER, vn. 40 Dépasser le bord, 
ént-xAUCu, f. 4AË0Sw. Déborder dans les terres, 
is TT yuwpla Ünep-aipe. || 20 S'écouler en 
abondance, 4p06vws êx-péuw. || 3° Faire sail- 
lie, &&-Éxw, tpo-éyw. || Vn. ef va., dépasser 
le bord, l'extrémité d’une chose, ürep-62dw, 
acc. Déborder l'aile (des ennemis), Tù xépzç 
Ünep-teive. || SE DÉBORDER, vr., comme débor- 
der neutre. 

DÉBOUCHÉ, gsm. 10 Jssue, À E0oç, ov. 
|| 20 Moyen, expédient, & tépos, ov. 

DÉBOUCHER, va. 40 Ofer ce qui bouche, 
&va-croudw-&, f. wow, acc. || 2° Rendre 
pralicable, eboGov rotéw-à, f. ‘aw, acc. || Vn. 
1o Sortir d'un endroit resserré, ë£-e}auv ; 
ét-opuiuw-d, f. fow. Déboucher dans la plaine, 
eis tas eÜpuywpias éx-rirtuw. || 20 S'embou- 
cher, eis-64ÀAw; dans, ei et l'acc. 

DÉBOUCLER, va., AU, f. AUSW, acc. 

DÉBOURSÉ, sm., à Ôxrivn, nç; TÔ xri- 
VAL, ŒTOS. 

DÉBOURSER, va., xata-64Auw: Gataviw- 
@, f. Aou, acc. 

DEBOUT, adv., 6pBootäônv. Qui est debout, 
Éornxws, uix, 66; 6066, f, dv. Mettre debout, 
Toenu, d&v-iornu, acc. Se mettre debout, 
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lotapat, dv-iatauat (moy. avec sens neutre). 
Rester debout, £ornv, èx-éernv (aor. 2 de Ÿa- 
Tru, elc.); (subsister), pévw, ért-uévu. De- 
bout ! (lève-loi), &vt-ornût; (levez-vous), &vé- 
OTNTE. 

DÉBRIDER, Va., dno-yahvéu-&, x-yah- 
vou-&, f. wow, acc. || Vn., Zaktvèv ét-aipu. 
Il Au fig. Sans débrider (tout de suite), œuve- 

à 


Jus. 

DÉBRIS, sm., tà Acibavov, ou. || Au plur., 
tà Aeibasa, wv. Débris d'un édifice, tà épei- 
mx, wv. Débris d’un naufrage, và vauiyta, 
ov. 

DÉBROUILLEMENT, 8m., À GtéTTUEL, Eu. 

DEÉBROUILLER, 7a., (au pr. et au fig.), Gta- 
RtTUSIU, f. HTUEW, ACC. 

DÉBUSQUEMENT, 5m. , À éÉéAaotc, eux. 

DÉBUSQUER, va., ét-sAaUve, êx-6%\)0, 
acc.; de, gén. avec ou sans Ëx, &ë. 

DÉBUT, sm., À &pXh, fs; À xatapyh, À. 
Début d'un discours, to mpooimuov, ou. Dès 
le début, ax’ &pxts, E apxñs. 

DÉBUTANT, ANTE, sm. et sf., 6, À towté- 
TELLOG, OU; dans, génilif. 

EBUTER, Vn., dpxomat *at-dpyouuxt, Î. 
dptouat; par qq. chose, &xé ou A TLVOS. 
Débuter dans une chose, roütôv tivoc rezodo- 
uat-Guat. 

DEÇÀ, Prép. évrôc, slow, gén. Decà et delà, 
Evôev val Evüev; (avec mouvement), &eüpo 
xdusice. || En deçà, évrés, elow; de, gén. En 
deçà du fleuve, évrèç toû otauoü. 

DECACHETER, Ya., Thv oppayiôa AUw, f. 
AUTU, JÉN. 

DÉCADE, sf., À ôexds, dôos. 

DÉCADENCE, sf., À ôtæp0opé, &<. Tomber 
en décadence, Gta-pbeipouat (pass), xata- 


éu. 
 DÉCALOGUE, sm., 0 dexSAOYUS, ou, 

DÉCAMPEMENT, Sm., AvébeuEre Eu. 

DÉCAMPER, vn. 10 Lever le camp, aïcw, 
&va-febyvouts va-creudbo, f. dou. |] 20 S'en- 
fuir, àro-btôpdau. 

DÉCAPITATION, sf., À Te xEPAATS &To- 
xomh, Hi: 

DÉCAPITER, Va., 4R0-TÉULVU Thv xEpav, 
gén. ; xepahorouéw-&, f. Âsw, acc. Etre déca- 
pité, Thv xepaÂhv &ro-tépvouat (pass.). 

DECASYLLABE, adj., GexaauAha6oc, ov. 

DÉCÉDE, ÉE, p.p., vebvnxus, ua, dç; 
TETEAEUTNAUE, VX, O6. 

DÉCÉDER, Vn., dno-Ovhoxu ; teAeutÉu-6, 
f. cu. 

DÉCÈLEMENT, 8M., À &roxéAUWic, eus. 

DÉCELER, Va., &no-xaAUntu, f. Ubu; 
prie, F. Üow ; &ro-paive, acc. || SE DÉCELER, 
es mêmes verbes au passif. 

DÉCÉLIE, v., à Acxéhete, ac. De Décélie, 
AexeherxÔ<, , dv. Habitant de Décélie, 6 Ae- 
xeheeUc, EU. 

DÉCEMBRE, sm., Ô ôexéu6ptoc, ou. De dé- 
cembre, ôex£u6o10c, «, ov. 

DÉCEMMENT, adv., xoouiuc, eÜnperüx. 

DÉCEMVIR, sm., Ô Gex&ôzxpyoc, ou: 6 Ôé- 
xapyos, ou. Les décemvirs (les dix), o Géx. 

DÉCEMVIRAT, sm., À Oexadapyia, ac: À 
Gexapyia, as. 

DÉCENCE, sf., À eûnoëteta, aç; À edoyn- 
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uogÜivn, n53 À xoou:0Tns, ntos. Garder la dé- 
cence, eÜsynm2véw-&, f, now. Avec décence, 
xOTpLIUS. 

DÉCENNAL, ALE, adj., ôexaeths, éç; 6e- 
LAÉTNCOS, OV. 

DÉCENT, ENTE, adj., eünperhç, é; eÜayi- 
UV. 0; XOSU!O6, 4, Ov. 

DÉCEPTION, sf. 19 Tromperie, À &räcr, 
ns. || 2° Espérance déçue, vd gréxnpe, aTog. 
pronser une déception, vñs ÉATIdOS TU /Éw- 
w, f, ncu. 

DE CE QUE, loc. conj. Voy. PARCE QUE. 

DÉCERNER, va. 1° Accorder, &ro-véuw, 
ém-véuuw, acc.; à, dat. || 2° Prononcer (une 
peine), xata-ytyvwTxw, acc. ; contre, gén. 

DÉCÈS, sm., Ô Oivatos, ou: n TeAEUTÉ, Fc. 

DÉCEVANT, ANTE, adj., dratnAôç, %, 6v. 

DÉCEVOIR, Va., ératau-à, éE-anatiu-0, 
f. fou; deuduw, f. Lebow, acc. Ses espérances 
ont été déçues, il a élé déçu de ses espé- 
rances, th EAniôoc Édeuotar. || SE DÉCEVOIR, 
vr., eudouat (pass.), duaptävu. 

DÉCHAÎNEMENT, s0., À pp, âc. 

DÉCHAÎNER, va. 49 Détacher de la 
chaîne, Gesuüv àm-aÂhittu; ÀAüw, f. ow, acc. 
| 29 Exciler, animer, rap-opudu-&, f. Âow; 
Tap-0EÜvu, f. uv, acc.; contre, rod ef l'acc. 
I Se DécraîÎner, vr. 40 Se porter avec ùn- 
péluosilé, éx-pyvumt; ëx-pépouar (pass.). || 
20 S'emporter vivement, op60pa &yavartéw- 
&, f. fcw; contre, dat. 

DÉCHARGE, sf. 10 Action de décharger, 
D Ééaipeors, eus; À éEaywyh, fc. || 20 Quit- 
tance, h &royh, fs. || 30 Justification, à 
&nohoyioués, où. || 40 Soulagement, à àxé- 
Ava, ews. || 50 Ecoulement des eaux, À 
éxooû, Às. || 60 Réservoir, à üroSoyh, #<; 
tÔ Ünodoyeiov, ou. || 1° Lieu de debarras: 
À sxevoññxn, nc. - 

DÉCHARGEMENT, SM., f Ttüv poptiwv 
ÉEaiDEGs, EWÇ; À ÉÉxYUYR, ñc. 

DECHARGER, Va. 19 Débarrasser d'une 
charge, (une bête de somme), àno-cattu, 
f. céêuw; (un navire), &ro-yeuitw, f. 1&, acc. 
Décharger des marchandises, woptix xatzx- 
6&hAw ou &ro-cxeudtu, f. dow. Décharger une 
cargaison, aréyipa b-atpéu-& où éx-tiBrpu. || 
20 Soulager, débarrasser, xoupitw, &xo-xou- 
vi, f. 10; &r-aAhdttu, acc.; de, gén. || 
80 Asséner, èu-64X Au, êv-teivu, acc. Déchar- 
ger un coup de bâton, mAnyhv Baxtnoia èu- 
GA 0. || Au fig., Décharger sa bile, sa colère 
sur qqn, th Opyhv Es tivx do-inut on &ro- 
oxÂntu, Î. cxfbo. || SE DÉCHARGER, vr. 10 Dé- 
poser un fardeau, poptiov àro-tifeuat (moy.). 
Se décharger sur qqn du soin d'une affaire, 
TPÈYUX Ti Êrt-Tpéruw. || 20 Se dégorger, se 
Jeler, êu-64\ hu, elis-64\)w; dans, ets el l'acc. 

DÉCHARNE, ÉE, D.P. VOY. DÉCHARNER. || 
Adj., maigre, isy/6s, %, ôv. 

DÉCHARNER, va. 1° Dvépouiller de la 
chair, rûs o2xpxds yuuvéu-&, f. wow, acc. 
Os décharnés, dot& yuuvà xpeov. || 20 Amai- 
grir, loxvaivu, xat-to4vaive, f. av&, acc. 

DÉCHAUSSÉ, EE, adj., sans chaussure, 
&vurdôntos, ov. 

. DÉCHAUSSER, va., Ôfer la chaussure à, 
2R0-ÀUU, f. aw, acc. I[ Au fig. Déchausser un 
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arbre, ôévôoov rep:-xaBzipu, f. aoû, | SE Dé- 
CHAUSSER, Vr., Oéer sa chaussure, Ümo-ÀAVo- 
pat, f, aout. 

DÉCHÉANCE, sf., à Gtasopd, &<. 

DÉCHET, 5m., À éAÂTTUOLS, EWç; TÔ 
peiwpux, avos. Eprouver du déchet, éAatté- 
opat-obuat, Î. wifoomat. 

DÉCHEVELÉ, ÉE, adj. VOY. ÉCHEVELÉ. 

DÉCHIFFRER, va. 19 Lire, àva-yiyvoaxu, 
acc, || 2° Eclaircir, expliquer, êra-capéw-&, 
f. fsw; Gta-capnvibu, T. ww, acc. 

DEÉCHIQUETER, Va., XAT2-TÉLVU ; Ôa-pe- 
A&uw. f. 1, acc. 

DÉCHIRANT, ANTE, adj., olxtpde, d, dv; 
dAcetvos, À, Ov. 

DÉCHIREMENT, smM., À AE, Euç; À SYi- 
ot, ewç; 0 oraoxyôc, 00. Déchirements d’en- 
trailles, of atovot, wv. || Au fig. Déchirement 
de cœur, h &ônuovix, a«ç. Déchirements poli- 
tiques, ai stiosts, ewv. 

DÉCHIRER, va. 1° Meitre en pièces, fñ- 

re ôta-pphyvuut; Ota-cyiGu, xata-cyiw, 
. (Ü; oTaodttu, OLa-orapattu, f. dEw, acc. 
1120 Emouvoir douloureusement, àrxo-rvaiw, 
Ota-nvalw, f, xvaiow, acc. || 3° Agiter, trou- 
bler, tapittw, f. dEw, acc. || 4° Diffamer, 
dénigrer, &ta-aûpw, acc. || SE DÉCHIRER, vr., 
les mêmes verbes au passif. [| Se déchirer (se 
dénigrer) l'un l'autre, les uns les autres, &à- 
AÂhous, ac, « Ôta-Upstv. 

DÉCHIRURE, sf., td ffyua, atos; Tù ôtep- 
PWYÉS, 6TOS; TÔ oYisua, atos. 

DÉCHOIR, van. 1° Etre dépossédé de, èx- 
tirtuw x ou 476 el le gén. Etre déchu de sa 
gloire, éx-rextuxévar x this G6Enc. || 20 Di- 
minuer, s'affaiblir, ÉAavréouat-oüuat, f. w0ñ- 
gouat; papaivouat, f. avôoopa. 

DÉCIDE, ÉE, p.p. Voy. pécien. || Adj. 
19 Ferme, résolu, eb0apsÂs, éçs ebtoAloc, 
ov. || 20 Arrélé, non équivoque, caps, éc ; 
&opaññs, éç. 

DÉCIDÉMENT, adv. 10 D'une manière dé- 
cidée, caps. || 20 En définitive, vd v:1.eu- 
Taioy. 

DÉCIDER, va. 1° Juger, résoudre, xpivu, 
Ôtx-vxpivu, ôta-yryvwTxw, acc. Décider (termi- 
ner) un différend, txpopäv Gta-Aüw, f. cw. |] 
29 Prendre comme résolution, arréler, tpo- 
atpéouat-oÙpat (mOy.), yiyvooxw, acc.; de, 
inf. Décider que, ytyvéoxw avec une propo- 
sition infinilive. Je suis décidé à, too-Apruat 
et l'inf. || 3° Délerminer, pousser, roo-&yw, 
acc.; à, els on ëni avec l'acc.; inf. sans 
prép. || Vn., disposer de, régler, yryvécxe, 
Ota-y:yvooxw mepi el le gén.; xpivw, acc. Dé- 
cider du sort des batailles, tàç ua&yas xpivu. 
I SE néciner, vr. 10 Etre décidé, (en parl. 
des choses), les mêmes verbes au passif. || 
20 Se déterminer, yryvucru, êta-yiyvooue 5 
à, inf. Se décider pour, rpo-xtpéopat-oûuar, 
ae. Ne pouvoir pas se décider, &topéw-&, 

 NCU, 

D ÉCIMATION., sf. À Oexdreuaic, eus. 

DÉCIMER, va. 49 Punir de mort un 
homme sur dir, Gexatetw, f, eÜow, acc. 
| 2° Faire périr, êta-50eipu ; xaxdw-&, f. dou, 
acc. 

DÉCISIF, IVE, adj. 10 Qui décide, fort 











DÉC 


— 109 — 


DÉC 


ÉJuY, cusa, ov; xüpuos, à, ov. Moment décisif, | pat, acc. Décliner une obligation, xpeiav 
dxatpôs, 00; à dx, As. || 20 Décidé, résolu, | &pvéouat-oüuat. || Se DÉCLINER, vr., éfre dé- 


eUhapofs, és; eÜTOALOS, ov. 

DECISION, sf. 19 Jugement, résolution, 
À xoiors, eus ; "À Oiduototc, Eu ; À YVOUN, TS. 
Remettre à qqu la décision d’une chose, ért- 
tpErO Tivl Tv xpioiv tuvôc. || 20 Resolution, 
courage, %ù Oippoc, ous; À ebtoAuia, a. 

DÉCISIVEMENT, 2dv., xupiux. 

DÉCLAMATEUR, sm, 10 Celui qui dé- 
clame, 8 Ünoxpirhs, où; 6 Pabwôés, 05. || 
20 Orateur emphatique, & fhruo Topos) Êyrw- 
Ôns, ous. 

DÉCLAMATION, sf. 4° Action, art de dé- 
clamer, à Ürôxprong, euç; "À eEhËE, ns. 
] 2° Morceau oratoire, À &xpôacw, eux; 

rtooeia, ac. |] 3° Discours emphalique, à 
\dyos (ou) dyxwêns, ous. || 4° Langage in- 
Jurieur, À xaxnyopla, a. 

DÉCLAMATOIRE, adj. 1° Qui appartient 
à la déclamation, Groxprrixée, À, 6%. || 
20 Emphatique, ôyxwône, es. 

DÉCLAMER, va. et vn., prononcer à haule 
voir, Üxo-xpivopat; pnropeëw, f, ebow ; pe Xe- 
tiw-0, f. Aow, acc. ou sans régime. || Vn., 
invectiver contre, xaxnyopéu-&, f. fou, acc. 

DÉCLARATION, sf., n ÔfAwats, euç; À 
dndetts, eus; (en justice), À paptupix, ac. 
Déclaration de guerre, à toù rohéuou roozxyd- 
peuats, eus. Sans déclaration de guerre, äxn- 
puutel. , 

DÉCLARE, ÉE, D.p. VOY. DÉCLARER. || 
Adj., manifesle, ÔTAoç, n, ov; paveods, d, 
ôv. Ennemi déclaré, 6 rokémios àrobeôeryué- 
VOS, OU. 

DÉCLARER, va. 10 Faire connaitre, ca- 
gnvito, F. 1©; ônAdw-&, f, wow; ppébu, 
Î. dew, acc. Déclarer que, pod%w Bt: avec l’in- 
dic. ou l’opt. Déclarer ses intentions, +hv 
vépnv dro-Geixvuuar (moy.). || 2° Décréter 
officiellement, mpo-ayopedw; Tap-ayyéAAw, 
f. eA&, acc. Déclarer la guerre, xpo-xyopeüw 
roheuov. || SE DÉCLARER, vr. 49 Se manifes- 
ler, apparaîlre, gaivouat, èm:-paivouat (Moy. 
avec sens neutre); ém-ylyvouat. [| 20 S'expli- 
quer énoncer son intention, tThv yvounv 

ro-beixvupat (moy.); dTro-paivouxt (moy. 
avec sens actif). || 3° Se prononcer. Se décia- 
rer pour ga #pog-tifeuai (MOY.) Tv; pour 
qq. chose, -déyopai (moy) e. Se déclarer 
contre qqn, contre qq. chose, évavridopat-oüuaæl 
TLVL. 

DÉCLIN, sm., À uelwots, eu; À ÉAdTTUOL, 
eus; À rapaxuñ, fs. Le jour, le soleil est sur 
son déclin, À huépa, 6 HAos vxata-péperat 


(pass.). Au déclin du jour, tñs nuéozs xata-|E 


vepouévnc. [| Au fig. Etre sur son déclin 
fhérdre sa force, son éclat), tap-axuztu, 
. AGU), 

DÉCLINABLE, adj., xAlotv Éyuv, ouca, ov. 

DÉCLINAISON, sf., (en astronomie), à &xd- 
wat, eu ; (en grammaire), À xAiStç, Eu. 

DÉCLINER, Vn., diminuer, é}attéouat- 
pat, f. wôÂoouat:; petdopar-cüuat, f. wbr.- 
couat, rap-axuabo, f. éouw; (en parl. du jour, 
des astres), xata-pépouat (pass.). || Va. 10 Faire 
passer par ses cas, x vus rhayiälu, f. dow, 
acc. || 2° Récuser, rao-autéouar-oüuzt, f. fco- 


cliné, xAïvouat (pass.). 

DÉCLIVE, ad)j., xaTÉvTnç, €. 

DÉCLIVITÉ, sf., td xätaytec, ou. 

DÉCLORE, va., ToÙç poayuoÿç do-atpée-&, 
gén. 

DÉCLOUER, Va., &roxañ-r\dw-&, f. wow, 
acc. 

DÉCOCHER, va., &p-irut, BiArw, acc. Dé- 
cocher des flèches, tobeuuw, f. eücu. 

DÉCOCTION, sf., tù &ribeux, atos. 

DÉCOIFFER, va. 1° Découvrir la léle de, 
Th xepañhv &ro-xakUrtu, f. Ubu, gén. || 
20 Déranger les cheveux, Tàs vpixas oipu, 
f. gupü, gén. 

DÉCOLLATION, sf. VOy. DÉCAPITATION. 

1. DÉCOLLER, va. VOY. DÉCAPITER. 

2. DÉCOLLER, va., séparer une chose col- 
lée, àmo-xoAkdu-&, f, Âow, acc. 

DÉCOLORATION, sf., À to Ypwüuatos ue- 
téotaowç, eue Ou Gtawbopd, &. 

DÉCOLORÉ, ÉE, D.p., td ypüua àrobe- 
6EAnxws, via, 6. 

DÉCOLORER, Va., td yoœux ôtz-p0e'pu, 
ges [| SE DÉCOLORER, vr., Tù ypüua àno- 

u). 

DÉCOMBRES, sm.pl., tà épeinia, wv. 

DÉCOMPOSER, va. 14° Séparer les éle- 
ments, ôta-xoivos &a-AUw, &va-AÜw, Î. cu, 
acc. || 20 Alérer, corrompre, Gta-pfeiou, 
éE-{srnus, acc. Visages décomposés, éÉ-e3tn- 
x0Ta rpÜcuta, wv. || SE DÉCOMPO3ER, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

DÉCOMPOSITION, sf. 1° Séparation des 
éléments, à ôttAuon, Euç; h 4vdhug:s, Ewç 
| 2° Altération, À Grap0opä, &<. 

DÉCOMPTE, 5M., À Üpaipectç, eus. 

DÉCOMPTER, Va., 0p-atpéuw-&, ACC. 

DÉCONCERTÉ, EE, p.p. VOy. DÉCONCERTER. 
I} Adj., troublé, Éxxhayhs, éç; xatanhayrs, 
EG 


DÉCONCERTER, va. 10 Rendre inutile, 
faire échouer, Bta-wôeiow, op#Xhw, acc. || 
20 Troubler dans ses projets, tipättu, &tx- 
rapéttw, f. deu, acc. |] 3° Troubler, inter- 
dire, tapértru, f. dEw; éx-mAñtto, acc. || Se 
DÉCONCERTER, Vr., Tapdtropat, f. ayÜñsouat; 
ëx-TAATTOUAL (pass.). 

DÉCONFIRE, Va., défaire enlièrement, 
XATA-KÔTTU, ACC. 

DÉCONFORTER, Va. VOY. DÉCOURAGER. 

DÉCONSEILLER, Va., délourner, àmo- 
toérw, acc. ; de, gén. Je lui déconseille cette 
entreprise, &xo-Tpétw aÜTÔv TaÛTNS TS Tpä- 
Eu. 

DÉCONSIDÉRATION, sf., À &tiuia, ac. 

DÉCONSIDÉRÉ, ÉE, adij., 4tiuoc, ov. 

DÉCONSIDÉRER, va., ei; 4tiu{av ê-64À)w, 
acc. [L Se déconsidérer, ätiuiav éauté, f 
mept-anteiv (de reot-éntu, f. du). 

DÉCONTENANCER, Va., tapdrto, f. Eu ; 
éx-rATT, acc. |] SE DÉCONTENANCER, Vr., leg 
mêmes verbes au passif. 

DÉCONVENUE, sf., à dugtuyiæ, ac. 

DÉCOR, sm. 49 Ornement, Tù xÜcunux, 
atoss Tù moixAux, aætos. || 20 Décorations 
d'une pièce de thédire, à sunvoypapia, as. 
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DÉCORATEUR, sm., (de théâtre), 8 oxnvo- 
YPAPOS, ou. 

DÉCORATION, sf. 1° Action d'orner, à 
xÜounoK, Ews. || 20 Ornement, Tù xoounua, 
avos ; 6 xÉœpue, ou; tù roikthux, atos, Deco- 
rations de théâtre, À oxnvoypzpiz, aç. || 
30 Marque d'honneur, +ù tapioruov, ou. 

DÉCORER, Ya., orner, parer, XOSUÉw-0, 
ént-xoguéuw-à, f. Aou, acc.; de, dat. 

DECORUM, 5m. VOYÿ. BIENSÉANCE. 

DÉCOUCHER, Vn., 4To-xo11dou2t-GUt, 
f. foopat (aor. dr-exoruhünv). 

DECOUDRE, Va., ôta-ÀUu, f. cu, acc. |] Se 
DÉCOUDRE, Vr., Ota-AÜopat, f. Oñaopat. 

DÉCOULER, vn. 19 Couler peu à peu, 
xata-gtébu, f, otiEuw;: de, &x0 ef le gén. 
I 29 Dériver, résulter de, ylyvouat êx, &£ ou 

x el le gén. 

DÉCOUPER, Va., ôta-téuve, Ôt-atpéuw-&, 
acc. Viandes découpées, xpéx vevepnuéva. 

DECOUPLER, Va., Bakebyvupe, ace. 

: DÉCOUPURE, sf., À éxrouñ, fs; h ÉxxoTh, 
ns. 

DÉCOURAGÉ, ÉE, p.p. et adj., &üuus 
ÉXUvV, ougx, ov ; d0UpLOS, ov. 

DÉCOURAGEANT, ANTE, adj., &ôupiav 
TAPÉXUWV, OUS&, Ov. 

DÉCOURAGEMENT, sm., À Gôuuia, ac. 
Tomber dans le découragement, els &Buuiav 
éu-rirtuw. Jeter qqn dans le découragement, 
els dûupiav rivà xaf-lornpu. 

DÉCOURAGER, va. 19 Oler le courage à, 
Tdv Ouudv dy-atpéw-&, gen. || 29 Dissuader. 
Voy. ce mot. ] SE DÉCOURAGER, VI., Perdre 
courage, 40vpéu-û, f, fau; dfüuus au 

DÉCOURS, sm., décroissement de la lune, 
À ares. eus. 

DÉCOUSU, UE, p.p. Voy. DÉcOuDRE. |] Adj., 
sans suile, &suvdprntos, ov. 

DECOUVERT, ERTE, D.p. VOy. DÉCOUVRIR. 
|] Adj. 10 Non voilé, nu, &xaurtos, ov; 
youvôs, À, ôv. À visage découvert, à décou- 
vert, yuuvñ t% xepaañ; (ouverlement), pave- 
pas. || 2° Non abrité, sans toit, àstéyactos, 
ov. À découvert (en plein air), êv üraiôpw. 
| 39 Peu boisé, duo, %, dv. Les lieux dé- 
couverts, tà WA, üv. || 49 Exposé aux at- 
laques, non fortifié, àvelyustos, ov; ävwyu- 
pos, ov. 

DECOUVERTE, sf. 10 Acéion de décou- 
vrir, à ebpeots, eus ; À éEebpeats, eu. ||29 Chose 
découverte, Tù eüpnua, atoç; vù éksÜpnua, 
avos. [| À LA DÉCOUVERTE, loc. adv., éxt xa- 
taskxotÿ. Envoyer à la découverte, réuru éni 
#ATAOXOT, ACC, 

DÉCOUVRIR, Va. 1° Ofer ce qui couvre, 
dva-xa0TTU, 4RO-XAÂAUTTU, ÉX-XAAËTTU, Î 
üYw, acc.; (en parl. d’un toit), &ro-steyabu, 
f. dow, acc. || 2° Meltre à nu; laisser sans 
défense, yuuvéu-ü, f. daw, acc. || 3° Réve- 
ler, faire connaître, &ro-xa\ürtu, f. Ü4uw ; 
aro-paive ; (dénoncer), unvüw, xata-unvÜw, 
f. Üow, acc. || 4° Apercevoir de loin, xab-opaw- 
&, acc. || 5° Trouver, eüploxw, &v-eupiouw, 
é&-svpioxw, acc. || 6° Parvenir à connaitre, 
surprendre, xata-au6äve ; pupéu-ü, f. dou, 
acc. Découvrir que (s'apercevoir gue). Voy. ce 
verbe. || SE pécouvrir, vr. 1° Ofer ce qui 
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nous couvre, éx-xxAürtouai, f. Übouat. Se 
découvrir la tèle, le visage, thv xepalñv àmo- 
xxhünropat, f. Ubouar. || 20 S'exuoser (à la 
guerre), xivôuveuw, f. eüaw. || 39 Se mani- 
fester, œaivouar (moy. avec sens neutre). 
[| 40 Etre aperçu, xab-opiouat-üuat (pass.). 
Il 5° Faire connaitre ses sentiments, àmo- 
paivouat (moy. avec sens actif). 

DÉCRASSER, va., &xo-xabaipu, f. ap&, 
acc. || SE DÉCRASSER, vr., &xo-xaüzxipouz:, 
f. apbnaopar. 

DÉCRÉDITÉ, ÉE, p.p. et adj., &ristos, 
OV; 4tiploG, Ov. 

DÉCRÉDITER, va., déconsidérer, vhv 
Tigtiy Ou Tù &éluuax éAaTTOw-&, f. Wow, gen. 
| SE DÉcRÉDITER, rhv Tlotiv ou Tè éEluuz 

ro-6h AW. 

DÉCRÉPIT, ITE, adj., (en pari. d'une pers.), 
ÔTd yhpus dnetpnas, via, 6. || Age décrépit, 
vieillesse décrépite. Voy. DÉCRÉPITUDE. 

DÉCRÉPITUDE, sf., vo Éoyatov (ou) yñpzc, 
gén. yipus. 

DÉCRET, sm., vô BoüAsupa, atoç; tù 
86yux, atos; (de l'assemblée du peuple), rè 

gtoua, avos. Proposer un décret, dnpioux 
ypzpw. Rendre un décret, pieux dnpicomau, 





Î. wÜpa. Annuler, abroger uu décret, fnotouax 

xa0-atpéw-0. Un décret est rendu, Yfgioux 

yiyvetar., : 
DECRETER, Va., (OUHt, 


dmpitona, f. 
acc.; de, infin. Ils décrétérent la guerre, de 
faire la guerre, édnoisavro sv mékeuov, mo- 
hepeiv. Ces choses étant décrétées, Goëivtuv 
TOÛTUV, 
DÉCRI, sm., perle de réputation, à àôo- 
Ela, ac; hétiuia, ac. 
DÉCRIÉ, LE. p.p. Voy. pécrin. || Adj., 
d6oëos, ov. Etre décrié, &ôokéw-à, f. nou. 
DÉCRIER, Va., décrediler, ôta-604uw-à, 
ôta-6%AÀw, acc. || SE DÉCRIER, vr., se décrédi- 
ler, ént-6oiouat-üpar, Gta-6xAkouat (pass.). 
DÉCRIRE, va. 1° Représenter par le dis- 
cours, dâva-ypiou, Ota-ypipu; Ôt-nyéopat- 
oUuat, f. faouar, acc. Décrire la terre, yew- 
papéw-à, f. fouw. |] 2° Tracer, àva-ypapu, 
La-ypäipu, acc. 
DÉCROCHER, Va., dp-atpéw-ü, ACC. 
DÉCROISSEMENT, 8M., À SAdTTUAI, EU ; 
h Heluwow, eus; (des eaux), À &vaZépnais, 
ewç; (des eaux, de la lune), À &nékerdis, eux. 
DÉCROÎTRE, Vn., éhatréoua!-oüuat, f. wôv%- 
gopats petdopat-oüpat, f. wÜñœopat; (en parl. 
des eaux), dva-{uwpéw-ü, f. fou. 
DÉÇU, UE, p.p. Voy. DÉCEVOIR. 
DÉCUPLE, adj., 6examAdotos, æ, ov. || Sm., 
h dexarhaolæ, ac; td GexarAästov, ou; d’une 
chose, tivés. 
DÉCUPLER, Va., ôexamhagtätu, f. dou, 
acc. 
DÉCURIE, sf., le dixième d'une centurie, 
h dexiç, ados. 
DÉCURION, sm., chef d'une décurie, à 
Gexdôapyos, ou; 6 Géxapyos, ou. 
DÉDAIGNÉ, ÉE, P.p. VOY. DÉDAIGNER. || 
Adj., 4n66Anto, ov ; xaTappOvntos, ov. 
DÉDAIGNER, va., UTREp-0pdu-0, ACC. ; LATZ- 
ppovéw-&, f. Âcw, gén. Dédaigner de faire 
qq. chose, mouiv © oùx &btdwu-&, f. wow. 
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Cela n'est pas à dédaigner, oùx süxatappé- 
vatov voÜro. 

DÉDAIGNEUSEMENT, adv., xatappovn- 
TIXW, UTEPORTIXUS. 

DÉDAIGNEUX, EUSE, adj., xatappovn- 
TO, À, OV; Üneportixbs, À, 0v. 

DÉDAIN, SM, | xXatappÜvrois, Eu; À 
0repobia, aç. Avec dédain, xatappovntixüs, 
Üreportixoc. Regarder avec dédain, ôrep- 
opdu-à, acc. 

DÉDALE, À., 6 Axiôæhoç, ov. 

1. DEDANS, adv., dans l'intérieur (sans 
mouvemt), ëvêov, évrôs, slow ; (avec mouvemt), 
eiow. || En dedans, comme dedans; de, gén. 
| De dedans, Évôofev, elowêev, gén. || Par 
dedans (à travers), êt4, gén. | 

2. DEDANS, sm., la partie intérieure, à 
Écw, Evôav ou évtôc. || Au dedans, du dedans, 
comme en dedans, de dedans. Vuy. DEDANS 1. 

DÉDICACE, sf.,consécration (d'un temple), 
À xabtépwats, Eux. 

DEDIER, Va. consacrer, xañ-wpôw-û, 
f. wow, acc. ; à Dieu, to @eÿ. 

DÉDIRE, Va., 4vtt-Aéyo, dal. || S£ DÉDIRE, 
vr., Ta: vpÜÉN-&, f. hsw. 

DEDIT, sm., révocalion d'une parole don- 
née, À RxXX)OYIX, ax. 

DÉDOMMAGEMENT, sm. 1° Réparation 
d'un dommage, À àvrandôoow, ews ; À érav- 
dpt, ewç. || 20 Compensation, à rapauv- 

(4, @é. 

DÉDOMMAGER, va. 19 Indemniser qqn, 
Tnv PAdônv ou Enpiav Tivi érav-0p0dw-à ; 
d'uve chose, &xo ou Ex tevoc. || 20 Compenser, 
dueifoua:, f. eiboua, acc.; de, gén. || SE 
DÉDOMMAGER, Vr., Thv fBA46Env ou Enuiav 
érav-0006ouat-oüpat (moy.); d’une chose, 
&ré Ou Ëx TLVOS. 

DÉDOUBLER, va., Üiya aipéw-&, acc. 

DÉDUCTION, sf. 1° Retranchement, à 
dpaipeats, eus; À Üpalpeats, eus. || 2° Consé- 
quence, À &xohoulla, aç; Tù ouurépacua, 
atTos. 

DÉDUIRE, va. 10 Retrancher, àp-a:oéw-à, 
acc.; de, gén. || 2° Raconter, ôt-nyéouat- 
oÙua:, f. fsoua, acc. || 3° Tirer comme con- 
séquence, sui-hoyiGopou, f, cobuar, acc.; de, 
éxet le gén.; que, ôtt et l'ind. 

DÉESSE, sf., à ed, &c; à 6e6, où. Les 
deux déesses (Déméter et Perséphoné), ô50 
ro bed. 

DÉFÂCHER (SE), vr., tñc épyñs Tabopat, 
f. ratcouat. 

DÉFAILLANCE, sf., à Atxoduyia, ac; à At 
rofuulia, as. Tomber en défaillance, Atroqu- 
Xéw-6 ou Arofuuéw-&, f, Âcw. 

DÉFAILLANT, ANTE, adj., qui s'affai- 
Olit, &oevñs, és. 

DÉFAILLIR, vn. 10 Dépérir, papaivouou, 
f.avôñoopat; tap-axuiçuw, f. dau. Mes forces 
défaillent, &ofevéotepos, a, ov yiyvouat. || 
20 Tomber en défaillance, Xrrofupéu-d ou 
Mrofupéw-&, f. fou. 

DEFAIRE, va. 10 Délruire ce qui est fai, 
ÀA0w, Gta-Aüw, f. sw, acc. Défaire un nœud, 
cÜvanua Àüw. || 20 Mettre en déroute, rpétw 
OU Tpétopaxt For 5 XATA-AOMTU 5 ATTEU-L, 
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vôuw-&, f. wow ; uapæivu, f, avü, acc. || #° Déli- 
vrer, &4x-ahhdttu, acc.; de, gén. || SE Dé- 
FAIRE, Vr. 10 Se défruire, se rompre, \dopat, 
êtx-Abopat, f. AudAoouau. || 20 Se débarrasser 
de, àm-ahkdtrouat (pass.), gén. Se défaire 
d'un ennemi (le faire mourir), éy0pèv &v= 
atpéw-&, |] 3° Aliéner, vendre, àr-a\ho- 
tptéw-&, Î, wow; &ro-6iôopar (moy.), acc. 

DEFAIT, AITE, P.p. VOy. DéFAIRE. || Adj., 
exlénué, amaigri, xateoxAnxus, via, 6ç; 
éxtauels, eîoa, év. 

DÉFAITE, sf. 1° Déroute, à frtz, ns. 
Essuyer une défaite, Âtriouxs-œuat, f. n0fc0- 
pat. || 2° Débit, À rpästs, aux. || 30 Prélexte, 
À Toogaats, sus. Donner une défaite, st xpo- 
gaciCopat, f, toüpat. 

DÉFALCATION, sf., ñ Opzlpeois, eux. 

DÉFALQUER, va., Üv-atpéw-&, acc.; de, 

en. 

DÉFAUT, sm. 1° Manque, à Adele, 
euç; h &nopla, ac. Le défaut de nourriture, 
À Evôerx (aç) tpopñs. À défaut de via (le vin 
manquant), ÉAAeixovtos olvou. |] 20 Refus de 
comparaître en justice. Faire défaut en 
justice, guyoôtxée-ü, f. Acw. Procès par dé- 
faut, À Éonuos, ou et épÂun, n<, avec ou sans 
ôten, ns. Condamner qqn par défaut, épÂunv 
xata-yiyvwuoxw ®tivôs. Etre jugé par défaut, 
éphunv dpAtardve Oixrv. I 3° Imperfection, 
vice, Tù ÉAAEULUG, atOs; TO XEKÔV, OÙ; À xa- 
xia, aç. Qui est sans défauts, téhetoc, oç et 
œ, Ov. 

DÉFAVEUR, sf., disgrâce, à Süavota, «ç; 
n dvopévELX, a. 

DÉFAVORABLE, adj. (en parl. des per- 
sonnes), &AAGTpLOS, œ, ov; OÜavoUc, ouv ; dus- 
pevñs, és; (en parl. des choses), &xztpoc, ov; 

VETLTAÔE:OS, OV; à, dat. 

DÉFAVORABLEMENT, adv., &AAotoiux, 
Guouevüs, àney0üs. 

DÉFECTION, sf., à &Téotaot, ewç. Faire 
défection, &p-istapat (moy. avec sens neutre). 

DÉFECTUEUSEMENT, adv., évôeüc. 

DÉFECTUEUX, EUSE, adj., évôe#ç, é<: 
dtedhs, éc 3; SAUT, Éç. 

DÉFECTUOSITÉ, sf., À dtéhetx, ac Td 
EAheuua, atos; TO ÉVOEES, OÙ. 

DÉFENDABLE, adj.,sÜpÜAZXxTos, ov. 

DÉFENDEUR, ERESSE, sm. et sf., Ô we 
UV, ovtoc; fém. h pEUyouTa, ns. 

DÉFENDRE, Va. 1° Proléger qqn, v:vt, 
ÜTép Ou TpO Tivog duÜve, f. uvé; tivl êmt- 
xoupéuw-& Ou fontéw-ù, f. fow. Défendre une 
chose, xepi vivos éuÜvopar, f. uvoüuar. Dé- 
fendre le pays contre les ennemis, toûs moÂe- 
ious têe Xupas àTr-wbéw-& on sipyw, f. elpEw. 
| 20 Parler pour qqn, Ürép vivos ÀAéyw ou 
&mo-Aoyéopat-oÜuar, f. hoouat; (en justice), 
guv-nyopéw-@ où ouv-ôtxéuw-&, f. fou Tivi. || 
30 Garantir, abriter, otéyu, f. otétu ; sxeraätu, 
f. dou, acc. Défendre qq. chose d'une chose, 
&To-otéyw té tivoc. || 40 Prohiber, inter- 
dire, àx-xyopeüw; xwAUw, f. Üow, acc. Dé- 
fendre à qqn de faire une chose, àt-ayopeüw 
TV OU Tv Lh Totlv Ti, KW AU TV TotE iv 
tt. Défendre sa maison, sa porte à qqn, ts 
olxias vTivà Trap-attéopat-oÜpar, f. Aoouar. || 


f. Âcu, acc, || 30 Affaiblir, amaigrir, àoûe- | Se DÉFENDRE, vr. 10 Lutter pour sa défense, 
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combatire contre qqn, äuüvouai, f. uvoÿ- 
pal viva; dv-téyu tivi ou mpôs Tiva; àno- 
méyopai tiva où tps tiva. [| 20 Se justifier, 
àno-Aoyéouar-oüuazt, f. Âoouat; (en justice), 
êtxatohoyéopat-oouat, f. ‘Acoua:. [| 39 Se ga- 
rantir, se garder de, guhättomat, f. aEopuat, 
acc. ou &xd el le gén.|| 4° Refuser; nier, 
&pvéouat-oüuar, acc. || 59 S'abstenir de, àx- 
éxouat (moy.), gén. 

DÉFENDU, UE, D.p. VOy. DÉFENDRE. || 
Adj., inlerdil, ànôppntos, ov. Il est défendu 
de, érsipntar ef l’infinilif aveç ou sans pÂ. 

DÉFENSE, sf. 1° Action de défendre, de 
se défendre, À Ronbeia, aç; À érixouola, a; 
h Tpogtaoia, ac. Préparalif de défense, 
mapacxeuñ, fs. Meltre une place en élat de 
défense, Ywpiov Gore ixavdy elvai rpo-ui- 
Xeoûar rapa-geeudtu, f. dow. Se mettre en 
élat de défense, &ç &zo-uxyoüusvos zapz- 
gxeudbouat, f. daouat. || Au pl., fortifica- 
tions, Tà ôguowuata, wvs ai xpoboai, dv. 
| 2° Apologie, plaidoyer, À &roloyia, as; 
(en justice), À suvryopiæ, ac; À ouvôtxix, a. 
[l 3° Prohibition, à &rôporots, ews; rù &xp- 
gap atos. || 4° Dent proëéminente, à yau- 

t00ouc, ôovtos. 

DÉFENSEUR, sm. 1° Celui gui défend, 
qui protège, à rpôuayos, ou; à rpogtien, 
ou. || 20 Avocal, à auvhyopos, ou; 6 auvôt- 
X06, OU, 

DÉFENSIF, IVE, adj., duvvrhptoc, ov. 
Armes défensives, à âuuvrnpta ÉRXE, wy. 
Alliance défensive, À éruayia, a«ç. Se tenir 
sur la défensive, pôvov &uüvopat, f. uvoüpuat. 

DÉFÉRANT, ANTE, adj, émielxfç, és; 
Üneruttudç, À, dv. 

DÉFERENCE, sf., à Üre&te, eus; À 0:px- 
Tela, aç; à aiôws, oùs. Par déférence pour 
qqn, aiôoï tivos. Avoir de la déférence pour 
qqn, a'6iouaxt-oûpai viva. - 

DÉFÉRER, va. 19 Décerner, àno-véuu, 
ênt-véuw, acc. ; à, dat. || 2° Dénoncer, èv- 
Gsixvupt; pnvüw, f. Üow, acc. || Vn., céder, 
Ür-eixw, rap-elxu, f. eu, dat. 

DÉFI, Sm., À Ro0kAnot, eus. Faire un défi 
à, rpo-xahtouai-oüpat (mOy.), acc. 

DEFIANCE, sf., À &niotia, aç; À Ünobix, 
aç. Par défiance de soi-même, &: értotiav 
éauvod. Inspirer de la défiance, àrtotéouat- 
oUuat, f. wÜhooua. Avec défiance, Éréttux. 
Sans défiance, dvurértus. 

DEFIANT, ANTE, adj., &rtotos, ov; ÜTror- 
<os, ov. Etre défiant, Üx-onteüw, f. eücuw. 

DÉFICIT, 8m., Tù ÉAAEtLUS, atos : TÔ ÉARET- 
FOV,, OVTOS. 

DÉFIER, va. 1° Provoquer, rpo-xahéouat- 
oÙpa!, acc.; à, es, éri ou zpôs et l'acc. ||] 
20 Braver. Voy. ce verhe. || SE DÉFIER, vr. 
19 Se provoquer, &}AAK OU, ac Tpo-xahet- 
cûat. || 20 Avoir de la défiance, äriotéw-à, 
f. sw, dat.; Ür-ontebw, f. eücw, acc. || 
39 Se douter, prévoir, Üro-voéwu-&, f, raw: 
de, acc. ; que, ws avec l'ind. ou l'opt. 

DÉFIGURÉ, ÉE, pp. et adj., äuopwos, ov; 
85suopyos, 0; Guephapuévos, n, ov. 

DÉFIGURER, Va., duoppov Ou ôUouoppoy 
rotéw-&, f. fow; (dénaturer), &tx-plelow ; Au- 
palvouat, f. avoïmat, acc. || SE DÉFIGURER, 
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vr., Th éautobü, fc Lopphv tx -Aupaiveoar. 
DÉFILE, sm. 14° Passage élroit, h stevo- 
FNpia, 6; À STevoywpia, aç; Ta gtTevé, Ov. 
l 2° Action de défiler, à raszyuyh, fs. 
DEFILER, Vn., éx-unpÜouat, f. Üoouat ; 
(devant, à côté), map-sAaüve. 
DÉFINI, LE, p.p. et adj., wptouévos, n, ov; 
xÜpt0ç, æ, ov; (en grammaire), rapepyattxôs, 


» OV. 

DÉFINIR, Va., 6püu, 6t-op&u, f. 1& (et 
moyen), acc. Qui sert à définir, éptotixds, ñ,, 
Y. 


DÉFINITIF, IVE, adj., teheutaiog, &, 05 
xÜptos, a, ov. Sentence définitive, ñ teheutaiz 
(æc) ou xupix (as) yvoun (ns). [| EN DÉFINITIVE, 
loc. adv., rù teheutaïov. 

DÉFINITION, sf., 6 &poc, ou; 6 Gptouôs, 
où. Définition d'une chose, à Adyos (ou) rt- 
vés. 

DÉFINITIVEMENT, adv., TÔ meheutatny ; 
ta veheutaia. ° 

DÉFLEURIR, vo., perdre ses fleurs, àx- 
avôéu-&, f. how. || Va., faire tomber (cs 
fleurs de, àr-av0uw, f.1&, acc. 

DÉFONCE, P? Voy. DÉFONCER. || Adj., dé- 
grade, effondré, ôuplapuévos, n, ov. 

DÉFONCER, va. 1° Ofer le fond de, iv 
Tuôuéva &p-atpéw-&, gén. || 2° Creuser pro- 
fondément, xata-cxdrto, acc, 

DÉFORMER, va, Ota-yôeiow, Gta-grpépur, 
acc. || Se LÉFORMER, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

DÉFRAÎCHIR, va., uapaivu, f. av®, acc. 
|| Se pÉrRaîcHiR, vr., papaivouai, f. avôroc- 
pat. 

DÉFRAYER, va., thv Oarävnv Üt-oupyéw- 
à, f. Acw, dat. 

DÉFRICHEMENT, sm., action dedéfricher, 
AALÉPOIL, Ewç; À épyacix, aç. || Au pl., 
lerrains défrichés, à épyisiue, wY. 

DÉFRICHER, Va., Atepôw-à, &-nuepéuw-à, 
f. wow; épyabopat; Bepanebw, f. eûdw, acc. 
Terrains défrichés, tà épyiaua, wv. 

DÉFRISER, Va., Toùs fBostpüyous ÀUw, 
f. cw, gén. 

DÉFUNT, UNTE, adj. et subst., teôvnxws, 
via, 6ç; teteheutruu, uia, 6ç. Les défunts, oi 
TeÔvEUTE, wv. 

DÉGAGÉ, ÉE, p.p. VOy. DÉGAGER. || Adj. 
10 Libre de, écUGepos, a, ov, gén. || 29 Aisé, 
dAeuBépros, ov ; ÉTAaITOS, 0v. 

DÉGAGEMENT, sm. 1° Action de repren- 
dre, À ävakndis, suc. || 20 Action de se dé- 
barrasser, à änxAdayh, fs. || 3° Issue, pas- 
sage, à Otékobos, ou. 

DÉGAGER, va. 1° Reftrer ce qui étlail en- 
gagé, àva-hau6ävu, acc. Dégager sa parole 
(la reprendre), à elpnnéva 4va-vibeuat (moy.). 
Dégager sa parole, sa promesse, sa foi (les 
lenir), thv Ürdoyeotv rAnpéu-&, f. wow ou 
ëx-tehéw-. || 20 Débarrasser, délivrer, ax- 
ahAdttu; éAeubepôu-&, f, wow; àro-Avu, 
f.ow, acc.; de, gen. || Sk DÉGAGER, vr., se dé- 
barrasser de, ar-xk\ätrouar (pass.), gén. Se 
dégager d'une promesse, thv Ürdoyeotv &To- 
TéAEU-Q. 

DÉGAINÉ, ÉE, DP.p., 


yuuvweis, Elsa, Ev; 
youvés, À, dv, . 








DEG 

DÉGAINER, Va., YUUvVOU-&, [. wsw, acc. 

DEÉGARNI, IE, p.p. Voy. péaanxin. |] Adj., 
nu, YuuvOs, À, 6v; DEA, À, dv. 

DÉGARNIR, vVa., YuuvOw-&, 4ro-ruuvôuw-&, 
f, wow; WiAGW-G, dro-frAdu-&, f. sw, acc. ; 
de, gén. Dégarnir les arbres de feuilles, tà 
6ivôoa diA@. || SE DÉcannin, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

DÉGÂT, sm., À Stxp0ood, & ; À Aüun, nc; 
À xéxwOLS, euç. Faire du dégât dans un pays, 
AUpav xaxdw-& Où Ênduw-à, f. vsw. 

DÉGEL, SM., À TOÙ TayetoÏ THE, Eu. 

DÉGELER, Va., Thu, dva-thruw; ôt2-ÀAUw, 
f. cw, acc. || Vn., ef se néceLen, vr., Îles 
mêmes verbes au passif. || Impers. Il dégèle, 
Gtz-AUeTat À yLdv al 6 rayetos. 

DÉGÉNÉRATION, sf., À trs pÜcews ÉxoTz- 
015, EG; À HapékOAIS, Eu; À OLigTass, 
EU. 

DÉGÉNÉRÉ, ÉE, p.p. et adj., é£estuc, &oa, 
us; tepOapuévos, n, ov ; (en parl. des plantes), 
ÉSNYPLWILÉVOS, N, Ov. . 

DEGENERER, VN., ÉX TOÙ YÉVOUs Kapex- 
Gaivw, ôLa-pheipouar; (en parl. des plantes), 
ét-aypréopat-0oÙpat, f. wÜaouzt. |] Dégénérer 
de, ék-totauar (moy. avec sens neutre), gén. 
avec êx, ëk. || Dégenérer en, é&-istaua: moy. 
avec sens neutre), peta-6iAÂwW, pETa-TiXte 
ek el l'acc. 

DÉGÉNÉRESCENCE, sf. Voy. DÉGÉNÉRA- 
TION. 

DÉGONFLER, Va., ToÙ oiôuxtos KaUuw, 
f. cw, acc. |] SE DÉGONFLER, vr., 700 0:$KaTO; 
raÿopar, Î. copat. 

DÉGORGER, va. 10 Déboucher, àvz-510- 
uôw-&, f. éow, acc. || 2° Rejeter en vomis- 
sant, éb-epéu-d; ét-epetyw, f. eped5w, acc. 
| S8 Décorcen, vr., épancher ses eaux, ë&- 
epeuyopat, Î. eüfona:; dans, eiç ef l'acc. 

DEGOURDI, IE, p.p. Voy. nécounoia. {| Adj., 
avisé, RAVOÜPY06, OV; KOÀUTPOKUS, OV. 

DÉGOURDIR, va. 1° Tirer de l'engourdis- 
sement, TS VApanç KAbw, f. aw, acc. || 
20 Rendre avisé, rivoïpyov m'éw-&, f. fou, 
acc, || Se nécounoir, vr., devenir avisé, xa- 
VOUDYOS, OV YÉYvOUa:. 

DÉGOÔT, pie 19 Manque d'appétil, LS 
irogsttix, aç; À avopeëia, aç. || 2° Répu- 
ynance, aversion, h ärôia, aç; h Bie>huyuzx, 
as. Donner, inspirer du dégoût à qqn, 4r.5:2v 
rvi map-éyw. Avoir du dégoût pour qq. chose, 
Ve Dale f. ÜEouas (aor. 66e À5y0nv), acc. 
| 3° Déplaisir, chagrin, À &nôia, aç; à &ôv- 
u'z, &; À AU, ns. Donner bien des dégoüts 
à qqn, xoÀÀhv 40uuizy rap-Éyw Tivi. 

DÉGOÛTANT, ANTE, adj., ns, éc ; Bua- 
Asphs, éç; Bôehupôs, d, 6v. 

DEGOUTE, ÊE, p.p. Voy. DÉécodren || 
Adj. io Qui manque d'appétit, ärôortos, 
ov. || 20 Rassasié, uectôs, n, 6v. Etre dégoüté 
d'une chose, pestéç elui tivos. 

DÉGOÛTER, va. 1° Donner du dégoût 
pour la nourriture, àvopekiav raoëéyu, dat. 

2o Donner à qqn de l'aversion pour une 
chose, r2p-Ëéfu vivi &nôizv vuvÔs. | SE D$- 
GoÛTER, vr., dnôiav Éxw, gén. 

EGOUTTANT, ANTE, alj., otaxtôs, #, 


A 
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DÉGOUTTER, Y0.. Y2xÉ%w, [. dow; ati- 
Lu, f. ctd£u ; gtakdttu, [. dEw. 

DEGRADANT, ANTE, adj., aioypdc, d, dv 
(aisyüwv, aloyrrtos). 

DEGRADATION, sf. 1° Destitution d’un 
grade, À tis taifeus &yaipesuw, ew:; à étipia, 
as. || 2° Avilissement, rt TAKIIVUOS, EUX. || 
3° Dégdt, à 6:2:00p4, &; h PAdGn, ed 
Aôun, nc. || 4° Affaiblissement de la lumiére 
el des omûres, à ànd/pusts, eus; à ylopd, 
ä«. 

DÉGRADÉ, ÉE, p.p. Voy. DécaaDé. |] Adj., 
destitué, &ttuos, ov. 

DÉGRADER, va. {° Destiluer d'un rang, 
d'une charge, 40-istnu: téteus, &pyfs, acc.; 
dt, f. dow, acc.|| 2° Déshonorer, avilir, 
dtr:péhu, f. dow, aisyÜvu, uat-at3yÜvw, f, 
uvo, acc. || 3° Délériorer, xaxdu-&, f, &ow; 
Oôta-ÿBeipw, acc. || Se DéonaDen, vr. 140 Se 
dés ) EauTÔV, hv, à xat-a:ofUveiv. || 
20 Se détériorer, üia-oheipoua (pass.). 

DÉGRAFER, Va., détacher l'agrafe, les 
agrafes, vhv RipÔvrv, tds RepÜvas Abu, [. 
Cw, gén. 

DÉGRAISSER, va. {° Oler la graisse de, 
td Àixos àp-atpéuw-w, gen: I] 2° Olter Les 
taches de, vs xnAidas ÉE-aheipu, gén.; auñ- 
Xw, F. aurEw, acc. Substance pour dégraisser, 
Tà SUAYUL, ATOS. 

DEGRÉ, sm. 1° Escalier, À x\'u2E, axos. 
Ù 2e Marche, td P4090, ou; 6 Pzxôpu6s, 05; 
d'un escalier), d xAuaxtr,p, fpos. || Au fig. 
Par degrés, ô&tà £xôpwv ou xAtuäxwv. Unhaut, 
un plus haut, un très haut degré de, se tra- 
duisent par xoûs, relwv, mcistos. Un haut 
degré, un plus haut degré, un très haut degré 
d'honneur, zoAAñ, #hcluv, Rheiotn tun. Le 

lus haut ou le suprème degré, tù &xpov, ov; 
À éupérnt, ntoçs; TÔ Ésxatov, ou. À un haut, 
à un plus haut degré, éxi xoAû, éxi xhéov. A 
un très haut, au plus haut degré, éxi xAcïotov, 
els ou Êx dxpoy, els To Gxpétatov. À un 
moindre degré, éx’ ékatrov. En venir à ce 
degré, à un tel degré d'insolence, que, épyo- 
at, GHHXVÉOUAt-CÜ HAL, HPO-ÉPYOUAL EÏS TOUTO 
ou eis tosoütoy ÜGpews, bate el l'inf.|| 3° En 
géométrie el en géographie, À uotpz, a. 

DÉGRÉER, va. Dégréer un vaisseau, +i 
Gxha éx tic veus éÆ-aiséouz:-coua:. 

DÉGRÈVEMENT, S., À pOpUU ÉAÏTTUILS, 
Eux. 
DÉGREVER, va., p6pov éhattôw-&, Î. Go, 


én. 
ÿ DÉGAINGOLER, vn., rouler du haut en 
bas, xava-xul'oua: (pass.1. 

DÉGRISER, Va., (au pr. et au fig.), &va- 
viou, f. vñde, acc. || SE DÉGRISER, vr., àva- 
vh?uw, éx-vépu, f. vu. 

DEGROSSIR, va. 1° Oler le plus gros, 
Rep:-xOxtw, acc. Dégrossir avec la hache, 
re cxâw-©, Î. fow, acc. || 2° Ebaucher, Gtx- 
ypäpw: Üro-turéw-&, f. w3w, acc. 

DÉGUENILLÉ, ÉE, adj., fixn âuxeyope- 
vos, n, OV. 

DÉGUERPIR, vn. |° Déménager, oxcuz- 
YoYÉW-6, [. row. || 29 S'enfuir, àxo-bu5pz- 
CAW. 

DÉGUISÉ, ÉE, p.p. Voy. DÉGuISER. || Adij., 


DEL 


pets simulé, n\aSTOS, À, OV; TpoTTOUMTÉs, 
y DVe 

DÉGUISEMENT, sm. 1° Travestissement, 
h ozxcu, À<. || 20 Fausse apparence, +ùd sxi- 
ua, atos. || 30 Feinle, À Ürdzxproc, eux; 
FÆpOTRUITNOUK, ewç. Sans déguisement, &rAïs- 
Tus, ÂTAU. 

DÉGUISER, va. 10 Travestir, creudtu, èv- 
oxeudSw, Oia-creuitu, f. dow, acc.; en, ec 
et l'acc. l 20 Cacher, dissimuler, à&no-xpv- 
Rrouat, Î. xpÜdWoua:, acc. Déguiser sa voix, 
puvhy &AAotpiav rpog-rotéouat-oüuat, F. 1,c0- 
par. || Se DéGuiIsen, vr. 19 Se fraveslir, 
oxevdouat, dta-sueuabouat, f. acfroouat; en, 
eis el l'acc. || 29 User de feinte, thattouat, 
f. rAdoopat. 

DÉGUSTATEUR, SM., Ô TpOYEUSTrE, ou. 

DÉGUSTATION, sf., À YEUSç, eu. 

DÉGUSTER, Va., Tpo-yevouait, Î. yeucopou, 

én. 
DÉHARNACHER, Ya., &xo-citru, f. citu, 
acc. 

DÉHONTÉ, ÉE, adj., évatônc, éç; àvaio- 
AUVTOs, Ov. 

1. DEHORS, adv., (sans mouvt}, éxtôs, 
Ebuo ; (avec mouvt), tu, els tà Ëtw. || En de- 
hors de, éxtôc, Etw, gén. || De dehurs, ÉEwbev. 

2. DEHORS, sm., {a partie extérieure, 
td ou t& kw. Au dehors, étw. Les ennemis 
du dehors, of uw éyôpoi, üv. Les dehors d'une 
place (les fortifications extérieures), à xpo- 
tetyiouata, wv. || Au pl., apparences, vd 
dYûUX, atos ; À Entpévetx, as. De faux dehors, 
TÔ TPOSYNUA, toc. 

DÉÎDAMIE, /., à Antôpueta, a. 

DÉIFICATION, sf., à 4robéwots, eux. 

DÉIFIER, va, 4x-abavatitw, f. 10; &no- 
Bedw-&, f. wow, acc. 

DÉITÉ, sf., b, À 0e6c, où. 

DÉJÀ, adv. 10 Dès à présent, dés lors, 
Hôn. Déjà depuis longtemps, 4ôn êx roAkoû. 
2° Auparavant, rpôobev, rpôtepov. 

DÉJANIRE, /., h Antivetox, as. 

DÉJECTION, sf., À anôxpiots, és. 

DÉJETER (SE), Vr., dta-otpépouat (pass.). 

1. DÉJEUNER, vn., (le matin), éxoat!topat, 
f. toÜuat: (vers midi}, &ptotäw-&, f. row. 
Ne pas déjeuner, &v-aptotéuw-ü, f. fow. Qui 
n'a pas déjeuné, &vdpiotos, âvapiotntos, ov. 

2. DÉJEUNER, 8m., (repas du matin), wè 
&xpétioua, avoç; (repas de midi), rè &pto- 
tov, ou. Préparer le déjeuner, &ptotorotéuw-&, 


. Su. 

DÉJOCES, À., à Anidunç, ou. 

DÉJOINDRE, Va. VOY. DISJOINDRE. 

DÉJOUER, Va., Ôta-psipw, cpdhÂw, acc. 
Déjouer qqn, déjouer les projets de qqn, ô:a- 
phelpu tivi thv rodkv. 

1. DE LÀ, loc. adv. Voy. Là. 

2. DELÀ, prép., et PAR DELÀ, AU DELÀ DE, 
plus loin, de l'autre côté de, répav, éréxeiva 
el le gén. Delà Île fleuve, au delà du fleuve, 
répav ToÙ rotao0. || PAR DELÀ, AU DELÀ DE, 
au-dessus de, dép et l'acc. Au delà de mes 
forces, Ünèp rhv SÜvauv. Au delà de qua- 
rante ans, Urèp và vetrapdxovtraæ Étn. || Au 
DELÀ, PAR DELÀ, loc. adv., encore plus, encore 
davantage, mépa. Assez et au delà, ŒAts nai 
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tépa. || DEÇA Er DELÀ, loc. adv. Voy. nEçA. 

DÉLABRÉ, ÉE, p.p. et adj. 19 Misen lam- 
beaur, fparwôns, 86; haxtotés, , dv. || 
20 Ruiné, détruil, Gep0aouévos, n, ov. Af- 
faires délabrées, mpiyuatx ôtey0xpuéva, wv. 

DÉLABREMENT, sm., À dtapBopa, &<. Etre 
dans le délabrement, xaxüs ë{u. 

DÉLABRER, va. 1° Mettre en lambeaux, 
parxdw-à, f. dou ; AaxlGw, f. 1©, acc. || 2° Dé- 
lériorer,ruiner, xaxüuw-&,f. wow ; ê:a-oûeipe, 
acc | SE DÉLABRER, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

DÉLACER, Va., ÀUw, f. w, acc. 

DÉLAI, Sm., À &vaGoïn, Ac; À Btatot6n, 
fs; n uéAÀnoK, ews. Demander un délai, 
X06vov aitéouat-oüpua, f. nsouat; (en justice), 
rIpa-ypipoua: (moy.). 

DÉLAISSE, EE, p.p. VOy. DÉLAISSER. || 
Adj., épnuos, ov; de, gén. 

DÉLAISSEMENT, sM., h éonuix, aç. Vivre 
dans le délaissement, év éonuig Céw-&. 

DEÉLAISSER, Va., épnu0uw-à, f. Wow; à7ro- 
Aeitw, acc. 

DÉLASSEMENT, sm., À &varvoñ, fc; À 
avaquyh, fs; À dvdraucts, eus. 

DÉLASSER, va., &va-düyu, f. dÜEw, acc., 
&varvohv Tap-ÉYw, dat. || SE DÉLASSER, Vr., 
ava-bÜüyopat, f. duyfÂoonat: &va-rvéw. Se 
délasser de, &vx-rauoua:, f. rabsouat, gén. 
Se délasser de ses fatigues, Tüv rôvuv &vi- 
ravouat. 

DÉLATEUR, TRICE, sm. et sf., à cuxopiv- 
tns, OÙ ; f'ém. À cuxopdvtptæ, aç. De délateur, 
guxopavrixds, À, dv. Etre délateur, cuxoway- 
tTéw-b, f. Aco. 

DÉLATION, sf, h cuxopavria, aç. Par dé- 
lation, cuxovavtixüc. 

DÉLAYER, va. 1° Détremper, Gsüw, f. ou, 
acc. ; dans, dat. || 2° Exprimer trop longue- 
ment, rapa-telvu, acc. 

DÉLECTABLE, adj., teprvôc, h, 6v; émi- 
aps, t, gén. Ltos. 

DÉLECTATION, sf., Tù mepnvév, où; À 
héovh, Ac; TO ETIHAP!, LTOS. 

DÉLECTER, Va., Tépru, f. téobu; ebppzive, 
f. av®, acc. || SE DÉLECTER, tépropaut, Î. teo- 
géAcobas; à, dat. Se délecter à lire (lisant), 

VaylyVOIxuV ‘Go. 

DÉLÉGATION, sf., à évronr, fc; Tù Tpdo- 
TAYUX, ATOS. 

DÉLÉGUÉ, ÉE, p.p. Voy. DÉLÉGUER. || Sm., 
député, d äyyehos, ou. 

DÉLÉGUER, va. 40 Commettre, charger, 
tTétru, f. TüEw, ACC.; pour, acc. avec Êxt ou 
inf. || 2° Confier, Èr:-tpéru, acc.; à, dat. || 
30 Assigner, attribuer, àro-vépuw ; &ro-tit- 
rw, f. TAEw, acc. : 

DÉLESTER, va., Oler le leste de, rù Epux 
&p-atpéw-@, gén. 

DÉLÉTÈRE, adj. 19 Qui peut causer la 
mort, ônAntéotos, ov. || 20 Pernicieur, ôké- 
Bptos, ov. 

DÉLIBÉRANT, ANTE, adj., Bouheuduevog, 
n, ov. Assemblée délibérante, à fBouañ, ñ<. 

DÉLIBÉRATIF, IVE, adj., cuu6ouheuTix Ge, 
h, dv. Le genre délibératif, tù cuu6ouAeuttxôv, 
où. Avoir voix délibérative, rés BouAñs uet- 

Yw. 
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DÉLIBÉRATION, sf. 1° Action de délibérer, 
A BovAñ, fc; À œuu6oudÂ, Ac; À cuubouAla, 
as. Mettre uñe chose en délibération, Bouxñv 
roo-ti0nut ou Êu-6£ÀÀ& Repi Tivos. fe Ezxa- 
men que l'on fait en soi-même, à Aoyitouds, 
ou; à sUvvotz, aç. || 30 Résolution, à yvuun, 
nç; à Bou, Fs, 
DELIBERE, ÉE, p.p. VOY. DÉLIBÉRER. || De 
propos délibéré, perd Aoyiouoü. || Adj., hardi, 
pasû, éla, 0; Gappañéoc, æ, ov. 
| PELIBÉRÉMENT, adv., Opacéus, 6appa- 

AIS 

DÉLIBÉRER, vo. 4° Examiner, consulter, 
(en soi-même), Aoyopar, f. toüpars (avec les 
autres), fouAcuopat, f. eboouat. Délibérer avec 
qqn sur une chose, vivi mepi v:vos sup-60u- 
Aebopat, f. copar, ou äva-xoivéouat-oûpai, 
f. woouat. || 2° Décider de, se délerminer à, 
Bouhevouat, f. couats yiyvüsxw el l’inf. Ils 
délibérèrent de faire la guerre, é6ouAsüsavto 
roheuE Ty. 

DÉLICAT, ATE, adj. 1° Agréable au 
goût, yAuxus, ea, 05 ÔUc, eïa, Ü (Aôlwv, 
LITOS). Ne Mou, tendre, &rah, À, 0v; pa- 
Aaxôç, À, Ov. || 30 Mou, voluptueurx, &naAGs, 
À, dv; mahaxôs, À, 6v; &6pés, &, 6v. || 40 Fin, 
delié, kemvée, %, 6v. || 50 Faible, fréle, &ote- 
vas, éç. |] 60 Fin, sensible, GEdc, eïa, Ü. || 
10 Fin, ingénieux, &ovetoc, a, ov3; GeEtôs, d, 
ôv.|| 8° Difficile, embarrassant, Svsyeps, és; 
8gxoÀo6, uv; &nopos, ov. || 9° Difficile à 
contenter, ôboxokos, ov; #ahends, , v. | 
100 Scrupuleur, edAaGKs, éc. 

DÉLICATEMENT, adv. 4° Molleinent, vo- 
luplueusement, äàrnaÀüs, pahax&s. || 20 Avec 
finesse, Aentüs. || 30 Ingénieusement, ào- 
telws, 2yZivus. || 49 Scrupuleusement, eb)a- 
8e 


ü. 

DÉLICATESSE, sf. 10 Saveur agréable, 
h YhuxÜens, 'ntos. || 20 Mollesse, tendreté, ÿ, 
da AGEN, NTO< ; À palaxéens, ntos. || 30 Mol- 
lesse, volupté, à pahauxix, ac; à touoh, 5 À 
a6pérns, ntos. || #0 Finesse, lénuité, h heT- 
rétns, ntos. || 50 Faiblesse, débilité, à ào0s- 
veta, aç. || 60 Finesse, sensibililé, à GEütns, 
ntos. || 19 Finesse, ingéniosilé, à Aentôrns, 
ntoss D dyxivoræ, as, |] 80 Difficullé, à Guo- 
xépera, aç. || 90 Habilelé, ménagement, à 
LETOLOTNS, ATOS ; À dEELO En, ntos. || 100 Scru- 
pule, h eühdGe:x, aç; à albws, oùs. 

DÉLICE, sm., à hôov, fc. || DÉLices, sf. 

1, ai nôovai, dv; à Tpuoh, ns. Vivre dans 
fes délices, tpupepüs Giw-w. Faire les délices 
de qqn, év hdovÿ ou af” hôovñv Eli tit. 

DÉLICIEUSEMENT, adv., fô:ota. 

‘DÉLICIEUX, EUSE, adj., #ôcotos, n, ov. 
Un vin délicieux, oîvos Hôtatos. 

DÉLIE, KE, p.p. Voy. DÉLIER. || Adj., 
1o Gréle, mince, Aentés, *, 6v;: lox vds, h, 
Ôôv. || 20 Fin, pénétrant, Etc, eta, 0: à&yyi- 
vous, ouv. Etre délié, avoir l'esprit délié, &yyt- 
vou eipi. 

DÉLIER, va. 1° Défacher, }5w, &ro-\üu, 
f. sw, acc. Ï 20 Dégager, dispenser, àro-À\üw, 
f. ou; dr-aAdrtu, acc.; de, gén. il SE DÉ- 
LIER, vr., les mêmes verbes au passif. 

DÉLIES, sf. pl., féte d'Apollon, à Délos, 
rà ANAIX, Wy. 
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DÉLIMITATION, sf., à ôpiouéc, où. 

DÉLIMITER, va., épltw, f. 1@, acc. 

DÉLINQUANT, ANTE, sm. etsf., 6 &ütxüv, 
oüvroc; fém. À &ôtxoüda, ns. 

DÉLIRANT, ANTE, adj., rxpdopuv, ov, 

DÉLION, v., 5ù AfAtov, ou. 

DÉLIRE, SM., À Taodvola, a; À Tapa- 
qrostrn ns. Qui est en délire, tapivpuv, ov. 

voir le délire. Voy. DÉLIRER. 

DÉLIRER, VD., Tapa-voéu-0, f, Aou ; Tapa- 
ppovéu-ü, f, fou. 

DELIT, sm., tô dôtenua, atoçs. Commettre 
an délit, &&txéuw-ü, f. Aou. 

DÉLIVRANCE, sf. 1° Affranchissement, 
À AVoL, sus ; À ÉAeUbépuotg, eu. || 20 Remise 
livraison, À ExdootK, eu ; À Tapadoots, Eu, il 
39 Accouchement, à uateuaots, eux. 

DÉLIVRER, va. 19 Mettre en liberté, 
éheuôepdw-&, f. wow; (moyennant rançon), 
Autodopat-vüpat, f. woouar, acc. || 2° Affran- 
chir, éheueodw-à, f. wow, acc. Il délivra sa 
patrie des barbares, ÂheuBéowgs rhv ratoiôa 

TÙ rüv Papéäpuv. || 3° Débarrasser, àn-x- 
Adttw : 4r0—-AUW, f. cw, acc.; d'une chose, 
œivés. || 40 Livrer, ëx-Gidwp, mapa-6:ôuwmt, 
acc.; (remettre entre les mains), ëy-yetoitu, 
f. «©, acc. || SE DnéLivren, vr., {délivrer soi), 
ÉxuTdv, hv, Ô am-aAASTTEV OÙ aro-AUEL ; 
être délivré), &m-a«Ahïtroue ou &To-}vouat 
pass.); de, gén. 

DÉLOGER, vn, 4° Changer de logement, 
Gt-oticoma, F. coüua. || 20 Décamper; partir, 
alow, dva-Geüyvuu. || Va. 40 Faire sortir de 
son logement, puet-otxlGw, éf-otxitu, f. 1à. 
acc. || 2° Chasser (d’un poste), ëèx-62Xw, 
acc.; de” éx ou éE, gén. 

DÉLOS, île, à Añhos, ou. De Délos, Añ- 
Atos, a, ov. Habitant de Délos, 6 AñAtos, ou. 

DÉLOYAL, ALE, adj., dn:0%0;, ov. 

DÉLOYALEMENT, adv., dtiotus. 

DÉLOYAUTÉ, sf., à dntotiz, as. 

DELPHES, ., o{ AcAgoi, üv. De Delphes, 
Aeëhptx6ç, f, ov. Habitant de Delphes, G Asà- 

6$, où. 
? DELTA, sm. 40 Lettre de l'alphabet, *ù 
Géhta (indécl.). || 29 Pays en forme de A, 
td Aéhta (indécl.). 

DÉLUGE, sm. 1° Grande inondation, 6 
xataxAuou, où. || 29 Grande abondance de 
choses qui coulent,rd éeüua, atos. Un déluge 
de larmes, de pleurs, ôxxpÜuv feüpa. || 
30 Grande quantilé, td rAN0os, ouc. 

DÉMADE, h., 6 Anudônc, ov. 

DÉMAGOGIE, sf., à ônuayuwyia, as. 

DÉMAGOGIQUE, adj., ônuayuy!xôs, À, Ov. 

DÉMAGOGUE, sm., Ô ônuayuyés, où. Etre 
démagogue, ênpayuwyéu-&, F. now. 

DEMAIN, adv., aÜptov, ëç aüptov. Pour de- 
main, &ç œborov, eiç thv aÜprov. De demain, 
6, h, T0 aüprov. La fêle de demain, À aüprov 
éoptA, Àç. { Sm., à abotov (s.-ent. huépa). 

DEMANDE, sf. 1° Action de demander, 
QT, Ewç;  dénatçs, ews. Faire une de- 
mande à qqn, dénotv pds tiva notéopat-oÜuar, 
f. foouu. || 20 Action judiciaire, À Yyoapi, 
#s. || 3° Chose demandée, vd a'rnua, avos. 
il 4° Question, rù épurnua, atos; à éowtn- 
J'é, EU. 
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DEMANDER, va. 40 Erprimer à qqn le 
désir d'obtenir qq. chose, aitéw-ü, f. fau; 
(pour soi), aitéomat-oüpai, f. faouai ti tiva 
ou <t aoû vivo. Il demanda à boire, Atroë 
meîv. Je vous demande de m'écouter, air 
Üuäs on Ôfouar buov &xoüsai pou. Demander 
à qqa qq. chose pour qqn, aitw rapd œtivés Ti 
tv. [| 20 Chercher pour voir, Ertéw-ü, 
f. sw, acc. || 3° S'enquérir d'une chose 
auprès de qqn, muvôivouai vi tivos ou rap 
tLVOS; tivé vi éputiuw-&, f. fow. Comme on 
lui demandait (interrôgé) s'il viendrait, il ré- 
pondit, épurnbels el not, ân-expivaro. | 
40 Avoir besoin de, exiger, Géouat, gén. 
SE DEMANDER, Vr., Chercher à se rendre 
compte de, Grréw-&, f. sw, acc. 

DEMANDEUR, EUSE, sm, et sf., 6 aitn- 
Tuuds, OÙ; fém. à aicreixñ, ñc. | DEMANDEUR, 
ERESSE, sm. el sf., (en justice), 6 ê:oxwv, ov- 
toç ; fém. n Ô:WxouSz, NS. 

DÉMANGEAISON, sf. 1° Picotement à la 
peau, À xvfoi, ewçs Tà xvñoua, atos. || 
20 Vif désir, à apo5pà érbuula, ac. 

DÉMANGER, Vn., X/9140-0, f. dow. 

DÉMANTÈLEMENT, SM., À dnotelyiots, 
Eux, 
DÉMANTELER, va., démolir les fortifi- 
cations de, nvù veïyos mept-xtpéw-&, gén.; 
dro-vetyitu, f. 1, acc. 

DÉMARATE, À., 6 Arpxpatoc, ou. 

DÉMARCATION, sf., à ôpiouds, 05. Ligne 
de démarcation, à peôpix, wv. 

DÉMARCHE, sf. 10 Allure, à Bäôtats, eux; 
tô Bidioua, atoç. |] 2° Maniére d'agir, con- 
duile, à TPE, Ewç; À Toayuate!læ, aç; Ô 
tpôros, ov. Faire des démarches,eTpayua- 
TeUouat, f. etgopat. 

DEMARQUE, sm., chef d'un dème, & &4- 
uapyos, ou. Etre démarque, ônuapyéu-&à, 
f. fow, Fonction de démarque, À ônpapy!z, 
a$. 

. DÉMARRER, Va., alcu, acc. || Vn., aïpu, 
dTr-aipw. 

DÉMASQUER, va. 10 Oler le masque de, 
Tà RpOgunov rept-atpéw-&, gén. || 2° Faire 
connaitre, dévoiler, àmo-vaivw; àmo-xa- 
AUTTU, f. Uduws ÉhéyYw, Et-EAËYYW, ACC. \ 
SE DÉMASQUER, vr. 10 Oler son masque, * 
TpÔSWTOV Rept-atpéw-ù. || 20 Se montrer tel 
qu'on est, ëk-ehéyyopat (pass). 

DÉMÂTER, va., Oler le mât de, tèv iotèv 
Eb-atpéw-w, gén.; (en pari. du vent, de la 
tempête), tv iotèv neot-Opabw, gén. 

DÈME, sm., canton de l'Atlique, 6 ñuos, 
ou. Qui concerne un dème, ênpottxds, %, 6v. 
Chef d'un dème, à Sfuxpyos, ou. 

DÉMÉÊLÉ, SM.,  dpyloôfTnots, Eu; À Épts, 
tôoç. Avoir un démêlé avec qqn, tivi éupto6n- 
TEW-W. a 

DÉMÈLER, va. 10 Séparer des choses 
mélées, Ga-xpivo, acc.; d'avec, gén. || 29 Dis- 
cerner, da-xpivu, acc. Démèler le vrai d'avec 
le fanx où du faux, rù &Anôès voù deudoüc 
&ta-xpivw. || 30 Reconnaitre, Gta-yryvüoxu, 
acc. f 40 Débrouiller, éclaircir, caprvie, 
f. «©, acc. || 5° Contesler, duv:56ntém-ù 
meoi el le gén.; avec qqn, vivi. [| SE DÉMÈLER, 
vr. 40 Etre démélé, les mèmes verbes au pas- 


— 416 — 


DEM 


sif. || 20 Se {irer de, àr-aX\äitrouat (pass.), 
én. 

f DÉMEMBREMENT, smM., À Stionaots, eus; 

ô Gtaueh:suôç, où. 

DÉMEMBRER, va. 1° Séparer les membres 
de, ava-rtéuvu, acc. |] 20 Diviser en parties, 
êta-orxduw-w, acc. 

DÉMÉNAGEMENT, SM., T Gxeuayuyaiv. 

DÉMÉNAGER, va, dno-oxeudtu, f, dou, 
acc. || Vn., cxevaywyéw-&, f. fow; (s'en al- 
ler), 4t-épyopat. 

DÉMENCE, sf., À uavla, as; À Traoappo- 
gûvn, ns. Etre en démence, rapa-ppovéu-6, 
f. fou. 

DÉMENER (SE), vr. 1° Se remuer vio- 
lemment, op0ôpa rivéouat-oüpat, f. n6nooux:. 
[| 2° Se donner beaucoup de peine, &ta-xo- 
véopat-oùuat, f. Acopat. 

DÉMENTI, sm., À deübouc aitia, as. Don- 
ner à qqn un démenti, éAËy{w tivd deuûd- 
uevov. Recevoir un démenti, éAéyyouzt (pass.) 
deudôpevos, n, ov. 

DÉMENTIR, va. 49 Dire à qqn qu'il a 
menti, eMTLS tivd teutépevoy- [1 29 Nier 
la vérité de, contredire, ävrr-hëéyu, dat. || 
30 Aller contre, agir en opposition avec 
une chose, éhéyyuw, €t-ehéyyu 11. || 40 N'étre 
pas conforme à, où ouu-puvéu-&, f. fau, 
dat. || Se némeNTIR, vr. 10 $e contredire sci- 
méme, auto,  &vei-héyetv.||20 Manguer à 
sa parole, rhv ziotiv deudoua, F. Weucouar. 
|| 3° S'écarter de son caractère, éauroû, fs £E- 
{otaoôar (moy. avec sens neutre). [ 40 N'étre 
pas le même, & aürds, h aûth, to aûrd oùx 
ep. 

DÉMÉRITE, SM., Td dUdpTnua, aTOç; TÙ 
TÂNUUÉANLE, ATOS. 

DÉMÉRITER, Va., duaptdvu; de où au- 
près de qqn, eïç où mepl viva. 

DÉMESURÉ, ÉE, adj., äuetpos, Ov; Üréo- 
peTpos, ov; ÜnepÉAAAWV, ouga, ov. 

DÉMESURÉMENT, adv., &yav, Alav, Üres- 
6x AROVEUS. 

DÉMÉTER Ou CÉRES, déesse, à Arutnp, 
toos, etc. (voc. Anpñtep). Temple de Démé- 
ter, Tù Anphtptov, ou, 

DÉMÉTRIOS, À., 0 Anphtpuos, ov. 

DÉMETTRE, va. 10 Disloquer, b:a-otpépu ; 
ôt-ap0oéw-&, f. fow, acc. || 2° Destituer, 
raëw, Î. ow, acc.; de, gén. || SE DÉMETTRE, 
vr. 10 Se disloquer, ôta-otpépouat (pass.). || 
20 Quitler (une charge), xata-rifeuar, àro- 
tidenar (moy.); &p-inut, acc.; (absolt), àro- 
Tibepat don. 

DEMEURANT, ANTE, adj., olxüv, oÙga, 
oÙv, gén. oùvros, etc. || Sm., le reste, +à 
hourôv, 95; où ŒXAot, wv. || AU DEMEURANT, 
loc. adv., du resle, à Aoëmov, TA. 

DEMEURE, sf. 1° Habilation, domicile, 
À O'uNO, Ewc: T oÏxnUX, «toc; À oki, œc. 
Elablir sa demeure en un lieu, êv Zwplw vivt 
xat-otxéw-&, f. ‘Âcw. Changer de demeure, 
uet-otxéu-&, f. Acw. || 20 Temps du séjour, 
À OtatpuBh, fs. || À DEMEURE, loc. adv., de 
manière à demeurer stable, uoviuus, Be- 
Calug. 

DEMEURER, vn. 1° Jlabiler, otxéw-&, xat- 
otxéw-&, f. now; êta-tpiGu ; à ou dans, ëv et 
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le dat. || Demeurer chez soi, cixoupéu-&, f. 
Âcw. || 20 Employer du temps, êta-tpi6e. || 
30 S’arréter, rester, pévu, ëên-péve, ért- 
uévws dans, ëv et le dat. Demeurer sur 
ace (être tué dans le combat), ëv tn péyn 
xo-6vioxw ou rixcw. || 4° Etre permanent, 
subsister, durer, prévu, ôta-péve. || 5° Se 
trouver, rester (dans un certain état), ôta- 
rehéw-@, Ota-yiyvouat, 6:-dyw ef un participe. 
Ils demeurent libres (étant libres), êta-tehoù- 
iv Ovtes éAeUbepot. 1ls demeuraient à ne rien 
laire, ôt-ñyov doyoüvtes. || 60 Etre de reste, 
Aciropat (pass.). 

DEMI, IE, adj., fptous, etx, vu. Une obole 
et demie, é60Àù “ai Auious, ou (trois demi- 
oboles), tprmutw66Atov, ou. Un an et demi 
(et six mois), éviautôs ai pvec EE. || À DEMI, 
loc. adv. 40 À moitié, && huiociac. || 29 À peu 
près, axeddv, oyedcv vi. || Demi suivi d’un 
nom où d'un adjectif forme un certain 
nombre de composés et se traduit par âu.…. 
Les principaux sont donnés à leur rang 
alphabétique. 

DEMI-AMPHORE, Sf., Tù AIAUMIPIOV, OÙ. 

DEMI-ANNÉE, sf., Ô ÉEiunvos, ou. 

DEMI-AS, sm., Tù AU:aSSaptov, ou. 

DEMI-BARBARE, adj., ñut62062p0s, ov. 

DEMI-CERCLE, SmM., T0 ALLXULXA:OY, OU. 

DEMI-CHÉNICE, sf., Tà AutYycivxcv, ov. 
D'une demi-chénice, Aut£oivixos, nr, ov. 

DEMI-CONGE, sm., To uiyouv, ou. D'un 
demi-conge, ‘Aut{ozxi06, æ, ov. 

DEMI-COTYLE, sf., à ñutxotuAn, ns. D'une 
demi-cotyle, AutxotuAtxtos, a, ov. 

DEMI-CUIT, CUITE, adj., Auiewbos, ov. 

DEMI-CYATHE, 5sm., 0 ‘AutxÜabos, ou. 

DEMI-DARIQUE, sf., vd huôxperxév, où. 

DEMI-DÉESSE, sf., ñ uibeos, ou. 

DEMI-DIEU, Sm., Ô Mpideoç, ou. 

DEMI-DOIGT, 3m., TÔ MALÔQGXTUALOV, OU. 

DEMI-FOU, FOLLE, adi., Atuavhs, és. 

DEMI-HEURE, sf., tù Apuwptov, ou. 

DEMI-HOMME, SM., 6 Aut4vBpuTos, ou. 

DEMI-LIVRE, Sf., «d Aulroov, ou. D'une 
demi-livre, Apettptatos, æ, ov. 

DEMI-MÉDIMNE, sm., Tù hutpéôuvov, ou. 

DEMI-MESURE, sf., td uiueTpov, ou. 

DEMI-MINE, Sf., td fuiuvatov, ov. 

. DEMI-MORT, MORTE, adj., 6, À ñtôvhs, 
ñtos. 

DEMI-NU, NUE, adj., Aulyupvos, ov. 

DEMI-OBOLE, sf., tù Autw66 Àov, ou. D'une 
demi-obole, Au:w6oAaïos, æ, ov. 

DEMI-ONCE, sf., To Apoûyxtov, ou. 

DEMI-PART, sf., td AutxARpLOV, ou. 

DEMI-PIED, Sm. “*ù E Leréguov, ou. D'un 
demi-pied, Aprmobtatos, a, Ov. 

DEMI-PLÈTHRE, sm., T0 npimhe0poy, ou. 

DEMIS, ISE, p.p. Voy. DÉMETTRE. || Adj., 
luré, &apbpos, ov. 

DEMI-SAVANT, ANTE, adj, hpicozsos, 
ov. 

DEMI-SETIER, SM., TO ApiexTOv, ou. 

DEMISSION, sf., À xatdso1ç, Eu ; h 4x6- 
Pets, ewç. Donner sa démission, &xotidepat 
(moy.) àpynñv. 

DEMI-STADE, sm., tù hutotäôtov, ou. D'un 
demi-stade, Apuotab:atoc, æ&, ov. 
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DEMI-TALENT, Su., TÙ THITIAZVEOV, OÙ. 

DEMI-TON, sm., tTÔ nuitovtov, ou. D'un 
demi-ton, fuutoveaios, æ, ov. 

DEMI-TOUR, sm., À xhiats, ewç; à droile, 
ëxi Ôdpu: à gauche, £T aoridz. 

DEMI-VOYELLE, sf., Tù nuipuvoy, ov. 

1. DÉMOCRATE, À.,  Anuoxpitns, ou<. 

2. DÉMOCRATE, s01., à avnp (avôpôs) ôn- 
poxpatixds, où. 

DÉMOCRATIE, sf., ñ Ôônuoxoatia, a«ç. Ela- 
blir, abolir la démocratie, tèv ôñpov xx0- 
iotnut, xata-AUw, f. ou, 

DEMOCRATIQUE, adj., ônuoxpatixos, À, 
év. Avoir un gouvernement démocratique, ôr- 
uoxpatéouat-oüuat, f. nBñcouat. 

DÉMOCRATIQUEMENT, adv., Üroxpatt- 
xOS. 

DÉMOCRITE, À., 6 Anpôxpiroc, ou. Les 
disciples de Démocrite, ot Aruoxpiteuot, wv, 

DEMOLIR, Va., XATA-CXATTU, ACC. 

DÉMOLITION, sf., À xatacxao, fc. || Au 
pl., décombres, và épeirta, wv. 

DÉMON, sm. 49 Génie bon ou mauvais, 
Gaiuwv, ovos:; rù Garméviov, ou. || 20 Mau- 
vais esprit, diable, les mèmes mots. 

DÉMONIAQUE, adj., Sxtpovexds, À, dv. 

DÉMONAX, /., à Anuüvaë, autos. 

DÉMONSTRATIF, IVE, adj. 19 Qui dé- 
montre, &noôermtixos, 4, dv; (en rhét.), èn:- 
Geuxrixds, À, dv; (en gram.), Gerxtixde, %, Ov. 
Genre démonstratif, x émibstatimév, où. | 
20 Expansif, xotvuvixés, À, 6v. 

DÉMONSTRATION, sf. 10 Raisonnement 
qui convainc, "À &mobebtç, ewç; à EhsyY0s, 
ou; à avayxn, ns. || 2° Témoignage, marque, 
tÔ TEXUAPLOV, OU; TÙ maprüptov, ou. || 30 Ma- 
nœuvre mililaire, À énidectie, ewç. Faire une 
démonstralion, énideuk:v rotéouat-oüpat, F. Aso- 


œL, 
F DÉMONSTRATIVEMENT, adv., émiberutt- 
XOG, ÉAEYXTLXOS. 

DÉMONTER, va. 19 Faire tomber de che- 
val, Inrou &ro-xooûw, acc.; (en pari. du che- 
val), &ro-ociopat (mo .), acc. || 20 Désassem- 
bler, ôt-atpéw-@ ; êtx-AUw, f. ow, acc. || 3° Dé- 
concerler, trapärtu, f. &ew; x-r\ÂTTw, acc. 
| SE DÉMONTER, vr., les mèmes verbes au 
passif, 

DÉMONTRER, va., ôslxvuut, &mo-Gelxvuqut, 
éri-beluvupt, acc.; que, ütt el l'ind, on l'ept. 
ll est démontré que, Séôerucar ve el l'ind. 

DÉMORALISATION, sf. 140 Corruption, À 
&taphopd, &. || 2° Découragement, À &duyiz, 


as. 

DÉMORALISER, va. 1° Corrompr'e, bta- 
obelpw, acc. || 2° Décourager, el &Guuias 
u-6dhw, acc. || SE DÉMORALISEN. 19 Se cor- 
rompre êta-pbelpouuat {pass.). || 2° Se décou- 
rager, édvyéu-à, f. fou. | 

DÉMORDRE, vn. 1° Quitler prise après 
avoir mordu, ôxxwv, oüou, dv &p-inu. || 29 Se 
départir de, dp-istauat (moy. avec sens 
neutre), gén. 

DÉMOSTHÈNE, h., d Anuoshévrs, ous, De 
Démosthène, Anpoohevtxis, 4, 6%, 

DÉMOTIQUE, adj., ônpotiné, À, 6v. Ecri- 
ture démotique, T& ônprrixk Ypéppatz, wv, 

DÉMUNIR, Va. VOY. DÉGARNIR. 
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DÉMURER, Va., Ô:-GpÜtTtw, acc. 

DÉNATURÉ, ÉE, p.p. VOy. DÉNATURER. || 
Adj. 19 Qui manque d'affeclion pour ses 
proches, &otooyos, ov. || 20 Contraire aux 
senliments d'humanilé, &rivôowTo;, ov; On- 
pLUÔNS, Es. 

DÉNATURER, va., 72p2-07péœu, Otx-mhel- 
pu, acc. || SE pénarunEr, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

DENDRITE, sf., h éevôobsutcoc (ou) rétpa, 
ag. 

DÉNÉGATION, sf., À Spvniots, eus; À ÉEio- 
VNTK, Et, 

DÉNI, 8m., À duévagrs, Ewc; À ApVnTs, 
Euç; À ÉRApno, EU. 

DÉNIAISER, Va, ouwgpovitu, f. 1ü; poe- 
vôw-&, f. ü3w, acc. 

DÉNICHER, va., ler du nid, tñs veottiäs 
&-atpéw-w, acc. || Vn., abandonner le nid, 
ThS VEOTTLAS ÊX-TÉTOHAL. 

DÉNIER, Va., épvéonat-süuu, acc.; de, 
inf. avec ph, ef si dénier est accompagné 
d’une négalion, inf. avec pà où. 

DENIER, 3M., monnaie romaine, tù ônva- 
prov, ou. || Au pl numératre, argent, vù 

pyvotov, ou; Tà Ypfuatz, wv. Deniers pu- 
blics, tà ôruioiz, wv. 

DENIGRANT, ANTE, adj., 6:460)0<, ov. 

DÉNIGREMENT, SmM., À Ô:x60), fs; À 
Baoxavix, as. 

DÉNIGRER, va., Bta-62nh uw; pauditu, f. 1&: 
Baoxalvw, f. av, acc. 

DÉNOMBREMENT, sm., # doilunots, eu. 
Faire le dénumbrement des soldats, rüv otpa- 
TuToüv ApiBUÜv rotéw-à, f. Aou. 

DEÉNOMBRER, va., &pÜuéu-&, &t-xpBuéw- 
&, f. fou, acc. 

DÉNOMINATION, sf., à Gvouaaia, ac. 

DENOMMER, Ya., 0vouaGu, Èt-ovcuiu, 
f. acw, acc. 

DENONCER, va. 10 Publier, àv-ayopeüw ; 
ÊT-AYYéAÀw, f. eA&, acc. || 20 Signaler à la 
justice, pnyüw, f. cw; èv-Geixvumu, acc. 

DÉNONCIATEUR, sm., Ô pnvuthc, où. 

DÉNONCIATION, sf. 1° Publication, À 
érayyshla, ac. || 20 Délalion, accusation, 
(action), À uhvuats, sw; À EvôeEi, ewç; (con- 
tenu de la dénonciation), à phvupa, atos. 

DENOTER, Va., onpaivu, Î. avi, acc. 

DÉNOUEMENT ou DÉNOÛMENT, sm., {d'un 
drame , À xataotpoo, fs; (d'une affaire), ñ 
Lpois, ES. 

DENOUER, va., défaire ce qui esl noué, 
Adw, f. sw, acc. || SE DÉNOUER, vr., About, 
f. OEfooua:. 

DENRÉE, sf. 10 Aliment, vù Eôeouæ, avoc: 
(au plur.),t& oitiæ, wv. || 2° Marchandise, À 
Euro, ñç; (au plur.), tTà dvtæ, wv. 

DENSF, adj., tuxvos, , 6v. Rendre dense, 
TUxVOW-&, Î. Waw, acc. 

DENSITE, Sf., À FUAVOTNS, NTOS5 TÔ KUX- 
vd, 0ÿ. 

DENT, sf. 19 Des animaux, 6 68oûs, dvtoc. 
Dents de devant, ol rxpos@sv dGévres. Dents de 
derrière, ot évtrôc Odovtes. Faire des dents, 
GGovroquéw-&, f. Âcw. Les dents percent, àva- 
térAous:v oi 656vtec. Perdre une dent, 66vtz 
ëx-64),hw. Avoir mal aux dents, 68ovtahvéw- 
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&, f. #cw. Ne pas desserrer les dents, oôë 
YP5 Aéyw. || 29 D'un instrument, 6 66oûs, 
ôvros. Munir de dents. d5ovtéu-&, f. wow, 
acc. Qui a des dents, ÔGovt:xdc, %, 6v. 

DENTÉ, ÉE, adj., d6ovtixd6, f, dv. 

DENTELÉ, ÉE, adh, 06ovtutôs, f, ôv. 

DENTITION, sf., n G6ovropuix, ac. 

DÉNUÉ, ÉE, p-p. Voy. DÉNüER. || Adj., yuu- 
vôç, À, Ov; évôers, és, gén. Dénué de res- 
sources, “TOP, ov. 

DÉNUEMENT ou DÉNÔMENT, sm., À év- 
Ge.z, aç. Qui est dans le dénuement, évôer,s, 

DÉNUER, Va., yuuvéw-&, f. dau, acc. ; de, 
gén. || SE DÉNUER, vr., yuuvoopat-oùpat, f. 
wfrcouar: de, gén. 

DENYS, h., 0 Atovüatoc, ou. 

DÉPARER, Va., G7To-xoouéuw-&, Îf. not, 
acc. 

DÉPART, sm., À éEo80s, ou; À &rzhhayhÉ, 
AS; hébéhaotx, ews; (par mer), 6 &xéxAOUS, 
ou. || Se rend souvent par un verbe signi- 
fant parlir. À mon depart (en partant), àx- 
twüv, oÙUoæ, dv. Avant mon départ, je le vis, 
Tplv 4r-téva: aûtôv elôov. || l’oint de départ, 
À aonpui, À. 

DÉPARTEMENT, sm. 4° Circonscriplion 
terriloriale, à Erapyia, a. || 2° Altribution, 
administration, À Srotxnots, ews. Le départe- 
ment de la guerre, À tov repli vûv moheuov 
ôvolxnats. 

DÉPARTIR, va., distribuer, Gia-véuu, acc. 
[| SE DÉPARTIR de, vr., se désister de, &p-iora- 
pat (moy. avec sens neutre), gén. 

DEÉPASSER, va. 1° Aller au delà de, (au 
pr. et au fig.), Ürep-64)Aw, acc. || 2° Devan- 
cer, laisser derrière, (au pr. et au fig.), w0x- 
vu, &ro-keirw (et moy.), acc. Il dépassait les 
autres hommes en sagesse, toùs &Âhous dv- 
Bownouc &r-ehcireto rep to ppovetv. |] 30 S’é- 
lever au-dessus de, Ürep-Ééyu, gén. 

DÉPAYSER, Va., /aire changer de pays, 
uet-otxibw, f. 1, acc. [| SE DÉPAYSER, vr., 
uet-o!xéw-&, f. fc. 

DÉPÈCEMENT, SD., Ô onapaypô, où. 

DÉPÉCER, Va., Xepupatäu, Î. 16, xata- 
ueoituw, f. 15; orapdttu, f. dEw, acc. 

DÉPÊCHE, sf., À éniotohf, fc. VOY. LET- 
TRE. 

DÉPÊCHER, va. 40 Hdler, rave, f. uvà ; 
gneUduw, f. ebüow, acc. || 2° Envoyer, àxo- 
gTÉAAW, TÉUTU, ACC. ; À, Vers QqN, POS Tiva. 
|| SE DÉPÈCHER, vr., se hdler, onebbu, f. ow ; 
énelyouat, f. eopat. 

DÉPEINDRE, va., dt-etxd@u, f, doouat (aor. 
àn-sixasa), acc. 

DÉPENDANCE, sf. 10 Sujélion, à Ürôtaës, 
ewc; (servitude), à Souheia, ac. Etre sous la 
dépendance de qqn, Ürxodc, dv elpi vi ou 
tivos. || 20 Rapport, À ouvaph, fc. || 30 Ac- 
cessoire, à roocfñun, rs. 

DÉPENDANT, ANTE, adj., {en parl. des 
personnes), ÜtÉxoo, ov, gén. ou dal.; Üürote- 
Tayu£v0ç, n, ov, dat.; (des choses), &vnptn- 
LLÉVOG, T, OV, gén. Avec Ex ON é£. 

1. DÉPENDRE, va., détacher ce qui est 
pendu, Abw, &mo-\büw, f. ow, acc. 

2. DÉFENDRE, vo. 10 Etre subordonné à 
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- &pybsopes où xoatéouxu-0üuar, f. nünsouat 
do zivos, (être esclave de), Bouheüw, Î. 5e, 
dat. || 2° Frovenir de, reposer sur, elui êxi 
et le dat.; xpéuzpa ëx el le gén.; àvä-xeiua 
£xi ei le dat. 1 dépend de mor, ër’ émoi êotu. 
Faire dépendre une chose, &-aptäw-ù, [. fou 
et; de, gén. || 3° Dériver, découler de, yiyvo- 
rat Ou Etui Ex ou àx0 et Le gén. || &° Appar- 
lenir à, tpou-fru, dat. 

DÉPENS, sm. pl. 10 Frais, À ôxravn, nç; 
td Oaærdvaux, «toc. Aux dépens de qqn, àrè 
TÔV YPTNUITUV TO. À ses propres dépens, 
Toi olueioiç idiots. Vivre aux dépens des 
autres, Tè AAwv 0aTaväw-©, f. fau. || 2° Dé- 
triment, perle, à Baa6r,, nc; td waxüv, où. 
Aux dépens des autres, £ri tà Tv &AAwV 
BAzGT. Faire qq. chose aux depens de son 
honneur, de sa réputation, petà vi aûtob 
ŒISYUVNS HOIÏV TL 

DÉPENSE, sf. 1° Argent déboursé, À 
OZHÉVR, 6; TÙ ÜarivVTua, atoc; td AVEAUEE, 
atoc. Faire de grandes dépenses pour qd: 
chose, To eiç ou #pôç t1 Garavéu-&, Î. 
ñow. || 2° Lieu où l'on serre les provisivns, 
TÔ TAUELOV, OÙ. 

DEÉPENSER, va. 1° Employer (de l'argent), 
OaTx VEND, Î. Now; 4v-xÀSXE, ACC.; pour 
ane chose, Elç ou mods we || 20 Employer, 
consumer, dv-zÀiTxw, ACC. 

DÉPENSIER, IÈRE, adj. et subsl., êare- 
VRP, d, OV; HOÂUTEÀTS, Éç. 

DEP , VA., uaozivopai, f. avüfoouat: 
Gtx-peipoua: (pass.). 

DÉPÉRISSEMENT, SM., À Otxubopé, &. 
Dépérissement de la santé, À uipavsw, sw. 

DÉPEUPLÉ, ÉE, D.p. VOy. DÉPEUPLER. || 
Adj., dvdotatoc, ov; Épnuos, ov. 

DÉPEUPLEMENT, sm. 1° Action de dé- 
peupler, à dväctaox, ewç. || 2° Etat d'un 
pays dépeuplé, à Spnuia, aç; à GMyavhpu- 
Ti, a. | 

DÉPEUPLER, Va., Épnu0w-&, f. ou ; Êêx- 
xevOu-&, Î. wow, acc.; de, gén. || SE DÉPEU- 
PLER, Vr., les mêmes verbes au passif. 

DÉPILATOIRE, sm., Tù diAwbpov, ou. 

DÉPILER perdre son poil, giÀo- 
ouat-oüpa, Î. winropat. 

DÉPISTER, Va., 4v-1yveuw, f. qw, acc. 

DÉPIT, SM., À GYAVAXTNOK, suc; À Épyh, 
ñs. De dépit, par dépit, 6x’ ôpyñs. || EN vériT 
DE, loc. prép. VOY. MALGRÉ. . 

DÉPITÉ, ÉE, p.p., 4X00usvos, nr, ov; Op- 
yrobeis, Elox, év. 

DÉPITER, va., dpyiuw, acc. || SE DÉPITER, 
vr., Opyicomat (pass.), dyfouar; de, dat., avec 
ou sans ni, 

DÉPLACÉ, ÉE, p.p. Voy. DÉPLACER. || Adi. 
19 Qui n'est pas à sa place, &roxoç, ov; 
&xatpos, 0v. || 2° Inconvenant, d&roxos, ov; 
ARPEThS, és. 

DÉPLACEMENT, sm. 10 Acéion de dépla- 
cer, à petaxivnots, eu. || 20 Action de se dé- 
placer, à petiatacts, Eux. 

DÉPLACER, va., ue0-{otnut, peta-tiônu ; 
ueta-xivéuw-&, f, fow, acc. || SE DÉPLACER, 
vr., pe0-lorapat (moy. avec sens neutre). 

DÉPLAIRE, vn. 1° Etre désagréable à, 
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&r-auéoxw, dal. on acc. || 2° Fächer, àvdéw- 
à, f. dvw, acc. ! Impers. 1] me déplait (je 
suis mécontent), &yôouar avec ur parlic., ou 
avec br et l'ind. ou l'opt. Il me déplaît de 
voir, dybopat bpüv ou bn épi. || SE DÉPLAIRS, 
Vr., Ôuv-apectéu-à, Î. fou; nb ve. 

DÉPLAISANCE, sf., à dnûix, a. 

DÉPLAISANT, ANTE, änôns, éç; ôucys- 
où, € 5 YakeR, À, Ôv. 

DÉPLAISIR, sm. 10 Chagrin, à vix, ac; 
À Am, nc. || 2° Mécontentement, À Busapé- 
OTROUW, Fox; TÙ DuSApETTOV, ou. 

DÉPLANTER, Va., péta-purivu, f. eücw; 
HET-aiow, aCC. 

DÉPLIER, Va., &va-7tÜco, f. xtübw, ACC. 

DÉPLOIEMENT On DÉPLOÎMENT, sm. 
h AvÉmTUEK, eux; (d'une armée), À Ed, 
Stos, 

DÉPLORABLE, adj, oixepdc, à, dv; Êhe- 
uv, À, Ôv. 

DÉPLORABLEMENT, adv., oixtpù, êXs- 
Eve. 

DÉPLORER, va., Üpnvés-&, f. feu; haie, 
att, xAïw, acc. 

DÉPLOYER. va. 1° Elendre, développer, 
AVR RETÉVVUIU, ÉX-RETÉVVUMMS ÂVE-RTUTGU, 
f. Ubu; (une armée), éx-telve, éE-eXitte, acc, 
12° Montrer, ér-deixvumt (et moyen), acc, || 

E DÉPLOYER, VT. 19 S'éfendre, se développer, 
les mêmes verbes au passif. [| 20 Se montrer, 
&vx-paivouuat (MOY. Avec sens neutre). 

DÉPLUMÉ, ÉE, D.p., édiaomévoc, 7, 0v; 
duAds, 4, Ôv. 

DÉPLUMER, va., JuAduw-5, f. wew, acc. || 
SE DÉPLUMER, Vr., Rttpoppuéw-à, f, fou. 

DÉPOPULARISER, vVa., TA toù Guou sû- 
volaç &no-ctipéu-à, acc. || SE DÉPOPULARI- 
SER, Vr., Ts TOÙ Ohuou euvoixc Êx-Rirtu. 

DÉPOPULATION, sf., À dAyavhporix, ac; 
héprpix, a. 

DÉPORTATION, sf., à éEopteude, où. 

DÉPORTEMENT, sm., Ÿ doutia, aç; À 
doéAyeux, ac. : 

DÉPORTER, va., êk-opiqu, Tepi-opitu, f, 


wi, acc. 

DÉPOSER, va. 1° Mettre bas, quiller, 
xata-titnut, &no-tiônu (et moyen); xata- 
BäAAw, acc. Déposer une charge, &pyhv xata- 
tiôspat. || 20 Metére en dépôt, remettre, xxta- 
tiônu (et moyen), Tapaxata-rileuat, acc. 
Déposer qq. chose dans un lieu, xata-tileual 
x el térov. Déposer de l'argent chez qqn, 
&pyépiév tive wata-tilaua, Etre déposé chez 
qqu, raod mi wsïuat. || 39 Destituer. Voy. 
ce mot. | Vn. 19 Témoigner en j'uslice, paptu- 
péw-à, F. Aou. Déposer contre qqn, xata-uap- 
tupéuw-@ œivos. || 20 Former un dépôt, by- 
(otauat (Moy. avec sens neutre). 

DÉPOSITAIRE, 8m. et 8f., 6, à pÜAGE, axos. 

DÉPOSITION, sf. 1° Destitultion, À rxatd- 
Tauct, Eu. || 20 Témoignage en justice, vd 
BAPTUptOV, OU; n Maprupla, ac. 

DÉPOSSÉDER, va., x-6#Auw, ace; de, 

én. avec ou sans êx, 68, Etre dépossédé de, 
x-TIRTW, gén. avec ou sans Êêx, 6&. 

DÉPOSTER, va., &T-6AaÜvu, acc, ; de, gén. 
avec ind. 

DÉPÔT, sm, 1° Action de déposer, à àri- 
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Oasis, eus ; n xatabeotç, ewç. || 20 Ce qu'on a 

déposé, à watabâxn, ns. || 3° Lieu où l'on 

dépose des objets, Tù tapueïov, ou; 6 Onaau- 

ds, où. || 4° Ahcès, vè &réornpa, atos. || 
bo Sédiment, à Sr0atas:s, eux. 

DÉPOUILLE, sf. 1° Peau dont les ser- 
pents et les insectes se dépouillent, à À:6n- 
pis. i50ç. || 20 Peau enlevée d'un animal, 
Tù Béopa, atos; À 8opz, &. || Au Ag: La dé- 
pouille mortelle, la dépouille, les dépouilles 
de qqn, Tù oüux pos) Th Acipavä (wv) 
vos. | 3 Objets enlevés, butin, à Xcia, a; 
th oAÜAZ, WV; Tà ÀAADUPZ, Wv. 

DÉPOUILLÉ, ÉE, p.p. VOY. DÉPOUILLER. || 
Adj., youv6s,"h, ôv. Ame dépouillée du corps, 

U/h YUUVR TOÜ cwuLATOS. 

Ÿ TO UILLEMENT, sm. 1° Action de dé- 
pouiller, à aûAnS, ewç. || 2° Dénuement,h 
Evôerx, ac. 

DÉPOUILLER, va. 1° Oler la peau de, 
&no-bépw, acc. || 2° Déshabiller, àro-6üuw, 
acc.; de, acc. || 3° Dégarnir, yuuvéw-6, 
f. wow; dudw-&, f. dau; épnuôw-à, f. dow, 
acc.; de, gén. || 4° Priver, àro-otépéu-ü, 
acc.; de, gén. || 59 Quitler, abandonner, 
àxo-0ÿouxt (moy.), &ro-tifeua, acc. || Se 
DÉPOUILLER, Vr. 19 Quitler sa peau, Tù yñpzxs 
ëx-0üouaxr (moy.). || 20 Quilérr ses habits, 
à&ro-Guouat, éx-Oüouat (moy.); de, acc. || 39 
Se dégarnir, yunvéouat-oùuat ou diAéouat- 
oÜpa:, f. wôfaouat; de, gén. || 4° Quitter, 
renoncer à, 4xo-tifeua:, xata-viBepat (MOY.), 
acc. 

DÉPOURVOIR, Va., yuuvéu-ü, f. ou; 
d'Adw-&, f. Wow; épnuôw-&, F. wow, acc.; 
de, gén. 

DÉPOURVU, UE, p.p. VOY. DÉPOURVOIR. || 
Adj., qui manque de, èvôeks, és, gén. Etre 
dépourvu de, &v-ôéouat, gén. || AU DÉPOURVU, 
loc. adv., sans élre préparé, &riapaoresüws ; 
ë4 Gnposôoxhtou. Prendre qqn au dépourvu, 
dnapiaxeuov tivx Azp6dvu. 

DÉPRAVATION, Sf., n Gôtx0op4, &ç; À 
TOvnpia, ac. 

DÉPRAVÉ, ÉE, p.p., duepbapuévoc, n, ov; 
FUVNPO, d, OV. | 

DÉPRAVER, Va., Ota-môsipu, acc. 

DEPRECIATION, sf., À Tfs tiuñs uelwatç 
ou ÉAÉTTUO, Eux. 

DÉPRÉCIER, va. 10 Mettre au-dessous de 
son prit, Tv Tuhv petbw-@, . dow, gén. || 
29 Rabaisser le mérite de, gauhite, f. 1&; 
xaxiGuw, F. 1&, acc. 

DEPRÉDATEUR, TRICE, adj., ÀAnottxôs, 
À, dv. |] Sm., 6 Anoths, où. 

DÉPRÉDATION, sf. 19 Pillage, à Anoteix, 
as. || 2° Malversalion. Voy. ce mot. 

DÉPRENDRE, va. VOY. SÉPARER. 

DÉPRESSION, sf., À ouvibnat, eu. 

DEPRIMER, Va. 19 Affaisser, mtélu, 
f. Réow, acc. || 2° Déprécier, xaxiçu, f. 16 ; 
xUAGÇU, f. 16, acc. |] SE DÉPRIMER, vr. 10 S’af- 
laisser, x20-Kouar. || 20 Se déprécier réci- 
proguement. dAÀMROUS, as, œ xaxétetv ou 
pzauAiçerv. 

DEPRISER, va. VOy. DÉPRÉCIER. 

DEPUIS, prép. 19 À partir de, àré, x 
Ou é& ef le gén. Depuis longtemps, êx æoXdo5. 
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Depuis ce lemps, &xû vourou ou Toüêe toù 
gesvo. Depuis lors, &nû vwoûbs, évreübev. 
epuis peu de temps, depuis peu, é£ ÔAiyou, 
rpwnv. Depuis quand ? x mécou ypôvou; De- 
puis la montagne jusqu'à la mer, ëx ou àrd 
toù dpous elç rhv Oihatrav. || À la question 
depuis combien de temps? on emploie ordi- 
nairement un nombre ordinal à l'accusatif 
avec ou sans otos. En grec ü faut alors 
ajouler une unilé à ce nombre. Îl est arrivé 
depuis deux jours (c'est le troisième jour de- 
puis son arrivée), &p-txtat tpirnv Aôn Aué- 
pav ou tpitnv Âpépav taürnv. || 20 Postérieu- 
rement à, aprés, Dotepov, gén.; péta, acc. 
|| Depuis, adv. de temps, éx voûtou, éë éxei- 
vou, Üateoov. |] Depuis Q0E, loc. conj., £% où, 
âp' où, ëE üvou ef l'indicatif. 

DÉPUTATION, sf., h noeobelx, aç; (à une 
fête; à un oracle), À Oewpiæ, ac. Voy. AMBASSADE. 

DÉPUTÉ, Ê£E, p.p. Voy. néPuTER. || Sm., Ô 
Tpesbeuths, où, pl. oi rpiaBsis, ewv. Député 
dune ville grecque à un oracle, à une fête, 
6 Oewpés, où. 

DÉPUTER, Va., 4n9-cTéAÀW, GTO-KÉU TU, 
REUTU, ACC. ; à, els el l'acc.; vers, rapi el 
lacc. 

DEÉRACINEMENT, SmM., vd éxTpeuvibELv ; 
de, acc. 

DÉRACINER, va. 1° Arracher avec les 
racines, ëx-rpeuviGu, f. ©, ace, |[|20 Détruire 
entièrement, p5nv àv-a:oéu-&, acc. 

DERAISON, Sf., A &hoyiz, aç; To &AOyioTov, 
OU; À ävolx, 2. 

DERAISONNABLE, adj., &hoyos, ov; &vôn- 
TOS, OV AIUVETOS, OV. 

DÉRAISONNABLEMENT, adv., &ÀOYws ; 
&hoyiatus. 

DÉRAISONNER, vn., &ACyWS ÀËYU; xapz- 
pPOvEW—Ù, f. Agw. 

DERANGE, ÊE, P.p. Voy. DÉRANGER. || Adi. 
419 Qui est en désordre, ätautos, ov. Avoir le 
cerveau dérangé, Txoz-ppovéw-&, f. Âow. || 
20 Déréglé, &oswros, ov. Etre dérangé dans sa 
conduite, écoute; Ciw-&. 

DERANGEMENT, sm. 19 Manque d'ordre, 
h étatia, aç; h éxoouia, as. || 20 Désordre, 
trouble, n vapzxh, Âs; À oUyyuoi, Ewc. || 
ÿ Incommodité, géne, à dYkoc, ov ; à &syo- 

ia, a. 

DÉRANGER, va. 19 Ofer de sa place, xt- 
véu-@, peTz-xtvéw-6, f, Âcu, acc. | 20 Mettre 
en désordre, troubler, tapatte, f. dEw; œuy- 
4éw, acc. || 39 Incommoder, év-o7héw-à, dat. 
ou acc. || 4° Rendre déréglé, &awtov rotéw-&, 
f. fou, acc.{| Se vénancer, vr. 19 £tre ôlé 
de sa place, troublé, etc., les mèmes verbes 
au passif. || 2° Devenir déréglé, äsuwros, ov 
Yiyvouat. 

DERCYLIDAS, À., 6 AepxuXi62:, ou. 

DERECHEF, adv., aÜfts, Täh:v. 

DÉRÉGLÉ, ÉE, adj. 10 Qui est sans règle, 
&vaxtos, ov. || 2° Désordonné, dissolu, &sw- 
TOG, OV; ATEÀYRAS, Éc. 

1. DÉRÈGLEMENT, sm. 1° Deésordre, À 
draëla, ac; à &xoouix, æs. || 20 Conduite dé- 
réglée, à écurtia, ass À daéhyetx, as. Vivre 
dans le dérèglement, &rxoouiw-&, f. %ow ; 
&osAyaivu, f. vo, 
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2. DÉRÉGLÉMENT, adv., sans règle, iti- 
XTUS, ÉTUTUS. 

DÉRIDER, va. 1° Oler Les rides, täs fu- 
71025 Aczivu, f. av@, gén. || 2° Egayer, pai- 
Coûve, f. uvé, acc. || Se vÉéRinER, vr., el se 
derider le front, dérider son front, tù itw- 
T0 {2h 4w-@. 

DÉRISIONX, sf., 6 xatiyehws, wTOs; À oxû- 
UK, ES; À Xheuxoia, as. Tourner en déri- 
Sin, xata-yehiwu-&, gén. Qui est un objet 
de dérision, xatzyéAz0tog, ov. 

DÉRISOIRE, adj., yéAOLOS, &, ov; xatayé- 
Aa9tos, 07. 

DERIVATION, sf. 10 Des eaux, à ôyerelz, 
as; À éboyeteia, as. || 29 Des mots, ñ rapa- 
TOY, À. 

DÉRIVE, sf., À Exxh:9:<, ews. Aller à la 
dérive, tñs 6600 êx-tpérouzxt (MOY. avec sens 
neutre). 

DÉRIVE, ÉE, p-P- Voy. péniver. || Sm., 
(en grammaire), +0 xzpiywyov, ou. 

DERIVER, vo. 149 S'écarler de sa roule, 
Ths 6000 éx-Tpéroua: (Moy. avec sens neulre). 
Îl 2° Provenir de, yiyvoua: èx, &E ou &xd 
el le gén. || Va. 1° Conduire par un canal, 
Ozetebw, éb-oyetebw, f. esow, acc. Faire dé- 
river, les mêmes verbes. || 2° Faire prove- 
nir, lirer, (en grammaire), xxp-dyw, acc.; 
de, acc. avec tasi. 

DERME, 8mM., TO Oésuaæ, aTOs. 

DERNIER, IÈRE, adj. 1° Qui vient après 
lous les autres, Ésgatos, n, ov; Üotatos, n, 
ov; Teheutaos, æ, 0. Pour la dernière fois, 
td teheutaïov. Le dernier supplice, À és/ätn 
(ns) ttuwpiæ, as. Rendre à qqn les derniers de- 
Voirs, tk voutbôéuevi vive motéu-&, f. su. 
Tuer tous les prisonniers jusqu'au dernier, 
toùs alyuxAwtous àmo-xtelvu STAvTxs Ou 
Godous. || 20 Anéérieur, précédent, rpôte- 
eo, æ, ov. Dans la dernière guerre, év to 
To0tépy wohéuw. || 39 Exfréme, suprême, 
Ég{atos, n, ov; xpoc, æ, ov. Subir les der- 
niers oufrages, tvà És/2xTtx xicyw. 
 DERNIÈREMENT, adv., vewsti, ÉVayyos, 
aprius. » ? . 

DEROBE, EE, p.p. VOY. DÉROBER. || Adj. 
19 Pris en cachetle, xhomzxïos, a, ov. || 20 Ca- 
ché, xpunzés, À, dv; AxBoatoc, æ, ov. || À LA 
DÉROBÉE, loc. adv., secrètement, xpÜypa, xpu- 
#4, Xdfpa. 

DEROBER, va. 1° Prendre en cachette, 
2AéRTO, ÜRO-XAËTTU ; KAWTEUW, f. EÜdw, acc. 
Dérober qq. chose à qqn, xhëértw ou Üp-xpéo- 
Wat-oDpat ti tivos. || 20 Cacher, voiler, xportu, 
to-xpÜRTE, acc. l 30 Soustraire, éb-aivéomat- 
oüpa: (MmOy.); cpu, &va-obiu, acc.; à, ên, 
&, gén. || SE pénoBen, vr. 1° Se soustraire 
à, esquiver, qsÜyu, 4nro-peÜyws êt-istapat 
(moy. avec sens neutre), acc. Se dérober aux 

eux, aux regards, à la vue, &pzavifouat, 

. tofmoopa. || 20 S’enfuir, àro-Gidpicrw. 

DEROGATION, sf., À rapiôasw, Eux ; à, 
gén. Dérogalion à une loi, À rxpxvouiæ, ac. 
Dérogation à un traité, h mapaorôvônoi, 
Eu. 

DÉROGER, vn. 4° Modifier, perx-rotéu-à, 
Î. fau, acc. || 2° Contrevenir à, rapa-6xivu, 
acc. | 30 S’écarter, déchoir de, £x-rirtu, 
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gén. avec ër, ë£. || 4° Faire des choses in- 
dignes de, àvikiz Tpättu, gén. 

DEROUILLER, va. 1° Oler /a rouille de, 
Tôv lôv dp-atpéu-@, gén. ; Et-150-&, f. dou, 
acc. || 2° Façonner. former, ruôtüu, f. sÜüow, 
acc. || SE DÉROUILLER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

DEROULEMENT, 50., À 2Véh EU, Ews. 

DEROULER, Va., &v-EÀttu, éE-eAittu, acc. 
[ Se DÉROULEN, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

DÉROUTE, sf., à tpomr, Âc; À quyr, F6. 
Mettre en déroute, eis quyhv tpérw; tpéro- 
at (moy. avec sens actif), acc. Etre mis en 
déroute, tpéroua: (Muy. avec sens neutre). 
Les ennemis furent mis en déroute, oi xoé- 
ULNt ÉTPÂTOYTO OÙ ÉTPÂTT, Sa. 

DEROUTER, va. 1° Détourner de la roule, 
aro-nhaväw-&, f. fow, acc. || 22 Déconcer- 
ler, tapittu, ôta-vapitru, f. Æw, acc. 

1. DERRIÈRE, prép., Ôntabev, éEoôn:s0ev, 
gén. Derrière le dos, xat& votov. Qui a les 
mains liées derrière le dos, drisw tù yeïpe 
ôebepévos, n, ov. || Adv., éxisu, Üniobev, xa- 
rôntofev; (avec mouvt), eis toniow, ei Toù- 

taûev. Par derrière, mêmes mots. || De DEr- 
RIÈRE, loc. adv., éx toû ôn:30:v, Omtofev. De 
derrière, qui est derrière, 6, À, Tà ôrtobev; 
ôxis:os, «. ov. Les pieds de derrière, of ôx:s- 
Oav ou ot Oniofsot Koec. 

2. DERRIÈRE, sm. 140 La partie posté- 
rieure, Tà Or:30ev, t& Ôriauw. Le derrière de 
la tête, ri Ôziow tñs xewtAnc. || Au plur. (en 
parl. d'une armée), oi xat’ oûpiv, of n:aûev; 
ot éntetayuévot, wv. Fondre sur les derrières 
d'une armée, xat’ oùpäv xpoo-rirtu. [[2° Par- 
lie postérieure du corps, 8 mpwxtü, 05; À 
TUYR, À. 

DES, prép., ax, x ou && ef le gén. Dès 
l'enfance, ëx matÔds, x naidwv. Dès le point 
du jour, ë& éwôtvoü. Dès lors, (dès ce moment), 
éx voûtou; (en conséquence), ôt6, oûüxoüv. || 
DÈs que, loc. conj. 10 Aussilôl que, énei ou 
éretôn Tiytota avec l'ind. ou lopt.; éneôàv 
téyiota avec le subj. L'emploi des modes 
est le même qu'avec les conjonctions qui 
signifient LORSQUE. || 2° Puisque, ërei, énetÔt, 
avec l'indicatif. 

DÉSABUSER, Va., peta-neôw, acc. || SE 
DÉSABUSER, VT., HLETA-YtYVWOXW, de, ACC. 

DÉSACCORD, sm., h ôtapopi, &; À éouu- 
puvia, as. Etre en désaccord avec qqn, àtz- 
pépouai (pass.) tive Ou Tp06 Tivx; sur une 
chose, repi ou Ünép wivos. 

DÉSACCOUTUMER, va.. KaUu, f. Gw, &CC. ; 
de, gén. Désaccoutumer qqa de faire une chose, 
dn-c0iKe tiva ph mouiv tt. || SE DÉSACCOUTU- 
MER de, vr., &nro-uavbävu, acc.; de faire une 
chose, oteiv ‘tt. 

DÉSAFFECTION, sf., 6 yBôvoc, ou; à ôUs- 
VOIX, Ge 

DÉSAGRÉABLE, adj., érnônc, é:; dvepThs, 
és; Papôs, eta, U; HahEnd6, hi, Ov. 

DÉSAGRÉABLEMENT, adv., 4nôüx, fa- 
péws, YAhETS. 

DÉSAGRÉER, Vn., 4x-spégrw; à, dal. ou 
accusalif. 

DÉSAGRÉMENT, sm., à dénôix, açi ñ 


DES 
Aômn, ns; To dyBloc, ous; tb xaxdy, où. 

DÉSALTÉRER, va., Tv Ôibav g6evvuu, 
gén. || SE DÉSALTÉRER, thv Éautod, fs 6ibav 
céevvÜvat; à un fleuve, &rû rotauoû rivuv, 
ouga, ov. 

DÉSAPPOINTEMENT, 5mM., Tù à4TÜyrua, 
-AT06; Td A TOTEUYHLE, ATOS. 

DÉSAPPOINTER, Va., Ex-6XAÀw TT Édni- 
60, acc. Etre désappointé, tñs &Anidos actu- 
Xéw-d, [. Âow; &no-Tuyydvw. 

DÉSAPPRENDRE, va., 4To-uavÜdve, acc. ; 
à faire une chose, roteiv ©1. 

DÉSAPPROBATEUR, TRICE, adj., énitt- 
untimôc, À, 6v. || Sm., à émiriuntéc, où. 

DÉSAPPROBATION, sf., À éritiunois, 
Eu. 

DÉSAPPROUVER, vVa., 4rTo-Goxiudtu, fÎ, 
dou, acc.; ém-Ttiudu-&, f. fow, dat. 

DÉSARMÉ, ÉE, D.p. VOY. DÉSARMER. || 
Adj.. qui n'a plus d'armes, &omhos, ov. 

DÉSARMEMENT, 5M., h Tüv ÜTAwY dpali- 
pet, Ew. 

DÉSARMER, va. 10 Ofer les armes à, tà 
ÜTAx éx-0ÜW Où dp-xtpéouat-obuat, acc. || 
20 Fléchir, adoucir, tpaôve, xata-rpaüve, 
f. üvo, acc. || 3° Priver, àro-stepéu-&, acc. ; 
de, gén. || Vn., Poser les armes, congédier 
les troupes, à ÜnAx xata-tifeuat (moy.); 
Thv otpatiäv Ôta-AUW, f. cw. || SE DÉSARMER, 
vr., tà ôtha £x-duorat (mOy.). 

DÉSARROI, Sm., À vapayh, fc. Meltre 
dans le désarroi, ôta-tapittu, f. Eu, acc. 
Etre dans le désarroi, &ia-tapärropat, f. «y0- 
COLLE. . 

DÉSARTICULER, Va., é-ap0péw-&, f. fou, 
acc. || SE DÉSARTICULER, vr., é5-apÜpéuw-&, 
f, now. 

DÉSASTRE, 5M., TÔ GTÜYNUA, aTocs Tr 
Oetvov, 00; Tù milos, ous. Essuyer un dé- 
sastre, XaxOÏS Tept-TiTTuw. 

DÉSASTREUSEMENT, adv., Oetvox. 

DÉSASTREUX, EUSE, adj., deuvôç, À, Ôv; 
OXÉBptoc, 06 et æ, ov. 

DÉSAVANTAGE, sm. 19 Infériorilé, vù 
éhättupa, a«tos. Avoir le désavantage, ueto- 
vextéw-@, f. fow; contre qqn, tivôs. || 20 Dom- 
mage, h BA\dôn, ns. À mon désavantage, èmi 
ti a BAd6N. 

DÉSAVANTAGEUSEMENT, adv., xaxü, 
Baabepéic. | 

DÉSAVANTAGEUX, EUSE, adj., fBaa- 
Gepôs, d, Ov; naxds, M, 0v; Gvemrhdstos, 
ov. 

DÉSAVEU, sm. 10 Dénégalion, À &pvnots, 
ec; À Étépynat, eu. || 29 Réfractation. 
Voy. ce mot. 

DÉSAVEUGLER, va., tirer de l'aveugle- 
ment, suppoylsu, f. 16, acc. 

DESAVOUER, va. 10 Nier, &pvéouat-oùpat, 
@n-apvéopat-oÙpat, acc. Je ne désavoue pas 
que J'aie fait cela ox que j'ai fait cela, oùx 

pvobpat ph où Taüta notñaa:. || 20 Ne pas 
reconnailre pour sien, oùx äGva-déyonat, 
acc. || 3° Rétracter, peta-ribeuar (moy.), 
acc. || 4° Désapprouver, àno-y:yvooxw, &ro- 
Gihhw, acc. . 

DESCELLER, Và. VOY. DÉCACHETER. 

DESCENDANCE, sf., TÔ yévos, ou. 
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DESCENDANT, ANTE, sn. et sf., 6, n 
Éxyovos, ou. Les descendants de qqn, oi &xo 
TiVOg, OÙ yevOmevor Êx Où TO Tivos. 

DESCENDRE, vn. 1° Aller de haut en 
bas, xata-Gxivw, xat-épyouxt. Descendre de 
la tribune, d'un chariot, xata-Baxiveo nd Br- 
matos, &E dpuauiEns; vers la mer, ëri O£hat- 
tav; d'une montagne dans la plaine, &£ ôpous 
el To n:0:ov. || 20 Débarguer,àro-6xivu; des 
vaisseaux, x Tüv veov; à terre, eis Thv yñv. 
I 39 Faire irruption, êu-64w, eis-62hÀw 5 
en, dans, eis eË l’acc. || 4° S'arréter pour 
loger, xata-Aw, f. ow; xat-éyouat (moy.); 
chez qqn, rapi viw; dans une hôtellerie, eic 
ray0oxeiov. { 59 S'ahaisser, en venir à, 
xata-baive, oœuyxata-Gaive els el l’acc. I 
descendit jusqu'aux prières, eic Attac wat- 
éôn. || 6° Déchoir, xata-rintw; ëx-rintu ; 
de, gén. || 1° Se diriger, étre porté de haut 
en bas, x20-Axw, xaô-txvéouat-oÜuat, xatx- 
pépouat (pass.); (en parl. de la barbe et des 
cheveux), xaô-eîuxt (parf. pass. de x20-inqu) ; 
à, vers, el et l'acc. \ 80 Baïisser, (en parl. des 
eaux), &væ-Yuoéw-&, f. now. || 9° Etre issu 
de, véyova (parf. 2 de yiÿvouat) ou yévoc Eyw 
Ex ou do el le gén.; yéyovx, gén. || Va. 
49 Oier d'un lieu élevé, faire descendre, 
xata-6162%u,x-6164w, acc. || 2° Faire des- 
cendre, abaisser, xat-atpéw-6, dywbev ào- 
atoéw-&, acc. || 3° Suivre la pente de, 
xata-baivw, acc. Descendre un fleuve, xatx 
TOTAUÔY TAËW, 

DESCENTE, sf. 1° Action de descendre, 
h xatabaot, ewç. |] 20 Drruplion, À els6orn, 
ñs. Faire une descente dans an pays, Ywpav 
els-64\Aw. || 30 Pente, tù uädtavres, ouc. |] 
40 Mouvement de haut en bas, à xatapood, 
&s ; (des eaux), À dvazopnots, ewc. 

DESCRIPTIF, VE, ad)., ypaptxôs, À, 6v; 
Otrynuatixoc, À, Ov. 

DESCRIPTION, sf. 19 Action de décrire, 
À Avaypaph, As; à OtAyNI1, eus. Faire la des- 
cription de, ôt-nyéoua:-oüuar, f, fooumat, acc. 
[| 20 Chose décrile, Td oÜYypaupa, atos; Tù 
OtAYNUX, ATOS. 

DÉSEMBARQUER, va. VOY. DÉBARQUER. 

DÉSEMPARER, vh., se reéirer, à&To-Yuw- 
péuw-6, f. Âow; de, gén. avec ou sans &md, 
ex. Sans désemparer, æaûtixa, mapautixa. || 
Va., démäter. Voy. ce mot. 

DÉSEMPLIR, Va., xXev0u-ü, f. wow, acc. 
[| Vn., eË SE DÉSEMPLIR, vr., xevdopat-oüpat, 
[. wôrñoouat. Ne pas désemplir de, &et eq 
TANPNS, €, gén. 

DESENCHANTEMENT, sm. 19 Acéion de 
rompre un enchanlement, À Tic érwôñs 
âvæAuots, ews. || 20 Perte des illusions, à 
TOV pavraatüv OLHAUGI, EU. 

DÉSENCHANTER, va. 1° Rompre l’en- 
chantement, Tv éruwôhv äva-Aüw, f. ou, 
gén. || 20 Faire revenir de ses illusions, ow- 
opovlCw, f. à, acc. 

DÉSENFLER, vVa., Tù o0npa Ôla-pépu, gén. 
[| Vn., e{ SE DÉSENFLER, vr., oiôüv, oüoz, oùv 
Travopar, f. copat. 

DÉSENIVRER, va. {0 Faire passer l'ivresse, 
Ts LéPns rabüw, f. ow, acc. || 20 Faire reve- 
nir de ses illusions, cwwpovilu, f. 1&, acc. 














DES 
I Vn. el SE DéSENIVRER, vr., paôüwy, ous, 
ov Æauouat, f. coprat. 

DÉSENNUYER, Va., tTépru, [. Vu; eüspai- 
vw, F. avo, acc. || S& DÉSENNUYER, vr., Îles 
mêmes verbes au passif. 

DESENSORCELER, Va. VOYy. DÉSENCHAN- 
TER. 

1. DÉSERT, sm., À éprnuos, OU; À éprnuis, 
as. Faire un désert de, eprudw-&, f. wsu, 
acc. , 

2. DÉSERT, ERTE, adj., #pruos, ov. Ile 
déserte, À vñsos Epnuos, ou. 

DÉSERTER, va., situ, acc. Déserter l'ar- 
mée, et absolt déserler, Atrotaxtéwu-&, f. 
sw. Déserter à l'ennemi, aütouokéu-&, f, 
ñow. Déserter le parli de, äp-iotaupar (moy. 
avec sens neutre), gén. || DÉSERTER de, vu., 
comme déserter actif. 

DÉSERTEUR, sm., Ô Aurotäxtng, ou; (de 
la flotte), 6 Aurôveu, à. 

DÉSERTION, sf., À Atrogtpatia, as; À À:- 
rocaËix, a. Désertion à l'ennemi, À aütopo- 
Ma, a 

DESESPERANT, ANTE, adj., 4vt&pôs, d, 
dv; Aurnps, &, Ôv. 

DÉSESPÉRÉ, ÉE, p.p. et adj. 1° Qui ne 
laisse plus d'espoir, &rsywonévos, n, 0v; 
&véATiotos, ov; ämopos, ov. Etre désespéré 
des médecins, Ürd tüv iatpüy &nro-y:yvwaxo- 
at (pase.). [20 Qui esf dans le désespoir, 6, 
h OUSEATLK, 1006 ; ÉTOVEVONLÉVOS, N, 03 4TO- 
vornOeis, eïisa, év. En désespéré, &rovevonué- 
VOUS, 4Teyvuouévuws. || 30 Fdché, peiné. Voy. 
FÂCHÉ. || 4° Incorrigible, &voubérntos, ov. 

DÉSESPÉRER, Vn., perdre l'espérance, 
&mo-voéopat-cüuats âveAtiotus êxuw. Déses- 

érer de qq. chose, àxo-yryvoaxw tivéç ou vw; 
e désespère d'être sauvé, &véAmiotds el 
owônseobz. || Va., mettre au désespoir, sc 
&névorav xab-lorrue, acc. l SE DÉSESPÉRER, 
vr., aveÂniotus EXuw 5; v ROÀÀT 4Buuig ein. 

DÉSESPOIR, SM., À &TOyvotx, ac; À 2K0- 
vo:æ, aç. Réduire qqn au désespoir, eiç àxô- 
vorav x20-lornut tive. Etre dans le dernier 
désespoir, év mheiotn dûvpia elul. 

DÉSHABILLER, Va., &ro-Oüw, acc. || SE 
DÉSHABILLER, Vr., &KO0-OUouat (mOYy.). 

DÉSHABITUER, Va. VOY. DÉSACCOUTUMER. 
I] SE Désasrruen, vr. VOY. SE DÉSACCOUTU- 
MER. 

DÉSHÉRITÉ, ÉE, adj., 4toxfpuxtoc, ov; 
&xoxÀAnpOvOOS, Ov. 

DÉSHÉRITER, Ya., &xo-xno0ttu, f. Uéu, 
acc. 

DÉSHONNÈTE, adj., “xoopos, ov ; doepvos, 
ov; aloypôs, &, ôv (aisyiwv, aïsyratos). 

DÉSRONNÉTEMENT, adv., axécuuws, ais- 
1p@s (aloxiov, aloyita). 

TE ÉSRONNÊTETÉ, sf, À drosuizx, as; T 
aiayoc, OUS. 

DESHONNEUR, 5m., À &tiuia, aç; h aio- 
10vn, ns; Tù ôvetôos, ous. Faire déshonneur 
a qgn, aioyüvnv pépu tivi. C'est un déshon- 
neur de, inf. aloypôv éaxt, inf. 

DÉSHONORABLE, adj. VOy. DÉSHONO- 
RANT. 

DÉSHONORANT, ANTE, adj., œ'oypôs, &, 
dv (aloyiwv, aïoyiatos). 
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DÉSHONORÉ, ÉE, p.p. et adj., ét:maofeis, 
cloa, év; dtiuoç, ov. 

DÉSHONORER, va., âtiudtu, f. &ouw: xat- 
ats40vu, f. uve, acc. Déshonorer ses ancèires, 
ToÙS TOOYOVOUS xaT-at9YÜ VW. || SE DÉSHONO- 
RER, Vr., ÉXUTÔV, hv, à xaT atoyUVELv. 

DÉSIGNATION, sf. 19 Indication, n uÂ- 
vugtç, eu. || 29 Nomination, À &réôsÆrx, 
Eu. 

DÉSIGNER, Va. 1° Indiquer, signaler, 
onuaivu, f. avü; unvÜw, f. cw, acc. || 20 
Fixer, marquer, bpiGuw, ôt-opitw, f. 1&, acc. 
1 3° Nommer, élire, àto-Geixvuu, &ro-vaivu, 
acc. Ayant été désigné consul, éxo-ôs:#eic 
Üratoc. 

DÉSINENCE, sf., À xaviAnêts, Ets. 

DESINFECTER, va., x202ipu, f. ap@, acc. 

DESINTERESSÉ, ÉE, adj., qui n'agil pas 
par inlérél, éheuBéproç, ov; Gixatos, æ, ov. 

DÉSINTÉRESSEMENT, sm.,  éAcvôeotd- 
tas, ntos. Avec désintéressement, éAeubeptus. 

DESINTÉRESSER, Va., donner sutis/ac- 
tion à, &ta-Aüw, f. cw, acc. 

DÉSIR, sm., À éxbupix, aç; À pets, eus ; 
ô x600ç, ou. Désir vif, ardent, violent, 6 ëpus, 
wtos; à Oetvès mébos, ou. Au gré de ses dé- 
sirs, selon ses désirs, xxT7& voüv ou yvuur,v. 
Inspirer à qqn le désir, émifuuiav vivi êu- 
64XAw. Il me vient ox j'éprouve le désir, eio- 
épyetai pe à munie. 

DÉSIRABLE et DÉSIRÉ, ÉE, adj., értOu- 
pntôs, À, dv; eûxrôs, #, ôv. 

DÉSIRER, va. 10 Avoir désir de, êr:-Buuéw- 
&, f. Aow; ép-ieuxt (moy.), dpéyouat (moy.), 
gén. ou inf. Je désire que tu partez, èrt- 
Buuo ge àm-tévat. || 20 Souhailer, ebüyopat, 
f. ebtout, acc.; que, prop. infinitive. Je 
vous désire toutes sortes de prospérités, sÿ- 
Xouat Üpiv révra téyaid. 

DÉSIREUX, EUSE, adj., értôuuntixde, #, 
dv, gén. Etre désireux de, érBupntixüs Eyu, 

én. 

DÉSISTEMENT, sm., À éréotact, eu; À 
dPETLG, Eu. 

DESISTER (SE), vr., dp-otapat (moy. 
avec sens neutre); de, gén.; &w-input, acc. 

DÉS LORS, loc. adv. Voy. Dès. 

DÉSOBEIR, vn., éretféw-&, f. ‘how ; à qqn, 
rivi; à la loi, vou. 

DÉSODÉISSANCE, sf., À dneileta, ac; À 
&vrxouotlæ, as. 

DÉSOBÉISSANT, ANTE, alj., mec, éç, 
dat.; ävuæñxoos, ov, gén. 

DÉSOBLIGEAMMENT, adv., nxy00<, àya- 
pigTws. 

DÉSOBLIGEANCE, sf., à ôuayépelx, ac; À 
&{apiotia, as. 

DÉSOBLIGEANT, ANTE, adj., érxyôs, 
és; dYxoUw, 1, gén. LTOs. 

DÉSOBLIGER, va., dxapiotéu-à, Ê. “ou; 
qqn. ti ou r06ç ttva. 

DÉSOCCUPÉ, ÉE, adj, drodyuuv, ov; 
TPAXTO, OV. 

DÉSOEUVRE, ÉE, adj, énpiyuuwv, ov; 
nrpautos, ov; dovôs, Ôv. Etre désœuvré, 
daroaxtéw-@, Î. Âcw:; &pyéw-ù, f. Aou. 

. DÉSOEUVREMENT, 5m., À drpaëix, as; À 
aTOLYHOTUVN, NS. 


DES 
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DÉSOLANT, ANTE, adj., äviäpôs, à, 6v; | À DESsKiN, loc. adv., ef de dessein furmé, de 


Avrro0, d, Ov. 

DÉSOLATEUR, SI., Ô AULavt hp, 006. . 

DÉSOLATION, sf. 19 Ravage, à btaylood, 
cs; À AËUN, 65; À KAXWOK, Ews. || 20 Éx- 
tréme affliction, ñ ôervh Aômn, vs. Etre dans 
la désolation, ôervoe Autéopai-obuar, F. r0%- 
gopat. 

DÉSOLÉ, ÉE, p.p. Voy. DÉsoLen. || Adj., 
10 Très affligé, mepiASnos, 0v; meptaAyhs, 
és. Etre désolé de, xept-ahyéw-&, f. “ou, 
dat. || 2° Fdché. Noy. ce mot. 

DÉSOLER, va. 1° Ravager, bta-wbcipu; 
xax0uw-&, f. wow; rooféw-&, f. cu, acc. L 
20 Affliger beaucoup, spdèga Avtéw-à, 
fou, acc. || 3° Imporluner beaucoup, ayé- 
Gpx év-0Y}Aëw-&, dat. ou acc. || SE DÉSOLER, 
Vr., Tept-ahyéw-&, f. fou; de, dat. 

DÉSORDONNE, ÉE, adj. 4° Sans ordre, 
draxtos, ov. || 20 Déréglé, &swtos, ov; dseh- 
vhs, 6. || 39 Excessif, duetpos, ov; Gstvés, 
fi OV. 

DÉSORDONNÉMENT, adv. 4° D'une ma- 
nière désordonnée, &swtuws. || 2° Excessive- 
ment, Ge:vüs. 

DÉSORDRE, sm. 4° Manque d'ordre, à 
&takia, ac; À dxooula, æ; 4 Staxprola, as. 
En désordre, &tixtus. || 20 Trouble, tumulle, 
h Tapayh, Às; À TUpONn, ns; 6 06pu60, 0. 
Mellre en désordre, tapdttu, ôta-tapattu, 
f. dtw, acc. || 3° Pillage, dégât, à ô:x»0op1, 
&ç; T0 xaxôv, cÜ, || 40 Egarement, à vapa- 
Yh, 1. |] 59 Dissension, à ati, eu. || 
6o Dérèglement, à âcutia, aç; n &aéhyeta, 
a. 

DÉSORGANISATION, sf., ñ xatiAuots, eue. 

DÉSORGANISER, Va., xaTa- ÀUW, f. ou, 
acc. || SE DÉSORGANISER, vr., xata-AVUouaxt, f. 
Auf oopat. 

DESORMAIS, adv., toû Aocmoû, petd taü- 
za, aUBLe, Tù &TÙ Toutou. 

DESPOTE, sm., Ô tÜoavvos, ou; 6 aÜto- 
xpdtwp, opos. Etre despole, tupavveuu, f. 
EUGU. 

DESPOTIQUE, adj., tupavuixéc, À, dv; ôu- 
vagtixôs, h, 0. 

DESPOTIQUEMENT, adv., TUpavvtxus. 

DESPOTISME, 8m., À vupæavvis, (006; Tù 
TUpavvixÔv, où. 

DESSAISIR (SE), vr., 4o-inu; de, acc. 

DESSALER, Va., dvaauov rotéuw-6, f, nguw, 
acc. 

i DESSÉCHANT, ANTE, adj., évaënpavruxés, 

, 0V. 

DESSÉCHEMENT, 5M., À &vathpavats, Eu; 
(dépérissement), À pépavats, eu. 

DESSECHER, va. 1° Rendre sec, àva-En- 
paivu, dnoEnpalve, acc. || 2° Exlénuer, 
amaigrir, à@no-uaozlive, éx-uapaive, f. avo, 
acc. || SR DESSÉCHER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

DESSEIN, sm. 1° Inlention, résolution, 
h BouAñ, À; À Tpoxipeos, eus; À Btévota, 
as; à Yvoun, ns. Avoir, former le dessein de, 
Bouñouat, roo-aunéomat-oüuat (mOy.), inf. À 
quel dessein est-il venu? ti fouxdusvos he; 
Venir dans le dessein de (afin que), £oyouz2: 
ô& Toûto {va, subj. ou opt. Voy. AFIN QUE. || 


dessein prémédité, êx nooztoéciws, Êx Tpo- 
voiac, éxenôéc. Sans dessein, six, Aus. || 
20 Plan d'un ouvrage, à droypoagn, fs. 

DESSERRER, Va., Yah%o-&, &v-inpt, acc. 
Ne pas desserrer les dents, oùôè ypÿ Àéyuw. || 
Se DESSERRER, Vr., les mêmes verbes au pas- 
sif, 

DESSERT, Sm., ce qu'on sert à la fin du 
repas, Th ÉTIPOPUATA, WV; Th TPAYNUATE, 
wv. Manger du dessert, rpaynuatiw, [. 1&. 

DESSERTE, sf., mels qu'on a desservis, 
t& Aeibava, wv. 

DESSERVIR, va. 10 Ofer de dessus la 
lable, &no-creudtu, f. dow, acc.; (absolt), 
Thv tpérebav aïpw. || 20 Nuire à, fAïrtw, 
acc. Desservir qqn auprès de, ôtz-64\w tivà 
xo6$ el l'acc. 

DESSILLER, va., Ôt-lornut, acc. J Au fig. 
Dessiller les yeux de où à, cuppoviçu, f. tu, 
acc. 

DESSIN, sm. 1° Esquisse, plan, À Ô:a— 
voaph, Ac; À ypxph, À6; À ouayoapia, ac. 
| 2° Art de dessiner, À ypaotu, f<. 

DESSINATEUR, 5m., Ô Ypagpesus, ÉW. 

DESSINER, Va., représenter avec le 
crayon, elc., ypâpu, ôla-ypipu, ÜTxo-ypéve, 
acc. 

1. DESSOUS, adv., xitw. De dessous, x1- 
twôev., De dessous terre, xitubev tic yñs. 
En dessous, x£tw, xätwôsv. || Au-DEssous. 
adv., xétu, xatutépw. Les pays situés au- 
dessous, t& xitu ywplx. Qui est au-dessous 
(inférieur), éAättuv, ov: xatzaôesotes0ç, &, 0. 
| AU-DESSOUS DE, Prép., XATWTEPwW, YEN. ; 

ré, gén. dat., (et avec mouvt), acc. Qui 
est au-dessous de (inférieur à), éhättuv, ov; 
XATAGEÉTTEPOS, &, OV; ÜMODEÉTTEPOS, &, OV, 
gén. Eire au-dessous de qqn par la naissance, 
TÔ yévos œivôs Ünobesotepôc qu. Les hommes 
au-dessous de cinquante ans, ol &vôpwmor tn 
Éxovtes éAâtrw nevThxovra. || PAR-DESSOUS, 
adv., xétw. || Prép. Voy. sous. 

2. DESSOUS, sm. 1° Partie inférieure, tù 
ou Ti xitw. || 29 Désavantage, td ékittuua, 
avos. Avoir le dessous, metovextéu-ü, f, fou. 

1. DESSUS, adv., dvw. De dessus, ävobev, 
Onep0ev. En dessus, &vu. || Au-vessus, adv., 
vw, &vutépuw. Les pays situés au-dessus, tà 
vu ou évutépu yuwsla. Qui est au-dessus 
(supérieur), xpeitrwv, ov. || Au-DEssü8 De, 
prép., &vutépu, gén.; ÜTép, gén. et acc. Au- 
dessus de la ceinture, évutépo tfc Cuvns. Au- 
dessus de nous, Ürèo nuüv. Qui est au-dessus 
de (supérieur à), xpeitrwv, ov, gén. Au-dessus 
de ses forces, Ünèp SÜvauv. Les hommes au- 
dessus de cinquante ans, ot &vôpwmor yeyo- 
vôtes Ünèp tà nevthxovta Etn. Meltre au- 
dessus. Voy. PRÉFÉnER. || LÀ-DEssus, adv., 
10 Sur cela, ën toëtw ou toüto. || 20 Sur ce 
sujet, repl voûtuv ou taütz. Lä-dessus il 
répondit, ps taüra an-Esxpivaro. || 30 Après 
cela, per Toûto ou TaüTz, ÊX TOUTOU OÙ TOÛ- 
Twv. || PAR-DESSUS, prép. 1° Sur, au delà de, 
Ürép, gén. ou acc. Par-dessus tout, xpù riv- 
twv, || 2° Outre, en sus de, np6s, dat. Par- 
dessus cela, tpès toûtors. 

2. DESSUS, sm, 1° Partie supérieure, %ù ou 
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tè dv; To ou à Ürepbev. || 20 Avantage, rd 
TAcovextnuaæ, atos. Avoir le dessus, xecovex- 
téw-&, f. now. Prendre le dessus, mep:-yiyvo- 

21. 

DESTIN, sm. 10 Fatalité, à Tôyn, nc; À 
dviyan, ns; à motpa, as. || 20 Sort, fortune, 
À TON, NS; À oipz, as; vo eluappévov, ou. 
Destin heureux, funeste, À xæh, xaxh tÜyn. 
[13° Vie, existence, à Bios, ou. 

DESTINATION, sf. 1° Emploi déterminé, 
à DpLTREn (ns) xpeix, as. || 29 Lieu déter- 
miné, Ô WPLSLÉVOS TOROS, OÙ. 

DESTINÉ, ÉE, p.p. 1° Dévolu par le des- 
lin, elpaouévos, nn, 0v; Terpuuévos, n, 0v. || 
20 Réservé pour, vetayuévos, n, Ov ETi OU 
roc et l’acc. || 3° Que son deslin conduit à. 
Un homme destiné aux grandes choses (à qui 
de grandes choses sont dévolues par le destin), 
ävio D eluaptar ou rod-xettar ueyiAa. Il est 
desliné à Gil doit) mourir, méAAE à&no-Bvh- 
œuELv. 

DESTINÉE, sf. 1° Destin, effet du destin, 
huioz, as; h &véyaen, ns. || 20 Sort, fortune, 
TON, N65 À HOipz, 26; TÔd eluapmévov, ou. 
Heureuse destinée, à xan san Malheureuse 
deslinée, à xaxh téxn. || 3° Vie, existence, à 

inç, OU. 

RS TINER, va. 10 Firer la destination 
d'une chose, àro-vêluw ; titru, f. t46w, acc.; 
à, dat. Desliner qqn ou qq. chose à ou pour 
une chose, titre tivà Ou Te Êné où mpôs tt || 
20 Préparer, réserver, naoa-sueuiçu, f. dou, 
acc. Etre destiné, mod-xetuat. || SE DESTINER 
à, Vr., aipéoua!-oÙpat, TO0-2tpÉOUaAt-OÙHAt 
(moy.), acc., , 

DESTITUÉ, ÉE, p.p., déposé d'une charge, 
äpyñs navahubeis, siox, év. || Adj., dénué 
de, évôenñs. éç; Épnuos, ov, gén. 

DESTITUER, Va, xata-ÀUW, Tapz-}UU, 
f. ow, acc.; d'une charge, 4pyñs. 

DESTITUTION, sf., À xxTaAUS=—, et. 

DESTRUCTEUR, sm. 1° Celui qui détruit 
0 Avatporeus, Eu. || 20 Celui qui ravage, ë 
hkupavtp, pos. || Adj. VOy. DESTRUCTIF. 

DESTRUCTIF, IVE, adj., évatoentixôs, À, 
ôv; âvarpettxôs, À, 6v, gén. 

DESTRUCTION, sf. 1° Ruine totale, à 
2X0zioeow, ewç; À &vatoomh, Ac. || 20 Perte, 
anéantissement, À xatéhuais, ewc; À ê:a- 
plopa, &s. 

DÉSUÉTUDE, sf., ñ &Âñerz, ac. Tomber 
en désuétude, mahatéouaxt-oùuut, f. wôñoo- 


pat. 
DÉSUNION, sf. 1° Séparation, ñ Gtaipeois, 
tu: À OaGeuttc, Eu. {9 Mésinlelligence, 
À, dLapopd, ; À ÊLÉTTAOL, eus. 

DÉSUNIR, va. 1° Disjoindre, êt-atpéw-&, 
ê1æteuyvuu, acc. || 2° Rompre l'union de, 
G:-lornu, acc. || SE pésunin, vr. 10 Se dis- 
joindre, ôra-Keuyvuuat (pass.). || 2° Tomber 
dans la mésintelligence, ôt-lotaua: (moy. 
avec sens neutre). 

DÉTACHEMENT, sm. 14° Renoncialion, À 
&rahhayh, #s. [| 20 Pelite troupe, td Téyua, 
atoç. Détachement de cavalerie,  lAn, ns. 

1. DÉTACHER, va. 1° Dégager, défaire, 
ÀAdw, &xo-AUw, f. sw, acc.; de, gén. avec ou 
sans êx, €&. || 2° Disjoindre, séparer, àto- 
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omiu &, &p-ÉAxw, acc.; de, gén. avec où 
sans àxd. || Au fig. Détacher qqn d'une chose, 
dp-tornpi vivd mivos; de qqn, &xô <:voc. || 
39 Envoyer en délachement, &xo-tittu, 
f. titw; x-répru, acc. || SE DÉTACHER, vr. 
19 Se dégager, se défaire, se disjoindre, etc., 
le passif des verbes précédents. || 2° Se sépa- 
rer de, renoncer à, &m-a\Aättouat (pass.), 
gén.; à&p-lotauat (moy. avec sens neutre), 
gén. || 3° Etre en saillie, rpo-éyu. 

2. DÉTACHER, va., Ofer les laches de, xs 
xnAiôas éf-xhelpu, gén. 

DÉTAIL, sm. 40 Venée par parties, à 
xarnheix, as. Vendre en détail, xaxrAsÜw, 
[. sw. || 2° Enuméralion, À ärapifpnot, eus. 
|| 3° Exposé des circonstances, à Ghynaos, 
Ews; À lotopia, aç. || 4° Circons{ances, par- 
ticularilés, th a’ Éxasta; mivra vai xa 
éxazotov. Exposer les détails d'une affaire, tà 
Trpiyuatos xa0’ Euxota Ot-épyouat. En détail, 
xa0° Exagtov, || 59 Parêie, rù pépos, ous. En 
détail, xatà pépoc. 

DÉTAILLANT, sm. et adj., à xdznA0ç, ou. 
Etre un détaillant, xarrkebw, f. cu. 

DÉTAILLER, va. 19 Couper en pièces, 
Gt2-téuvw, acc. || 2° Vendre en détail, xarr.- 
Aeüw, f. ow, acc. || LR Raconter en détail, 
ôt-ryéouar-obuat, f. Mrouxt, Gteb-épyoua:, 
acc. 

DÉTALER, va., mellre en paquets, res- 
serrer, ou-greudélu, f. éow, acc. || Vn. {0 Res- 
serrer sa marchandise, ou-oxeuiçouat, f. 
doouat. || 20 S'en aller, ëppu. 

DÉTEINDRE, va., enlever la couleur, tiv 
Baoh Gtx-pbeipw, gén. || Vn., cé SE DÉTEINDRE, 
Ts perdre sa couleur, vhv fapiv &no-6i%- 

u). 

DÉTELER, Va., ÀAÜW, ÜTo-AUW, Î. cw, acc. 

DÉTENDRE, va. 10 Reldcher, yahäw-à ; 
&v-inut, map-inu, acc. || Au fig. Détendre 
son esprit, se détendre l'esprit, dv-inut Thy 
duyhv. || 2° Détacher, enlever, àp-1:péw-ù, 
acc. Détendre une tente, axnviv àv-a:péu-&. 
| SE vÉTENDRE, vr., se relächer, xahioua:- 
opt, &v-leuxt (pass.). | 

DÉTENDU, UE, p.p. Voy. DÉTENDRE. || Adj., 
relâché, &vetuévos, n, ov; dvetos, ov. 

DÉTENIR, Va., xat-éyw, acc. Détenir qqn 
en prison, év puAaxf ëyuw ttvä. Elre détenu 
prisonnier, être délenu, év guhaxÿ Elu. 

DÉTENTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 xuté- 
Xwv, ovroç; fém. À xatéyousa, nr; de, acc. 
Etre détenteur d’une chose, x2t-éyw "t. 

DÉTENTION, sf. 40 Possession, À “Tia, 
ews. |] 2° Emprisonnement, à quaxf, fi. 
Détention libre, ñ éheudépa (as) puhax, Fi. 

DÉTENU, UE, p.p. Voy. DÉTENIR. || Sm., 
prisonnier, ô Becuwtne, ou. . 

DÉTÉRIORATION, 5f., À ôtaplooä, &s; À 
LLApavots, EU. 

DÉTÉRIORER, va., ôta-obsiow, acc. || SE 
DÉTÉRIORER, Vr., Ôa-pÜeioopat (pass.). 

DÉTERMINABLE, adj., 6p:otÔs, ñ, 6v. 

DÉTERMINANT, ANTE, adj., xt02v6s, À, 
OV; KUPLOG, &, OV. , 

DÉTERMINATIF, IVE, adj., éprat:xôs, À, 
ôv. 

DÉTERMINATION, sf. 1° Aclion de déter- 
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miner, Ô borsudc, 03; 6 Broossuds, où. || 
20 Résolution, à yvôun, ns; À Tpouipeats, 
Eux, elc. VOy. RÉSOLUTION. 

DÉTERMINÉ, ÉE, pP.p. NOY: DÉTERMINER. 
Adj. 40 Firé, réglé, pnrés, ñ, ôv. || 29 Décidé, 
Étoruos, oç el n, ov; à, acc. avec els Où TpÔs; 
inf. || 3° Hardi, courageux, vounpés, d, 
6; Oappzahéos, æ, ov. 

DÉTERMINÉMENT, adv. 10 Absolument, 
TravteAdç, Tivtus. || 20 Expressément, êtxp- 
phônv, sav, || 3° Courageusement, Gappa- 
AEUXS, 

DÉTERMINER, va. 1° Décider, régler, 
éoituw, &t-0pituw, f. 1, acc.; que, prop. infi- 
nilive. || 2° Résoudre, arréter, rpo-aipéouat- 
oÙuar (moy.), yiyvosrxw, acc.; de, inf. || 
30 Décider, amener, teifw, acc.; à, acc. ou 
inf.; roo-dyu, acc. à, els ou ét el l'acc.; 
inf. || 4° Causer, procurer, mapa-cusuilu, 
f. dow; épyäïoux:, acc. || SE DÉTERMINER à, 
vr., Tpo-aioéopat-oÙuat (moy.), ytyvuozxw, 
acc. où inf. 

DÉTERRER, va. 4° Retirer de sous terre, 
&v-ooûtru, acc. || 2° Découvrir, &v-evpiru, 
acc. 

DÉTESTABLE, adj. 1° Qui doit être dé- 
lesté, Rôehuads, &, dv; puozpés, &, 6v; xaTi- 
mrugTtos, Ov. || 20 Trés mauvais, xixistos, 
1, Ov. 

DÉTESTABLEMENT, adv., x%4x13t4. 

DÉTESTATION, sf., À 4Totpoxh, À. 

DÉTESTÉ, ÉE, p.p. el adj., xxtintuacos, 
ov; dnex0ns, éç. 

DÉTESTER, Va., Ouoyepaivu, Î. av ; &ro- 
gtpépouar (pass.), ACC. ; xaTa-TTÜW. gén. 

DÉTIRER, Va., Éx-veivw, 4TO-TEivVu, ACC. 

DÉTONNER, vn., sortir du ton, (au pr. et 
an fig.), &r-gôu. 

DÉTORDRE, Va., v-stAéu-&, f. fau, acc. 

DÉTOUR, sm. 4° Sinuosilé, à Éhrynôs, 
05; à aus, À. || 2° Chemin qui éloigne, 
h TRepioôos, ou; à ÉAryu6s, où. Prendre un 
grand détour, xepioôov roÀd'hv ro:ouat-oüuat, 
Ï. foouat. || 39 Digression, circuit, à repio- 
606, OU; n RAdvn, n6; 6 ÉAyus, où; (dans 
le discours), À paxpoaoyix, aç. Prendre des 
détours, mAavéouat-Guat, f. nôñocuat; (en 
prlant). maxpoAnyéw-&, f, fow. Parler sans 

étour, &nd ou x toù eüéos Aéyw. || 4° Ruse, 
subtilité, À otoopñ. fs. Etre sans détour 
(franc), &xhous, ouv elpi. 

DÉTOURNE, ÉE, p.p. VOY. DÉTOURNER. || 
Adj. 10 Ecarté, peu fréquenté, Épnuos, ov. 
J| 29 Oblique, arlificieuxr, oxok6s, d&, 6v. 
Agir par des voies détournées, oxokà tpdttu. 

DÉTOURNEMENT, sm., À Üpaipeok, EW; 
ô vogpisuds, où, À xAomh. fs. 

DETOURNER, va. 40 Tourner ailleurs; 
éloigner, écarter, àro-voëru, acc. ; de, gén.; 
dn-dyw, acc.; de, àné et le gén. Détourner 
qqn de Ja voie de l'honneur, &xù voù fstis- 
tou Tapa-Tpétuw rtvé. Détourner son esprit, 
sa pensée de qq. chose, dn-dyw Thv yvounv 
äxo tivos. Détourner (dissuader) qqn d’une 
chose, de faire une chose, àno-tpérw iv 
œivos, ph mouiv tt. || 20 Soustraire, Üy-ap- 
Tiçw, Eék-xAËTTU, Üto-xAËTTU, acc. || Vn., 
tourner, toërouat (moy. avec sens neutre); 
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à droite, ét tà ôektd. || SE DÉTOURNER, vr 
19 S’éloigner, s'écarter, le passif des verbes 

récédents. Se détourner de son chemin, tñc 
0800 éx-tpérouat (pass.). [| 20 Soréir de son 
chemin, àto-xäpTtu, &no-xAive. 

DÉTRACTER, Va., (une personne), &tx-62À- 
Aw; (une chose), éhattüuw-&, f. waw, acc. 

DÉTRACTEUR, 5m., 6 Bésxavoc, ou; à 
SUXOPÂVTNS, OU. 

DÉTRAQUER, va., dta-otpépu, Oa-psipe, 
acc. || Sx DÉTRAQUER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

DÉTREMPER, va., délayer, Gebw, f. deÜSu, 
acc. ; dans, dat. 

DÉTRESSE, sf., à &ônpovia, ac; À ayu- 
vla, aç; À &mopla, aç. Etre dans la détresse, 
dônuovéu-&, f. Âcw. Etre dans une extrême 
détresse, êv taïç meyiotais dnopiars elui. 

DÉTRIMENT, sm., À BA4EN, nç; À Cnulz, 
aç. À mon détriment, ém rtf éuñ BhzOn. 
Causer du détriment à qqn, RAd6nv pépu ou 
TAP-ÉXU TivL. 

DÉTROIT, sm., 6 xopôuç, où; Tù avevv, 
où On Tà atevi, &v; Ô Tépog, ou. 

DÉTROMPER, Va, ueta-nciôw, acc. || SE 
DÉTROMPER, LLET2-YLYVWOXU ; de, ACC. 

DÉTRÔNER, va., tñc dpyñs ou tñs Baot- 
Actxs x-64Xdw, acc. Etre détrôné par qqn, 
ÜT t'vos Thv épyhv àr-ÉAÀUUL. 

DÉTROUSSER, va. 4° Laisser retomber, 
xa0-inu, acc. || 29 Voler, nept-cuAdu-à, 
f. Aou; Awrodutéu-&, f, now, acc. 

DÉTRUIRE, va. 49 Démolir, abattre, 
xata-cuxdntru, ab-xtpéu-6, &va-Toéru, acc. 
1 29 Anéantir, ua -atpéw-6; àva-tpétw, 0:a- 

Beipw, acc. Détruire une race, yévas àpavicu, 
É «©. || Sk DÉTRUIRE, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

DETTE, sf. 10 Argent que l'on doil, vd 
Xpéns, ous (sans dat.); vù OpeAnpa, atos; Tù 
éperAduevov, ou. Avoir des detles, ypéx ôpel- 
Aw. Etre. accablé, perdu, abimé, criblé de 
dettes, dpAruaor fBe6äénriouxt (de Barriu). 
Contracter, faire des delles, Azu64vw ypéa. 
Payer ses delles, Tà xPES 4no-0t0wt, ék-tivu, 
Acquitter, payer les dettes de qqn, tà ypea 
rivos mt-Avouat, f. œouat. || 20 Devoir que 
l’on doit accomplir, và Tpocfrovta, wv; td 
dperhôpeva, wv; Tù Ypéos, ous. Payer sa delle 
à la patrie, &to-biôwu Ti matpldt vi Tpo- 

six. 
? DEUCALION, À., 6 Asuxalwv, wvos. 

DEUIL, sm. 1° Grandelrislesse, td mévo:, 
ous. Plonger qqn dans le deuil, mévôet mep:- 


_BaXAw tué. Passer sa vie dans le deuil, ôtà 


Tévhouc Gt-dyw vèv Blov. De deuil, revbexcs, 
h, dv. || 20 Vétements de deuil, xd revüxdv 
ou uéAav iuäitiov. Prendre le deuil, péhav 
fuétiov nept-62Xhouat (moy.). Etre en deuil, 
pehavetuovéu-ü, f. ‘Aou. Ï 3e Cortège fu- 
nêébre, h émixñôeros (ou) TouTrh, À<. 
DEUTÉRONOME, sm., cinquième livre du . 
Pentateuque, %d Aeutepovépuov, ou. 
DEUX, adj. num., Ôvo, gén. dal. Gvoiv. . 
Deux à deux, xatà 660, auvôvo. Tous les deux, 
tous deux, dupuw, oïv; &upôteoot, at, æ. L'un 
des deux, Ëteoos æ, ov. Chacun des deux, 
Éxatecoc, «, ov. Lequel des deux? rôtepos, a, 
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ov ; Celui des deux qui, ététepos, æ, ov. Aucun 
des deux, oûôétepos ou urôit:o06, æ, ov. En 
deux, en deux parties, ôfya. De deux côtés 
(avec mouvt}), ôtyaôe; (à la question xobev;), 
ôt466ev. Deux fuis, ôt. Deux cents, 6tzxda:ot, 
æœr, æ. Deux centième, ô:axoatogtôs, +, ôv. 
Deux mille, ôtoyinuot, at, &. || Sm., le nombre 
de deux, à ôuds, dôos. 

DEUXIÈME, adj., ôeutepoc, a, ov; (en parl. 
de deux) Exepos, a, ov. Pour la deuxième 
fois, td Seütepov. Qui a lieu le deuxième jour, 
Geutepaioc, æ, ov. Ils arrivèrent le deuxième 
jour. Geutepaiot 4p-ixovto. Le deuxième rang, 
e deuxième prix, tà ôeuteneïx, wv. 

DEUXIÈMEMENT, adv., GeUtepov, etta. 

DEVALER, va et vn. VOy. DESCENDRE. 

DÉVALISER. Va., R£pt-GuAdu-6, f. now ; 
AwTroôutEw-&, f. now, acc. 

DEVANCER, va. 4° Marcher devant, rpo- 
ÉoXopuat, Tpo-nyéouat-oüuat, gén. || 29 Précé- 

er, prévenir, wôävw, xpo-pôävuw, acc. De- 
vancer qqn dans sa marche, œôivo vè 
ropeuduevov. || 30 Surpasser, Ürep-péou, 
gén. 

DEVANCIER, IÈRE, sm. et sf., 0, à TpÔ- 
teoov. Vos devanciers, of xpôtepov üuüv. || 
Au pl., ancêtres, oi npéyovot, wv; oi mpÜYye- 
YEVNHÉVOL, uv. 

1. DEVANT, prép. 19 En /ace, en avant 
de, mpô, gén.; xpôsev, Euxpoofev, gén. De- 
vant la porte, toù ou roôoev tüv nuAüv. || 
Adv. xpôofev, Eprpoodev. Ceux qui sont 
devant, ot ëuxpooôev. De devant, 6, À, 2 
rpéoûev ou éuroocûev. Les jambes de devant, 
Ta rodolev oxéAn. Blessures reçues par devaat, 
tcozxüuata tà Eurposôev. || 20 En présence 
de, Eurpoolev, évavriov, gén. ; v, dat. l'arler 
devant tous, héyw évavtiov axävruv; devant 
les juges, devant le peuple, èv voïs ô:xxotai, 
êv. to dnuw. || AU-DEVANT, AU-DEVANT DE, adv. 
ct prép., évavriov, gén. Aller au-devant de 
qqn, dr-avrtéw-& iv. Aller au-devant de 
(prévenir) une chose, ?fdve tt. || CI-DEVANT, 
adv. 40 Ci-dessus, rpôsBev. || 20 Autrefois, 
HEOTOÙ. 

2. DEVANT, sm., parlie. antérieure, vù 
ou tà éurposfev. Le devant du corps, tà ëu- 
rpooev Toù owuatos. || Prendre, gagner le 
devant, les devants, wav. 

DEVANTURE, sf., Tù éuxpoobev. 

DÉVASTATEUR, TRICE. adj., ävatpet:xé, 
ñ, dv. | Sm.,  Auvpavtrp, fpos. 

DÉVASTATION, sf., À Otaplood, &ç; À 
AÜUN, 53 À LÉLWO!G, EU. 

DÉVASTÉ, ÉE, p.p. et adj., &väotatos, ov; 
ÉprLos, Ov. ne 

DÉVASTER, Va, Ota-pleipu; mooûéuw-&, 
f. 1,60 ; ôndu-&, f. wow, acc. 

DÉVELOPPEMENT, sm. 4° Aclion de de- 
ployer, h àvérruën, ews. || 20 Accroisse- 
ment, habEnotc, sw; ñ En:ôoos, ewç. Prendre 
du développement, étiôoatv Aau6ivu.|] 30 Ex« 
position détaillée, à ôrfynois, eus. 

DÉVELOPPER, va. 1° Déployer, àvi- 
rtrôcsuw, Î. RTUÜEwSs éb-eAitru, ace. || 20 Ac- 
croître, abEkdve, abkw, acc. || 3° Erposer en 
détail, &-nyéouar-oùpar, f. Aoouzx:, acc. || 
&o Débrouiller, àva-nrosow, f. TtTÜkuw ; Gta- 


capéw-@, f. Âow, acc. || SE DÉVELOPPER, vr. 
19 S’accroître, abkavouat (pass.), éxt-GiSw:. 
I] 20 S'étendre, èx-veivouat (pass.). 

DEVENIR, Vn., yiyvouar De pauvre il 
devint riche, éx ou ävti rtuyoü éyévero 
hoUct06. Que deviendrai-je ? sis Yévupat; 

DEVERS, prép. Voy. vers. || Par devers, 
rap el le dat. 

DÉVERSER, vn., incliner, éy-xAivu. || Va. 
Faire couler, répandre, Kara lu, acc. ; dans 
ou sur, gén. || SE DÉVERSER, vr., se répandre, 
xaTa-#éouat (pass.). 

DEVIATION, sf., à éxtpoth, ñç. 

DÉVIER, vn., éx-xAlvu, éx-tpéropat (moy. 
avec sens neutre), x-Gaivu; de, gén. 

DEVIN, sm., 6 pavtiK, euç. De devin, uav- 
ttxO<, , Ov. En devin, pavrixü. 

DEVINER, va. 4° Prédire, pavtevouat, f. 
ebgopat; xpnouoñoyéw-&, Î. ou, acc. || 
20 Découvrir par conjecture, elxasiz eüpioxw ; 
clxxGo, f. dou; texuaipouat, f. apuümat, acc. 
Deviner une énigme, alvryua eboiouw. 

DEVINERESSE, sf., À HLAVTI, Eu. 

DEVINEUR, EUSE, sm. et sf., 6, h avt, 
Eux. 

DEVIS, sm. 1° Propos. à ôuhix, as. || 
20 Elal délaillé, à üroypagh, fs. 

DEÉVISAGER, va., déchirer le visage, vù 
TPIGUTOV orapattru, Î. LEW, gén. 

DEVISE, sf., n ét:ypapñ, À. 

AE VISER, vo., ôutAéuw-&, f, Aow; avec, 
al. 

DÉVOIEMENT, 5m., ñ ôtéopotz, ac. Don- 
ner le dévoiement à qqn, th xo:hixv m:vô: 
éa-tapirtu, f. dE. 

DÉVOILER, va., (au propre et au fig.), &no- 
Xx2AUTTU, Ex-XaAUTTU, F. UYw, acc. || SE Dé- 
VOILER, vr., les mêmes verbes au passif. 

4. DEVOIR, va. 4° Etre obligé à payer, 
6petAw, acc. On me doit de l'argent, dpsthetai 
pot &pyüp'ov. | 20 Etre obligé à, ôpeühu, 
acc. ou inf. Je vous dois de la reconnaissance, 
yäptv Üuiv 6pellw. Nous ne devons pas néyli- 
ger cetle occasion, toütov Tv xatpèv ào- 
elvat oùx Opethouev. || Plus souvent devoir 
suivi de l'infinilif se tourne par il convient, 
npoo-huet, il faut, Get ou xp, il est néces- 
saire, &'dyun el l'inf. Je dois faire qq. chose, 
TPOG-HXEL pLOt MOUV Tu, ph Ou Dei pe noueiv 
%L, avan ue 7moæiv 1. Les enfants doivent 
obéir à leurs parents, Gei ou pr, vod; tatôxc 
Tetbapysïv vois yoveüs:v. Tu ne devrais pas te 
défier de nous, oùx éypñv os énistioxt “niv. 
| 39 Marquant une intention, une supposi- 
tion, un fait futur, péAw avec l'inf. fué., 
prés., rar. aoriste. Que doit-il arriver? vi 
péAhe Écecôars Ils devaient mettre à la voile, 
Éuehhov £x-TAeiv. 

2. DEVOIR, SM., TÔ 8E0V, ovtos ; TÙ TPOG- 
Txov, ovTos; To xañzov, ovroçs Tù Épyov, 
ou. C'est ton devoir de, oùv épyov éoti ou sûv 
éot:, inf. C'est le devoir d’un hon citoyen, 
Tooo—hxet &yalg nmodirn, Épyov écriv &yaboÿ 
roÂitou, Ou Egtiv &yaboÿ rohitou. Remplir 
son devoir envers qqn, tà Oéovta rodttw Tivi 
ou rsofrivæ. Manquer à son devoir, toù Géov- 
xos &À-Aciruw. || Se mettre en devoir de, rxoa- 
cueuatouat, f. daouar el l'inf., ou le part. 
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fut. avec à. Il se mit en devoir d'exécuter 
sa promesse, Rap-eTxeuicato Thv ÜTOT4E- 
aiv ëèx-rhnooÛv Ou &ç éx-mAnpwsuv. || Aller 
rendre ses devoirs à qqn, évreuSiv ti ou 
Rods viva motéopat-oüpar, f. Acouar. || Rendre 
à qqn les derniers devoirs, tà voutôuevd tive 
RotEw-&, f. nu. 

DÉVOLU, UE, adj., xaÜnxwv, ousz, ov, 
dat. Etre dévolu à qqn, st tivx nept-épyouat. 
|| Sm. Jeter son dévolu sur, &vri-motéouat-où- 
pat, f. fooua:, gen. 

DÉVORANT, ANTE, adj. 1° Vorace, 
&ônpäyos, ov. Faim dévorante, n BouAtuiæ, æ. 
[| 20 Violent, Gervés, ni, dv; dEûs, sia, v. 

DÉVORER, va. 10 Manger avidement, 
xat-230lw ; xÉTtw, àva-xértu, f. xdbw, acc. 
|| 20 Consumer, détruire, vépoua, ért-véuo- 
uat (moy.); ôta-p0eipw, acc. || 3° Epuiser, 
miner, TAXW, Êx-TÜrw, Yata-Thre, acc. || 
40 Concentrer en soi-même, TÉTTU, %xaTx- 
rétro, f, Téÿw, acc. 

DEÉVOT, OTE, adj. et subst., ebsez6s, és; 
63106, a, ov. Les dévots, oi eüceGeï, üv. 

DÉVOTEMENT, adv., eûce6ü, bsiws. 

DÉVOTION, sf. 10 Piété, à sbaéGeta, as. 
Fausse dévotion, À tAzoth (fs) eûcéGera, ac. 
[12° Dévouement, À Bepareix, aç. 

DÉVOUÉ, ÉE, p.p. et adj., niotôs, À, 6. 
Etre dévoué à qqn, mo76ç elui vivL. 

DÉVOUEMENT, SmM., À Tpobuuiz, aç; vè 
miITov, 0Ù, Le dévouement à qqn, à mepitiva 
orou5f, fs. Avec dévouement, rpobü pus. 

DÉVOUER, vVa., Ôlôuut, êni-Biôuu. acc. 
à qq. chose, eïç tt. || SE DÉVOUER, vr., éxutèv, 
dv, à ént-bôdvæ; pour qqn, “tv{; pour qq. 
chose, sïç ti. 

DEÉVOYER, Ya., égarer, rhzvauw-b, f. Aou, 
acc. 

DEXTÉRITÉ, sf., À cûxéperx, aç; rh 6cE:0- 
ns, ntos. Avec dextérité, GcEiws. 

DIABLE, sm., 0 46005, ou; à xxxobai- 
wowv, 0vos. || Un pauvre diable, 6 aütoAñxuBos, 
ou. || Donner, envoyer au diable, ëçs xépaxac 
&-chxÜvu, acc. Va-l'en au diable, GxXX ou 
êpo” Es KOPaxa«. 

DIABOLIQUE, adj., ôta6oixds, À, dv; O2: 
LLOYLXOS, À, Ov. 

DIABOLIQUEMENT, adv., ôtaxboh:xoc. 

DIACONAT, smM., ñ OtAxOVIX, a. 

DIACRE, sm., Ô ô:#4xovos, ou. 

. DIADÈME, sm., tù &t4ô6nux, avoc. Ceindre 
sa tête d'un diadème, vhv x:paAnv ôtaduatt 
ôtx-Géouat-oüpxt (moy.). 

DIAGNOSTIC, Sm., À Ôtiyvwats, eus. 

DIAGONAL, ALE, adj., d:æywvios, ov. 

DIALECTE, sm., À yAütta, ns. Le dialecte 
attique, À ’Avôë, i5oc. 

DIALECTICIEN, sm., Ô Gtxheztt4os, où. 
En dialecticien, Stæhextixüs. 

DIALECTIQUE, sf., À dtahextixh, As. 

DIALECTIQUEMENT, adv., ÔtxAExTixü. 

DIALOGIQUE, adj., ôtxhoyixs, À, Ov. 

DIALOGUE, sm., 6 ôt#Aoÿoc, ou. 

DIALOGUER, vn., Ü:a-héyouar (moy.). 

DIAMANT, Sm., Ô &ôiuac, avtos. De dia- 
mant, &Gauävrivos, oç etn, ov. 

’ DIAMÉTRAL, ALE, adj., dtœuetptaôc, À, 
V. 
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DIAMÉTRALEMENT, adv., éx O:zuitpou. 

DIAMÈTRE, smM., À ôtépetpos, ou, 

DIANE, sf. VOy. ARTÉMIS. 

DIAPHANE, adj., ôtapavhs, éç. 

DIAPHRAGME, SM., TÔ Oldppxyux, atos. 

DIAPRÉ, ÉE, adj., xotxioç, n, ov. 

DIAPRER, Va., Totx{Ahw, f. 1AG, acc. 

DIARRHEÉE, sf., À dtéppoux, aç. Donner la 
diarrhée à qqn, vhv xotAlay tuvôs èx-Tapdttu, 
. AÇU). 

DIASTOLE, sf., * OtxaTo) hf, fc. 

DIATHÈSE, sf., D drdfeats, eus. 

DIATRIBE, Sf., Ô Ü6pratixds ÀAdYOs, ou; 
tr GveBos, ous. 

DICE, déesse, h Alun, rs. 

DICTAME, sm., plante médicinale, vù 
Étxtapov, ou; td Oixtauvov, ou. 

DICTATEUR, 8mM., Ô Gôtxtätup, wpoç; 0 
aütoxpätuo, opcs Etre dictateur, Gtxtatw- 
PEU, F. sücu. 

DICTATORIAL, ALE, adj., aütoxpatopt- 
20€, À, Ôv. 

DICTATURE, sf., à txtatupla, a. 

DICTÉE, sf. 1° Action de dicter, à ürzxyd- 
peuais, sw. |] 20 Ce qui est dicté, à Ürayo- 
pEUOUEVA, wv. 

DICTER, va. 1° Prononcer mol à mot; 
suggérer; inspirer, Üro-61AÀ», Ür-xyopeüw, 
acc. || 2 Prescrire, èn:-tittu, f. tikw, acc. 

DICTION, sf., À AËELS, Eu. 

DICTIONNAIRE, sm., Tù Àeïtx0v, où. 

DICTON, Sm., À Tapotula, a. 

DIDACTIQUE, adj., ô0zxtix ds, f, Ov. 

DIDASCALIE, sf., À ô0asxahla, ac. 

DIDON, f., à Atôw, où. 

DIDYMES, localité, tà Aiôuua, wv. 

DIÉRÈSE, sf., À Gtxipeatc, eus. 

DIÈTE, sf. 10 Régime de vie, à Biaitz, ns. 
|| 20 Abstinence de nourrilure,h &oitix, ac. 
Etre à la diète, éoitéw-à, f. Âow. 

DIÉTÉTIQUE, adj., ôtxrrntixds, %, 6v. 

DIEU, sm., Ô Oeds, où. Un dieu (du paga- 
nisme), les dieux, 6 6eds, où 6eoi. || Plaire, 
plùt à Dieu ox aux dieux que, Dieu veuille 
que, Dieu fasse quel el yp, eï0e avec l'opt. 
prés. ou aorisle, si le souhait peul se réali- 
ser, et, dans le cas contraire, avec un 
temps secondaire de l'indicatif. Plaise à 
Dieu que tu deviennes, que tu fusses devenu 
notre amil et06 œiloçs “uiv yévoro, éyévou. || 
Quand le souhait est irréalisable, on em- 
ploie aussi boshov, eç, e suivi de l’inf., et 

réquemment précédé de el y&o, elle ou w. 
lt aux dieux que Cyrus vécütl &AX pee 
Küpos Eñv. || Grâce aux dieux, avec l'aide des 
dieux, oùv Osois. Au nom des dieux, xp 
rov Ov. 

DIFFAMANT, ANTE, adj., BAdopnuos, ov. 

DIFFAMATEUR, 5mM., Ô PAS ap iL0S) ou. 

DIFFAMATION, sf., À PAaspnuia, æs. 

DIFFAMATOIRE, adj., BAïopnuo, ov. 

DIFFAMER, Va., Basopnuéu-à, f. fou, 
gén. avec natd Ou mepi; dta-64hhw, acc. 

DIFFÉREMMENT, adv., Otapepévrus, Gta- 
pÜpu, AA. 

DIFFÉRENCE, sôl., h Ôrapopd, &ç; To Ôta- 
vooov, ou. Mettre de la différence entre une 
chose et une chose, nyoümai vi Ôtx-pépelv vt- 
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vos. Il y a une grande différence entre les ani- 
maux et les plantes, péyz ô:z-pépst SAÀfAwv 
Ta Co xai td outz. Quelle différence y a-t-il 
entre un homme en colère et un fou? +t 6ta- 
wéoer bd ôpytQôuevos toù patvopévou; A la dif- 
férence de, ü:zoepôvtus, gén. 

DIFFÉRENCIER, Va. VOY. DISTINGUER. 

D1FFÉREND, Sm., contestalion, à 6:a2004, 
&s ; vo Ô:4popov, ou. Le différend de qqn avec 
qqn, À Êtapooi tivos wo viva. Avoir un dif- 
férend avec qqn, G:a-pépouazi (pass.) tive ou 
206 TLva. | 

DIFFÉRENT, ENTE, adj, dtäpopoc, ov; 
Etepos, a, 07; &ÀAOG, n, 0; de, gén., &vôpLotos, 
ov; de, dat. Etre différent. Voy. DirrÉREnR 1. 
I] Au pl., plusieurs, Evior, a:, a. Différentes 
personnes, Ésttv of. 

1. DIFFÉRER, vn., étre différent, ô:a- 
méow, Ôt-a\hdttu; de, gén.; en, dat. ou 
acc. C'est en cela qu'ils diffèrent l’un de l'autre, 
toÛto &AAfAwV Gta-2£poust. Différer d'opinion, 
d'avis, ôtx-pépouat {moy.). 

2. DIFFÉRER, va., refarder, äva-6iXhouat, 
ava-tideuat (moy.), acc. {| Vn., {arder, p£éhdhu. 
Il Se Dirrénen, vr., les mêmes verbes moyens 
au passif. 

DIFFICILE, adj. 1° Malaisé, pénible, 
Jahero, À, 0v: duayeohs, éç ; OUIxOÀOG, ov; 
£nirovos, ov. Chemins, abords difficiles, 68o!, 
rpôsoëor yahezi. Diflicile à prendre, yahexds 
Au6Geïv. Etre dans une situation diflicile, év 
&xôpots el. || 20 Peu commode, capricieux, 
ôdazrohoç, ov;, Buoyephs, éç. D'humeur dif- 
ficile, ô5oxoko, ov. Humeur difficile, À ôvs- 
xoÀiX, a. 

DIFFICILEMENT, adv., /ahen@s Ouoxe pis. 

DIFFICULTEÉ, sf. 19 Qualité de ce qui est 
difficile, à xakerévns, nvoç. || 2° Manque de 
facilité; obstacle, embarras, à Guoxohia, as; 
h ôvoyépe!z, aç; Ta Rpéyuzta, wv. Sans dif- 
ficulté, &veu rpayuätuv. Susciter des difficultés 
à qqn, ôvoxoÀixs OU TPAYUATÉ TiVL Kap-É/. 
11 3° Objection, à &vr:hoyia, as; À évavtiwsts, 
eus. || 4° Hésilation, 6 Gnvos, ov. Faire des 
difficultés, faire difficulté de, ôxvéw-&, f. Ac, 
inf. Saus difficulté, œpéher. || 5o Différend, 
à txpopd, äs. Avoir des difficultés avec qqn, 
dta-pépouai (pass.) tive ou rods Tiva. 

DIFFICULTUEUX, EUSE, adj., ôüsxohos, 
ov; Ouoyephs, és. 

DIFFORME, adj., Ôüoponpos, 07; duoppos, 
ov; 4sXhuuv, ov. 

DIFFORMITE, sf., À ôusposoia, ac; À 
duoppix, ac. 

DIFFUS, USE, adj., (en parl. des pers.), 
paæzxpéAoyos, ov; (des choses), aaxpds, d, ôv. 
Discours diffus, À paxpohoyiz, as. 

DIFFUSEMENT, adv., Ôl& puaxpotépuv. 
Parler diffusément, paxpoAoyéw-&, f. faw. 

DIFFUSION, sf. 1° Action de se répandre, 
À Otdyuas, eus. || 2° Prolitilé, À aaxporo- 
via, as. 

DIGÉRER, va. 10 Faire la digestion de, 
rétrw, Ôta-rétruw, xata-rétru, f, Tébw, acc. 
Facile à digérer, eürexvos, ov. Difficile à digé- 
rer, ôüarentoé, ov. || 20 Examiner à fond, 
dva-ororéw-&, ôta-oxoréw-&, acc. || 3° Sup- 
porter, &v-éyopat (moy.), acc. 
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DIGESTIF, IVE, ad)., qui aide à la diges- 
tion, rerttuéc, À, év. 

DIGESTION, sf., À rés, suc ; À Oérede, 

sus. Bonne digestion, À euxevix, aç. Mauvaise 
digestion, À ôvorsbiz, ac. 
. DIGNE, adj. 1° Qui mérile, ŒEuoç, a, 0v; 
éRik:os, 0v, gén. Digne de louange, dEtoc 
éraivou; dEtéra:voc, ov. Digne de foi, &Etc- 
#:3%06, 0v. Digne d'être loué, &Eroc êx-arvei- 
côzt. Juger qqn digne d’une chose, +tvi +tv0c 
&E:dw-&, f. wow. || 20 {Jonnéte, estimable, 
cxouizioc, a, ov. || 3° Grave, composé, seu- 
vôs, À, dv; ecbxperfñs, éç. || 4° Qui convient, 
conforme à. Œtos, a, ov, géR.; Kpérwv, OUGa, 
ov, dat. Des choses dignes de sa naissance, 
TPÉKOVTA T GUYYEVEÏZ. 

DIGNEMENT, adv. 19 Selon le mérite, 
227 àEiav, Elu. || 20 Convenablement, 
RPERÜVTUS, HPOONXÜVTWS. 

DIGNITAIRE, Sm., 6 ÉyuvtpÂv; au plur. 
ot Egovtec Tiudç, ol Ëv tiuaïs. 

DIGNITÉ, sf. 1° Grandeur, majesté, À 
CEUVOTNS, NTOS ; À eÜrpéRELX, ac. Avec dignité, 
oeuvüç, edxoerüx. |] 20 Haute fonction, À 
th, À; à doxh, fc. Etre constitué en dignité, 
tiui,, Eye. Elever qqn à une dignité, xpo-iyw 
tivd Ti ttuÂv. 

DIGRESSION, sf., À Rapéx6ao, eus. Faire 
uue digression, taocex-6xivu Th: éEnyñosus. 

DIGUE, sf. 1° Amas de terre, tù yo, 
avos. Faire une digue, xüua 46w-à. || 20 O6- 
slacle, À érxoy, À. 

DILAPIDATEUR, TRICE, adj., dyav ôa- 
Æavno6s, d, dv. || Sm., 6 wuhavañwutés, où. 

DILAPIDATION, Sf., h dyav 6xräivn, ns. 

DILAPIDER, va., cx20duw-&, f, fouw, acc. 

DILATATION, Sf., "à ôtastoh, fs. 

DILATER, va., EUpÜvu, Ê. uvü ; Gta-sté du, 
acc. || SE niuarTer, vr., les mèmes verbes au 
passif. 

DILATOIRE, adj., rapzxypaptxds, f, 6v. 

DILECTION, sf., À &yYZTNS4K, sw. 

DILEMME, SM., Td ÔANUUZ, Atos. 

DILIGEMMENT, adv. 1° Promptement, 
tayéws. || 20 Avec soin, sxouôzxiux. 

DILIGENCE, sf. 1° Promplilude, à éha- 
POÉTNS, TO; À Tayurhs, Atos. || 20 Soin 
empressé, n onovôn, s Faire diligence, 
oToudäGw, f. dow. En diligence, onrouôñ, 
oxoubaiws. Avec beaucoup de diligence, tzoXÀ 
arouüñ. 

DILIGENT, ENTE, adj. 1° Prompl, éda- 
mods, d, Ov; Tapôs, siæ, Ü. || 20 Soigneur, 
roudxIO;, &, OV. 

DILIGENTER, Va., oneUdw, f. ow, acc. || 
SE DILIGENTER, Vr., OX:U0w, f. ouw (neutre). 

DIMANCHE, 5m., À xvpt1xh, Àç. 

DÎME, sf., h Gexdrn, nç. Lever ou prélever 
la dime, ôsxatsüw, f. ow; sur, acc. Percep- 
teur de dimes, 6 ôexatnAdy9s, ou. 

DIMENSION, sf., tù métpov, ou. D'égale di- : 
mension, iaométpntos, ov. 

DÎMER, vo., Ocxateüu, f. eügu; dans ou 
sur, acc. 

DIMINUER, va., ÉAattéuw-d, f, &auw ; petéw- 
©, f. wow; qu-atéAlw, acc. Diminuer sa dé- 
pense, vs Oanivas ouv-tépvw. || Vu., les 
mêmes verbes au passif; (en parl. du prix), 
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äv-inu; (des eaux), éva-yuwpéwu-&, f, fsu. 

DIMINUTION, sf., À pelwots, eus; À ÉAaT- 
TUGUK, Ewss À TUTO, As. 

DINARQUE, h., 6 Aeivapyoc, ou. 

DINDE, sf., À ’Ivôteh (fs) ahextpuwv, vos, 
’ DINDON, sm., 0 ’Ivôcxds (00) &Aextpuuwv, 

vos. 

1. DÎNER, vn. 10° Prendre un repas vers 
midi, &ptotiw-&, f. fow. Ne pas diner, äv- 
apiotäw-&, f. Aaw. Qui n'a pas diné, évapt- 
gtoç, ov. || 20 Prendre un repas vers le soir, 
Gerrnvéw-@, f. now. VOy. SOUPER. 

2. DÎNER, sm. 1° Repas du midi, vù äpt- 
otov, ou. || 20 Repas du soir, à Geinvov, ou. 

DINIAS, h., 6 Actviac, ov. 

DINOCRATE, À., 6 Ac:voxpirn,s, ous. 

DIOCÈSE, sm., À ôtoixnotc, Eu. 

DIOCLÈS, ., à A:oxAñe, xAéouc. 

DIODORE, À., 6 At6Bwpos, ou. 

DIODOTE, À., 6 At6Botos, ou. 

DIOGÈNE, h., 6 Atoyévns, ous. 

DIOMÈDE. À., 6 Atouñôns, ous. De Dio- 
mède, Atouhôetos, o$ et æ, ov. 

DIOMÉDON, À., 6 Atouéôwv, ovtos. 

DION, À., 6 Alwv, wvos. 

DIONÉ, f., À Atuwvn, nç. 

DIONYSIAQUE, adj., qui concerne Bac- 
chus ou Dionysos, Atvuotaxés, n, 0v. || Dio- 
NYSIAQUES Où DioNysiEs, sf. pl., fêtes de Dio- 
nysos, Tà Aioviatx, wv. Les grandes, les petites 
Dionysies, t& ueyäAa, Tà puxoë AtovÜataæ. La 
fète des Dionysies, À rov 4Atovuaiwv Éopth, 
fs. Aux Dionysies, pendant les Dionysies, Ato- 
vuiots. 

DIONYSIES, sf. pl. Voy. DIONYSIAQUE. 

DIONYSOS ou BACCHUS, héros grec, 
Atévusos, ou. De lionysos, Atovustaxs, f, dv. 

DIUSCURES, héros, ot Atégxoupot ou A:6- 
gxooot, wv. Temple des Dioscures, Tù Atosxoÿ- 
peLOV ON AtOSxOPELOV, OÙ. 

DIOTIME, h., à Atotiuos, ou. 

DIPHTONGUE, sf., À Ôip0oÿyos, ou. 

DIPLÔME, sm., Tù dTAWUA, atoc. 

DIPTÈRE, adj., qui a deux ailes, ôinre- 
pos, ov. 

4. DIRE, va. 10 Exprimer par la parole, 
ÀÉYO, pui; gpéqu, f. ppécw, acc. Dire qq. 
chose à qqn, “us nat TÉ TIVL OÙ TpOÇ TiVa. 
Dire que, Aéyw Ov, wç avec l'ind. où l'opt.; 
Réyw, onpi et une pr'op. inf. Il dit que le roi 
viendrait, elrev Ori Baorheds Aéet ou AEot, elre 
ou ëpr, Basiga Héecv. Il disait qu'il était ami, 
EAeye pihoc eivar. On dit que, Aéyouat(v), pa- 
ai(v) avec une prop. inf., ou Aéyetar con- 
struit personnellement. On dit qu'ils mou- 
rurent, Aéyouoiv ou waaiv aûTobs 4mo-Baveiv 
Réyovrat &mo-Baveiv. Dire du bien de qqn, ed 
ou &yaôx Aéyw Tivä. Dire du mal de qqn, xz- 
x&üç où xax& ÀËéyw Tivé. Je ne sais que dire, 
oùx Eyuw Ti o&. l'our ainsi dire, we ËTos eilneiv. 
Comme dit le proverbe, vù Aeyopevoy. Dire 
oui, wrui. Dire non, où gnut. [l dit qu'il ne 
voulait pas, oôx Epn BoüAeshx:, Ce n'est pas 
à dire que, oùx ôvt, uh ürt ef l’ind. || 20 Cé- 
lébrer; réciter, héyu, acc. || 39 Juger, croire, 
penser, AËyw, pnui, yiyvwsuxw, acc. Qu'en 
dis-tu? ti qè AËyers Où yiyvwauets rspl ToÛ- 
twv; Je ne sais qu'en dire, axoc& Ü © #ph Àé- 
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yeiv mepl voËtuv. Mais, direz-vous, dira-t-on, 
aAÀS, œutnte dv, vain &v vis. || 4o Ordonner, 
conseiller, recommander à qqn de, ÀËYw, 
opétu, f. ow tivi, inf.; xehetw œivé, inf. Je 
te dis de partir, Aéyw œot onu xeheûw ose 4x 
tévar, || 59 Manifester, indiquer, montrer, 
Aéyw, paive ; ÊnAGW-&, F. dow, acc. Dire que, 
ônA& Ex, indic. ou opt. || Vouloir dire, 6éAw. 
Que veut dire cela? ti toüro Béhet; || SE DIRE, 
vr. 19 Etre dit, Aéyouzxt (pass.). || 20 Se pre- 
tendre, eivai pr. Il se dit votre ami, pnoiv 
duiv wihos elvar. 

2. DIRE, 8m., 6 À6YO6, ou; Tù AeyOpevov, 
ou. Au dire de chacun, &é m&ç vis Àéyet. 

DIRECT, ECTE, adj., e00U:, six, Ü. La ligne 
directe, À ebPela, aç, avec ou sans ypauuñ, 
fs. En ligne directe, xat’ eübeïav. 

DIRECTEMENT, adv., ed0U, edü0üç, xäiteubu, 
dvrixpuc. Directement vers le pont, eüBds ëni 
ThY YÉPUpav. 

DIRECTEUR, TRICE, sm. et sf., Ô Tpo- 
GTÉTNS, OU; 6 ÉTIOTÉTNC, OU 5 f'ém. À TpIST- 
tuG, 1006; À ÉRLITATIS, 1006. 

DIRECTION, sf. 1° Action de diriger, 
conduile, à roootacla, ac; À ériotaste, Eux; 
À émuéhstæ, aç. Cunfer À qqn la direction 
d’une chose, éni-tpére œivi wv. Etre préposé à 
la direction de, rpo-sratéw-ü, f. fow, gén. || 
20 Côlé où l'on se dirige, à xwpa, as; Ô vé- 
mos, ou; (chemin), À 056, où. Envoyer des 
éclaireurs dans toutes les directions, tépruw 
xatasxônous ravtayÜse. Voy. CÛTÉ 39. 

DIRIGER, va. 1° Tourner d'un côté, tpé- 
Tu, OTPÉPU, TELE, GUV-TeivwW, aCC.; BUT Ou 
vers, els, éni, mp6 el l'acc. Diriger ses re- 


gards vers qq. chose, êu-64AÀw Tà Oupata . 


tive ou ni, %pôs et. Diriger son attention sur 
qq. chose, mpos-éye Tèv vobv tivt, pds œiv: 
Où Rp T1. f 20 Faire aller, conduire, &yu, 
acc.; hyéouat-obuar, f. Âoouzxt, dal.; eb0üve, 
f. uv&w, acc. Diriger des chars, &ppata s0Bü- 
vo. || 30 Conduire, régler, mpo-statéw-ü, 
f. now, ént-uéhouat, gén.; êt-otxév-&, F. Aou, 
acc. || S& DIRIGER, vr., tTpétouar (moy. avec 
sens neutre); vers un lieu, eiçs ou éri toxov 
TLvÉ; VErs qqn, TOÛ6 TIVa. 

DISCERNEMENT, sm. 4° Aclion de dis- 
cerner, À ÔlAxptots, ewçs; "À OLdyvUOL, Ews. || 
20 Faculté de bien juger, à sûveais, eus; À 
dyxivota, as. 

DISCERNER, va., (par la vue), ô:-op4u-à; 
(par les autres sens, par l'esprit), ôtæ-xpivu, 

tx-ytyvuoxuw, acc. Discerner le flatteur d'un 
ami, Ôtx-xpivu Tôv xdhaxa xai rdv œihov. Dis- 
cerner le vrai du faux, «à &AnBès toÿ Yeubou 
ôta-xpivu. 

DISCIPLE, sm., Ô palntre, 05; 6 Ant, 
00; Ô porrntns, où. 

DISCIPLINABLE, adj., eÜäywYyos, OV; eÙ- 
metÔñç, éc. 

DISCIPLINE, sf. 19 Instruction, éduca- 
lion, À Tatôela, ac; + Traideuua, avoc. || 
20 Règle de conduite, ordre, à matôelx, a; 
D eOTaËx, ac; © xOœuoc, ou. Sans discipline, 
âtäxtuç. Manquer à la discipline, &tzxtéw-&, 
f. now. Observer la discipline, sûtaxtéw-à, 
F. ow. 

DISCIPLINÉ, ÉE, P.p., Taudeutôs, À, Ôv. 
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Bien discipliné, süczato:, ov. Mal discipliné, 
ATAZXTOS, 07. 

DISCIPLINER, Va., EUTAXTOV Totéw-&, 
f. row, acc.; xa:6eüw, f. aw, acc. || SE nisci- 
PLINER, Vr., EÜTAATOS, 0Y YyvOuat; TiÜxp- 
J£w-0, f. now. 

DISCOBOLE, sm., à Ô:3x060)0:, ou. 

DISCONTINU, UE, adj., douvsyûs, éç. 

DISCONTINUATION, sf., ‘À Ouahctuie, eu. 

DISCONTINUER, Va., inlerrompre, Üta- 
AEîrw, acc.; rabouat, f, rabcouat, gén. Dis- 
continuer d'apprendre (apprenant), ôtæ-Aeiru 
uavôdvuv. L n., cesser, ravouat, f. gout; 
Afyw, f. AEw. Sans discontinuer, &raustws, 

DISCONTINUITÉ, 8f., Tù &ouveyés, où. 

DISCONVENANCE, sf., à avouotftrs, nToc. 

DISCONVENIR, vn., apvéopat-oÙuzat; d'une 
chose, ri. Disconvenir de où que, &pvoüpat 
et l'infinilif avec pi, et avec ph où, si dis- 
conveuir esé accompagné d'une négalion. 
Nous ne disconvenous pas que cela est arrivé, 
oùx &pvoôpela ph où yevéobar roÛto. 

DISCORDANCE, sf., (au pr. et an fig.), À 
&ouuœpuvla, a«ç; (manque de proportion), À 
&cupuetpia, as. 

DISCORDANT, ANTE, adj., (au pr. et au 
fig.), &sÜppuvos, ovs &vappoatos, ov. 

DISCORDE, sf., À ôtxpoo0d, dc; h asuu?w- 
via, aç; À épi, 1005. Discordes civiles, af 
atéoels, ewv. Semer la discorde parmi Îles 
hommes, Eptv êu-64kw vois &vôpwzn:s. || La 
Discurde (divinité), à "Epcs, 100c. 

DISCOUREUR, EUSE, sm. et sf., 6, À xo- 
AGXOYOG, ou. 

DISCOURIR, Vn., Àéyw, ô:a-Aéyouat; sur 
ou de, repi et le gén. 

DISCOURS, sm., 6 ÀAdyos, ou. Composer 
un discours, À67cy ouv-tiônu on ypisu. 
Apprendre, lire un discours, éx-uz#Divm, &va- 
yryvooxw Àdyov. Interrompre un discours, 
ÀAdyoy Üro-xpoÜw. Prononcer un discours de- 
vant les soldats, Adyous rod: tobs groarunras 
rotéouat-03uat, f. roouzx. Discours adreisé 
au peuple assemblé, À ônuryogiz, 2:. 

DISCOURTOIS, OISE, adj., dyp27:%55, 97. 

DISCRÉDIT, sm., À itiufz, as; À 47572, 
aç; À 400kia, a. 

DISCRÉDITER, va. VOy. DÉCRÉDITER. 

DISCRET, ÊTE, adj. 1° Réserté. prudent, 
Ed AaGÀS, éç; cuppuy, ov. || 2° Qui sait se 
taire, suwmnoôs, &, 62. 

DISCRÈTEMENT, adv., €2)260:, 7w724- 
VUS. 

DISCRÉTION, sf. {1e Réserte, prudensce, i, 
ed hGeua, as; À cuzs07im, ns. Avec d'scré- 
tion, per ebaz6Geiac. |] 2° Pouvoir; volonté, 
À Æovoiz, as; À yroun, nç. Se remeiire à 12 
discrétion de qqu dans une affaire, 57: té 
z:vi tx Se mettre à La diserétion de aqn, £is 
YIOUTY TYÜS TI0-ÉSTLUZ IDOY. 2Ve SeRs 
neatre). À discréliun, 2xtè yvw17,,. Se renire 
à discrétion, es zizziv és mèy, 1. à 220: 
“de diôsp:). F 3 Silence, à o17,, 155 T, Sue 
Zi, #4. | À oemcaérox, loc. adv., aksndam- 

, 22670. 

DISCULPER. Va, É2-Ànrécu2: cu. 

f. f5oux:; qq d'ase Se, TA ES Z10$ 


Sx neccoirma, vr., &z-Anvéazciuz., Î 150- | 
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pat; d'une chose, mepi ou Üméo vivos; aux 
yeux de qqn, rpôs viva, 

DISCUSSION, sf, 1° Action de discuter 
examen, À ébétaots, ewç; 6 Éheyyos, ou. I 
20 Contestation. Voy. ce mot. 

DISCUTER, va., eraminer, débattre, è- 
etiGu, f. daw; Gia-cuoréw-&, ace. || Vn., 
conlester, dupisËntéu-d; sur une chose, 
TEpl TLVOS. 

DISERT, ERTE, adj., ebemns, és. 

DISERTEMENT, adv., eberüe, 

DISETTE, sf.,  Évôeix, aç ; À dnopla, as. 
Disette de vivres, &vôs1a clruwv, 

DISEUR, EUSE, sm, ct 8f., 6 Aéyuv, ovrus; 
fem. À héyousa, nc; de, acc. 

DISGRÂCE, sf, 1° Défaveur, } êGavora, 
ass h Ovaméverx, ac. Encourir la disgrâce de 
qqn, dno-6&hhw vhy yépiv œivos. || 29 /n/or- 
lune, À Ovotuyla, açs À œuuyopd, &. || 
39 Mauvaise grâce, à dneipoxahla, aç. 

DISGRACIÉ, ÉE, p.p. VOY. LINGRACIER. || 
Etre disgracié de la nature, dpopypds, dv alu, 
_ DISGRACIER, va., t#,ç eLyolac 4no-areptu- 
&, acc. 

DISGRACIEUSEMENT, adv., &nécs, à/2- 
pistus. 

DISGRACIEUX, EUSE, adj., &nû/s, &ç; 
ayapuoros, 0%. 

DISJOINDRE, va., Stx-Geuyvumu, acc, || 
Se pisJoinDnE, vr., da-Gebv/uuat (pass). 

DISJONCTION, sf., n Ciieuéts, eus, 

DISLOCATION, 6f, 1° Déloilement, À êx- 
réinots, eus, || 20 Séparation, h Biiruas, 
tu, 

DISLOQUER, va. Voy. néBoiren. 

DISPARAÎTRE, vn, 1° Cesser de parallre, 
4enr%ouat, f. uobi,sopua, Faire disparaitre, 
dpavibu, f. ww, acc. || 20 S'en aller, éxnoëi, 
dn-épyopa. Avoir disparu, you. . 

1. DISPARATE, sl., À d'appostia, a, f 
dsuuuetpiz, ac. 

2. DISPARATE, adj, dipportss, 
ATUUETSOS, 0. 

DISPARITÉ, sl., F, 4'ou0Vtn:, TS. 

DISPARITION, sf. $ &gÂv:TK, us; 0 
Agar TU, 00. | 

DISPENDIEUX, EUSE, adj., dara mp, À, 
dy; Rohotents. EG. 

DISPENSATEUR, TRICE, sm. et sf, 
Bsavéuuwr, cts; f'ém. 7, Gavénrosa, vs; de, 
acc. Etre le dispensateur de, £:2-vénu, ace. 

DISPESSATION, ?f., Ÿ, &asout, #55 1, :ä- 
ZoTts. Ews. 

DISPENSE, sf..ñ, 45e, ces; (de charges, 
d'impots,. , téhs:z, ax. 

DISPENSER, va. 1° Distribuer, bia-vtuu, 
Za-tiruu, ace. " 2° Erempler, äg-iny:; 
4z5-i0,[. sw, ace. ; de, gén. | SE DISPEX SES, 
vr. VOy. S'ABSTENIR. | 

DISPERSER. va. {° Répandre, da-creipu, 
ace. 2e bDissiyer, nvlire en fuile, ©2- 
gusbirr us Toérs aa: ‘MOV. aver 6ens actif, 
acc. : SE DISPER*ER, vr., les mémes verbes 
au passif. | . 

DISPERSIOS. sf. de Action de disperser, 
ï, £:257524. &s. * 2° Déroule, h TENTE, 5: 
[Pad PERS 


DISPONIBLE, ad. 22:12. © 
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DiSPOS, adj. m., éAxppéc, &, 6vs; ebbuvos, | dywvitouat avéêlov, mayxodrio,, ruyuÂv. 


OV; EUTTPUYO, OV. | 

DISPOSÉ, ÉE, p.p. Voy. DISPOSER. || Ad). 
1o Porté, enclin, rponevhs, 55 à, mp6 et 
l'acc. ; inf. seul. || 2° Intentionné. Elre bien 
disposé, mal disposé pour qqn, edvotxüs, 
Suguevos Éw Tivi. 

DISPOSER, va. 1° Arranger, ôta-téttu, 
f. tiw; &ta-t{ônu, acc. Etre disposé, &tx- 
TAÉTTOUAL (pass), Sté-xetuat. || 20 Préparer, 
raoz-dxsuibu, Î. dow, acc.; à, acc. avec elç 
on zo6ç ; inf. |} Vn. 1° Régler, décider, yt- 
vvoTau, Oia-yryvooxu; de, repl el le gén. || 
20 Faire ce que l'on veut de, Gt-otxéw-d, 
f. fow; Gia-tibeuxt (mo à acc. Dispose de 
lui comme lu voudras, aûtov êta-0o0 bnus &v 
où BoëAn. || 30 Aliéner, &Akototéw-à, f. wow ; 
&xo-6iôomar (moy.), acc. || SE DISPOSER, vr., 
se préparer à, rapa-cxeuilouat, f. doopat, 
els ou modc el l'acc., bs avec le partic. fut. 
Il se disposait à voyager, ds mopeusopevos 
Tap-ETxEUXCETO. 

DISPOSITION, sf. 1° Arrangement, à 

GtXôeots, eus; À TiEte, euc: À Gtaxésunos, 
ewç; (en stratégie), À Tapitak:<, swç: (en 
rhétor.), À GtdBea:e, eus. || Au plur., prépara- 
lifs, À rapazreuñ, fs. Faire ses dispositions. 
Voy. sE Disposer. || 20 Manière d'étre, situa- 
lion, À Et, eus: À OuaBeotc, eus. || 3° Ma- 
nière d'étre de l'âme, sentiment, À yvoun, 
ns; à voüs, gén. voù. Bonnes dispositions, à 
ebvota, as. Mauvaises dispositions, À *xxxô- 
votæ, aç. Avoir de bonnes, de mauvaises dis- 
positions pour qqn, eüvoix@s, Ououevüs Ex 
ed 40 Inchination, aptitude, À yüou, 
eus ; À ÉmivndeTns, ntoç; (er bonne part), 
À eûqpuia, aç. Avoir de grandes dispositions à 
ou pour une chose, mpéç tt eû mépuxzx (de 
œuw). || 5° Dessein, intention, à Bord, rs; 
eh Tooaipests, eus. Etre dans la disposilion 
de, Soühopat, inf. || 60 Action de régler par 
testament, À G:i0eots, ews. Dispositions tes- 
tameéntaires, dernières dispositions, at 6t267- 
xat, wv. || 70 Prescriplion (d'une loi), *ù 
HOÏSTIYUX, ATOS. 

DISPROPORTION, sf., À &vapuostia, ac; 
1 4oupuetola, œs. 

DISPROPORTIONNÉ, ÉE, adj., &vdppostos, 
OV; GTULLETPOS, Ov. 

DISPUTABLE, adj., éupto6ntñaiuLoc, ov. 

DISPUTE, sf. 10 Discussion, débat, À 
duptobâtnats, eus. || 20 Discussion publique, 
argumentalion, à &ywv, &vos; 6 Gtdhoyos, 
ou. || 30 Querelle, À ëpus, 1806; À Gtapopi, 
äç ; aveC qqn, Tp6s TV. 

DISPUTER, vVn. 1° Avoir contestation, 
âupto6ntéu-6; contre qqn, tivi où pds tivz: 
d'une chose, mepi tivos. || 2° Raisonner, ar- 
gumenter, ôla-Aéyoux; Contre qqn sur une 
chose, tivl meof tivos. || 30 Rivaliser de, œt- 
hovixéw-à, f. Âow neoi el le gén. ; avec qq, 
Ro tiva. || Va., el sk DiSPUTER, vr., lutler 
pour oblenir, éAliouat-Gua, f. foouai 
(aor. AutAAËBnv); dywvitouxt, fut. 1oüux: ; 
une chose, eof tivos; à qqn, tivi ou mods 
tivæ. Ils disputaient ou ils se disputaient la 
victoire, ep viens Avywvitovro. Disputer le 
prix du stade, dun pancrace, du pugilat, 


DISPUTEUR, adj, m.. éprsttxés, , Ôv. {| 
Sm. Un dispuleur, dvt,o épiatiads. 

DISQUE, sm. 1° Sorte de palel, 6 &isuos, 
ov, Semblable à un disque, êtoxoe:ôñc, éç. | 
20 Surface des grands astres, à Bisxoç, ov; 
à xÜXAOS, 0. 

DISSECTION, sf., À évatouh, fi. 

DISSEMBLABLE, adj., &vépuo:os, 0v, dat. ; 
ôtipopos, ov, gén. 

DISSEMBLANCE, sf., À 4vopouitnç, nTos; 
À ôtapopétns, ntos. 

DISSEMINATION, sf.,  ÔtxTToo@, &s. 

DISSÉMINER, Va, C:2-cneipu, ôta-cxe02v- 
vupt, acc. || SE DISSÉMINER, vr., les mêmes 
verbes au passif, 

DISSENSION, sf., À ô:avopi, &s ; À ôto- 
atagia, as; h otéots, suc. Etre en dissension, 
otaciétuw, f. dou. 

DISSENTIMENT, Sm., À éTepodoïix, aç; À 
ÔLASTAII, EU. 

DISSÉQUER, va., &va-téuvu, acc. 

DISSERTATEUR, sm., à tAGÀ0YOS, ou. 

DISSERTATION, sf., à À6YOs, OU; À rpay- 
uatela, œs. 

DISSERTER, vn., &ca-Aoy!souat, f, tobuat; 
sur qq. chose, xepi civos. 

DISSIDENCE, Sf., n ôtaotaot, eus. Etre 
en dissidence, ê:x-staotitu, f. dou. 

DISSIDENT, ENTE, adj., Oôtigtastdbuv, 
ouga, 0. Les dissidents, ol OtagtTadtitovtes, 
&y. 
DISSIMULATEUR, sm., 6 xpuÿlvous, ou. 

DISSIMULATION, sf. 1° Action de dissi- 
muler, à Ünéxpiois, eus. || 29 Caractère dis- 
simulé, +ù xouYivouv, ou. 

DISSIMULÉ, ÉE, p.p., caché, xpurnté, #, 
ôv. |] Adj., qui cache ses desseins, xpuivous, 
OUY. 

DISSIMULER, Va., XPÜTTU, &TO-XPÜTTU. 
f. xoûbw, plus souvt ànro-xpÜüntoua, Ént- 
xoûmtromat, f. Louar, acc. || SE DISSIMULER, vr., 
ne pas avouer, dpyéopat-oüuat, acc. Je ne 
me dissimule pas que, uüx @pvoüpat ph où 
el une prop. infinilive. 

DISSIPATEUR, TRICE, adj. et subst., 
Saravnpôs, &, dy. || Sm., 6 dvañuwTfhs, où. 

DISSIPATION, sf. 1° Action de prodiguer, 
dépense, à Sanivn, nc; À &vihuots, eu. || 
20 Vie dissolue. h äouwtix, aç. Vivre dans la 
dissipalion, &owütuwç Ciw-&. || 3° Récréation, 
À &virauha, ns; À TÉOYLS, Eu. 

DISSIPÉ, ÉE, p.p. Voy. pisstPEr. || Adi. 
10 Qui manque d'attention, Giaterazpaypévos, 
1, 0V; &oüvvous, ouv. [| 20 Désordonné, ärax- 
Tos, OV; &xOÀAGTTOS, 07. 

DISSIPER, va. 1° Disperser, Üta-sreipw; 
oxe0dvuupt, Êtx-cueddvvum, acc. || 20 Chas- 
ser, faire cesser, &n-EAaûvu ; &xo-ÀUW, f. cu; 
raÿw, f. ow, acc. || 39 Consumer, perdre, 
ox20iu-0, ô:a-ognabiw-6, f. now; xatav-a)i- 
g4w, acc. Dissiper son temps, Tèv xp6vov 
ànroûta-Tpiôw. Î &o Distraire, edgpaive, 
f. avü, acc. || Se nissier, vr., les mêmes 
verbes au passif, 

DISSOLU, UE, adj., dvetuéves, n, ov; 
&xOÀ2ITOS, Ovs âoeÂyRs, €eç. Vie dissolue, à 
tata (ns) avetuévn, nc. 
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DISSOLUTION, sf. 19 Séparation des par- 

lies, à Ôtihuots, ewç. || 20 Débauche, À 
doéÂYELX, a<. 
.DISSOLVANT, ANTE, adj., Gtzhutixoc, fi, 
OY, 
. DISSONANCE, sf., À Otapuwviz, as. Etre en 
dissonance, ôta-puvéu-&, f. fou. 

DISSONANT, ANTE, adj., Ôt2pwvos, ov. 

DISSONER, vn., Ôla-vuviu-à, f. now. 

DISSOUDRE, va. 1° Séparer les parties; 
rompre, Àüw, &va-Aüw, xaT4-AÜw, f. ow, &CC. 
Dissoudre une assemblée, oÜAAoyov, mavi- 
yuotv Gta-Aüw, || 20 Faire (or re, TÜXU, 
Gtx-Thzxw, acc. Dissoudre qq. chose dans l'eau, 
Ôt-Fnut te Ev Üôart. || SE Dissoupre, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

DISSUADER, Va., 4To-tpéru, acc.; de, 
gén. Dissuader qqn de faire une chose, xzpa- 
ellu Tv Lh HoLEiv TL. 

DISSUASION, sf., À &rotporh, fc. 

DISSYLLABE, adj., ôt30À)a60s, ov. 

DISTANCE, sf. 19 Intervalle, (en parl. du 
lieu et du temps), À Btdotaats, sw; Tù ôtd- 
gtnua, atoçs TÔ dtdAetumua, «toc. De distance 
en distance, éx Gôtagtnuituv. A distance, 
rôppw; de, gén. À une grande dislance, ua- 
xpäv; de, gén. À peu de distance, où paxpäv. 
À égale distance, 6: ioou, || 20 Différence, à 
ôtéotaots, eus; D OLapopd, ds. 

DISTANCER, va. 49 Dépasser, devancer, 
wlavw, acc. || 2° Surpasser, Ürep-61Adu, 
acc. 

DISTANT, ANTE, adj., dréyuwuv, oucaæ, ov. 
Etre distant, dx-éyuw. Les deux armées étaient 
distantes l'une de l'autre de trois stades, voix 
otiôla Ôt-etyÉTnv Tù pihayye 4m’ &AÀ AY. 

DISTENDRE, va., Ôa-teivu, acc. || SE pis- 
TENDRE, Vr., Ôta-teivopua! (pass.). 

DISTILLER, Va., laisser couler goutte à 
goutle, àmo-otéku, vxata-atiçu, f. atdEu, 
acc. || Vn., couler goutte à goutte, les mêmes 
verbes dans le sens neutre. 

DISTINCT, INCTE, adj. 1° Séparé, diffé- 
rent, XEXUpISUÉVOS, n, Ov; Ôtépopos, ov. || 
20 Clair, net, évapyñs, és; caps, éc. 

DISTINCTEMENT, adv., oxpüc, évapyü. 

DISTINCTIF, IVE, adj., Otaxcitixôs, , 
6v. Marque distinctive, vù Sraxpirixdv onueiov, 
ou. 

DISTINCTION, sf. 1° Division, séparation, 
h Ôcaxprots, ewç; À Btaipeais, ewç. || 20 Dif- 
férence, n Stasop4, &s. Sans distinction, &êtæ- 
zpitus. Faire distinction de, ô:æ-xoivu, acc. 
|| 3° Honneur, égard, à su, À; À àElu- 
ots, ews. Traiter avec distinclion, tiudu-&, 
f. Asw, acc. || 49 Elégance, à edrpéreiz, «; 
À esynuooûvn, ns. || 5° Mérite supérieur, 
À XpetA, fs. De distinction, &ëtéAoyos, ov; 
ÉAAOYIUOS, ov. || 60 Iaute naissance, À 
edyévetæ, as. De distinction, edyevñs, és. 

DISTINGUÉ, ÉE, D.p. VOY. DISTINGUER. || 
Adj., éminent, illustre, Evôoëos, ov; ebëo- 
xiu06, ov; Aautpôs, &, 6v. Naissance distin- 
guée, h eUyévELx, as. 

DISTINGUER, va. 1° Discerner, (par Îa 
vue), Ôt-opéw-w ; (par l'intelligence), ft-atpéw- 
5, o@æ-xpive, acc. Distinguer Île flatteur d'avec 
l'ami, Gex-xpivw Tdv nGhaux al Toy sihov. 


Distinguer le vrai et le faux, +ù &Anôès toù 
deüGous êta-xpivuw. || 20 Rendre distinct, dif- 
férent, ôx-xpive, êt-apéw-&, acc. || 3° Ren- 
dre remarquable, érisnuov ro:éu-&, f. fou, 
acc. || 4° Trailer avec dislinclion, tudu-&, 
rpo-tiuiu-&, f. fou, acc. || SE DISTINGUER, 
vr., différer de; êlre supérieur à, üta-pépu, 
gén.; par, dal. 11 se distingna par sa vertu 
entre tous les rois, dpetñnivruv Tüv Bagthéuv 
êt-hvsyue. 

DISTIQUE, sm., Tù éheysiov, ou. 

DISTORDRE, Va., Ôt2-Gtpépu, ACC. 

DISTORS, ORSE, ad ê:&stpopos, 0%. 

DISTORSION, sf.,h dtaotpown, Tic. 

DISTRACTION, sf. 19 Séparation, à ôta- 
Xwotois, ewç; À épaipea, ews. || 20 Inappli- 
calion, à &verisxebix, ac. || 3° Reldchement 
d'attention, 6 meptonaoudc, 05. || 40 Délas- 
sement, amusement, À &viravha, rc; À 
Téphis, eu. 

DISTRAIRE, va. 19 Séparer, &ro-yupKu, 
f. «, acc.; de, &x6 et le gén. || 2° Détour- 
ner, 4K0-tpérw, &To-crÉw-&, acc.; de, gén. 
| 3° Amuser, tépru, f. téphw; edgpaive, f. 
avü, acc. || SB DISTRAIRE, vr., les mèmes 
verbes au passif. 

DISTRAIT, AITE, P.Pp. VOY. DISTRAIRE. || 
Adj., inatltenlif, Gtatetapzyuévos, n, ov; 
&TUvYOUS, ouv. 

DISTRIBUER, va. 1° Répartlir, partager, 
véuw, êtx-véuu : Ô:a-0iôwmt, acc., à ou entre, 
dat. || 20 Diviser, ranger, &ta-xplvw ; Gta- 
tittu, f. TAEW, ACC. 

DISTRIBUTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 
ôtavéuwv, ovroç; fém. à dtavéuousa, nç; de, 
acc. 

DISTRIBUTION, sf. 4° Action de distri- 
buer, à vouñ, fc; À dtavouh, Às5 À OaôoawK, 
ewç. || 20 Division, ordonnance, à Gtäxpiar, 
EwWg 5 À OIATAËLS, EG. 

DISTRICT, 3m., Ô vous, où. 

DIT, ITE, Dp.p. Voy. pire. || Adj., firé, 
bnrôs, h, Ôv. | Sm., mot, propos, *ù pñua, 
avoc > 6 ÀOYOS, Ou. 

DITHYRAMBE, 5m., poème lyrique, à 
8:BÜpau6o, ou. 

DITHYRAMBIQUE, adj., Gôupaubtxds, À, 
dv. Poète dithyrambique, & &fupau6omotds, 
où 


DIURÉTIQUE, adj., Gtoupnrttxs, À, 6v. 

DIURNE, adj., Auépioç, ov; Ameoïgtos, a, 
ov. 
DIVAGATION, sf. 40 Action de s'écarter 
de son sujet, à mapéxôaots, ews. || 20 Rado- 
lage, +ùd Afpnuz, avos. | 

DIVAGUER, vn. 1° S'ecarler de son sujet, 
this ÉEnyhoews rapex-6aivu. || 2° Radoier, 
Anoéw-à, f. fou. 

DIVERGENCE, sf., différence, écart, à 
dtdatTagis, Eu. 

DIVERGENT, ENTE, qui ne s'accorde pas, 
ATÜpHWVOS, Ov; Otdpopos, ov. 

DIVERS, ERSE, adj. 10 Différent, ôrivo- 
pos, ov; 4vémotog, ov; &AAoïos, a, ov. || 29 Va- 
rié, mouxlhos, n, ov. || Au pl., plusieurs, 
Evror, au, æ. 

DIVERSEMENT, adv., d:au0pus, Gtapeodv- 
TS. 
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DIVERSIFIER, Va., TotziAÂuw, f. LÀ, acc. 
I S& DivensiFigr, vr., motxihhopat, f. tA6ao- 


at. 

DIVERSION, sf, À éxtporh, Ts; (à Ja 
guerre), tù &vtirepisnaoua, atos. Faire une 
diversion militaire, éwr:reot-oriw-à. 

DIVERSITÉ, sf., à ôtapoox, &ç; À &AAOLO- 
TS, ATOS. 

DIVERTIR, va. 1° Délourner, distraire, 
änro-cräiw-&, acc.; de, gén. || 2° Soustraire, 
dérober, Üy-atcéw-&, acc. l 3° Amuser, 
téoru, f. Téphu; eüpoaive, Î. avü, acc. À 
SE DIVERTIR, Vr., tTépropat, Î. teppôoopat. 


DIVERTISSANT, ANTE, adj., Teprv, f,. 


OV; ÉTITEPTRS, ÉG. 

DIVERTISSEMENT, 5M., À Téphis, eu; À 
TÔOVR, 163 À HALOLX, À. 

DIVIN, INE, (au pr. et au fig.), Oeïos, a, 
ov ; Ôxtuôveoc, 05 et æ, ov. || Le divin César, 
Ô Beds Kaïsao. 

DIVINATION, sf., À uavteia, aç;  Lav- 
tx, À. Divination par le vol des oiseaux, à 
olwvoouotia, aç; par l'inspection des entrailles 
des victimes, à lepooxonia, æs. 

DIVINATOIRE, adj., uavtixôs, À, dv. Art 
divinatoire, À pavrixf, 7. 

DIVINEMENT, adv., (au pr. et au fig.), 
Oelws, Oaruovlws. 

DIVINISER, vVa., mellre au rang des 
dieux, àr-afavatiGw, f. 1©; dnro-Bedw-&, f. 
Wow, ACC. 

DIVINITÉ, sf. 10 Nature divine, Ttù Beïtov, 
ou; À 0edtne, nroc. |] 20 Dieu, à eds, où. 
Une divinité (du paganisme) 6, à Oeds, où. Qui 
honore la Divinité, 8eosefñs, éç. Culte de la 
Divinité, À Oeocéberx, as. Envoyé par la Divi- 
nité, BedreuTToc, ov. 
 DIVISER, va. 1° Partager, séparer, nepitu, 
êtx-pepitu, f. 163 Ota-hauôivw, Ôt-aipéuw-&, 
ta-vépuw, acc. Diviser en deux, &fyx rotéu- 
©, f. ou; &tydtu, f. &ow, acc. Diviser en 
trois, en quatre parties, ôt-atpù, Üta-vépu eç 
ou xatà tpia, TÉTTapa LLépn, OU (sans prép.) 
zpia, térrapa uépn. || 2° Mettre en discorde, 
désunir, ô:-lornut, Gia-téuvuw, acc. || SE pi- 
VISER, vr. 19 Se partager, se séparer, Îles 
mêmes verbes au passif. || 20 Se désunir, ôt- 
igtapat (moy. avec sens neutre); otastatu, 
f. dou. 

DIVISIBLE, adj., meptotôs, h, 6v. 

DIVISIBILITÉ, sf., TÔ meprotv, où. 

DIVISION, sf. 1° Séparation, partage, 
6 peptouôc, où; À Otæipegx, eus ; À Otavourn, 
As. |] 2° Désunion, À GtioTaots, eus ; À TA, 
ewe. Semer la division dans une ville, xéxtv 
otaotitu, f. dou. || 30 Partie d'un tout di- 
visé, TÙ Hépos, ous; ‘h mepis, (ô0ç; (d’une 
armée), À TEL, ewç; TÙ TAyUX, atos. 

DIVORCE, sm. 1° Rupiure du mariage, 
À ToÙ yäpou GLAAUIL, Eu; (du côté du mari), 
h érérsudis, euç:; (du côté de la femme), ñ 
anôAeubis, ews. || 20 Séparation, n aréstac:s, 
eus. Faire divorce avec, &p-{stapat (moy. avec 
sens neutre), gén. ] 39 Dissension, à diota- 
ot6, eus ; À dtapopé, &c. Etre en divorce avec 
qqn, Üta-otaatiQuw, f. dou mods Tiva. 

DIVORCER, Vu., ôta-beÜyvuuar (pass.); 
(en par!. du mari), dro-réuropat (moy.) ou 
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äp-inut thy yuvaixa ; (en pari. de la femme), 
&ro-heirw Tûv dvdoa. 

DIVULGATION, sf., ñ ôtxdoots, suç; À 
éxpopz, à. 

DIVULGUER, va., Ôta-0iôupt, Ôtz-oreipu, 
acc.; dans où par, ele ef l'acc. 

DIX, adj. num., 6ôéxx (indécl.). Dix fois, 
Gexdxts. Dix mille, püo:o:. œ, a. || Sm., Le 
nombre dir, h ôexds, dô0s. || Les Dix (à 
Athènes), où Aéxaæ. 

DIX-HUIT, adj. num., Oxtwxzx!ôczz (in- 
décl.). 

DIX-HUITIÈME, adj. num., dxtw42:0£2xx- 
Tos, T, OV. 

DIXIÈME, adj. num., ôéxatos, n, ov. Pour 
la dixième fois, tù Séxæxrov. Au dixième jour, 
Gexataiog, a, ov. Ils arrivèrent le dixième 
jour, ôexataior &p-ixovro. || Sm., la dirième 
partie, td Géxatov, ou; # dExXTN, NS. 

DIXIÈMEMENT, adv., tù G$xatov. 
del. PEUr: adj. num., évveaxatôexa (in- 
ecl.), 

DIX-NEUVIÈME, adj. num., évveaxatdéa- 
TOs, , OV. 

DIX-SEPT, adj. num., értaxaidsxa (indécl.). 
Dix-sept fois, éntrxxxtôexauts. 

DIX-SEPTIÈME, adj. num., értaxatdé- 
ATOS, N, OV. 

DIZAINE, sf., n Ôexac, &ôoc. 

DOCILE, adj., ebne:nc, és; à, dat. Etre 
docile, sûnet0éw-&, f. ow, dat. 

DOCILEMENT, adv., eûnetBü. 

DOCILITÉ, sf., à eûeibeta, aç; À TetÜap- 
Xix, aç. Avec docilité, edxz:0os. 

DOCTE, adj., cop, #, 6v. 

DOCTEMENT, adv., gopü. 

DOCTEUR, sm., Ô Ô:049xæh0ç, ou. 

DOCTRINE, sf. 49 Erudilion, à raideix. 
aç; à copix, as, || 20 Principe, dogme, *<d 
8dyuzx, avoc; Tè Bewpnua, avos. L'ensemble 
de la dogtrine, rivra tà Oewphuatx, wv. 

DOCUMENT, SM., TÔ TEXLAPIOV, Os © 
EhEYLO6, ov. . 

DODONE, v.,  Awôwvn, ns. De Dodone, 
Awôwvaios, æ, 9v. 

DODU, UE, adj., sÜcapxos, ov. 

DOGMATIQUE, adj., Goyuatixôs, ñ, 6v. 

DOGMATIQUEMENT, adv., doyuarttxi. 

DOGME, 8mM., Tù Ô0yux, atoc. 

DOIGT, sm. 1° Partie de la main, du 
pied, à ôéuruos, ou. Le bout des doigts, 
&änpor ol Gœxtuhot. Montrer du doigt, ôaxtu- 
hoëetxtéw-@, f. Âow, acc. Compter sur ses 
doigts, éni GœutÜAwv ouu-64Ahouat (moy.), 
acc. || 2° Mesure, 6 ôäxtuhos, ou. De la lon- 
gueur ou de la grosseur du doigt, ôxxtuAtatos, 
æ, ov. De deux, de trois doigts, G:6äxtuhos, 
tptôdutu oc, ov. 

DOIGTIER, sm., À daxtuAñOpa, a. 

DOL, sm., 6 66À0ç, ou. l’ar dol, uetà 60hou. 

DOLABELLA, h.,  Aoko6£}Ahaç, a et ou. 

DOLÉANCE, sf., à Bpñvos, ou. Faire ses 
doléances, 6pñvous motéopat-oüua:, f. soma. 

DOLENT, ENTE, adj., Opnvuôns, eç; you 
ôns, €. | 

DOLOIRE, sf., td cxémapvov, ou, 

DOLOPES, pple, ol Adhorec, wv. Pays des 
Dolopes, À 4ootia, ac. | 
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DOMAINE, sm. 1° Possession, propriété, 
7, desrotela, as. || 20 Bien, fonds, tù xriua, 
atoc; 6 &ypôc. 00 ; rù Ywpiov, ou. Le domaine 
public, o Onuoarot &ypof, üv. || 30 Ce qu'em- 

rasse une chose, r3 vivos. Le domaine des 
connaissances, Tà Tov értornuüv. Etre du 
domaine de, eiut el le gén. 

DOMANIAL, ALE,. ad)j., (public), &nuéciox, 
æ, ov; (royal), Bœaihetoç, ov. 

DÔME, sm., À 06A0c, ov. 

DOMESTICATION, sf., À TlÜzxoelx, ac. 

DOMESTICITÉ, sf. 1° Etat de domes- 
{ique, les domssliques, à Bepanela, ac. || 
20 Etat d’un animal apprivoisé, À Auépu- 
ou, EG; Ÿ, Ti0xoeia, ac. 

1. DOMESTIQUE, adj. 1° De la maison, 
du pays, oxeïos, a, ov. || 20 Privé, fuepos, 
ov; T0aadç, dv. Les animanx domesliques, 
rà Auepa Cox, wv. 

2. DOMESTIQUE, sm. et sf., serviteur, 
servante, à Gepiruv, ovtoc; & oixétns, ou; 
fém. M Meoiraiva, nc; À oixévie, 1ônç. || 
2o Ensemble des serviteurs, à olxeteia, ac; 
À Ospanela, aç. || 39 Chose du ménage, à 
olxEïz, Wv. 

DOMESTIQUER, va., TlÜaoeüw, f. eUsuw, 
acc. 

DOMICILE, SmM., Tù oixnthpiov, ou; À 
oÙxnote, Eu; TÔ OÏXNUX, ATOS. 

DOMICILIE, ÉE, adj., Évotxoç, ov; dans, 
dat. Etre domicilié dans un lien, ëv ywoiy 
olxéw-&, f. Aou. 

. DOMINANT, ANTE, adj., xuüptoç, a, 0v; 
ÉTUxpaTüv, OÙga, OÙv. 

DOMINATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 xü- 
ot06, où; 6 Guviotns; ou; fém. à Guvéotie, 
1306. | Adj., ôuvaatixds, %, 6v. 

DOMINATION, Sf., À érixoÂte:z, ac; 
LpAh, F6; À hYEMOVIZ, ac. Soumettre à sa 
domination, xata-otpépouat (moy.), acc. Etre 
sous la domination de, äpyouat, f. &pxôñso- 
uat 0x0 el le gén. 

DOMINER, Va. et vn. 19 Commander en 
maître, xupæebw, f. eüow; xpatéu-&, ërt- 
xpatéw-à,[. fou; #pyuw, f. &pEw, gén. Dominer 
sur les mers, 6ahxtroxpatéuw-@, f, fow. Domi- 
ner ses passions, sur Ses passions, Tov ér0u- 
utoy xpzxtw. Le vent du nord dominait, 6 

opéac vat-slye. || 29 S'élever au-dessus, 
Ürep-éyuw, Ürép-kesuat, gén. Etre dominé par 
(situé au-dessous de), drd-xemmat, dat. || Se 
DOMINER, Vr., se commander à soi-même, 
éxuroù, fic wpateïv. Il se domine, éxutoÿ 
xpatei. 

DOMINICAL. ALE, adj., xuptaxds, f, 6v. 

DOMMAGE, sm., à BAï6n, nç; À Enix, 
aç; +0 xaxôv, où. Causer du dommage, BAz- 
Gry rotéw-à, f. fow; à, dat. Sans causer de 
dommage, d46x266<. Recevoir, éprouver du 
dommage, Axu64vw, nésyw xaéxôv. Réparer 
un dommage, BA46nv érav-0pÜdw-&. 

DOMMAGEABLE, adj., Bhaôepôs, d, üv; 
Empuônç, es. 

DOMPTABLE, adj., tÜaceutixôc, À, 6v. 

DOMPTER, va. 19 Subjuguer, xpatéw-ü, 
[. sw; xetocouzat-oüpat, Î. woouæ, acc. 
2 Rendre docile, tôaseüw, Î. sw, acc. Domp- 
ler un cheval, fnrov Oautbw, f. dow. ||] 


30 Maitriser, xpatiw-&, f. fow, gén. Domp- 
ter ses passions, rüv émfumév xpard. 

DOMPTEUR, sm., Ô OaudEwv, ovroc; de, 
acc. Dompteur de chevaux, ê xwhodduvne, 
ou. 

DON, sm. 10 Présent, tù Güpov, ou; à 
ôwped, ds; À Obotç, wc. Faire des dons, Ôpæ 

épw. Faire don 4 qqn de qq. chose, ôGpov ou 

wpsdv 6idwut tivl ei. Nos dons à nos amis, 

td nap'huüv Goozx vois wlhous. || 20 Aptitude, 
hLÜSK, EU ; À OUvaute, ewç. Avoir le don de, 
répuxa (de pÜw) el l’inf.; Suvatés ou Gervéc, 
À, Ôveiur, acc. ou inf. Il a le don de l'élo- 
quenre, Oesvôçs ÉotL hEyerv. 

DONATAIRE, 8m., 0 Tpoixa AxGwv, OvToc. 

DONATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 6oû, 
évros ; fém. À 8oüca, ns. 

DONATION, sf., ñn Ôda1c, eus. 

DONC, conj., oûxoüv; (après un mot) oùv, 
TOLVUY. 

DONJON, sm., Ô ÜPY06, ou. 

DONNANT, ANTE, ad]., qui aime à donner, 
Gwpntixos, À, Ôv. 

DONNÉE, sf. 19 Matière à conjecture, rà 
texuñpiov, ou. |] 2° Supposilion admise, À 
OdROBETLE, Eu. 

DONNER, va. 19 Faire don de, ôiôwumt, 
acc. Donner en présent, ôwoéopat-oüuat, f. 
fsopa:, acc. |} Au fig. Douner son temps à 
une chose, xept tt &x-tpiôw. Donner ses soins 
à une chose, énimeheïg Tepl rt ypdopat-üuat. 
Donner une fille en mariage, èx-6iôwut Ouya- 
téoa, || 20 Livrer, remettre, &tôwut, rapz- 
8 du, ént-tpérw, acc. Donner à qqn le soin 
de faire une chose, tapz-ôi6wui tive moteiv 
*.. Donner une statue à faire, 4vôpiévra êx- 
ôtôwp. || 3° Fournir, présenter, offrir, 
ôiôoput, rap-éyw, acc. Tu m'as donné des 
garanties, tot Eôwxdç pot. Donner à boire, 

manger, &tôwpr xteiv, ozxyeiv. Donner un 
repas, une chasse, edwyiav, Opav motéouat- 
oÙpat, f. naouat. || 40 Infliger, appliquer, 
Olôwu, éu-62AÀw, acc. Donner des coups à 
qqn, rAnyä< Tivt Eu-64Aw. || 59 Accorder, 
octroyer, Glôwp:, uy-Xwoéuw-&, f. Âcw, acc. 
Donner la parole à qqn, ÀAdyov 6iôwui iv. 
Je te donne à choisir, ôôwul oo éAéalar. || 
60 Exposer, énoncer, èx-pépw, acc. Donne 
un exemple, ôeîyua Ëx-wepe. |] 1° Atéribuer, 
impuler, &va-tibnut, àva-pépu, acc.: à, etc 
ou ént el l’acc. || 80 Causer, procurer, ët- 
Owpu, rap-éyw, acc. Donner des espérances, 
de la force, éAniôxc, loydv év-cibnu ou u- 
Rotéw-&, f. fow. Donner à rire, YérwTa rap- 
éyuw ouraoa-oxsudtu, f. 4ew. |[|99 Engendrer, 
enfanter, produire, tixtuw, épw, obw, acc. 
Donner des fruits, xaprods pépu. || Vn. 10 
[leurter, frapper, rpoo-xpoÿw; rpos-rtraiu, 
f. ntaisw, acc. Se donner o% donner de la 
tête contre la muraille, rhv xepaAñv modç Tèv 
totyov &pattu, f. XEuw. || Au fig. Donner dans le 
piège, dans le panneau, els Àa6àç Epyouat. || 
20 Aller à la charge, éni-tifeuar (moy.), êxt- 
pépouat (pass.), dai. Ils donnèrent sur les 
ennemis, vois mohemioug êx-ébevto. || Au fig. 
Donner dans. Voy. SE DONNER 20, || 3° Avoir 
vue sur, étre tourné vers, Rhétru mods ou es 
et l'acc. || SE Donner, vr. 19 S’aftacher, se 
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dévouer à, Éxurdv, hv, d ém-Giôdvat, dat. || 
20 S'abandonner, se livrer à, éxurèv, àv, à 
ôbdvar, éx.0:00va, én:-G:0dvar, dat. ou es 
et l'acc. || 30 S'appliquer à, orosbilu, f. 
dou mepl el l'acc.; rpos-éxu, dat. 

DONNEUR, EUSE, sm. et sf., 6 Gorhp, 
foos ; fém. À bdratpa, as. 

DONT, pron. rel., de qui, de quoi, duquel, 
ele. Voy. qui. 

DORADE, sf., Ô XpYadppuc, U0. 

DORE, ÉE, p.p., revélu d'une couche d'or, 
XEYPUTULÉVOS, TN, OV; YOUTUTÉ, ôv. || 
Adj., de couleur jaune, Eavhés, #, dv; rup- 
PO, &, Ov. 

DORÉNAVANT, adv., toû Aocxoû, met 
tata, abs, ro &nù Toûbe. 

DORER, va. 4° Roevélir d'une couche d'or, 
xata-ypuodw-&, f. wow, acc. Dorer au feu, 
ëx Tupôé ypuséw-6, f. wow, acc. || 29 Eclai- 
rer de ses rayons, xata-hauruw, f. Yw, gén. 
|| 30 Jaunir, &1vôiGo, f. 1©, acc. 

. DOREUR, 5mM., Ô XpuowT hs, 0Ù. 

DORIDE, pays, À Awplc, doc. 

DORIEN, ENNE, adj., Awptxds, À, dv; Ad- 
pros, a, ov. En dialecte dorien où en dorien, 
sur le mode dorien, Awptari. || Subst. Un Do- 
rien, ô Awp:eüc, éws. Une Dorienne, à Awok, 
{6os. Les Doriens, of Awptets, éwv. 

: DORIQUE, adj. Voy. DORIEN. 

DORLOTER, Ya., ÜpUrtw, ôta-PpÜrtw, acc. 
| Se norcoten, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

DORMANT, ANTE, adj. 109 Qui dort, xot- 
püuevos, n, ov. || 29 Immobile, stagnant, 
otäouuos, Ov. Eau dormante, rù otéatuov 
(ou) ÜGwp, gén. Üüatos. 

DORMEUR, EUSE, sm. et sf., Ô vuataxths, 
00; , h piAUTVOS, ou. 

1. DORMIR, vn. 1° Elre dans le sommeil, 
2a8-s00w, xata-0xpBivw; Ürvéw-&, F. wow. 
Dormir profondément, d'un profond sommeil, 
Baôdv xotuionat-Guat, f. noopat (anr. éxoi- 
u#0nv). Aller dormir, xotuaouat-œuat, wata- 
xo:udopat-Guat. Avoir envie de dormir, vu- 
otäibu, f. uw, Faire dormir, xotuitu, f. 16, 
acc. || 2° Etre oisif, inaclif, x20-e55w; 
xatä-xeuat. || 3° Efre iminobile, slagnant, 
Auvilu, f. dou, 

2. DORMIR, sm., sommeil, 6 Ünvos, ou. 

DORMITIF, IVE, adj., URVOTIXÉS, À, Ov. 
|| Sm., remède qui provoque à dormir, vù 
UTY/WTIXÔV HAÂPLAXOV, OU, 

DORSAL, ALE, adj., votixios, æ«, ov. Epine 
dorsale, À päyte, eus. 

DORTOIR, Sm., Ô xotTUV, GvOs, 

DORURE, sf. 19 Aclion de dorer, à Ypÿ- 
cwots, Eu. |] 20 Or appliqué, Tù ypÜoswuaz, 
aTos. | 

DOS, sm. 19 Partie du corps, vù vütoy, 
ou. Couché sur le dos, Ünt:oç, «, ov. Tomber 
sur le dos, Üntros xata-rintw. Porter sur le 
dos, éri vutou pépw, acc. Altacher, lier les 
mains derrière le dos, &no-otpépu vù yeïce 
ou ônriouw Tù yeioe Ôéw-&. Tomber sur le dos 
de l'ennemi, xoos-rirtuw Ou ÊL-RITTw TO To- 
Aeplou éEémiobev. Tourner le dos (eé au fig. 
s'enfuir), Tù votov Où Tà vüTa ÊRt-GTPÉDU OU 
év-tpérw; (s’en aller), &x-épxoua. Tourner 
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le dos 4 (abandonner) qqn, à&mo-otpépouai 
(pass.) tivos. Prendre qqn à dos, xatd vutou 
œil ént-yiyvouat. || 2° Partie postérieure 
des choses, tà ünisôev, tà Ônrisbix, wv. Le 
dos de ja main, à yelo (yetpds) Ünria, as. 

DOSE, sf., h 60014, Eu. 

DOSSIER, sm. 14° Dos d’un siège, Ô äva- 
xAtouds, où. || 20 Liasse de papiers, và œüv- 
Geta Ypauuata, wv, 

DOT, sf., À pepvé, Rç; À Tpoë, otués. Sans 
dot, &rpotuos, ov. 

DOTAL, ALE, adj., Trolxetos, ov. 

DOTER, va. 1° Donner une dot à, 
rootxiuw, f, 1&, acc. || 29 Gratifier, ôwpéo- 
uat-oÜua:, f. Âcopat, acc. de, dat. 

DOUANE, sf. 19 Administration qui per- 
goil les impôls, vd veloviov, ou. || 20 Lieu 
de la perception, vù tekwviov, ou. |] 3° Droits 
perçus, hTehwvia, as. | 

DOUANIER, 5mD., Ô TeAGvne, ou. 

DOUBLE, adj., (dans tous les sens), êt- 
æhoÛs, À, oÙv; (d'une fois autant), urnAzotos, 
a,ov; (au nombre de deux), ürctéc, , dv; 
diduuos, ov. || Sm, 1° Une /ois autant, "vd 
Girmhoûv, où; vù GtrAdatov, ou. Condamner 
qqn à payer le double, thv &trmAxaiav rivô: 
xata-ôixäbuw, f. dow. || 20 Second exem- 
plaire, vù &vriypapov, ou. || Adv., ef av 
DOUBLE, loc. adv., b'ya, Gtyñ. 

1. DOUBLEMENT, adv., Ôtrhuoiws, Or AT, 
ôtya, Gtyf 

à, DOUBLEMENT, sm., action de doubler, 
à Otmhastasuôs, où. 

DOUBLER, va. 49 Augmenter du double, 
Gtmhaotatu, f. Saw; êtrAïE, F. du; OTAOW- 
©, f. wow, acc. || Au fig. Doubler le pas, Thv 
Badroiv én:-teivw. || 20 Garnir d’une dou- 
blure, imo-ppérru, acc. ; de, dat.]|| 3° Mettre 
en double, ôrhduw-&, f. wow, acc. || &° Fran- 
chir en naviguant, rept-xhéw, acc. Doubler 
un Cap, éxpav xaprru ou zept-64Avw. || Vn., 
devenir double, dixhas:atouat, f. aobñaouar. 

DOUBLURE, sf., éfoffe dont une autre 
est doublée, rù üreppauuévoy, ou. : 

DOUCEÂTRE, adj., ÜÉyAUAUS, u. 

DOUCEMENT, adv. 1° Lentement, Ppx- 
6éws, sx0Àÿ. || 20 Sans bruil, ñpépa, hovHh, 
atyñ. || 3° Avec ménagement, ebhabüs. || 
&o Avec bonté, avec humanité, rpaüs, sûpue- 
vüç. || 59 Agréablement, béws. || 69 Sans 
peine, bablws (p&ov, f&sta). 

DOUCEREUX, EUSE, adj. 1° D'une dou- 
ceur fade, Ürôyauaus, uv. || 29 Qui affecte 
la douceur, Buwrsuttxôs, À, Ôv. 

DOUCEUR, sf. 1° Saveur douce, à YAu- 
x0tTns, TO. || 20 Qualité de ce qui est 
agréable, rù 00, éos. || 3° Qualité de ce 
qui est lisse, h hetdtns, nos; (se dif aussi 

e la voix, du style). || 4° Température mo- 
dérée, h edxpasia, aç. || 5° Modération, À 
Tpadrns, ntocs À énelneux, ac. || 6° Bien- 
veillance, à ptAavBourmia, aç. || 1° Charme, 
agrément, à À Sovh, Âs. || 8° Faveur accordée. 
À Xdpic, roc. || 90 Chose qui est douce. *d . 
YhUXO, 065 td Hôusua, avos. || Au fig. Dire 
des douceurs à, 665x Aéyw, ace.; hôvAOYÉ- 
à, f. ou, dat. 

DOUÉ, ÉE, p.p. et adj., ÉXwY, ouoa, ov, 





DOU 


acc. || Etre doué de, Éyw, acc.; ebropéw-à, 
F. now, gén. || Etre heureusement doué, ed ré- 
œouxa (de pÜw). Heureusement doué, sûgunñ, 
ëç. 

DOUER, Va., Owpéouat-oüuat, f. foouat; 
xospéuw-&, f. Aou, acc.; de, dat. 

DOUILLET, ETTE, adj., p1xAaxo, #, Ôv; 
à606, à, 6v. || Sm:, à pahaxiwy, wvoc. 

DOUILLETTEMENT, adv.,uxA2x06c, 46püx, 

DOULEUR, sf. 1° Souffrance physique, à 
&hyniwv, dvoss To ŒAYOS, ouc; À ÉOÛVR, n6. 
Avoir une douleur au doigt, tèv ôaäxtuaov 
&hvéw-@, f. row. Causer de la douleur à, 
660vr,, rao-éyuw, dal. || 29 Souffrance mo- 
rale, chagrin, à 690vn, nç; À ÀAÏRN, N65 À 
&viæ, aç. Causer de la douleur à, AÜrrv zap- 
éxw, dat. Ressentir de la duuleur. Voy. s'ar- 
FLIGER. 

DOULOUREUSEMENT, adv., (au physique), 
ahyetv@s; (au moral), Aurnpüs, xæAerüc. 

DOULOUREUX, EUSE, adj. 19 Qui cause 
une douleur physique, &}yeivés, #, dv; 6üu- 
vnp0s, &, Ôv. || 29 Qui cause du chagrin, 
RuTr,pôs, d, 0v; Xaherdç, À, Ôv; énayôs, 
és. 

DOUTE, sm. 1° Incertitude, À &uypis61- 
TNCLS, EWS; h ATropia, as; À érÜpnois, Eux; 
h &T:otiz, aç. Qui est hors de doute, &vau- 

s6Âtrtoc, ov. Révoqner, mettre en doute, 
artotéw-&, f. Aow, dal. || 2° Conjecture, 
soupçon, À eixagia, aç; À Ürôvota, ac. || 
39 Inquiélude, scrupule, À ppovtis, (305; 
üxvos, ou. || SAKS DOUTE, loc. adv. 10 Assuré- 
ment, äuéhet, ônAovôtt. || 20 Probablement, 
ExOTwS. 

DOUTER, vVn., Thaväouat-Guat, f. n0oo- 
uzt. Douter d'une chose, api mivos Gtorabu, 
f. dow ou àropéu-&, Î. Âocw; mepi ou Ürép 
t:vos Êv-0otitu, f. dow. Je doute que, &rsti- 
Lu Ov ou ei avec l'ind. || SE DOUTER, vr., 
dro-voéuw-à, f. fow; de, acc.; que, tt ef l'ind. 
ou l'opt.; prop. inf. Il se doutait que les en- 
pemis reviendraient, Ün-evder Ov ot moképuot 
&x2-KOpEUGOL/TO OÙ TOUS HOhEUIOUS &TO-Ko- 
peuseoQa:. 

DOUTEUX, EUSE, adj., (en pari. des 
choses), &uvts6ntnotuos, ov; &uypt60À0, ov; 
aupfhoyos, ov; (en parl. des pers.), &miotos, 
ov. Victoire douteuse, vien (ns) &uytôñperos, 
ou. || Sm., l'incerlain, rù &upi60hov, ou. 

DOUX, OUCE, adj. 4° Agréable (au goût), 

Auxüs, Eïa, 0; (au goût, à l'odorat, à l'ouie), 
1ÔÛS, eta, Ü (hôlwv, :ætos) ; (au toucher), Aeïoc, 
a, ov. Eau douce, rù xôtimov (ou) Uôwo, gén. 
DGatos. || 2° Qui n’a rien de rude, d’aigre, 
elc., (en parl. de l'éclat, du vent, de la voix), 
Fr2406, Rôzxcta, roäov, (du veut, de la voix, 
du style), Aeïos, æ, ov; (de la chaleur), Anuos, 
a, ov; (du vent, de l'air, du sommeil), pæha- 
x6ç, , 6v. Colline en pente douce, yYñAogos 
Actos ou mahaxôs. Mort douce, à edBxvacia, a. 
[| 3° Calme, tranquille. Voy. carues. || 4° Hu- 
main, affable, rpä&os, rouzila, rpov; œtAav- 
Gpwros, ov; tpoonvis, éc. || 5° Charmant, 
qui plaît, HOÛ, ela, U; YAuxUS, six, Ü; vep- 
mvés, À, Ôv. Il est doux de, 606 éott, inf. || 
60 En grammaire, dis, à, ôv. Esprit doux, 
h pds, nros. 


— 137 — 


DRO 


DOUZAINE, sf., À Ôuwôsxde, 006. 

DOUZE, ad]. num., Gwôsxa (indéci.). Douze 
fois, ôwbex£xis. || Sm., le nombre douze, à 
Owbexts, 606. 

DOUZIÈME, adj. num., ôwôéxatoc, n, ov. 
Qui a lieu le douzième jour, Gwôexatzios, æ, 
ov. Ils arrivèrent le douzième jour, Gwôex2- 
taiot &p-ixovto. l'our la douzième fois, td &w- 
Géxatov. || Sm., {a douzième partie, rù êw- 
Gesxarnuôptov, ou; Tù Gwôéxatov, ou. 

DOUZIÈMEMENT, adv., td Owbéxatov. 

DRACHME, sf., monnaie, h Ôpazur, T. 
D'une drachme, ôoaymiaios, æ, ov. De deux, 
de trois, de quatre drachmes, Giôpaypuoc, tot- 
ôpayuos, tetoéôpayuos, ov. l’ièce de deux 
drachmes, vè ôiôpayuov, cu. 

DRACON, À., Ô Apdxwv, ovtos. 

DRACONTIDES, À., à Apaxovtiôns, ou. 

DRAGON, sm., animal fabuleux, 6 5p4- 
xwV, Ovtos. De dragon, ôpzxxévreros, ov. Sem- 
blable à un dragon, ôpaxovtvoônc, ec. 

DRAMATIQUE, adj., ôpauartixôc, À, Ôv. 
Poèle dramatique, 6 ôpauatomoids, où. Expo- 
ser d'une manière dramatique, ôpauatono:tw- 
à, f. Aou, acc. 

DRAME, sD., (au pr. et au fig.), tù ôpäua, 
ato6. 

DRAP, 5m., Tù éE£ épluv Üpaoua, atos. 
Mauteau de drap, rù épeoüv (où) Eudriov, ou. 
| Drap (de lit), tù otpouax, atox. 

DRAPEAU, Sm., T0 ongeiov, ou. || Au Ag. 
Se ranger sous les drapeaux de qqn, éautôv 
dv, à éTcé mivr tétretv (de tétrw, Î. titw). 

DRAPER, va., (lerme de peinlure), reot- 
GXhw; Tapa-oreudtuw, f. dow, acc. 

DRAPERIE, sf. 1° Manufacture de drap, 
rù éptoupyeiov, ou. || 20 Métier de drapier, 
À éptoupyta, aç. || 3° Représentation des vé- 
lements, (en peinture), À mept6okû, fs. || 
&o Tupisserie, Tù TapaTritasua, Atos. 

DRAPIER, SmM., 0 éptoupy0s, où. 

DRESSER, va. 4° Lever, tenir droit, àv- 
larnut; 6pdw-&, f. wow; &v-0pBdw-&, acc. 
Dresser les oreilles, 400% t& ta Totrnpt. |] Au 
fig. Dresser l'oreille, érueküç mxpos-éyu. || 
20 Eriger, élever, àv-lornu; iSouw, xaô- 
ôoûw, Î. Üow, acc. Dresser des trophées, une 
statue, &v-iornp Tpératx, &vôpiévra. || 30 Pré- 


.parer, arranger, Taoa-cx£uitw, F. dow, acc. 


Dresser un piège à, (au pr. et au fig.), tæyiôæs 
larnu, dat. || 4° Rédiger, écrire, Ypäpu, 
&ta-ypipu, acc. || 5° Aplanir, bualüve, f, 
uv®, acc. || 6° Instruire, former, ratüsbw, 
f. eücw, acc. ; à, acc. avec ou sans el ; inf. 
Dresser un cheval, irrov ôxualw, f. aou. 
Dresser de jeunes chevaux, Tuwoôzuveu-@, 
f. row. Dresser un chien à qq. chose, xüvæ 
TpÔs tt ÉR-TN0EUU, f. cw. | Vo. Faire dresser 
les cheveux sur la tête, épô&s Tornuxe T&s toi- 
as. Les cheveux me dressent à la tète, 6pbal 
latavtar (moy. avec sens neutre) ai tpiyes. || 
SE DRESSER, vr., 6000s, h, dv &v-loramuat (moy: 
avec sens neutre); 6pOdomat-oüuat, Î. wbr,T0- 

DRESSOIR, gm., Tù éheôv, où, 6 éheds, 
où. 
DROGUE, sf., T pépuaxov, ou. Vendre des 
drogues, papnaxorwAËw-&, f. Aou. 


DUC 


DROGUER, Va. VOy. MÉDICAMENTER. 

DROGUISTE, SM., 0 PIPHAXOTW ANS, OU. 

4. DROIT, OITE, adj. 10 Qui nest pas 
courbe, e0B6c, eïx, 0. Ligne droite," ed0sïx, ac. 
En droite ligne, xar” «ôBeïav. Le droit chemin, 
À ebeïx (as) 0dG<, où. || 20 Qui est debout, 
perpendiculaire, ôp86s, À, ôv. Se tenir droit. 
GpOdopat-odpat, f. wônooma. || 3° Jusie, 
dpOd, À, 6v; Otuaios, æ, ov. || &o Opposé à 
gauche, Gettôc, &, dv. La main droite, la 
droite, à ôekt4, &<. Le côté droit, la droite, À 
deb, dc; ta Oebté, ov. À droite, (sans mouv.), 
êx Tov debtov, x Oebu&c, (dans le langage mi- 
litaire), éx Oôdpatoss (avec mouv.), éri tà 
GsbLé, els 5sëtx, (dans le langage militaire , 
éni, el ou tapà 86pu. De druite à gauche, êx 
tov Gebtov rl à aprotepa. L'aile droite 
(d'une armée), vù Gek:ôv, où, avec ou sans 
xéoas, gén. xépu. || 5° En mathématiques, 
épbés, #%, dv. Angle droit, 6p8h (fs) yuvia, 
œ 


ç. 

2. DROIT, adv., ed00, xa0° ebbuwplav, ed- 
6üwpov. Aller tout droit, droit devant soi, eû- 
Guropéw-&, f. Aou. 

3. DROIT, sm. 1° Facullé de faire qq. 
chose, tù Bruxiov, ou; à ékouaia, aç. Avoir 
droit de faire qq. chose, &k:6ç lue ou ékou- 
giav éyuw notetv tt. Avoir druit, des droits sur 
une chose, ésoustav vu ou xüpiéç elul œivos. 
I 20 Ce qui appartient juslemené à gqn, 
td Srxatov, ou; Tà Otxaia, wv. Les droits divins 
et humains, tà Oo1x wat Gtuata, wv. Les droits 
communs, Tà xotv& ôtxaix, wv. Contre tous 
les droits, rap nivra tà Gixaia. || 39 Equilé, 
juslice, vd êtxatov, ou; À Bien, ns. À bon 
droit, dtxaiwe, Oixn. De droit, de plein droit, 
t® Gtxatotitw ÀA6yw. || 40 Législation, ol vo- 

ot, wv. Faire son droit, tà mepi vobs vopous 
én:-tnôevu, f. ow. || 5° Imposition, taxe, 6 
020$, OU; FÙ TÉÀAOG, OU. 

DROITEMENT, adv. 10 Equitablement, 
do0Ge, étuaiws. || 2 Judicieusement, ôpô@. 

DROITURE, £f., éguilé, à 6p0dtns, ntos; 
h arAdTN, 7,705. Avec droiture, 600&:, érA&x, 
[| EN prorrune, loc. adv., directement, eû06, 
eo0Uwpov. 

DRÔLE, adj., plaisant, yékoroç, a, ov; 
&oteios, «, ov. || Sm., mauvais homme, vù 
rovnpôv &vôpurtov, ov. 

DRÔLEMENT, adv. yeholus, yapiévtuc. 

DRÔLERIE, sf., tù yéAozov, ou, 

N DROMADAIRE, sm., à ôpopàç (a00ç) xäun- 
0$, OU. 

DRU, UE, adj., serré, ruxvôs, À, 0v; aoû, 
eïxæ, U. || Adv., ruxvüs, Gacéuws. Semer dru, 
RUAVOIROPÉW-W, f. fau. 

DRUIDES, sm. pl., oi Aputôat, &v. 

DRUSUS, À., 6 Apoüaoç, ou. 

DRYADE, sf., à dpuds, dôos. 

DRYAS, À., 8 Apvas, avtos. 

DRYOPES, pple, ol ApÜones, wv. 

D, UE, p.p. Voy. n£voi. || Sm., ce qui 
est du, rù ôperhduevov, ov. 

_ DUBITATIF, IVE, adj., dnopnpatixds, f, 
Ôv. 

DUC, sm., oiseau, Ô wcos, ou. 

DUCTILE, adj., hatés, 4, dv. 

DUCTILITÉ, sf., %ù éhatôv, où. 
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DUEL, sm. 1° Combat s'ngulier, à uo- 
vouxyla, aç. Se battre en duel, uovouayéuw- 
&, f. fou. || 20 En grammaire, 6 Buixdç, où; 
td uiuxôv, 05. Au duel, évixüs. 

DÜMENT, adv., rpoonxévrus, xarà Tù ei- 
266, xaBnxovTws. 

DUNE, sf., 6, à 0is, gén. Bivés. 

DUPE, sf. 1° Celui, celle qu'on trompe 
(oe Gerui” 6, à uôpos, ou; 6, À "AAÏBLIG, ou. 
| 20 Celui, celle qui ont élé trompés, & we- 
vaxoBeis, évroc: fém. % pevaxtoleïisa, ‘ns. 
Etre la dupe de qqn, Üxd vivos pevaxitopat, 
f. cor couar. 

DUPER, Va., é&-aratäu-@, f. Âgw; peva- 
xGu, Î. 16 ; rapa-teivw, acc. 

DUPERIE, sf., 6 pevaxtoués, oÙ; À 4&ratn, 
ns. 

. DUPEUR, 8m., Ô pévak, axoç; Ô dnateuwv, 
vos. 

DUPLICATA, 8M., Tù &vtlypzzov, ou. 

DUPLICITÉ, sf. 1° Etat de ce qui est 
double, à &iôuudrre, ntos. || 2° Mauvaise foi, 
h rouxt} a, aç ; À ériatia, a. 

DUQUEL, contraction pour DE LEQUEL. 
Voy. LEQUEL. 

DUR, URE, adj. 19 Ferme, solide, axhn- 
ps, d, Ov; oteppés, &, dv. Coucher sur la 
dure, yauxi weïuar. || Au fig. Avoir l'oreille 
dure, être dur d'oreille, entendre dur (adv.), 
Suanxoéu-&, f. how; duGAd äxobw. || Tête 
dure, 806 (ous) tpivivov, ou. Avoir la tête 
dure, + 066 elut tpivivoc, n, ov. ]l 2° Rude, 
insensible, inhumain, oxAnpôc, «&, 6v; àvrn- 
Aeñc, éc; &nabnñe, éc. || 39 Austère, rigou- 
reux, axAnpôs, d, Ov; aüornpés, d, ôv. || 40 
Fâcheur, affligeant, oxAnpôcs, d, dv; yake- 
RÉ, À, 6v; BapÜc, eïx, 0. Une dure nécessité, 
oxAnpd (dc) dvayun (ns). Il est dur de, Gecvôv 
éott, inf. || 5° Rude à l'oreille, cxAnods, à, 
Ôv; toayüc, ete, ü. || 6° Difficile, yahexôs, À, 
Ôv. || 10 Qui résiste, endurant, oxÂnpôs, à, 
dv; xaptepueds, À, 0v. Dur à la fatigue, xpès 
THOVOUS ALAULTTO, OV. 

DURABLE, adj., uôviuoç, ov; fBé6z:0<, 06 
et æ, ov; ypôvios, 0ç et a, ov. 

DURANT, prép., tapd, acc. ; td, gén. Du- 
rant toule la vie, rap 6kov tùv Biov. Durant 
toute la nuit, à GAns TÉs vuutos. 

DURCIR, Va., otepedu-@, Î. dow; axÀn- 
pÜve, f, uv&, acc. Durcir au feu, rupzxtéw- 
à, f. wow, acc. |] Vn., ef sx punCiIR, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

DURCISSEMENT,, 3m., Ô oxAnpuouds, où; 
Tù SxAMoOUSUX, aTos. 

DURE, sf. Voy. pur 1°. 

DURÉE, sf. 19 Persistance, à dtauovi, ñs. 
[1 2° Temps, à xpôvos, ou; 6 aluv, &vos. Qui 
est de longue durée, rokuypôvios, ov. Qui est 
de courte durée, ÔAyo#pôvios, ov. 

DUREMENT, adv., oxAnoûs, tpayéws. Etre 
couché durement, oxAnpas sûvatopat, f. aoû: 
COjLaL. 

DURER, vn. 19 Continuer d'être, pévu, 
Êta-péve, xata-évu, ér-uéve. Durer long- 
temps, xpov&uw, f. 1&. || 20 Rester intact, 
cwyKopat, Gta-cpçopar (pass.); layôw, f. Éou. 
|| 3° Palienler, résisler, &vr-Éyw; xapte- 
péu-à, f. Âsw. Ne pouvoir durer au chaud 
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ou de chaud, OéArn oûx dv-éyoua: (moy.). 

DURETÉ, sf. 1° Qualité de ce qui est 
dur, ferme, ñ oxAnodtns, ntos; À atepporns, 
ntoç. || Dureté d'oreille, to êvoñuoov, ov. || 
20 Apreté, rudesse, à vpayütns, ntos. || 
30 Sévérilé, insensibilité, 5, sxkroÿtns, nv0s; 
1, TPALÜTNAS, NTOG; À AAA, T0. Avec 
dureté, oxAnpüs. || 4° Rigueur (des choses), 
À TPaYÜTS, nTOS; À XahcrÈr, ntoc. || 5° 
Au pl., discours durs, ol A6yor poprixoi, &v. 

DURILLON, sm., Ô +ÜÀOG, ou. 

DUVET, sm. 19 Plume molle des oiseaux, 
to ætihov, ou. || 2° Premier poil du men- 
lon, à xvoûs, 00; À Gobaos, ou. Se couvrir de 
duvet, xvoitw, f, dow. Couvert de duvet, 
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Avowênc, &ç. |] 3° Colon des fruits, 6 yvoïx, 
gén. 4voÿ. 
DUVETEUX, EUSE, adj., Y&Ën, €ç. 
DYME, D., À AdUr, rs. 
DYNASTE, sm., à Üvviotre, ov. 
DYNASTIE, sf, tà Pas:kxdv (où) yévos, 
ouc; où Baathuis, éwv. 
DYRRACHIUM, D., TÔ Auppiy1ov, ou. 
DYSENTERIE, sf., T7, dusevtepia, as, Atteint 
de dysenterie, ôussvtep:xs, 7, ôv. 
’ DYS QUE, adj., Cugevteotmés, 7, 
v 


DYSPEPSIE, sf., À Svoxebiz, aç. Alleint de 
dyspepsie, ôdaxsrtos, ov. 
DYSPNÉE, sf., h OUorvorz, a. 


E 


E, sm., cinquième lettre de l'alphabet, 
(bref), tù & drAdv, 05; (long) sù Fra (indécl.). 
ÉACIDE, À., à Aiaxiôncç, ou. || Les Eacides, 
Eaque et ses descendants, ol Alaxïôat, &v. 

ÉAQUE, À.,6 Aiaud, où. 

EAU, sf. 19 Substance liquide, vd Uüwp, 
gén. Dôavoc. Un peu d'eau, +ù Üôäitiov, ou. 
Abondant en eau, =xoAüuôpos, ov. Manquant 
d'eau, ävuôpox, ov. Puiser de l'eau, faire de 
l'eau, dSpeuopar, f. etoopar. Faire eau, êx- 
ppéw. Couper l'eau aux ennemis, toùs xoèe- 
uious Tù Dowp dp-aupéouat-oüpat (moy.). Avoir 
de l'eau jusqu'aux genoux, zpôç T& yÜvata 
Peixopæs, f. PorxOñooua. Voyager par eau, 
thfw. Transport par eau, à #%ooôueia, @. || 
20 Pluie. Voy. ce mot. || 3° Sueur, 6 {ôpws, 
üvoç. Etre tout en ean, tôpüre péw, év Dôatt 
FpÉX OR (pass.). IL 4° Urine, td oboov, 0. 

aire de l'eau, lâcher de l’eau, oûpéu-&, f. 
Âcw. [| 50 Sérosité, suc, jus, à zuués, où. || 
60 Lustre, éclat, à adyh, ñs. D'une belle eau, 
evauyhs, éç. || 7° Au pl., sources thermales, 
sa (rpnd, &v. Aller aux eaux, roùs à bepuà 
dxo-bnpéu-à, f. fou. 

EBAHIR (8), vr., s'éfonner, ëx-nÂtto- 
pa: (pass). , 

ÉBAHISSEMENT, sm., Tù Üäu6oc, ouç; À 
BRATEL, Eu. 

ÉBAT, sm., À Téphic, ews; h Tdi, Es. 
Prendre ses ébats, tépropat, f. teophoopat. 

ÉBATTRE (S'), vr., tvépropa:, Î. teopÜr,oo- 


uaL, 

ÉBAUCHE, sf., 6 vÜnos, ou; À Gtaypagpr, 
T5; À cuuaypapia, a. 

ÉBAUCHER, Va., ÜRO-TUr0U-&, f. wgu: 
Üa-ypipw; auaypapéuw-à, f. fow, acc. 


? 


» Se, À EGevos, ou. D'ébène, éGévi- 
VOS, T, OY. 
ÉBÉNIER, sm., arbre, à é6evos, ou. 


ÉBLOUIR, va. 1° Frapper d'un vif éclat, 
Rept-auyéw-&, f. Âcw, acc. || 2° Frapper 
d'admiration, ix-xAñttu, acc. || 3° Séduire, 
T10-dyw; yontEUw, f. EUSw, acc. 
EBLOUISSANT. ANTE, adj., epthzu Ts, 
&; fau fig.}, éxmAnxtexds, À, dv. 

ÉBLOUISSEMENT, SM., h gaotoûtvix, as. 


Avoir des éblouissements, oxotoô:viéu-&, 
[. &ow, 

EÉBORGNER, va., priver d'un œil, puäc 

EuG OTEDISAW, ACC. 1 S'ÉBORANER, vr., piav 
hrs à Mo. 

ÉBOULEMENT, sm. {1° Chute de ce qui 
s'éboule, À TrTüsw, eus. || 20 Etat d'une 
chose éboulée, tù rtüua, atos. 

ÉBOULER, vn., el S'ÉBOULER, Yr., xara 
RKTW, KATA-DPE(WD, LATA-DÉDOUZXL | DASSI.). F'aIre 
ébouler, rar 64), ace. Ha: (pass.) 

ÉBOURGEONNEMENT, sm., 1, fhaotohoyia, 
ag. 

ÉBOURGEONNER, va, Basotohovéu - à, 
f. how. Ebourgeonner la vigne, tiv dun:hov 
xAiu-&. 

ÉBRANCHEMENT, 5M., à xAG0WV Reprai- 
peg:s, Eux. 

ÉBRANCHER, va., X}X0OUS mept-aipéuw-&, 

én. 

ï ÉBRANLEMENT, sm. 19 Secousse, 6 aœet- 
ous, où.[120 Cummotion, émotion, , xivns:s, 
EUX; TÙ XIVIUX, ATOS. 

ÉBRANLER, va. 1° Secouer; (au fig.) faire 
chanceler, ceiw, Bta-osiu, xata-celw, acc. 
Ebranler les résolutions de qqn, t& rivos wpo- 
vhuatz ôta-ceiw. || 20 Emouvoir, faire hési- 
ler, vapdétte, f. dEw; xdurto; xvéw-&, f. 
fow, acc. || S'ÉBRANLER, vr. 10 Elre secoué, 
s'émouvoir, elc., le passif des verbes précé- 
dents. || 2° Se mettre en mouvement, (pour 
marcher en avant), #po-x:véopat-oüuat, f. 10%- 
sopas; (pour fair), éy-xAivo. 

ÉBRE, /2., 6 ’l6np, pos. 

ÉBRÉCHER, va. 1° Faire une brèche à, 
&u6Àdve, f. uv, acc. || 20 Diminuer, ëhat- 
tÜdw-&, f, wow, acc. 

ÉBRIÉTÉ, sf., à péôn, nç. 

ÉBRUITER, Va., Ex-géou; bouhËu-&, f. fou, 
acc. || S'ÉBRAUITER, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

ÉBULLITION, sf., À béoic, suc ; À Avitectc, 
ewç. Etre en ébullition, Géw, &va-Léw. 

ÉCAILLE, sf., (des poissons et des reptiles), 
h Aeis, 005; (des poissons et des tortues), à 
œonis, ‘805; (des mollusques et des tortues), 
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td Gatoaxov, ov. Garni d'écailles, Aertôuwtés, 
1, 6V; PO: OUT, À, Ov. 

ÉCAILLER, vVa., Actu, 4no-Aexibu, f. 16, 
acc. || S'ÉCAILLER, vr., &xo-hen:ôdouat-oÙpat, 
f. wôñaopat. 

ÉCAILLEUX, EUSE, adj. 1° Qui se lève 
par écailles, exodç, à, 6v. I 29 Garni 
d'écailles, en Ôwtôs, À, dv; pod: durs, h, ôv. 

ÉCALE, sf., Tù Aéro, oUç; Tà hÉTIoUA, 
@TOS; TÔ XÉAUPOS, OUS. 

ÉCALER, va., éx-héru, f. Aéÿuw, acc. 

ÉCARLATE, sf. 10 Couleur ruuge, à xôx- 
x0:, ou. || 20 Eloffe de cette couleur, và 
xoux06aD, &v. Vélu d'écarlate, xoxxo62pñ 
Hupusuévos, n, OV. || Adj., xdxxivos, n, 0°; 
XOLXOBADRE, ÉÇ. 

ÉCART, 8m. 1° Action de s'écarter, ñ 
Exit, ewç; À éxtpomh, fc. Faire un écart, 
Txoa-tpérouat (moy. avec sens neutre). || 
20 Action de s'écarler du sujet, h txoéx62- 
ou, Œus, h rapextporh, As. || 3° Erreur, 
faute, rù auéotnuz, atoç; td rAnnuéAnu«, 
acos. Faire des écarts, éuaptivu. || À L'ÉCART, 
loc. adv., Zwpis, xat' lôiav. Se relirer à l'écart, 
àro-Ywupéw-w, f. now. Tirer à l'écart, &xo- 
apéive, acc. Mettre à l'écart (en réserve), 
à&ro-rlônut, acc. 

ÉCARTÉ, ÉE, p.p. Voy. écanTER. || Adj., 

ui est à l'écart, isolé, rexwpiouévos, n, ov; 

pos, 0v. 

ECARTELER, va., meltre en quatre quar- 
liers, els tétraoa pépn Ôta-oniw-&, acc. 

ÉCARTEMENT, 8mM., à Ywptsué, où; À 
Otagraats, ewç: À ÔLÉGEUEL, Eu. 

ÉCARTER, va. 19 Séparer, éloigner, &:- 
tornut, acc.; de, gén. || 2° Disperser, Gta- 
cxeôivvuut, acc. || 39 Détourner, àxo-toéru; 
àat-eipye, f. eloEw, acc.; de, gén. || S'ÉcAR- 
TER, vr. 40 Se séparer, ôt-istaupar (moy. avec 
sens neutre). || 29 S'éloigner, èx-xAivu, èx- 
rpéropat (Moy. avec sens neutre), xxp-xà- 
Aättw; de, gén. Il s'écarta du but, xxp-#à- 
daës To oxoxoû. S'écarter de sa route, de son 
sujet, tñs 0600, rc Ünobégeus 4r0o-rAavd0o- 
uat-duat, f. rôfoouar; x the 6000, x Toÿ 
ÀA6you éx-riTtw, 

ECBATANE, v., tà Ex6dtavz, wv. 

ECCLESIASTE, sm., un des livres de 
l'Ancien Testament, ô ’Exx\notaotc, où. 

ECCLÉSIASTIQUE, adj., éxxAnotagtixds, 
h, vs xAnptxds, À, dv. || Sm., homme 
d'église, à xAnptxds, où. 

ÉCERVELÉ, KE, adj. et subst., vous, 
ouv; Jppuv, Ov; AAÎBLOS, a, ov. 

ECHAFAUD, sm., Ô Oxpiôxç, avtos ; 6 xæ- 
HiGaç, avtos; Tù lxprov, ou. 

ÉCHAFAUDAGE, sm. 1° Construction 
d'un échafaud, à dxpiGzvros xatagxeun, fc. 
|| 20 Echafaud. Voy. ce mot. || 3° Grand 
élalage inulile, À nepirri xataoxeuñ, fc. 

ÉCHAFAUDER, ÿn., dresser des écha- 
fauds, Tuorx xata-oxeudlu, f. dou. 

ÉCHALAS, 5m., À Y4p25, axos. 

ÉCHALASSER, vVa., yapaxdw-&, f. wow, 
acc. 

ÉCHALOTE, 5sf., Tù iouxahwviov xpôp- 

Ov, ou. 

ÉCHANCRER, Va., év-téuvu, acc. 
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ÉCHANCRURE, sf., à évrouñ, ñc. 

ÉCHANGE, sm., à &Adayh, 6; À MET2?.- 
hay4, Ac; h auot6%, #. Echange de biens {à 
Athènes), n ävtriSoote, ewç. Echange des pri- 
sonniers, h Tov alyuañwtuy &vtidootc. Don- 
ner en échange, &vtt-6iôwur, acc. Recevoir en 
échange, ävtt-hau6äivu, acc. Prendre une 
chose en échange d'une chose, aAAïittw "©! 
&vti eivos. Qui concerne l'échange, &Axxxt:- 
x6, À, 6v. L'art des échanges, à &Alaxttur,, 
fs. || EN écHance pe, loc. prép., avti, gén. 

ÉCHANGER, va., dAAéttu, 6-2 AA TT 5 O2- 
auelGouat, f, œuelbouar, acc.; contre, gén. 
avec ou sans &vri, Echanger les prisonniers, 
roùs alyuaruwtous dvttôt-aÀAéTroux: (MOY.). 

ÉCHANSON, sm., 6 oivoycos, ou. Grand 
échanson, & &px1otvoydo, ou. 

ÉCHANTILLON, sm., tù detyuua, atos. Don- 
ner un échantillon de, ôsïyux éx-pépuw, gén. 

ÉCHAPPATOIRE, sf. ÿ Aviôuois, 805; À 
ÉxOUSIS, EU. 

ÉCHAPPÉE, sf., action imprudente, À 
rAnpuéhetx, aç. || Echappée de vue, À rois, 
Eu. | Pan ÉCHAPPÉES, loc. adv., par inter- 
valles, êx êtastnpätuv, éviote. 

ÉCHAPPER, vn. {0 S'évader, &no-ütSoi- 
cxw, Laisser échapper qqn, &o-inui viva. || 
20 Se soustraire à, sortir de, éviter, èx- 
pEUYU, &T0-peUyu, BLa-pebyu, acc. Il échappa 
au danger, à la mort, tôv xivôuvov, tv O4va- 
tov &x-épuye. Nous l'avons échappé belle, 
xivôuvoy où œuxpôv êt-cpüyouev. || 39 N'éére 
pas aperçu, }avôdvu, acc. Cet événement 
avait échappé aux autres, Tù yevépevov ëhs- 
AMÂfer rods ŒAAous. || 40 Etre dérobé à, étre 
perdu pour, êx-peuyw, acc. Une bonne occa- 
sion vous 4 échappé, xatpès ÜUAS ÊX-RÉDEUYE. 
Laisser échapper l'occasion, xatpèv xap-inu:. 
1 50 N'étre plus retenu, sortir de, èx-rixtu, 
é&-oht504vw. Echapper des mains, de la mé- 
moire, éx-RiTTU TOY YEPÜY, TAC VUS. 
Laisser échapper un cri, xoauyhv ép-inur. || 
S'ÉcHAPPER, vr. 19 S'évader, s'enfuir, àxo- 
Gtôpioxw, &ro-pelyu. S'échapper des mains 
de qqun, ôta-veuye viva x Tov yepov. || 
20 Sortir, s'épandre, ét-épyouu, éwyéopa: 
(pass.). || 3° S'évanouir, avavibouar, f. toûr.- 
couat. || 40 S'emporler, ëx-pépouar (pass.). 

ÉCHARDE, sf., Ô ox6Ào%, oo. 

ÉCHARPE, sf. 1° Sorte de ceinture, À 
Cuvn, ns; Tù repÜoua, atoçs. || 20 Ornement 
de femme, à vaivia, aç. |] 3° Sorte de ban- 
dage, "h spevôdvn, ns. 

CHARPER, Va., XATA-XOTTU, ACC. 

ÉCHASSE, sf., tù xwA6620p0y, ov. Marcher 
avec des échasses, xwA0626pitu, f. &. 

ÉCHAUBOULURE, sf., À oAUxtaiva, nc. 

ÉCHAUDER, va.. laver avec de l’eau 
bouillante, Üôatr Géovte êx-r ve, f, vva, 
acc. 
| ÉCHAUFFANT, ANTE, adj., Éeouzxvrtxds, 
n, 0Y. 

ÉCHAUFFEMENT, 8m., à 0epuaaix, a. 

ÉCHAUFFER, va. 1° Rendre chaud, 6eo- 
paive, f. av& ; 047. f. 064Abw, acc. || 20 Ani- 
mer, enflammer, ta-rxdw, ëx-xdw, acc. 
Echauffer la bile, le sang 4 qqn (l'irriter), yo- 
Av tive xivéw-&, F. You. || S'ÉCHAUFFER, vr. 
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J Devenir chaud, Bepuaivouat, f. avôñao- 
ua: || 20 S’animer, s'enflammer, 5:a-xiouat, 
ex-xdouat (pass.). Ma bile s'échauffe, 7oAn” 
tu. 3° S’emporter, s'irriter, Èx-pépouat 
(pass.), &-opyTouat (pass.). 

ECHAUFFURE, sf., h pAUxTaLva, ni. 

ECHEANCE, sf., {erme où échoit un paye- 
ment, à mpobeopia, a. 

ÉCHÉANT, p. prés. VOy. ÉCHOIR. | 

ECHEC, 5M., TÔ TT2ÏGLLX, ATOS ; "À CULPOPA, 
&. Eprouver un échec, rtziw, f. au. 

ÉCHELLE, sf., À xAIUaË, axoc (et plur.); 
(d'un vaisseau), ñ àx060pa, as. Petite échelle, 
rè xAuaxtov, ou. Monier avec où par une 
échelle, ôtà xAuixwv &va-6xivw. Descendre 
par une échelle, xxt& xhtmäxuv xxTta-6aivu. 

ÉCHELON, sm., Ô xAtuxxtho, fooç;s Œu 
plur., ai xAiuaxes, wv. || Au fig. Arriver par 
échelons ou d'échelon en échelon à un grade, 
ofov 81à xAMUixOY 2v2-6aive OÙ Tpo-ÉpYouat 
els TaELv. 

ÉCHELONNER, va., Ôtd xAtuérxuv Gta- 
titto, f. Tikw, acc. || S'ÉCHELONNER, la même 
expression avec le verbe au passif. 

ÉCHENILLER, vVa., xXéur2ç x-Àéyo ; un 
arbre, êx 8évüpou. 

ÉCHEVELÉ, ÉE, adj, thv xopnv âvet- 
UEVOS, N, Ov. 

ÉCHINADES, Îles, aî *Ey:viôec, wv. 

ÉCHINE, sf., À XX, eus. 

ÉCHO, sm., À hyw, oùs. Faire écho, hxov 
&vezro-0{0wpit. 

ÉCHOIR, vn. 4° Elre dévolu par le sort, 
arriver forluilement, aygévu, rirtu, dat. 
Le sort qui échoit à qqn, 6 xAño6s tive rintuv. 
Sile cas y échoit, le cas échéant, éàv rüyn. || 
20 Arriver à un lemps préfix, xirtu. 

ÉCHOPPE, sf., TÔ xarnheïov, ou. 

ÉCHOUEMENT, sm., Tù ÉnoxÉ}AELV. 

ÉCHOUER, vVa., pousser sur un écucil, 
els cuonéAoOUG Éë-wÔEu-& 5 ên-0xÉA AW, f. EG, 
acc. || Vn. 149 Arriver à l'échouement, ëx- 
oxÉAw, f. eds éx-nirtu; sur ou contre, es 
et l’acc. Aller échouer dans un port, sur 
une plage, éx-rintu eis Atuéva, mpds Ywpav. 
29 Ne pas réussir, (en parl. des pers.), èx- 
RITTW, 4TO-TUYYdvVU, Auaptäve; dans, gén. ; 
(des choses), &va-tpéropat (pass.). Faire 

choner une chose, cpxAÂAw Ou &vx-TpéTw T1. 
| S'Écaouer, vr., jeter un navire à la côte, 
vabv moùc Thv 0y0nv é-wbéw-&. 

ÉCHU, UE, p.p. Voy. Écuom. || Adj., 
donné par le sort, Aagwv, oüca, ôv. 

ÉCLABOUSSER, va., TnÀ& OAÛV, f. uv®, 
acc. 

ÉCLAIR, sm., à dotpar, fc. Lancer des 
éclairs, &otpinto, f. bu. Il fait des éclairs, 
âorpinter. || Au fig. Ses yeux lançaient des 
éclairs, Astpante vois Ouuaot. 

ÉCLAIRAGE, sm., À xatdhaphis, suc. 

ÉCLAIRCI. IE, p.p. Voy. ÉCLAIRCIR. || Adi. 
1o Devenu clair, Aaumo6s, &, dv; (en pari. 
du ciel), atBptoç, ov yevéuevos, n, ov. || 2° De- 
venu moins épais, &patès, à, dv YEvOmEvos, 
n. Ov. 

ÉCLAIRCIR, va. 19 Rendre plus clair, 
aiôpt4tw, f. dow, acc.; le temps, tv äépa. || 
29 Rendre luisant, hauroüve, f. uv®; êx- 
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x20atpw, f. ap&, acc. Eclaircir son bouclier, 
Thy doniôa Aauroüvouat (moy.). 1] 3° Rendre 
moins épais, àäpatôu-&, f. wow, acc. Eclair- 
eir une forêt, bAotouéow-6, f. Âcw. || 4° Rendre 
évident, intelligible, capnvuw, &ta-capn- 
vu, f. 1ù; 6:a-gapéw-&, f. Aou, acc. || 
50 Instruire, ratôeüw, f. ow, acc. ; de ou sur, 
acc. || S'écLainciR, vr. Le temps, le ciel s'é- 
claircit, ôt-au@préter, f. cer (impers.). || Pour 
‘. autres sens, les mêmes verbes au pas- 
sif. 
ÉCLAIRCISSEMENT, sm., À éÂYNoux, Eux : 
À ÔnAwGK, auç; À éppnveiz, a. " ? 

ECLAIRE, EE, P.p. Voy. ÉCLAIRER. || Adi., 
instruit, menatbeuuévos, n, ov; cowds, %, Ôv. 

ECLAIRER, va. 4° Répandre de la clarté, 
xata-hiutu, f. Aube, gén.; èn-Aduru, 
dat.; gutilw, f. ©, acc. Le soleil éclaire la 
terre, AA:oç ént-Aduret rtf yf. || 20 Se tenir 
auprès de gqn avec de la lumière, mpo- 
gatvw OÙ AUXVOY Ko0-pépu Tivis: (avec une 
torche), ôqôouyéu-&, f. now, dat. || 3° /n- 
struire, maubeüw, f. sÜcw, acc. ; sur, acc. avec 
ou sans mepi. || 4° Surveiller, épier, ènt- 
gxOTÉW-&, XATA-OXOTÉW, ACC. |] Vn., écince- 
ler, briller, àstpartu, f. dbw. Il éclaire (il 
fait des éclairs), &otpärter. || S'ÉCLAIRER, vr., 
s'ins{ruire, na:bevopat, f. eubñoopat. 

ECLAIREUR, Sm., Ô xatäoxomxos, ou. En- 
voyer des éclaireurs, xatacxdrous téuru. 

ÉCLAT, sm. 1° Fragment de bois, de 
pierres, vd xhïoua, atos; Tù Opaüsua, atos. 
Voler en éclats, Gta-ppñyvunar (pass.). || 
20 Son, bruit violent, s ddpoc, ou; 6 xTU- 
xos, ou. Eclat du tonnerre, de la foudre, 6 xe- 

auvés, où. Eclat de rire, 6 xayyaouds, où. 
Eclat de voix, à Bo, ñs. || 3° Bruté, rumeur, 
6 Adyos, ou. Faire éclat (en parl. d'une chose), 
Oouhéouat-oüua:, f. nôñsouat. || 4° Lueur 
brillante, À aûyn, Às; Tù péyyos, ous. Eclat 
des couleurs, tù &vôoç, ous. || 5° Gloire, il- 
lustralion, splendeur, À Aaurpérre, ntos; 
À ueyahoroëtelx, ac; Éripdvela, ac. Actions 
d'éclat, Aaurpà Épya, wv. Paraître avec éclat, 
daurpüvouar, f. uvbésomat. 

ÉCLATANT, ANTE, adj., (dans tous les 
sens), Azuxpôs, &, dv. Lumière éclatante, tù 
püç (pwrèc) Aauxpév, où. Voix éclatante, à 

wvh (fs) Aauxpd, &. Aclion éclatante, +d 
pyov Aauxpôv, où. 

ÉCLATER, vn. 1° Se briser par éclats, 
bhyvuuar, Ôta-pphyvuuar (pass.). || 20 Faire 
entendre un grand bruit, rnatayéw-ü, f, nou; 
xruréw-6, f. Acw. Eclater de rire, àva-xxyy@- 
Co, f. dew. || 3° Se manifester tout à coup, 
au-ppnyvuuat (pass.). La guerre ayant éclaté, 
TmoAËUOU ou-ppayévros. Faire éclater sa co- 
lère, thv épyhv &x-phyvuu:. [| 40 S’emportéer, 
êx-wéoouat (pass.). Eclater en injures, en in- 
veclives (invectivant), êx-pépouat U6puy, 
ousæ, ov. || 5° Briller, (au pr. et au fig.), 
Aauru, f. AtuŸuw.|| S'ÉCLATER, vr., se rompre, 
d:x-pphyvumat (pass.). 

ÉCLIPSE, Sf., À ëxAeuis, suc. || Au fig. 
Souffrir des éclipses, ëx-Aeiru. 

ÉCLIPSER, va. 1° Couvrir, cacher (un 
astre), xxA0rtu, f. Übuw, acc. || 2° Sur- 
passer en éclat, 7h haurpôtnti ÜTep-62) 0, 


7. 
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acc. || S'écusen, vr. 10 Souffrir éclipse, 
éx-hetruw. Le soleil s'éclipsa, fAcos éb-éAimne. 
Il 20 Disparaître, &paviçoua, f. 1otaopat. 

ÉCLISSE, sf., Ô épuaouds, où. 

ECLISSER, Va., éppdbu, f. dau, acc. 

ECLOPÉ, ÉE, ad}., 4wA0ç, %, dv. Elre 
éclopé, yuhebw, F. cu. 

ÉCLORE, vu. {0 Sorlir de l'œuf, êx-xo- 
Aärropat, f. aœpôfoouar. Faire éclore, Ex- 
xohäTtu, f. dhw; éx-hérw, f. Aéÿuw, acc. || 
20 Commencer à s'ouvrir, &v-oiyvupat (pass.). 
Faire éclore, dv-oiyvum, acc. || 3° Parattre, 
luire, Üro-palvus; bro-Adurw, f. AduYw. || 
40 Se manifesler, œalvouxt, àva-paivoua: 
(moy. avec sens neutre). Faire éclore, äva- 
paivw, acc. 

ÉCLOSION, sf., à xdhaue, eus. 

EÉCLUSE, sf., Ô ppäxtnç, ou. Portes d'une 
écluse, al xAcrridôec, wv. 

ÉCOLE, sf. 10 Lieu où l'on enseigne, vù 
6.0asxaneov, ou ; Tù ratÜxywyetov, ou. Ecole 
élémentaire, vTù ypæaupatodtôacxæheïov, ou. 
Aller à l’école, sis S:0aox&hou, rapà rèv &t- 
êiaxahov poitiw-&, f. fou. Envoyer à l'école, 
sis Gtôasuzhou réuruw, acc. Tenir école, &t- 
ôioxw. || 20 Ce qui forme, instruit, à 60a- 
cxad'a, ac; À TatÜaywyix, ac; Tù Yuuvéotov, 
ou; n doxno:ç, eus. Une école de vertu, yuu- 
väaiov &peths. L'école du malheur, À ëv voi 
xaxoi dons. Voilà la meilleure école, aütn 
àpiotn G:baouahix. | 30 Secte, ñ atpsaoi, eux ; 
mieux (les disciples), où éxé, gén. L'école de 
Platon, d'Epicure, oi &rè IAatwvos, ol &nè 
’Er:xoûpou, 

ECOLIER, IÉRE, sm. et sf., 6 uabrthc, 
00; fém. à uabñtpta, as. 

ECONDUIRE, va., 4xo-réuru (et moyen), 
ÊX-TÉLTW, ACC. 

ECONOMAT, sm., emploi d'économe, ÿ; 
olxovouix, as. 

ECONOME, adj., qui ménage, pedwhé, dc 
et , dv. Etre économe de, weldouat, f. weico- 


pat, gén. | Sm. et sf., celui ou celle qui a 
soin de la conduite d’une maison, 6, À 


oïxovémos, ou. Bon économe, 6 olxovouxds, 
où. Etre économe, olxovouée-&, f. fo0. 

ECONOMIE, sf. 1° Ordre dans l'adminis- 
tralion d'une maison, à oixovouia, a. || 
20 Epargne dans la dépense, à peôwla, 
as ; h ebtéheuæ, aç. Avec économie, petÜwAüx. 
|| An plur., chose épargnée, à mspioucix, aç; 
th ReptévTzx, wv. Faire des économies, xeprou- 
clav Kotéw-&, f. now. || 3° Disposition, ar- 
rangement, h olxovouiæ, aç; À cÜvTaEls, eu. 

ÉCONOMIQUE, adj. 1° Qui concerne 
l'économie, 0 rovopuxde, h, 6V. || 20 Peu coù- 
leux, ebtehs, és. || Sin., l'Economique, ou- 
vrage de Xénophon, à Oixovouuxés, 03. 

ÉCONOMIQUEMENT, adv., sûtehGç, œpet- 
CITE 

ECONOMISER, va. 19 Gouverner avec 
économie, &xp16wç olxovouéw-&, f. Âcw, acc. 
| 20 Epargner, œeiôouat, f. welouat, gén. 
| Va., faire des économies, mepr-notéopat- 
obuat, f. foouat; sur, né ef le gén. 

EÉCORCE, sf., (d'un arbre), 6 @xouds, où; 
(d'un fruit), rù Aënos, ou. 

ÉCORCER, va., (un arbre), wAotsw, mzot- 
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OU, f. Tzw, acc.; (un fruit), AËTW, Ex- 
Rérw, f. Aédw, acc. || S'Éconcen, vr., les 
mêmes verbes au passif, 

ÉCORCHER, va. 1° Dépouiller de la peau, 
&ro-bépu, êx-Gépu; àro-depuatéw-ü, f. de, 
acc. || 2° Déchirer la peau de, auôttu, f. UEw > 
ôpôrtu, f. ôpÜbuw, acc. || Au fig. Ecorcher les 
oreilles, tà ta xéntw. Ecorcher une langue, 
Bap6apièu, f. «&. || S'Éconcsen, vr., se faire 
une écorchure, &pütropat, f. uyôraopat. 

ÉCORCHEUR, 8m., 6 tà xevéGoe:x Gxo- 
Gépuv, ovros. 

ÉCORCHURE, sf., à duuyé, fs. 

ÉCORNER, va. 1° Rompre une corne, les 
cornes, xépas, %xépata wat-éyvupt, gén. || 
29 Casser un angle de, &xpotouéu-à, Î. fau, 
acc. || 3° Diminuer, éhartéw-w, f. wow, acc. 

ÉCOSSER, va., êx-héru, f. Xéÿu, acc. 

ÉCOT, sm. 1° Quoie-part payée pour un 
repas, à suu6odn, fs; © Épavos, ou. Payer 
son écot, tûv Épavov xata-6ikhw. Qui ne 
paye pas son écot, &oüu6o4oc, ov. || 20 Tota- 
ilé de la nse, à suuroaiou âvikepa, 
avos. layer l'écot pour tous, rù œuurostou 
àviAupa ÜT-É4. 

1 ÉCOULEMENT, sm. 40 fois de r'écouler. 
ux, TOPPOŸ, TS; TOPPOLX, AS. 
20 Vente, débit des marchandises, à xpä- 

Giç, ES. 

ÉCOULER, vVa., vendre, T:rpasaw, acc. || 
Fame kcouLer. 19 Vendre, rirpäoxw,. acc. 
|| 2° Faire dériver, &k-oyetedu, f. eûcu, acc. 
I] S'éÉcoucer, vr. 1° Couler hors de, àro- 
ppéuw, ëx-péuw, gén. avec êx, &£. || 20 Se r'ett- 
rer, &ro-Ywpéw-&, f. fou. || 30 Passer, ëE- 
épyopat, Tap-épyouat. S'être écoulé, &-ñxu, 
olxouat, map-oiyoua:. Quelques jours s'élant 
écoulés, fuepoüv dAlyuv pustaëd yevouévov. 
Peu de temps s'est écoulé depuis que, éAïyoc 
LS && où. || 4° Se vendre, r:rpicxopat 

ass.). 

PÉCOURTÉ, ÉE, p.p. et adj., xoho6d, #, 
dv; (abrégé), sÜvroyzo, oy. 

ÉCOURTER, Va., xohOUuw, f, oÜw; x0À0- 
6du-&, f. wow, acc.; (abréger), suv-téuvu, 
du-stéhÀw, acc. 

ÉCOUTER, va. 1° Préler l'oreille à, 
äxpoïoua:-Guatr; qq. chose, tivéç où ti; qqn, 
æivôc; 4xoÛw ; qqn, Ttvôs. Ecouter (faire atten- 
tion qqn ou qq. chose, rpos-éyuw tèv voüv 
æœivt. || 20 Exaucer. Voy. ce mot. || 3° Obésr 
à, suivre les conseils de (qqn), &xoodopat- 
Guat, &vxoûw, gén.; reilouar (moy.), dat. ; 
(gg. chose), é-axohoubéu-&, f. fou, dat. 
Is écoutent leurs passions, vais értôupiats 
èt-axohouboüatv. 

ÉCRASÉ, ÉE, p.p. Voy. ÉCRASER. || Adi. 
40 Trop aplali, camus, ads, À, 6v. |] 20 
Trop bas, tareivés, à, v. 

ÉCRASER, va. 1° Aplatir, fracasser, 
xata-Bpabw, œuv-bpañw, oœuv-tplô6w, acc. || 
20 Fatiguer extrêmement, accabler, méto, 
f. écw; xata-tol6uw; xatax-novéu-&, f. Ace : 
BapÜvuw, f. uvw, acc. Ecraser d'impôts, êxs- 
pois BapÜüvu, acc. || 39 Perdre, détruire, àx- 
6XAuut, Ota-pleipe, wa-atpéw-&, acc. 

ÉCREVISSE, sf., 6 xapxivos, ou. Petite 
écrevisse, Tù xapxiviov, ou. 
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ÉCRIER !S’), vr. 4° Faire un grand cri, rier, 6 Üraonmoths, où; 6 ômAopôpos, ov. 


uéya Podu-&, &va-6odu-&. || 2° Dire en 
criant, à va-xpdtuw; que, ütt, wç avec l'ind. 
ou l'opt. 

ÉCRIN, sm., À xGwts, 00; Tù xt6wtiov, 
ou. 
ÉCRIRE, vn., fracer des lettres, ÿpäpu ; 
sur qq. chose, Év vw, els tt. Apprendre à 
lire et à écrire, ypéuuara uavôäve., |] Va., 
représenter par [lécrilure, ypépw, acc.; 
sur qq. chose, Ev tive, elc tt; éy-ypépu, acc.; 
sur, dal.; ént-ypivuw, acc.; sur qq. chose, 
ént, els tu. || Va. et vn., composer, ypäpu, 
ouy-ypépu, ouv-ibnu, acc. Ecrire sur un 
sujet, ypépw, ouy-ypipu repi rivos. || Ecrire 
une lettre 4 qqn, Ypépw émorov tv: Ecrire 
à qqn, ypévuw mvivi ou Rpôç Ttva; ÊRL-OTÉÀ À 
tivi. Ecrire en réponse, &vrtt-ypépu, acc. 


ECRIT, 5., À ypaph, hs; TÔ ypéuua, 


_ætos. Mettre par écril, xxta-ypipuw, acc. 


ÉCRITEAU, 5M., TÔ KOOYPAUUX, TO; À 
zpoypaph, À. | | 

ÉCRITOIRE, sf., ustensiles nécessaires 
pour écrire, ta paptxd (üv) oxeûn, &v. 

ÉCRITURE, sf . 14° Aclion d'écrire, carac- 
léres écrits, À yYpxph, fs; Tà ypduuata, 
wv.|l 20 Ce qui est écrit, À yp20h, Fç; À 
cuyypapñ, As: T4 ypéupata, wv.|| Les saintes 
Ecritures, les Ecritures, l’Ecriture, à iepà 
YPALMATE, wv. 

ÉCRIVAIN, 8m. 41° Scribe, à ypayebs, 
éwg. |] 209 Auieur, Ô ouyypapeus, Eux. 

ÉCROU, sm., pièce dans laquelle entre la 
vis, TÔ KeptxOYALOV, OU. 

ÉCROUELLES, sf. pl., at yotodôes, wv. 
Qui a les écrouelles, xotpaôwônç, ec. 

EÉCROULEMENT, 5D., À TTUO!, EU ; TÙ 
ÆTOUA, ATOC ; À XATAPOPA, À. 

ÉCROULER (9'), vr., Rittw, ouu-T{Ttw ; 
xata-pépopat (pass.). 

ÉCU, sm., bouclier, h âonis, (doc. 

IL, sm. 1° Rocher en mer, h rétpa, 
æç; À onûhos, ou. Plein d'écueils, oxtAwôns, 
ef || 20 Obstacle, rù rpicxpououa, atos. 

ÉCUELLE, sf., td toUGÀtov, ou ; vù Aoxd- 
êtov, ov. 

ÉCUMANT, ANTE, adj., éppuônç, ec. 

ÉCUME, sf. 1° Mousse blanchätre, bave, 
6 &ppés, où; (de l’eau qui bout), à vpais, 
gén. ypaés. [| 2° Ramas de gens vils, 6 
guopetés, OÙ. 

ÉCUMER, vn., se couvrir d'écume, äæpi- 
Kw, F.16. || Va., Ôfer l'écume de, tv &wpdv 
àt-avrhéu-&, f. now, gén. 

ÉCUMEUX, EUSE, adj., dppuôns, ec. 

ÉCUMOIRE, sf., À Guupuats, eus. 

ÉCURER, Va., OUAXu, Î. Eu; xabzipu, 
f. apù, acc. 

ÉCUREUIL, SmM., 0 Gx{oUpO6, Ou. 

ÉCURIE, sf., 6 inrwv, Gvos; À inrogtaots, 
Ews ; T0 ImnogTÉTLOV, 01. 

ÉCUSSON, sm., greffe, à 6ÿ0xApOs, 05. 

ÉCUSSONNER, va., év-090aAuitu, Î. 1@, 
acc. 

ÉCUYER, sm. 1° Intendant d'une écurie, 
6 too irrogtasiou émistätne, ou. || 20 Celui 
qui dresse les chevaux, à ru AoËdUVTS, ou. 
1 30 Celui qui porte les armes d'un gurer- 


ÉDEN, sm. VOy. PARADIS. 

ÉDENTÉ, ÉE, adj., qui n'a plus de dents, 
0, À &véôous, 60avtos. 

ÉDESSE. v., À “Eôsooa, ns. Habitant d'E- 
desse, 6 ’Eôeoaaïos, ov. 

ÉDICTER. Va., En-tétru, Î. té£u, acc. 

ÉDIFIANT, ANTE, adj., qui porte à la 
vertu, à la piélé, èn’ &pethv ou ëx” edcéberav 
FPOLYWV, OUSX, Ov. 

ÉDIFICATION, sf. 49 Action de bätir, à 
Tôpuais, ewç; "h olxoSounats, ews. || 20 Bon 
exemple, h &vayuYi, Às. 

ÉDIFICE, sm. 1° Bétiment, vd olxoSdun- 
pa atos; à olxoGdunots, eus. || 20 Assem- 

lage de plusieurs choses, xd xitaoxebaoua; 
at; TÙ JUOTRHA, ATOS. 

ÉDIFIER, va. 19 Bdlir, oixoôouéu-&, f. 
how; (6pvw, f. Üow, acc. || 20 Porter à la 
piété, èr’ e0sé6siav rpo-dyw, acc. || 3° Ren- 
seigner. Voy. ce mot. 

ÉDILE, sm., magistrat romain, b àyopa- 
véuos, ou. Etre édile, zyopavoupéu-&, f. Âow. 
Qui concerne les édiles, &yopavomuds, %, év. 

ÉDILITÉ, sf., À dyopavouia, aç. 

ÉDUT, 8M., TÔ ÉTITAYUA, ATOS; TÔ TPÜypaU- 
Ha, atoç; TÔ TapdyyEAU&, atos. 

ÉDITER, Va., éx-0lôwmut, acc. 

ÉDITEUR, sm., Ô éxb:6oûç Ou £x8oûc, év- 
tos ; de, acc. 

ÉDITION, sf., À Éxôogts, eus. 

ÉDUCATION, sf. 1° Formalion physique, 
(d'ua enfant, d'un animal), à pou fs ; (d'une 

lante), À &ywyn, ñs. || 2° Formation intel- 
ectuelle el morale, à raêeix, ac; à maiôsu- 
026, ewç. Une bonne, une mauvaise éducation, 
«ah, wañAn Tatôelx. Donner de l'éducation à 
ses enfants, vods raiôaç maidetw, f. ow. || 
30 Connaissance des bonnes manières, 
ROSILÉTNS, NTOS; N ATTELOTNS, NTOS. 

ÉDUQUER, Va, Tpépus; natôsüw, f. cv, 


acc. 

ÉÉTÉS, À., à Aïfrnc, ov. 

EFFACEMENT, 5M., h ébdheupic, ewc. 

EFFACER, va. 1° Oler l'empreinte de, 
&E-aheipu, dr-aheipuw, acc. || 2° Rayer, ôta- 
ypdpe, acc. || 3° Détruire, faire disparaitre, 

v-atpéw-@ 5 dpavitu, f. 16, acc. || 3° Sur- 
passer, Ürep-64ÀÀw; vixdu-&, f, Âow, acc. ; 
par, dat. || S'errackr, vr., les mèmes verbes 
au passif. S'elfacer de la mémoire, du souve- 
nir, TAC LvhuNS 4TO-ppéw. 

EFFAÇURE, sf., Tù é£xAnAtUÉvOv, ou. 

EFFAREMENT, 8M., À ÉXTANELK, EWG; TÙ 
bäu6oç, ous. 

EFFARÉ, ÉE, p.p. et adj., éxmhayels, eîoa,. 
ëv; GUykcyumévos, n, ov. Visage, air elfaré.. 
td Bhéuua (atos) Sepbxpnévov, ou. 

EFFARER, Va., 6X-TAÂTTW;, Tapättu, f. 
déw, acc. || S'EFFARER, vr., les mêmes verbes- 
au passif. 

EFFAROUCHER, Va., Éx-poBéw-@, acc. 
[| S'EFFAROUCHER, vr., ëx-po6oüua: (pass.). 

EFFECTIF, IVE, adj., &Anbivée, À, dv; 6,. 
T,, TÔ Ovrus. || Sm., le nombre réel, à üvru. 
&ptôudés, où. 

EFFECTIVEMENT, adv., to Ovtt, Ovtus,. 
üs 4 nos. 


EF 


EFFECTUER, Va., 470-TeshËW-&, Êx-TeÉW- 
©; rotéw-&, f, now, acc. Eflectuer un paye- 
nent, Zpñuatz &rx0-tivuw. || S'EFFÉCTUER, Vr., 
les mêmes verbes au passif, et de plus yiyvo- 
par. , + 

EFFÉMINE, ÉE, p.p. el adj., yuvarxetos, a, 
ov;'BfAu, eta, U; dvavôpos, Ov; Tpupapos, à, 
ôv. || Sm., homme efféminé, 6 Yuva:xiaç, ov; 
à pxhaziwv, wvos. 

EFFÉMINER, va., OnAUv, à&xo-Bn}üvu, 
f. uv; &ta-6pürte, acc. || S'EFFÉMINER, Vr., 
les mêmes verbes au passif. 

EFFERVESCENCE, sf. 4° Ebullition, ñ 
àväbeors, eux. || 29 Emolion vive, À tapzxyn, 
fs. Etre en effervescence, taoitropau, 
axbñsomat. 

EFFERVESCENT, ENTE, adj. 1° En ébul- 
lilion, àvakéwv, ouoa, ov. |] 2° Prét à s'em- 
porter, ô2yikos, n, ov; Ouutués, à, dv. 

EFFET, sm. 1° Résullal d'une cause, td 

évépynuz, atos. Effet présent, tô &ro6ztvov, 
ovtos; passé, Tù &no6iv, dvros ; fulur, tù &o- 
GEnsôuevov, ou. Les causes el les effets, tà 
aïtia val tà &noBaivoyra. || 20 Eréculion 
d'une chose, acte, h :Ampalts, eus; "Tù 
Todyua, atoç; TÙ Éoyoy, ou. Par des effets, 
non par des paroles, Épyw, où XAdyois. Mettre 
une chose à effet, épyw t éni-tshéw-&. Qui 
est sans effet, &xpaxtos, ov. || 3° Force, puis- 
sance, à is4us, Vos; "À dUvauts, eus. Faire de 
l'effet sur qqn, raoi tv ioyüw, f. Üauw; 
émouvoir qqn), tivà xivéw-@, F. fau. || 40 Bil- 
et de commerce, À ouyypapf, fc. || 5° Au 
pl., biens mobiliers, vélements, à oœneün, 
Ov; Tà gxeutoix, wv. |] EN EFFET. 19 Loc. 
adv., réellememt, assurément, r® üvrr,°8v- 
tws, &Ar0@c. || 29 Loc. conj., car, xai yéo; 
yäe (après un mot). || À L'EFFET DE, loc. conj. 
Voy. AFIN DE. || À CET EFFET, POUR CET EFFET, 
loc. adv., en vue de quoi, En toütw. A quel 
effet? G:& vi; vi; 

EFFEUILLAISON, sf., à YiAuots, eus. 

EFFEUILLÉ, ÉE, p.p., (en par]. d'un arbre), 
DUAAUWV YULVOS, À, 6v; (d'une fleur), retéhwv 
vuuvés, À, dv. 

EFFEUILLER, va. 1° Oler les feuilles de, 
&no-puAMGw, Î. 16, acc. || 2° Dépouiller de 

élales, nitihov Yuuvôw-à, f. wow, acc. || 

"EFFEUILLER, Vr. 40 Perdre ses feuilles, ou- 
AoppoËéw-&, f. 4aw. {| 20 Se dépouiller de ses 
pélales, retiAuwv yuuviouat-oüpat, f. wôñSo- 
at. 

1. EFFICACE, adj., qui produit son effet, 
évepyôc, dv; dvbauLoc, 0v. 

2. EFFICACE, sf. VOY. EFFICACITÉ. 

EFFICACEMENT, adv., évepyüs, dvusipus. 
EFFICACITÉ, sf., À BÜvapus, eus ; à logs, 
Uos. 

EFFIGIE, À eixwv, vos; (en relief}, vè 
éxtÜrwuzx, atos; (en peinture), à ypapn, #6; 
Td yodpuUa, aTtos. 

. EFFILÉ, ÉE, adj., Aentés, , Ôv. 

EFFILER, Va., défaire le tissu de, viv 
xpéunv &-a'péw-, gén. 

EFFLANQUÉ, ÉE, p.p. etadj., Éttetouyu- 
pévos, n, Ov; layvôs, M, dv; Azy2506, d, Ov. 

EFFLANQUER, Va., àm-10y7vaive, f. œvo, 
acc. | 
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EFFLEURER, va. 1° Dépouiller de fleurs, 
dvôwv yuuvéu-à, f, waw, acc. || 20 Entamer 
la superficie de, ërt-véuve, acc. || 3° Toucher 
légèrement, (au pr. et au fig.), ëx:-bzæuw, 
f. yaüsuw, gén. Ellleurer un sujet, ënt-pœüw 
TLvOS. 

EFFLUVE, SM., À ÉXxpOñ, fs. 

EFFONDREMENT, sm. 1° Action d'effon- 
drer la terre, à axapntés, où. || 20 Action de 
s'effondrer, n xatavopd, &. 

EFFONDRER, va. 1° Fouiller (la lerre), 
gxértw, acc. || 2° Enfoncer, rompre, Éñy- 
vuut, ôtx-pphyvumt, acc. || S'EFFONDRER, vr., 
s'écrouler, ouu-rirtu, xata-pépoua: (pass). 

EFFORCER (8'), vr., Ôta-telvouat (moy 
de, inf. Efforce-toi de faire ce qu'il y a de 
plus beau, ôtx-teivou à x£ASTA mpitretv. 

EFFORT, Sm., À Otitaate, eu: "h ÉVTATL, 
eus; (peine, fatigue), à xôvos, ou; ñ orouêÀ, 
ñs; (ardeur), à épp, fs. Faire des efforts 
pour, ia-veivouar (moy.), inf. Faire tous ses 
efforts pour, ravti tporw bta-teivouat, inf. ; 
Tivra Totéuw-&, f. Acw bote ef l'inf. 

EFFRACTION, sf., ñ TotZowp: pie as. Voler 
avec effraction, totywouyéw-&, [, fou. 

EFFRAIE, sf., oiseau, à aiywhtds, où. 

EFFRAYANT, ANTE, adj., oo6eods, &, 6v; 
Gervôs, À, dv; éxrAnutixds, n, dv. Effrayant à 
voir, à entendre, ôs:vè; ôpäv, 2xoüsxt. 

EFFRAYÉ, EE, P.p. VOy. EFFRAYER. || Adj., 
ÉxTAAYÉS, Éç; xatanhayhs, éç. Très elfrayé, 
TEpipo6OS, OV. 

EFFRAYER, Va., éx-p0660-&, Êx-RATTU, 
acc. || S'EFFRAYER, Vr., @É ÊTRE EFFRAYÉ, Ex- 
oo6obuar, éx-mAñtrouat (pass). S'effrayer, 
être elfrayé d'une chose, éx-rh\ñtropai tt, tuve, 
ÉTÉ TLVL. 

EFFRÉNÉ, ÉE, adj., &Yd)ivoc, ov; 4x6 x- 
ATOS, OV; AXPATAS, É<. 

EFFROI, sm. 1° Terreur, 6 @660<, ou; Tè 
Geïua, avos; To Oéos, ous; À ÉXTANELS, Ews. 
Inspirer l'effroi à, p66ov êu-62XAw, dat. Etre 
saisi d'effroi, éx-xAftropat (pass.). || 20 Objet 
de terreur, 6 56606, ou; rù ôsiux, avos. Etre 
l'effroi de, éx-nhÂtto, acc. 

EFFRONTÉ, ÉE, adj., dvauôtic, éç; &vat- 
g'UVTOS, Ov. l Sm. et sf., dvOpumos (ou), yuvh 
(vauxès) ävatdns, oùs. Les effrontés, of &væ:- 

ets, Ov. 

EFFRONTÉMENT, adv., &vatô@ç, äva:- 
CXOUVTUS. 

EFFRONTERIE, Sf., À dGvaidelz, a; 
&vatoguvtia, aç. Trait d’effronterie, Tù ävxto- 
XÜVENUSX, atos. 

EFFROYABLE, adj., (dans tous les sens), 
Gervos, À, 6v. 

EFFROYABLEMENT, adv., (dans tous les 
sens), detvüs. 

EFFUSION, sf., à Éxyuots, eu. Effusion de 
joie, À &téyuot, eu. 

ÉGAL, ALE, adj. 1° Pareil, semblable, 
Toos, n, ov; Ümo:os, æ, ov; à, dat. Condilions 
égales, t& is2. A conditions égales, éri toi 
Tzotç xai ômoiots. Faire la guerre avec des forces 
égales, &E Toou mokeuéu-6, f. fow. || 20 Qui 
est toujours le même, uniforme, 6uc:0s, æ, 
Ov; OuaÀds, n, dv. Caractère égal, To ouxAdvV 
TBos, ous. || 3° Indifférent, buotios, æ, ov. Il 
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m'est égal que. ou que, ôuo:6v poi ést:v ete. | x, ov. Habitant, ante d'Egine où Eginète, 6 


eite. || 4e Uni, plan, ôuzxA6:, r,, 07; ôuadñ;:, 
éç. || Sm. et sf., ô, À € Toou ef Le dat. Les 
égaux de qqn, of & Toou vr:vi. Il est mon égal, 
Es laou mot éort. D'égal à égal, € Toou. || A 
LÉGAL DB, loc. prép., autant que, ë& sou, 


ÉGALEMENT, adv., laws, Opolus, HOZÜTUS, 
& Toou, év Tow. 

ÉGALER, va. {9 Rendre égal, isôw-&, ët- 
tsdw-&, f. wow, acc. ||2° Comparer, ë-156u-&, 
f. sw, acc. || 3° Rendre uni, ôuzh5ve, f. uvü, 
acc. || Vn., ef S'ÉGALER, vr., élre égal, se 
rendre égal, ëk-:s5oua:-oüuat, f, wOoopat; 
Ouotéopat-oÜpuat, f. wbrocouat; à, dat.; en, 
ace - 


ÉGALISER, va. 1° Rendre égal, ët-1o6w- 
©, f. wsw, acc. || 2° Rendre uni, 6uxAUvw, 
f. uvo; OuaAilu, f. 1, acc. 

EGALITE, sf. 1° Conformité, parilé, n 
isdens, 17053 à époiérns, ntos. Egalité poli- 
tique, égalité de droits, ñ isovouix, ac. Ega- 
lité de rang, à iootcuia, aç. |] 20 Uniformilé, 
À éuordtne, ntoc; Tù mivmov, ou. Egalité 
d'âme, h &xi0::2, as. || 3° Superficic unie, 
M OUZAOTTS, NTOS. 

EGARD, sm. 1° Prise en considération, 6 
AGyos, ou. Avoir égard à, Àdyov ro:éouzt- 
oùuat, f. foopat, gén. N'avoir aucun égard à, 
oûtévx AdyoY rotobuar, gén. En égard à, 
ip, gén. || 29 Déférence pour qqn, à Üne:- 
É eus; À Vepaxelz, a; '. a'ôws, oùs. Par 
égard pour qqn, aiôoi tivos. Avoir des égards 
pour qqn, tiv& aiôéopa:-oüpar. || À L'ÉGARD 
ve, loc. prép. 4° Relalivement à, xati, acc., 
ou l'acc. d'un pronom neutre. À l'égard de 
ce que tu disais, 8 6è où Ekeysc. A cet égard, 
td xatd voüto. À tous égards, t& niviz. À 
beaucoup d’égards, roAÀä. | 2° Envers, xp6s, 
acc. || 3° En comparaiton de, mapä, mon, 
acc. 

ÉGAREMENT, sm. 1° Action de perdre 
son chemin, "à TAävn, ns; 6 mAdvoc, ov. || 
29 Erreur, faute, h mhävn, ns; tù audptn- 
ua, atoç. Egarement d'esprit, (faute), +ù 
rkryuuéinua, atos; (démence), À rapzxppo- 
son. ns. [| 3° Au pl., dérèglement de mœurs, 
À doélyera, aç; À AOUTIZ, 26. 

ÉGARER, va. 1° Mettre hors du droit 
chemin, ziavéu-@, àro-rAavduw-à, f. cu, 
acc, {| 2e Jeter dans l'erreur, r\aviuw-ü, f. 
fou; rap-dyw ; &rataw-, l. fow, acc. Egarer 
(troubler) l'esprit, thv yvourv Tapätru, f. 
dtw. || 30 Perdre, &ro-64\dw, acc. || S'ÉGARER, 
vr., les mêmes verbes au passif. 

ÉGAYER, va., pxtôpüvw, f. uvo ; eüppaive, 
f, avo, acc.|| S'ÉGaYER, vr., les mêmes verbes 
au passif. || S'égayer sur le compte ow aux 
dépens de qqn, vivès xata-yehdu-&. 

ÉGÉE, h., Ô Aiyeus, éus. || Mer Ecée, 6 Al- 
yalos môvroc, ou: 6 Aliyaïios, ou; tà Aliyatov, 
ou, 

ÉGIALÉE, h.. 6 Aïiviaheës, éws. 

_EGIDE, sf. 10 Cuirasse de Pallas, à aïyis, 
Bo. | 2° Ce qui met à couvert, À rpo6on, 
1° 

ÉGILÉE, ile, h Alyietx, ac. 

ÉGINE, ile, h Atyiva, ns. D'Egine, Aiyivatos, 


Alnivtns, ou; fém. à Aiyiväti, 1606. 
EGISTHE, À., 6 Aïyio00<, ov. 
ÉGLANTIER, 5M., À xuvos62vos, ou. Fruit 

de l'églantier. tè xuvoaéatoy, ou. 

EGLANTINE, sf., Tù xuvoopoëov ou xuvo- 
poëoy, ou. 

EGLISE, sf. 19 Assemblée des chrétiens, 
h éxxAnaia, as. || 2° Temple, vd iepôv, 05. [| 
30 Clergé, à xfpcs, ou. 

EGLOGUE, sf., h éxoyr, fs. 

EGOÏSME, sm., À gihautia, aç. Avec 
égoisme, pthaütus. 

EGOÏSTE, adj. et subst., œiAzutoc, ov. Qui 
n'est pas égoïste, dpihautos, ov. 

EGORGER, va. 1° Couper la gorge à, 
Aapuyye, f. ww, acc. |] 2° Tuer, massacrer, 
coattu, 4T0-cpétru, CC. || S'ÉGORGER, vr., 
(égorger soi), &no-cyitropat (moy.); (s'égor- 
ger l'an l'autre), &\Añhous, aç, a spétretv. 

EGOSILLEZX (8), vr., AapuyyiGu, f. 1. 

ÉGOUT, sm., cloaque, à äérooxeutñ, #<; À 
Aaüpa, aç. 

ÉGOUTTER, vn., &no-otibu, f. oti£uw. l! 
S'ÉGOUTTER, vr., même verbe. 

ÉGRATIGNER, Va., &uûttu, f. Ulw: Êr:- 
TÉLYO, ACC. 

ÉGRATIGNURE, sf, À duuyé, fc. 

EÉGRENER, va., Éx-xoxxibu, f. 16, acc. || 
S'ÉGRENER, Vr., TOÙS xOxxOUS 4R0-6É}A AU. 

EGYPTE, pays, à Atyurtos, ou. D'Egyple, 
Ayüntio, a, ov. 

EÉGYPTIEN, IENNE, adj., AÏYURTIOs, a, Ov. 
Les Egyptiens, of Aiyôntiot, wv. En langue 
égyplienne, Afyurristi. Parler égyptien, Aiyu- 
Tttaçw, f. dau. 

ÉGYPTUS, À., à AlyYurtos, ou. 

E4! interj., tôo8, PaBai. Eh! que dis-tu? 
& vi héyex; Eh bien! dye, &ys ô4; plu. 
dyete Oh; 4h. 

ÉHONTÉ, ÉE, adj., évaiôn, éç; avaioyuv- 
TO, OV. 

ÉJACULATION, 5f., À dpeotç, eux. 

ÉJACULER, va., dp-inut, acc. 

ÉLABORATION, sf., h X2XTE0y20:2, a. 

ÉLABORER, va., xat-ecy{topat ; Êx-rovéuw- 
©, f. Asw, acc. || S'ÉLABORER, vr., les mèmes 
verbes au passif. 

ÉLAGAGE, sm. 1° Aclion d’élaguer, ? 
reptxonh, fs. || 20 Branches élaguées, oi 
4ÆAAOOL HEPLXEXOMHÉVOL, WV. 

ÉLAGUER, va. 1° Ébrancher, tept-xôntu, 
Teot-Téuvw, acc. |! 29 Retrancher, ouv- 
TÉUVW, ACC. 

1. ÉLAN, sm., espèce de cerf, à &hun, 


ñ<. 

2, ÉLAN, sm., mouvement subit, à dou, 
fs. D'un seul élan, &rû pudç ouf, pug dpui. 
Prendre son élan, 6ou4w-&, f. ou. 

ÉLANCÉ, ÉE, adj., hents, À, dv; pabivôs, 
h, Sv. 

ÉLANCEMENT, sm. 4° Douleur vive, à 
&nyuôs, où. || 20 Mouvement de l'âme, 
&vayoyf, À 

ÉLANCER (9), vr., ôpuäuw-&, f. fou (et 
moyen); au combat, eis ud#ny; sur ou contre 
les ennemis, eig Ou En Toùs roAE'oUs. 

ÉLARGIR, va. 10 Rendre plus large, 


ÊLE 
abpüvu, f, uv&; mAatüve, f. uvw; (éfendr'e), 
éx-reivu ; (reldcher), xxAaw-&, acc.| 20 Met- 
tre hors de prison, ix voû Gsouwrtrpiou ék- 
dyw, acc. || S'ÉLARGIR, vr., devenir plus 
large, yiyvoua: ebpÜtepos, æ, ov. 

ÉLARGISSEMENT, sm. 49 Augmentation 
de largeur, à ôtastokn, fi; À Éxtaow, eus; 
h XéhazowK, sw. || 2° Délivrance de prison, 
D APE, EU. 

ÉLASTICITÉ, sf., à ÜyPÉTNS, ntos. 

ÉLASTIQUE, adj., Üypés, d, ôv. 

ÉLATÉE, 0., à ’EAdTeta, œc. 

ÉLÉATIQUE, adj., ’Eheatixôç, À, 6v. 

ÉLECTEUR, 8M., Ô Yetpotovnths, où; à 
dnpopéoos, ou. 

ÉLECTIF, IVE, adj., nommé par élection, 
aipetôe, À, 0V; HELPOTOVNTOS, F,, Ov. 

ÉLECTION, 8f., À alpeotç, Ewc; (au scru- 
tin), À Yrpovopiæ, a; (par mains levées), à 
Xewotovia, ac; (par le sort), h xAñpuatç, Eux. 
Election des magistrats, n dpXatpesia, a. 
Assemblée pour l'élection des magistrats, ai 
&pxatpeciat, &v. | 

ÉLECTORAL, ALE, adj., dpxa:pectaxés, À, 
év. Assemblée électorale, ai &pxatpesiat, àv. 

ÉLECTRE, f., À "HAËxTpa, a. 

ÉLÉENS, pple, ol ’Hheïot, wv. 

ÉLÉGAMMENT, adv., xopbüs, yhapupüc. 

ÉLÉGANCE, sf., À xouŸotns, ntos; À 

hapupérrns, nto6; Fù KÉAAOS, ous. Parler avec 
élégauce, xarAteméouat-oüuat, Î. foouar. Qui 
parle avec élégance, xaXktuTnhs, és. Sans élé- 
gance, axopu. | 

ÉLÉGANT, ANTE, adj., xouŸ0s, , Ôv; 
Yhapupés, &, Ov; ua XOS, À, Ov (xaA AW, xAÀ- 
Fate), Mot, style élégant, n XaAn AE, 
ews. || Sm. Un élégant, xouwäç Kw. Une élé- 
gante, xoudA vic. Les élégants, oi xouot, &v. 

ÉLÉGIAQUE, adj., éhcyeïos, a, ov; éhe- 
yards, h, dv. Vers élégiaques, t& éhcyeiæ, 
wv. Poète élégiaque: & éAeyeronotdc. où. 

ÉLÉGIE, sf., à éheyela, aç; à Eheyoc, ou. 

ÉLÉMENT, sm., (dans tous les sens), <è 
oto:{eiov, ov. Les éléments du monde, à 
xoû xoouou oto:ysia. Les éléments de Ja 
science, T& otorxeia Ts énothuns. || Au fig. 
L'élément du poisson est l'eau, of iyôves 
repÜxaotv éuôiouv év to Dôar. A la cam- 
pagne, je suis dans mou élément, ñôouat ôta- 
tolôwv êv &ypoïs. C'est mon élément, aûtn 
HLOL Reyiotn Féové égTiv. 

ÉLÉMENTAIRE, adj., ototyeônç, €c. 
Connaissances élémentaires, Tà TrpüTx ovtot- 

eïæ, wv. Maitre élémentaire, 6 ypauuaro- 
tLÔAXCKAÀOÇ, OU. 

ÉLÉONTE, v., Ô *Ehatoüs, oùvtoc. 

ÉLÉPHANT, sm., Ô éAépas, avtos. D'élé- 
phant, éhAepavtetos, ov. Conducteur d'élé- 
phant, 6 Eeçavriorhe, où. Commandant de 
ceux qui combattent sur des éléphants, ô ëhe- 
pavrépyns, ov. Cri de l'éléphant, à ouptyos, 
0 


U. 
ÉLÉPHANTIASIS, sf., sorle de lèpre, à 
éhepavtiagts, Eté. | 
ÉLÉPHANTINE, ile et ville, h’Ekcpavtivn, 


as. ? 4 n 
ÉLÉPHÉNOR, À., 6 ’EAcphvwp, 0pos. 
ÉLEUSIS, v., à ’Eheuoi, i-06. D'Eleusis, 
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"Eheuaivtos, æœ, ov. Habilants d'Eleusis, of 
’Exeuglvot, wv. Temple d'Eleusis, tù *Ekeu- 
oivioy, ou. Fètes d'Éleusis, tà *EAsuoiviæ, wv. 
A Eleusis,(sans mouvt),'Eheuotvi; (avecmouvt), 
"Eheucivdde. 'Éleusis, "Eheuc:vébev (adv.). 

ÉLEUTHÈRES, v., ai "EAeubepal, üv. 

ÉLEUTHEÉRIES, /éles de la liberté, à 
'Eheudéptx, wy. 

ÉLEVAGE, sm., à tpopt, fs. Élevage des 
brebis, h Tpobateutixh, fc: des troupeaux, 
À xenvotpopix, aç; des abeilles, à meAttroup- 
Yia, as; des chevaux, à inrotpogpia, ac. 

ÉLEVATION, sf. {4° Action d'élever, 1, 
&pats, sw. || 2° Hautcur, è Ubos, ous. || 
30 Eminence, ô Àdpos, ou ; 6 yrhovocs, ou. 
I| 4° Augmentation, n abEknoic, ews. Eléva- 
tion du prix, À éritipnote, eu. || 59 Conséi- 
tution en dignité, à rpoaywyf, ñç. || 6° Mou- 
vement de l'âme vers Dieu, à &vayuyk, ñc. 
| 7° Grandeur d'âme, à usyahoduyia, as. 
| 8° Noblesse (du style), = gepvôv, où. 

1. ÉLÈVE, sm. et sf., disciple, 6 paôn- 
The, 05; /ém. à pabitpua, as. 

2. ÉLÈVE, sf. VOY. ÉLEVAGE. 

ÉLEVÉ, KE, pp. Voy. ÉLEVER. || Adi. 
10 Haut, 5ÿr A6, £ 6v. D'un lieu élevé, &p 
üdnAoï. Les lieux élevés, t& ÜdrAd, &v. || 
20 Fort, (en parl. du prit), méyas, peyäAn, 
uéya (eilwv, gméy:oTos); ROÂUÛS, ToÀÀÉ, rOÀU 
(rAelwv, Acïgtos). Solde élevée, roÀAds pt- 
a06ç, où. || 39 Eminent, bris, À, 6v; plus 
souv. hauTroëc, d, dv ; étirnuos, ov. || 40 Noble, 
grand, drnAG6, À, OV; ÉYAS, ueyaAr, néyaæ. 
Sentiments élevés, à meyahoduyla, aç; Tè 
ppÜvnua, atoc. Avoir des sentiments élevés, 
UdnAd ppovéu-&, f. “how. Style élevé, À 
OA AËGLS, EU. . 

ÉLEVER, Va. 1° Hausser, porter plus 
haut, Übéw-&, f. wow; plus souv. aïpw, ëx- 
aipw, acc. Elever un mur à une hauteur suff- 
sante, veïyoc (xavôv alpw. Ayant élevé la 
voix, êx-dpac thv puviv. Elever son âme à 
Dieu, vers Dieu, &v-dyw vhv Quyh” êri tà 
Geïx. || 20 Porter à un haut rang, 3va- 
G161çw; àv-dyw, Tpo-dyw, acc. ; à, elcel l'acc. 
|| Au fig. Elever qqn jusqu'au ciel, jusqu'aux 
nues, xpès ubpavèv Ri6d6u tiva. Elever l'âme, 
duxnv àv-dyw. || 30 Augmenter, abkivu, 
éx-avkdve, acc. Elever le prix d’une chose, 
ént-telvu Thv tv two. || 40 Construire, 
ériger, Vornut, 4v-lornput; i6pUw, xaB-16pÜe, 
f. Üsw, acc. Élever à qqn une statue d'or, 
d’airain, ypuooüv, yaXxodv &v-ioenul tiva. || 
50 Produire, faire nailre, ëu-rotéw-6, f. no : 
ért-6tAhw, acc. || 60 Nourrir, soigner, tpé- 
pu, éva-tpétu, x-tpépu, acc. || 1° Instruire, 
Tatdetuw, Î. cw; ratfaywyéw-&, F. Âow, acc. 
] S'ÉLEVER, vr. 40 Se porler en haut, mon- 

er à un haut rang, elc., le passif des verbes 

précédents. S'élever en l'air, petéwpos, ov 
atpouar (pass.), met-cwpitupat, f. 1ofñaouær. 
| 2 S’enorgueillir, ét-aioouat (pass.). || 
30 Monter à, étre de, siut, yiyvouat. Leur 
nombre s'éleva à dix mille, éyévoyto püptor. || 
40 Survenir, nailre, Èt-épyopat, ylyvoua. 
| 5e Se déclarer contre, érav-lorapat (moy. 
avec sens neutre), dat. 

ÉLEVEUR, Ssm., 6 tpopeuüs, éwç. Eleveur 











ELO 
de chevaux, 6 ixrotp620:, ou. Eleveur d'a- 
beilles, 6 psAtroupyés, oü. 

ELEVURE, sf., ñ PAUXTZVE, 6. 

ÉLIDE, pays, à “HAx, :60ç. Habitant de 
l'Elide, 6 "Hacios, ov. 

ELIDER, v2., é1x-9):6w, f. Oie, acc. || 
S'éuDER, vr., éx-0Mbopat (pass.). 

ÊLIE, À., 6 HAixç, ov. 

ELIEN, À., à AfAtzvds, 05. 

ÉLIGIBLE, adj., aipetôs, r,, ôv. 

ELIMINATION, sf., Ô éop:ou6s, où. 

ÉLIMINER, va.. -09Cw, f. 5, acc. 

BLIRE, va., aioéoua:-oüuat, acc.; (en Île- 
vant Ja main), yeipotovéwu-@, f. fou, acc. 
Elire par lé sort, xAnpôu-&, &xo-xAnpÜw-&, 
f. éaw, acc. || Etre élu, aîpéouzxt-o5uzt (pass.), 
et le passif des autres verbes. 

ÉLIS, v., À "HAS, 1Ô0<. 

ÉLISION, sf., À Axa, eus. 

ELITE, sf., vo éEaiperov, ou. L'élite de l'ar- 
mée, of Aextol 4nd toû otpateüpatoc. Soldats 
d'élite. tronpe d'élite, of éniaeutot, wv: oi 
Aoyibes, wv. L'élite des livres, ai fi6ko: 
ÉXAPITOL, WY. 

ELLE, pron. fém. Voy. 11 et Lui 1. 

ELLÉBORE, sm., plante purgative, à 
£hA6GOPO:, ou. Avoir besoin d’ellébore, £AXe- 
Goptdéw-&, f. dow. Traiter par l’ellébore, EAXe- 
6opiu, f. 1®, acc. 

ELLÉBORINE, sf., plante, à £X}E60pivn, nc. 

ELLIPSE, sf., re{ranchement de mots, 
+, FEI, Eu. 

ELLIPTIQUE, adj., ÉAAertixés, h, Ov. 

ÉLOCUTION, sf., À Aétis, ewç: À ppdas, 
eus; n épunveiz, a. 

ÉLOGE, sm. 1° Discours à la louange de 
qqn, +ù éprwpmov, ou; à Éxzaivos, ou; (dans 
une assemblée publique), 6 zavnyuptxd<, où. 
Faire l'éloge de qqn, Exxivov Aéyw éni tive. || 
20 Louange, à éÉravos, ou. Digne d’éloges, 
dEtématvos, ov. 

ELOGIEUX, EUSE, adj., ératvetiuôs, , 
dy; Éyrupuaottx6s, À, Ov. 

ÉLOIGNÉ, ÉE, p.p. VOy. ÉLOIGNER. || Adj., 
qui est loin. ärtywv, ouoa, ov; Gtéywv, ox, 
ov; RÜppu v, oÙox, dv; de, gén. Etre éloi- 

é de, dx-éyw ou Üt-éyw, gén. avec ou sans 

#6, el le nom de la distance à l'acc. 1 Au 
fg. Etre bien éloigné de faire une chose, 
ppu elul voû roueiv ti, roAÀOù Géw Tousiy te. 

ÉLOIGNEMENT, sm. 1° Aclion d'éloigner, 
de s'éloigner, à &rakhay#, Àc. || 20 Absence, 
h &rouola, as; (de la patrie), à axoônuix, ac. 
30 Distance, à arôotaaic, eus; à OLaotaatc, 
tws; Tù Gtéornua, atos. Dans l'éloignement, 
en éloignement, réppw, xéppwbev. || 4° Aver- 
sion, à &rotonr4, fs. Avoir de l'éloignement 
pour, éx-rpérouat (moy. avec sens neutre), 
acc. 

ÉLOIGNER, va. 40 Envoyer au loin, écar- 
ler, dro-réuruw; dn-aAkdgtru, f. dEw, acc. 
Eloigner une chose d'une chose, vi vos yw- 
pbw, f. ©. Eloigner qqn, &p-{ornpi rivæs de, 
gén. avec ou sans àxd. || 20 Détourner, 

HO-ToËTWw, ACC.; de, gén. || 3° Différer, 
retarder, &va-64Ahopat, acc. || 4° Aliéner, 
ànr-aXotptéw-&, f, wow, acc. ; de, acc. avec 
7066. || S'ÉLOIGNER, vr. 10 S'en aller, àr- 
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Éproua:; 270-yupèuw-@, [. sw; de, àxô, Ex 
et le gén. S'éloigner de son pays, àx9-ôr.- 
uéu-&, f. 1,30. || 2° S'écarter. Voy. ce mot. 
| 3° Différer de, G:a-gipu, gén. 

ELOQUEMMENT, av. de:v. 

ELOQUENCE, sf., ñ OEtvÜtns, toc; T, Ëv 
tois Aôvouw on Adywv GEivérnc, To; À frto- 
pren (As) Éüvapus, eus; À edéxELz, as. 

EÉLOQUENT, ENTE, adj., (en pari. des 
personnes), Aéyeiv où etxeiv ôuvatéc ou ôetvés:, 
T, 0v; cdenñc, éç; (en parl. da discours, du 
style), éppavriné, n, Év; Gervôc, À, év. 

ELU, UE, p.p. et adj., aioetôç, ñ, Ôv; 
ÉxhEXTO, 4, 0. 

ÉLUCIDATION, sf., Ô capnvioud, 05. 

ÉLUCIDER, va., capnviQw, f. 1&, acc. 

ELUCUBRATION, sf., ouvrage écrit pen- 
dant les veilles, à VUXTOypayix, as. 

ELUDER, va., Ürex-psuyw, acc. Eluder la 
loi, rpès tv vépov TO LOU, f. coüpa. 

ELYSEE, sm., et CHAMPS ÉLYSÉES, ÉLYSÉENS 
Où ÉLYSIENS, td "HAUc1ov æebiov, ou. 

ELYSEEN, ENNE, adj., ’HAUg:0ç, a, ov. 
Voy. ÉLYsÉs. 

ÉLYTRE, SM., TÔ ÉÀUTPOV, Ou. 

ÉMACIÉ, ÉE, adj., xéttoyvos, ov. 

EMAIL, SM., TÙ ÉVXXUUX, ATOS; TO ÉYRAL- 
GTOV, QU. 

ÉMAILLER, va. 1° Orner d'émail, ëy- 
x£w, acc. || 2° Orner, varier, morxiÀie, 
f. do, acc.; de, dat. 

ÉMAILLEUR, Sm., Ô éyaausti,:, où. 

ÉMANATION, sf. 1° Action d’émaner, * 
&noppoñ, fc. || 2° Chose qui émane, À àva- 
Oupiaots, ewç. Etre une émanalion. Voy. éma- 
NEA. 

ÉMANCIPATION, sf. 19 Mise hors de tu- 
telle, ñh & énxrporñs doeats, eux. |] 2° A4/- 
franchissement, à dpecis, eus. 

NCIPER, va., mettre hors de tutelle, 
& éntcponñc &o-inut, acc. || S'ÉMANCIPER, vr., 
se donner trop de licence, Bpzxobüvopua:, 
f. uvoüpat. 

ÉMANER, Yn., 4xo-ppéw, ylyvouat; de, 
éx, #t et le gén. 

EMATHIE, pays, à Huabia, æs. 

EMBALLAGE, 5M., À OUOxeUac la, @s. 

EMBALLER, Va., ou-cxev.0u, f. dou, acc. 
Emballer qq. chose dans qq. chose, év-etAéu- 
©, f. Now TE tive Ou Ëv tive. 

EMBALLEUR, S0., 0-ugxeuacths, OÙ. 

EMBARCATION, sf., tÔ mAoÏOov, ou. 

EMBARQUEMENT, sm. 1° Action d’em- 
barquer, *ù éu6164%euv; de, acc. || 2° Action 
de s'embarquer, À Eubaatc, euç; À elo6ao:x, 
EU. 

EMBARQUER, va. 19 Mettre dans un 
navire, (des hommes, des animaux), ëu- 
G161itw, ela-6164çu, acc., avec ou sans els 
vaüv; (des choses), el vaüv dêv-tiônm, acc. 
|| 2° Engager, ëu-6@Xhw, acc.; dans, sis et 
l’acc. || S'emBarquer, vr. 1° Monter dans 
un vaisseau, êu-Grive, els-Gaivu avec ou 
sans elg vaüv. || 20 S'engager, u-Théxopat, 
guu-mhéxouat (pass.); dans, dat.; êu-6aive ; 
dans, ek et l'acc. 

EMBARRAS, sm. 1° Obstacle, empêche- 
ment, rù éuridtov, ou; tù Éumébtoux, atoc; 
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EMBONPOINT, so. 1° Bon élal du corps, 


àropia, as; h 4oYOAX, ac; Ta npzyuata, Wv. | À eûekix, ac, || 20 Forte corpulence, à eûcæp- 


Donner de l'embarras à qqn, rpayuata ou 
&ogohiav Tv rap-éyuw. Tirer qqu d'un grand 
embarras, eyiAns &nopizs tivd àT-aÀÀdTTU. 
|| 3° Pénurie, géne, irrésolulion, à ànopia, 
ac. Etre dans l'embarras, àéropéu-à, f. Aou. 
|| Faire de l'embarras, des embarras, oeuvü- 
vouat, f. uvoüptat. 

EMBARRASSANT, ANTE, adj., 6YAnpos, 
d, dv; énayôs, éç: BapuÜc, eiæ, U. Question 
embarrassanie, À dropos (ou) épurnaw, eu. 

EMBARRASSE, EE, P.p. VOY. EMBARRAS- 
SER. || Adj. 19 Qui n'est pas clair, &ônhos, 
ov; dou, éç. || 20 Qui éprouve de l'em- 
barras, &roooç, ov. Etre embarrassé, éropéw- 
&, f. Aow. || 39 Interdit, troublé, cuyxesyu- 
LLÉVOS, T, Ov. 

EMBARRASSER, va. 19 Encombrer, ob- 
struer, àro-ppérttu, éu-ppdtiuw, f. ppäbu, 
acc. || 20 Empécher les mouvements, êp- 
TroË Kw, F. ©, acc. || 3° Mettre dans l’em- 
barras, els aropiav xa0-istnut ou êu-62XÀw, 
acc. Il est fort embarrassé de répondre, &xopet 
6 rt &no-xpivntat. || 40 Embrouiller, com- 
pliquer, ouy-féw, acc. || S'EMBARRASSER, vr. 
19 S’empélrer, éu-moôibouat, f. tobfoopuat; 
dans, dat. || 2° S'engager, éu-rhéxouat, oup- 
Théxouat (pass.); dans, dat. || 39 Se trou- 
bler, vapätriopat, Î. ay0ñoomar. || 40 S'inquié- 
ter de, wpovriiu, f. 1&, gén. 

EMBAUCHAGE, sm. 1° Action d’embau- 
cher (des ouvriers), À uisBwats, ewç. || 20 Ac- 
tion de débaucher (des soldats), à &taplopa, 
äs. 

EMBAUCHER, Va. 19 Engager (un ou- 
vrier), ptobdopat-oüpat, f. waouat, acc. || 
20 Débaucher (un soldat), ôtx-pleipu, 
acc. 

EMBAUMÉ, ÉE, adj., (en parl. d'un corps), 
TAPIXEUTOS, À, Ov. 

EMBAUMEMENT, Sm., À taptyela, aç; 
TAPIHEUCLS, EU. 

EMBAUMER, va. 19 Remplir de subslances 
balsamiques, taotyebw, f. eüsw, acc. } 20 
Remplir de bonne odeur, sôwôias âva-ni- 
rhnu, acc. || Vn., répandre une bonne 
odeur, edosuéuw-&, f. fou. 

EMBAUMEUR, SM., 6 tTaptfeuts, où. 

EMBELLIR, V3., XaAAUVU, f, Uuv&: xog- 
uéw-6, f. Touw, acc. || Vn., ef S'EMBELLIR, vr., 
AAA WV, 0V Yiyvouas. 

EMBELLISSEMENT, sm. 1° Aclion d'em- 
bellir, h xdounsts, eus; à xa]hwrtouôs, où. 
[| 22 Ornement, ô #0SHL06, OU ; TÔ XOSUNUA, 
atos. 

EMBLÉE (D'), loc. adv. 4° Au premier choc, 
6 évéôou. || 2° Sur-le-champ, aûtixa, ra- 

autixa. 

. EMBLÉMATIQUE, adj., ouu6okxds, f, 
UV. ! 
EMBLÈME, 5mM., Tù oüp60)ov, ou. 
EMBOÎTEMENT, 5mM., À évipÜpuotc, eu; 
À ouvéiobpuots, Eu. 

EMBOÎTER, va, oSuv-apôpôw-ü, f. wow, 
acc. || S'EmBoiTen, vr., cuv-apÜpcouzxt-oüuat, 
f. wbAcouat. 

EMBOÎTURE, sf., à &pud6ç, où. 


kix, aç; h sûgwuatlia, aç. Qui a de l’embon- 
point, EUdapxos, Ov; EbTWUATOS, Ov. Avoir de 
‘embonpoint, etowuatéu-&, [. fou, 

EMBOUCHER, va., souffler dans (un in- 
strument), puadu-à, f. ow, acc. || S'euBou- 
CHER, Vr., 8e jeter dans, eis-64X)w, ëu-64)- 
Aw els el l'acc. 

EMBOUCHURE. sf. 10 D'un fleuve, +à 
otôua, atoç; À elcbod, F6; À ÉxBoOÀN, Fi. 
Avoir son embouchure dans, ën-64Àw, €e?o- 
64Xw els el l'acc. || 20 D'un instrument à 
vent, h yYAwTtis, (00<. 

EMBOURBER, va., sl; mrhdy êu-62XA)u, 
ace. || S'EMBOURBER, vr., eis tn Ad Êu-TirtTe. 

EMBOURSER, Va., Év T@ fBahhavtiwp àxo- 
Tiepar (moy., acc. 

EMBRANCHEMENT, sm., rencontre de 
plusieurs chemins, à aÜvôposos, ou. 

EMBRASÉ, ÉE, p.P. VOy. EMBRASER. || Adj., 
ÉLLTUPOS, 0Y; ÔLÉTUPOS, 0. 

EMBRASEMENT, sm. 1° Incendie, à ruo- 
xaïd, &; D ÉUTPNnots, Ewç. || 20 Grand 
trouble, "h peyäAr (ns) gti, eus. 

EMBRASER, Va., éu-TIATONL; 4va-xdw, 
éxk-xduw, ACC. || S'EMBRASER, vr., les mêmes 
verbes au passif, La maison s'embrasa, à olxiæ 
év-expi.oûr. 

EMBRASSEMENT, SM., À eptéohn, Tc; 
À Teptrhoxh, Nc. 

EMBRASSER, va. 1° Serrer dans ses 
bras, mepr-haubive, mept-62}Àw, acc.; rept- 
rhéxowat (pass.), dat. || 2° Baiser, oihËw- 
&, f. now, acc. || 3° Environner, ceindre, 
Rept-61AÀW, Tept-Éxw, ACC. |] 4° Saisir par 
la vue, par l'esprit, mept-hau6ivu, rept- 
6xAouaæt (moy.), acc. [| 5° Adopter, suivre, 
alpéouat-oÜpat, Tpo-atpéouat-oÜuat, acc. ; 
TPÉTOpA (moy. avec sens neutre), acc. avec 
els, rpôs. Embrasser la cause de qqn, aipoü- 
pat té tivos. || 60 Entreprendre, énr-yetp£e- 
6, éy-xetpéw-6, f. fow, dat.; Arropai, Î. &4o- 
(xt, gén. || S'EMBRASSER, Vr., &AÀANROUG, as, æ 
Tept-Aaubiverv, Tept-6XAÂEV où prets. 

EMBRASURE, sf., À 0x, ñ<. 

EMBROCHER, Va., dva-teipu, Ota-reipus, 
mep!-Teipu, ACC... 

EMBROUILLE, KE, P.p. VOY. EMBROUILLER. 
Il Adj., ŒHPITOS, OV; CUELELLKTOS, OV; Goamhc, 
$ 


EMBROUILLEMENT, SM., À 4x01oi2, ç: 
À Taper, fs. 

EMBROUILLER, Va., T2PXTTW, ÔtX-TLOÉT - 
tu, Î. du; ouy-yéw, acc. || S'EMBROUILLEK, 
vr., les mèmes verbes au passif. Son esprit, 
ses idées s'embrouillent, tapätretar thv Yvw- 

NV. 

F EMBÜCHE, sf., À értéouht, 76; h éméou- 
Aeugte, ews. Tendre, dresser des embüches à, 
ént-6ouheüw, f. eügu, dat. Etre exposé à des 
embüches, êx:-6ouAsvouat, f. eubÂcouat; de 
la part de, gén. avec Ürd. 

EMBUSCADE, Sf., , évéôpa, ac. Dresser, 
faire une embuscade, évéôoav ro:éouat-o0uæe, 
Î. Acopa:, xata-oxeuibu, f. dow ou x20-Eu. 
Mettre des soldals en embuscade, évéôpav 
QTPATIWTOY TOtfw-&, f. Aow. Dresser une 
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embuscade à qqn, trvà êv-e0oeûu, f. eücuw. 
Tomber dans nne embuscade, eis évéôpav êpu- 
rirtw. Attirer dans une embuscade, si êvé- 
622xv ÜUx-iyw, acc. Se mettre en embuscade, 
Voy. S'EMBUSQUER. 

EMBUSQUER, va., dp-istnut; Uro420-u, 
f. so, acc. Etre embusqué, üxo-xähruat. || 
S'EMBUSQUER, vr., Üp-istapat (MOY. avec sens 
neutre), Ürox20-itouz Ils s'embusquèrent 
dans le défilé, Üüx-éstroav év ro otev@. 

ÉMERAUDE, sf., À ouipayGos, ou. Petite 
émeraude, tù cuæp&yôtov, ou. 

ÉMERGER, vn., dva-Gÿouat (moy.); de, 
gen. avec x, ë. 

EMERI, SM., *, uuptç, 1505. 

ÉMÉRILLON, 8m., oiseau de proie, b ai- 
SX) uY, WVOS. 

EMÉRITE, adj., sorti de charge, ris àp- 
As ébeotnxws, viz, 65 Ou &Tro-ÀAsAURÉVOS, N, 
Ov. 

ÉMERVEILLÉ, ÉE, D.p., éxnhayels, eioa, 
év. VOY. ÉMERVEILLER. 

ÉMERVEILLER, Va., Éx-TAñtTU, acc. || 
S'ÉMERVEILLER, Vr., éx-Rh\Âttouat (pass.), de, 
acc., éniel le dat.; 6xvuälu, acc. 

ÉMÉTIQUE, adj., éuet:xôc, , Ôv. || Sm., 
td ÉMETIAÈV PÉPHAXOV, OU. 

ÉMETTRE, va. 4° Mettre en circulalion, 
ëx-pépu, Éx-Oidwut, acc. || 2° Lancer hors de 
soi, &p-inu, acc. || 3° l’roduire, mani/esler, 
T00-pépu, 4T0-walvOUat (MOY. AVEC SENS ac- 
uf), acc. 

ÉMEUTE, sf., h oviotç, ews. Exciter une 
émeute, otéotv éyeipw. Apaiser une émeute, 
gtadiv rauw, f. ou. 

ÉMEUTIER, 5M., Ô ctacwTnç, ou. 

EMIETTER, Va., xata-OpÜrtuw, acc. 

ÉMIGRANT, sm., Ô &xoLx06, Ou. 

ÉMIGRATION, sf. à uetoirrats, eu. 

ÉMIGRÉ, sm., 6 dnotxos, vu; à &mouxt- 
aôsis, évros. 

ÉMIGRER, VN., uet-otxéu-&, f. Âcw; dans 
un pays, év xwôpa; &r-otuibopat, Î. oÜfoouu:; 
d’une ville, x æocuws. 

ÉMILE, À., 6 AiuiAtoç, ou. 

ÉMINEMMENT, adv., dtapepôvtus, Ürep- 
6x XX TU. 

ÉMINENCE, sf., auteur, à Adgos, ou; à 
yhhowos, ou. 

ÉMINENT, ENTE, adj. 10 Haut, élevé, 
UnAds, h, ôv. || 20 Excellent, supérieur, 
ëkox OS, ov; Tepipavhs, és. || 3° Très grand, 
HéyeITOs, N, Ov. 

ÉMISSAIRE, sm., Ô éxxeupÜels, évros; 
XATÉIKONOS, OU. 

ÉMISSION, sf., À Exdoots, euwç. Emission 
de voix, À rpopopä, às. 

EMMAGASINER, Va., &no-tiônut, Ünsau- 
pitu, f. tù, acc. 

EMMAILLOTER, Va., orapyavdw-&, Î. 
Âcw; atxpyavôw-&, Î. wgw, acc. 

EMMÉLER, Va. VOY. EMBROUILLER. 

EMMÉNAGEMENT, SIN., À TOV CXEUDV xa- 
TATREUR, À. : 

EMMÉNAGER, vn., éé S'EMMÉNAGEN, 
vr., xata-oreuabouat, f. doopat. 

EMMENER, Va., dr-dyw; (avec soi), &z- 
dyouat (moy.), acc.; (en parl. des choses), 
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äno-xouitu, f. 1&6, acc. Emmener du menn 
bélail, xpd6ata &n-shatvu. 

EMMIELLER, Ya., enduire de miel, peht- 
tôuw-&, . Wzw, acc. 

EMOI, SM., À taoz/h, fs; À ppovtic, (oc. 
Meltre en émoi, trpättu, f. dEw, acc. Etre en 
éunoi, Tapätrouat, f. æ«y0foopat. 

EMMUSELER, Va, 2nu0w-&, f. wow, 
acc. 
’ ÉMOLLIENT, ENTE, adj., uahaxttuds, #6, 

V. 

ÉMOLUMENT, sm., profit, tù xépôoç, ous. 
I] Au pl., salaire, à piofôs, où. 

ÉMONDAGE, 8m., À Tepixonh, 5; À xa- 
Oxpoic, eu. 

ÉMONDER, va. 19 Ebrancher, reot-x6rtu, 
acc. || 2° Retrancher, ouv-tépw, acc. 

EMONDES, sf. pl., oi xAï601 repixexouué- 
VOL, WY. 

ÉMOTION, sf. io Trouble, à tapayh, fs; 
À xivnois, eue. || 20 Agitation de l'âme, à 
Aivnots, eus ; TÔ nivnua, aros; Tù réboc, ous. 
Avec émotion, éur2:0&<. Sans émotion, &rz- 

ue. 

EMOUCHET, SM., 6 ‘:p2x{oxos, Ov. 

ÉMOUDRE, va., Oéyu, f. GfEw, acc. 

ÉMOULEUR, 5m. VOY. RÉMOULEUR. 

ÉMOUSSÉ, SE, p.p. et adj., Gu6AÛS, ea, Ü. 

ÉMOUSSER, Va., 4U6À0vVU, àT-au6ÀÛvu, 
T. vvo, acc. || S'Émousser, vr., |:8 mêmes 
verbes au passif. 

’ ÉMOUVANT, ANTE, adj., m2ôntixôs, #, 
ÿ. 

ÉMOUVOIR, va., xtvéu-0, Ota-nvéuw-&, f. 
sw, acc. Emouvoir la bile de qqn, xoAtv 
xtv& tive. Emouvoir une sédition, otioiv éyei- 
pw. Emouvoir le cœur, xapôtav xv&. |] S'k- 
MoUvoiR, vr., les mêmes verbes au passif. || 
Sans s'émouvoir, &raxbüis. 

EMPALER, Va., &va-cxohonituw. f, 1, ace. 

EMPAQUETER, Va., ou-czeuaçu, f. dau, 
acc. 
EMPARER (S'), vr., Aau6ävu, xata-Aan- 
6ivw, acc. 11 s’empara de la ville, du pouvoir, 
Pas vhv ré, tv épxiv. La crainte s’em- 
pare de moi, Axubiver pe Géos. 

EMPÊCHÉ, ÉE, p.p. VOy. EMPÈCHER. || Adj., 
occupé, 570ÀGG, Ov. 

EMPÊCUEMENT, sm. 1° Aclion d'empt- 
cher, à xwAvotc, eus; "À OlaxwAuoI, Eux. |] 
20 Obstacle, 5ù xwAUuz, atos ; td ÉurdBtsux, 
aTog. 

EMPÊCHER, Va., XWAUW, f, Uow ; êu-rodbu, 
f. t&, acc. Empèêcher qqn de faire une chose 
ou que qqn fasse une chose, xw}0w Tivd T2:- 
eiv tt. Rien ne l'empêche de s'en aller, oùôèv 
AUWAVEL aûtov &n-Ehbeiv. || S'EMPÈCHER, vr., 
s'abstenir, àt-éyopa: (moy.). Je ne pus m'em- 

êcher de pleurer, oùx &r-soyôunv Tà uñ 0 
XAXOUVELV. 

EMPÉDOCLE, À., 6 ’EunedoxAf<, xAëous, 

EMPENNÉ, ÉE, adj., Rteputés, 4, Ôv. 

EMPEREUR, 8m., Ô aÜToxpätwp, opoc: 6 
Bastaeus, éwç. Etre empereur, aüroxpztopeüw, 
Î. euguw ; faaAetw, f. eücu. 

EMPESTÉ, ÉE, p.p. Voy. EMPESTER. || Adj., 
10 Pestilentiel, otuwins, ss. Air empesté, à 
&hp vornpés. || 29 Infect, Évouôns, eç. 


EMP 

EMPESTER, va. 1° In/fecter de la peste, 
hou puaivu, acc. || 2° Infecter de mau- 
vaise odeur, ôvauwôlas éu-riurAnut, acc. || 
3o Corrompre, Gta-psiow, acc. 

EMPÊTRER, va. 1° Embarrasser, ëu- 
TroB!Qw, F. 1, acc. || 2° Enlacer, engager, 
éu-rhéxuw, acc.; dans, dat. avec ou sans ëv, 
acc. avec es. || S'EMPÊTRER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

EMPHASE, sf., 6 xOpmos, ou ; Tù xouTHÔES:, 
ous. Parler avec emphase, xourdbu, f. dou. 

EMPHATIQUE, adj., XOUTWÔNS, Es; Tou- 
pubNs, 8. 

EMPHATIQUEMENT, adi., xoutuwôû, Par- 
ler emphatiquement, xouräçu, f. dou. 

EMPIÉTEMENT, sm. 10 Action d'empiéler 
sur un lerrain, 6 rapop:su6ç, où. || 20 Usur- 
pation, à xhovekia, as. 

EMPIÉTER, vo. 40 Usurper sur la pro- 
priélé d'autrui, nxp-opiçu, f. té. il 20 S’ar- 
roger des droils qu'on n'a pas, nAcOvExTÉU- 
©, f. cu. | Va., S’approprier, rooc-roté- 
opat-oüuat, Î. Agopar, acc. 

EMPILER, vVa., Cwpeuw, f. e5gw, acc. 

EMPIRE, sm. 1° Commandement, auto- 
rité, domination, à &pyh, Âc; TÔ wpatos, 
ous. L'empire de la mer, F TAs OaAdTEns doYÂ 
ou À Othatroupatiæ, aç. Avoir l'empire de la 
mer, OxAarroxpatéw-&, f. Aow. Avoir de l'em- 
pire sur, Tù xpétos Éxw, gén. || 2 Règne, 
Etat, gouvernement, à 497, ñs. L'empire de 
Cyrus, ñh Küpou àpyñ. Sous l'empire de Com- 
mode, Basrhetovtros Ko: udôov. 

EMPIRER, Va., rendre pire, {slpova ou 
Yeloov Totéw-&, f. fou, acc. || Vn., devenir 
pire, Xtlouwv, ov yiyvouar; el, êni, Toùs rù 
yeipov &ro-xAivw; (en parl. d'une maladie), 
ETL-TE{VOUAL (PASS.). 

EMPIRIQUE, adj. et subst., éunetptudç, %, 
dv. Les empiriques, o cpmspuxo , OV. 

EMPIRISME, 9@., À éunetpla, as. 

EMPLACEMENT, sm., Ô #@pos, ou; à vô- 
T06, ou. Emplacement d'une maison, pour une 
maison, tù oixôneôov, ou. 

EMPLÂTRE, sm., Ttù Éunhaotov ou êu- 
TAAXGTOOV, OÙ. 

EMPLETTE, sf. 10 Aciion d'acheter, à 


Dvnotç, Eu; À &yépasts, sw. Faire emplette | 4 


de, Gvéopat-oûpat, acc. || 20 Objet acheté, 
td ÉUTOANUE, TO; TÙ ÉYUPAaSUA, ATOS. 

EMPLIR, Va., éu-TiurAnu; TAnpÜw-&, f. 
wsuw, acc.; de, gén. || S'EMPLIR, vr., éu-niu- 
Thapat (pass.); de, gén. 

EMPLOI, sm. 1° Usage, À XPÂSIK, Eu; à 
Jpeia, aç. Faire un bon, un mauvais emploi 
de, xahGç, xaxûç ypéouar-uar, da. || 2° Oc- 
cupalion, fonction, + Eoyov, ou; n vTaërs, 
eus; TÔ TÉAO, ous. || 30 Rôle, rù rpésurov, 
ou. 

EMPLOYÉ, ÉE, p.p. VOY. EMPLOYER. || 
Sm., 6 ürouoyés, où, 

. EMPLOYER, va. {4° Se servir de, ypiouat- 
œpat, dut. Employer qqn, qq. chose à qq. 
chose, ypüpat vive elç, mpôç, Éni tt, Ou rive et 
l'acc. d'un pronom neutre. À quoi nous em- 
ploieras-tu ? té uiv ypñcez; Employer toutes 
sortes de moyens, tivra pnyavdouat-üuat, 
f. hoouat; pour, pour que, Ürus ef l’ind. 
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futur. || 2° Dépenser, ôxraväu-à, f. Âow ; 
4v-ahiguw, acc.; à une chose, eïs ou xpÔs tt. 
Employer la journée à haranguer, xata-tp{6uw 
thv huépav Onurnyopav. || 39 Occuper, TITTw, 
f. tiku, acc.; à qq. chose, ni vive ou Éti tt. 
Etre employé, Üroupyéw-&, f. Acw; par qqn, 
vi. || S'EMPLOYER, vr., s'occuper, azovôdte, 
f, dow; pour, meol, UTép, gén.; pour que, 
Orus el l'ind. futur. 

EMPOCHER, Va., €iç TÔv xOÀTOY xaT2-Ti- 
Oepar (moy.), acc. 

EMPOIGNER, va., ért-hzu6ivouz: (moy.), 
gén.; œux-hauGivw, acc. 1l l'empoigna par 
les cheveux, éx-8h46et0 aüroÿ tüv tptyüv. 

EMPOISONNE, ÊE, p.p. VOy. EMPOISONNER. 
I] Adj. 19 Infecté de poison, papparés, ñ, 
Ôvs; papuaxdônc, Es. || 2° Infecté, vswônç, ec. 

EMPOISONNEMENT, sm. 4° Action d'em- 
poisonner, À papuaxelx, aç; "À papuÉkeugts, 
twç. || 2° Action de s'empoisonner (au 
moyen d'une potion), à papuzxorosia, as. 

EMPOISONNER, va. 10 infecter de poison, 
papudtru, f. déws; papuaxbuw-à, f. dou, acc. 
Émpoisonner des flèches, olstoïiç toktxèv ëx- 
aheipw. || 20 Donner du poison à, vapua- 
xebw, f. sÜaw, acc. || 3° Faire périr par le 
poison, prpudäxp ôta-wBeiouw, acc. || 4° Alté- 
rer, corrompre, Ota-v eipw, Auuaivoua, acc. 
| Vn., exhaler une odeur infecte, vowdec 
àxo-xvéw. || S'EMPOISONNER, vVr., pipuaxov 
hau64vu. 

EMPOISONNEUR, EUSE, sm. et sf.,  pap- 
paxedc, éuç: fém. à paouaxis, (5oc. 

EMPOISSER, va., XiTt0u-&, f. Wow, acc. 

EMPORTÉ, ÉE, p.p. VOYy. EMPORTER. || 
Adj. 40 Vif, dEüs, etæ, 05 opoôpds, d, dv. || 
20 frascible, ôpyihoc, n, ov; OEUppomos, av; 
dEUBTUOS, ov. 

EMPORTEMENT, sm. 1° Mouvement vio- 
lent, à ôpuh, fc. || 2° Colère, À doyh, À; 
6 Ouuds, où. Qui est sujet à l'emportement, 
dpyihos, n, ov. 

EMPORTER, va. 10 Enlever. alpw, &to- 
pépw, acc. || Au fe Une maladie l'emporta, 
vésos adtèv &x-veyxe. || 2° Prendre avec 
soi, amo-pépu; 4ro-xouitu, éx-xouibu, f. 1 
(et moy.), acc. || 3° Entrainer, arracher, 

ro-péou, ëx-wipu, acc.; (en parl. d'un 

fleuve), rxox-péow, rapa-oûpu, acc. || Au fig. 
Etre emporté par la colère, 6pyñ éx-vépopat 
(pass.). || 4° Gagner, obtenir, pépw, aipéw-ü, 
acc. Émporter ure place, guwotov aip@. [| L’eu- 
PORTER, VN., prévaloir, T00-ÉYU ; Sur, gén. ; 
Ôrso-64\Aw; sur, acc.; en qq. chose, stvi. || 
S'EMPORTER, vr. 4° S'abandonner à, ëx-pé- 
pouar (pass.) ei el l'acc. |] 2° Se fâcher 
violemment, ët-coyiGouat, map-opyibouuxt 
(pass.); contre, dat. || 3° Se livrer à sa 
fougue, 66pKu, f. to. 

EMPOURPRÉ, ÉE, p.p. et adj., roppuooüs, 
&, oùv. 

EMPOURPRER, Va., Topæüou (sans futur), 
acc. || S’eupourpren, vr., le mème verbe. 

EMPREINDRE, va. 1° Imprimer, êv-tu- 
réw-&, f. wow, acc.; sur, els ef l'acc. || 
20 Marquer, mettre, èv-rfxu, ëv-tibnu, 
acc; dans, dat. || S'EMPREINDRE, vr., les 
mêmes verbes au passif. 
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EMPREINTE, sf., 6 tÜTo6, ou; 6 4zpaxtip, 
Apos. Empreinte d'un sceau, tù &xooppéy:oua, 
atos. Empreinte des pas, tè fyvos, ous. 

EMPRESSE, ÉE, adj. {° Qui agit avec 
ardeur, onouôaïoc, æ, 0; xo6buoc, ov. Em- 
pressé à ou de faire une chose, rp6ôüpos eic 
ou æpès To moteiv tt. || 20 Qui marque de 
l’'empressement, s206p6s, 4, 6v; Gervdc, n, 6v. 

EMPRESSEMENT, 5M., À Oxouôf, #ç; +, 
To00uuix, aç. Avec empressement, croubalu, 
ÆpOËËUE. Avoir beaucoup d’empressement 
pour qq. chose, roAdà nepi, mods, #ïç ee exou- 
0260, f. dow. x 

EMPRESSER (S'), vr., x00-Oupéouz:-oüpaat ; 
oxouôatu, f. dow; (se hâter), oxevôw, f. oxeb” 
gw. S'empresser à ou de faire une chose, 
GROUOAEU OU GHEUÔE KOLÆÏV TL. 

EMPRISONNEMENT, smM., Ô sipyuéç, 05. 

EMPRISONNER, Va., epyvupt, x20-cip- 
you, f. eipEw, acc.; dans, év ef le dat. 

EMPRUNT, sm. 1° Action d'emprunter, à 
êavetouds, où. D'emprunt. Voy. zupPaunré. || 
20 Chose empruntée, xd Gäivetov, ou; tù Ga- 
VELGULX, ATOS. 

EMPRAUNTÉ, ÉE, p.p., prété, ôebaveioué- 
vos, D, Ov. || Adj. 1° Qu'on a pris à un 
autre, &XAOTpu0s, a, ov. |] 2e Qui n'est pas 
naturel, faux, xpooxomtés, h, dv; énifetos, 
03 HERAAGHLÉVOS, T, OV. 

EMPRUNTER, va. 1° Recevoir en préf, 
(de l'argent), éaveitoua:, f. eicopa:, acc. ; à, 
de qqn, api ou &xô =ivos; {d’autres objets), 
Aau6ive, acc.; à, de qqn, zxapé vivo. || 
20 Recevoir, tirer, rpos-haubive, acc.; de, 
rapä et le gén. || 3° Se servir de, xpéopa:- 
ouat, dat. 

EMPRUNTEUR, EUSE, sm. et sf., 6 ôz- 
vabôpevos, ou; fém. à daveLopévn, ns. 

EMPUANTIR, va., Ovowbias ép-riurAnu, 
acc. |} S'eupuanrTin, vr., ôuswônç, &ç yiyvopa:. 

EMPYRÉE, sm., Ô oüpavi, où. 

ÉMULATEUR, 5m., 6 EnwTtés, où. 

ÉMULATION, sf., à Choc, ou: À Ghhewo:s, 
eus À duAÂz, nç; À puotuiz, ac. Plein 
d'émulation, o:Aëttuos, ov. Avoir de l'émula- 
tion, ptaotiuéopat-oüpat. 

EMULE, sm., 6 Enhwrñe, 05; 6 &ytayu- 
vLoTÉS, 00. Etre l'émule de, Cr Adw-&, f. dou, 
acc. 

1. EN, prép., marque : 10 Le lieu, a) où 
l’on est, et se rend par £v ef le dat.; b) où 
l’on va, et se rend par eis ef l'acc. Nous 
sommes en Grèce, èv ‘EAX4Ô: éouév. Ils arri- 
vérent en Attique, eiç *Attixiv dp-Hovro. | 
20 Le temps, el signifiant : a) en l'espace de, 
se rend par év ef Le dat., ou par évtôs et le 

én.; b) durant, ant, se rend par év el 
dat. lis firent le chemin en cinq mois, 68 
Ev %évre pnol xat-hvuoav. En ce temps, év 
toûtw To Yp6vy. En peu de temps, év Bozyeti. 
En été, év Oéoer. En hiver, ëv to fetuüw. || 
30 L'état, la manière d'élre, et se rend sou- 
vent par év et le dat. Etre en armes, eiui év 
&xhox; en crainte, év 2064 ; en espérance, év 
éz:6:; en guerre, év mohéuw, en danger, év 
xrvédve; en sûreté, év &opaheiz. {| 4° La ma- 
nière, et se rend ordinairement par un ad- 
verbe. En ami, guux&s, En homme, &vôpeiws. 
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En silence, o:y$. En grec, en langue grecque, 
Elnwett. || 5° La matière, et se rend par 
le génitif ou par un adjectif. Une statue en 
or, évôpiäç ypusoû ou zpuaoüc. Une maison 
en pierre, oxnpaæ Aou ou AiBivov. || 60 Le- 
vant un participe présent, s'omet ordinaire- 
ment en grec, ou se rend par une préposilion 
et un substantif. Eu marchant, ils arrivèrent 
au fleuve, xopeuduevor &pi-uovro éxi tèv ro- 
tauôv. Tout en disant cela, il pleurait, & 
tata Àéyuv éôéxpus. En dormant, xx0” Üx- 
vous. En plaisantant, petà xaiôd. En riant, 
oÜy yéhurt, dux t. 

2. EN, adv. el pron. 1° Ex, adv. signifie de 

là, et se rend par. éxz:0ev, évôev, éteübev, etc. 
Voy. LA. |} 2° Ex, pron. signifie de {ui, d'elle, 
d'eux, d'elles. cela, et se rend par les 
pronoms aûtés, "h, 6; oùros, abrn, toùro; 
mivos, n, 0; &, f, 6, que l'on met au cas 
exigé par le rôle que er remplit dans ja 
hrase. J'ai des livres, et je in’en sers, éyw 
t6hix, voûrous 6 ypopat, ou ok zpopat. || 
En est explélif dans un grand nombre de 
locutions. 11 en est ainsi, oÙtuwe Zyec. 11 en est 
qui, eloiv of. Il en vint à ce degré de folie, 
sic toûr” évoiaç hAbev, 

ENALLAGE, sf., 7, évahrayh, fs. 

ENCADRER, Va, xpaonéôw rept-64X)w, 
acc. 
ENCAGER, va., xa0-cipyvuu, [. eipEw, acc. 

ENCAISSÉ, ÉE, p.p. VOy. ENCAISSER. || Adj., 

ui a les bords escarpés, äroréuous à: 

Oac Éyuv, ouga, ov; xoïÀoS, n, ov. 

ENCAISSEMENT, sm. 1° {cfion de mettre 
en caisse, tù els mM6wTÈv RÉ ReT. U 2e Elat 
d'une rivière encaissée, ai Gy0a arévopot. 

ENCAISSER, va. 1° Metire dans une 
caisse, els x Buwrov éu-64X)w, agc. || 2° Con- 
tenir par des digues, jouaot xat-Éyw, acc. 

ENCAN, sm., Y éroxñpuEux, ews. Vendre à 
l’encan, &ro-xnpÜttw, f, UEw, acc. Biens con- 
fisqués et vendus à l’encan, «à Enutérparta, 
uv. 

ENCAUSTIQUE, sf., ef PEINTURE ENCAUS- 
TIQUE, À XTpOypzo ia, &. 

ENCEINDRE, va., x0xh0u-Q, f, Ou ; Rept- 
Gakdw, acc.; de, dat. Enceindre de mu- 
railles, mere xt, f. «w, acc.; de fossés, 
mep:-Tappebw, f. ebcw, acc. ; de palissades, 
FEPI-OTAUpOW-&, Î. Wow, acc. 

ENCEINT, EINTE, p.p. Voy. ENCEINDRE. || 
Adj. fém., Eyruos, ov. Elre, devenir enceinte, 
avéw-à, f. nTw. 

ENCEINTE, sf. 10 Circuit, clôlure, 6 re- 

{6ohos, ou; 6 xÜxAoç, ou. Enceinte de forti- 
fcalions, To repirciyiouz, avoç. || 29 Lieu 
clos, à onxéc, 05. || 3° Salle d'un édifice, 
& ofxos, ou. 

ENCÉLADE, k., 6 ’Eyxéhaôos, ou. 

ENCENS, sm. 1° Résine aromalique, ô 
À:6avuwtés, où; 6 AlGavos, ou. Arbre qui porte 
l'encens, 6 À;62v0s, ou. Qui porte ox produit 
l'encens, At6avuropépos, ov. || 2° Louange, 
Ô ÉTALVOS, OU. 

ENCENSER, va. 1° Faire brüler de l'en- 
cens devant, Xbavurèv ért-fumiiw-&, f. 
dow, dat. || 20 Louer à l'excès, Ürepsr- 
aiviuw-&, acc. 
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ENCENSOIR, 8m., to Ouptatrptov, ou. 

ENCHAÎNEMENT, sm., suile de choses, à 
GUVÉYELX, AS. | 

ENCHAÎNER, va. 19 Lier avec une chaîne, 
&AVoeTt déw-0 ; deouebuw, F. ow, acc. || 20 AÀs- 
servir, vxata-6ouAdw-&, f. wow (el moyeu), 
acc. || 3° Retenir, contenir, Èt-éyw, xat- 
éyu, acc. || 4° Captiver, rpos-dyouat (moy.), 
xtéouat-uat, acc. || 5° Lier ensemble, coor- 
donner, osuv-ärtu, Î. du; œuv-Géu-ü, acc.; 
à ou avec, dat. || S'ENCHAÎNER, vr., élre lié 
l'un à l'autre, ouv-ärtoua:, f. oœuv-aplñ- 
goua!, daé. | 

ENCHANTÉ, ÉE, p.p. VOy. ENCHANTER. | 
Adj. 10 Charmé, mepiyapis, éç; de, dat. 
20 Merveilleux, Oauuastétatos, n, ov; Fôt- 
OTOS, TN, OV. 

ENCHANTEMENT, sm. 1° Action magique, 
À yonteia, as; À énwôñ, fs. || 20 Effet ma- 
gique, Tù Békyntpov, ou. || 3v Joie (rès vive, 
ÿ meptydpetzx, aç; To mept}aoés, os. Etre 
dans l'énchantement, TepEx aps, éç lu. 

ENCHANTER, va. 49 Charmer par des 
opéralions magiques, YonTEb, EÜTU ; 
pappaxeüw, Î. eücw ; xat-&ôw, acc. || 2° Cap- 
tiver par quelque attrait, Békye, f. BéXw; 
T000-Éyouat (INOY.); dva-hau6dve, acc. || 
30 Réjoutir beaucoup, süpoaive, f, av&, acc. 
| Etre euchanté de, ünep-fôomat, dat.; que, 
oT!, indIC. Où opt. Je suis enchanté de voir, 
drec-fôopat bpov. 

ENCHANTEUR, ERESSE, sm. et sf. 10 Celui, 
celle qui fait des enchantements, 6 œaoua- 
XEUS, ÉUÇ ; fém. à papuaxis, (806; 6, À Erw- 
8ds, où. |] 20 Celui, celle qui sait charmer, 
à xnanThs, 0Ù; fém. à wnhÂtetoa, as. || Adj., 
plein d'altrails, tapiéotatos, n, ov; Étiyaot- 
TUTATOS, Ni Ov. 

ENCHASSE, KE, p.p. Voy. ENCHÂSSER. | 
Enchässé dans l'or, xpusévôetos, ov. Enchàss 
dan l'argent, meptipyupoc, ov. 

ENCHAÂSSER, va. 1° Encadrer, ëv-ôéu-à&, 
acc. ; daus, dat. Enchässer dans de l'or, dans 
de l'argent, mept-Ypusdu-@, mept-2pyupéw-&, 
f. wsuw, acc. d 20 Insérer, intercaler, ëp- 
6dAhw, acc.; dans, acc. avec eù. 

ENCHÈRE, sf. 40 Prix supérieur offert 
dans une vente, à drep6odh (fs) Tic Tiuñs. 
Mettre une enchère, thv Tiuhv Ünep-63Àd0- 
puœt (moy. . || 2° Encan, à BTOxPUER, Eu. 
Vendre à l'enchère, aux enchères, &to-xnpüt- 
tu, f. UEw, acc. 

ENCHERIR, vn., mellre une enchère, ènt- 
6iAw. || Au fig. Enchérir sur qqn (le surpas- 
ser) en qq. chose, Ürep-6#Aw où ÜTep-aipe 
tivx Tivt. || Va., rendre plus cher, èrt-tiuaw- 
&, f. now; rAstotno!ito, f. dow, acc. || Vn., 
devenir plus cher, èr:-riuiouar-üua, f. 
1Pñcopa. 

ENCHÉRISSEMENT, smM., À éritiunots, eus ; 
h TUAS aDETK, Ews. 

ENCHÉRISSEUR, sm., Ô émt6dX\Awv, ov- 
Tos. 

ENCHEVÈTRER, va., u-TAËxw, QCC. ; dans 
une chose, eïç tt, Ev vive. | S’ENCHEVÈTRER, 
vr., le même verbe au passif. 

ENCLAVE, sf., lerrain enclavé, tù mept- 
XexAEHÉVOY Ywpiov, ou. 
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ENCLAVER, Va., Tept-xAciw, acC.; dans, 
dat. || S'ENCLAVER, vr., mept-xheioua: (pass.), 
dans, dat. 

ENCLIN, INE, ad}., NarapEq hs. és: à, es, 
æp6s el l'acc.; rponetis, Es; À, elç, TpÔs, ÈRÉ 
et l'acc. ou inf. seul. Enclin à la colère, 6oyi- 
hOG, T, Ov. 

ENCLORE, va. 1° Clore, rept-ppätte, f. 
ppituw, rept-61khw, acc.; de, dat. Enclore 
de murailles, repi-tetyifw, l. 1&, acc. Enclore 
de fossés, rept-taposüw, f. eüsw, acc. || 2° En- 
claver. Voy. ce mat. 

ENCLOS, sm. Voy. ENCEINTE. 

ENCLUME, sf., 6 dxuuwv, ovos. Pelite en- 
clume, td &xnôviov, ov. 

ENCOIGNURE, sf., #, yuvia, as. 
ENCOLURE, sf., 6 tpayndhos, ou. 
ENCOMBRANT, ANTE, adij., dupthzpric, 
LU 
ENCOMBRE, 5mM., Tù éunoûtov, ou; Tè 
éurob:oux, avoc. Sans encombre, 4veuxoôti- 
GTus. 

ENCOMBREMENT, sm. 1° Aclion d’en- 
combrer, h Suopals, euc. |] 2° Ce qui en- 
combre, vù fuppayua, avos; vù éurodioua, 
atos. 

ENCOMBRER, Va., ÉU-DpAtTu, 4 KO-@pAT- 
Tu, f. poéEw, acc. 

ENCONTRE (À L'), loc. prép. Aller à l'en- 
contre de, (s'opposer à), év-totzpat (moy. avec 
sens neutre), dat.; (contredire), &vt:-Aéyw 
rpés et l'acc. 

ENCORE, adv. 10 Jusqu'au moment dont 
il s'agit, ërt. Maintenant encore, ëtt xai vüv. 
Ne... pas encore, oÜrw, pÂru. || 2° De nou- 
veau, adBie, méiAtv. || 30 De plus, en outre, 
Ex, mods Gé, mposérti. Encure plus, encore 
davantage, ëte mäAÀov, tt mAéov. Non seule- 
ment, mais encore, où ou un môvov, À xai. 
| &o LE alors, rai obtu(s), |] 59 Du moins, 
&AXd ye. || Encons our, loc. conj. Voy. Quoique. 

ENCORNÉ, ÉE, adj., xepaop6pos, ov. 

ENCOURAGEANT, ANTE, adj., Tæpxxe- 
hsuotixc, À, OV; TapatoentixÔc, n, Ov. 

ENCOURAGEMENT, 5M.,T0 Rapaxé}EUTU ZX, 
atoçs; À Tapdpunois, ewç. Encouragement à 
gq. chose, À nzoxxAnot (ews) els Où Rpôs tt. 

ENCOURAGER, va. 1° Donner du cou- 
rage, BxppÜôvu, rapz-Oappüve, f. uy&, acc. 
|| 20 Erxciler, mapz-xahéw-&, acc.; à, ëni 
avec l'acc. ou inf. seul; map-opniw-&, f. 
Fow; Hap-0Eüvu, Î. uvü, acc.; à, ei, êmi, 
reés el l'acc. ou inf. seul. || 3° Protéger, 
Tpo-lotauar (Moy. avec sens neutre), gén. 

ENCOURIR, Va., Tp0o-dyopat (MOY.), Axu- 
6ivu, acc.; TEp!-Rintw, REpt-Tuyyivu, dat. 
Encourir une amende, Enuiav 6pAtTxd vw. 

ENCRASSER, va., oAUvE, f. uvü; fpu- 
Taivw, f. avo; xnAÔOU-&, f. wow, acc. || 
S'ENCRASSER, Vr., les mêmes verbes au passif. 

ENCRE, sf., Tù uéav, avos. 

ENCRIER, SmM., TÔ me AavoÜGxov, ou. 

ENCYCLIQUE, adj., éyxüxhAos, ov. 

ENCYCLOPÉDIE, sf., ensemble de toules 
les sciences, à éyxbxAtos (ou) natôsix, aç ; T& 
ÉyxÜXALX, y. 

ENDÉMIQUE, adj., évônuoc, ov. Maladie 
endémique, vè Évônpov (ou) véonux, atos. 
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ENDETTÉ, ÉE, p.p. el adj., Ündypeus, wv. 
Etre endetté, ira eue, Xe 

ENDETTER, va., ÜKOYpEUWv To W-&, [. Aou, 
acc. || S'ENDETTER, Vr., ÜKOYPEUX, WV yiyvo- 
ua. 

ENDIGUER, v2., YUUXOt XAT-ÉZU, ACC. 

ENDOCTRINER, Va., KX210e0w, F. ow, acc. 

ENDOLORIR, Va., &AynôdvzS Tan-Éyu, 
dat. Avoir la tête endolorie, Thv xepzAñv 
&\yéw-à, f. fou. 

ENDOMMAGER, Va., Xax0w0-&, f. wow; 
&tx-pheipw, acc. 

ENDORMI, IE, p.p. Voy. ENnonuie. || Adj., 
lent, paresseux, vuôñ, és; vuBpôs, &, 07; 
BpxDUS, ex, 0. 

ENDORMIR, va. |° Faire dormir, xotuitu, 
xata-xotuuw, f. «&, acc. Eudormir par des 
chants, Bauxa\lu-E, f. ñsw, acc. || 20 En- 
gourdir, &no-vxoxdw-®, f. dow, acc.!| 39 Amu- 
ser, tromper, Békyw, f. BéAEw, acc. |] S'En- 
porn, vr. 19 Se mettre à dormir, xotuiomat- 
Qu, Xxata-xotmiouat-œuat, f. nônsoua:; 
xata-0ap0äve. || 29 Efre négligent, Ex 
xEUw, f. eüsw. S'endormir sur ses intérêts (les 
négliger), tTüv ouppepÜvtuv duehéw-&, f, fou. 
js Persévérer dans, ô:2-pévw ëv ou éxi et 

dat. S'endormir dans les voluptés, ôtz- 
uéve Êv "A0Ovars. 

ENDOSSER, va., mellre sur son dos, ëv- 
Gvouat (MOy.), acc. 

ENDROIT, sm. 1° Lieu, place, 6 tômos, ov; 
rà Yuwplov, ou; À Xwpæ, ac. En cet endroit, 
de cet endroit, etc. Voy. Lieu. || 20 l’artie 
d'un livre, d'un discours, à vômos, ou; vù 
Xwpiov, ou. || Au fig. Se montrer par son bel, 
par son vilain endroit, 4onotèv, xaxdv éauTdv 
FAp-ÉAEL. 

ENDUIRE, va., &kcipuw, plu, acc.; de, 
dat. Enduire de chaux, xovt#u-&, f. dow, acc.; 
Enduire de poix, de goudron, rtttüw-ü&, f. 
wow, ACC. 

ENDUIT, sm., to &hetuuaæ, atos. Enduit de 
chaux, td xoviaua, avtos. 

ENDURANT, ANTE, adj., xapteptxôs, ‘À, 
6v. Peu endurant, &yavaxentixds, , dv. D'hu- 
meur peu endurante, ôÜaxohoc, ov. 

ENDURCI, IE, p.p. Voy. KNourciR. || Adj., 
insensible, &vzïoôntos, cv. 

ENDURCIR, va. 1° Rendre dur, axknpüvu, 
f. uvo, acc. || Au fig. Eudurcir le cœur de 
qqu, xapôlav tive sxAnpôve. || 29 Fortifier, 
Puvvuu, acc. || 3° Accoultumer, exercer, 
youviCw, f. ow, acc.; à, xo6ç et l'acc. Etre 
endurci à qq. chose, rods tt xaprecéw-ü, f, 
Âow, || S'ENDURCIR, vr. 49 Devenir dur, sxÀn- 
püvoux, f. uvBñsomar, || 20 S’accoutumer 
par l'exercice, youvitoua:, f. as0raopa ; à, 
rpôs et l'acc. S'endurcir dans le vice, au vice, 
avatgyÜvrue To xax@ é0bouar (pass). |: 
30 Devenir impitoyable, &vnhens, ès yiyvouar. 

ENDURCISSEMENT, Sm., À OXxAnpOtns, 
nTOs; à dvatcbrolz, as. 

ENDURER, va. 40 Souffrir, ris{w, pépu, 
iv-éyopat (moy.), acc. |] 20 Supporler avec 
palience, xaotepéw-6, Éy-xaptepéu-&, f. nou, 
acc. || 3° Permettre, é&w-5; que qqn fasse 
une chose, riv& moteiv T1. 

ENDYMION, À., 6 ‘Evôuuiuv, wvos. 
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ÉNÉE, h., 6 Aiveias, où. 

ÉNERGIE, sf. 1° Force agissanie, 
évépyeta, ac; À Ôüvauts, eus. Discours plein 
d'énergie, 6 Gervès Adyos, ou. Parler avec êner- 
gie, dsiv@s Aéyu. || 29 Force d'âme, à dvôocia, 
as. Avec énergie, dvôoeiws. 

ÉNERGIQUE, adj. 1° Agissant, efficace, 
ÉvEpyOs, 0v; Opagtioros, ov; Bstvôc, À, Ôv. 
Discours énergique, à Getvôs Adyos, ou. || 
20 Ferme, viril, àvôpsios, a, ov. 

ENERGIQUEMENT, adv., évepyüs, dervws, 
avôpelus. 

ÉNERGUMÈNE, sm. et sf. 1° Possedé, 6, 
À xétoyos, ou. || 20 Furieux, à, À rapéppuv, 
OVOs. 

ÉNERVANT, ANTE, adj., se traduit par 
le part. présent des verbes qui signifent 
ÉNERVER, 

ÉNER VE, EE, D.p. et adj., éxveveupiopévo:, 
nm, ov; Ocurtixds, F dv; Évavôooc, ov. 

ENERVER, va., Opütte, &ta-BpÜôntuw, xatz- 
Bpürtu; ëx-AUw, f. ouŸ acc. || S'ÉNERVER, vr., 
les mêmes verbes au passif. 

ENFANCE, sf. 19 Premier dge, à ratôsiz, 
aç; h Tatôtxh (fs) On zpotn (ns) AAtuix, aç, 
Première ou tendre enfance, À vnridtns, ntos. 
Dès l'enfance, ëx maôdc; (en parl. de plu- 
sieurs), éx æaidwv. Dès la première enfance, 
and vnriétntos. Sortir de l'enfance, êx taidwv 
éE-épyoua. || 20 Les enfants, oi maiôsc, wv. 
[| 3° Puérililé, à mabts, &c. || &o Commen- 
cement, h &pyh, fs. Dès l'enfance du monde, 
à &oyñs KOSHOU. 

ENFANT, sm. {10 Individu qui est dans 
l'âge de l'enfance, 6, À mai, gén. raidôc. 
Pelit enfant, jeune enfant, td xztôliov, ou: vù 
Tatdipiov, ou. Enfant nouveau-né, rè Préposs 
ous. D'enfant, ratô:xôc, n, 6v. || 20 Fils, fille 
par relation aux parents, xù téxvoy, ou ; 6, 
À Tai, gén. raud0s. Qui n'a pas d'enfants, 6, 

rats, %atôoç; dyovos, ov. Qui a beaucoup 
d'enfants, roAdtexvos, ov. || Au pl., descen- 
dants, oi Exyovot, wv, Les petits-enfants de 

qu, ot Exyovol rivoc, || 30 Nali/, indigène, 6, 
4 Exyovos, ou. Les enfants de ce pays, of ricôûe 
This Xwpas Exyovo. || 40 Produit, 6, h Exyovos, 
ou. Le bonheur, enfant de la vertu, à eëtuyia, 
Qpetis ÉXYOVOS. 

ENFANTEMENT, sm., © vTôxoc, ou. Dou- 
leur de l’enfantement,  &ôte, Tvos. 

ENFANTER, va., (au pr. et au fig.\, tixtu: 
yevviw-à, F. fow, acc. Enfanter la guerre, des 
lois, la vertu, des discours, vixtw nôkemov, 
vôuous, &petÂv, Adyous. 

ENFANTILLAGE, 9mM., ñ 7at0:4, &s. 

ENFANTIN, INE, adj., natôtxôs, %, ôv. 
D'une manière enfantine, rxrdtxû. 

ENFER, SmMm., ENFERS, gsm. pl. 19 Chez 
les payens, 6 &ôns, ou; tà xätuw. Il est dans 
les enfers, év &ôou éativ. Il descend aux en- 
fers, elc &5ou xata-Gziver. || 2v Chez Les churé- 
liens, À yéevva, ns; À d6uasoc, ov. 

ENFERMER, va. 1° Mellre dans un lieu 
fermé, xaf-etoyvum, F. eipbw; y-xheiw, auy- 
*xheiw, acc. Eufermer qqn dans une chambre, 
xaBeioyvuui viva els oïxnua ou év olxfuart, 
Ceux qui étaient enfermes dans la ville, of 
dv-xexhemévor êv ti moe. || 20 Serrer dans 
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un endroit, axo-xhsiw, acc. || 39 Environner, 
rept-xAsiw, acc.; de, dul.||4° Contenir', Eyu, 
xat-éyu, acc. || S'ENFERMER, éautèv, hv, d 
éy-xhelerv, xata-xAsierv, 

ENFERRER, va. VOY. TRANSPERCER. 

ENFILADE, Sf., À OUvÉyelx, @. 

ENFILER, Va., /aire passer par un frou, 
6t-eipw, Ê, ep, acc. 

ENFIN, adv. 1° Définilivement, bref, Bus 
Gé, tù dè näv; dns 06. || 20 À La fin, vé- 
06, TÔ T6À06. 

ENFLAMMER, va. 19 Meltre en feu, xäv, 
dva-xdw; êu-riurpnut, acc. || 20 Animer, 
erciler, êx-xäw, éx-phéyu, f. pAéEw; Tzp- 
oSUvu, Î. uv, acc. Enflammer les esprits, Toùs 
Gumods éx-uiw. || 3° Causer l'in/lammation 
de, pheyua:ve, Î. av, acc.|] S'ENFLAMMER, vr. 
19 Prendre feu, s'animer, les verbes des 
nos {0 et 20 au passif. || 2° Prendre les ca- 
ractères de l’inflammation, gkyuzive, f. 
avü (neutre). 

ENFLÉ, ÉE, p.p. Vof. eNrLer. || Adj. 10 Tu- 
méfié, pôraus, vla, 66; Gyanpôs, &, Ôv. || 
20 Enorgueilli, ëmnpuévos, n, ov; de, dat. 
avec ou sans êti. || 3° Emphatique, 6yxwôns, 
es; Oyanpéc, &, Ôv. 

ENFLER, va. 10 Remplir d'air, gonfler, 
puaduw-6, 4va-pusdu-&, f. Âow, acc. Enfler les 
voiles, rt iotix êu-riuranut. || 29 Tuméfier, 
&v-otôioxw (sans futur); puoiuw-&, f. now, acc. 
|| 3° Grossir, augmenter, ôyrxôw-à, f. wow ; 
adEdve, ét-avkdve, acc. || 4° Enorgueillir, 
eraller, ouoiu-&, f. Aow; Êt-aipw, acc.; de, 
dat. || Vn., ef S'ENFLER, vr. 19 Se éuméfier, 
0!0éw-6, &v-o10éw-&, f. ñow,. || 20 Croître, 
monter, (en parl. des eaux), mAnôôuw, f. 
üou. || S'ENFLER, vr., pour les autres sens, 
les verbes actifs au passif. 

ENFLURE, sf. 10 Gonflement, grosseur, 
td olônuax, atoc; 0 üyxos, ou. || 20 Emphase, 
6 Gyxos, ou :  xôpTos, ou. 

ENFONCÉ, ÉE, p.p. VOy. ENFONCER. || Adj. 
A0 Profond, Babbs, etæ, 6. || 20 Creux, xoïhoc, 
Ty OVe 

ENFONCEMENT, sm. 4° Action de 
rompre, À ÉELS, ewc. || 20 Creux, h xor- 
ns, nt06. || 3° Parlie reculée, à uvuyds, 
où. 


ENFONCER, va. 1° Plonger, êu-64rtuw, xx- 
ta-6dntuw, acc.; dans, els ef l’acc.|| 2° Ficher, 
SR-TAYVUU, AATAI-TRYVUU, ACC. dans, els el 
l'acc. Enfoncer son érée dans qq. chose, tù Eizos 
dhaûvw e%ç tt. || 3° Rompre (une porte, les 
rangs des ennemis), ôta-xônmtu, bñyvuut, 
acc. La ligne ayant été enfoncée, ris Tabeuws 
êtx-xonelonc. || Vn., ef S'ENFONCER, vr., aller 
au fond, xata-ôÜoua: (moy.); dans, xatx el 
le gén. L'ile s'est enfoncée dans la mer, à 
vhaoc xata-Géôuxe xatd Gadren,s. || S'ENFON- 
CER, vr. 1° Pénélrer vers le fond de, sto- 
ôVouat (moy) dans, eic eé l’acc. || 20 S'af- 
faisser, #ad-iouar. || 30 S'absorber dans, 
O0, T, Ov yiyvouat mods, dal. 

ENFONÇURE, sf., h xotAdtne, ntos. 

ENFORCIR, Va., UWVVU, ÊTI-PPUÜVVU, 
acc. || Vn., eé S'ENFORCIR, vr., aüEdvouar 
(pass.). 

ENFOUIR, va. 19 Cacher en terre, xat- 
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opÜttu, acc.; dans, el ef l'acc. I 20 Cacher 
dans un lieu reculé, xata-xpürtuw, acc. ; 
dans, eis ef l’acc. || S'eNrouin, vr., les mêmes 
verbes au passif. || Au fig. Aller s’enfouir 
dans un lieu, xata-pelyw sl tÜnov tivé. 

ENFOUISSEMENT, 5M., À XatOpuêts, Eu. 

ENFOURNER, va., nettre dans le four, 
éri tôv invôv én:-64hÀw, acc. 

ENFREINDRE, Va., Üxep-6aivu, xapzx- 
Gaivu, acc. 

ENFUIR (S8'), vr. 19 Fuir d’un lieu, àxo-' 
peUyu, éx-peûyuw. [ls s'enfuirent du combat 
sur une culline, x tñs miyns 4n-épuyov eis 
A6pov. || 20 Passer, disparaître, rap-é0yo- 
pat, ôt-épyomat, ofyouat. Le temps s'eufuit, 
Ô x PVO tap-Éoystat. || 39 S’écouler, (en 
parl. d'un liquide), éx-péw. 

ENFUMEÉ, KE, p.p. VOy. ENFUMER. || Adij., 
noir de fumée, rxanvwôn, Es. 

ENFUMER, vVa., xanviGuw, f. 16, ace. Ac- 
tion d'enfumer, à xérvutots, ews. || S'ENFUMER, 
vr., xarvitouar, f. 1o0ñsoquat. 

ENGAGEANT, ANTE, adj., étæywyôs, Ôv; 
FPOTAYWYÉS, Ov. 

ENGAGEMENT, sm. 1° Action de mettre 
en gage, à évexupasia, aç. || 20 Contrat qui 
engage, rù guvdhhayuz, at. || 39 Ob/iga- 
tion, promesse, à Éyyôn, nc; À ÜTosyea, 
suç. Prendre, contracter un engagement avec 
qqn, Ürdoyeaiv vive rotéopar-oÜpat, Î. co- 
pat Tenir un engagement, Thy Ürosyeotv 
*X-TANOOWw-&, f. wow. Manguer à un enga- 
gement, thv OÜndoyeotv Yebdomar, F. debco- 
par, || 4o Combat, à suurAoxh, ç; Tù moäy- 
U&, atoc. 

ENGAGER, va. 1° Metlre, donner en gage, 
tÜôrue, Üno-tiônu; év-eyupdGw, f. ow, acc. 
Etre engagé, ürd-xemuar. || Au fig. Engager 
sa foi, sa parole, riotiv Gi6uwut. || 29 Pro- 
meltre en mariage, xat-Eyyvdu-ù, f. Aou, 
acc. || 3° Prendre à gages, 11o0dopat-oüuau, 
f. waouar, acc. || 4° Enrôler, rata-\éyu, 
cuÀ-héyu, acc. || 59 Faire pénétrer, intro- 
duire, els-dyw, acc.; dans, eis eé l'acc. || 
60 Commencer, äpyw, f. &p£w (et moyen), 
gén. Engager le combat, udynv ouv-éxtu, 
f. dbw. || 19 Faire entrer, entrainer, ëu- 
Gthkw, acc.; dans, els et l'acc. || 89 Exhor- 
ter, pousser, Tpo-dyw, TPO-TOÉRU, ACC. ; à, 
el, êni, roc et l'acc., ou inf. seul. || 9° In- 
viler, xah£w-@, Taoa-xahéu-d, aCC.; à un 
festin, énè ôeirvov. || S'ENGAGER, vr. 49 Se 
porter caution pour, éyyvéopat-duat, f. co- 
uat, acc. || 20 S’obliger, promettre, éyyvao- 
uat-Guar, f, Acouxt; ÜT-toyvéomat-oÜuars à, 
inf. futur. || 3° S'obliger à servir, uoûdopiat- 
oùuar, f. wôñooua. || 40 S'enrûler, :xata- 
héyouar (pass). || 59 S'avancer, pénétrer 
dans, mpo-épyouat, eio-épyouar els el l'acc. 
| 6° S'empétrer, s'embarrasser, èu-théxo- 
pat (pass.); dans, dal. avec ou sans èv, acc. 
avec ei. || 19 Commencer, naître, s'élever, 
dpyopat, f. dpéouar; yiyvouat; suv-lotæpat 
(moy. avec sens neutre). Le combat s'étant 
engagé, LéXns SUV-E9T70on<. 

ENGEANCE, sf., To yévynuz, atos. 

ENGELURE, sf., Tù y'uethov où yiuesBhov, 
ou. Avoir des engelures, ytu:TAäw-ù, f, dou. 
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ENGENDRER, va., (au pr. et au lig.), yev- 
Wuw-ü, f. Éow; tixtw, acc. Engendrer des 
enfants, la trislesse, yevv@ rxiôxc, Aurnv. || 
Etre engendré (causé) par, yiyvouat ëx el le 
gén. || S'ENGENDRER, vr., naitre, yiyvouat. 

ENGIN, sm., machine, instrument, pn- 
Javh, fs. Engins de guerre, ai rokeutxai pn- 
/1vat, Ov. 

ENGLOBER, Vi., REO1-À2U6ZvVU, ACC. 

ENGLOUTIR, va., (au pr. et au fig.), xata- 


‘rive, acc. Il engloutit sa fortune, tv oùstav 


xat-ért6. || S'ENGLOUTIR, vr., xata-rivouat 
(pass.). La ville s'englontit, À xéÀtç xat-ercbn. 

ENGLOUTISSEMENT, SM., À XATITUIL, 
EUXGe. 

ENGLUER, va. 10 Enduire de glu, iëdw-à, 
f. wow, acc. || 2° Prendre à la glu, ikebu, 
f. sw, acc. || S'ENGLUER, vr., se prendre à la 
glu, Eevouar, f. eufonua:. 

ENGORGEMENT, SM., À Éuypaëls, eu. 

ENGORGER, Va., ÉU-PpÂtTw, GTO-ppÂrtru, 
f. opikw, acc. l S'ENGORGER, vr., les mêmes 
verbes au passif. , 

ENGOUEMENT Où ENGOÛMENT, 5m. 
admiration exagérée, à nrénots, eus; pour, 
rept et le gén. 

ENGOUER (8), vr., se passionner, mvoëo- 
uat-oüuzxt, f, rÜÂoouar; d'une chose, repi ou 
rods tt; de qqn, es viva. 

ENGOUFFRER (S'), vr. 1° Se perdre sous 
lerre, xata-6opzxt (moy.); dans, eis el l’acc. 
| 2° Entrer violemment, (en parl. du vent), 
iu-rirte, elo-rirtu ; dans, els ef l’ace. 

ENGOULEVENT, sm., oiseau, 6 aiy!Bñha, 
ü. 

ENGOURRI, IE, D.p. VOoy. ENGOURDIN. 
Adj. 40 Indolent, vulis, éç; vwBpôs, à, dv. 
20 Insensible, àvalsôntos, ov. 

ENGOURDIR, Va., vapx0w-&, &To-vapxow- 
&, f, wow, acc. || S'ENGOURDIR, vr., vxpx4w-û, 
f. hou. 

ENGOURDISSEMENT, sm. 19 Efat de ce 
qui est engourdi, À väpun, nc; À Vipxwats, 
iuÇ; À àrovéprwaotç, ewç. || 20 Torpeur, À 
Vwetx, &ç ; À VWÔPÉTNS, rToc. 

ENGRAIS, sm. 19 Pélurage, À vou, ñ<. 
| 20 Fumier, ñ xôxpos, ou. 

ENGRAISSÉ, ÉE, p.p. VOY. ENGRAISSER. || 
Adj., (en parl. des animaux), outeutés, À, dv. 

PNGRAISSEMENT, sm. 14° Aclion d'en- 
graisser, OpTaouÔs, OÙ; ‘h XOpTASIA, as. 
| 20 EmbongoinL. h eÜcapxix, La 

ENGRAISSER, va. 1° l'aire devenir gras, 
Joptitw, f. dow; niaive, f. avü; aiteüu, 
f. cu, acc. || 2° Amender, améliorer, raivu, 
fl. avé, acc. Engraisser avec du fumier, xo- 
RpiGw, f, 1, acc. || Vn., el S'ENGRAISSER, vr., 
devenir gras, maivopar, f. dvnaouar; ed- 
gapxos, OV YlyvopaL. 

ENGRAVER, va., engager dans le sable, 
Tpùs Eupov éx-64AÀw, acc. || Vn., ef S'EN- 
GRAVER, Vr., Els ŒUHLOV ÉX-TITTU. 

ENHARDIR, vVa., 0xppÜüvu, f. uvü, acc. || 
S'ENRARDIR, vr., Oapoëw-@ et Oxppéw-à, f. Aou. 
S'enhardir à, tokudw-&, f. fow et l'inf. 

ENHARNACHER, Va. VOY. HARNACHER. 

ENIGMATIQUE, adj, aimyuatuôns, €. 
Discours, parole énigmatique, à alvryuôs, où. 
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ÉNIGMATIQUEMENT, adv., ôt alvypüv, 
êt” aivryndtuv. 

ÉNIGME, sf., (au pr. et au fig.), tù almyuz, 
atoç; 6 aiviyuéç, où. Proposer une énigme. 
aivryux tpo-6xAÀw. Parler par énigmes, ô: 
aivyp@v AËyu. 

ÉNIPÉE, /1., 6 ’EvireÜc, éux. 

ENIVRANT, ANTE, adj, peôuonxdc, à, 
dv; (au fig.), éraywyds, dv. 

ENIVREÉ, ÉE, p.p., (au pr. et au fig.), us- 
Oüwv, ouax, ov. Enivré de sa victoire, mebtev 
Or TAç viens. Enivré de la grandeur de ses 
exploits, peBüuv ti peyéBesrüv remoaymévuv. 

ENIVREMENT, 8m., (au propre), à uéôm, 
nç; (au fig.), ñ rTOnaic, eus. 

ENIVRER, va., (au prop. et au fig.), us- 
OÜoxw, acc. Etre enivré, meôtu; de, dat. on 
ôxd et le gén. || S'ENIVRER, vr., petoxouat 
(pass.); de, gen. ; (au fig.), x-aipouar (pass.); 
de, dat. ou dxé el le gén. 1l s'enivrait d'es- 
pérance, éArtô ér-fpero. 

ENJAMBLE, 5f., vd ua, avoc. 

ENJAMBER, vn. 1° Faire une enjambee, 
Bua rotéw-&, f. au, || 20 Faire de grands 
pas, usyäha Baivu. || 39 Empiéler. Voy. ce 
mot. || Va., franchir en enjambant, (ua 
mur), Üneo-6aivu, acc.; (un fossé, un ruis- 
seau), ôtx-6alvw, acc. 

ENJEU, 5m, vo émôtaueipevov dpyÜprov, 
0v. 
ENJOINDRE, Va., én:-tadttu, f, tätw s ént- 
oxfrtu, f. axÂbuw; qq. chose à qqn, rl œvt; 
à qqn de faire une chose, œevi moteiv ©. 

ENJÔLER, va., Owrebu, f. cu, acc. 

ENJÔLEUR, EUSE, sm. et sf., 6 GW, gén. 
Burôs; de, gén.; 6 Owrelwv, ovros; fém. À 
Bwuretouox, ns; de, acc. 

ENJOLIVEMENT, S5M., TÔ xahAUTISUX, 
atos ; 6 xOSHLOG, OU. | 

ENJOLIVER, Va., xaAhuwmiGu, f, tü; %xo- 
ouéu-&, f. cu, acc. 

ENJOLIVURE, sf., td moixiAua, avos. 

ENJOUÉ, ÉE, adj., {hzpôs, d, dv; yæpiers, 
eco, ev (Yapréatepos, ÉGTATOS). 

ENJOUEMENT Où ENJOÛMENT, 5m., Tà 
{Aapév, 05. Avec enjouement, tAapüs. 

ENLACEMENT, SM., À TepiTAOKÀ, Às. 

ENLACER, Va., TEpi-RAËXU, ACC. l S'EN- 
LACER, Vr., Tept-nhéxouat (pass.). S'enlacer 
dans les rênes, Avlais êu-Thexouat (pass.). 

ENLAIDIR, Va., uoppov roiéu-&, Î. Aou, 
acc. ; nv uopphv ôta-pbeipw, gén. || Vn., et 
S'ENLAIDIR, VL., aio#pès, à, dv yiyvouat. 

ENLÈVEMENT, sm. 4° Action d'emporter, 
À évaipeon, eu; À apalpears, ews. || 20 Rap, 
h éotayh, fs. Après l'enlèvement d'Hélène, 
Tûs ‘Ehevns épracbeions. 

ENLEVER, va. 10 Lever en haut, aïpu, 
ëx-aipw, acc. Enlever qq. chose de terre, 
alpw tv! and tic vhs. || 2° Emporter, entrai- 
ner, dva-péow, mapa-pépu, acc. || 30 Em- 
porter, relirer d'un endroit, alow, äp- 
apéw-@, &v-atpéw-à, acc. Ils enlevèrent les 
morts, rodç vexpode dv-eihov. || 4° Prendre 
vivement, alpéw-&, acc. Ils enlevèrent la place, 
td xwplov ethov. || 50 Ravir, prendre par force, 
dprétu, 4p-aprétw, acc, || 6° Faire mourir, 
âv-aprétuw, dro-vépu, acc. || 1 Séparer, 
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détacher, &ro-sriuw-à ; &no-Adu, f. sw, acc. 
|| 89 Faire disparaître, àv-moéw-&; doavi- 
Gu, f.1®, acc. || 9° Ravir, charmer, Yuya- 
Yuyéu-&, f. Âcu; xnAéw-&, f. Âow, acc. || 
S ENLEVER, vr., les mêmes verbes au pas- 
sif, 

ENLUMINER, va. 1° Colorier, yowuatitu, 
f. «©, acc. || 2° Rendre rouge, épulpzivu, 
f. avo, acc. || S'ENLUMINER, vr., el s'enluminer 
le visage, (se mettre du rouge), u:Atéopa:-où- 
uat, f. Gsouat, 

ENLUMINURE, sf., action d'enluminer, 
Ô Xowparisudéc, où. 

ENNA, v., h "Evva, nç. D'Enna, ‘Evvzioc, a, 
Ov. 

1. ENNEMI, sm. {0 Celui qui hail, à 
ÉxOpôc, où; 6 Ouauevre, oùs; à dyavrioc, ou. 
Se faire de quelqu'un un ennemi, é0odv viva 
motéouxt-oÙÜuat, f. ooua, Devenir ennemi 
les uns des autres, zpèç &AAñaouc Bta-mépe- 
côa (pass.). Avoir qqn pour ennemi, éyôp@ 

päouat-Guxt rw. Etre l'ennemi de qqu, 
ÉX0pÔs eut vw, éyBpoc Exw pds tive. Etre 
ennemi de qq. chose, puoéu-&, f ÂGw ; PEUYU 
où Ôvayepaive, f, av tt. En ennemi, éy6püs, 
ôuguevüs. || 20 Celui avec lequel on est en 

uerre, à RohËLOG, ou; à Evavtios, ou; qqf. à 

YTÉTANOS, OU. 

2. ENNEMI, IE, adj. 10 Qui hait, est hos- 
tile, x026<, &, dv (ÉxBiwv, 1atos); modo, 
œ, OV; Évavtiog, &, Ov; Guauevis, éç; de, dat. 
[| 29 Qui est en guerre, rohéutoç, x, ov. 
L'armée ennemie, à toôv roAcuiwv OTpAtOs, 
où. Le pays ennemi, À rohkeula, aç, avec ou 
sans YWupa, a. 

ENNOBLIR, va., donner de la noblesse, 
de l'éclal, xahuriku, f. 1ü; Aaurpüvu, 
f. uv, acc. || S'ENNoBuin, vr., les mèmes 
verbes au passif. 

ENNUE, 5m, 19 Déplaisir, découragement, 
À Ovoluuix, aç; À 4bvuiæ, aç. Causer de l’en- 
pui à qqn, &ôuuiav vivl nao-éyuw. Avoir de 
l'ennui, &évpéw-&, f. fow. || 20 Inquiétude, 
chagrin, à woovtic, (805; À &viæ, aç. Donner 
beaucoup d'ennui à qqn, moAkà mpiyuati 
AVE TAP-ÉYU. 

ENNUYANT, ANTE, adj., drûts, és; hu- 
Tps, &, év. 

 ENNUYE, ÉE, p.p. Voy. ENNuYER. || Adj., 
60Tuoos, ov; GÜoBDuos, ov. Elre ennuyé de 
qq. chose, ôvoyepüs Eyw rp6c tt. 

ENNUYER, va., &viiuw-ü, l, dow, acc.; ëv- 
o4hëw-&, dat. où acc.; Susñuuiav Tap-Éyu, 
dat. || S'ENNUYER, vr., ôvoluulav Eyuw. S'en- 
nuyer de qq. chose, de qqn, sivè ou émé vive 
ôuoyepaive, l. avé on dyavaxtéw-&, f. Aou. 
S'ennuyer de faire (faisant) une chose, &ya- 
VAXTU THOLUWY T!. 

_ENNUYEUSEMENT, adv., &nô&s, }Aun- 
pus. 

ENNUYEUX, EUSE, ad}j., &nôñc, éç; àvix- 
006, d, v; Aurnpés, d, dv; yahends, À, 6v. 
C'est une chose ennuyeuse, xaÂerdv td rpäy- 


pa, 

.ENOMOTARQUE, sm., chef d’une énomo- 
tie, Ô Evwuotäpyns, ou. 

. ENOMOTIE, sf., subdivision du loche, à 
ÉVWUOTIA, a, 
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ÉNONCÉ, KE, p.p. Voy. ÉNONCER. || Sm., 
ce qui est énoncé, n ATOpavals, EU. 

ÉNONCER, va, ppiçu, f. ppécw; àmo- 
oaivopat (moy- avec seus aclif), acc. || S'ÉNON- 
CER, Vr., Aéyw. S'énoucer correctement, 6pbo- 
Àoyéw-à, f, Aou, x 

ÉNONCIATIF, IVE, adj.,4ropavttuôs, f,, 9%. 

ÉNONCIATION, sf. 4° Action d'énoncer, 
À änépavats, ews. || 2° Manière de s'énon- 
cer, h goiotik, Eu ; À ÀAËELS, Eu. 

ENORGUEILLIN, Va., Éx-aipu ; YauvOw-&, 
f. wow, acc. |! S'ENORGUEILLIR, Vr., ET-aipoua! 
(pass.); d'une chose, iv, éni tive, Tpos 1, 
ëx Tivoç; jauvobpat, f. wÔfopat; Léy& ©po- 
véw-&, f. fow; d'une chose, Exi im. Ne 
l'enorgueillis pas de ta naissance, ph péyx 
podver Én? t@ yéve. 

ENORME, adj., Ünéopetpos, Ov; duetpuos, 
uv; Üneppurs, éç: DELVOS, À, Ov, 

ÉNORMÉMENT, «adv., &yav, Ünèp Tù é- 
Tpov; UREPÉXÀÀAOVTUS. 

ÉNORMITÉ, sf. 10 Ercès de grandeur, 
h Ôrep6okn, fc. || 2° Gravité, alrocité, à 
detvérns, ntos. || 3° Ac/ion atroce, honteuse, 
TÔ ala#pôv ou &véstov Epyov, ou. || 40 Chose 
absurde, drorév vt. Dire des énormités, 
&ronx Où duyp ÀËye. 

ENQUÉRIR (5), vr., Entéw-&, f. how; de 
qq. chose ou de qqn, ti ou tva. S'enquérir 
d'une chose, ruvôävouai +1; à où de qqn, r:- 
vOs ON Tapd TIVOS. 

ENQUÊTE, sf., À Létnots, eu; À ététaots, 
eus. Faire une enquête sur qq. chose, Enrnsiv 
Ou éfétagiy TLV06 OU TEOË TLVOS Ro:éouat-09- 
uat, f, foouat. 

ENRA CINE, ÉE, p.p. el adj. 4° Qui a pris 
racine, épotQupevos, n, ov; xatäppiéos, ov. 
[| 20 Implanté, invcléré, épo&wpévos, n, 0v; 
éyxpovtobels, Elsa, év. 

ENRACINER (8'), vr. 1° Prendre racine, 
Brédouax:-obuat, F. wñoouar. || 20 S'implan- 
ler, s'invélérer, ÉKoüpar (pass.); éy-ypovi- 
Copa, f. toûñoopat. | 

ENRAGÉ, ÉE, p.p. el adj. 1° Qui a la 
rage, hutrov, &oa, wv. Elre euragé, Auttiw- 
&, f. fou. || 2° Transporté de fureur, uai- 
vôuevos, n, 0v; pavels, eioæ, év. Etre enragé, 
ualivopat (pass). 

ENRAGER, vo. 1° Avoir la rage, Auttäw- 
&, f. fow. || 29 Eprouver un violent dépit, 
d200pa àyxvaxtéw-à, f. Âow; de voir (voyant) 
une chose, épov tt. 

ENREGISTREMENT, SmM., à éyyeaph, À: 
h dvaypaph, fs; À dnoypaph, He, 

ENREGISTRER, va., éy-ypivu, dva-yodou, 
dno-yodpuw, &CC. 

ENRHUMÉ, ÉE, P.p., xopuEüv, üaoa, &wv, 
Etre enrhumé, xopubä&uw-&, f. fou. 

ENRHUMER, va., xoputäv rotéw-ü, Î, fou, 
acc. 

ENRICHIR, va. 10 Rendre riche, Thov- 
tu, xxta-rhoutiCu, f. 1&, acc. || 2° Orner, 
*x06uÉWw-&,f. Tow, acc. ; de, dat. || S'ENRICHIR, 
vr., ThoutiGouat, f. 1offaouxt; ypnuatito- 
uat, f. toüuat. Ils s'enrichissaient par des voies 
injustes, € dôtxüv éypnuatitovto. Il s'enrichit 
promptement, tayéws érmAoûtnoe (de rhoutéw- 
&, f. fou). 
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ENRICHISSEMENT, sm, 19 Action d'enri- 
chir, à yonuattauds, 00; À abEnaw, eus. || 
20 ement, 6 xôguos, ou; vTù xéounua, 
atos. 

ENRÔLEMENT, 9M., À ouAhoyf, fc; 6 
xatah0yoç, ou. Faire des enrôlements, xata- 
Adyous mouéopat-oüpat, Ê. fcopar. 

ENRÔLER, Va., OUA-}Ëyu, xata-héyw, ACC. 
I S'ExRÔLER, vr., les mêmes verbes au pas- 
sif, 

ENRÔLEUR, 5m, Ô xatahoyeUs, éus. 

ENROUE, ÊE, p.p. et adj., Bpayxahéoc. a, 
ov. Voix enrouée, à couv œuwvh, fs. Etre 
enroué, Bpxyzdu-ü, f. fou, 

ENROUEMENT Où ENROÛMENT, sm., Ô 
Bodyxos, ou; Ô xÉpY vos, ou. 

ENROUER, va., xépyvu (sans futur). || 
S'ENROUER, Vr., xép{vouar (sans futur). 

ENROUILLER, Va. VOY. ROUILLER. 

ENROULEMENT, SM., À TeptéAE(S, Eu. 

ENROULER, Va., REpt-EAËTTU ; TEpl-EthËW- 
à, f. fow, acc.; autour de, dal. ou xepiel 
face. | S'enrouLer, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

ENSABLER, Va. VOY. ENGRAVER. 

ENSANGLANTER, Vä., aiuXttuw, x29-at- 
uittu, f. dEw; aluatôéu-&, x40-atuatôéw-ü, 
[. W3w, acc. 

ENSEIGNE, sf. 19 Marque, écriteau, vù 
onuzïov, ou, || 20 Drapeau, + œnpeiov, ou. 
| Au fig. Se ranger sous les enseignes de qqn, 
UrO tive tétrouat, f. tayüfoouar. || Sm., 
porle-enseigne. Voy. ce mot. : 

ENSEIGNEMENT, sm. 10 Action d’ensei- 
gner, h OtôaoxaÀiz, as; À na!ôeucts, eux. || 
20 Instructlicn, préceple, Tù ôlôzyuaæ, atos ; 
à Tatÿeia, ac. 

ENSEIGNER, va. i° Indiquer, faire con- 
naître, Geixvouuts; ônAdw-à&, f. wow, acc. En- 
seigner que, ônA& ütt avec l'ind. || 2° Mon- 
{rer (une science), ratôeüw, f. eÜcw, acc. Il 
enseignait la musique, mouotxhv £mzxiôeue. En- 
seigner qq. chose à qqn, &tôioxw vi Tiva. || 
30 Instrutre, O\ôdorw ; ratÜeuw, f. eÜsu, acc. 
Il enseignait les enfants, éôiôaoxe vobs rat- 
02. 

1. ENSEMBLE, adv., ua, ôuoû. Tous en- 
semble, Sravres, sÜuTavtes, Taoaxt, Tavta. || 
Ensemble se rend souvent par oûv dans les 
mots composés. Habiter ensemble, ouv-o:xéw- 
ü, f. how. Naviguer ensemble, ouu-rAéo. 
Mèler ensemble, ouu-uiyvuut, acc. Aller en- 
semble, auu-ropeüouat, etc. 

2. ENSEMBLE, sm. 4° Le tout, rù ühov, 
ou; td oûpTav, avtos. || 20 Accord, à cuy- 
PUVIæ, @. Vo 

ENSEMENCE, KE, P.P., OROPEUTUS, À, Ôv; 
GROPLHLOG, OV. 

ENSEMENCEMENT, 5m., À OoTopi, dç; 0 
OR690$, Ou ; Ô STOPTTOS, OÙ. 

ENSEMENCER, Va., Selpu, KX@Ta-OTeipu ; 
GTEpuatow-, f. Wow, ACC. 

ENSEVELIR, Va. 19 Envelopper dans un 
linceul, -repr-otéAlw, acc. || 2° Cacher, 
faire disparaïîlre, xpÜürtu; ävavituw, f. 1&, 
acc. Son nom est enseveli dans l'oubli, «ûtoÿü à 
lvun Apaäviotas. || S'ENSEVELIR, vr. 40 S'en- 
foncer, se retirer, xata-ôvoua: (moy.); dans, 
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si et lacc. || 2° S'absorber, xat-égouat 
(pass.); dans, dxé et le gén. 

ENSEVELISSEMENT, Su1., TO TeotgtéÀ- 
hetv; des morts, todç vexpobs. 

ENSORCELER, vVa., Pxouxaive, f, av@ :; yon- 
Tebw, f. EUaw, acc. 

ENSORCELLEMENT, SM., h Bacxavia, aç; 
À YOnTEiR, as. 

ENSUITE, adv., elta, Énetva, uetk Toûto 
ON TAaÛTA, EX TOUTOU OU ToÏTUY, Evteübev. || 
Prép. Ensuite de cela, ensuite de quoi, ëx 
TOUTOU, ÉRL TOUTW. 

ENSUIVRE (S'}, vr., &xoAoubéuw-&, f. Aou; 
Exopat, dat. Tout ce qui s'ensuit, t& toûtors 
érôpeva. || Impers. Il s'ensuit que, toûvots 
Énetar Ott ef l'ind. 

ENTABLEMENT, sm., 6 Opryxds, où. 

ENTACHER, Va., putzivo, uCcc. || Au fig. 
Etre entaché de qq. chose, ëv-éyopai (pass.) 
TLVL. 

ENTAILLE, Sf., À Tour, fc; À évroun, fs; 
À éritopÂ, À; À XaTAYAUY A, Kç. 

ENTAILLER, Va., éV-TÉLVW, ÊTL-TÉLVU ; 
éy-Xapériu, f. atw, acc. 

ENTAILLURE, sf. VOYy. ENTAILLE. 

ENTAMER, va. 1° Déchirer, inciser, x2*- 
auitto, f. VEu; ént-téuvuw, acc. Entamer la 
peau ou l'écorce de, àv-e2x0dw-&, f. wow, 
acc. || 2° En/oncer, rompre, péyvou, acc. || 
30 Porter atteinte à, Biärtu, acc. || 4° Tou- 
cher à, &nrouat, f. Aboua:, gén. || 5° Com- 
mencer, &p{u, Î. dcEw, gén.; ÉrL-{stpéw-à, 
f. ow, dat. Entamer un discours, A6yuwv 
nrtoua!, f. dboua. 

ENTAMURE, sf. 10 Déchirure, à auvyf, 
Ts. || 2° Premier morceau, rù rpürov (ou) 
TUNUA, ATOS, 

ENTASSEMENT, sm. 1° Amas, Ô cwpds, 
0; Tù cuwpeuuz, atos. || 2° Grand rassem- 
blement, vù n\oc, ous; 6 Üy oc, ou. 

ENTASSER, Va., SupeUw, Î. EU: vduw-à, 
guv-viu-&, f. vÂsuw; auu-vopéu-üà, f. fou, 
acc. Entasser une chose sur une chose, swpeuw 
tu Rodç et Ou tt éni tive. || Au fig. Entasser 
injures sur injures, Aotôoolas cuu-popà. 

ENTE, sf. 19 Greffe, vù Evôsyua, atns: 
2Xfua, atos. || 20 Arbre enté, tà £u6e6n- 
jLÉvOY purov, où. . 

ENTENDEMENT, sm., 0 vous, gén. voü; 
êtavotx, a. 

ENTENDRE, va. 10 Our, &xoÜw, &xpoäo- 
uat-ouat, se construisent a) toujours avec 
le géuitif de la personne ou de l'objet qui 
rend le son; b) ordinairement avec l'accusa- 
tif, rart avec le génitif, de la chose que l'on 
entend. J'entends les témoins, la trompette, 
&xoÛW TOY paptrÜpuy, The axARYYOS. J'ai en- 
tendu ta voix, du bruit, &xñxoi aou thv ow- 
vñv, 8opÜ6ov. Entendre qqn parler (parlant), 
axoûw tivès Aéyovtos. || Entendre dire (être 
informé}, &xoüw, etc. VOy. APPRENDRE 90. 
Entendre dire du bien, du mal de soi, xæhëx, 
xaxws 4xoüw. || Se faire entendre (en parlant 
des personnes), &xoüouz: (pass.); (des pers. et 
des choses), pbéyyouar, f. DérÉou. | Faire 
entendre un cri, un bruit, œuyhy do-inu:, 
dôpov ano-tehËéw-&. || 20 Préler l'oreille à, 
écouler, àxoÜw, &xpodopat-Gua!; qqn, TV; 
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qq. chose, zivés ou ti. |] 3° Comprendre, 
Aau6dve, xata-hau6äive, ouv-inu, acc. En- 
tendre qqn, œuv-inpi ivoc. Entendre le grec, 
‘EXAnvioti ouv-inu:. Donner à entendre, laisser, 
faire entendre à qqn que, Üxo-ênAdw-à, f. &ow 
œtvi Ou, avec l'ind. onu l'opt. !| 49 Vouloir 
dire, \ëéyu, gnui, acc. Qu'entends-tu par là? 
ti êh Toùto Aéyets; || 50 Kæiger, xeheüw, f. 
eücw ; que, prop. infinilive. || 6° Vouloir, 
£0ékw, Bothouaz. [| T0 Savoir, avoir la pra- 
tique de, étistapar, acc.; Euretpôc, dv eiu, 
gén. avec ou sans xepi.|| Vn. 1° Avorr l'ouie, 
xoüw, Entendre dur, fremeoi à, f. cu. 
Entendre clair, déwe &xoüw, {| 20 Consentir 
à, suv-aivéw-&, acc. || S'ENTENDRE, vr. 19 Etre 
perçu par l'oreille, äxodopa (pass). || 
20 S'entendre l’un l'autre, &AX Ru v &xovetv. 
| 30 Etre compris, xata-hau6ävouxt, œuv- 
teuar (pass.). || 4° Se comprendre l'un 
l'autre, ahAfkwv auv-tévar. |] 50 Se concerter 
avec qqn, suv-ouohoyéouat-oüpa, f. AO 
dat.; sur qq. chose, reoi vivo. !| 60 Etre 
d'accord avec, ôuovoéu-&, f. now; 610- 
yvwuovéw-&, f. Âcw, dat. Ne pas s'entendre 
avec qqn, Tv dv-apupootéu-ü, f. ou, 
10 Savoir. S'entendre à faire une chose, eù 
ériotauat rotæiv tt. S'entendre en une chose, 
Euretods, Üv eluf vivos, mepi tivos ou mepl tt. 

ENTENDU, UE, p.p. VOy. ENTENDRE. || 
Adj. 1° Convenu, arrélé, buokoynuévos, n, 
ov; tetayuévos, n, 0v. || 20 Jlabile, Gervdc, À, 
ôv, épnepos, ov. Entendu à ou dans qq. chose, 
Eune:pds tivos, Tepi TIVOS OU TEpi ti. 

ENTENTE, sf. 19 Interprétation, sens, à 
vos, gén. voü;: à Oiävoræ, aç. À double en- 
tente, 4upi60À0ç, ov. || 29 Intelligence, expé- 
rience, À ÉTIITAUN, 6; À ÉUTstola, aç. Avoir 
de l'entente dans une chose, Euretpôc, 6v elui 
tivos. || 39 Concorde, À suuvuvix, ac; À ôu6- 
VOLX, a. 

ENTER, va., éy-xevtpiQu, f. 15 ; Ép-puteuw, 
f. eücw, acc. 

ENTERREMENT, sm. 19 Inhumation, *, 
vaoh, fs. || 20 Funérailles, sd xfôos, ous; 

expopd, &ç. || 39 Corlège funèbre, ot 
guvsxpénovtes, wv; oÙ nr’ éxpopàv &xohov- 
Ooüvrec, wv. 

ENTERRER, Va. 1° Enfoutr, xat-opÜttu; 
yÂ ou eic yâv xata-xpÜüntu, acc. Erterrer qq. 
chose dans un lieu, xat-opüttw tt eic Ténov 
miva. || 20 Inhumer, Oértw, xata-Oirru ; yÿ 
xpÜrtuw, acc. || 3° Faire les funérailles de, 
ëk-pépu, acc. || 4° Cacher, xpürtu, acc. || 
5o Survivre à, ènt-Kéw-&, dat. 
ENTÊTÉ,ÉE, adj., aü0äônc, eç5 êuarpdtn- 

0$, Ov. 

ENTÊTEMENT, 8M., À av040e1x, aç; À 
ôugtparnAla, as. 

ENTÊTER, va. 19 Elcurdir la téle de, 
thv xepaññv BapÜvw, f. uv@, gén. || Absolt, 
äva-Puutdouat-Guat, f. æfraouar. Le vin en- 
tête, oïvos &va-Bumuätar. || 20 Enorgueillir, 
éx-aipw; avvéw-&, f. wow, acc. || S'ENTÈTER, 
vr. 140 S'engouer, nroéopat-oüma:, f. n0fo0o- 
pat; de qqn, els tiva, d’une chose, meoû ce. || 
20 S’opinidtrer, aüBabiGopat, f. 1ouat, 

ENTHOUSIASME, sm. 1° Transport divin, 
6 évôouataoués, 055; ‘À évouciaots, eu. || 
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20 Elan de l'âme," 6puñ, fs ; pour qq. chose, 
œivés, ni Ou rods tt. || 30 Joie excessive, à 
Teptydpeta, aç. || 40 Admiralion outrée, tà 
Pxu6os, ous; pour, gén.; À rrénox, eu; 
pour une chose, mepi tivos. 

ENTHOUSIASMER, vVa., ër-xipu, @cc. Se 
laisser cnthousiasmer de qq. chose, ét-aipo- 
ai (pass.) tive || S'ENTHOUSIASMER, vr., PToéo- 
uat-oUuar, f,. nOfsoua; de qqn, eïc t:va; de 
qq. chose, meoi ou os wi. 

ENTHOUSIASTE, adj. et subat., Evôsos, ov: 
évôouctaatixés, À, 6v. || Au fig. Enthousiaste 
de la vertu, Evôsoc xpôs &petrv. 

ENTHYMÈME, sm., tù évôüunua, atos. En 
forme d’enthymème, évôuunuatixdce, ñ, dv. 

ENTICHER, va., êu-64)Àw, dal.; de qq. 
chose, ti. Etre entiché de, év-éyopat (pass.), 

al. 

ENTIER, IÈRE, adj. 40 Complet, &hos, n, 
ov. Durant deux mois entiers, êt& ôvoiv un- 
voy 6Awy, La ville entière, à 8An tôt. |] Tout 
entier, cÜprac on ras, Taca, rav. Le cir- 
cuit tout entier, 6 &xaç nepl6ohos. Etre 
tout entier à une chose, Go ylyvouar eoi 
<t. En entier, Gus, Tévrus, TavteAëc. || 
20 Entété, opinidtre, ad9iônç, &s; ôuotpi- 
TNA, Ov. 

ENTIÈREMENT, adv., 6Àus, 
mavtäraot (v), TÉVTUS. 

1. ENTONNER, Va., verser dans un ton- 
neau, riôw Éy-Yéw, acc. 

2. ENTONNER, va. et va. 19 Chanter le 
commencement d'un air, ë-dpyu, f. dpt. 
Entonner un chant, Œôñs ou Œôhv é-4pYo. || 
20 Chanter, ä5w, acc. ou sans régime. 

ENTOMOLOGIE, sf., À mepè Tüv évrôpuy 
igtopia, as. 

ENTONNOIR, 5m., À XUVN, n6. 

ENTORSE, sf., Tv otpépud, atoç, Tè êt- 
gtpeuua, atoç. Se donner une entorse au pied, 
tûv TÔÛx grpévouat (pass.). || Au fig. Donner 
une entorse à la vérité, aux lois, t2Anôè, 
Tobs vouous Ôta-orpépu. 

ENTORTILLÉ, ÉE, P.p. VOy. ENTORTILLER. 
Il Au fig, embarrassé, obscur, ouureriey- 
[LÉVOS, D, OV; TOLXÜAOS, T,, OV; ÊUTRPLTOS, ov. 

ENTORTILLEMENT, SmM., (an pr. et an 
fig.), À reperhoxk, ñc. 

ENTORTILLER, Va. 1° Envelopper en 
torlillant, ëu-rAéxw, acc.; dans, dat. ; èv- 
eAittw ; êv-ethéw-&, f. now, acc.; dans qq. 
chose, Ev rives ou eïc ©1. || 20 Embrouiller lle 
discours), msot-rnAéxw, acc. || S'ENTORTILLER, 
vr. 49 S’envelopper en torlillant, èu-rAéxo- 
uat et les autres verbes au passif. || 2° S'en- 
rouler, s’enlacer, nept-eXitrouat (pass.), au- 
tour d'une chose, œivi ou mepi tt; mept-nhé- 
xouai (pass.) tive. 

ENTOUR (À 1) loc. adv. Voy. ALENTOUR. 
[| Enrours , sm. pl. Voy. ALENTOURS. 

ENTOURAGE, sm., h TeptôoÀn, fs. || Au 
fig. L'entourage de qqn, oi mepi ou pi 
TVA. 

ENTOURER, va. 1° Enclore, enceindre, 
épt-6#Ahouat (moy.); de, dat. Entourer de 
murailles, rept-vet#iQw, f. 1, acc. Entourer 
de fossés, neot-rapoeüw, f. eûsw, acc. En- 
tourer de palissades, zept-oraupéu-&, f. wow, 
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acc. |] 2° Envelopper, environner, msot-6a-, de temps entre, petakô, gén. || 4° Dans Les 


Aw, acc.; de, dat. Entourer qqn de soldats, 
Rept-igtnui tv stoatiwtac. Il est entouré 
de nombreux satellites, moAkodç Gooupdgous 
ëxet meoi éxutôv. Etre entouré de dangers, év 
xvôüvois quv-éyouat (pass.). || 30 Se éenir 
aulour de, rept-éornxa (de meot-loraua), 
acc. Un grand nombre d'hommes l’entouraient, 
æohAoÙ mept-égtacav aûtév. || 40 Former la 
sociélé de gqn, aûv-euu:; ôuthéw-d, f. ‘Aou, 
dat. || 5° Etre autour de, repi-xeruat, dat. || 
S'EXTOURER de, vr. 19 Mettre autour de soi, 
meot-HaAhouat (mOy.), acc. [| 2° Avoir autour 
de soi, dans son intimité, repli ou du éau- 
tÔv, hv, à ÉYetv, acc. 

ENTR'ACCUSER (S8'), vr., AA AUWV xat- 
nyoociv (de xat-nyopéw-&, f. fou). 

ENTR'AIDER (8), vr., &AAFXOK, ag émt- 
xoupetv (de rt-xoupéw-&, f. ou). 

ENTRAILLES, sf. pl. 19 Infestlins, viscères, 
YAva, wv. Entrailles 
des victimes, t& fepæ, &v. Examiner les en- 
trailles des victimes, {eposxoméouat-oüpau, 
f. Asoux:. || 20 Tendre affection, à v:hostop- 
yia, as. || 3° Les lieux les plus profonds, 
ta Balürata, wv. 

ENTR'AIMER (9, vr., &AÂAOU, ac, œ 
guheiv (de wtAéw-&, f. fou). 

. ENTRAIN, sm., À ôpuñ, fs. Avec entrain, 
OpunTIxÈX. 

ENTRAÎNANT, ANTE, adj., érzywyds, ôv; 
Yuyaywyixds, À, dv. 

ENTRAÏÎNEMENT, sm., (au figuré), À popd, 
&; à ‘pu, fs. 

ENTRAINER, va. 10 Traîner avec soi, 
emporler, àp-ëhkw ; (en parl. des eaux), rapa- 
vépu, Tapa-cÜpuw, acc. Le temps entraine 
lont dans son cours, à ypévos Exaota apa- 
pépet. [| 29 Emmener avec violence, àr-&yu, 
T209-#yw, acc. || Au fig. Entraîner qqn au 
danger, rooc-dyw miv& eïs sv xivôuvov. || 
30 Aitirer à soi, gagner, ën-dyouat, xpos- 
dyouat (moy.), acc. Il entraîna la multitude, 
T0 RA0OS Ér-nyiyeto. || 40 Avoir pour con- 
séquence, se tourne par accompagner, &xo- 
Aoubéw-&, f, fow; Érouar, dal. La guerre 
entraine avec elle bien des maux (bien des 
maux accompagnent la guerre), moÀÀà xaxd 
rohéUuU &xoÀoUBEï ou Éreta. 

ENTRANT, ANTE, adj., insinuanl, ërx- 
yuyds, 6v. |] Sm. pl. Les entrants et les sor- 
lants, of eloudvtes wat EtÔvtes, wv. 

ENTR'APPELER (S'), vr., ZAAAOUS, &é, 
a xaheïv (de xahéw-&). 

ENTRAVE, sf. 19 Lien aux jambes, à 
réôn, 76. Entraves de bois, À moôoxdxn, ns. 
| 20 Obstacle, +ù éprdôtoua, atoss td xw- 
hULLE, @TOS. 

ENTRAVER, va. 1° Mellre des entraves 
à, réôau 6éw-&, acc. || 20 Embarrasser, èu- 
roË:Cw, f. 1©, acc. 

ENTRE, prép. 1° Au milieu de, dans l'in- 
{ervalle de, (sans mouvt), petaëd, èv uéouw, 
xatk puéoov, Gtx pésou, gén.; (avec monvt), 
£is péoov, gén. || 2° Dans, en, (sans mouvt;, 
év, dal.; (avec mouvt),sis, acc. || Au fig. 
Etre entre Îles mains (au pouvoir) de qqn, éri 
tvi ele où yiyvouar. || 3° Dans l'intervalle 


relations des personnes, des choses entre 
elles. Entre nous, entre vous, entre eux, entre 
elles, &AXÂAwY. Ils s'aident entre eux, AAA dot 
ém-xoupoÜauv. Ila parlaient entre eux, d'AA- 
Aotç ou rpôs &AAROUS Bt-s hé yovto. || 80 Parma, 
dv, dat., ou le gén. partitif. Illnstre entre 
tous les Grecs, év not rois "EXAnatv eûêdu- 

oç. Un d’entre eux, els aëvüv. Entre autres, 
v Ôè roi; au fém. dv 6è Tai. 

ENTRE-BÂILLER, va. Voy. ENTR'OUVRIR. 

ENTRE-BAISER (8'), vr., &AAAAOUS, ac, æ 
prhsïv (de prhéu-ü, f. Aou), 

ENTRE-CHOQUER (8), vr., rpog-xpoustv 
GAXRAOL, ae, (au fig.) rpèç SAMAROUS, ac, a. 
Les combattants s’entre-choquèrent, oi ayé- 
pre NSHLE cuv-éppaiav (de œu-ppittu, 
. 4Ew), 

ENTRECOUPER, va. 19 Couper en divers 
endroits, tépvu, Gia-Geuyvuu, Gta-buovvuu, 
acc. Pays entrecoupé de collines, Xwpa Adpotc 
Gt-ebwouévn. || 29 Interrompre, &ta-xôtru, 
acc. 

ENTRE-DÉCHIRER (8'), vr., &AAfhoue, 
aç, a anxpitretv (de orapattu, f. déw). 

ENTRE-DÉTRUIRE (8), vr., &AAAOUS, 
aç, æ Ôta-plelperv (de ôta-p0slow). Action de 
s’entre-détruire, À &AAnAop0Dopla, ac. 

ENTRE-DEUX, sm., tù péoov, ou. || Adv., 
év péow. 

ENTRE-DÉVORER {8'), vr., &AÂnAopa- 
véw-à, f. fau. 

ENTRE-DONNER (8), vr., &AMAO(S, aie 
6ôodvat (de 6i8wpt), acc. 

ENTRÉE, sf. 1° Aclion d'entrer, h elso- 
606, ou; À Eu6zxow, ews. Entrée solennelle, à 
rouTh, A6; À Eat où éÉéhaots, sws, Entrée 
dans un port, 6 elsrhous, ou. Entrée en scène, 
À Täipoôos, ov. || Souvent on emploie un 
des verbes signifiant enirer. À son entrée 
tous se levèrent, els-2ABdvros aûtoÿ nivrec 
àv-éorrsav. || 20 Accès auprès de qqn. À 
tapé viva elauBos, ou; À TpÔs T:va TpOSOÛO, 
ou. | 39 Lieu par où l’on entre, h eïsoôos, 
ou; À elo6ok, #6. Entrée (d'une maison), À 
Oüox, aç; (d'un port), 6 elomaous, ou; (d'une 
rue, d'un port, d'une maison), tù otéux, atos. 

40 Premier temps, commencement, à 

oyh, fs. À l'entrée de la nuit, râs vuxtèc 
èr-eXMoUons ou Êrt-Yevouévns. || 59 Commen- 
cement, début, ñ eis6oinñ, ñç; (d’un discours, 
d'un livre), rà xpooiwov, ou. || 6° Droit de 
douane, vù vélos, ous. 

ENTREFAITE, sf, Dans l'entrefaite, sur 
ces entrefaites, elc., petaëu, év tobtw, év 
TOUTOLS. 

ENTRE-FRAPPER (S'), vr., &AÀAMAOUS, as, 
a naieiv (de raœiw). 

ENTRE-ÉGORGER (9'), vr., &AAAOUS, ac, 
@& OPÉTTELV OU TO-TPÉTTELV de gpATtrw). 

ENTRE-HAÏR (8), vr., dAnÂAouS, aç, œ 
uioeiv (de pioéw-&, F. 1ow). 

ENTRELACEMENT, 8M., À ÉUTAOK, Às; 
À TEPITAEEL, Eu. 

ENTRELACER, va., Otz-nAfxw, acc. En- 
trelacer qq. chose de qq. chose, éu-rhirw cl 
tive. || S'ENTRELACER, Vr., GAANAOLS, ai Èt- 
Théueoat (pass.). 
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ENTRE-LUIRE, Vn., Üxo-»aivouzt (moy. 
avec sens neutre). 

ENTRE-MANGER (8'), vr., &AÂnAopayéw-à, 
f. fou. Action de s'entre-manger, À &AAnAo- 
wayix, as. Qui s’entre-mangent, & Ar; \op&yos, 
Ov 


ENTRE-MÉLER, Va., ÜTo-uiyvuu, àva- 
piyvumt, acc. || S'ENTRE-MÈLER, les mêmes 
verbes au passif. 

ENTREMETTEUR, sm., à rpoaywyôe, où; 
6 pecirns, ov. 

ENTRE-METTRE (8), vr., iz-rpdtropat 
(moy.); d’une chose, xepi vivos; pour qqn, 
tivi; pour faire une chose, Gots mouiv 
T:. 

ENTREMISE, sf., h Otärpaë:, euwc. Par 
l'entremise de qqn, ôté œivos. 

ENTRE-NUIRE (8'), vr., dAAnAoOUG, aç, œ 
Bharxtetv (de BAtrtu). 

ENTRE-PERCER (S'), vr., &AÀYROUS, ag, æ 
meipetv (de Teipw). 

ENTREPOSER, va., &r0-tiônpt, acc. 

ENTREPÔT, sm. 1° Lieu de dépôt, à &xo- 
Onxn, ns. |] 20 Pays, ville de dépôt, rù éuri- 
prov, ou. 

ENTRE-POUSSER (8'), vr., ŒAARROUS, as, 
a DBeïv (de dBéw-&). 

ENTREPRENANT, ANTE, adj. 1° l’rompt 
à entreprendre, Gpasthoros, ov. || 20 Témé- 
raire, toAunpdc, &, 6v; bpaais, ei, Ü. 

ENTREPRENDRE, va. 140 Se meltre à 
faire, èn:-Yeipéu-&, y-Zerpéw-d, f. how ; èrt- 
tibepat (moy, dat.; de, inf. Entreprendre une 
expédition, gtnateixv Totéopat-oÜuat, f. Ago- 
uat. Entreprendre nne guerre, rékeuov ateo- 
uat (moy.). || 2° Prendre à faire, àv-apéo- 
par-oüpa ({moy.); (à forfait), épyolz6éu-à, 

. fow, acc, || Vn. 10 Empiéler, rpos-no:éo- 
uat-obpa:, F. Âcopat; sur qq. chose, ti; sur 
qqn: ti t:v05. || 20 Aélenter, ént-yetoéw-à, 
. Âcuw; ént-6ouhebw, f. eüow; sur, dat. 

ENTREPRENEUR, S8mM., Ô SRYet2nTñ, OÙ; 
(à forfait), à épyoAï6os, ov. 

ENTREPRISE, S5f. 19 Dessein formé, vù 
ÉRIXE!PNLZ, ATOS; TÔ ÉPYOV, OU; TO TpAYUA, 
avoç; À npëts, ewç. Enireprise audacieuse, 
ro téAunua, ævos. || 20 Acéion de prendre à 

or fait, À'ényon ce, ae. Î 30 Attaque, à 
ÉTIPE PNOLS, EG; À ÉriBouAN, F<. 

ENTRE-QUERELLER (8), vr., &AAGAKK, 
ats épibetv (de épitw, f. 1ù). 

ENTRER, vn. 41° Passer du dehors au 
dedans, eis-épyopar; dans, eis et l'acc. En- 
{rer à cheval, eio-ehaüvu; dans, els el l’acc. 
Entrer en scène, eis-épyoux: Entrer dans le 
port, xat-xipw, elo-xAëw. Entrer dans un bà- 
leau, eiç ou ént mAoïtov eis-baivu. || 20 Etre 
admis (dans une corporation), sis-Ypépouau, 
ëy-tpivouat (pass.); dans, ek ef l'acc. Eutrer 
au sénat, th BouAñ tpos-ypigouar (pass.). || 
30 Commencer à faire gg. chose. Entrer en 
charge ou en fonction, ei &pyhv eis-épyopat. 
Entrer dans les affaires, eto-épyopat eiç tà 
TPAYHATA, Tap-ÉpHomar Ti T& TpAyata. 
Entrer en guerre, en dispute, en conversation, 
ër-épyouat els néAeuov, eiç otiaiv, elc ÀAdyov. 
Entrer dans l'adolescence, sis vod évféous 
els-épxopat. Entrer dans sa quarantième année, 
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tettiaoixovta étov £nt-Baivo. || 4° Pénétrer, 
eia-Güopat (moy.); dans, els et l'acc. Les 
courroies entraient dans les pieds, cis-eôdovro 
elç Tobc r00x6 où Iuivrec. La crainte entre 
dans son âme, pd60s eio-épyetar aûtév. Cela 
ne m'est jamais entré dans l'esprit, dans la 
pensée, dans la tête, roùto oùnote êx-ñÀAûé 
ot. Il ne m'est jamais entré en pensée, dans 
esprit de dire rien de pareil, oürots ëx- 
AA pot Toroürov Aéyetv. Entrer dans le sens, 
dans ja pensée d’un aulenr, ouy-ÿYpapéws ouv- 
éruu. Entrer dans les idées, dans Îles senti- 
ments de qqn, ti yvoun vivèùs roos-tilsux 
(moy.). || 5° Avoir part à, uet-éyw, gén. 
Entrer dans les plaisirs de qqn, pet-éyw vtvi 
Fôovov. | 60 Etre contenu dans, ëv-euut et 
le dat. avec ou sans èv. 

ENTRE-SECOURIR sh Vr., &AAMAOLS, œ1ç 
Bonôeïv (de BonBéw-&, f. now). 

ENTRE-SUIVRE (S'), vr., &ANAOLS, at 
&xokouBeïv (de àxohoudéw-&, f. ou). 

ENTRE-TEMPS, 8m., TO OLÉGTNLA, atoc. 

ENTRETENIR, Va. 1° J'enir en bon élat, 
cubu, êta-cwbu, acc.; éni-uékouat, gén. Eu- 
tretenir le feu, tù rüp ow£u. Entretenir un 
bäliment, oixoëôdunua ént-sxeuibuw, f. iow. 
Entretenir amitié avec qqn, p:hiav mpde TLVa 
êtz-puAdrre, f. dEw. || 29 Pourvoir à la dé- 
pense de, tpépu, êta-tpépu, acc.; Tà mTé- 
eux rap-éyw, dal. || 3° Parler à, àtx-éyo- 
ua, dat. ou xpôc et l'acc.; d'une chose, 
Repi rivos. || S'ENTRETENIR, vr. 49 Se conser:- 
ver, demeurer, cwtouar, ôla-splopat (pass.); 
dévuw, Ôta-uéve. || 20 Pourvoir à sa subsis- 
tance, vivre, vpépouar (pass.), Géw-&, Tôv 
Riov Éyw; avec ou de qq. chosc, ré vivo. 
1 3° Converser avec, êix-héyomat, dat. ou 
ps et l'acc.; buihéw-&, f. how, dal.; de qq. 
chose, repi tivos. 

ENTRETIEN, sm. 1° Aclion de maintenir 
en bon élat, Tù aubetv; à curnpiz, as; 
œuhaxf, ñs; (d'un bâtiment), à ér:oxeut, #<. 
|| 20 Ce qui est nécessaire pour la subsis- 
lance, à top, fs; Th éniTnôeLx, wV; Ô fios, 
ou; (pour les vêtements), tà ipätia, wv. Frais 
d'entrelien ow simplemt entretien, tù ôaxi- 
VAUX, aTOç; TÙ vahwuaæ, atoc. || 30 Conver- 
salion, hn outia, açs À Ouah, Ews; 6 Ôtt- 
hoyos, ou. Avoir un entretien avec qqn, Ôta- 
AËYOUL TLVL OÙ TP6E TLva. 

ENTRE-TUER (S'), vr., &GAAAAOUS, aç, @ 
&no-xteivetv (de &ro-ureivw); &AÂNAOKTOVÉW- 
©, f. Aou. 

ENTREVOIR, va. 19 Voir impar/aitement, 
Tap-0p4u-&, rapa-6hérw, acc. || 2° Con- 
naître, comprendre imparfaitement, às2- 
po ôpäw-w, acc. {|| 3° Prévoir, xpo-0opéw-à ; 
TRpo-voéw-W, f. Tow, acc. || S'ENTREVOIR, vr., 
avoir ensemble une entrevue, &XkñXot, ais 
OUV-TUYY/ AVELV. 

ENTREVUE, sf., à vteuët, euwç. Avoir une 
entrevue avec qqn, ouv-tuyyavuw Où év-TuYy- 
Jéve vivi. 

ENTR OUVRIR, Va., ÜTav-0lyvuRt, Tapav- 
ofyvou, acc. || S'ENTR'OuvRIR, vr., les mêmes 
verbes au passif, el de plus ôta-yéoxw. 

ÉNUMÉRATION, sf, à &rapilunatc, eus ; 
h Ééapiôunais, Eu. 
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ÉNUMÉRER, Va., àT-2p/Üuéw-&, €b-apub- 
uéu-d, f. Aow, acc. 

ENVAHIR, Va., xatz-hau6dvu, aipéw-à, 
acc. Envahir un pays, eîs opav êu-64}Aw 
ou ea-64À À. 

ENVAHISSANT, ANTE, adj., xatahzu61- 
VUY, OUGX, OV; ÉLBSAAUWV, ouSa, ov. 

ENVAHISSEMENT, sm., À rar dAnqs, Eu. 
L'envahissement d’un pays, et Ywoav é60n, 
fs. 

ENVAHISSEUR, 8m., Ô xxtahzu162vuv, 
ovtoss (d’un pays), 6 éu6x\AWV, ovtos; à 
éu6zAwv, évroc; de, acc. 

ENVELOPPE, sf. 19 Ce qui enveloppe, ù 
XXvUUa, avoç; Tù ÉxtxdAuupa, atoc. || 
2 Apparence, vo eibnç, ous; à cAñU, atos. 

ENVELOPPE, KE, P.p. VOy. ENVELOPPER. 
il Adj., obscur, ouovetvôs, #, dv; doxpt, 
x. 

ENVELOPPER, va. 19 Entourer, revélir 
lout autour, repr-ehittu, Tept-62\ 0; Rept- 
Ftiogw, {. rrôëuw, acc.; de, dat. || 2° Envi- 
ronner, CETner, REOL-TTÜTOW, KEpL-AaU6 VE 5 
zuXA6U-6, F. wow (et moyen), acc. Les enne- 
mis furent enveloppés, oi roAëpuot éxuxAwn- 
sav. || 39 Comprendre, rept-hauGdvo, êu- 
Fhéxw, acc. ; dans, dat. || 4° Obscurcir, (au 
fig.) déguiser, x2106nmtw, mept-xahürtw, f. 
vyu, acc. || S'ENVELOPPER dans, vr., rep:-6%à- 
houxt (moy.), acc. 

_ ENVENLMER, va. 19 Infecler de venin, 
l6okéu-&, f. fow, dat. ||2° En/flammer, ai- 
grir, ét-ayotaive, f. avü; eék-ayptow-&, f. 
ww, acc. || Envenimer un discours, un fait, 
Adyov, Tpyua éni Tù Yetpov TpÉTu. 

ENVERS, prép., el, meoi, noôç, acc. Etre 
pieux envers qqn, ept Ou rpÔs Tiva edgebEw- 
ü, f, Ac. 

ENVI (À L'), loc. adv., & &uiAAns, œrho- 
tuus. Faire qq. chose à l’envi, tuto rt autà- 
Mwopevos, n, 0v. 

ENVIABLE, adj., GnAutés, %, 6v; pour 
qqn, tivi Ou ÜKO Ttvos. 

ENVIE, sf. 10 Jalousie, 6 o6dvos, ou. Par 
envie, @0dvwy, Ürù yfôvou. S'attirer l'envie, 
exciler l'envie, p0ovoy Éyw où Axu6ive. Elre 
au-dessus de l'envie, toù œhôvou elut xpeit- 
tuv, ov. Il vaut mieux faire envie que pitié, 
tpeittwv OxttpuoÙ pBbvos. || 20 Désir, À ént- 
fuuia, aç. Avoir envie de, éri-Buuéw-à, 
[. écw, gén. ou inf. Faire nailre l’envie, don- 
ler à qqn envie d’une chose, ér:Buuiay èu- 
GA œuvi tivos. L'envie me prend de, éru- 
Ha pe AxuGive:, inf. 

ENVIÉ, ÉE, p.p. et adj. 4° Exposé à l'en- 
vie, érlp0ovos, ov; EnAwtés, n. 6v. || 20 Re- 
cherché, désiré, Enutôs, ñ, 6v; par qqn, 
try QU ÜKÉ T:VOS. 

. ENVIER, va. 1° Etre jaloux de, o6ovéw- 
4, f. Âow, dat. ; EnAdw-&, F. wow, acc. Je ne 
lui envie point sa fortune, où o6ovo aèr® 
this oÙoixs Ou ni tf oÛciæ. || En bonne part. 
Envier (sans être jaloux) le bonheur de qqn, 
SAS tva The edtuygiac. || 2° Désirer, èr- 
péw-&, f. how, gén. || 3° Refuser, phovéw- 
à, f. ow; à qqn une chose, tivé tivos. 

ENVIEUX, EUSE, adj., œbovepds, &, dv; 
fioxavos, ov. Etre envieux de, #0ovep@s éyw 
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æpés et l'acc. || Sm., à pbovepés, où; 6 Bi- 
CXAVOS, OU. 

ENVIRON, adv., &x, laws, ayeôdv: (souvent 
avec un nom de nombre), xept, &uvl, acc. 
Agè d'environ dix-huit ans, repl éxtuxaidexa 
ÊTn Yeyovws. 

ENVIRONNANT, ANTE, ad)., Reptxeiuevos, 
", OV. 

ENVIRONNER, va. 1° Entfourer, enfer- 
mer, Tept-61Adopat {moy.); de, dat. Envi- 
ronner de fossés, mepi-rappebüw, f. ow, acc. 
Environner de murailles, nep:-vetyitu, f. 16, 
acc. || 20 Envelopper, cerner, mep:-64\houat 
(moy.); xuxAdw-&, f. wow, acc. || 3° Se tenir 
autour de, mepr-ésrnxa (de mept-istauai), 
acc. Un grand nombre d'hommes l'environ- 
naient, roAoù neot-éotasav aütôv. || Au fig. 
Etre environné de dangers, ëv xtvôüvots ouv- 
éxouat (pass). 

ENVIRONS, sm. pl., h RéoË Ywpa, as; Tà 
Repteieva, wv. Les environs d’une place, và 
meoi Ywplov. Les villages des environs, ai 
TÉPE AOUXL. 

ENVISAGER, va. 1° Regarder ggn au 
visage, ép-6kËrw vivi ou ei tva. || 20 Con- 
sidérer, avoir en vue, sxomiwu-& ; @ôpéw-&, 
f. ow, acc. || 3° Regarder comme, vou, 
f. &; hyéouat-oüpat, F. Aoouat, avec deux 
accusalifs. 

ENVOI, sm. 4° Action d'envoyer, à téu- 
pe Eux, À routf, hs. || 20 Chose envoyée, 

4xop0n, As. 

ENVOLER (s'), vr. 10 Prendre son vol, 
&ro-Tétouat, äva-xévouat. || 20 Disparailre, 
olXOUXt, TAp-0{YOpLaL. 

ENVOYÉ, ÉE, p.p. Voy. ENVOYER. || Sm. 
à dyyehos, ous 6 npesbeuthc, où, plur. 0 
TMpÉTOELS, EU. 

ENVOYER, va. 10 Faire aller ou porter, 
TÉUTUW, ATÔ-TÉLTW, ÊX-TÉLTU ; OTÉAÂW, ARO- 
otéAÀW, acc.; qq. chose à qqn, ti tive ou 
mpôs viva; dans un lieu, eiç ténov sivé. En- 
voyer qqn à la chasse, éx-Téuru tivd ET 
Gñpav. Envoyer qqn faire qq. chose, réuru 
iv motñsovté tt. Envoyer qqn en prisou, 
rapa-0iôwui Tivæ els puAaxñnv. Envoyer en 
exil, guyaôeuw, f. sw, acc. Envoyer chercher 
qqn, qq. chose, peta-réprouai (mOy.) tiva, 
rt. || 20 Lancer, ào-inu:, ép-inut, acc. || 
30 Faire, parvenir, accorder, donner, ént- 
TÉUTW, VÉLUW, ÔLOWE, ACC. 

ÉNYALIOS, surnom d'Arès ou Mars, à 
*EvudA:oç, ou. 

ÉOLE, dieu, à Aïohoç, ov. Les îles d'Eole, 
ai AÏGXoU voor, wv. 

ÉOLIDE ou ÉOLIE, pays, à Alohis, (60. 
D'Eolie, AloAtxôs, %, Ôv. 

ÉOLIEN, ENNE et ÉOLIQUE, adj., Ai- 
Auos, æœ, ov; Aiok:xôs, %, dv. Iles Eoliennes, al 
Aidhou vâoot, wv. Les Eoliens, of Aïokeïs, 
ÉwY. 

ÉPAIS, AISSE, adj. 1° Qui a une cer- 
laine épaisseur, mayôs, ea, Ü. Mur épais de 
trois coudées (de trois coudées d'épaisseur), 
Tes tpiüv Thxewv Td méyos. || 20 Fort, 
solide, gros, rayüc, eïa, 0. Vêtement épais, 
{uétiov r240. || 3° Serré, touffu, (en génér.), 
ruavôs, %, 6v; (en parl. des arbres, des 
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feuilles, des cheveux), ôaoûc, eïa, V: (des 
moissons, de la barbe, des ténèbres), Ba ü6, 
etx, 0. || 4° Dense, peu fluide, Taybs, elz, v; 
muxvôs, À, 6v. || 59 Lourd, grossier, stupide, 
HaYÔ<, sa, 0. || Sm., épaisseur. Voy. ce 
ot. || Adv., avec densilé, runvüs, Gagéus. 

ÉPAISSEUR, sf. 1° Profondeur d'un 
corps solide, xù räyos, ous. Un mur de trois 
coudées d'épaisseur, teiyoc tptüv TÂXEwv TÙ 
mayo. || 2° Qualité de ce qui est épais, 
solide, gros, tù T4xos, ouc; À TIXÜTNS, NTOS. 
| 3° Qualité de ce qui est serré, touffu, 

ense, (en parl. d'un bois), tù ôaov, éoç; 
d'un brouillard, de l'air), À #uxvéens, ntos; 
d'un liquide), rù n&yoc, ous. 

ÉPAISSIR, va. 10 Rendre épais, rayüvu, 
f. vv&, acc. || 2° Rendre plus dense, ru- 
axvôuw-&, f. dow, acc. || Vn., el s'ÉPAISSIR, vr., 
les mêmes verbes au passif; et de plus, (en 
pari. des hommes et des animaux), els xaxü- 
tata ért-0lüwpu. 
 ÉPAISSISSEMENT, SmM., À TA {UVOIG, EU ; 
n TUXVUALKS, EU. 

ÉPAMINONDAS, h., 6 ’Etzpevôvôas, ou. 

ÉPAMPRAGE Ou ÉPAMPREMENT, 5m. 
L TOUR, ñ. 

ÉPAMPRER, Va., olvapiQu, f. 15, acc. 

ÉPANCHEMENT, SM., À TApÉXYUOIS, EU; 
(au fig.), À Giiuots, eux. 

ÉPANCHER, vVa., éx-Yéu, Tpo-Yéw, acc. || 
Au fig. Epancher son cœur, &v-oiyouat (pass.). 
Ïl S'ÉPANCHER, vr., x-yéopat (pass.); (au fig.), 

v-oiyouxt (pass.). 

ÉPANDRE, va., Ôt2-yéw, acc. || S'ÉPANDRE, 
vr.. Ôtax-yéopat (pass.). 

ÉPANOUI, IE, p.p. et adj. 1° Ouvert, 
SertuymÉvOs, n, 0v. || 29 Gai, radieux, 
pa!5pés, d, 6v. 

EPANOUIR, va. 19 Ouvrir, Gta-rtÜscuw, 
f. rtüËw, acc. Epanouir ou faire épancuir les 
fleurs, <à dvôn üta-rTücow. || 2° Rendre gai, 
serein, gatdpôvu, Î. uvü, acc. Epanouir le 
visage de qqn. Tù pétumôv rivos Yadw-&. || 
S'ÉPANOUIR, Vr., les mèmes verbes au passif. 

ÉPANOUISSEMENT, 5M., À &vértuËls, suc. 
Epanouissement des fleurs, À éEzvônotc, su. 
Epanouissement du visage, des traits, à ôt4- 
AUS, EU. 

PPARGNANT, ANTE, adj., pelômAde, dc 
et , ov. 

ÉPARGNE, sf. 149 Economie dans la dé- 
pense, À osbw, oùc; À peiôwAia, as. Epargne 
sordide, Yhuoypôtns, ntos. || 2° Chose 
épargnée, À. meptoucix, a. 

ÉPARGNER, va. 19 User avec économie 
de, qeidopai, f. peloouat, gén. Ne pas épar- 
gner, detôéu-&, f. now, gén. Epargner sa 
peine, œetôouzt môvou. || 2° Ne pas faire de 
mal à, ménager, pelôoua, gén. Epargne tes 
enfants, peloat tüv téxvuv. || 30 Dispenser 
gqn d’une chose, àn-a\kärtw tiva vivo. Je 
l'épargnerai ce souci, &t-ahdEuw ge Taütns 
TÂç ppovtiôos. || S'ÉPARGNER, vr., se ménager 
soi-même, éautoü, ñs welôesôar. 11 ne s'épar- 
gna point dans le combat, payduevos vo 
xtvôüvou oÙx épeisato. || 20 Se ménager l'un 
l'autre, &\\fhuv œeiôsobac. 

EPARPILLEMENT, 50., À Otaoropd, &. 


— 162 — 


ÉPI 


ÉPARPILLER, Va., ôta-creipu, Ôla-cxe- 
ôxvvumu, acc. || S'ÉPARPILLER, vr., les mèmes 
verbes au passif. 

EPARS, ARSE, adj., ôtwonappévos, n, ov; 
Étecxedaouévos, n, 0v; 6, À oroodç, dôo. 
Avoir les cheveux épars, thv xôuny AéAupa: 
(de Abw). 

ÉPATÉ, KE, adj., écrasé, xhatü, sîa, 0. 
Qui a le nez épaté, à, à rAXTUÜppIv, 1vos. 

ÉPAULE, sf., à œpuoc, ou. Sur les épaules, 
ért tüv Guwv. Prendre, porter sur ses épaules, 
éni rüv Guwv aïpouat (mOy.), pépw, acc. 

ÉPAVE, adj., düéorotos, ov. || Sf. pl., à 
&üésxota, wv. Epaves maritimes, tà vauäytæ, 
&Y. 

ÉPEAUTRE, sm., sorle de blé, h Kéx, ac; 
mieux al Cetai, üv. 

ÊPEE, sf., to Eivoc, ous. Petite épée, tè 
Ewplôtov, ou. En forme d'épée, Etpoerôie, éç. 
Mettre une épée à son côté, Tù Elpos Üxo- 


Gwvvupat (moy.). Tirer l'épée, mettre l'épée à 
la main, vô Elpos onéouat-&pat (moy.) ou 
‘un Coup 


Carre f. wsw. Frapper, tuer 
"épée, tp Elper raiw, êLa-Ypdoux:-Guat, acc. 

ÉPELER, Vn., ouAAaGi uw, f. Lo. 

EÉPERDU, UE, adj., éxmhayels, eïoæ, év; 
TETAPAYHÉVOS, N, OV. 

ÉPERDUMENT, adv., cpoëpüs, Getvüs. 

ÉPERON, sm., (d'un cavalier), 6 pÜw, 
wn0ç; À éyrevtpis, (6065 (d'un animal), tè 
R?.fxtpov, ou; (d'un vaisseau), 6 Eu6onoc, ou; 
+à Eu6okov, ou. Enfoncer l’éperon dans les 
flancs d'un cheval, xpos-61AÀw Tods püuwrzxs 
TO RTE, 

ÉPERONNÉ, ÉE, adj., (en parl. d’un ani- 
mal), rAnxTpopOpoE, ov. 

ÉPERONNER, va. 19 Donner un coup 
d'éperon, puuriku, f. 1©, acc. || 2° Slimuler, 
rap-0Etve, f, uy&, acc. 

ÉPERVIER, £m., oiseau, Ô lépak, awos. 
Pelit épervier, ô lepaxioxos, ou. Imiter le cri 
de l'épervier, lepaxitu, f. to. 

ÉPERVIÈRE, sf., plante, vù ispäzxtov, ou. 

ÉPHÈBE, sm., adolescent, à Epn6oc, ou. 
Entrer dans la classe des éphèbes, siç voùs 
éphéous sis-épyopat. 

PHÉMÈRE, adj. épñuepos, ov. || Sm., 
insecte, tù éphuepov, ou. 

EPHÉMÉRIDES, sf. pl., af épnuepiôec, wv. 

ÉPHÈSE, v., à "Egeooç, ov. D Ephèse, ’Epé- 
o106, «, ov. Territoire d'Ephèse, à ’Evesia, as. 

EPHÉSIEN, ENNE, adj., Epéotoc, a, ov. 
Les Ephésiens, of ’Epéotot, uv. 

ÉPHÈTE,sm.,juge au criminel à Athènes, 
6 épérnc, ou. 

PHIALTE, À., à ‘EpuéAtnç, ou. 

ÉPHORE, 8m., Ô épopos, ou. Des éphores, 
époptxôs, À, 0v. Salle des éphores, à é2o- 
petov, ou. Etre éphore, épopéuu, f. eücw. Di- 
gnité d'éphore, # éDopeia, a. 

ÉPI, 8m., Ô STÉAUS, VO. Qui porte des 
épis, otayunpés, a, dv. Pousser des épis, 
gTAXUO6OAEW-&, f. fou. 

ÉPICE, sf., drogue aromatique, td &pw- 
A. ATOç ; TÔ ÉOTUUX, ATOS. 

ÉPICER, va., dptüu, f. Üow, acc. 
ÉPICIER, SM., à épuyatomüknç, ou. 
ÉPICHARME, h., à ’Eriyapuos, ou. 
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ÉPICHÉRÈME, 5D., Tà ér:/eiprua, atos. 

ÉPICTÈTE, h., 6 ’Erixtntos, Ov. 

ÉPICURE, À., © ’Erixoupos, ou. D'Epicare, 
Ezxoüpe:os, ov. 

EPICURIEN, IENNE, adj. 4° D’Epicure, 
’Extxoupetos, ov. Les Epicuriens, of ’Ex:xoû- 
sou, wv. || 20 Voluptueur, &6poBiartos, ov. 

BPICURISME, sm. 1° Doctrine d'Epicure, 
ra ”ErtmouoeLa Gdvuata, wv. |] 2 Wie volup- 
lueuse, à &6pôs fios, ov. 

EPICYCLE, sm., Ô érixuxÀ0ç, ou. 

EPIDAMNE, 2., à ’Ex{ôauvos, ou. 
d'Epidamne, 6 ’Exôipvco, ov. 

EPIDAURE, ©.,n ’Ex:ôzxupos, ov. 
d'Epidaure, ô "Ex:ôauüptos, ou. 

EPIDEMIE, sf., ñ ériôfÂuos ou 
v60S, OÙ. 

ÉPIDÉMIQUE, adj., éxiBfquoc, ov; éxiôn- 
poç, Gv. 

EPIDERME, sm., À éx1ôepruis, (6oc. 

Î. ÉPIER, vo., pousser des épis, orxyvo- 
Éohtw-&, f. now. 

2. EPIER, va., observer secrètement, int 
trpéu-&, f. Âsw, acc. Epier l’occasion, xatpdv 
Tmpéu-&, f. how. 

EPIERRER, va., éx-Môohoyéw-&, f. fou, 
acc. 

ÉPIEU, sm., tà dxévrwv, ou. Lancer un 
épieu, dxovrio, f. 5. 

EPIGASTRE, 8mM., TÔ éK:YÉOTOLOV, OU. 

EPIGASTRIQUE, adj., T:yY40tp10c, ov. 

EPIGLOTTE, sf., à éxtyhwttis, (606. 

ÉPIGONES, sm. pl., descendants des sept 
chefs tués devant Thèbes, oi >Eriyovot, wv. 

EPIGRAMMATIQUE, adj., à, à, Tù mepi 
à érrypépuata. 

ÉPIGRAMMATISTE, SM., Ô éT:ypapua- 
TOz0106, où. 

ÉPIGRAMME, sf. 1° Pièce de vers, *ù 
itiypauua, atoç. Pelite épigramme, rù éx:- 
tpanpétiov, ou. [| 20 Trait mordant, +ù 
SXÔBUX, ATOS. . 

ÉPIGRAPBE, sf., ?, én:yp2ph, fs. 

EPILATOIRE, adj. Pâte, onguent épilatoire, 
td ffhwñpoy, ou. 

EPILEPSIE, 9f., n ériAnÿia, as. Altaque 
d'épilepaie, À rnb, Eux. 

. ÉPILEPTIQUE, adj., (dans tous les sens), 
értAnaTIxOS, À, Ov. 

ÉPILER, va., Ythdw-&, f. wow; tikAw, 
4r9r ide, f. «AG, acc. 

ÉPILOGUE, sm., à énihoyos, ov. En forme 
d'épilogue, érihoyixds. 

ÉPILOGUER, Vn. et va., éxt-tiudu-&, 
f. fou; sur qq. chose où qq. chose, si. 

EPIMÉNIDE, À., 6 "Er:peviônc, ou. 

ÉPIMÉTHÉE, À., 6 "Enipnôeus, éuc. 

EPINARD, sm., herbe, à väpôou atiyus, 
VOS. 

ÉPINE, sf. 10 Arbrisseau, À Xxavôz, nc; 
À. 6 Bétos, ou. Haie d'épines, À aipaotx, &:. 
| 2 Piquant des végélaux, à &xavôa, ns. 
D'épines, &xavôtxéç, à, dv. Sans épines, &vi- 
1av0oç, ov. |] 3° Au plur., difficultés, embar- 
ras, Voy. ces mots. || Epine da dos, à fäyus, 
eus. 

ÉPINEUX, EUSE, adj. 1° Qui a des 
épines, äxavwBne, ec. || 20 Difficile, (en 


Habitant 
Habitant 


éxiôr LOG 
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parl. des choses), axz/06ôr<, eç; (des choses 
et des pers.), tpays, eïa, vu; tahenés, #, Ôv. 

ÉPINE-VINETTE, sf., arbrisseau, à G:v- 
duavôz, 6. 

ÉPINGLE, sf., ñh Bshovis, i60c. 

ÉPINIÈRE, adj. Î. La moeile épinière, & 
bayzirns (ou) pueid, où. 

ÉPIPHANIE, sf., /êle de l'Eglise, Tà’Ert 
péveta, wvy. 

ÉPIPHONÈME, SM., tÜ ÉRPOYNUE, Atos. 

ÉPIPLOON, sm., repli du périloine, td 
éximAOOV, OU, OU TÔ ÉRIRAOUV, OU. 

ÉPIPOLES, quartier de Syracuse, ai 
’Ez:Rok1!, &v. 

ÉPIQUE, adj., éxtxé, ñ, dv. Poème épique, 
rù ënoç, ouc (et le pluriel). Poële épique, à 
érorou, où. Vers épique, Tù Emo, ous. 

ÉPIRE, pays, à “Hne:pos, ov. D'Epire, 
Hzetpurttx6ç, %, 6v. Habitant de l'Epire, 6 
"Hre:purenç, ou. 

’ ÉPISCOPAL, ALE, adj., énioxontxéç, *, 

V. 

ÉPISCOPAT, sm. 1° Dignilé d'évéque, À 
érioxonñ, fs. || 2° Corps des évêques, oi 
ériSxOrOt, wv. 

ÉPISODE, sm. 1° Action incidenle (dans 
un poème), to émesdûtov, ou; vù éu66Aov, 
ou. Rempli d'épisodes, éxstoob:wôns, ec. || 
20 Incident, td oÜüurrtuuz, avos. 

ÉPISODIQUE, adj., éxetcoB:wôns, eç. 

ÉPISTHÈNE, À., 6 ’Extodévns, ous. 

ÉPISTOLAIRE, ad}j., éntotoh:x6s, À, Ov. 

ÉPISTYLE, sm., archilrave, +ù Éértoti- 
AL, ou. 

ÉPITAPHE, 8f., à to ofpat: éniyeypap- 
LLÉéVa, wv; FÙ ériypauua, @To«. 

ÉPITHALAME, sm., Ô éx0x4pu05, ou; 
td émÔôxhdU:OV, ou. 

ÉPI E, sf., adjectif, rù énidevov, ov. 
Au moyen d'épithètes, énidétus. 

ÉPITOMÉ, sm., abrégé d’un livre, à ëm- 
touh, ñs. 

ÉPÎTRE, sf., (dans tous les sens), à éxt- 
gtohh, T6. 

ÉPIZOOTIE, sf., À Tov xtmmvov Abun, nç; 
ô tüv xrnvov Aou, o5. 

ÉPLORÉ, ÉE, adj., 5s6axpupévos, n, ov. 

ÉPLUCHAGE et ÉPLUCHEMENT, 5M., Tù 
xaBzipetv; de, acc. 

ÉPLUCHER, va. 1° Nelloyer, xabaipw, 
f. ap, acc. || 2° Rechercher avec soin, àxot- 
Güs épeuydw-ù, f. fou, acc. 

EPLUCHURE, sf., Tù x40apuz, avtos. 

ÉPODE, sf., (roisième partie du chœur, 
6 éxw66ç, où. 

ÉPOINTER, va., éu6}Ûvu, f. uvü, acc. 

ÉPONGE, 5f., Ô ox6yyos, ou; À oxoyyté, 
&ç. Petite éponge, tr sxoyyiov, ou. 

ÉPONGER, Va., GTOyYQu, 4xo-croyyiqu, 
f, 1©, acc. 

ÉPONYME, adj. et sm., à érwvuuog, ov. 
Les héros éponymes, ol éruvumot, wv. 

ÉPOPÉE, sf., poème épique, À éronoitz, 
aç. Auteur d'une épopée, à éroxotds, où. 

ÉPOQUE, sf. 1° Point déterminé dans 
l'hisloire, à èroyt, #<. || 29 Partie du temps, 
à xodvos, ov ; h yevex, Gç. À cette époque-là, 
xat éxeivov Tèv ypévov., Voy. TEMPS. 
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ÉPOUSAILLLES, sf. pl., 6 y2u0$, ov. 

ÉPOUSE, sf., À yuvñ, gén. vuvatués ; 
YaueTh, A6. , 

ÉPOUSÉE, sf., h VOUon, n. 

ÉPOUSER, va. 4° Prendre en mariage, 
(en parl. de l'homme), yauéw-ü&, acc.; yu- 
vaixa dyouat (moy.), acc.; (de la femme), 
yauéouat-oüuat (moy.), dat. || 2° S'attacher 
par choir à, aîpéouat-oüuat (moy.), acc. || 
S'ÉPOUSER, Vr., pet dAMAwv ou-Leuyvusbat 
(pass.). 

PÉPOUSEUR, smM., Ô punothp, pos. 

ÉPOUSSETER, Va., qq. chose, dé *ivoc 
rdv xovioptôv éx-Tivdoou, f, dEuw, 

ÉPOUVANTABLE, adj., (dans tous les 
sens), ôervôs, #, 6v. 

ÉPOUVANTABLEMENT, adv., (dans tous 
les sens), Getvüs. 

ÉPOUVANTAIL, 5m., tù ®06nTpov, ou. 

ÉPOUVANTE, sf., à p6606, ou ; À ÉxTANEK, 
ews. Jeter l’épouvante dans l'armée, otpato 
p66ov èn-61Ai1w. Etre saisi d'épouvante, éx- 
RAÂTTOUaL (pass.). 

ÉPOUVANTÉ, SE, p.p. et adj., Éxthayeis, 
ea, ÉV; ÉXTAGYAS, Éc; NATA-RAUYÉS, Éç; 
mipipobos, ov. 

ÉPOUVANTEMENT, £m., grande crainte, 
Ô w6606 Getvés, où. 

ÉPOUVANTER, Va., éx-v06éu-&, f. fau; 
éx-nAÂTTO, xata-rhÂTTW, acc. || S'ÉPOUVAN- 
TER, vr., les mèmes verbes au passif; de, 
acc. 

ÉPOUX, sm., 6 évip, gén. &vôpé. || Au 
pl., of cÜbuyes, wv. 

ÉPREINDRE, Va., éx-Tétu, f. Réow, acc. 

ÉPRENDRE (8), vr., &hisxouat, dat. S'é- 
prendre de qqn, d'amour pour qqn, Éfwtt tt- 
vos &AiSxopat. 

ÉPREUVE, sf. 19 Essai, expérience, à 
Teloa, açs N AnOTeLpa, aç; À Ficavos, ou. 
Faire l'épreuve de, mettre à l'épreuve, reiouv 
ou anônetpay Totéouat-oDpat, f. soma ou 
AzuGive, gén. Elre à l'épreuve de l'argent, 
de Ja calomnie, tüv ypnudtwv, 6:a6oañ 
lu: wpeittwv, ov. Qui est à tonte épreuve, 
80xtuoç, ov; Bébaros, os et a, ov. || 20 Afal- 
heur, vd &tÜüynua, atoçs; rù xaxdv, où. 

ÉPRIS, ISE, pe et adj., &Aoû<, oÙoæ, Ôv; 
de, dat. Etre épris de qqn, d'amour pour 
qqn, ttvès épiw-&. 

EPROUVÉ, ÊÉE, p.p. Voy. ÉPROUVER. || 
Adj., mis à l'épreuve, sûr, GeGoxiuasuévos, 
n, 0v; Ôdxumos, ov; RéGaros, 06 el a, ov. 

ÉPROUVER, va. 10 Essayer, mettre à 
l'épreuve, doxtuilu, f. dau, acc.; retpdomat- 
&pat, gén. Eprouver l'or par le feu, xè xpu- 
giov Ooxtuébw év T@ nupi. || 20 Connaître 
par l'expérience, ressentir, retpiopat-Gpuat, 
gén.; neipav Aau6ävw, gén.; TdsYw, acc; 
Teot-rirtw, dal. J'ai éprouvé des infortunes, 
xaxov rer£lpauat. || 30 Avoir, Eye, acc. 

EPUISEMENT, sm. 1° Action d'épuiser 
les eaux, À ärävrAndw, eus. L 20 Perte des 
forces, À dôuvauia, ac; "À Gduvasia, a. || 
30 Pénurie, à amopiæ, aç; À Évôelx, a. 

ÉPUISER, va. 19 Tarir, mellre à sec, ët- 
avrhéw-&, f. how; xevéw-&, f. wow, acc. ] 
Epuiser le sol, vù ëdapos Ex-xapnitomai, 
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toüpuat. || 29 Exlénuer qqn, #272- ruvéw-t, 
f. fow; xata-tpiôw, acc. Epuiser les forces 
de qqn, les mêmes verbes. Je suis épuisé, 
&n-eipnxa. || 3° Consommer, absorber, àv- 
aioxw, étav-ahioxw, acc. || 4° Vider, dé- 
pouiller, ëx-xevow-&, f, dow; épnuéw-&, Î 
wow, acc.; de, gen. I] Epuiser une matière, 
un sujet, zivra ÀAéyw repi tivos. || S'ÉPUISER, 
vr. 49 Se {arir, manquer, ëx-Acitw, éx:- 
keirw. || 20 Se fatiguer, àx-xyopeüw, àxo- 
xäuvu. S'épuiser à travailler, &x-ayoosüw 
ÜTÔ TOVUY. L 30 Etre consommé, àv-ahisxo- 
mat, éfav-ahtoxopat (pass.). 

ÉPURATION, sf. À xd0apots, eus. 

ÉPURÉ, ÉE, p.p. Voy. épuren. || Adj., 
pur, xa0xpÜc, d, ôv. 

ÉPURER, Va., xaÜzxipu, éx-xabaipuw, acc. 
Hommes dont le cœur est épuré, &vôpes ëx- 
Aexabapuévor très duyds. || S'Épunen, vr., les 
mêmes verbes au passif. | 

ÉQUARRIR, va. 10 l'ailler à angles droits, 
tetpaywvitu, f. 15, acc. || 2° Dépecer, ôipu, 
éx-Gépu, acc. 

ÉQUARRISSEMENT, S8M., Ô Tetpayuv:- 
cu6ç, où, 

ÉQUATEUR, sm., Ô lionuepivès wÜxAo, 
ou. Degrés de l'équateur, oï ionusotvoi ypôvo, 
wY. 

ÉQUATION, sf., à lodtns, nTo<. 

ÉQUERRE, sf., Ô vouuv, 0voss h yuviz, 
a. 
ÉQUESTRE, adj., inrtxôs, %, év. Statue 
équestre, à épinnos (ou) &vôpiaç, dvros. Fi- 
gure équestre, À Euros (ou) eixwv, 6vos. 
L'ordre équestre, à inmés, do. 
ÉQUIANGLE, adj., icoywvio, ov, 
ÉQUILATÉRAL, ALE, adj., isémAeupos, 
oy. 
ÉQUILIBRE, sm. 4° Etat des corps phy- 
siques, À loopponia, aç; Tù iopporov, au. 
Qui est en équilibre avec une chose, vivi, *:- 
vôs ou rgpôc tt ioépporos, ov, Etre en équi- 
libre avec, loopporéw-ü, f. Âow, dat. || 2° 
Egalité de forces, de puissance, td àvrira- 
Aov, ou. Retablir l'équilibre, &vriraha xab- 
(ornuc. || 3° Jusée proportion, à suppevpiz, 
aç; à spubpix, aç;  OUTAÏTRE, nTOS. 
ÉQUILIBRÉ, ÉE, p.p. et adj., isépponos, 
ov; (au fig.), &vtiopomos, ov. 

ÉQUILIBRER, Va., onx0uw-&, f. wow; (au 
fig.), els àvritara x26-lornu, acc. l S'ÉQuI- 
LIBRER, vVr., Elu iadoponos, ov; (an fig.), av- 
TIPPOTUS, OV. 

ÉQUINOXE, sm., h lonpepia, a. 

ÉQUINOXIAL, ALE, ad)j., lonuepivéc, fi, ôv. 

ÉQUIPAGE, sm. 1° Personnel d'un na- 
vire, Tù TAñpouz, atoç; OÙ vaÜtat, &v. || 
20 Attirail, appareil, suile, à oxeunñ, 65% 
Tapacxeuh, 6; Ta oxeUn, üv. Les équipages 
de l'armée, de guerre, tà otpattwtixà, moÀc- 
LLUXÈ CxEUn. Es Voilure, À duaba, r<. || 
40 Vélement, à oxeuñ, fc; À tof, ñs. 

ÉQUIPÉE, sf., action léméraire, td &hoyov 
Épyov, ou. 

ÉQUIPEMENT, sm. 1° Action d’équiper. 
À xatacxeuh, Àc; À OnAtI, eux. |] 20 Ce qui 
sert à équiper, tà ônha, wv; Tù ËrASua, 
ATOG: À KATATKEUÀ, AS 
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ÉQUIPER, va., xata-cxevisu, f, dou; (un 
navire, une flotte), rAnpou-&, f. wow; otéÀ- 
Âw; (des soldats), étAiw, éE-on2iêe, f. 1©, 
acc. || S'équieer, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

ÉQUITABLE, adj., Ôlxætoç, æ, Ov; énuereñs, 
és; 0p06, , Ôv. 

ÉQUITABLEMENT, adv., Otxaiws, értet- 
x&ç, plie. , 

ÉQUITATION, sf. 1° Art de monter à 
cheval, à ir, fs. || 2° Action de monter 
à cheval, À inraacia, a. 

ÉQUITÉ, sf., tù Gixatov, ou; à Gtxatoaüvn, 
NS; À ERLELAES, 6. 

ÉQUIVALENT, ENTE, adj, &vtipoont, 
ov; de, dat., gén. ou rp6s el l’acc.; àvtaEtos, 
ov, gén. || Sm., tù &vraëtov, ou. Donner à 
gqa l'équivalent d'une chose, ôtôwwi tiv: &v- 
TAELX T:vos. 

ÉQUIVALOIR, vn., lonv dEiav ou ôtvauiv 
EXw ; à, dal. 

EQUIVALENCE, sf., à &yT'oponia, a. 

EQUIVOQUE, adj., (en pari. des choses), 
&u2i6Gohos, ov; &uylAoyos, ov; (des choses et 
des pers.), &emAoûç, oùv; xi6ônAos, ov; (des 
pers.}), äæiotos, ov. || Sf., double sens, à 
&upt6oka, aç; À duypthoyia, as. 

ÉQUIVOQUER, vu., user d'équivoque, Gt- 
TÀAGCOY tt ÀÉYO. 

ÉRABLE, sm., À cpévôauvos, ou. D'érable, 
GPEVOAVIVOS, N, Ov. 

ÉRAFLER, Va., xaT-au0ttu, f. UEw, acc. 

ÉRAFLURE, sf., à duuyh, fs. 

ÉRATO, Muse, À ’Esato, où. 

ÉRATOSTHÈNE, h.,  ’Epatoofévns, ous. 

ÈRE, sf., h énroyh, fc: à Ypôvos, ou. 

ÉRÈBE, sm., To "Epe6oç, ous. 

ÉRECHATRHÉE, À., ’Epey0eus, éuc. Des- 
cendants d'Erechthée, of "Essybetôxt, üv. 

ÉRECTION, sf. 1° Aclion d’ériger, d'éle- 
ver, "À dvéataots, eus : "À Tôpua!s, ews. L’érec- 
tion d’un trophée, h &véotaois vpomaiou. || 
20 Institution, à xaTiotastç, eus. 

ÉRÉSIPÈLE, 5m., © épuoine}aç, ao. 

ÉRÉTRIE, ©., À ’Epétpta, aç. D'Erélrie, 
*Eoetptx6s, fi, dv. Habitant d'Erétrie, 6 *Eoe- 
TPLEUS, ÉUWS. 

ERGOT, sm., ongle pointu à la patte des 
animaux, TÙ TAAXTPOV, ou. 

ERGOTÉ, ÉE, adj., qui a des ergots, 
rANXTPOSÉPOS, Ov. 

ERGOTER, Vo., chicaner dans la discus- 
sion, hertohoyéw-&, f. now. 

ERGOTEU, 8M., Ô ÀENTOÀOYOS, OU. 

ÉRIDAN, /!., à ’Hp:ôzxvéc, où. 

ÉRIGER, va. 1° Dresser, élever, Torrut, 
&v-iornuts (ôpÜe, xa0-16pÜw, f. ow, acc. Eri- 
ger des trophées, dv-iornut vpématx. Eriger 
des autels, ôpÜüw Buuous. || 29 Créer, insti- 
luer, xab-iornut, ouv-iornut, acc. |] S'ÉRIGER, 
vr., Xxa0-{otauar (moy. avec sens neutre); en, 
nominalif. 1] s'érigea en censeur, xat-éorn 
ÉRLTLUNTAS. 

ÉRIGONE, f., À ’Hptyôvn, ns. 

ÉRINYS, Furie, h ’Epivôs, Vos. || Les Eri- 
nyes, al ’Eptvbes, wv. 

ERMITAGE, sm. 4° Habilation d'un er- 
mile, rù hauyastipiov, ou. || 20 Lieu soli- 


laire, n Eonpix, as; N dvVafwpnols, Eu. 

ERMITE, S5M., Ô Gvaywontnc, OÙ; Ô hau- 
Xacti, où. Vivre en ermite, fovyäçu, f. 
aqu). 

ÉROS, sm., dieu de l'amour, 6 *Epux, 
WTos. 

EROTIQUE, adj., Éputi#ôs, f,, Ov. 

ERRANT, ANTE, adj., Thavntôç, %, Ôv. 
Etoiles errantez, tà dotpa rhavnté, &v. 

ERREMENTS, sm. pl., à 6606, où. 

ERRER, vn., (au pr. et au fig.), rhavasuat- 
œuat, f. rônoomar. Kl errait de ville en ville, 
érhaväto els môhets. || Au fig. Errer dans 
a: chose, duaprévu, Gt-auaptäve tTivôs. 

ujet à errer, &uxptnttxék, n, ov. 

ERREUR, sf. 1° Action d'errer, à thavn, 
ns. || 2° Action de se tromper, faute, À 
TAAVN, NS; TÔ Éudotnua, aroç; Tù cpiÀua, 
atos; h dyvota, as. Erreur d'optique, xavn 
this Oÿews. Etre dans l'erreur, duzotäve. 
Tomber dans l’erreur, op&Akouatr (pass). Je 
reconnais mOn erreur, YLYVUO4w AUapTnxux, 
via, 6. Induire qqn en erreur, tiv& rAavauw- 
&, Î. sw ou tap-iyuw. || 3° Au pl., dérègle- 
ment, À doutiz, a. 

ERRONÉ, ÉE, adj. oûx Ôp0ôç, , 6v; 
éeuapuévos, Th, OV; Yeubts, éç. Croyance erro- 
née, À étepodoËia, ax. 

ERUDIT, ITE, adj. et subst., roAuuabns, 
és; TETADEUHÉVOS, N, OV; c0pÉS, À, Ov. 

ERUDITION, Sf., n Tatüsia, aç; À oopia, 
a. Avoir de l'érudition, rokuuaéw-&, f. how. 

ERUPTION, sf. 1° Brusque sortie, à Expn- 
Eus, ews; h #x60ÀÛ, fs. Eruption d'un volcan, 
h Éväaxwv éx6o, As. || 2° Eranthème, rùd 
étivônuzx, atos. 

ÉRYMANTHE, mont et fl., 6 *Epüuavôo, 
ou. D'Erymanthe, ’Epupavbtoç, æ, ov. 

ERYTHREE, 7er, n ’Epu0pà (ds) Othat- 
TA, Ti. 

ÉRYX, mont, à "Epuë, uuos. 

ESCABEAU, sm., TÔ Opaviov, ou. Pelit 
escabeau, rù Opaviôtov, ou. 

ESCABELLE, sf. VOY. ESCABEAU. 

ESCADRE, sf., Ô TOO, ou. 

ESCADRON, sm., # An, ns. Marcher par 
escadrons, xat” Thaç mogeéouat. Commandant 
d’un escadron, 6 Adpyns, ou. 

ESCALADE, sf., ñ 0x xAudawv elo6ont, 
ñs. 

ESCALADER, Va. 1° Allaquer par esca- 
lade, GX xAtupaxwy mpos-62AÀw, dat. ou 
rp6s el l’acc. || 29 Emporter par escalade, 
êtà xAtuaz4wv aicéw-&, acc. || 3° Monter dans, 
eis-Gaivu els el l'acc. || 49 Franchir, ürep- 
Gaivw, acc. 

ESCALE, sf. Faire escale, eto-mhéw; eio- 
opritomar, F. toümat; dans, el et l'acc. 

ESCALIER, Ssm., n xAÏU2Ë, axoç. Monter 
l'escalier, &va-6xive G1à ti xhiuaxos. Des- 
cendre l'escalier, xata-6aivu xatk Tfe xA!- 
Uaxoc. 

ESCAMOTAGE, sm. 1° Tour d'adresse, 
h Yhpuv maô:4, &s. || 20 Action de déruber, 
h XAOTA, ÀS. 

ESCAMOTER, vn., faire des tours d'a. 
dresse, Ynsoratxtiw-®, f. Aou. || Va., dér'o- 
ber, xAËTTU, acc. 
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ESCAMOTEUR, sm. 10 Faiseur de tours 
d'adresse, à Ynooxaixens, ou. || 20 Celui qui 
dérobe, 6 x\ËxTns, ou. 

ESCARBOT, sm., Ô xävôxpoc, ou. 

ESCARBOUCLE, sf., Ô &vbpas, æxO<. 

ESCARCELLE, sf., tù BaAïvtiov, ou. 

ESCARGOT, sM., Ô XÉXhOS, ou. 

ESCARMOUCHE, sf., à &xpo6oatzuds, où; 
h AxpoBd a, eux ; À abiuayix, ac. 

ESCARMOUCHER, Yn., dxpo6onitouat, f. 
tobuat; diuzyéw-@, f. ou. 

_ESCARMOUCHEUR, 5m., Ô äxpobolatte, 
où. 
ESCARPÉ, ÉE, adj., mpogivenc, &ç; üp- 
0:05, o6 et æ«, ov; &nétopoc, ov; &néxpnuvos, 
ov. Sur des hauteurs escarpées, év &notouors. 

ESCARPEMENT, 8M., TÔ TPÜTAVTES, OU; 
xd Üoûiov, ou; rù énéTouov, ou. 

ESCARPER, Va., couper droit de haut en 

as, ATXO-TÉUVW, ACC. 

ESCARPOLETTE, sf., à aiwpz, ac. 

ESCARRE, sf., À éoyipa, aç. Formation 
d’une escarre, À éox#pwots, eus. 

ESCHINE, À., 6 Aisylvns, ou. 

ESCHYLE, h., Ô AisyÜAoc, ou. 

ESCIENT, sm. À bon escient, à mon escient, 
à son escient, x Æpoatpédeuws, Êx FPOVOIXS, 
ÉRriTr 0e. 

ESCLANDRE, sm. 1° Divulgation d'une 
chose fdcheuse, À Bvsyepoüs moiyuaroc èx- 
popd, &s. || 20 Bruit, vacarme, i B6pu6os, ou. 

ESCLA VAGE, sm. 49 Servilude, h ôouhcix, 
aç. Etre en esclavage, ëv Gouheig etui. Em- 
mener en esclavage, eic êouhelav &yuw, acc. 
Réduire en esclavage, xata-GouAduw-&, f. ou 
(et moyen), acc. [| 2° Assujettissement, À 
dvayan, NS. 

ESCLAVE, sm. et sf., 6 Goÿaos, ous fém.n 
8oUAn, ns ; 6 oixéens, ou : fém. à oinétie, 1095 ; 
0, h Tais, gén. naÔdc; Tù avbpanobcv, ou. 
D'esclave, ôouAtxde, %, dv. Etre esclave, Gou- 
Aew, f. eüow, dat. || Au fig. Etre esclave de 
ses plaisirs, GouAsÜw taie noovaic. |] Adj., Goÿ- 
À06, T, Ov. 

ESCORTE, sf., h vuAaxh, À: À Tapa- 
TOUT, As; À Tporouth, fs. Vaisseau d'es- 
corte, À raparounds (où) vaÿc, gén. veux. 
Faire escorte, servir d'escorte à qqn, zxpa- 
TÉUTO TiVÉ. 

ESCORTER, va., œuAdttu, f. dEws wxpa- 
TÉURUW, KPO-HÉUTW, ACC. 

ESCOUADE, sf., 6 atoigo, ou. 

ESCRIME, sf., À ôxhouayix, as. Maitre 
d'escrime, 6 éthoméync, ou. 

ESCRIMER, Vn., et S’ESCRIMER, vr. 
19 S'exercer à faire des armes, br\opaytw- 
à, f. fow. || 2° Disputer, discuter, Gia-Aèyo- 
pat; contre, dat. || S'escrimer à faire qq. 
chose, mepl Tr mouetv tt yuupvatopat, f. éco- 
pLat. 

ESCRIMEUR, 5m., à ôrAouayne, ou. 

ESCROC, sm., 6 xAËRTNS, OU; Ô Tavoüp- 
vos, ou. 

ESCROQUER, Va., XAËTTW, ACC. Escroquer 
q. rose à qqn, té vivos Üp-atoéopat-oÙpat 
moy.). 

ESCROQUERIE, sf., à xAomh, ç; À xAw- 

meia, ac. 


ESCULAPE, À., 6 ’Agxknn:0s, où. D'Escu- 
e, ’AgxAntieros, æ, ov. Fils, descendant 
sculape, & AsxAnntäëns, ov. 
ÉSOPE, À., à Aîcwxoc, ou. D'Esope, Aicw- 
MELOG, OV. 
ÉSOTÉRIQUE, adj., ésutepixds, #, Ôv, 
ESPACE, sm. 1° Etendue indéfinie, vè 
xesvôv, où. || 20 Etendue limitée, à Tômo. 
ou; Ô x@pos, ou. L'espace céleste où simplt 
l'espace, les espaces, tà petéwpa Ywpix, wv. 
[ 30 Etendue du lemps, & ypôvos, ou. Dans 
espace de six mais, évrôs ÊE unvov. 
ESPACEMENT, 8m., tÔ ôtégtnua, atoç; 
ÊtAITAOL, EG. 


Ja 
d' 


pos. 

ESPÈCE, sf. 19 Division du genre, vù eidos, 
ouc. L'espèce est distincte du genre, rà etôos 
&nû voù yévous ô:-Âpr tas. || 20 Sorte, qualité, 
nature, td elôos, ouç; wù yévoc, ouc; À dia, 
aç; Ô wpônos, ou. De quelle espèce? motos, a, 
ov; De cette espèce, touoütoc, totaÜtn, to:- 
o0ro(v). D'une autre espèce, &AÀoïos, æ, ov. 
De plusieurs espèces, xoAUtpoxos, ov. De toute 
espèce, æavtroios, «, uv. De la mème espèce, 
ôuotétporoc, ovs Guotos, a, ov. || Une espèce 
de, tie, vi (indéfini. Quelle espèce de remède 
as-tu trouvée ? moiov péouaxov eÜpnuas; Une 
espèce de nuage noir, peAavia ris. [| 3° Race, 
tù yévos, ous. L'espèce humaine, td ävôpw- 
T:vov yévos. || 49 Au pl., pièces de monnaie, 
Tà VOUISUATE, WV. 

ESPÉRANCE, sf. et ESPOIR, sm., h ÉÀTS, 
(ôoç; (attente), À Tposôoxla, ac. Les espé- 
rances que l’on met en qqn, al éAnides vivds 
ou es tivæ, Grande, bonne espérance, à xaà 
émis ; faible espérance, À Aerth éAtk. Qui a 
bon espoir, ebsAtux, t, gén. 1ôoç. Avoir bon 
espoir que, ebsAnis eiut avec l'inf. fut. ou 
prés. Qui n’a plus d'espoir, &véAmistos, ov. 
N'avoir plus d'espoir, dvsAriotus Éyuw. Avoir, 
mettre son espoir en qqn, en qq. chose, tv 
éAnt0x Eyuw Ëv Ttw. Remplir l'espérance de 
qqn., Tac ÉAniôzc rivès Ex-rmArpÜu-à, f. wow. 
Remplir tous les cœurs d'espérance, éu-in- 
TAN ÉTévruwv Thv yvéunv. Concevoir l'espé- 
rance, éAtida Aau6avu. Faire naître en qqn, 
faire concevoir à qqn l'espérance de, éAx:ôz 
Tap-Éu OÙ EL-6XAAS TIV:, gén. ou m£ fut. 
Tromper les espérances de qqn, ts éAnidæs 
rivès debBonau, fl. debcouar. Etre trompé dans 
ses espérances, ts EAxidos detdomat, f. Jeu- 
côñgouat. Conire toute espérance, xzxo’ £à- 
niôx Ou Anidac, Txpà rpocdoxlav. Au delà de 
toute espérance, Ürèp éAtida. 

ESPÉRÉ, RE, p.p., SAT1OTOS, À, Ov. 

ESPÉRER, va et va., éAniu, f. 1, acc. 
ou inf. fut. J'espère venir, ÉAxiKÇw Héerv; qu'il 
viendra, aûtèv Kéerv. Espérer qq. chose de qqn, 
éAniÇw tt tapé tivos. Faire espérer à qqn que, 
éArida rap-éyu tv, avec l'inf. fué. ou à 
et l'ind. ou l'opt. 11 me faisait espérer qu'il 
viendrait, éuoi éAr{ôx Tap-siyev 6 EEL OÙ &; 





ESQ 


Téot. Espérer en qqn, en qq. chose, thv é}nriôx 
ELU Ev TvL, 

ESPIÈGLE, adj. et subst., veavixés, f, 6v: 
hauupôs, d, 6v. 

ESPIÈGLERUE, sf., Tù veavieuua, atos. 

ESPION, 8M., Ô xatioxonos, OU; à xpô- 
CxO06, OU; à GLepeuvntThs, où. 

ESPIONNAGE, £M., À xatacxom, fc; À 
FOOXOT/, N<. 

ESPIONNER, Va., Xata-0xozéw-&, f. Aou 
(et moyen); xat-oxteüw, f. eûdw; @Ttaxou- 
Gtéu-&@, f. row, acc. 

ESPOIR, SM. Mes ESPÉRANCE. 

ESPRIT, sm. 19 Sou/fle, rù rveüua, atos. 
[120 Aspiration, vd rveüuz, atoc. Esprit doux, 
rude, TÔ YrAdv, Oaod nveüua. || 30 Subs{ance 
incorporelle, +à mueüua, avos. Le Saint- 
Esprit, tù [lveüpa, tù dy1ov Ilveüma. Le ma- 
lin esprit, + rovnpèv rveüua. Les esprits 
bienheureux, of péxapes, wv. || 40 Génie, 
fantôme, à Baipwv, ovos; Tù pdoua, atos. 
Le monde des esprits, où ôaiuoves, wv. || 
50 Partie la plus volatile des corps, à 8ÿ- 
vauuiç, Ewç; À deoudtnc, ntoc. || 6° Ame, À 
duyn, ‘À. Rendre l'esprit, Thv po &p- 
inut, Reprendre ses esprits, éaurdv nv, à &væ- 
\ap6dvetv. En esprit (par la pensée), vñ ôta- 
voia. Se transporter en esprit dans un lieu, 
xatä Tiva TOROY yiyvouat th Otavoig. || 10 En- 
semble des facultés intellectuelles, à vois, 
gén. voÿ; h Suévotæ, as. Appliquer, occuper 
son esprit à qq. chose, tèv voüv rpos-éyw 
tiv£ Perdre l'esprit, toÿ wopoveiv ét-lorapat 
(moy. avec sens neutre). Se présenter à l'es- 
prit, tomber dans Pesprit de qqn, ët-épxoual 
rive ou tva. |] 80 Facilité de la conception, 
h &yxivous, æc. Avoir de l'esprit, &yxivous, 
ouv lu. N'avoir pas d'esprit, épurñs, és eipu. 
1 99 Fénesse, pensées ingénieuses, 5ùd Yaptév- 
Ttioua, atocs 0 Goteïouds, où. Faire de l’es- 
prit, courir après l'esprit, Xaprevtitouas, f. 100- 
pat. || 400 Caractère, humeur, à pÜot, eux ; 
tù hôoc, ouc. Esprit modéré, timide, pots 
cuppuy (ovos), GetÀñ, fs. [ 119 Opinion, 
sentiment, caractère, (d'un écrit), À Stavorx, 
aç; (d’un auteur), À duyn, As; À ppOvnots, 
eus; (d'un peuple, d'une époque), à ôtévoua, 
aç; Tù T006, ous. Le bon esprit des troupes, 
h Toy etpariwrov 7rpoBuulax. Eire animé du 
meilleur esprit, &ptota ppovéw-&, f. nou. || 
Esprit de piété, d'innovation, etc., se’ éra- 
duisent par l'adjectif neutre correspondant 
au nom : TÔ eûgebéç, OÙ; Tù VEWTENOTOLOV, 
où, etc. Esprit de parti, ù atastastixüv, où. 
Esprit de corps, À xoivh yvoun, ns. || 120 Une 
personne considérée par rapport à son ca- 
raclère. Un grand esprit (un homme qui a 
l'âme grande), &vhp ueyaréduyoc. Un esprit 
faible, &vhp ptxpoduyos. Un bel esprit, &vho 
gtA6xahos ou p'Aduoucos. Un esprit fort (irré- 
ligieux), Ô doe6ns, oùs. 

ESQUIF, 5M., n cxdpn, nS; TÙ TAOLÉPIOV, 
ov, 
ESQUILLE, sf., ñ 6otoü ànosyis, (dos. 
ESQUINANCIE, sf., À xuvéyyn, ns. Atleint 
d'une esquinancie, xuvayxtxôç, %, Ov. 

ESQUISSE, sf., à Odtaypawñ, #6; À ÜTo- 
ypaph, As; 0 TUTO, ou. 
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ESQUISSER, va., Ôtx-ypdpu, ÜTO-ypigu ; 
oxaypapéuw-à, f. how, acc. 

ESQUIVER, Va., Éx-DEUyw, Tapex-XÀ'vu. 
acc. Action d'esquiver, À Éxétpan, suc. || 
S'ESQUIVER, vr., Ürex-psÜyw, ÜTEx-0:0piaru. 

ESSAI, sm., h TReipa, ac; À ARÔRELNA, as. 
Faire l'essai d'une chose, meïpäv tivos otéo- 
pat-oüuat, f. fsoua. || Coup d'essai, rù Get- 
a, atos, +ù éxtiôetyua, «toc. Faire son coup 

‘essai, érlôeryua éni-Gelxvu. 

ESSAIM, sm., (au pr. et au fig.}, 6 éouôs, 
00; TÔ suñvos, ouc ; (au fig.), à ÊyAos, ou. 

ESSAIMER, Vn., s envoler en essaim, SUT- 
vrôdy Êx-Tétopat. 

ESSAYER, va. et vn., éprouver, faire 
l'essai de, retpdopat-Guat, gén.; Goxuäçu, 
f. dow, acc. Essayer un arc, retpüuar torou. 
Essayer l'or, tù puaicv êoxtuatw. || Vn., {d- 
cher de, repdouat-üuat, inf. || S'ESSAYER, 
Vr., S'éprouver, REtpOUat-DUAs; à, gén. Où 
inf.; Ènm-yetpéw-d, Îf. now; à, dat. ou inf. 
S'essayer pour la première fois sur mer, vau- 
Hay las TPUTOV Tetpopat. 

ESSAYEUR, sm., 0 GoxLLaoTh, OÙ. 

ESSENCE, sf. 1° Nature d'une chose, à 
oÙaia, aç; À pÜaix, eue. L'essence du feu, à 
Up pÜGS. Î 20 Espèce, à oo, ewc; Tù 
slôoc, ous. 

ESSENTIEL, ELLE, adj. 10 Qui appartient 
à l'essence, odatwôns, eç; æpyoetSñ, éç. Qua- 
lité essentielle, à œUst, eu. || 29 Nécessaire, 
indispensable, xÜp:0ç, a, ov ; &vayuaïos,oç et, 
ov. Il est essentiel de faire cela, dviyxn 
toto moteiv. || Sm., le point essentiel, *ù 
xepéÀQLOV, OU; TÔ [LÉYISTOV, OÙ ; TÙ KPATIITOY, 
ou. 

ESSENTIELLEMENT, adv. 1° Par essence, 
pÜaet, t@ Ovrt. || 20 Extrémement, päliota, 
TAEÏSTOV. 

ESSIEU, 8m., 0 dEwv, ovoc. 

ESSOR, sm. 1° Vol d'un oiseau, à rti- 
ou, ewç. Prendre son essor, dvx-rétopuat. || 
29 Elan, à ôpuÂ, ñs. Prendre sou essor, 6p- 

tu-&, f. fcw. || 30 Développement, à éri- 
og:6, eus. Prendre un rapide essor, tayeïxv 
éxiôostv Aau6ävw, Donner l'essor à qq. chose, 
tas hvlac Tivè yahdw-&. 

ESSOUFFLÉ, ÉE, adj., &oôpzivwv, ouoz, 
ov; ÔUarvous, ouv. Etre essoufflé, &cüuzive, 
f. avü. 

ESSOUFFLEMENT, SM., Tù &oûux, atoss ñ 
êdarvotz, a. 

ESSUIE-MAIN, 8M., TÜ YELOOMAATPOV, OÙ. 

ESSUYER, va. 1° Froller pour ôler qq. 
chose, &mo-uéttu, f. uäalw; àTo-cuiyu, 
F. oufêw; àr-ouépyvuu, f. opudtuw, acc. És- 
suyer ses mains à une serviette, avec une ser- 
vielte, tèç yeipas els Tù yetpéuaxtpov àTo- 
xabaipuw, f. «pu. Essuyer sa sueur, tèv i5oütæ 
&ro-pétrouoat, f. Létouatr. Il essuya ses larmes, 
Tà Odxpux àr-wudpeato. || 20 Sécher, àva- 
Enpalvw, àro-Enpaiv, acc. || 3° Souffrir, su- 
bir, Técyuw, wépw, Üro-uévu, acc. Essuvyer 
un affront, dép içopat, f. t60#oouat. Essuyer 
des injustices, &ôtxéopat-oüpat, f. n0ñco- 

at. 
sr, sm., "À Euç, gén. Éw; al &vatonai, 
üv. De l'est, & œvatoAüv, Vers l'est, mpès Eu. 





ET 
Qni est à l'est, éwos, æ, ov. Vent d'esl, 6 &rn- 
ALWTN, CU. 

ESTAFETTE, sm., 6 &yyzpoç, ou. l'onction 
d'eslafette, à &yyzxpeiz, as. 

ESTIMABLE, adj., TUÂS 5106, a, Ov; ti- 
Los, x, Ov; Évtipos, Ov. 

ESTIMATEUR, 5M., Ô t:unT#ç, OÙ. 
_ESTIMATIF, IVE, adj, tuuntixéc, h, 
Cv. 

ESTIMATION, sf. 1° Aclion d'estimer, à 
tiunsis, ews. || 20 Valeur estimée, «à riur- 
LA, @TOG. 

ESTIME, Sf., À dEluotc, eus; À Tiuh, Fc 
Avoir de l'estime, beaucoup d'estime pour qqn, 
pour qq. chose, év ttuf, êv peyäAn Tu dy 
«172, <t, N'avoir aucune estime pour qqn, pour 
qq. chose, év oùbevt Adyw tivà, tt otéounat- 
oduat, f. Asouar. Etre en grande estime chez 
qqn, év peydAn T4 elur ÜnO Tivos. 

ESTIMÉ, ÊE, p.p. Voy. EesTIMEn. || Adi. 
10 Evalue, tiuntés, À, 0v. || 20 Qui jouit de 
l'estime, Evripos, ov, riuBS XELo6, æ«, ov. Etre 
eslimé, v œuf ou évriuds eur. Etre très es- 
timé, rohkoù ou mAeiotou dE:6s eur. N'élre 
aucunement eslimé, év oùdevi Adyw ou pépet 
attat. 

ESTIMER, va. 1° Evaluer, priser, tinivw- 
©, f. fow (et moyen), acc.; avec le nom du 
prix au génilif. | 20 Faire cas de gqn, de 
gg. chose, tiuiw-&, f. faw, acc. Estimer 
qqn, qq. chose plus que qGn, qq. chose, roo- 
uw Tivé, Ti tivos. Éstimer une chose beau- 
conp, plus, le plus, peu, moins, mepi xuA où, 
meol mAsiovos, mept mhcigtou, mepl OAvou, 
mepl ÉAgtrovés tt motéouat-oüuat, F. Asouat. 
Eslimer beaucoup qqn, &yauai viva Ou vivo, 
FOUWpÉW-&, f. ÂTw tva. || 80 Croire, pré- 
sumer, vouiCw, f. 1&; fyéouat-00uat, Î. foo- 
ut; que, pr'op. infinilive. 

ESTIVAL, ALE, adj., 8ep:vés, 4, 6v. 

ESTOC, sm., pointe d'une épée. Frapper 
d’estoc et de taille, éx ôtxAñbeuws al Ex x272- 
MO0Ë6 TÜTTU. 

ESTOMAC, Ô otépayos, ou; à xapôia, as; 
h'yxcthp, gén. yastpos. De l'estomac, ovo- 
uxyuxéç, Dh, 6v. Le creux de l'estomac, vè 
RpOxÉPÜ:OV, ou. 

ESTRADE, sf., sorte de tribune, à Gxpi- 
Gaz, avtos; Tù Exptov, ou. 

ESTRAGON, sm., plante odoriféranle, td 
Gozxvriov, ou. : 

ESTROPIÉ, ÉE, p.p. et adj., xernpupévos, 
M, OV; Tn00s, d, 0V; AVATNPOS, Ov. 

ESTROPIER, Va., Tno0w-&, d&va-mrcow- 
à, f. wcu, acc. Etre estropié d'ure jambe, d'une 
Main, KETROwWpAL CKÉÀOS, HEÏpA. 

ESTUAIRE, sm., 0 éxpous, ou, 

ESTURGEON, S8M., poisson, Ô &vtaxzi0ç, 
ou. Salaison d'esturgeon, Tù &vtaxaiov (ou) 
TAOLYOG, OUS. 

ET, Conj., *xat, en lulin el, relie l'un à 
l'autre deux mots ox deux propositions ; tè 
(enclitique), en latin que, ne s'emploie guère 
que pour relier deux propositions; tè xæi ou 
tè.… wai s'emploie dans l'un et l'autre cas. 
Le feu et l'eau, tù xüp wat to Uiwp. Pendant 
le jour et pendant la nuit, vÜüxtas te xai hué- 
pas. Et sur terre et sur ier, xai xatà yñv 
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xai ati Oxhatrav. || La traduction de et 
donne lieu aux observations suivantes : à) 
En grec tous les membres d'une énuméra- 
tion doivent élre unis par vai, tandis qu'en 
français le dernier seul es£ uni par et. L'ile 
de Sicile produit du blé, du vin et de l'huile, 
ZtxeAla À vioos pépet oïtov xzxi olvov xai 
ëhatov, où méme xal aitov xal olvov xzai 
Ehatov. b) Quand deux verbes français unis 
par et ont un mème sujet, on frartuit ordi- 
nairement le premier par un participe, et la 
conjonction et est supprimée. Il s'avança et 
dit (s'étant avancé il dit), rpoo-eAPov eine. 
c) Et ne pas se fraduil par xai où, xai un, 
après une proposition affirmative, ef par 
o0dé, urôé, après une proposition négalive. 
I! faut obéir aux chefs et ne pas leur résister, 
et neldecôat xa2l ph dvti-tetverv toi dpyou- 
atv. Pour moi, je ne Îles poursuivrai pas, et 
personne ne dira que je leur fais du mal, oùx 
suye aûrode Olwruw, oÙÔ’ épeï oùdels We yo 
aÜtobs Xa4GÇ OLD. 

ÉTABLE, sf., 6 talus, où; 6 onxôç, où; 
tù aÜAov, ou. Etable à bœufs, à Boüstaots, 
ewç. Etable à brebis, ô xpo6gtuv ænxôs. Elable 
à chèvres, 6 alyüv otxluos. Elable à porcs, 
tù suoPOp6LOV, ou. 

ÉTABLIR, va. 40 Asseoir el firer, Üôpüe, 
x20-16o0w, f. Usw, acc. Elablir les fundeme..ts 
d'un édifice, ofxôSunux x20-15pôw. || 29 Ins- 
laller, placer, x29-iornut, xab-16püuw, acc. 
Etablir une garnison dans un lieu, x20-iotnyut 
gooupäv éni ywpluw. Etablir une colonie dans 
un pays, Ywploy oixito, xat-otxite, F. ti. Eta- 
blir sa fille, thv Ovyatépa èx-6i6omat (moy.). 
Etablir qqn dans une charge, x aB-Lorni TLVX 
els on rm äpyhv. || 30 Instiluer, xaB-lornut, 
acc. Etablir une coutume, des magistrats, des 
juges, x20-ornu Eos, Spyovras, bixastis. 
Elablir une loi, vouov vibrur ou x20-istnu:. 
Les lois établies, oi xaf-earütes ou xeipevo: 
vôuor. On a établi ou il est établi que, vevo- 
puotat el une proposilion infinilive. || #° Dé- 
montrer, &no-ôelxvuur, acc.; que, ôtt avec 
l'ind, || S'ÉraBuir, vr. 1° Se placer, se fixer, 
étre institué, xaB-istauat (moy. avec sens 
neutre). 11 s'élablit à Egine, xat-éovr, etç AT- 
yivav. I s'est établi juge, Gtxasths xa-Éornue. 
|| 20 Etablir sa demeure. NVoy. Demeure. || 
30 Se marier. Voy. ce verbe. 

ÉTABLISSEMENT, sm. {0 Action d'inslal- 
ler, d'insliluer, À xatiotaats, ews; (de fon- 
der), À utioic, euç; À olxtow, ewç; (de ma- 
rier),h Éxôootç, suc ; (de prouver), n 4to0etc, 
eus. || 20 Ce qui est élabli, rd \ôpuuaæ, atos; 
Tè ofxisuæ, «vos; (colonie), À &no:xix, as. || 
30 Etat, condition, à täëts, eu. 

ETAGE, sm. 1° Espace entre deux plan- 
chers, vù ofxnua, «toc. D'un, de deux, de trois 
étages, povéateyos, Gloteyos, tpisteyos, ov. Le 
second, le troisième étage, à droteylx, œcs td 
tploceyov, ou. L'étage supérieur, td Ürspwov, 
ou. || 20 Gradin, degré, 8 Pzxôuds, oÿ. Par 
étages, Bxôunôdv. |] 3° Rang, condition, À 
TAELS, Eu. 

ÉTAGER, va., Bx6pn00v Ôta-titru, f. tiEu, 
acc. || S'ÉrAGER, vr., Balunôdv Gix -eitropat, 
f. txy0Acopat. 














ÉTA 


ÉTAI, Sm., À OTAPLYÉ, LYYOS 5 TÙ oTép:Yua, 
atoç; TÔ ÉPELSUA, ATOS. 

ÉTAIN, 80., 0 xatritepos, ou. D'élain, xat- 
TLTÉPLVOS, T, OV. 

ÉTAL, SM., À XpEwrwMXN TodTELz, 6. 

ETALAGE, sm. 1° Ezxposilion (des mar- 
chandises), "à ô40eoK, ews. |] 2° Ostentalion, 
h énidekttç, ewç. Faire élalage de qq. chose, 
éxidekiv tivos rotéopat-oüpa:, f. raoua. 

ÉTALER, va. 1° Exposer en vente, èx- 
Tônu:;, ô1a-Tiônu (et moyen), acc. Etre étalé, 
ëa-xetuat, xp0-xeuuat. || 20 Efendre, déployer, 
ritivvuut, acc. || 3° Montrer avec ostenta- 
lion, ént-Geixvupar, év-6sixvupa: (moy.), acc. 

1. ETALON, si., cheval entier, à xr).uv, 
Wy0S. 

2. ÉTALON, sm., modéle de poids, de me- 
sure, O xavov, 6vos. 

ÉTAMER, Va., xatritzpéw-&, f. &su, acc. 

EÉTANCHEMENT, $m., (du sang), # éxiota- 
92. ews; (de la soif}, h o6Géats, eux. 

ÉTANCHER, va. 1° Arréler l'écoulement 
de, èt-Éxu, xat-Éyuw, ég-lotrqu, acc. Elan- 
cher la soif, ôiÿav obévvumu. || 20 Boucher 
pour empécher l'écoulement, pe éx:-Güw, 
acc. 

ÉTANÇON, 8M., À GTRPIYE, LYYOS; TÔ oth- 
D'YUŒ, ATOS. 

ETANCÇONNER, va., otrpiiu, f. Eu, acc. 

ÉTANG, sm., À Ain, ns. Petit élang, tù 
Muviov, ou. D'élang, Atuvaios, æ, ov. 

ÉTAPE, sf. 19 Vivres distribués aux sol- 
dats en marche, à ëgdôta, wv. |] 20 Lieu où 
les troupes s'arrélent pour passer la nuit, 
 otaôuos, où. || 30 Distance entre deux 
étapes, 6 ataôu6s, 05. Faire une longue étape, 
otafuov axpèv ropeuücuat. Faire cinq para- 
sanges en une étape, éb-ehaüve otañuèdv Eva 
FAPAOÂYYAG RÉVTE. 

ÉTAT, sm. 1° Disposition d’une chose, 
d'une personne, d'une affaire, à xatéota- 
dis, EuG; h OtXbeaic, ewç. L'état présent des 
choses, t& xzxpéytz, wv. L'état de l'armée, à 
toû otpatod, Tà repli tv otpatôv. Bon état 
des affaires, rodyuata xakd, &y. Mauvais état 
des affaires, rpayuatx &ropa, wv. Dans cet 
élat de choses, toütwy totoutwv dytuv. || Etre 
dans tel ow tel état, Éyw, avec un adverbe. 
Etre en bon état, eû, xxAüç Egw. Etre en 
mauvais état, xax@s Eyw. Etre dans cet état, 
dans un tel état, oÛtus £yuw. || Meltre une 
chose en élat, xata-sxeuélu, f. dow x. Re- 
mettre une chose en état, en bon état, ëxt- 
gauilw, f. ou, &xoxx8-iotnui t1. Se mettre 
en élat de, xapa-oxeuifopau, f. doopat bote 
el l’inf. futur. || Etre en état de, ixavos ou 
Ouvatôç, ñ, Ov eiu:, ôüvaua. ef l'inf. Etre 
hors d'état de, &ôuvatés, év elur et l'inf.|| 
Mettre qqn en état de én/., rotéw-&, f. ‘Acuw 
tiv4 {xavôv ou ôuvatév et l'inf. Mettre qqn 
bors d'état de, 4ôüvarov xoiw viva el l’inf. || 
20 Eslime, cas, 6 À6yo, ou. Faire élat de. 
Voy. cas. || 3° Liste, mémoire, inventaire, 
0 x2T7É$h0706, ou ; à &noypapé, F6. || 40 Con- 
dition, posilion, À Täkls, eus; À TÜYN, ns. 
État de mariage, 6 yäuos, ou. Etat de servi- 
lude, ñ ôoucla, as. ] 59 Manitère de vivre, 
5, Éiaa, r<. Grand état de maison, ñ peyx- 
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horpéretz, as. || 60 Profession, métier, à 
TÉUM, 6; À épyacia, aç; TÔ ériThôeuua, 
atos. |] 1° Gouvernement, à ronreia, œ. 
Elat monarchique, démocralique, etc. Voy. 
MONARCHIE, DÉMOCRATIE, elc. Homme d'Etat. 
6 xok:tixÉs, où. || 80 Corps de nation, 
FÔAS, EWS 3 TÔ XOLVOV, OÙ; Th xo:vÉ, Ov. Aux 
frais de l'Etat, &xd to5 xotvoü, Gruocia. Dans 
l'intérêt de l'Etat, xpès ou es Tà xoivôv &ya- 
66v. Prendre part aux affaires de l'Etat, tà rc 
RÜMuwç rpétiw. || 9° Ensemble d'un pays, 
Rap, Fc; À, Xwpa, aç. Les Etats de Cyrus, 
ñ, Küpou dpyf 

ÉTAT-MAJOR, 8m., OÙ AyeuÔves, wv; ol 
Tepi T0Y gtpatryév. 

ÉTAYEMENT, S0., #, épetols, Eu. 

ÉTAYER, Va., épeldw, otnpiGuw, f. &w; 
(au fig.), éova io, f. 15, acc. 

ET CÆTERA, loc. lat., ef le reste, xat vi 
Ro!xd, 

ÊTE, sm., vè Oépos, ous. D'élé, Oepivés, #, 
6v. En été, toû Oépous, év ro Béper. Au com- 
mencement de l'été, Œua tw Oépe:. Au milien 
de l'été, xatä bépous &xpñv. Passer l'élé dans 
UN pays, év Zuwpiw tivl Bepiw, f. ©. || Au fig. 
Etre dans sou été, év äxpñ eiut. 

ÉTEINDRE, va. 10 Supprimer l'action du 
feu, elc., aBévyup:, àno-obévvupu, xata-oGév- 
vu, acc. || 2° Faire cesser, raôw, xati- 
FA0w, f, raüow, acc, Eleindre une race, yévos 
apavisu, f.1®. |] 3° Adoucir, affaiblir, àpav- 
pôw-&, f, wow; &u6Aüve, f. uv®, acc. || S'É- 
TEINDRE, Vr., OGévvuut et ses composés au 
moyen; les autres verbes au passif. Avec Jui 
s'éleignit sa race, abv at teheutüvte vù 
yévos &x-ésôn. || S'affaiblir insensiblement, 
papaivoya:, f. avñsoma.. | 

ÉTEINT, EINTE, p.p. el adj., énecéruus, 

via, 66. Des yeux éleints, &puôpot 6p0zxAuoi. 
Une voix éteinte, guvh Aeærh. 
ÉTENDARD, 8m., to onpeto”, ou. || Au fig. 
Saivre les étendards de qqn, se ranger sous 
les étendards de qqn, écutèv, nv, à dx Tr 
tättetv (de téttw, f. Tti£w). Lever, arborer 
l'étendard de la révolte. Voy. SE RÉVOLTER. 

ÉTENDRE, va. 1° Allonger, veivw, àmo- 
Tzivuw, ÉX-TEÏVW, Tapa-teivw; HXÜVU, ÂTO- 
uT,4Uvw, f. uv&, acc. Etendre son armée, tèv 
gtpatôv éx-teivw. || 2° Déployer en long el 
en large, àva-réravvuut, ÊX-RETAVVUp, Ex- 
zeivw, acc. Etendre les bras, les jambes, éx- 
telvw vis Heipacs, Ta oxéAn. || Etendre qqn 
par terre, xata-64\Aw tiv4. || 39 Augmenter, 
agrandir, ëx-xeivu, adEive, acc. Etendre son 
empire, sa domination, tv doyñv aütéve. || 
S'ÉTENDRE, Vr., Teivw, 4&no-teivw (neutre), et 
les verbes précédents au passif. L'ile s'étend 
jusqu'au port, à vonc telve: els Auéva. S'é- 
tendre le long du port, mapa-teivw }tpéva. 
Le son s'étend au loin, &ro-vteiver ri wo & 
Ryos. || S'étendre (par terre), ën:-xhivouat 
(pass.); sur qq. chose, ëx: sivos. |] S'étendre 
sur un sujet, paxpôv Àcyov à@no-teive mepi 
TLvos. 

ÉTENDU, UE, pp. VOy. ÉTENDRE. || Adj., 
ÉXTETAMÉVOS, Nn, OV; paxp06, &, 0v, etc. Vuy. 
GRAND, LARGE, VASTE. 

ÉTENDUE, sf., (longueur), à ufxoç, ou;; 
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(largeur), +ù ebpos, ouç; (grandeur), tù péye- 
0os, ous. D'une grande étendue, ebpÜuYwpos, ov. 
Sur une grande étendue, ri xoÀÛ. Sur une 
très grande étendue, Gt nhelgtou. Grande 
étendue de connaissances, "À roAuuabla, œ. 
Discours d'une grande étendue, à Adyos uz- 
xp6ç, OÙ. 

ÉTÉOCLE, À., d 'EteoxAfs, xhéous. 

ÉTERNEL, ELLE, adj., didtoç, ov; alwvtos, 
oç et a, ov; (de longue durée), mokuxpvios, 
ov; (répété), auyvôs, ñ, 6v. Gloire élernelle, 
À alovioc (ou) GOEa, ns. | 

ÉTERNELLEMENT, adv., alwviws; (conti- 
nuellement), cuveyüx, dei. 

ÉTERNISER, vVa., alüviov rotéw-&, f. ou, 
acc. Elerniser sa gloire, &eiuvrstov thv ÔdEav 
xata-heirw. || S'ÉTERNISER, vr., yiyvouat 
aiwvios, 06 et &, ov. 

ÉTERNITÉ, sf. 19 Durée élernelle, à 
&tôtov, ou; 6 alwv, vos. De toute éternité, 
éë ou 4x’ alvos. l'our l'élernité, sis ou tpûs 
ai&væ. Durant l'éternité, 81 aiwvos. || 2° La 
vie éternelle,  aiwviwos fios, ov. 

ÉTERNUEMENT Où ÉTERNÜMENT, sm., 
ô nrapuôs, où. 

ÉTERNUER, vn., Trépvupar. Qui fait éler- 
nuer, tapes, ‘f, Ov. | 

ÉTÉSIEN, adj. m. Vents élésiens, oi étr- 
Sixt, WV. 

ÉTÈTER, Va., ÊR!-XOTTW, ACC. 

ÉTHER, 8m., région supérieure de l'air, 
6 aiBép, gén. aibépo. 

ÉTHÉRÉ, ÉE, adj., ai6:poe:ônic, éç; aide- 
puoêns, #ç. 

ÉTHIQUE, sf, science de la morale, *ù 
Aôsxôv, où. || Les Ethiques (d'Aristote), à 
Abix, Gv. 

ETHNARCHIE, sf., dignilé d'elhnarque, 
À Évapyia, as. 

ETHNARQUE, SM., gouverneur d'une 
province,, à é0vépxns, ou. 

ETHNIQUE, adj., (dans tous les sens, é6vt- 
206, À; ôv, 

ETHOPÉE, sf., à Aôoroctzx, ac. 

ÉTINCELANT, ANTE, adj., apuapuyoôns, 
ec; AauTpÔs, d, Ov; YAauxO, À, Ov. 

ÉTINCELER, Vn., dotpäntu, f. du; atih- 
Bw, f. otikbu. Ses yeux étincellent, &otpi- 
MTEL TO OLA. 

ÉTINCELLE, sf., 6 omivôñp, fpos ; (au fig.), 
tÙ aHUTpa, atos. Jeter des étincelles, oxtv- 
Onpiéw, f. to. 

ÉTINCELLEMENT, 5m., À mapuaouyr, ñs. 

ÉTIOLEMENT, SI., À ÉPAVIK, Eu. 

ÉTIOLER, Va, papaivo, f. avü, acc. || 
S'ÉTIOLER, Vr., bapalvopat, f. avôñcoua. 

EÉTIQUE, adj. 19 Phéisique, pbiatxôs, #, 
dv. || 2° Maigre, isyvôs, À, ôv. 

ÉTIQUETER, va., onusiov ént-tiônu:, dat. 

ÉTIQUETTE, sf. 1° Petit écriteau, à 
gnpeiov, ou; Tù xapriôtov, ou. || 20 Cérémo- 
nial, ta véuiua, wv; Tù EBoc, ous. 

ÉTIRER, Va., telvu, éx-ceivo, acc. Etirer 
du fer, ciônpov hat vw, 

ÉTISIE, sf., À pÜlaic, sw. 

ETNA, sm., mont et v., à Alrvn, rs. 
D'Etna, de l'Etna, Altvaïo, a, ov. 

ÉTOFFE, sf. 10 Tissu, td Üpasua, atos. || 
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20 Malière, n Dan, ns. || 3° Qualité, espèce. 
td yévos, ous; Tù elôos, ous. 

ÉTOILE, sf. 19 Asére, à àotp, tépos. A 
la belle étoile, &v drzxidow. || 20 Destinée, fi, 
TtÜxn, ns. Bonne éloile, $ &yaôh TÜyn. Mau- 
vaise étoile, h xaxh rüyn. Né sous une bonne, 
une mauvaise étoile, etôaiuuv, xaxoSzipev, 
ov. || 30 Aséérisque, à àatepisxos, ou. 

ÉTOILE, ÊE, adj., éotepor:0fç, éc. 

ÉTOLIE, pays, À Altuis, aç. D'Etolie, 
AÏTwAOG, æ, Ov. 

ÉTOLIEN, ENNE, adj., AltwAtos, æ, ov; 
Altuwktxc, 4, v. || Sm., 6 Altwis, où. 

ÉTONNAMMENT, adv., Oavpaatü, 6au- 

giws. 

ÉTONNANT, ANTE, adj., Oxuuagtéc, 4, 6v; 
Baupéoroç, æ, ov. Qu'y a-t-il d'étonnant? +t 
Bxuuastôv, Il est étonnant, il n'est pas éton- 
nant que, Oxuuaotév, oùôèv Oauuaatov avec 
une prop, infinilive. 

ÉTONNÉ, ÉE, p.p. et adj., éxrenAnyuévos, 
n, 0V3 éxnAayels, Elo, Év. 

ÉTONNEMENT, sm., À ÉXTANEL, EwWS; Tè 
04u60s, os; (edmiration), To Oaüua, atos. 
Jeter qqn dans l'étonnement, els ExtAnE:v xa0- 
larnut Tiva. 

ÉTONNER, Va., éx-xh/Âttu, acc, Je suis 
étonné d'une chose, éx-nérAnyuai riv: ou éni 
tive. [| S'ÉTONNER de, vr.,ëx-r\ftropat (pass.), 
acc.; ou dat. avec ou sans ni: Oxuuätu, 
acc. S’étonner que, Bauudtu &s, tt, avec 
l'ind. ou l'opt., el avec l’ind. Je m'étoune de 
ton langage, rôv aùv Adyov Bauuéto. Il ne 
faut pas s en étonner, oübèv Gaunastôv. 

EÉTOUFFANT, ANTE, adj., TYyYOÔNS, €; 
rvtynpds, &, 6v. Chaleur étouffante, rù zviyos, 
ouç. 

ÉTOUFFEMENT, 8M., Ô TYtyUÔ<, OÙ; vù 
TviyuUa, aTos. 

ÉTOUFFER, va. 1° Su/foquer, faire mou- 
rir en privant d'air, rviyu, 4To-rviyu, 
xata-nviyw, acc.; (les plantes), rviyw, xata- 
rvlyuw, acc.; (le feu, le charbon), xaxta-o6év- 
vout, acc. || 2° Comprimer, amortir, faire 
cesser, XATA-CTÉAÂW, KAT-ÉYU ; TAÜW, LATA- 
Tabw, Î. raücw, acc. Etouffer sa colère, thv 
épyhv xat-éyu. Etoufler une chose dès sa 
naissance, ebODS yevôuevov xata-aGévuumté tt. 
Etouffer un son, pôdyyov &u6)üve, f. uv@. || 
Vn., perdre la respiration; mourir faute 
TR as &TO-TViYOUAL, XATA-TVLYOI 

ass. ° 
PÉTOUPE, sf., Tù oturmeiov OU STtÜrrLov, 
ou. D'étoupe, atüxntvos, n, ov. 

ÉTOUPER, Va., oTuTTelp PÜw, acc. 

ÉTOURDERIE, sf. 1° Caractère d'étour- 
di, rù &X6yiotov, ou; h &6ouAlx, ac. || 20 Ac- 
lion d'élourdi, vù &hoyov ou &Adyistov 
ÉPYOV, Ov. 

ÉTOURDI, IE, P.p., éu6o6vTenTos, Ov; Ex- 
rhayels, eïox, év. || Adj. et subst., irréfléchi, 
déouhos, ov; &AGyIoTOs, Ov; daxentos, 0v. ||] 
À L'ÉTOURDIE, loc. adv., &6ouuwS, &oxértux. 

ÉTOURDIMENT, adv., 46o0hws, dhoyistus, 
ATRÉTTUS. 

EÉTOURDIR, va. 10 Ebranler le cerveau 
de, éx-xwpéu-à, f. fou; Eu-6porrdw-&, f. 
fou; éx-rAitiu, acc. ||20 Étonner, troubler, 
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éx-rnAÂTTU; Tapitru, f. dEw, acc. || 3° Cal- 
mer, endormir, xotui£u, f. t&, acc. I[S'éroun- 
DIR, Vr., éfourdir sa douleur, vàc Aütrac 
xml, f. «©. S'étourdir sur qq. chose, èx 
this quxfs dp-inpi vi. 

_ÉTOURDISSANT, ANTE, <à &ta ÉxxwWpüv, 
oÙga, oùv. 

ÉTOURDISSEMENT, sm. 1° Ebranlement 
du cerveau, à TAuyyos, ou. Avoir des étour- 
dissements, iAyyidu-&, f. dou. || 29 Trouble 
de l'âme,h rapaxh, fc. 

ÉTOURNEAU, 8m., oiseau, à 4äpos, ou. 

ÉTRANGE, adj., (en parl. des choses), 
&AAOXOTOS, ov; apibokos, ov; (des pers. et 
des choses), Éaunæatos, à, ov; Oxvuagts, À, 
dv. Des choses étranges et risibles, Oxuuaotà 
xal yÉAOLX, 

ÉTRANGEMENT, adv., Éauuaotus, Geivü, 
cpoôpa. 

ÉTRANGER, ÈRE, adj. 49 D'une autre 
nalion, (en parl. des pers.), Eévoc, n, ov; 
OBveïos, æ, ov; &AA6GUAOG, ov; (des choses), 
Eevixdç, F, Ôv; (des choses importées), érax- 
rôc, h, 6v. Les vaisseaux élrangers, ai Esvt- 
xai vñes. La guerre étrangère, 6 dBveïos xôke- 
uos. Terre étrangère, pays étranger, à Eévn, 
ns. l 20 Qui n'a point part à, &}AAOTOLO, a, 
ov; Eévos, n, ov, gén. Etre étranger à une 
chose, &AAotpiuc Exw npôs mt. || 30 Qui ne 
connaît pas, änstooç, ov, gén. Etre étranger 
à un art, dne:00ç6 elue Téyvrns; ànelouç EX 
TÉLVN, EPÙ TÉAVAS, TPÔS téxvnv. [149 Quine 
fait pas parlie de, oùx &v, oboa, ôv, gén. 
Etranger à la famille, &XAdtptoc, «œ, ov. || 
50 Qui n'a aucun rapport avec, &AXG%pu0S, 
a, ov, gén. Chose étrangère au caracière de 
qqn, &AASTprÔv et Tpérou tv. || 6° Qui ap- 
partient à un autre, &XA6Tpuos, a, ov. | 
10 Qui est ignoré, inconnu. La musique 
m'est étrangère (je suis étranger à la musique), 
drewpÔs elut Tic ouai. Voy. œ. Î Sm. et 
sf. 40 Celui, celle qui n'est pas du pays, 
6 Eévoc, ou; © GBveïoc, ou ; fém. à Eévn, Ts; À 
dfvelæ, aç. Les étrangers, of éxtôç, Étw ou 
Æuwbev. |[20 Celui, celle qui n’est pas d'une 
famille, etc., à &AXGtptos, ou; fém. à &)ho- 
tpia, aç.|| Sm., le pays étranger, h EEVN, TS; 
À &Ahotpia, aç. Séjourner à l'étranger, &ev- 
Teüw, f. eUguw. 

ÉTRANGETÉ, sf., À dtonia, aç; tù &AÀG- 
XOTOV, OU; "À XALVOTNS, TO. 

ÉTRANGLE, ÉE, p.p. VOY. ÉTRANGLER. || 
Adj., serré, r'élréci, otevôs, Â, Ov. 

ÉTRANGLEMENT, sm. 1° Action d’élran- 
gler, à &yxôvn, ns. |] 29 Etat de celui qui 
est étranglé, à rvtyuôs, où; Tù rviyua, ato. 
[| 30 Resserrement, Tù otevôv, où. 

ÉTRANGLER, va. {° Su/foquer en pres- 
sant le gosier, dyye, àmt-dyyu, f. dyçw; 
rviyo, &no-rvlyu, acc. ||29 Resserrer, apiyyu, 
axo-cpfyyw, acc. || S'ÉTRANGLER, VI., ar- 
éyyoust, f. dytouar; (perdre la respiration), 

To-TV{youat (pass.). 

1. ÊTRE, verbe substantif. 19 Seré à lier 
l'aitribut au sujet, eiui, yiyvouar. Dieu cst 

and, éyas éoti Geôc. Il fut médecin, latpès 
ss veto. Ên ce sens le verbe et l'atiribut se 
rendent souvent en grec par un verbe attri- 
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butif. Elre malade, vocéw-&, f. cu. Etre 
général, otparnyéw-&, F. Aow. || 20 Marque 
existence, el, yiyvouat; Üx-dpye, f. dpEu. 
C'était le soir, Éonépa à. Il n’est plus, obxés! 
Eottv. Cela n'est pas (n'est pas vrai), ox ëctt 
taüta. Cela ne sera pas (n'arrivera pas), Taüta 
oùx Eotas, où yevhoetar. Soit! elsv. || 30 Mar- 
que la relation au lieu, au temps, eiui, 
tyvouar. Il est en Macédoine, év Maxeôovig 
ot. ls élaient aux portes, ‘hoav rl vais 
Ouparx. Il n'est pas chez lui, oùx Evôov éativ. 
Nous étions en hiver, (c'était l'hiver), /e:uov 
hv. En Mar ue l'état, la Por que "oc- 
cupalion, elui, yiyvouat; . yo avec un 
adverbe. Il était dans la Te, v hôovi hv. 
Il en est ainsi, Éovitv oÛtus ou oÙtue Eyer. 
Etre pour (favoriser) qqn, vivi Üx-dpyw, f. 
xpEw. Etre contre qqn, éxi tivé el, Etre à 
q. chose (s'en occuper), eilut ou yiyvouat 
mi, npôc tive Ou aupi tt. || 5° Marque l'ap- 
partenance, elpi, Ux-4pyw avec le dat. La 
victoire sera aux plus braves, vien Éotat 
tois &piotoic. La victoire est à nous (nôtre), 
vien huetépa éotiv. Il n'est plus à lui, il est 
hors de lui, Æw éautoÿ éotiv. || 6° Marque 
l'origine, la matière, la conformité, elc., 
elul, yiyvouat ef le gén., qqf. avec ëx, à. 
Solon était d'Athènes, Z6Awv hv € *Aünvov 
ou ’Aënvaios. Le mur est de pierre, tè veiyôs 
éott ABwv ou ÀfGivov. Cette loi est de Dracon, 
6 vôpos égtiv oûtoc Aodxovtos. Je suis du 
même avis, Tñs aûtñs yvouns elui. Etre de 
mœurs douces, tpémou ñouyiou eipi. Il n’était 
as du peuple, du sénat, oûx ñv voÿ ôrnmou, 
Bouxte. De combien est cet objet? xécou éoti 
toûto; || IL Esr, impers., il y a, on trouve. 
Il est des gens, des hommes qui, etc. Voy. 


| | Avor. || ÊTRE, cons{ruit avec ce antécédent. 


Voy. ce. 

2. ÊTRE, sm. 10 Ce qui est, rù Ôv, gén. 
Svros. Les êtres, tà êvta, wv. Etre animé, vè 
Coov, ou. || 20 Personne, 6 dvôpwoc, ov. || 
30 Eristence, vd Cv, A Gun, fc. |14° Réalité, 


"tù slva. 


ÉTRÉCIR, va., &mo-ctevou-ü, Î. &aw ; auv- 
dyw, au-atéAw, acc. || S'ÉTRÉGCIR, vr., Îles 
mèmes verbes au passif. 

ÉTRECISSEMENT, SmM., À OTÉVWOLG,* EUX ; 
À guvayuyh, 15; À quaroAt, fi. 

ÉTREINDRE, va. 4° Serrer fortement, 
oplyyw, ou-spiyyu, acc. || 2° Presser dans 
ses bras, mept-6d\dw, acc. || 3° Resserrer. 
Voy. ce mot. 

ÉTREINTE, sf. 19 Serrement, n opiyet, 
eus. || 2° Embrassement, à rept6ok, ñ<. 

ÉTRENNE, sf., présent qu'on fait le pre- 
mier jour de l'année, À érivouis, {ô0. 

ÉTRILLE, sf., à Yhutoa, aç ; À Etotpz, a; 
(strigile), A otAsyyi, (ôoc. 

ÉTRILLER, va. 1° Frotter avec l’étrille, 
YhXY, f. ifw ; àno-xpl6w, acc. || 2° Battre, 
dépw, acc. 

ÉTRIQUÉ, ÉE, adj. qui manque d’am- 
pleur, (au pr. et au fig.), otevés, 4. v. 

ÉTRIVIÈRE, sf., courroie, à luéç, dvtos. 
Donner les étrivières à, paottydw-&, f. wow, 
acc. Recevoir les étrivières, paotiyoüpuat, 
f. wôñaouat. 





EUB 

ÉTROIT, OITE, adj. 19 Peu large, axe- 
vôç, %, 0v. Espace élroit, ñ otevoywpix, ac. 
I] Au fig. Un génie étroit, un esprit étroit, 6 

vhe mtxpod4u7os. || 29 Borné, resserré, Rpz- 
YÔS, six, 0. |] 30 Rigoureur, slrict, &xo:6Àc, 
és. Dans le sens étroit, xatk vù 2uot6éc. || 
40 Intime, oixerôtatos, r, ov. Etroile amitié, 
h oixetdtnç, nvos. || À L'Érroir, loc. adv. 
49 Dans un espace étroit, ëv stevü, (avec 
mouvt) eïs otévov. Mettre à l’étroit, ets atevèv 
guv-chauvw, acc. Etre à l'élroit, stevoywpéw- 
&, f. su. || 20 Dans la géne, èv àrooig, év 
âropiats. Etre à l’étroit, &ropéu-&, f. fou. 

ETROITEMENT, adv. 10 À l'étroil, ëv 
otevid. || 20 À la rigueur, &xp:6ü<. || 30 In- 
limement, olxerdtata. 

ETROITESSE, Sf., À otevétns, ntoçs; Tù 
atevôv, où. Elroitesse du cœur, ñ u:xoobuyia, 
as. 

ÉTRURIE, pays, À Tuponvia, as. D'Etrurie, 
Tuporvixds, À, v. 

ETRUSQUE, adj, Tuppnv:xés, , ôv. Les 
Etrusques, of Tuppnvoi, üv. 

ÉTUDE, sf. 19 Action d'étudier, à pehérn, 
165 À ATANIS, EU ; À ÉTITAOEUSI, Eu ; d'une 
chose, tivds; h onouôt, F6; 'h Olatptô, Fc; 
d'une chose, mepi %. L'étude des lettres, À 
TEpi ta yozuuata oxouôA. || 20 Instruclion, 
À nabelz, as; Tà Ypéuuatx, wv. || 30 Au pl., 
degrés de l'instruction classique, at tov 
Ypzuudtuv pehétat, &v. Faire ses études, vè 
Yoiupata peAstdw-&, f. fow. || 40 Affecta- 
lion, recherche, à repeoyia, as. Qui sent l'é- 
tude, repiepyos, ov. 

ETUDIANT, £m., Ô Tà ypiuuata peheTov, 
&vtos; Ô HaxËmThs, où. 

ÉTUDIE, ÉE, aûj. 10 Fail avec soin, y1s- 
HE AETNHÉVOS, M, OV; HEPPOVTISHLÉVOS, TN, OV: 
Eg4EUEVOS, n, 07. || 20 Feint, affecté, roosc- 
TOLNTOS, M, OV. 

ETUDIER, vn., se livrer à l'élude, repl 
td ypdpuatz oxoUbEw, Î. dow. Etudier en 
philosophie, TA prhogopia oyokdbu, f. dou. 

tudier sous qqn, ttvi syoÂïGw où éuAée-&, 
f. fow. Eludier avec qqn, su-cyohdtu œvi, || 
Va. 10 S'appliquer à apprendre, pehstäw-d, 
f. fow; pavôive, acc. |] 2° Apprendre par 
cœur, Sepavodvu, acc. || 3° Préparer avec 
soin, médiler, pehetiw-à, f. how; 6:a-rové- 
opat-oÜpat, f. “couat, acc. || 40 Observer 
gqn, yvwplu, Î. 1&, acc. S'étudier soi-même, 
EAUTÔV, NV, Ô Yvwptbetv. || S'ÉTUDIER, vr., 
s'appliquer à, pehetéu-à, f. ou 6Twc el 
le fut. de l'ind. 

ÉTUI, sm. 40 Petile boîte, à Bin, nç. || 
20 Enveloppe des ailes, xd Futpov, ou. 

ETUVE, Sf., Tù rup:athptov, ou. 

ETUVER, Va., rup'éw-&, f. dow, acc. 

ETYMOLOGIE, Sf., h étuuohoyia, aç. Don- 
ner l'étymologie de, étupohoyéw-&, f. ou, 
acc. 

ÉTYMOLOGIQUE,adj., étupodoyixéc, ñ, dv. 

ETYMOLOGISTE, SM., Ô étTUpoGYOs, OÙ, 

EUBEE, île, n EU6otæ, aç. D'Eubée, Ed- 
Goïxôs, , év. 

EUBÉEN, sm., 6 EuGoeuc, éws. Les Eu- 
béens, of EÜ6oeïs, éwv. 

EUBULE, À., 0 EÜ6ouAos, ou. 
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EUCHARISTIE, Sf., N ed/aptotix, à. 

EUCLIDE, ., 6 EUxheiônç, ou. 

EUCRATE, ., 0 EÜxpätns, ous. 

EUMÈNE, À., 6 Eüpévns, ous. 

EUMENIDES, Furies, ai Edueviôec, wv. 

EUMOLPE, h., 6 EÜuOoÀTOG, ou. 

EUMOLPIDES, descendants d'Eumolpe, 
oÙ EüuoXniôat, &v. 

FEUNUQUE, sm., 6 eüvoÿ0, ou. 

EUPHÉMISME, sm., Ô eûpnuioud, cû. Par 
euphémisme, xat’ ebpnp'onüv. 

EUPHÉMOS, À., Ô EÜpuoc, ov. 

EUPHONIE, Sf., h Eouwvia, a. 

1. EUPHORBE, sf., plante grasse, rù eù- 
o6p6Lov, ou. 

. EUPHORBE, À., 6 Eüpop6o, ou. 
EUPHORION, ., 6 Eüvopluv, wvos. 
EUPHRATE, /!., 6 Eüzpätns, ov. 
EUPHROSYNE, une des Grâces, h Ebppo- 

SUV, NS. 

EURIPE, délroil, 6 Eüpix2s, ou. Semblable 
à l'Euripe, edpirwônc, e<. 

EURIPIDE, À., 0 Eüprriôns, ou. D'Euripide, 
Epinidetoc, a, ov. 

EUROPE, /. et pays, à Ebpwürn, ns. 

EUROPÉEN, ENNE, adj. et subst., Eèpw- 
FÆ2i0S, à, OV. 

EUROTAS, /1., à Etüputag, a. 

EURUS, sm., vent, 6 EÜpoc, ou. 

EURYBIADE, h., 6 Eüpu6taôrs, av. 

EURYCLES, L., 6 Edpuxañs, xhéous. 

EURYDAMAS, À., 6 Evpuôduas, avtos. 

EURYDICE, /.,  Edovôtan, ns. 

EURYLOQUE, À., 6 Eüpühoyos, ou. 

EURYMAQUE, À., 6 EüpÜüuayos, ov. 

EURYMÉDON, h. et /1., à Eüpunéowv, 
OVTOS. 

EURYSTHÉE, À., 6 Edpuabeüc, éws. 

EURYSTHEÈNE, À., 0 Ebouobévne, ou«. 

EUTERPE, Muse, À Edtéprn, ns. 

EUXÈNE, À., 6 EdEëvos, cu. 

EUX, pl. de Lui. 

EUXIN (PONT), mer, Ô EÜEetvos Tôvtos, 
ou; Ô Iôvtos, ou. , 

. ÉVACUANT, ANTE et EVACUATIF, IVE, 
adj., ÜTaYywyôc, ôv. 

ÉVACUATION, sf. 1° Action de se reli- 
rer, D AVAYWpNoI, Eu; À MvAGEUEL, Eu ; 
d'un pays, x ywpac. || 20 Sortie d'ercre- 
ments, d'humeurs, À àroywopnotx, eus ; h xé- 
vugtç, eus; (matières évacuées), vd xévoux, 
atTos. 

ÉVACUER, va. 40 Abandonner (un lieu), 
&no-heirw, Êêx-heitw, ACC.; àro-YwuoËwu-&, f. 
how &ré ou ëx, gén. Ils évacuèrent le pays, 
àTr-eywpnoav 4ard Ths ywpas. || 20 Faire sor- 
tir (les humeurs), xevou-&, f. wow, acc. || 
Etre évacué par les selles, &no-Xwpéu-&, f. 
AT. 

ÉVADER (s’), vr., êx-ôodaxw, aro-êt- 
ôpdoxw; de, gén. avec ou sans èn, Éë. 

ÉVAGORAS, L., ô Eüxy6pa, ou. 

ÉVALUATION, Sf., À TIUNGIG, wc: Tù t{- 
pruz, atos; À Tu, AS 

EVALUER, Va., Tiuäuw-6, f. cu, acc.; 4, 
gén. du nom de prix. La somme évaluée, tà 
Tiunév, évros. 

ÉVANDRE, À., E52vôp0<, ou, 





ÊVE 
ÉVANGÉLIQUE, adj., edayyehixés, w, év. 


ÉVANGÉLISER, va., ed-2yyenitoua:, f. 
toüpat, dat. ou acc. 

ÉVANGÉLISTE, sm., 6 edayyeMotts, où. 

EVANGILE, SM.,Tù eüayyéAtov, ou. Prècher 
l'évangile, edayyeAlu, f. t&. 

EÉVANOUTI, IE, p.p. 1° Sans connaissance, 
Aerôduyos, cv. || 20 Disparu, âpavioheis, 
etoæ, év; &pavhs, Éç. 

ÉVANOUIR (s’), vr. 1° Perdre connais- 
sance, AtroYuyéw-&, f. Âcw. Faire évanouir, 
Atroÿuyeïv rotéw-&, f. now, acc. || 2° Dispa- 
raitre, &paviWouar, f. 1obÂoouzx:. Faire éva- 
nouir, doaviu, f. 1, acc. 

ÉVANOUISSEMENT, S5m., à ÀAmouyia, 
a. 

ÉVAPORATION, Sf., à diarvoi, fs. 

ÉVAPORÉ, ÉE, p.p., dtutotôc, %, 6v. || 
Adj., élourdi, xoüzcs, n, ov. 

EVAPORER (8), vr. 1° Se résoudre en 
vapeur, ôta-rvéw; bt-atuitu, E6-atuitw, f. 
to. Faire évaporer, &E-atuitw, f. 1©, acc. || 
20 S'exhaler, se dissiper, Gta-popéouat-où- 
pat, f. n0foopat; épavioua, [. 1S0sopar. 

ÉVASEMENT, SM., 0 TAXTUIUOÇ, OÙ. 

ÉVASER, Va., TAatÜvu, f. UV&, acc. 

EVASIF, IVE, adj., Tpopas:ot:xdç, h, Ov. 
Faire une réponse évasive, hoëdv tr xal ènau- 
potepitov &mo-xpivouat, f. oüuat. 

EVASION, sf., à ouyh, f6; À aTopuyh, À; 
À 4TOÔpAaTK, EU. 

ÈVE, f., à Lüx, ac. 

ÉVÈCHEÉ, sm, 40 Diocèse, À Gto!xrots, eu. 
]| 2° Dignilé d'évéque, à Erisxorû, fs. || 
30 Demeure de l'évêque, rù Entoxuretov, ou. 

ÉVEIL, sm. 49 Avis donné, nouvelle, À 
&yyekia, ac. |] 20 Alarme. Voy. ce mot. || 
39 Allention, vigilance, à roÿ voü rpÜosës, 
ewc. Qui est en éveil, rpocextexds, #, 6v. 

ÉVEILLÉ, ÉE, p.p. Voy. ÉVEILLER. || Adj., 
4o Gai, vif, paidcos, d, Ov; OEUs, et, 0. || 
20 Avisé, soigneur, crouÿa0ç, a, OV; Tpo- 
GEXTIAOS, À, 0. 

ÉVEILLER, va. 49 Tirer du sommeil, 
éyeiow, &v-eyeipu, éb-eyeipu, acc. Etre éveillé, 
éypñyopa (parf. 2). || 2° Donner de la gaîté 
à, äva-Aau6ivus; ebppaive, f. av@, acc. || 
30 Rendre plus actif, &v-eveipu. ëk-eyeipu, 
acc. || 4° Faire naître, exciter, éyetpw, acc. 
|| S'ÉVEILLER, vr., cesser de dormir, éyelpona, 
Qv-syeloouat, ëb-eyeipopat (moyen et passif). 

ÉVÉNEMENT, sm. 10 Fait, rù ouu6iv, 
d'/TOG; TÜ YEVOHEVUV, QU; TÙ TPÂYUZX, ATOS. 
Evénement fortuit, À vüy"r, ns. Evénement 
heureux, Ÿ, ouvruyix, aç. Evénement mal- 
heureux, À cuupoox, &s. || 20 Issue, résultat, 
To ATXOGAV, EYTOS; TÙ Téh06, ous. Avoir un 
événement heureux, fâcheux, xaAûü<, xaxüs 
aro-6aivu. 

ÉVENTAIL, sm., ñ furic, (805. Petit éven- 
tail, tù feridiov, ov. 

ÉVENTAIRE, sm.. Ô xdAz0oç, ou. 

ÉVENTER, va. 10 Rafraichir avec un 
éventail, pur, f. «©, acc. || 2° Exposer au 
vené, à l'air, ét-aubotéte, F. dou; àvx-JÜüyu, 
f. Qüëw, acc. || 3° Découvrir, divulguer, 
&ro-xaÀ0rtu, f. Ubu; 4r0-paivw, acc. 

ÉVENTRER, va. 1° Ofer les entrailles de, 
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Thv xothiav &-atpéw-&, gén. || 20 Déchirer 
le ventre de, rhy vothiav &va-cpiyvuu, 
gen. 
ÉVENTUALITÉ, sf., à TÜyn, n<. Suivant 
les éventualités, xatd rÜyas. 

EVENTUEL, ELLE, Adj., Tuywy, oÙoa, 
Ov: tuynpés, d, 6v. 

ÉVENTUELLEMENT, adv., TUX0Y, TÜyr, 
xaTà TÜYnY. 

ÉVÈQUE, su, Ô ÉigxoTos, ou. 

ÉVERGÈTE, À., à Füecyitre, ou, 

ÉVERSION, sf., à vatoorn, 1. 

ÉVERTUER (S'), vr., da-tetvouat (MmOy.); 
pour faire une chose, roceïv "1. 

ÉVICTION, sf., À éx60, fs. 

ÉVIDEMMENT, adv., évapyüs, danû, Êu- 
pavais. 

ÉVIDENCE, sf., À évipyetæ, ac; Tù évap- 
yés, oùs. Mettre en évidence (faire connaître 
clairement), capüç ano-deixvuu, acc.; (mettre 
sous les yeux de tous), elç toüuypavès tiünut, 
acc. Etre en évidence, époavés, éç elu. 

EVIDENT, ENTE, adj., Évapy's, és; éuya- 
vhs, 65 paveps, d, Ôv; Ôtihos, n, ov. Il est 
évident qu'il se trompe, ônAdv éotiv Ott, &s 
duaprävet, plus souv. personnellement, 5ñ- 
RdS ÉITIV AUapTivuv. 

ÉVINCER, acc., êx-64)h}w, acc.; de, gén. 
avec êx, x. 

ÉVITABLE, adj., peuxtés, h, Ôv. 

ÉVITER, Va., GŒEUYW, ÉX-pEUYUW; TAOEx- 
xAivo, acc. Ils s'évitent l’un l'autre, &AAÂAOUS 
éx-peuyouatv. || Eviler de, puAztropat, f, dko- 
uar u.el l'inf. Eviter que, œuAdtromat ÜTuws 
ui et l'ind. futur. 1] faut éviler qu'il n'arrive 
rien, guAauxtéov ËTus unôèv ouu-6nsetat. 

ÉVOCABLE, adj., évéatpos, ov. 

ÉVOCATION, sf., (des esprits), À éraywyn, 
fc; (d’une cause), À Évsos, sus. Evocation 
des âmes, À Yuyaywyix, as. 

ÉVOLUTION, se. mouvement des troupes, 
 étehryuôs, où. Faire exécuter des évolutions 
à la phalange, à la cavalerie, thv 54Aayyx, 
Thv inraciav &k-eAittu. 

ÉVOQUER, va, xahéw-&; (à un autre lri- 
bunal}, ép-inur, acc. Evoquer les âmes, Juya- 
yuyéw-à, f. how. || Au fig. Evoquer le souve- 
nir d'une chose, pvunv yo Tivôs. 

EX, prép. latine, qui se joint à plusieurs 
mols français pour marquer ce qu'une 
personne a élé, et se rend par à, à, Tù moiv 
ou mpù toù, ex-général, 6 Tè rpiv ou 6 Tpù 
toÙ otparryéc, où. 

EXACT, ACTE, adj. 1° Poncluel, soi- 
gneur, àxp:6ns, és; Emmpenñs, és. Médecin 
exact, 6 &aptôts latpôs. || 20 Fait avec soin, 
axptôts, és. | 39 Rigoureux, àrot6hs, #s. || 
49 Vrai, dr, À, éç. 

EXACTEMENT, adv., &xo:6@<. Pour parler 
exactement, els To &xpiôès eineiv. 

EXACTEUR, SmM., Ô Gôlrws yphyata 
El rpATTWV, OVTOS. 

EXACTION, sf., h Gêxoç (ou) elompaëts, 
eus. Commettre des exactions, &ôtxws ypñ- 
uata eio-TpäAtto. 

EXACTITUDE, Sf., À dxpléerx, as ; (vérilé), 
À &hfôeLX, as. Avec exactitude, Ô1 &uotheizs, 
axp!68X. 


EXC 


EXAGÉRATEUR, 5mM., 6 Ôrec60)%ç héyuv, 
OVTOS. 

EXAGÉRATION, sf., à Ünep6okf, #6; À 
Geivuatç, eus; À abEntç, Etc. 

EXAGÉRÉ, ÉE, p.p. VOY. EXAGÉREn. || 
Adj. 40 Où ily a de l'exagération, Ôrep- 
Gihhowv, ouga, ov; duerpos, ovs Getvds, À, dv. 
| 20 Qui exragère, Üürep6odàS RÉYuy, ousa, ov. 

EXAGÉRER, va., 0ntp-61A)houat (mox:); 
ért à peitu Getvéu-&, f, wow; rAeoviQu, 
f. dow; aÜkw, acc. 

EXALTATION, sf. 19 Action d'élever, ñ 
Tpoaywyh, fs; à une dignité, eis vuñv. || 
20 Enthousiasme, & évlouctasauds, où ; à v- 
Bouolratg, su ; À TTÔNS:E, ews. Avec exalta- 
tion, évhoucraatiuix. 

EXALTÉ, KE, D.p. VOy. EXALTER. || Adi. 
ÉvOoua:aatixds, À, dv: puavixds, , 0. Un 
exallé, 6 évBouatastic, où. 

EXALTER, va. 10 Louer, vanier, ét-aipu; 
ueyaUve, f. uvü, acc. || 29 Echauffer, ani- 
mer à lercès, èn-axiou, éx-uaivu, acc. || 
S'EXALTER, vr., prendre de l'exaltation, èr- 
aipouat, alvouat ( pass.) 

EXAMEN, sm. {0 Action d'examiner, re- 
cherche, À ététaoic, ewçs À gaëdis, eus; À 
ériauedis, eu. !| 20 Epreuve, inlerrogatoire, 
h Ooxuagia, ac; À &växpiat, ewç. Subir un 
examen, doxtuibouat, f. asôñaouæ:. 

EXAMINATEUR, sm., 06 Üozxuaaths, où. 

EXAMINER, va. 1° Faire l'examen de, 
éé-etibu, f. dou; Goxtuitw, f. dow, acc. 
Examiner la vie de qqn, une affaire, ék-etabo 
Riov tivés, rpäyuz. || 20 Regarder attentive- 
ment, Gia-cuoréuw-@, acc. 

EXANTHÈME, sm., td étdvônua, atos. 

EXASPÉRATION, 5f., 0 æapoEuouds, où ; 
À dpyh, À; À SYAVAXENTIS, EU. 

EXASPÉRER, Va., T2p-025vu, f. uvü: rap- 
opyiu, acc.; contre qqn, xp6s viva. lropre à 
exaspérer, rapobkuvtix0, À, Ov. 

EXAUCER, Va., Êt-axoUw, gén. Exaucer 
les vœux, les prières, tas e0yäs, ts Geñoetc 
Géxomar. Tes prières seront exaucées, tevket 
ov édeñünc. 

EXCAVATION, sf. 19 Acéion de creuser, 
h Opuêts, ewç. || 20 Creux, rù Üpuyua, atoc; 
Tù xoïAOV, ou. 

EXCÉDANT, ANTE, adj. 1° Qui excède, 
Tepietç, #, 6v. || 20 Qui imporlune, èx- 
ay@ñs, éç. Etre excédant, êv-oyAéu-&. 

EXCÉDENT, sm., le nombre, la quantilé 
qui excède, rù neprrrôv, où. 

EXCÉDER, va. 4° Outrepasser, dépasser, 
ÜTEp-aipu, irep-Géhh, acc. || 2° Harasser, 
xata-rovéw-&, Î. ow, acc. || 3° Importuner, 
Ev-oYAéw-&, acc. ou dal. || S'EXCÉDER, vr., 
éx-xäuvu, S'excéder de qq. chose, àta-yopeüw 
Tivé, TPÔG TL, ÜTÉ TLVOs. 

EXCELLEMMENT, adv., &ptota, Ünep6aà- 
Advtus, ÜTeppubis. 

EXCELLENCE, sf., À Ünepoyh, fc; À Éx- 
Rpérerx, as 5 À épeTh, As. ( PAR EXCELLENCE, 
loc. adv., Gtapepévrus, méAtota. 

EXCELLENT, ENTE, adj., éxrpemhce, éç; 
Gtapépuwv, ouoa, ov; dpistos, n, ov. Raisons 
excellentes, Adyot &rxa:dTator, wv. 

EXCELLER, Vn., TputeUw, f. eUow. Excel- 
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ler sur qqn, drec-éyw, roo-éyuw, Üta-pépu Tt- 
vés; en qq. chose, suvi. Exceller à faire une 
chose, mpo-éyuw els Tà ro:eïv vi. 

EXCENTRICITÉ, sf., (au propre), À éxxev- 
ThÔTNS, To: ; (au fig.), T0 pavtxôv, où. 

EXCENTRIQUE, adj., (au propre), Éxxev- 
Tpos, Ov; (au fig.), mavixds, À, Ôv. 

EXCEPTÉ, prép., TAv, tofs, ÉxTÉ, gen. 
Tous excepté nous, rivrec rahv Auüv. || Conj., 
TAfv. Chose évidente pour tous excepté pour 
moi, Tavri ôñhov mAïv émot. Excepté que, 
rAhv Ott et l'ind. 

EXCEPTER, Va., ét-atpéu-&, acc.; de, 
gén. Excepter qqn de ce qu'on dit, ék-atp& 
tivæ À6you. 

EXCEPTION, sf., À ébaipeois, eus. Faire 
exception de qqn ou qq. chose, ébaiperov tiva 
ou tt rotéw-&, f. Acw. Sans exception, ôuoivs, 
Tävtus. Tous sans exceplion, rnavtes Épebts. 
} À L'EXCEPTION DE, loc. prép., tA%v, {wpis, 
ÉxtTOç, gen. 

EXCEPTIONNEL, ELLE, adj., (dans tous 
les sens), éEmipetos, ov. 

EXCÈS, sm. 10 Ercédent, +ù mepirrév, où. 
fl 20 Ce qui dépasse la mesure, ( &uetpia, 
ac; à 0rEp6oÀ, fs. Excès de joie, À dxso- 
GoXh Xapac; À ar Ünep6okhv yapd, 4; À 
dyav ou Alav yapdé, &s. Avec excès, &yav, 
Ürèp Td pLéTpov. [3 Au plur., débauche, à 
äxoÂaaix, aç; "à aowtix, ac. || 40 Au pl., ouw- 
trage, violence, à Ü6pis, ewç: "À Bix, as. || À 
L'EXCÈS, JUSQU'À L'EXCÈS, loc. adv., xa0” Üxep- 
Goxñv, els drep6ov. 

EXCESSIF, IVE, adj., Ünep6dhAV, ouca, 
OV3 GUETPOS, OV; Seuvôc, Â, 0v. D'une gran- 
deur excessive, Ürspueyebns, éç. 

EXCESSIVEMENT, adv., Ünrep6aÀÀOvTUS, 
Ürèo uétpov, xa0” Ünep6odñv. 

EXCITABILITÉ, sf., Tù niôos, oc; vè 
dEGppoTav, ou. 

EXCITABLE, adj., raônitixd, À, dv; ebeoé- 
Brotoc, ov; OEGpponos, ov. 

EXCITANT, ANTE, adj., épeltotixds, ñ, 
Ov. || Sm., à épeltouds, où. 

EXCITATION, sf. 1° Acéion d'exciter, 
À xivnouc, ewc; À Éyepoi, eu. || 20 Etat de 
ce qui est excilé, à èpebious, 00; Ô Tapo- 
Eusudç, où. 

EXCITER, va. 19 Engager, porter, rxp- 
opuéuw-&, f. Âow; rap-0Eüve, f. uv, acc. ; 
à une chose, éni, xpÔs 1; à faire une chose, 
moteiv tt. || 20 Animer, encourager, xivéw- 
©, Î. now; éyeipe, eye Tap-0EUvU, 
f. vvw, acc. || 3° /rriler, épellEuw, f. 1, acc. 

40 Provoguer, faire naître, xivéw—à, f. Âcw ; 

yelpw, t-eyeipw, acc. Exciler une sédition, 
otäsiv éyeipw. Exciter la colère, thv ôpyi 
éx-xahéonaL-oÙtœt (moy.). 

EXCLAMATION, Ssf.,  &Gvaboncxs, eus. 
Faire des exclamations, &va-60dw-à. 

EXCLAMER (8), vn., &vx-60iuw-ü. 

EXCLURE, va. 1° Renvoyer, &no-réuru, 
&nr-eaüve, acc.; de, gén. || 2° Repousser, 
écarter, &ro-xkslu ; elpyu, an-eipyu, f. slpEu, 
acc.; de, gén. || 3° Etre incompatible avec, 
où Géyouat, acc. 

EXCLUSIF, IVE, adj., (ô:0ç, a, ov; xUptos, 
&, OV; MOÔVOS, TN, 0. 
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EXCLUSION, sf., n &noxActte, Ewç. || À 
L'EXCLUSION DE, 10€. prép., rAñV, Yupis, ÉXTO, 
gén. 
EXCLUSIVEMENT, adv., (04, xupiw:, p6- 
VUS, LLÔVOY. 

EXCOMMUNICATION, sf., 6 àvaleuxrt- 
cu, OÙ; À ATOxÉPUELS, Eu. 

EXCOMMUNIER, va., évabeuatu, f. 1Ô ; 
GTO-ANPUÜTTU, f. UEw, acc. 

EXCORIATION, sf., ñh duuyh, fs. 

EXCORIER, Va., duutru, f. UEuw; Ënt- 
TÉLYW, ACC. 

EXCRÉMENT, 5M., TÙ GROKÂTHUA, ATO:; 
À ÉXAPLOIG, EU. 

EXCROISSANCE, sf., (du corps et des 
arbres), À Expuo:ç, ewç; (du corps), À s4pxw- 
cl, EU. 

EXCURSION, sf. 10 Course au dehors, 
Etoôos, ou; à éxôpopñ, fc. Faire une excur- 
sion (irruption) dans un pays, értôpouhv eis 
Xôpzv otéopat-oùpat, f. ooua:. || 20 Di- 
gression, à rapéxôaotc, Eu. 

EXCUSABLE, adj., ouyyvuatos, Ôv. Il est 
excusable de, auyyvoun éoti ef l'inf. 

EXCUSE, sf. 1° Action de s'ercuser, à 
anohoyix, aç; Ÿ TApaitnots, EWS; ‘À OUY- 
yvôur, nc. Faire des excuses à qqn, auyyvu- 
unv rapä tivuç alréoua:-oüuat, f. fooua:. || 
20 Raison qu'on apporte pour se disculper, 
h AROÀOYIA, as; a &nohdynua, atos; (pré- 
lexle), à Tpovasiw, ews. Donner, apporter, 
alléguer une chose comme excuse, ti dno- 
oyéouat-oüpuat, f. Âoouat ou rpo-pzsbouat, 
f. to5uar. Alléguer comme excuse que, &xo- 
hoyoüpar &wç avec l’ind. ou l'opt. 

EXCUSER, va. 19 Donner des raisons 
pour disculper gqn, Ünip Ttivos Tap-atté- 
opat-oüpat, Î. foopa; auprès de qqn, tivi ou 
rpdç tva. || 20 Pardonner, suyyvuurv Ëyu, 
ano-vépuw Ou Ôtôwp, dat. || 3° Dispenser, 
&o-inut, acc., de, gén. || S'ExCUSER, vr., àxo- 
hoyéouat-oüuat, f. foouat; d'une chose, mept 
TivOs ; auprès de qqn, tevi ou xpÔs ttva. S'ex- 
cuser sur qq. chose, xpo-paoikoua:, f. toümai 
tt. S'excuser sur un autre, äva-pépw Thy ai- 
tiay Êt’ ŒX)OV. 

EXÉCRABLE, adj. 10 Digne d'exécration, 
Bôehupés, d, Ôv; uuoapôs, &, Ov. [| 20 Très 
mauvais, TOVNE6, &, ÉV; AAKITTOS, T, OV. 

EXÉCRABLEMENT, adv. 49 D'une ma- 
nière digne d'exécration, fôehupüs. |] 29 
Très mal, raxsta. 

EXÉCRATION, sf. 1° Sentiment d'hor- 
reur, h BôsAuyuia, a«ç. Avoir en exécration, 
EEE f. ÜEouat (aor. 60e A0Y nv), acc. 
| 2 Objet d'exécration, rù P5£AUyua, atos. 
30 Imprécation, À xatdpa, as. 

EXÉCRÉ, ÉE, p.p. et adj., x2xTärtuoos, 
0. 
EXÉCRER, va., ôvoyepalvu, f. av, acc.; 
XaTa-RTÜW, gén. 

EXÉCUTABLE, adj., évuatés, %, 6v; Gu- 
vatôs, , Ov. 

CUTER, va. 10 Effectuer, àro-tehéw- 
à, ént-tehéw-d; neoaivu, f. avü; Tpittu, 
êtx-rpitru, acc. || 29 Faire, rnotéw-ù, [. Aow ; 
épyitouar, acc. || Exéculer une danse, yopôv 
ért-vehéw-&. || 3° Faire mourir juridique- 
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ment, Oavatéwu-&, f. wow, acc. |] S'exécuTsa, 
vr., étre effectué, àxo-vehéouœu-oûua, et les 
autres verbes au passif; yiyvoua.. 

EXÉCUTEUR, TRICE, so. et sf., 6 &xots- 
Aüv, oùvroç: fém. ‘"h &rotshoüca, nçc el 
autres participes des verbes qui signifient 
EXÉCUTER ; de, acc. || Sm., bourreau, à ênpd- 
gLO$, OU. 

EXÉCUTIF, IVE, adj. Pouvoir exécutif, 
puissance exécutive, td xpétoç, ou. 

EXECUTION, sf. 1° Action d'exécuter, 
ÉRITÉAETIC, Euwç; À drotéhects, sw. Meltre à 
exécution. Voy. ExÉCUTER. || 2° Supplire d'un 
condamné, À tiuwoix, açs 6 Bavarne, ou. 

EXÉGÈSE, sf., À ÉÂYNGLK, eu. 

EXÉGÉTIQUE, adj., éénynrixôc, , Ôv. 

1. EXEMPLAIRE, sm. 1° Modèle, tù àp- 
xéturov, ou. || 20 Reproduction, copie, vù 
&vtiypapov, ou. || 30 Echantillon, rù rapa- 
OELYUA, aTtoc. 

9, EXEMPLAIRE, adj., Ô0x1pL0ç, ov; évte- 
7%, és. Châtiment exemplaire, à loyupé (&«) 
XOÀAG:G, EU. 

EXEMPLE, sm. 1° Ce qui peut servir de 
modèle, +ù mapéôeryua, ævos. l'roposer en 
exemple, rapdüeryuæ xaô-lornut, acc. Donner 
à qgn l'exemple de qq. chose, rap-éyw “vi 
Rapideryuä tvos. Servir d'exemple, zapä- 
Geryua yiyvouar. [| 2° Chose pareille. à la 
chose dont il s'agit, ro:oürôv st. Qui est sans 
exemple, oûôesvt tüv raoeAnAuôdtuv éo:xws, 
ua, 063 xauvôs, À, Ôv. |] 3° Modèle d'écriture, 
À droypaph, As. || PAR BXEMPLE, loc. adv., 
(ainsi), otov, oïta Ô, (pour commencer par 
là), aûtixa, adtixa Ôn ua. || À L'EXEMPLE DE, 
loc. prép., xatä, acc.; peut se lourner par 
comme, &<, worep. À l'exemple de nos an- 
cètres, bonep oi rpdyovo.. 

EXEMPT, EMPTE, adj., éhEUDEpoç, a, Ov; 
dpotpos, ov; arenñs, éç, gén. Exenpt du ser- 
vice militaire, dteAhs otpateias. || Exempt 
se rend souvent par un adjectif composé 
de à privatif. Exempt de charges ou d'impôts, 
&vekhs, és. Exempt de crainte, &ôsñs, é. 
Exempt de maladie, Ævocos, ov. Exempt de 
reproches, &meuTto, ov. . | 

EXEMPTER, va., 4n-aÀÀïTTu ; EhEuDEpOw- 
&, f. dou; àno-Aüu, f. ow; dp-inut, acc.; 
de, gén. _ 

EXEMPTION, sf., À &rahhay, fc ; À 4TO- 
Aus, ews. Exemplion d'impôts, de charges, 
h dTéAELZ, a. | 

EXERCER, va. 1° Instrutre, dresser par 
l'exercice, àcréw-à, f. Âow ; yuuväbu, F. dou, 
acc. Exercer qqu à qe: chose, yuuvabw Tivà 
mepi ve ou Ëv tive; à faire qq. chose, moteiv 
at. || 20 Mouvoir pour mainlenir en élaë, 
yuuvatu, f. dou, acc. Il exerça ses chevaux, 
roùs Irrous éyüuvasce. || 30 Pratiquer, &onéw- 
©, f. how; épyatouat; Ent-Trôstw, f. sUGu; 
LLEETIW-O, f fow, acc. Exercer un art, 
tégunv ém-Tnôevw. Exercer une charge, ap- 
#hv dpyw, f. &ptu. || 4° Faire usage de, 
Jpéouat-dua, dat. I exerçait son éloquence, 
ro Xéyw éypñro. || 5° Avoir, posséder, Eu, 
xéxrnpat (de utiouxt-üuat), acc. || S KXENCER, 
vr., se préparer par l'exercice, aoxeouat- 
oùpat, f. rôfoouar. S'exercer à une chose, 
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âox&, f, fou 1; yuuvaboua, f. aacuat Ëv 
tive Ou mepi tt; pehetäu-&, f, Aow T1. Je 
m'exerce à faire une chose, &oxû moteiv T1. 

EXERCICE, sm. 1° Aclion de s'exercer, 
À Yuuvaola, aç; T YULVASLOV, OÙ ; À dounats, 
eus; À pehétn, n6; À Tot6n, fc. Les exercices 
du corps, tà msoi vù cua yupviaia. L'exer- 
cice militaire, À Tov rohemrwv doxnats. Exer- 
cice littéraire, à ueAëérn. || 29 Action d'exer- 
cer, pratique, À &oxnois euç; h épyacia, 
ac; "h értrnôeuats, ews. L'exercice de la vertu, 
À Ts dperñs &ourai. || 30 Fonction, charge, 
h &pxh, fs. Etre en exercice, èv &pxñ ei. || 
40 Usage, à 4PRGtK, eus. 

EXHALAISON, sf., à dtuéç, oû; % &mo- 
Goo, à. 

EXHALATION, sf., h érorvoñ, ñ<. 

EXHALER, va. 10 Emeltre (des vapeurs, 
elc.), àno-nvéw; êt-atuitu, ét-atuiçuw, f. t&, 
acc. || 2° Manifester, faire éclater, à?-inut, 
ÊL-PDÉOU, 
ào-inue thv Opyhv eëc tivx. || S'EXHALER, Vr. 
(au propre), ôt-atuitopar, &t-atuitouau, f. 190 4- 
couat; &no-pépouat (pass.); (au fig), Ex- 
wépouat (pass.). 

EXHAUSSEMENT, 5mM., À Üÿuwots, eu. 

. EXHAUSSER, va., Üdouw-&, f. wow, acc. 
Exhausser un mur, veizoc ÜYmnAdteoov Ën- 
otxodouéw-&, f,. fouw. 

EXHÉRÉDER, va. VOY. DÉSHÉRITER. 

EXHIBER, va., Osixvuut, 4mo-Geixvuut, Ént- 
Geilxvupu, acc. 

EXMIDITION, Sf., "h Belkts, ewç; n dnô- 
Getbrs, Etc: À ÉTOEELS, EU. 

EXHORTATION, sf., "À Tapaliveats, Eu; 
À rpotporh, fs. Exhortalion à qq. chose, ñ 
TaodaAnats (Es) eïs OÙ TPOS TL. 

EXHORTER, Va., 72pa-puubéopat-oûuzt, 
f. nooux, acc. Exhorter qqn à qq. chose, 
TMap-atvéw-0 Tivi te Où inf. ; Êta-xehEUOpaI TLvÉ 
tt Où Enf.; rapa-xahéw-w Tivk ni tt Ou inf. 
EXHUMATION, sf., Tù ävopüttetv; de, 
acc. ‘ 

EXHUMER, va. 1° Délerrer, av-ooûttu, 
acc. || 2° Tirer de l'oubli, mettre en lumière, 
els pos Éx-pépu, acc. 

EXIGEANT, ANTE, adj., aü0iôns, es; 
Xaherd6, h, Ov; BÜazxodos, ov. 

EXIGENCE, sf, 1° Caractère de celui qui 
est exigeant, À aübiôerx, ac. || 20 Besoin, 
Tù Géov, ovros; à {peix, as. Selon l'exigence 
du cas, ëx Tüv Ürao6vTuv. 

EXIGER, va. 1° Réclamer qq. chose à 
gqn, àm-aitéu-&, Î. Aou où Éx-rpdtrw Tivé 
tt. || 29 Demander, avoir besoin de, (en parl. 
des choses), ënt-Grréw-&, f. ow,acc.; mieux 
Oeoua!, elut, gén. La guerre exige de grandes 
dépenses, à méAeudç Égtt roÀANS Ôaravic. 

EXIGIBLE, adj., Tpéktuos, o0v. 

EXIGU, UË, adj., puxpôç, &, 0v; Boayüs, 
eiz, Ü; AeTTO<, À, Ov. 

EXIGUÏITÉ, sf., à purxpôtns, ntos; à Ppx- 
LÜTAS, ATOS. 

EXIL, 8m., À wvy4, fs. Exil perpétuel, à 
&etpuyix, ac. Envoyer en exil. VOoy. EXILER. 
Condamner qqu à l'exil, guyñ tivx Cnutdw-à, 
f. wow. Aller, être en exil, pesüyu. Revenir 
de l'exil, xat-épyouzu. 
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acc. Exhaler sa colère contre qqn, 
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EXILÉ, ÉE, pp. Voy. ExiLer. || Sm., 6 
œuyÉc, dô0s; 6 peüyuv, ovros. Rappeler les 
exilés, tobs petyovtas xat-Éyw. 

EXILER, Va. 149 Bannir, ék-opi£u, f. 1&, 
acc. Exiler qqn de, éx-6tkw vivi ef Le gén. 
avec ou sans ëx, Ek; ouyadetw, Î. etc Tivà 
ëx, gén. || Elre exilé (envoyé en exil), le 
passif des mêmes verbes et éx-rirtw; de, 

én. avec ou sans ëéx; (être en exil), geüuye. 
{2 Eloigner, àm-elpyw, acc.; de, gén. || 

"EXILER, vr. 49 Se condamner à un exil 
volontaire, Exüv, 0994, dv œeüyw. || 20 S'é- 
loigner, &rn-ywpéw-&, f. row; de, gén. avec 
ou sans à6, x, éE. 

EXISTANT, ANTE, adj., üv, obsa, ôv. Les 
choses existantes, tà dvta, wv. 

EXISTENCE, sf., À oûsia, aç; Tù elva:. 
Croire à l'existence de Dieu, elvar Bedv vopui- 
Cw, f. ©. Nier l'existence d'une chose, 0 onu: 
elvai æ1. || 20 Vie, À Co, fs; 6 Bios, ou. |] 
30 Rang, Ÿ tabs, eux. 

EXISTER, vn., elul; Üt-ipyu, f. doëw; 
(vivre), Géw-&. 

EXODE, sm. 1° Dernière parlie de la 
tragédie, à Ekoëos, ou. || 20 Second livre du 
Pentateuque, à "Efoôos, ou. 

EXONÉRATION, 5f. VOY. EXEMPTION. 

EXONÉRER, Va. VOY. EXEMPTER. 

EXORABLE, adj., rapattrntô, ñ, 6v. 

EXORBITAMMENT, adv., Ürep6xÀÀOVTUS. 

EXORBITANT, ANTE, adj., Uxep62ÀÀwv, 
OU, OV; ÂUETPOS, O7. 

EXORCISER, va., éë-opx{u, Î. 1&, acc. 

EXORCISME, Sm., Ô oparouée, où. 

EXORCISTE, smM., Ô EEOpPkLST I, OÙ. 

EXORDE, 5M., Tù TPO0!H:OV OÙ ppoitov, 
ou, Faire un exorde, zpo-ouibouat, f. doo- 
pat (aor. xpootptacdunv). 

EXOTÉRIQUE, adj., ékutep:x6ç, À, 6v. 

EXOTIQUE, adj., é£wrixoç, , dv; mieux 
&NAOÏATOS, T, Ov. 

EXPANSIF, IVE, ad]., communicalif, xot- 
VOVLXOS, À, Ov. 

EXPANSION, £f., épanchement des pen- 
sées, Tù xot/wVIxÔOV, où. 

EXPATRIATION, sf., ñ ouyh, ñ6. 

EXPATRIER, Va., Ts Tatpidoç êx-6XAÀW, 
acc. || S'EXPATRIER, vr., 4ro-ônuée-&, Î. ie. 

EXPECTATIVE, sf., ñ rposôoxiæ, a. AVOir 
l'expectative d'une chose, Exw zrpocôoxizv 
ttvOs. 

EXPECTORATION, sf., à 4nroypenis, eus ; 
h avayocubts, eus. 

EXPECTORER, Va., &T0-YOÉUTTOUAL, àva- 
ypéuTrtouat, f. Ypémyouat, acc. 

1. EXPÉDIENT, sM., M0yen, Ô TOPOs, OU; 
À 0666, où; 7, pnyavh, À; À TÉXM, 6. 

2. EXPÉDIENT, adj. M., qui est à propos, 
NAT RS ov. Il est expédient de, oup-pépet 
et l'inf. 

EXPÉDIER, va. 4° Faire partir, àmo- 
gtéAÀw, &no-Téutuw, aCC. || 2° Häter, presser. 
Ênt-oneU00w, xata-oreUdw, f. oneûdw, acc. || 
30 Congédier, àx-xhkätruw, acc. || 4° Faire 
mourir vile, &v-atpéw-&, acc. || 5° Copier 
(an acte), àro-Ypipw, acc. 

EXPÉDITEUR, SmM., Ô 4rogtéAÀWV, OVTOS ; 
de, acc. 
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EXPÉDITIF, IVE, adj., taxÜç, six, U; 
0:5ç, etx, d. 

EXPÉDITION, sf. 10 Action d'envoyer, ñ, 
axootoÀr, ss; À &TrOTepic, suc. || 2 Acéion 
de häter, À émmréhsats, eu. ] 30 Entreprise 
de guerre, & ovôhos, ou; n otpatela, as. 
Expédition contre qqn, À tivos émiotpatela, 
aç. Faire une expédition contre qqn, otoa- 
teüw, f. eüsw (et moyen) èri rivx. Prendre 

art à une expédition, au-otpateüw, f. eÜow 
Let moyen). || 4° Copie (d'un acte), td &vri- 
Y22DOV, OU. 

EXPÉDITIONNAIRE, adj., qui est en ex- 
pédilion, otpateuôuevos, n, ov. Armée expé- 
ditionnaire, Ô otôÀO6, ou. 

EXPÉRIENCE. sf. 49 Epreuve, essai, à 
Reïpæ, as; À &noretpæ, aç. Faire l'expérience 
de, meloav notéopat-oÜuat, f,. foopat, gén. 
Connatfire par expérience qq. chose, xe:pav 
tu tivôs. Je sais par expérience que, év meipæ 
yevéuevos oiôa ôtt avec l'ind. || 2° Con- 
naissance acquise par l'usage, * èune:pia, 
as. Grande experience, À mohure:pia, a. 
Manque d'expérience, Ÿ, ânetpiæ, aç. Qui a de 
l'expérience, Épre:p06, ov. Sans expérience, 
GREtPOG, Ov. _. 

_ EXPÉRIMENTAL, ALE, adj., épnetpex, 
fi 0e , 

EXPÉRIMENTÉ, ÉE, D.p. VOy. ExPÉRI- 
MENTER. {|| Adj., inséruil par l'expérience, 
ÉUT2:POÇ, OV; ÉRISTAUUV, OV; en qq. chose, 
TLVOG, EPL FLVOS OU HEPI T. 

EXPÉRIMENTER, Va., Teipav ro:éouat- 
oÙuat, f. fooua:, gén. J'ai expérimenté que, 
êv neipæa yevômevos olôx Ërt, ind. 

EXPERT, ERTÉ, adj., épnétpos, ov; rt- 
CTÉUWV, OV; en aq chose, tivos, mepi tivos 
ou eo et. || Sm., à Éoximaoths, où. 

EXPERTISE, sf., À doxtuacia, as; À ététa- 
ol, EU. 

EXPERTISER, Va., €-etdtw, f. dow, acc. 

EXPIATION, sf, 19 Aclion d'expier une 
faute,  vioic, euc ; À dnérior, ews. || 20 Ce- 
rémonie expiatoire, h xi0æpois, ewcs © xa- 
Oxpuôc, où. 

EXPIATOIRE, adj., xaÜäparoc, ov ; xaBap- 
t:x06, À, 6v. Sacrifice expiatoire, rù xx6xpux, 
atocs 6 xaBzxpude, où. 

EXPIER, Va., tivou. éx-tivw, acc. Expier 
doublement, G:rÀAñv tive. 

EXPIRANT, ANTE, adj., se rend par le 
participe présent des verbes signifiant ex- 
PIRER. 

EXPIRATION, sf, 10 Aclion d'expirer 
l'air, à éxrvoñ, Às. || 20 Fin, vd vélos, ous. 
A l'expiration de l'année, veheutüvwos voù 
tous. 

EXPIRER, vVa., expulser (l'air), ëx-rvéu, 
acc. || Vn. 4° Rendre l'âme, ëx-rvéw, àro- 
Évéouuw. || 20 Prendre fin,tehcotiu-6, f. fou; 
é-épyouat. L'année étant expirée, ét-eArAu- 
Ooros tToù étous. 

. EXPLÉTIF, IVE, adj., Taparhrowpatixds, 
Ty OV. 

EXPLICABLE, adj., oxpnviberv ou ôtxoa- 
peiv paôtos, æ, ov. 

EXPLICATIF, IVE, adj., éényntixôc, %, Ôv. 

EXPLICATION, sf. 1° Eclaircissement, 
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interprétation, à éEñyna:s, eu: À éounveiz, 
aç. L'explication des songes, À ôveipov ëëf- 

716 Ou xpioi, eus. || 2° Entretien dans 

equel on s'explique, 6 &t&hoyos, ou. Avoir 
une explication avec qqn, êtxkéyopai vive. || 
39 Justification, à &rohoYyia, a. 

EXPLICITE, ad)., Dntôs, #, Ov; aapñç, éç; 
Époavrc, É<. 

EXPLICITEMENT, adv., Gtappñônv, pntüs, 
capüx. 

EXPLIQUER, va. {° Eclaircir, interpréter, 
caprviu, f. 1@: &t-nyéopai-oûpar, f. noopat; 
Éourveüw, f, eücw, acc. || 20 Éxposer, faire 
connaître, caprviu, f. tù ; GnA6w-à, f. wow ; 
podbu, f. ppasw, acc. Expliquer sa pensée, Thv 
yrounv &xo-Geixvupar (moy.). || S'EXPLIQUER, 
vr. 40 Faire connaître sa pensée, &ro-patvo- 
uat (moy. avec sens actif), avec ou sans yvo- 
unv; Ôdéav. || 20 Avoir un éclaircissement 
avec qqn, ôta-héyouxi ri. || 30 Comprendre, 
Év-voéu-6), Âcw, aœuu-6dAhouat (moy.), 
acc. || 4° Efre expliqué, les verbes actifs 
nes À et 2 au passif. 

EXPLOIT, sm.4o Aciion de querre signa- 
lée, n dprsteia, aç; td Aautobtatov Epyov, 
ou. || 29 Acte d'assignalion, À, xAñaic, etc. 

EXPLOITATION, Ssf., à ‘p asia, as. Ex- 
ploitation d'une mine, À petahzelæ, ac. 

EXPLOITABLE, adj., ÉPyActu0, 0v. 

EXPLOITER, va. 1° Faire valoir, £pyäo- 
uat; xapnéouat-oüpat, f. woouat, acc. || 
20 Spéculer sur, xaproüuat, f. woopat, acc. 

EXPLORATEUR, sm., Ô Otepeuvnths, où; 
Ô xaxTHoxOToG, ou. 

EXPLORATION, sf., À Épeuva, ns; h Ôte- 
PEUVNOIS, Eu. 

EXPLORER, Va., Épeuvéu-&, Ôt-epeuväw-&, 
f. now, acc. 

EXPLOSION, sf., À ÉxprEtc, ewss À Éx6OÀ, 
fs. Faire explosion, éx-phyvupat, ou-ppryvu- 
wat (pass.). 

EXPORTATION, sf. 19 Action d'exporter, 
À éayuyh, ñ6; À éxxomudh, As. |] 20 Choses 
exportées, tà ÉEayousva, wv. 

EXPORTER, Va, éb-dyw; éx-xopitu, f. 
Lü, CC. 

EXPOSÉ, ÉE, p. p. Voy. ExPOSER. || Sin., 
récit, 7, dtÂynots, Eu. 

EXPOSER, va. 1° Mellre en vue, èx-tiônut, 
rpo-tiônu, ém-Beixvuu, acc. Elre exposé, 
Ex-xemquat, mpd-xemuat. Elre exposé à la vue du 
public, aux regards de tous, sis Tù pavepèv 
x20-iovaua (moy. avecsens neutre). || 2° Aban- 
donner (unenfant),èx-tiôru, acc. || 39 Placer, 
tourner, tpéru, acc.; à, rpôs et l’acc. Elre 
exposé au midi, rpèc ueonu6plav BAërw. || 
&4o Mettre en péril, tapa-63\kouar (mov.), 
acc. Exposer qqn aux dangers, ept-64r 0 
rivà wvôüvoss. Étre exposé aux outrages, pès 
ÜGpiv npô-xema, || 59 Expliquer, faire con- 
naître, sapnviru, f. 15; ônAdw-&, f. wow; 
ôt-nyéopat-oùpuat, f. noopar, acc. Exposer ses 

ensées, rhv yvwounv dno-ôeixvupat {moy}. 
FS'exposen, vr, se mettre en péril de, Éautdy, 
dv, d rpo-62Aeuv sis ef l'acc. S’exposer à mou- 
rir, &ro-Ovhonerv xivôuvebu, f, eüsuw. S'exposer 
au danger, el absolt s'exposer, xivôuvov xpo- 
G4Ahouat ou simplt rpo-64Xouat (moy.). 
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EXPOSITION, sf. 19 Acéion de mettre en 
vue, h Éxbeat, eue: À mpOBeac, ewc; À éri- 
GerËts, sw. || 2° Abandon (d'un enfant), À 
Exbeotc, ewc. |] 39 Position par rapport aux 

oinés cardinaur, À Oéois, eus. || 4° Récit, À 
hynsik, sus. || 5° Explication, À ônhwor, 
Euç; À EAN, EU. 

1. EXPRES, adv., à dessein, x Tpoatpé- 
GEWS, YOUN, ETÉTNÔE. 

2. EXPRÉS, ESSE, adj., énoncé formelle- 
ment, pnrés, "h, 6v; oapñs, és. En termes 
exprès, fntos, Otappnônv. || Sin., messager, 
6 dyyEehoG, ou. 

EXPRESSÉMENT, adv., Gtapphônv, Éntüs, 
gapux. 

EXPRESSIF, IVE, adj., énpavttxôs, %, Ôv; 
évepyôs, dv; Oeitvos, À, dv. D'une manière 
expressive, ÉLPAVT:KO, 

EXPRESSION, sf, 10 Aclion d'exprimer le 
suc, à ÉxBAU:S, Eu; À ÉxTieot, eus. || 20 Ma- 
nière d'exprimer sa pensée, À EEK, eus; 
hpoäots, Eu; Ô Ados, ou. Qui est au-dessus de 
toute expression, A6yw xoeittruv, ov. || 30 Moé, 
td pfua, atoç; ro voa, atoç. || 40 Ce quai 
manifeste le sentiment, les passions, (dans 
le discours), À Eupact, ewc; h ÔeLvérne, NTOS; 
(dans l'art), sd %6o6, ou; (dans la déclama- 
tion), À dréxprots, eu. || 5° Manifestation, n 
OAAWOLS, EG. 

EXPRIMABLE, adj., fntôs, à, 0v. Qui n'est 
pas exprimable, dppntos, ov. 

EXPRIMER, va. 10 Tirer (le suc, elc.), 
êx-0X'6w, f. BAldw; êx-mtétu, F. écw, acc. 
Exprimer le suc de, ek-orituw, f. 1&, acc. 
| 2° Rendre par les paroles, gpétu, f. 

piow; Épurvetw, f. eügw; Àëyw, acc. || 
$5 Manifester, faire connailre, onuaive, f, 
avo ; ênAdu-&, F. wow; vaive, acc. || S'ExPRIMER, 
Vr., énGhcer sa pensée, GTo-paivouat (MOY. 
avec sens actif}, (parler), éyw; Adyots y p&o- 
Ua-Guat, 

EXPULSER, va. 1° Chasser, exclure, êx- 
61hAw, &t-ehatvu, acc.; de, gén. avec ëx, €E. 
Expulser d’un pays, éx xwpas 4v-iornu, acc. 
1] 2° Faire évacuer, &-ayw, acc. 

EXPULSION, sf., ñ étage, Euc; À Éx- 
Goxñ, Às; (d'un pays), h éviotaots, eus. 

EXQUIS, ISE, adj., éfaipetos, ov5 ÉXTOETA, 
cs dpiotos, n, ov; BéAttotos, n, ov. 

EXTASE, sf. 1° Ravissement d'esprit, à 
Éxotaais, eus. Mettre en extase, éb-istnut, 
acc. Tomber en extase, é&-{orauaxr (moy. avec 
sens neutre), || 2° Vive admiralion, to 6du60s, 
ouç; À TTÉNIL, EU. 

EXTASIÉ, ÉE, P.Pp., ÉRTONLÉVOS, T, Ov. 

EXTASIER [5 Vr., ÉX-TARTTONEL (PASS. ); 
sur, acc. xtoéouat-oÜuat, f. nnsouat; sur, 
repi el l’acc. 

EXTATIQUE, adj., ÉxoTat!x oc, , Ov. 

EXTENSIBLE, à je Tatôs, À, Ov. 

EXTENSION, sf. 19 Etendue. Voy. ce mot. 
|| 2° Allongement, À Extaois, ewç; À Tia, 
eus. || 30 Augmentation, À abënowK, sus. 

EXTÉNUATION, sf., ñ &obéveræ, aç; td àp- 
POSTAUX, ATOS; À LLÉPAVOLS, EU. 


EXTÉNUER, va., &obevéw-d, f. au; tapa- | &AÀ 


Abu, f, ow; papaivu, f. av@, acc. Etre exténué, 
à&oevéu-&, f. ‘Adw ; &r-eprxx (de ar-xYo- 
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pau). [| S'EXTÉNUER, vr., papalvoua, f. œv- 
fgouat; Spürropa (pass.). 

4. EXTÉRIEUR, sm, 10 Ce qui paraît au 
dehors, Tù ou tTà ëw; rù on tà éxtés. || 
20 Les pays étrangers, à Eévn, nç; À &ÀAo- 
tpia, as. || 3° L’'apparence (d'une personne), 
tÔ gYñux, atoçs TÔ ei0o6, ous. Bel extérieur” 
h edayruooûvn, ns. || À l'EXTÉRIEUR, loc. adv., 
au dehors, EEw, Extôs. 

2. EXTÉRIEUR, EURE, adj. 19 Qui est 
au dehors, 6, à, Tù E&w ou éxtôc. || 20 Qui a 
rapport aux pays étrangers, Eevixds, ñ, 6v. 

EXTÉRIEUREMENT, adv., fu, étubev, 
ÉxTOS. 

EXTERMINATEUR, TRICE, adj., T2vw- 
A6ôpos, ov, || Sm., 6 xaBarpérnc, ou. 

EXTERMINATION, sf., À &vaipects, Eu ; 

Otay0oo, dc; h dséviats, eus. Guerre 
d'extermination, b ravérehooc TRÜELLOS, OU. 

EXTERMINER, va., &E-GA AU, ôtx-phelou, 
av-atpéw-à ; &paviGu, f. 1&, acc. 

EXTERNE, adj., qui est, qui vient du de- 
hors, 6, 'h, Tè Eu ou éxtés: éEwteptxc, À, Ov. 

EXTINCTION. sf. 19 Action d'éteindre, 
h S6EoLK, suc; h xatiobeai, ewc. J'ai une 
extinction de voix, dxo-xéxontai pot À guvn. 
[| 29 Destruction, abolition, fin, À xatä Aus, 
Eu; h Otapblopi, &ç; À veheutr, Às. Extinc- 
lion d'une delle, h yoéous Biéhuots, eus. 

EXTIRPATION, sf., à éxpilwats, Ewç; (au 
fig.), h &vaiosoic, ews; À xaTÉAUGIS, EU. 

EXTIRPER, va. {° Déraciner, ëx-pr5w-à, 
f. wow, acc. || 29 Detruire, &v-aipéw-®, acc. 

EXTORQUER, va., fBiiGouat (moy.), acc. 
Extorquer de l'argent à qqu, siv& éx-ypnpati- 
Copat, F. robe. 

EXTORSION, sf., À Blaix (xs) elonoaëts, 

Eu. 
EXTRACTION, sf. 1° Action d'extraire, 
éÉaipeors, ewç. Extraction des métaux, À pe- 
takheix, aç. || 20 Origine, rù vévos, ous. De 
grande, de noble extraction, eûüyevAs, és. De 
basse extraction, &yevvkc, éç. 

EXTRADITION, sf.,'h rap4ôos=x, ewc. 

EXTRAIRE, va. 10 Tirer, Et-éAxw, Et-apée- 
©, acc,; de, gén. avec èx, &&. Extraire le suc 
des plantes, à œur& yuABw, f. 1&, Extraire 
les métaux, wetæhdsüw, f. eûgw. || 20 Tirer 
(d'un livre, etc.), ëx-héyw (et moyen), acc.; 
de, gén. avec ëx, &&. Extraire un livre, BL6Xov 
dUV-atpEW-0). 

EXTRAIT, AITE, p.p. VOY. EXTRAIRE. || 
Sm. 19 Suc extrait, Tù xÜ0Aouzx, atos. || 
20 Passage tiré d’un livre, , éxhoyf, fs. || 
39 Abrégé, à éritoun, ñc. 

EXTRAORDINAIRE, adj. 10 Qui n'est pas 
selon l'usage, oùx elwBu, uix, 66; d'Afns, ec. 
[| 2° Rare, peu commum, Giapépwv, ouoa, ov; 
Exnoemns, cs; Oetvos, À, ôv. || 3° Bizarre, 
étrange, &AÀAG%OTOS, OV; TOO, OV; Tapd- 
60kos, ov [|| Sm., chose extracrdinaire, ÿ, 
d'hôera, ac; TÔ atvOv, où. 

EXTRAORDINAIREMENT, adv. 149 Con- 
{rairement à l'usage, à&fñu. |] 2° Extréme- 
ment, ôtapepôvrus, deivüç. || 3° Bizarrement, 
xt. 

EXTRAVAGAMMENT, adv., Opus, TATU- 
eo US, 


FAC 


EXTRAVAGANCE, sf. ie Bisarrerie, folie, 
É étoziz, ac; À puziz. as. || 2° Chose extra- 
raganle, à xArpyufhez, as. 

EXTRAVAGANT, ANTE, adj. po, a, 
OV; KATHREAR, és. 

EXTRAVAGUER, Va., pupzaivu, f. avà; 
rAraushEe-&, f. 4aw. 

EXTRÈME, adj. 1° Qui est au bout, 
Esyato, n, ov; Dstratos, n, Ov. |] 20 Qui est 
au plus , ÉCYATOS, M, OV; POS, 
a, Ov. Péril extrême, & ëcyzxtos xivôuvos, ou. 
[130 Ezxcessif, meortrds, À. dv; Getvos, n, Ôv. 
| Sim. 1° Dernière limite des choses, à 
ésyatov, ov. Paasser, porter tout à l'extrême, 
Êr' Éayatov Éoyouat. || 2° Ce qui est opposé, 
TÔ Évævtiov, Qu. Le chaud et le froid sont les 
deux extrèmes (sont opposés), évavtix éatl 
02Àx0ç te uzi dÜyoc. 

EX NT, adv. écyétuc, els tà pi- 
À:sTa, neo 6a AG TU. 
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EXTRÈME-ONCTION, sf., sacrement, 1 
sixéAxov, ov. 

EXTRÉNITÉ, sf. te Bout, fin, <ù syatov, 
ou; æù téAos, ouc. || Les extrémilés iles mem- 
bres du corps humaiu), tà dxowuthotz, wv. à 
2° Position la plus fdcheuse, À ivayen, rs; 
h Érooiz, a. il est réduit aux pus cruelle: 
extrémités, cis vèc dvdyuzc the dAvnvoticas 
êv-éxecs (de êu-rirtu). || 3e Ercès, «à Ecya- 
tx, wv. Pousser qqn à l'extrémité, «ivà ex 
mäv ABeîv rotéu-0, f. fou. | &o Derniers 
moments de la vie, <+ù +où fou +éoux, 
atos. 

EXTRINSÈQUE, adj. ifutep:uôs, À, ôv. 

EXUBÉRANCE, sf., À Rsptovaix, ac; À Rt- 
PUTTÉENE, NTOG. 

EXUBÉRANT, ANTE, ad)., mipirtée, À, ôv: 
Gage, és. 

EX-VOTO, sm.,tù dviônpa, atos. Suspeudre 
un ex-voto, dviänua dva-tiônut. 


F 


F, sm. et f., sixième lettre de l'alphabet, vè 
où (indécl.). 

FABIUS, À., 6 Dä6ios, ov. 

FABLE, sf. 19 À ue, à pü0oç, ou; 6 
A6yos, ou. Petite fable, rd auBäprov, ou. Conter 
des fables, pudoloyéo-&, f. fou. || 20 Suyet 
d’un poème, 6 uü8os, ou. || 3° Récit fabuleux 
mythologie, & 1500ç, 00; h pubooyia, ac. | 
49 Fausselé, vd rh\isua, atos. || 59 Risée, 0 
JÉAwS, wvos. Etre la fable de, yéAws eiui, gén. 

FABRICANT, sm., 0 ônpoupyôs, où, gén.; 
6 épyaGéuevos, ou; de, acc. 

FABRICATEUR, SM., à xataoxeuxoths, OÙ. 

FABRICATION, sf., À ônuoupyix, aç; À 
épyasiz, ac; 'h xaTaTxEUh, Às. 

FABRIQUE, sf. 10 Fabrication. Voyez ce 
mot. || 2° Établissement où l'on fabrique, rù 
ÉPYaTTÂPLOY, OU. 

FABRIQUER, va. 4° Faire par des pro- 
cédés mécaniques, ênmoupyéw-à&, f. fsw; 
épyéGouar; roëw-&, f. fow, acc. || 29 In- 
venler, controuver, rh\dttu, f, TAïow, acc. 

FABULEUSEMENT, adv., pubixûx, u- 
0wÈDS. 

FABULEUX, EUSE, adj. 49 Qui appar- 
tient à la fable, pubixés, À, dv; pubwôr,:, €ç, 
Récit fabuleux, À roaoree as; to puBnÀG- 
nuz, atos. [120 Feint, controuvé, uBwôns, 
ess nAaotés, À, Ôv. || 3° Paradozral, rapd- 
Goëos, ov. 

FABULISTE, sm., Ô uuBomotde, où ; 6 pulo- 
ÀAGYos, ou. 

FAÇADE, sf, Tù pétunov, ou; tù Eu- 
ro008ev. 

FACE, sf. 10 Visage, rù rpésurov, ou; à 
&his, ewc. Faire face à l'ennemi, coïs mokemiotç 
on mpôs vob mohemious &vô-igtauat (moy. 
avec sens neutre). || 2° Façade, rù pétumov, 
ou. Faire face (être vis-à-vis de), GuTi-KEULAL, 
dat. | 3° Superficie, côté, à éripiveta, as; 
à nheupé, &s. || 4° Aspect (des choses), À 


dpi, sus. || 5° Sifuation (des affaires), à 
xatiotaotç, cu. Changer de face, m60-lotana 
(moy. avec sens neutre). || Face À rack, RN 
FACE, loc. adv., xarè rpésunov, évavtiov, || 
EN race pe, loc. prép., évavtiov, êx oÿ évav- 
tlou, gén. Qui est en face de, évavrioc, æ, ov, 
dat, || À LA race DE, loc. prép., évavtiov, 
gén. ; RpÉ&, acc. 

FACÉTIE, sf., à yéhotov, ou; À yehuto- 
rotla, as. 

FACÉTIEUSEMENT, adv., yeholue, 

FACÉTIEUX, EUSE, (en parl. des pers.), 
Yekwtonouds, 6v; (des choses), yéhotoc, æ, ov, 

FACETTE, sf., tù mAcuplov, ou. 

FÂCHER, va. 1° Mettre en colère, ôpyRu, 
Tap-opyl@w, acc. Etre fâché contre qqn œivl 
où rod tivx yaheralve, F. av&. || 20 Causer 
dr déplaisir à, dviwu-&, f. dau: Auréw-à, 
f. ‘ou, acc. Etre fâché d'une chose, 4y80- 

ai œuve où éi rw. Etre fâché que, dyBouat 
* avec l'ind. ou l'ont. Il est fâché d'avoir 
vu, dybetar lôwv. Il n'était pas fâché qu'ils 
fissent la guerre, oûx AyBeto aûtüv rohspobv- 
tuv. || Se FÂcHeR, vr. 10 Se mettre en colère, 
doyiGouaæ: (pass.); contre qqn, vivi ou éri 
rtvt; de qq. chose, ri œtve où &i4 1. 

FÂCHERIE, sf., À Ôvaaotornats, eus: À 
Jvyépera, a. 

FÂCHEUSEMENT, adv., énôûx. 

FÂCHEUX, EUSE, adj. 19 Qui fâche, &Bue- 
Xephs, 6; dnbhs, éç; xahené, À, év; AuTn- 
pés, &, ôv. Il est fâcheux de ou’ que, Avrn- 
pôv éott ef l'inf. ou une prop. infinitive. 
20 Pénible, difficile, yaherds, , év. 
30 Malaisé à contenter, SÜsxohoc, ov: #a- 
hends, , ôv. || Sm., homme importun, à 
dvôpuros YahsT6s, où. 

FACILE, adj. 10 Aisé, PdBoc, a, ov (fév, 
É&otoc) ; ebmaos, éçs mpôysipos, ov. C'est 
une chose facile, il est facile de, féätév dort 
et l’inf. || 29 Qui ne sent point la gêne, 
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simple, ämhastos, ov; amhoûe, À, oùv. || 30 Ac- 
commodant, complaisant, p4ôtos, «, ov; süxo- 
À06, Ov. 

FACILEMENT, adv., fqôius (c. fäov, 8. f&- 
sta); ESapu. 

FACILITE, sf. 1° Qualité de ce qui est 
facile à faire, ñ prstüvn, ns; À fabtoupyiz, 
as. Offrir beaucoup de facilité, xoAÀ dv fastuw- 
vny %a0-Eyw. || 29 Moyen facile, absence 
d'obstacle, à cduipsia, ac; "À edrétetz, ae. 
Avec facilité, eduaoëx. || 30 Aptitude natu- 
relle, à edputla, aç. Avoir de la facililé pour 
une chose, npôs tt etquéis Eyw. || 4° Nafurel, 
simplicité, # doéhetx, aç; HN ÉTAËTNS, TTOS. 
| 5° Condescendance, indulgence, n 6a- 
CTUVN, 6; A EÛxOÀÏE, a. 

FACILITER, Va., ÜGO:0v motéw-&, f. fau, 
acc. Faciliter qq. chose à qqn, Éastuynv 
TAPÉYU TLVOG TLVL. 

FAÇON, sf. 40 Manière dont une chose 
est faile, forme, rù syñuz, avoç. || 20 Tra- 
vail de l'artisan, à épyaola, ac; À wavta- 
cxeuh, Às. || 39 Prix du travail, 6 uoB6s, où. 
|| to Labeur, à épyacix, ac. || 5° Manière, 
sorte, tù elôos, ouç; 6 vpôroc, ou. De celte 
façon, Tôvêe vèv Toérov. VOoy. MANIÈRE. l 
5o Air, mine, maintien, vd elôos, ous; © 
c{ñua, avoç. Qui a bonne façon, mauvaise 
facon, eÜoyñuuv, &oynuwv, ov. || Au plur. 
19 Manières propres à qqn, ol tpôno:, wv. 
| 20 Cérémonies, à &xu:aucc, où. Faire des 
façons, &ux!Copar, F. oüua:. Sans facon, xs. 
| De rAçoN que, loc. conj. Voy. EN SoRTE 
QUE. 

FACONDE, sf. 19 Eloquence, à eûénera, 
as. || 29 Loquacilé, à roAvhoyix, as. 

FAÇONNER, va. 10 Donner la façon à, 
g{nuatiQu, f. 1; poovdw-à, f. wow; TAdTTU, 
Î. xAdow, acc. || 20 Labourer, épyäçouar, acc. 
11 39 Former par l'instruction, par l'usage, 
ra:ÔeÜw, Èk-Tatôeuw, Î. eüow, acc. || 40 Ac- 
coutumer, éôitu, acc.; à, modç el l'acc. | 
SE FAÇONNER, vr. 10 Se former par l'instruc- 
tion, ratbeboua, f. eubñsouar. || 20 S'accou- 
tumer, édiCouaxt (pass.); à, dat. ou inf. 

FACTEUR, sm. 1° Fabricant, 6 Gnutoup- 
yds, où. || 20 Celui qui porle les leltres, 6 
YPAUUATOPOPOS, ou. 

FACTICE, adj., rposnrorntés, f, Ov; xiG- 
ônAo, ov. 

FACTIEUX, EUSE, adj., atacturtt405, %, 
dv; atastwône, eç. D'une manière factieuse, 
gtactwtixüs. || Sm., Ô otactwitns, ou. 

FACTION, sf. 10 Parti, h évatpeia, ac; 
À otiots, ewç. Etre divisé en factions, être 
déchiré par des factions, otactäiw, f, dow. || 
20 Guet, garde, à guhaxñ, À<. Faire faclion, 
être en faction, ouAaxàs ouAtttu, f. déw. 

FACTIONNAIRE, SmM., Ô qUÜAGË, axoç. 

FACTURE, sf., manière dont une chose 
est faile, à Toiïnctç, Eu. 

FACULTATIF, IVE, adj., éxoÿotos, oç et 
œ, Ov. 

FACULTÉ, sf. 1° Pouvoir, droit de faire, 
h SEouaia, ac. Avoir, donner la faculté de faire 
une chose, étouociav Eyuw, Gidwu mouiv tt. | 
20 Puissance, vertu, talent, à ôüvaute, eu. 
La faculté de voir, à ôparixn (fs) Süvaute, 
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|| vetæ, ac. Faiblesse de la vue, 
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tws. La faculté de parler en public, ñ toë à$- 
yetv Güvauts. || 30 Au pl., biens, ressources, 
ra Ovra, wv; Tà Ürioyovta, wv. Selon ses 
facultés, xar tà Üräipyovta. 

FADAISE, sf., 6 Añpoç, ou. Dire des fa- 
daises, Anoéu-&, f. fou. 

FADE, adj., (au pr. et au fig.), énûñs, éç; 
pos, &, Ov. 

FADEMENT, adv., 4n0ûs, pupuc. À 

FADEUR, sf., (au pr. et au fig.), À &rèiz, 
ac: rù püpov, ou, || Au pl., louanges fades, 
of duyoo Éta:vo!:, wv. _, 

FAGOT, sm., faisceau de menu bois, 0 
ÜANS W24E 06, OU. 

FAIBLE, adj. 1° Débile, sans vigueur, 
(en parl. du corps, de l'intelligence), &oûe- 
vhs, és. Faible de corps, d'esprit, &ofevhs Tù 
cœux, rhv yvounv. Elre faible, &ofevée-&, 
f. now. Avoir les yeux faibles, la vue faible, 
&u6Xd ôpéw-&. || 20 Qui manque de puis- 
sance, de ressources, àobevns, éç; &OÜvatos. 
ov. Etat faible, h môdte dôüvatos. Le côlé 
faible, +ù cxBodv, 05. || 3° Dépourvu de ta- 
lent, dpunñs, éc; d6éAtepos, x, ov. || #0 Qui 
manque de force morale, mou, uakaxôs. 
À, Ôv; (facile). baôtos, æ, ov; ebxohos, ov. || 
50 Peu considérable, ôkiyos, nr, ov (ÉAätruv, 
éAdysotoc); Bpayüs, eïa, Ü; auvôpés, d, ôv. 
Faible soupçon, À ôAiyn (ns) Ürobiæ, ac. [| 
Sm. 10 Une personne faible, à àodevñs, oüs. 
|| 2° Le côté faible, défectueux, Tù oabpô”, 
09: rù évôséc, oùc. Le fort et le faible, tà 
Xpnsrév te wai Tù xaxôv. || 3o Passion do- 
minante, h xupiz énuuix, as. || 40 Pen- 
chant, 6 #ouwç, wtos. Avoir un faible pour 
qqn, épéu-ü ttvO. 

FAIBLEMENT, adv. 49 Sans force, sans 
vigueur, àobevüs. || 29 Avec mollesse, paha- 
xùç. || 3° Peu, ôXiyov, Boayéws. 

FAIBLESSE, sf. 4° Manque de force, (en 
parl. du corps et de l'intelligence), h äs0é- 
h Ts Obews 
Xu6)ütns, nos. Faiblesse de l'inlelligence, 
À Th yvouns &oléverx. || 20 Manque de 
puissance, de ressources, À &oféve:a, aç; À 
&ôuvaaia, aç.|| 30 Défaillance, à Aroÿuyia, 
aç. Tomber en faiblesse, Atroguyéw-üi, f. fous. 
| 4° Afanque de talent, À äputa, as; à 46eà- 
teola, aç. || 5° Manque de force morale, 
mollesse, À paxhaxix, aç. || 60 Complaisance, 
À Tpolumia, as; À ebxoÀ'x, aç. Avoir de la 
faiblesse pour an, iv Xapiroua!, F. toDua:. 
| To Fragililé humaine, vd opahepôv, 05; 
faute), rù spiAuzx, avos. || 89 Pelit nombre, 
h dÀtydens, ntoc. || Jo Manque, à Évôetæ, ac. 

FAIBLIR, vn., dofevhs, êc yiyvouat; (de- 
venir mou), æAzx/bouar, f. voüuar; (céder), 
Üp-lsuar (moy.), Ev-êtdwe. 

FAILLIBLE, adj., uagrnrecs, h, 6v. 

FAILLIBILITE, Sf., To äuaprntixôv, où. 

FAILLIR, vn. 149 Commettre une faule, 
duaptive; rAnuuehéw-&, f. ou. [| 20 Errer, 
se tromper, äuaptévu, opéhkouat (pass.); 
en qq. chose, Ëv tive ou mepi st. || 39 Man- 
quers faire défaut, èn-Aeiru, ént-heite. || 
o Etre sur le point de, ôkyou on p:xpoù 
êéw, et l'infinitif. J'ai failli tomber, m:xpoù 
EdENTA HeEceiv. 


FAI 


FAIM, sf. 10 Besoin de manger, à reiva, 
ns; 6 Auu6<, où. Avoir faim, retvéw-&. Souf- 
frir la faim, AtuG xat-éyofÎar (pass.). Mourir 
de faim, ämo-Eviauu Au ou Ur Auoÿ. Se 
laisser mourir de faim, &no-xaptepéu-à, 
f. now. || 20 Vif désir, À reïva, nc. 

FAÎNE, sf, fruit du hétre, à &rd rfc 
éévas BdAavos, ou. 

FAINÉANT, ANTE, adj., &pyôs, dv; &rpd- 
yuuwv, ov. || Sm.et sf., 6, À &pyés, où. 

FAINÉANTER, Vn., &pyéu-à, f, Aou; &xpa- 
Atéu-&, f. ÂTw. 

FAINÉANTISE, sf., À Gpyla, aç; À érpa- 
YHOGÛVN, NS. 

FAIRE, va. 1° Créer, produire, engen- 
drer, fabriquer, composer, rouu-à, f. fou, 
acc. Dieu fit le ciel et la terre, tèv oûpavèv 
xaitiv yñv 6 Oeùs éroince. Faire des vête- 
ments, iuatiæ no: ou xata-oxeudlw, f. dow. 
Faire un discours, Adyov rotù ou ouv-rlôn. 
| 20 Opérer, effectuer, accomplir, rotéw-@, 
f, fow; épyétoua, Tpétruw, acc. Faire du 
bruit, du tumulle, togors 06pu6ov rot, ou 
Yopéw-&, Bopu6éu-&, f, Âcw. Faire de grandes 
choses, pey&hæ æpéttw. Faire du bien à qqn, 
ed ou &yalév & no:ù ou Spdw-@ tivæ. Faire du 
mal à qqn, xaxüc ou xaxv © mou ou ôp 
tiva. |] 39 Causer, attirer, exciter, roéu-à, 
f. Aou; xata-oxeuibu, f, dow ; Tap-Éyw, acc. 
Faire plaisir à qqn, ÂAdOvVAV TL Hap-ÉYw Où 
tivà ebgpoaive, f. avü. Faire honneur à qqn, 
tuuhv œpépu vivi. || Avec un infinitif. Faire 
dormir qqn, zo:& viva xaB-eÜêetv. Faire mettre 
à mort qqn, &no-xteivw viva. Faire bâtir, oixo- 
Éonéw-&, f. row, acc. Faire faire un bou- 
chier, &onida motéouat-oÜuat, f, Asouat. Faire 
instruire ses enfants, tvoùs maiôüaç dôioxouat 
(moy.). |} 4° Employer ses forces, son acti- 
vilé à, s'occuper de, rotéw-ü, f. fow; rpät- 
tu, Opduw-&, épyébopat, acc. Que feras-in ? 
ti Horton ou ôpdsets ; Ce qu’il n'aurait jamais 
dù faire, 8 pÂnote dgexe Totñoat. Je ne sais 
que faire, oùx yw 617% zro1ù,. Ne rien faire, 
c{0A4Çw, f. dow; &pyéw-à, f. Aou. Il y a 
quelque chose à faire, ôsi ou Yph roueiv svt. 
Je ne lui ai rien fait, oûôèv Aôtenoæ aûtév. 
Faire que, en sorte que, rotù Ërus ef le fut. 
de l'ind. Tout faire pour, pour que, xäv rotù 
bote et l’inf. || 5° Disposer, arranger, rapa- 
oxud£u, xata-cxeuituw, f. dou; Giax-tlünut, 
acc. Faire un lit, xAivnv etpwvvumu. || 60 Ga- 
gner, acquérir, rapa-orsu4louat, f. doom ; 
sdopairépat, acc. || 1° Amasser, assembler, 
ouÀ-Aéyw, acc. Faire de l'argent, ypñuata 
épyéGopat. || 8° Représenter (un personnage), 
Üro-xpivoua:, acc. Il fit Ajax, Alavta Ür- 
explvaro. || 9° Feindre, rpos-rniéopat-oüpai, 
f. Aoouar. Il fait le fou, Je malade, =poc- 
TOLEÎTEL mapdgpuy slvar, voasiv. Faire l’igno- 
rant, &uabhc elvat oynuatibouar, f. coüat. || 
100 Etablir, faire devenir, rendre tel ou 
tel, motéw-&, f. Âcw ; tiônut, xa0-(ornut, 4ro- 
Geixvuu, acc. Faire qqn général, row ou &o- 
Geixvupui civa otparnyôv. Se faire de qqn un ami 
fidèle, tiv& miorôv éauté tideobar (de vibeuar, 
moy). || {io User de, disposer de, motéw- 
à, f. Aou ; ôpiu-&, acc. ; yodoua:-pat, dat. 
Que fera-t-il de nous? té motos: ou ôpéset 
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dc: té 4pÂcetat Auiv; Je n'ai que faire de 
1, obBéy ol dpehoc bnoG. || 120 Dire, pre- 
tendre, À y ui. On le fait riche, Aéyou- 
otv ou gaaiv aÜtèv mAoÛatov slvar, || 139 Ac- 
coutumer, é6&u, f. 1ù, acc. ; à, xp et l’acc. 
l 140 Former, façonner, raiôeüw,éx-maôsuw, 
. sw, acc. || 15° Constituer, composer, &xo- 
tehéw-&, acc.; elui. Deux fois cinq font dix, 
tà Ôle névre &mo-tehet Oéxx ou Géua éociv. Il 
fait l'honneur de sa patrie, xéomos éotl tT% 
æatpiôt. || 46° Avoir de l'influence, impor- 
ter, Güvauar; loybw, f. Uow; ôta-pépw. Au- 
près de certaines gens, l'argent fait beaucoup, 
Tap4 vit à yphuata uéya loyüer. Cela ne 
me fait rien, oûôév por Glaæ-pépst œoûto. 
Qu'est-ce que cela te fait? té Gé cot toüro; || 
170 Evaluer, tiuiw-&, f. how, acc., avec le 
gén. du prix. Combien fais-tu ton cheval? 
Rôocou Tôv Irnov tu; || 180 Parcourir, ro- 
pebouar, acc. Ils firent une longue route, ua- 
xpdv 60dv énopsébnoav. || Vn. Travailler, 
opérer, agir, épyétouat; mou, f. Âow; xpat- 
tu. Bien faire, mal faire, xaAüç, oôx 6pBic 
not. Tu fais bien de prévoir (prévoyant), 
xaA&ç notsis rpovoüv., || Ne faire que, ne pas 
discontinuer de, ôla-tehéuw-ü, 00 &la-Aeinw 
et le partie. Il ne fait que badiner, où &ta- 
Acirer nziGowv. || Ne faire que de, avoir fail 
une chose récemment, se lourne par {out à 
l'heure, äprr, &ptlus. Il ne fait que d'arriver 
(il est arrivé tout à l'heure), aprlus &p-(xero. 
| V. impers., il est, éoti. Il fait chaud, xaüp4 
ot. Il fait beau où beau temps, eüêla éori. 
Il fait de la pluie, Der Il fait jour, ‘huépa 
yéyreca. || Se FAIRE, vr. 10 Etre fait, pro- 
duit, arriver, ylyvouat. Cela se fera, roüro 
ysvhoetat. || 20 Se développer, se former, 
rardetouat, f. euÿhsouat. | 30 Se bonifier, 
(en pan. du vin), xap-istapat (moy. avec 
sens neutre). || 4° Devenir, (avec un adj.), 
yiyvouat. Il se fait grand, péyas yiyvetat. || 
5o S'accoutumer, étlopat (pass.); à, dat. ou 
inf. || 60 Impers., étre, arriver, yiyvouat, 
cuu-6aive. Comment se fait-il que tous te 
fuient? rüç wedyouai ce dxavres; || Se faire, 
suivi d'un infinitif, se rend souvent par le 
assif. Se faire connaîlre, ytyvéoxopat. Se 
aire louer, éx-atvéouat-oüuar. Se faire admi- 
rer, Éaumabopar. 

FAISABLE, adj., Toaxtéc, %, 6v; &vuatés, 
h, dv; Guvatés, À, ov. 

FAISAN, sm., oiseau, à pastavôs, où. 

FAISCEAU, 5M., À bésun, ns; Ô oûvêe- 
auo, ou; Ô péxshoç, ou. Lier en faisceau, cuv- 
êéuw-&, acc. || Au pl. Faisceaux (à Rome), ai 
B466o1, wv. Porter les faisceaux, fa6ogopéw- 
©, f. Âow. 

FAISEUR, EUSE, 8m. et sf., 6 rotüv, oüv- 
toc; fém. À rowoüaa, nc; de, acc. Un faiseur 
de vers, 6 otiyous motüv. | 

1. FAIT, sm. 1° Chose faite, action, vd 
RpËyUX, atoc: À TPAELK, Ewç; Tù Epyov, ou. 
Fait glorieux, tv Épyov xxAdv. Les hauts faits, 
tà épya ueydhaæ. Prendre qqn sur le fait, ër” 
adropopp Axu6évu tivé. Prendre le fait de 
qqn, prendre fait et cause pour qqn, ttvi ouv- 
epyéw-à, f. fow. Voies de fait (violence), à 
Bla, aç. || 29 Chose qui arrive, événement, 
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TÔ TPÉYUA, ATOS; TÔ YLYVOMEVOV, YEvOUe vov 
ou yeyevnpévov, ou. || 30 L'événement, le cas 
dont il s'agit, xd rpäyua, atos; rù Épyov, ou; 
ô Adyos, ou. Aller, venir au fait, ërt TÔ roäy- 
ua épyouar. C'est un fait à part, un autre fait, 
oùGèv xpès Epyov. Mettre qqn au fait d’une 
chose, &5oxuw tivé 51. Se mettre au fait d'une 
chose, ô:ô2qzopai (pass.) ou pavbive "1. || 
&0 Phénomène, vd pa:vÜuevov, ou. || 50 Ce 
qui convient à qqn, Tù xpooñxov, ovroc, dat. 
Être le fait de qqn, xooo-fxw vuvi, || 60 Paré 

ui revient à chacun, à éx64)0v, ovtos. 

70 Bien, fortune, à oûoia, aç; à dvra, wv. 

DANS LE FAIT, PAR LE FAIT, loc. adv., réelle- 
ment, Epyu, Tip Évrt, évrus. || De rarr, loc. adv. 
19 Réellement, Epyw, so Evr. l 20 Effecti- 
vement, xa yäp. || Tour À FAIT, loc. adv., en- 
lièrement, navruçs, ravrinaat(v), 8Aws. || 
EN FAIT D&, loc. prép., en malière de, xatd, 
mepi, els el l'acc.; mepi et le gén. 

2. FAIT, AITE, p.p. Voy. Faine. || Fait de 
main d'homme, fait à la main, yatponointos, 
ov. Bien fait (de corps), eüpopoc, ov. Mal 
fait, Oüouopzoç, ov. Un homme fait, &vip 
(ävôpô<) wpaios, ou. || Etre fait pour, eipi 
edpurns, ès OÙ ériTAÔdELOS, 06 el æ, ov pô, 
el el l'acc. || Etre fait à, eltouar (de éBiCw), 
dat. || C'en est fait, (la chose est accomplie), 
mérpaxtat C'est fait de moi, de lui, de nous 
(je suis perdu, il est perdu, nous sommes 
perdus), T-0ÀWAG, àT-0AwÀE (v), d&Tr-0Aw- 

œuev (de &x-6A um). || Aussitôt dit, aussitôt 
fait, du’ Eros, Eu Epyov. 

FAÎTAGE, sm. VOy. FAÎTE 10. 

FAÎTE, sm. 40 Comble (d'un édifice), äxpa 
h otéyn, gén. Expas Tic aTéyne. || 20 Sominet, 
(au pr. et au gs, À Lopuph, Ac; Tù Axpoy, 
ou. Etre parvenu au faite de la gloire, ueyt- 
otnv Ô0sav Épu. 

FAIX, sm., (au pr. et au fig.), tù fioos, 
ous ; Tù dy0os, ous; Tù popriov, ou. 

FALAISE, Sf., à fayix, aç; À xumatwuyn, 


ns. 

FALÉRIES, v., td Daképtov, ou, De Fa- 
léries, DaXepivos, T, ov. 

FALERNE, vin, à dxcpvos ou Dxhepivos 
olvos, ou. 

FALISQUES, pple, oi bxAloxot, wy; ol Da- 
Aéptot, wv. 
37 ALLAGIEUSEMENT, adv., met G66Àov, 
GAY. - 
FALLACIEUX, EUSE, adj., ératn Ac, À, 
dv; Gohepé, &, Ôv. 

FALLOIR, v. impers. 10 Etre de nécessité, 
ei; (d'obligation, de devoir), ypñ. Il faut 
ue tu parles, Get os &n-uévar. Il faut que tu 
asses cesser la guerre, Xph ce tèv mohemov 
raüsat. || Faloir se éraduit souvent par l'ad- 
jectif verbal en véos, impersonnel, si le 
verbe est neutre: impersonnel ou person- 
nel, si le verbeest actif. Il faut s’en aller, àx- 
céov éotiv. Il faut honorer cet homme, 
téov tdv &vôpa ou tiuntéos & dvrp. || Il fau- 
drait, il aurait fa se rendent par l’impar/fait 
Eôe, onv. Il faudrait te taire, xpñv ce oryäv. 
[| Faut-il que, dans les phrases exclamatives, 
se rend par %6 et une proposilion infinitive. 
Faut-il que je sois si malheureux! +ù épè 


obrws &OAtov eivar. || 20 Faire besoin, Gei, 
Ypeix éoti avec le gén. de la chose, et le 

at. de la person. Il jui fallait un cheval, 
Édet aût Vnrou. || S'EN FALLOIR, Ôei Où Ôéw 
personnel. Il s'en faut beaucoup, peu que je, 
TOAÀ0Û, puxpoÿ Ôéw. Peu s'en fallut qu'ils 
ne s'emparassent de l'ile, poxgoÿ édénsav thv 
vñoov xata-oyeiv. Tant s'en faut que je m'af- 
flige, qu'au contraire je me réjouis, tosauvtou 
Géw Auteiotar, bote yalpw. 

FALOT, sm., lanterne, pavés, 05. 

FALSIFICATEUR, 5mM., Ô Olawbeipwuv, ov- 
toc, el autres partic. des verbes signifiant 
FALSIFIER ; de, acc. 

FALSIFICATION, sf., à Gtxphopd, &s; (des 
monnaies, des denrées), À x6ônheta, a. 

FALSIFIÉ, KE, p.p. et adj., ôtep0æpuévos, 
T, 0Vs X6ËnAOG, ov; Een parl. des monnaies), 
àO6xLO6, ov. 

FALSIFIER, va., (l'écriture), êta-pôeipw s 
les monnaies, les denrées), x60nAeûw, f. ow ; 
la quantité, le poids), ôta-Auuaæivopar, f. 
avoÜpat; (un sceau, un cachet), ræpa-moiéw-&, 
f. cw, acc. 

FAMÉ, ÉE, adj. Bien famé, eüdoëos, ov; 
edxAeñs, éc. Mal famé, &Gokoç, ov; &xhsñc, é<. 
Etre bien famé, e66okéw-&, f. how. Etre mal 
famé, &dotéw-à, f. Aou. 

FAMÉLIQUE, adj., eivntixéc, h, ôv. 

FAMEUX, EUSE, adj., rept66ntoç, ov; éTi- 
Géntos, ov; Ôvouaoto, À, Ôv. 

FAMILIARISER, Va., habituer, ébBiu, 
acc.; avec qq. chose, rpôç 1. || SE FAMILIA- 
RISER, vr. 1° Devenir familier, olxetéouat- 
oÜpat, ouv-otxetdopat-OÜua, f. wbñoouat; 
avec qqn, tivé. Se familiariser avec qq. chose, 
Tepl me yiyvouar évrpiBac, éç. || 20 S’appro- 
prier, lôoouar-oüpat, f. waquat; olxetéopa:- 
oÙpat, f, doopar, acc. 

FAMILIARITE, sf., à olxstétnc, ntoç; de 
qqn, Ttvés; À ouvhôetx, aç; de ou avec qqn, 
TLVOS, HLETA TVOS OÙ PO Five. Avoir beaucou 
de familiarité avec qqn, oixetdtata yo pos 
TLVæ. 

FAMILIER, LÈRE, adj. 40 Intime, olueïoc, 
a, ovs; cuviüns, ec. Etre familier avec qqn 
œuvôns slui vive. Entrelien familier, à ôptAia, 
aç. || 2° Ordinaire, commun, lôtwrixés, n, 
ôv; wotvés, À, dv. j| 80 Habituel, ordinaire, 
guvhôns, es; à qqn, vivi. || 40 Bien connu, 
eÜyvwatos, ov; olxetoc, æ, ov. |] Sm., 6 ofxeios, 
ou; 6 auvhôns, ous. | 

FAMILIÈREMENT, adv., oixelus. Vivre 
familièrement avec qqn, olxsiws Éyw œiwl ou 
TPS TIVA. 

FAMILLE, sf. 140 Les personnes d'un 
méme sang, Tù YÉvos, ous; OÙ quyyevels, &v; 
ô ofxoc, ou. || 2° Parents qui habitent en- 
semble, À olxix, ac; 6 olxos, ou; où olxétau, 
üv. Avec toute la famille, æavouxig. Qui est 
de la famille, olxstoc, «æ, ov. || 3° Les enfants 
par rapport aur parents, ol males, uv; T& 
téxva, wv. Avoir de la famille, véxva éye. ( 
40 Race, maison, 6 oluos, ov; ñ olwizx, aç: © 
yévoc, ous. Les gens de la famille, oi àrd 
pévous. Le nom de famille, xd auyyevtxèv (où) 

voua, atos. Qui est d'une bonne famille, 
adyevAs, és. || 5o Les serviteurs, ol olxétou, 
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av. I] 60 Assemblage de genres ou d'espèces, 
tÙ YÉVOS, OUS. 

FAMINE, sf., 6 Audç, où ; (disette), À oivo- 
êeia, ac. La famine se mit dans la ville, Aude 
xat-éoye thv rOAv. Etre pressé par la famine, 
üxd Muob où Mu Rrébopar, f. mecbñaomar. 

FANAGE, 8mM., À vToù yôprou auyropuôf, 
Tç. * 
FANAL, sm., 6 rupoc, où. Allumer un fa- 
nal, rupoûv dv-drtu, f. dhu. 

FANATIQUE, adj., évôouataotix dc, À, dv; 
pavtxés, À, dv. || Sm., 6 évhouaiüv, vtos. 

FANATISER, Va., éx-ualvu, acc. 

FANATISME, sm., 6 évôouataouôç, où. 

FANER, va. 4° Retourner le foin coupé, 
rdv yOptov xomévra &va-tpérw. || 20 Flétrir, 
papaive, &ro-uapaive, f. avo, acc. || SE Fa- 
NER, VI., se flétrir, papaivouat, &xo-uapalvo- 
pat, f. avônoouar. La fleur de la beauté se 
fane vite, ro ts Goaç xaÀÀOÇ Tayd rap- 
axudVer. 

FANFARON, adj. et 8m., 6, À &Aatwy, Ovos. 
De fanfaron, &Aatowxéc, , 6v. En fanfaron, 
&habovtxüx. Faire le fanfaron, &Aafovetouat, 
Î. eucopat. 

FANFARONNADE, sf., To dGhatôvsupa, 
atos. 

FANFARONNERIE, sf., à &Aatoveiæ, ac. 

FANGE, sf. 1° Boue, à rnA6ç, 05; à B6p60- 
pos, ou. Couvrir de fange, Bop6opéuw-ü, f., wou, 
ace. || 2° Condition abjecte, à &yévvera, as. 
1 30 Auilissement, débauche, à âcutia, ac. 

FANGEUX, EUSE, adj., rnAwÔNs, ec ; Bop- 
Gopoônc, es. 

FANON, sm., peau qui pend sous la gorge 
du bœuf, Tù \wyävtov, ou. 

FANTAISIE, sf. 19 Facullé imaginalive, 
td pavtaotixdv, où. || 20 Pensée, idée, À 
giôen, NS; À avoue, ac. || 30 Désir, volonté, 

Oupos, 00: À yvoun, ns. na Opinion, sen- 
timent, à yvoun, nç; À Ô0Ea, nc. || 5° Ca- 
price, bizarrerie, à ôpyh, ç; h dvaxohlæ, as. 

FANTASQUE, adj. 1° Sujet à des fan- 
laisies, GbaxoAoc, ov ; Éuoyep'hs, éç. |] 20 Ex- 
(raordinaire, (en parl. des choses), &AA6%x0- 
TOS, OV; TOO, OV. 

FANTASQUEMENT , 
&tTORUS. 

FANTASSIN, sm., 6 mebôs, où. De fantassin, 
Rebix OS, À, Ov. 

FANTASTIQUE, adj., pavraotixôc, 4, Ôv. 
D'une manière fantastique, pavraotixüs, 

FANTÔME, s8m., (au pr. et an fig.), +è 
piua, «toc ; TÜ pAVTAIUX, Atos; TÔ EldwAOV, 
ou. Un fantôme d'homme, iopa àvôpuro. 

FAON, sm., Ô ve6ps, où. De faon, véépetos, 
ov. Peau de faon, à ve6pi, 160<. 

FARCE, sf. 10 Comédie bouffonne, à pinuos, 
ou. || 20 Bouffonnerie, xd raiyviov, ou; À 
Buyoroyia, a. 

FARCEUR, gsm. 19 Comédien qui joue 
dans les farces, 8 uïuoc, ov. || 2° Bouffon, 
6 x66æ)0ç, ou; 6 Buuohdyos, ov. Faire le far- 
teur, Bwpooyevouat, f. eboouat. 

FARCI, IE, p.p. 1° Rempli de farce, 68v- 
Mutés, À, dv. || 20 Rempli avec excès, ürép- 
TAEU, WY, 

FARCIR, Va. 4° Remplir de farce, 6y0v- 


adv., GÀAÀOXOTUS, 
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Acüw, f. eusw, acc. || 2° Remplir avec excès, 
Ürep-TiunAnm., acc.; de, gén. 

FARD, sm. 1° Composition pour embellir 
de teint, +ùd ypüua, avos ; TÔ päppaxov, ou. |} 
20 Faux ornements, déguisement, vù xPât, 
atoç; Tù xaAkwTioua, atoç. Sans fard, 

FARDÉ, ÉE, pp. et adj. 1° Coloré de 
fard, Tù poux xsxaXAwmopévos, n, ov. || 
20 Qui a un faux lustre, xexa]WwRISUÉVOS, 
N, 0V5 TETARGHÉVOS, N, Ov. 

FARDEAU, sm., (au pr. et au fig.), tù vop- 
tlov, ou; «à Bépos, ous; Tù yloc, ou. Porter 
des fardeaux, poptrnyéu-à, f. fou. 

FARDER, va. {9 Colorer de fard, èv-epl6, 
acc.; farder de rouge, œuxdw-&, f. dou; (de 
blanc), dtuuôtéw-à, f. wsw, acc. || 2° Parer 
de faux ornements, xaXwTiGu, f. 15, acc. || 
SE FARDER, VI., év-cpléouat et les autres 
verbes au passif. Se farder le visage, vè 
xpégwrov év-tpi6oua, f. cpigouar. 

FARINE, sf., 6 &Ankeauévos oîtos, ou. Fa- 
rine de froment, farine fine, «ù &Asupov, ov. 
Farine d'orge, farine grossière, tà ŒApita, wv. 
Fleur de farine, À œeuiôœate, suc. Se nourrir 
de farine d'orge, dAgirtocttéu-&, f. ou. 

FARINEUX, EUSE, adj. &Asupuôr<, 6ç; 
&ApiroetÔs, éc. 

FARINIER, sm., © &Aptrauot66ç, où ; 6 &à- 
DITOTWANS, OU. 

‘ FAROUCHE, adj., (au pr. et au fig.), dyproc, 
oç et œ, ov; (peu sociable), nuodvôpuxos, 
ov. Animal, bète farouche, «ù Gnpiov, ou. Air, 
visage farouche, tù dyprov (ou) Aétua, œtos. 

FASCINATEUR, TRICE, adj., O6sAxthpeoc, 
oç et a, ov; Érmayuwyés, Ov. 

FASCINATION, sf. 10 Action de fasciner 
h Baoxavia, as. || 2° Charme, séduction, À 
vonteia, «6; À ÉTATN, NS. 

FASCINE, sf., Ô apods, où. 

FASCINER, va. 10 Ensorceler, facualvu, 
f. avà, acc. || 20 Séduire, tromper, yonteüw, 
f. dou; àratduw-&, f. Aguw, acc. 

FASTE, sm., à xéuros, ou; À peyaho- 
TpéTeLX, 6; À MOAUTÉAELX, as. Avec fasie, s- 
yahonpEr. | 

FASTES, sm. pl. 4° Livres du calendrier 
romain, al épnpepiôss, wv. || 20 Annales, 
actes écrits, ai dvaypayal, &v. Les fastes de 
l'histoire, ‘À lotopla, ac. 

FASTIDIEUSEMENT, adv., ôvayeoüc, än- 
606, AUTNPÈ. | 

FASTIDIEUX, EUSE, adj., ôvoyspts, és; 
and, éç ; AuTnpds, d, Ôv. 

FASTUEUSEMENT, adv., peyæhompenüx, 
route AG. 

FASTUEUX, EUSE, 1dj., peyahoTpenr, 
ég; ToAUTEANS, éc5 AGHTPOS, d, Ov. 

FAT, adj. et sm., © RAGE, gén. Bhaxbs. 

FATAL, ALE, adj. 19 Irrévocable, inévi- 
table, etuaonévos, n, ov. Le sort fatal, À 
eluæpuévn, ns. || 20 Funeste, ôXéBptos, ov; 
Gervôc, n, 0v. Don fatal, tè 6Aë6ptov Gwpov, 
ou 


FATALEMENT, adv. 19 Par fatalité, xatà 
uotpav. || 20 Par malheur, xatà Guotuyiav. 
FATALITÉ, sf. 40 Destinée inévitable, 
nécessité, h poipa, ac; À eluapuévn, ns; À 
ävéyan, ns. || 29 Malheur, À ôvoruyia, a. 
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FATIDIQUE, adi., XpnouoÀ6yos, ov. 

FATIGANT, ANTE, adj. 10 Qui fatigue, 
xonwône, ec; émirovos, ov. |] 29 Imporiun, 
ennuyeur, ÉpAnpés, d, 6v; Yahends, À, dv. 

FATIGUE, sf., à xäuatoç, ou ; 6 xÜRo6, ov; 
6 —xôvos, ou. Succomber à la fatigue, &xo- 
xéuvu. Avec beaucoup de fatigue, pet& moi- 
Aoû môvou. 

FATIGUÉ, ÉE, p.p. et adj. 4° Las, xapüv, 
0002, dv; xexunxus, Ula, 66; xatÉKOO, Ov; 
xatérovos, ov. Etre fatigué, Éxauov, xéxpnxa 
(de xéuvw). || 29 Importuné, évoyhodusvos, 


n, OV. 

FATIGUER, va. {0 Causer de la fatigue 
à, xata-rovéu-à, f, how; xéRtTw; Eêx-}Uw, 
f. cu; tahatnupéu-6, f. fow, acc. || 20 Im- 
portuner, èv-oyhéuw-à, acc. ou dat. || Vn., ef 
SÈ FATIGUER, V'., X4HVW&, GTC-XEUVO, ÊX-Rd- 

vw. Je me fatigue à porter (portant) mon 
bouctier, xéuvu Thv &oniba pépuv. 

FATRAS, £m., 6 cupæetés, où; 6 0 ÀOG, ou. 
Fatras de paroles, & 84X0ç Adyuv. 

FATUITÉ, sf., h BAuxela, aç. Avec fatuité, 
Bhaxtxü. 

FAUBOURG, sm., tù xpodotetov, ou. Situé 
dans un faubourg, xpoiaoteroc, ov. 

FAUCHER, va. 4° Couper avec la faur, 
Operdvy téuvw; Oepllu, f. 1&, acc. || 29 Ren- 
verser, détruire, xata-64\w, xaû-aipéw-@, 
acc. . 

FAUCHEUR, 8m., © OeptotÂs, 05. Faucheur 
de foin, à rùv xéprov Bepitwv, ovros. 

FAUCILLE, sf., tù ôperäviov, ou; tù Oeot- 
GTHPLOV, OU. 

FAUCON, sm., 6 lépaë, axoc. Petit faucon, 
 lepaxionoc, ou. 

FAUCONNIER, sm., celui qui élève des 
faucons, 6 iepaxo6ooxds, où. 

FAUFILER, Va., éx Otaotdceus fértu, 
acc. || SE FAUFILER, Vr., s’insinuer adroile- 
ments Tapeto-ôÜopat (moy.); dans, eis el 

acc. 

FAUNE, sm., dieu champêtre (chez les La- 
tins), 6 Iäv, gén. Tavôs. || Les faunes, oi 
Häves, gén. Tavov. 

FAUSSAIRE, 8m., Ô rAastoypéwoe, ou. 

FAUSSEMENT, adv., Weudax, ifaupivec 

FAUSSER, va. 1° Faire courber, plier, 
XÉURTU ; oTpEGAOW-Ù, f. wow, acc. || 20 Ren- 
dre faux, bta-otpépw, acc. Fausser l'esprit, 
Thv Otdvotav êta-ctpépu. Fausser le sens de 
la loi, vépov rao-dyw. || 30 Enfreindre, 
debdouat, f. debcoua, acc. Il faussa sa pro- 
messe, sa parole, thv Ündoyectv ébeücaro. || 
SE FAUSSER, vr., les mêmes verbes au passif. 

FAUSSETE, sf. 1° Qualité de ce qui est 
faux, Tù Ysü6oç, ous. || 20 Chose fausse, vd 
deüdos, ouç ; Tù mAdoua«, atoc. Dire une faus- 
selé, Weÿbos detbopa, f. Yebooua., || 30 Du- 
plicité, hypocrisie, à 86)0oç, ou; À moule, 
ac 


FAUTE, sf. 19 Manquement, erreur, né- 
gligence, À éuaptix, ac; Tù éuaptnua, avos; 
TÔ TANUUÉANUA, ATOG: TÔ dpÂAUX, ATOGs TÙ 
nraioua, atos. Faire, commettre une faute, 
duaptévu, cpiAkouat (pass.); rAnpusAé“-&, 
f. sw. Bien des fautes ont été commises, 
ROXAQ hpäprntar. || 20 Culpabililé, à airia, 
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aç. Rejeter la faute sur un autre, altlav ènt- 
pépu on érdyw ŒAÂw. C'est ma faute, év 
aitig elui. Ce n’est pas ma faute, ox Eywys 
alrios. || 3° Manque, privation, absence, à 
évôera, aç; À &ropla, ac. Avoir faute de, év- 
Géoua, gén. Faire faute, év-ôéw, &À-Atérw. || 
Faure DE, loc. adv., évôelg eË le gén. Il est 
mort faute de nourriture, faute de manger, 
téüvnxev évôslz cpopñs. Faute d'argent. de 
ressources, © Ævôerav xpnuétuv. || SANS 
FAUTE, loc. adv., immanquablement, ävay- 
xaiw. 

FAUTEUIL, 8m., à xAtvThp, fpos. 

FAUTEUR, TRICE, sm. ct sf., 6, h ebvouc; 
de, dat. Le fauteur de qqn, 6 té tivos oxou- 
OdÇuwv, ovros. 

FAUTIF, IVE, adj. 19 Sujet à faillir, 
duaprnrnds, h, 6v. || 2° Plein de fautes, 
RANUUEXÂS, Éç. ns 

FAUVE, adj., qui dire sur le roux, ëxt- 
TUPPOS, OV. 

FAUVETTE, sf., à ôrohaîts, (00c. 

1. FAUX, 8f., Tù ôpéravov, ou. Qui a la 
forme d'une faux, ôperavoeôfs, éc. Armé ou 
garni de faux, ôperavnpépos, ov. 

2. FAUX, FAUSSE, ädj. 1° Contraire à 
la vérité, mensonger, Veubñc, éç:; édeuoué- 
vos, n, OV: RAuotÔs, À, 6v. Faux serment, à 

euOhs (oüc) Gpuoc, ou. Ï 20 Vain, mal fondé, 

suôns, éc: wevés, 1, 6v. Fausse gloire, À 

euGhs (oùc) 86Ex, me. || 3° Qui manque de 
justesse, oùx ôp0ôc, #, dv. || 40 Discordant, 
&oüppwvos, ov. || 5° Supposé, altéré, simule, 
ÜnroBoauaioc, a, ov; vôBos, 06 et n, ov; x(6- 
Enhoç, ovs rpoorointoc, ov. Faux cheveux, af 
robobecor xépar. Fausse monnaie, tù xi68ênAov 
vôépusux, atoc. || 6° Qui n’est pas ce qu'il 
semble étre, geugñss éç. || 70 Qui trompe, 
fourbe, 8ohepôs, &, ôv; mowxlhos, n, ov; êt- 
FAOÛS, À, OÙv. 

8. FAUX, sm. 10 Ce qui n'est pas vrai, 
td Yeubéc, oùç; To Yeübos, ouc. || 2° Altéra- 
tion, contrefaçon, à x168nksla, aç. Faux en 
écriture, h rAaotoypapia, a. 

4. FAUX, adv., d'une manière fausse, 
oùx 6p0&<. Chantier faux (faire des fautes 
en chantant), &ôwv, ouca, ov rAnuuEsAËW-G, 
f. fow. || À raux, loc. adv., à fort, injus- 
tement, Leudac, &Sixus. Accuser qqn à faux, 
aitlxv deudñ ért-péow rivi. 

FAUX-FUYANT, sm. 40 Issue délournée, 
À TépoBoc, ou. || 20 Echappatoire, à Gäôu- 
ok, eus; À ÉxOUILK, EU. 

FAVEUR, sf. 1° Bienveillance, bonnes 
grdces, à xépu, vros; hebvoræ, ac; À pLAOppo- 
oûvn, ns. Gagner la faveur de qqn, sÜvotzv 
rapé vivoc xréoupat-Guat. Briguer la faveur 
du peuple, ênuoxotéw-à&, f. fou. || 20 Crédit, 
pouvoir que l'on a auprès de qqn, À Xäpts, 
to s "à OUvais, ewç. Etre en faveur auprès 
de qqn, &à yéprrés lui ou yéyvouat tuvs. [| 
30 Bienfait, dpie, cos, Accorder une fa- 
veur à qqn, xaptv pépu on Gtômpl tive. | 
&o Indulgence, douceur, À ériuslusua, æç. | 
EN rAVEUR DE, loc. prép. 1° En considéra- 
tion de, xäpiv, Evexa, avec le gén. En ma 
faveur, € pay Yéptv. 120 À l'avantage de, Üxép, 
gén. Parler en faveur de qqn, ÿtép vivos Aéyuw. 





FEI 
(| À LA FAVEUR DE, loc. prép., à cause de, 
ô4 et Pace. 

FAVORABLE, adj. 1° Bienveillant, pro- 
pice, EÜvous, ouv; EbEvAS, Éç; PLAGPPUY, OV; 
thcuç, wv; à, dat. Etre favorable à qqn, eë- 
vouüç E£uw tivi ou RpÔs tive. Je me rends 
qqn favorable, ebvouv iv éuaut® xata- 
auevdÇu, f. dou. || 20 Avantageux, tel qu'on 
le désire, xahdc, À, dv; éxithôeroc, oc et a, 
Ov; Xpnotc, À, 0v: waipros, æ, ov. Occasion, 
moment favorable, à xapc, où. Terrain favo- 
rable, À énitrnôeia ywpa, ac. Vent favorable, 
rù oÙpiov ou xxhdv nveüua, avoss À oûpla, 
as. Naviguer par un vent favorable, é&& obpias 
mAëw. Les sacrifices, les viclimes sont favo- 
rables, và iapà uakd éorr ou yiyvetau. Etre 
favorable à ow pour qq. chose, xaÀdç ou éxt- 
There elui vive ou zpés 4. || 39 Avanta- 
geux, beau, xx X6, ñ, ôv. 

FAVORABLEMENT, ady., edvoixüc, eÜue- 
va, ptAODOU VU. 

FAVORI, ITE, adj., qui plaît le plus, 
XEYAOLSLÉVOS, n, Ov, dat. Ï Sn. et sf., celui, 
celle qu’on affectionne le plus, rù œihra- 
rov, ou. Le favori, la favorite de qqn, 6 œik«, 
À on vi ou eivs. Les favoris de la fortune, 
of ebtuyéatator, wv. 

FAVORISER, va. 1° Appuyer de son cré- 
dit, protéger, ün-dpyu, Î. ép&uw; yapitopat, 
f. wüuœ, dat. Favoriser qqn de qq. chose, 
1apRopai ruvé æ || 20 Seconder, aider qqn, 
cuÀ-Aaubive, euu-xpétrw vvi. La fortune 
nous favorise, À TÜYn œuÀ-Aau6dve fpiv. || 
3° Aider à, contribuer à une chose, bpe)}éw- 
à, f. Aou; Ovivnpei tt. 

FÉAL, ALE, adj., ttots, %, Ôv. 

FÉBRIFUGE, adj., Anëtmupetos, ov. || Sm., 
td AnELTUDETOV pÂPHAKOV, ou. 

FÉBRILE, adj., Fupetoôënç, ec; (au fig.) 
co06pô, &, dv. 

. FÉCIAL, sm., prétre à Rome, à pnriaheüs, 
éws. 

FÉCOND, ONDE, adj. 40 Qui produit 
beaucoup, fertile, yéviuos, oç et n, ov; mo- 
Abyovos, ov. Poète fécond, à toëntis (où) yd- 
vus, ou. Fécond en qq. chose, yévimôs vivoc. 
I 20 Qui fertilise, roXÏyovos, ov. 

FÉCONDANT, ANTE, adj., yovootéc, 6v; 
(fertilisant), roAÿyovos, ov. 

FÉCONDER, va., Éyruov motéw-à, f. fau; 
(un champ), ebxaprov rotéw-&, f. fow, ace. 

FÉCONDITE, sf., (des animaux), À etyovia, 
aç; (de la terre), À ôbvaus, cuç: À EUxap- 
mix, a; (de l'esprit), tv yévimov, ou. 

FÉDÉRAL, ALE, adj., suuuaytxôs, À, Ov. 
G FÉDÉRATIF, IVE, adj., cuuuayixôs, , 

v. 

FÉDÉRATION, sf., À oÜoTaat, euc. 

FÉDÉRÉ, ÉE, adj., évoxovôoc, ov. 

FEINDRE, va. 4° Faire semblant de, si- 
uler, xpoa-rotéopat-oüuar, f. foopar, inf.; 
crfntopat, f. cuñdouar, acc. ou inf. Ils fei- 
gnent de savoir, zpos-notoüvrat eidévar. 1] 
feignit une maladie, &ppwotiav éoxñato. || 
2 Controuver, inventer, r\dttu, f. rhdcuw 
ee, moyen), acc. || Vn., hésiter à. Voy. ce 
mot. 


FEINT, FEINTE, p.p. et adj., rAaotÜs, , 
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ôv; érimhagtoc, ov; xpoorointos, ov. Une 
amitié feinte, ouAla (ac) rAaoth, ñç. 

FEINTE, sf., to rAdoua, atas: tè eüoc, 
ouç. Sans feinte, ärAüx. 

FÊLER, va., fhyvuu, Gta-ppryvumut, acc. 
Il Se rêcen, vr., les mêmes verbes au passif. 

FELICITATION, 5f., T0 cœuvñôesfai ou 
cuyxaipesrv eivi; au sujet d’une chose, éxi 
tive, Reçois mes félicitations, ëx éuè ouv- 
fôsobai oo. 

FÉLICITÉ, sf., À paxaptétne, ntos. 

FÉLICITER, Ya., ouy-Yaipw; qqn de ou 
sur qq. chose, æivl éni œiw. Féliciter qqn de 
et l'inf., quv-Aéomal tive êct et l'ind. || Se ré- 
LICITER, Vr., f0opat, yaipw; d'une chose, vvl 
ou éni tive; d'avoir fait (ayant fait) une chose, 
TOtÂSAG TL. 

FÉLON, ONNE, adj. et subst. 10 Traïître, 
motos, ov. || 20 Méchant, rovnpés, d, 6v; 
HavCÜPYOS, OV. 

FELONIE, sf., érahison, à ämiotia, as. 

FÉLURE, sf., tù PÂyua, atos. 

FEMELLE, sf., 'h OhAeta, as. ( Adj-, Ofàus, 
eux, v. L'éléphant femelle, 6 6fAus (eoç) &Aé- 
pas, avtos. Le palmier femelle, h 8%Actx (ac) 
polvi£, txoç. 

FÉMININ, INE, adj. 149 Qui appartient 
aux femmes, yuvarnelos, æ, 0v; YUvaLutxÔe, 
À, 6v; OfAus, eux, vu. Le sexe féminin, <ù 
OfAu, eoç. Les enfants du sexe féminin, à 
OéAex téxva, wv. [29 En grammaire, 6ñaux, 
eux, U; Oriauxéc, , dv. Au féminin, OnAvxos. 

FEMME, sf., À yuvA, gén. yuvauxés. Petite 
femme, +ù yüvaiov, ov. Vieille femme, à 
vpads, gén. ypads. De femme, Yuvarxetos, a, 
ov. Prendre pour femme, yÿuvaixaæ d&yopai 
(moy.), acc. 

FEMMELETTE, Sf., Tù yÜvatov, ou: tè 
YUvatApLOV, OU. 

FÉMUR, sm., 0s de la cuisse, td oxëhos, 
US. 

. FENAISON, sf., à toù xéprou ouyxouôt, 
fs. 

FENDRE, va., oYÜu, ôta-cyilu, f. syiow;: 
téuvu, Ôta-téuvu; fhyvuut, Ôta-poñyvumu, 
acc. Fendre du bois, EUA& oyitw. Fendre la 
terre, yñv fnyvuu. Fendre les flots, l'air, 
xÜuata, dépa téuvo. Fendre la foule, rèv 
Ex hov ôt-wWô£w-&. || Au fig. Fendre la tête à 
qqn, và dté tivos xéntw. Fendre le cœur à 
qqn, Ôdxvew tivé. || Vn., ef SE FENDRE, vr., 
les mèmes verbes au passif. 

FENDU, UE, pp. et adj., oytotés, %, dv; 
êteppuvws, via, 06. Non fendu, doyiatos, ov. 

FENÈTRE, sf., à Oupis, (6os. Petite fenêtre, 
td Oupiôtov, ou. 

FENIL, SM., Ô opro6oAwv, &vos. 

FENOUIL, s5m., p'antes TÔ päoabov, ou. 
Champ de fenouil, à papabwv, &vos. 

FENTE, sf., T0 oyloua, avoç: tù fñyua, 
atoç; à Éuyuh, À; À dxppuyh, Àç. 

FENUGREC, 8m., plante, vù fobxepas, 
aoç ; rù Boÿxepov, ou. 

FER, sm. 4° Métal, à aiônpoc, ov. De fer, 
otônpoüc, &, oüv. Travailler le fer, ctônoeuw, 
f. eücw. || Au fig. Cœur de fer, À xapôta o1- 
ônod. || 20 Pointe de fer, à &xis, (ôoc. Fer de 
lance, de pique, à Àdyyn, ns. |] 3° Arme, 
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épée, à sibnpos, ou; tù Elpos, ous. Déposer le 
fer, vèv aièrpov xata-vibeuat (moy.). || 
4° Demi-cercle dont on garnil le sabot des 
chevaux, +ù seAnvaïov, ou. || 5° Au pl., 
chaînes; état d'esclavage. Voy. cHAÎNE. 

FÉRIE, sf., Jour de repos, à dxpzxtoç 
(ou) Auépa, as. . 

FÉRIÉ, adj. m. Jour férié, ñ éopraotixh 
(fs) iuépa, as. . 

FÉRIR, va. Sans coup férir (sans combat), 
duayel, dpagnrti. 

FERLER, Va., OU-OTéÀAÀW, ACC. 

FERMAGE, 5M., td misfumua, atoc. 

1. FERME, adj. 1° Compact, consistant, 
mnxtÉs, À, dv; atepeds el oteppés, d, Ôv. 
Terre ferme, n Anetpos, ou. f 20 Solide, 
stable, fire, PéGaros, 06 et a, ov; dapaañs, 
éç. || 39 Qui ne bouge pas, inébranlable, 
pôvpos, ov; dxivntog, ov. Recevoir les enne- 
mis de pied ferme, ôéxopar vods roemiouc. 
Combat de pied ferme, h otabla (as) Layn, 
ns. Soldats qui combattent de pied ferme, 
vpor otpatiotar, &v. || 49 Vigoureux, fort, 
loxüpôs, &, Ov. || 59 Assuré, constant, ou 
Gauos, oç et a, ov. Une amitié ferme, œtAiz 
(ac) Bé6aros (ou). Regard ferme, fhépua (xvoc) 
xabsoTnxés, dos. L'AdVe orltement, loyüpüxs, 
xaprsotxü. Tenir ferme, &vt-éyuw ; contre qqn, 
TLVÉ ON HPÔS TIVA. 

2. FERME, sf. 49 Bail à loyer, i, picôuwots, 
euwc; (des revenus publics), À vsAwvia, a. 
Donner à ferme, uofdw-&, f. wow, acc. 
Prendre à ferme, uto0douat-oüuau, f. woouat, 
acc. || 2° Domaine affermé, td piabwtèv 
Xwpiov, ou; (en gén. mélairie\, à Erauks, 
EU. 

FERMEMENT, adv., Beôaiuc, is x up, xap- 
TEpLRÜ. 

FERMENT, sm. 10 Levain, à Gôun, vs. || 
| 2° Cause, motif, à àpoour, À. 

FERMENTATION, sf. 40 Action de fer- 
menter, à Goüuwatx, ewç. || 20 Agitation des 
esprits, h vapayh, s; D xivnots, eus; h 
atiots, ewç. Eire en fermentation, Céw; va- 
pétrouar, Î. ayônoomat. 

FERMENTER, vn. 49 Etre en fermentia. 
lion, Gupdopat-oüprat, f. wôhcopat. || 20 Etre 
dans l'agitation, 
xivéopat-oüpat, f. nOnaouat. 

FERMER, va. 19 Clore, xciw, àro-xheiw, 
xata-xAsiw, acc. Fermer la porte à qqn, àxo- 
wAciw tivà tñc Oüpas. Fermer les portes, la 
bouche, les yeux, la prison, les tribunaux, 
guy-xhclu Tàç Oupas, rù otôua, tà Phépapa, 
td GssuuwtThprov, Tà Otxaothpia. Fermer les 
yeux et la bouche à un mort, vexpoù tè otd- 
ua ve xal voùc Épauods quÀA-Aau6ive., Fer- 
mer la bouche à qqn (au fig.), &ro-ppértw 
tivès otôua. Fermer les yeux (au propre); 
(au fig. être de connivence; mourir), ért-puuw, 

. pÜow. || 29 Obsiruer, boucher, éu-ppatte, 
dro-ppérte, f, gréso, acc. Fermer un che- 
min, un port, dno-podrru 066v, Apéva. | 
30 Enclore, mept-poattu, f. ppdçuw; mept- 
6ZAdAw, acc.; de, dat. Fermer de murailles, 
Tept-rstyiCuw, f. 1©, acc. Fermer de fossés, 
Mept-tawpelw, f. eüaw, acc. || 4° Terminer, 
clore, &ro-tehéw-&, acc. Fermer la marche, 
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Céw; oidéw-&, f. Aow; |. 


FÊT 


oûpayéw-®, f. now. || Vn., ef 8R FERMER, vr., 
les mêmes verbes au passif. 

FERMETÉ, sf. 4° Solidité d'un corps 
compact, h OTEPEUTNS OÙ OTEOPOTNS, NTOS. f 
20 Stabililé, firilé, à Pebzxtdtnc, nTos; 
aopäheæ, ac. || 30 Force, vigueur, +ù isyu- 
pôv, où; À Bervérnç, ntos. || 4° Assurance, 
constance, * Be6aioTns, nTOs ; À xapTepia, ac. 
Avec fermeté, xaotep:xüs. 

FERMETURE, sf. 10 Ce qui ferme, rù 
xhsipov, ou. || 20 Action de fermer, n xkeï- 
OK, Eu6; À dxbxhetGI, ewç. Avant la ferme- 
ture des portes, mpiv xAsuoÔtivar tds ma. 
après la fermeture des portes, xexAetuévuv 
Aôn tov Oupov. 

FERMIER, IÈRE, sm. et sf., d miolwoaue- 
vos, ou; fém. à mtofwoæauévn, rs. || Fermier 
des impôts, à reAwvnç, ou. 

FEROCE, adj., dyp'os, oç et a, ov. Bèle 
féroce, vè Onptov, ou. (At fig. Un regard fé- 
roce, Tù Œyptov (ou) BAëuuUa, atos. 

FEROCITÉ, sf. aypiétns, nTnç. Avec 
férocilé, &yplws. 

FERREMENT, sm., oulil de fer, à o1ÿ- 
pLov, ou. 

FERRER, Va., garnir de fer, ctônpôu-&, 
f. wow, acc. Ferrer d'or, d'argent, xata-ypu- 
cdw-&, xat-apyupÜw-ù, f. Wow, acc. 

FERRONNERIE, sf., Tù c:ônpeiov, ou. 

FERRONNIER, 8M., © GtÜnporwuAn, ou. 

FERRUGINEUX, EUSE, adj., cinpitns, 
ou; fém. sinpit:s, iriôos. 

FERRURE, sf., garniture de fer, rù aiüñ- 
pLov, ou. 

FERTILE, adj., eÜx2pToç, OV; TOAUXAPTOG, 
ov; (en parl. d'un pays), ebôaiuuwv, ov; (de 
l'esprit), yévimos, 06 et n, ov; EÜTopoc, ov. 
Fertile en blé, xoAÿoitos, ov. Fertile en vin, 
oAUoOt/06, ov. Fertile en productions de toute 
sorle, Taup6pos, ov. 

FERTILISANT, ANTE, adj., ToAUyovoc, 
ov. 
FERTILISER, Va., EUXAOTOV To!éw-D, f. 
ÂSw, acc. 

FERTILITÉ, sf., à eûxapnia, œç; (d'un 
pays), À &peth, fs. || Au jig. Fertilité de 
l'esprit, tù yévov (ou) ris duyts. 

FEÉRULE, 8f., (dans tous les sens), à vép- 
OnE, nxoc. Petite férule, ñ vapOnxix, as. 

FERVENT, ENTE, ad). 
gpobods, &, uv: Getvés, h, Ov. 

FERVEUR, sf., à CñAoç, ou; n ôpun, ñc; 
6 Guuds, où. 

FESSE, sf., à YAoutos, où. 

FESTIN, sM., À éotiaols, Euç; À eÜwyix, 
aç; Tù suuxôatov, ou. Donner un festin à qqn 
tivà Éctidw-& Où etwyéw-&, f. fow. Célé- 
brer par un festin, éotiäw-&, acc. Maître du 
festin, 6 cuurociapyos, ou. Celui qui donne 
un festin, à écttdtwp, opos. 

FESTINER, va. et vn., éstiäuw-à. 

FESTON, sm., guirlande, 0 otépavog, ou. 
[| Au pl., ornement d'architecture, tà ëyrzp- 
TA, WV. 

FESTOYER, Va., eduyéw-&, f, fous és- 
tiiw-@, ACC. 

FÊTE, sf., à éoprh, fc. Fête solennelle, 
À Tavéyuo:c, ews, Fête nocturne, À tavvuyts, 


Oepuds, h, 6v; 








FEU 


(605. Fête religieuse, tà tepä, &v. De fèle, 
éopraatixÔc, M, dv; ravnyuptzx6c, F, Ov. Cé- 
lébrer une fête, éoprätu. Célébrer une fête 
solennelle, ravnyupitw, f. :&, Célébrer une 
fète de nuit, ravvuyitu, f. 1&. 

FÊTER, Ya. 19 Chômer, éoptätw, acc. || 
20 Bien accueillir, Aaurpüç Eeviu, f. 1ü, 
acc. 

FÉTIDE, adj., ôvawôns, ec; ÔUoospoc, ov. 
Etre félide, xaxos dÇu. 

FÉTIDITÉ, sf., à ôvowbla, as; À Ousocuia, 
as; N XAXOOUX, as. 

FÊTOYER, va. VOY. FESTOYER. 

FÉTU, SM., TO xd0p0ç, OU. 

1. FEU, sm. 10 Fluide formé de lumière 
et de chaleur, *xù rüp, gén. nupôs; (au pl. 
td mupa, v, où, &). De feu, rupos:ôrs, Éç; 
TÜ0LVOS, N, OV; ÉurUpos, ov. Couleur de feu 
(roux), rupcôs, &, dv. Le supplice du feu, à 
ürd nupèc wBopé, &<. L'épreuve du feu, À x 
ou Gt4 Toù rupôs Pacavocs, ou. Le feu sacré 
(de Vesta), tù epôv xüp. Allumer, faire du 
feu, rüp xdw, rotéw-&, f. Âow. Entretenir le 
feu, ruprokéw-&, f. Âcw. Vomir du feu, xüp 
äva-Gidœut. Prendre feu, rüp Géxouat, æu- 
pès dntouar, f. Sboua; (au fig. s'irriter), 
uudouat-oüpat, f. wbsonar. || 20 Incendie, 
embrasement, vd rÜp, rupés; n rupraïé, &K; 
À éurpnots, suc. Metlre le feu à qq. chose, 
rÜp Eu-6ahw œivi ou el tt. Mettre un pays à 
feu et à sang, Jwpav xéw xat Tépvo.|| 30 Fer 
chaud pour caulériser, Tù xautrplov, ou. 
Employer le fer et le feu (au pr.et au fig.), 
xäu xai téuvo. || 4° Feu allumé par l'homme; 
foyer, Tù mnüp, Tupôs; À écydou, as. Etre 
assis aatour, auprès du feu, dupl rüp, mpès 
ro nüp xä0-nuar. || 50 Lumiere, éclal, vd 
géyyos, ouç; 1 aûyh, fc. || 60 Chaleur ar- 
denle, +ù xaüua, avos. || 10 Ardeur, véhé- 
mence, violence, à Buudc, 05; à ôpuñ, À; 
rù räoç, ouc. Plein de feu, éprupos, ov; syo- 
600, &, dv; Ouuoaiôns, és. || 80 Passion 
de l'amour, à ëpwç, wtos. || 90 Agilaltion, 
trouble, À cotés, sus; h Tapayh, Rs. || Au 
plur. Feux (allumés par une armée), tà tupd, 
üv, Feux (servant de signaux}, où gouxtoi, 
üv. Allamer des feux (comme signaux), nvo- 
geüw, f. eUcuw. 

2. FEU, FEUE, adj., défunt, 6 paxaoitns 
ou; fém. à paxaoïtis, (tiBos. 

FEUILLAGE, SM., T& ŒUA}G, WV; À puÀ- 
Nas, 4806. 

FEUILLAISON, sf., pousse des feuilles, 
Roux (ñs) BAdotnois, eus. 

FEUILLE, sf. 19 Feuille (d'arbre), vù oüà- 
hov, ou ; (Large), tù rétakov, ou. Qui a beau- 
coup de feuilles, rnoAëpuA os, ov. Sans feuilles, 
&puXAoc, ov. Pousser des feuilles, puAhopopéw- 
à, f, Âcw. Perdre ses feuilles, guAAopooéw-6, 
f, fous; œuAlobnAËw-&, f. ñocw. Chute des 
feuilles, À guAAOGOAiX, as. Ne pousser qu'en 
feuilles, puAhonavéw-&, f. fow. Semblable 
à des feuilles, puAhwËne, es. || 2° Feuille (de 
mélal), h Aenis, (80ç; TÔ métahov, ou; Tè 
Fhacua, avos. || Feuille de papier, à xéptns, 
ou. 


FEUILLÉ, ÉE, adj., garni de feuilles, 
pUAUÔNS, EG. 
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FEUILLÉE, sf., À guA NS, dô0c. 

FEUILLET, 8mM., parlie d'une feuille de 
papier, +ù yaprtiov, ou. 

FEUILLETER, vVa., fourner les feuillets 
de, äva-nrücsu, f. rrÜübuw; dv-Ehirtu, acc. 

FEUILLU, UE, adj., moAüouAXOS, ov: 
PUAAWÔNS, Eç. 

FEUTRAGE, 5M., ñ RÉANGK, Eu. 

FEUTRE, SmM., 0 TiAOÇç, OU; Tù Tinua, 
atos. De feutre, riAntôc, #, üv. Bonnet de 
feutre, 6 nihos, ou. Petit bonnet de feutre, 
TÔ R:AÏGLOV, ou. 

FEUTRER, Va., TthËW-&, f. NT, acc. 

FEUTRIER, sm., 6 Rtonxo!:0ç, où. 

FÈVE, sf., Ô xuduos, ou. De fève, xudutvos, 
n, 0v. Suffrage donné avec nne fève, à xÜüxuos, 
ou. Désigner au moyen de fèves, xuaueüuw, 
f. sw, acc. Choisi, éla avec la fève, xuapueu- 
ts, #, ôv. Instituer des magistrats au moyen 
de fèves, dpxovtas ànd xuduou %aô-lotapat 
(moy. avec sens actif). 

FÉVEROLE, sf., Tù xudptov, ou. 

FEVRIER, 8mM., 0 weGpouäptos, ou. 

FI, ioteri., dnaye, au plur. &niyere avec 
le gén. Faïre fi de, éAtyugéu-®, f. fou, gen. 

FIANÇAILLES, sf. pl., à éyyôn, ns. Faire 
les fiançailles, &yyôas rotéouat-oüpa, f. foo- 


at. 
FIANCÉ, ÉE, P.P., ÉVYEyUruévOs, n, ov; 
éyyuntés, #, 6v. FE. et sf., 6 vüuetos, ou: 
fém. n vüupn, nç. 

FIANCER, Va., éyyuduw-&, f. fou, acc. 
Fiancer sa fille à qqn, éyyu® vhv Ouyatépa 
tivi. 

FIBRE, sf., (des plantes et des animaux), 
À te, gén. ivés; (du bois), À xrrôwv, évos. 

FIBREUX, EUSE, adj., ivoetôns, éç; ivw- 
Ôrg, €c. 

FIC, sm., ercroissance charnue, tù süxov, 
ou. 
FICELER, va., unplvôw ôéw-&, acc. 
FICELLE, sf., n mnptvôoc, ou, 

FICHE, sf., attache, 6 Fos, ou. 
FICHER, Va., rhyvuut, acc. || SE FICUER, 
vr., Khy/vuat (pass.). 

FICTIF, IVE, adj., rAzoT6s, %, Ôv; rpoo- 
roëmtôs, À, Ov. 

FICTION, Sf., Tù TAdoua, atoç; TÔ ÀAoyo- 
roinua, atos; TÔ deüdos, ou. Sans fiction, 
ar“. 

FICTIVEMENT, adv., TAaotüs. 

FIDÈLE, adj. 19 Qui garde sa foi, dévoué, 
mots, À, dv. Rester fidèle à qqn, ëu-uéve 
tÂ mpôs riva niotet. Rester fidèle à qq. chose, 
du-pévo tivi. || 20 Constant, BéGaios, os et à, 
0%. || 39 Exact, vrai, &xpi6hç, éç; &nbis, éc; 
(en parl. des œuvres d'art) mÔaAvÉs, À, Ov. 
[| Sm. pl les croyants, of miotot, üv. 

FIDÉLEMENT, adv. 10 En gardant sa foi, 
rtotos. || 20 Exactement, àxp165<. 

FIDÉLITÉ, sf. 14° Aléachement à la foi 
donnée, probilé, À mistis, Eu; N TiotTôtne, 
ntoss To rtatÔv, où. Garder fidélité à qqn, à 
mota TV tnpéw-@, f. ow. Prèler serment 
de fidélité, 8pxov xai miotiv Biôwut. Donner à 
qqn des gages de fidélité, miotiv on misté 
bidupi œuvt. Avec fidélité, rot. || 20 Exac- 
titude, vérilé, à àwpiGeræ, aç; à dAKPELX, ac; 
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(en parl. des œuvres d'art), À xtÜavorns, 
nos. Avec fidélité, axpt6ü. 

FIEFFE, KE, adj., consominé, äxpoç, à, 
ov. 
FIEL, sm. 19 Bile, à yoxh, fc. Semblable 
au fiel, yoAwôns, ec. || 2° fJaine, animosité, 
h X0\h, is ; À Rixpia, aç. Plein de fiel, rixpds, 
a, Ov. 

FIENTE, sf., à xômpos, ou. De fiente, xo- 
TPUÔNS, €. 

FIER, Va., confier, nioteUw, f. eÜcw, acc. ; 
à, dat. || Se F1ER, vr., Tiotebu, f. eüdw ; à 
qqn; à, en, sur qq. chose, vi. À qui on peut 
se fier, dEténiotoc, ov. Ne pas se fier à, dxt- 
otéw-&, f. fow, dat. 

FIER, IÈRE, adj. 10 Hautain, allier, 
OTephpavos, 0v; co62pôs, d, dv; abdbiôns, 
es. Faire le fier, Bpsvôtouar, f, Üoouar. Etre 
fier de qqn, de qq. chose, émi vive péyæ wpo- 
véw-&, f. aw. Rendre fier, ëx-alpw, acc. || 
20 Qui a des sentiments nobles, ueya\dppuv, 
ov; oeuvés, %, dv. || 3° Audacieux, intre- 
pide, baopahéos, a, ov; ebbapoñs, Es; Ton- 
unpds, &, Ôôv. | 40 Grand, remarquable, 
detvOs, h, Ov; cpoëpés, d, 6v. 

FIEREMENT, adv. 19 Avec hauteur, Üüxsp- 
nodvuws, do6apüs. || 20 Avec majeslé, ce- 
uvüç. || 39 Avec audace, Oappahéws, 600ap- 
où. || 4° Forlement, Gaivüs, op6ôpa. 

FIERTÉ, sf. 10 Orgueil, hauteur, à drep- 
Tpavia, aç; À atbdbeLx, ac; À LEyxAODpPOSÜVN, 
ns. || 2° Noblesse de sentiments, à peyaho- 
PpOTÜVN, n6; TÔ ppévnua, atoç. || 30 Intré- 
pidilé, *ù Bpdgos, ous. 

FIÈVRE, sf. 10 Maladie, à muocré, où. 
Fièvre quotidienne, tierce, quarte, 
pivès, Tpuralos, Tetaptaios rupeté. Avoir la 

èvre, rupéttu, f. uw. Accès de fièvre, à xu- 
petoÙ xataboA, À. Avoir un accès de fièvre, 
Tuperé mept-nirtw. La fièvre le prend, rv- 
perds Aauôäver adtôv. Qui est sans fièvre, 

RÜpETOS, Ov. || 20 Emotion forte, à dpuñ, fs; 
À Tapayh, À. 

FIÉVREUX, EUSE, adj., (dans tous les 
sens), TUPETUÔNS, €ç. 

FIÉVROTTE, sf., 5 upér:ov, ou. 

FIFRE, sM., instrument, d mhayiæuhoc, ou, 

FIGE, ÉE, P.D., Rennyus, Via, 66; RnxtÔs, 

y 0. 

FIGER, Va., TAyvuut, acc, || SE FIGER, vr., 
TAYVUUAL (MOY.). 

FIGUE, sf., Tù oÜxov, ou. Figue sauvage, 
TÔ Eéptvôv, où. Figue sèche, À loyas, dôoc. 
Figue tardive, 6 SAUvO OS, ou. Manger des figues, 
dUxoTpayÉw-&, f. Ace. 

FIGUIER, sm., à ouxf, fs. De figuier, aÿ- 
xLVOs, n, Ov. Figuier sauvage, 6 épiveds, où. 
De figuier sauvage, éo:voüs, ñ, oùv. Branche de 
figuier, À xpdôn, nc. 

FIGURATIF, IVE, adj. VOy. SYMBOLIQUE. 

FIGURE, sf. 19 Forme extérieure, air, 
<Ô gym, avoç; To elôoc, ouç: À ldéa, a. || 
20 Visage de l'homme, r*d mpôswmov, ou; } 
Or, eus. |] 30 Etat, position, vd syfua, atoc; 
À EÆ, eu. Faire bonne figure, s06oxuéw-&, 
f. fow. Faire mauvaise figure, &synuovéw-&, 
f. non 40 Représentation de certains objets, 
À Yoaph, 6; À Bixypayh, fc; À elxwv, Ovos. 
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FIL 
Figure de géométrie, rù ôtäypauua, atoç. Fi- 
gure d'être animé, td Cwov, ou. [50 Symbole, 


TÔ oûu6ohov, ou. || 6° En rhélorique, <à 
cXûUa, avos; d vpôros, ou. Figure de gram- 
maire, à cxnuatiaus, où. 

FIGURE, ÉE, p.p. Voy. riccner. || Adj., 
qui renferme une figure, tpomixés, %, 0v; 
etawootxôc, À, dv. Expression figurée, 6 tpô- 
T0, OU; h uetayopé, &ç. || Au figuré, too- 
TX, HETAPOPIXES. 

FIGURÉMENT, adv., cporixü, pLETapo— 
ptxüw. 

FIGURER, va. 1° Représenter par la pein- 
Lure, elc., osynuatu, f. 1ü; eixalu, &rx- 
etxétuw, f. dow, acc. || 29 Représenter par 
un symbole, œnpalvu, f. avw, acc. || Vn. 
10 Symélriser, auv-apuôttu, f. 6ow; avec, 
dat. || 2° Faire figure, eôdoxtuéw-&, f. Âow. 
| 3° Etre présent, mäp-euu, ÜUr-épyuw. || Se 
FIGURER, Vr, s'imaginer, eixitu, f. dow ; ëv- 
voéuw-&, f. fou, acc. Se figurer que, vouiu, 
f. 1&, et une prop. infinilive. Il se figure avoir 
vu, vopiter ldsiv. 

FIGURINE, sf., To eixoviov, ou; (statuette), 
à dvôpravrionos, ou. 

FIL, sm. 4° Fibre délachée de l'écorce des 
plantes, rù Avov, ov. || Fil à coudre, tù vrua, 
avos; (filé), à xAwoœuax, atoç; (de la chaine), 
ô gitos, ou: & otiuuwv, ovos; (de la trame), À 
xpdxn, nc. Semblable à un fil, xooxwônc, ec. || 

u fig. Cela ne tient qu'à un fil, &rd Aentñs 
xpéxns àr-hprntat toûro. || 20 Métal tiré à 
la filière, xù EAaoua, avoc. || 30 Tranchant, 
h dxuh, fc. Donner du fil à, &xoviu-&, f. 
ow, acc. Passer au fil de l'épée, t® Elpet &no- 
ppéouu-duat, acc. || #9 Courant (de l'eau), 
Voy. ce mot. || 5° Suite, liaison, à &xohoubia, 
aç; h cuvéyelæ, as. Interrompre le fil du dis- 
cours, Eros xata-heirw tèv Àdyov. Reprendre 
le fil des événements, &va-hau6äve Tôv Adyov. 

FILAGE, SM., À VAOL, EU. 

. FILAMENT, SD., À ls, gén. ivés; À xTnOwv, 
Ôvos. 

FILAMENTEUX, EUSE, adj., ivwOng, ec. 

FILANDIÈRE, sf., n XAWBoOUSX, ns. 

FILANT, ANTE, adj., visqueux, YAis4pos, 
æ, ov. || Etoile filante, à dorfp (tépos) &tér- 
TUV, OVTOS. 

FILASSE, sf., tù otunneiov, ou; Tù gtTUx- 
mov, ou. De filasse, otÜrmivos, n, ov. 

FILE, sf., 6 otoïyoc, ou; 6 atiyoc, ou: à 
Taëts, ewç. Par file, otorynôdv, xatd otoïyov 
ou täëtv. À la file, éveëñc. Chef de file, à 
Tpuwtostätrns, ou. Marcher sur de longues files, 
Êrt paxpdv TopeuouaL. 

FILER, va. 10 Faire du fil, véw-ü, f. vâcw; 
vhlw, f. vécu; xAW0w, f. xAwow, acc. || Au fig. 
Filer la trame de la vie, xAW0w, f. xAwow. Les 
destinées filées aux hommes, tà xAwobévtaæ, 
wv, || 20 Lécher, larguer, yaküw-ü, acc. || 
Vn. 10 Aller en file, srotyéuw-ü, f. fou. || 20 De- 
venir visqueuxr, Yhloypos, à, ov yiyvoua. 

FILET, sm. 10 Fil délié, à ornuôviov, ou. 
[120 Petite quantité, ôNyov «1. Un filet de 
Voix, à loyvopuvix, æç. || 3° Rets, (pour la 
pèche et la chasse), rù Gixtuov, ou; (pour 
prendre les oiseaux), À vspéAn, n65 À Ænxth, 
Ts; (traîneau), rà &up{6Anotpov, ou; À oa- 
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vn, nç. Tendre des filets, ôtutua Totrpu ou 
éx-retavvup. Jeter son filet, ro &tutuoy xa6- 
fnue. Prendre au filet, mept-Aau6dvu toi 
Grxrbots, acc. | 40 Au fig., piège, vù Ofpatpoy, 
ou; h rayis, (00. 

FILEUR, EUSE, sm. et sf., 6 vrBuv, ovtoc; 
f. h vhloucz, rç; de, acc. 

FILIAL, ALE, adj., xatôtxéc, #, dv. Piété 
filiale, À rspt vod Yovéac eboE6sta, ac; À ot 
Aootopyla, as. 

FILIALEMENT, adv., Gonep rais Ou raides, 
ptA0gTÉpyu. 

FILIATION, sf., suite continue de généra- 
tions, à yévous btadoyr,, As. 

FILLE, sf. 19 Personne du sexe féminin 
par rapport à son père et à sa mère, à Ou- 

drnp, gén. Ouyarpés; À nai, gén. maidos; 
ï ëxyovos, ou. Polyxène, fille de Priam, Foav- 
Eévn À Hptäpou. || 20 Celle qui est issue, 
originaire de, h Exyovos, ou. 1 Enfant du 
sexe féminin, À Tai, gen. natÔdc; À KP, 
ns. || Jeune fille, À rapBévos, ov. De jeune 
fille, mapOevixds, , Ov; rapÜéve!oc, ov.]| 40 Per- 
sonne du sexe féminin non mariée, à x6pn, 
NS; À rapBévos, ou. || 5° Servante, À ratbisun, 
T6; À 0spÉTaLvE, ns. 

FILLETTE, sf., à Ta!ôloxn, nc ; Tù xopda:ov, 
ou. De fillette, xopactwôns, 6. 

FILON, SM., À ghëY, gén. phe6. 

FILOU, 8M., Ô XAËTTNG, OU;  novoüpyo, 
ou. De filou, xAwrixds, À, 6v. 

FILOUTER, Va., XAËTTU ; xAWTEUU, f, EUSU, 
acc. 

FILOUTERIE, Sf., À x}wnela, aç;  XAOTR, 
. 

FILS, sm. 1° Enfant du sexe masculin, à 
uiôs on 06, où ; 6 raie, gén. ratddç. Alexandre, 
fils de Philippe, ’AXéEavôpos 6 Duirrou. Mon 
fils (terme d'amitié), & mai, & téxvov. || 20 Ce- 
lui qui est issu de, descendant, à Exyovos, 
ou. Les fils de la Grèce, oi tûs ‘EAA4OOS Exyo- 
vos. 

FILTRATION, sf., h ÔA0n:<, Eu. 

FILTRE, smM., Ô H0u6ç, où. 

FILTRE, KE, p.p., ôtuAMaoté, À, dv. Non 
filtré, 460 oTos, ov. Vin fillré, 6 sxxtds olvos, 
ov. 

FILTRER, va. 19 Passer par le filtre, &t- 
nBéw-d, f. Aou; Gt-vAR 0, f. 16, acc. || Vn., et 
SE FILTRER, Vr., passer par un fillre, les 
mêmes verbes au passif. || Vn., couler à tra- 
vers les interstices, Gt-néw-&, f. fow; Gra- 
ppÉw. 

1. FIN, sf. 19 Terme, extrémilé, rù téAos, 
ouc; À TeheuT, As; TÔ Tépua, atoc. Jusqu'à 
la fin, à téhouc. À la fin du mois, reheutovros 
zoù unvôs. Mettre fin à une chose, téhoc ènt- 
tTiOnpi tive. Prendre fin, téAoc, teheuthv Éyuw 
ou hau6ävu. Mener une chose à bonne fin, 
éri-tehëéw-& 1. |] Fin de la vie, ou simplit fin, 
rù Téhos ou À Teheuth voù flou, où simplt À 
xeheuti. Avoir le pressentiment de sa fin pro- 
chaïne, teheuthv voù flou Ür-ontebu, f. cw. 

920 But, vù véAos, ouç: 6 oxonÛs, où. À 
quelle fin? éri ou zpès vi; À celte fin, à ces 
fins, xpôs ou ri toûto ou Ttaüta, Arriver, 
venir à ses fins, éxt %û véhos àp-tuvéopat- 
cüprat. |] À LA FIN, loc. adv., enfin, éAos, vù 
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tékos. À la Gin (en finissant) il dit, seksutüv 
eine. 

2. FIN, FINE, adj. 10 Délié, mince, Aextés, 
À, 0v; loyvôs, À, Ôv. || 20 Recherché, supé- 
rieur, Rôtotos, n, ov; 6oyoc, ov. || 3° Pur, 
sans mélange, &xépauoc, ov; xaBapdc, &, 6v. 
[| 49 Très sensible, (en parl. des sens), dEûs, 
Eta, 0. || 50 Sublil, sagace, Asntés, , 6v; 
OEUC, six, Us dyxivous, ou. || 6° Adroit, 
rusé, ravoüpyos, ov; Gervds, À, Ôv. || 70 Elé- 
gant, gracieux, plaisant, voué, À, 6v: 
Yapists, ecoa, ev; âateios, a ov. | Sm., le 
point délicat, rèù &upov, ou; tb XEpLAGLOV, OÙ. 

FINAL, ALE, ad}j., teheutaios, a, ov. || 
Cause finale, À xpurn (ns) aitia, aç. || Sf., 
syllabe finale, à Afyouoz, nc. 

FINALEMENT, adv., TeAsutTaiov, tè ts hEU- 
Taiov, TÉÀOS. 

FINANCE, sf., argent compiant, +ù &pyü- 
ptov, ou. || Au pl. 4° Ressources d'une per- 
sonne, Tà jefpara, wv. | 20 Revenus de 
l'Elaë, ai dnpôatat mpécodor, wv; ol xôpot, 
OV 


1. FINANCIER, 8m., homme de finance, 
ô tparebirns, ou. 

2. FINANCIER, IÈRE, adj., relatif aux 
finances, prnuatixôs, À, 6v. 

FINAUD, AUDE, adj., xavoüpyoc, ov. || 
Sm. et fém., 6, À Tavoüpyoc, ou. 

FINEMENT, adv. 19 D'une façon déliée, 
hents. || 20 Avec sagacité, pat’ ayytvola. | 
30 Avec ruse, ravoüpyuc. || #9 Avec élégance, 
grâce, xoupŸüs. 

FINESSE, sf. 49 Qualité de ce qui est fin, 
délié, à Aentérens, ntos. || 20 Sublilité (des 
sens), À GEvrns, ntros. Finesse de l'ouïe, À 
éEurxotæ, ac. |] 39 Sagacitlé, pénétration (de 
l'esprit), À AErtTÜEns, NTO; Ÿ dEUTNE, nTOs. |] 
Absolt, pénétration de l'espril, À &yyivoix, 
aç. || 4° Ruse, artifice, à mavoupyia, es | 
5o Délicalesse, élégance, À rouÿsla, as; 
doteudrns, nTos. Les finesses de l'art, à xou4à 
TA TÉYVTS. 

FINI, LE, p.p. Voy. Finn. || Adj. 10 Soigneu- 
sement lerminé, Âxpt6wmévos, n, Ov; TÉAELOG, 
oç et æ, ov. || 20 Limilé, wpiouévos, nr, ov. || 
Sm. 19 Perfection (d'un ouvrage), à *e- 
Aerdtns, 706. [| 20 Ce qui a des bornes, rùd 
WOLSHLÉVOV, OU. 

FINIR, va. 19 Conduire à achèvement, 
parfaire, àno-teléw-&; mepalve, f. avi; 
dvütu, f. Üow, acc. || Absolt. Finis comme tu 
as commencé, répatve bonep hpEuw. Finis-en, 
dvure. || 20 Meltre fin à, cesser, reheutäuw-ü, 
f. now; acc.; ravouat, f. couat, gén. Il finit 
son discours, toù À0you éraücato. || Vn. 4° Ne 
pas continuer, cesser de, raÿouai, f, copat; 
Ayo, f. AfEw ef le part. Il finit de parler, 
éraucato héywv. || 20 Prendre fin, se ter- 
miner, teheutéu-ü, Î, now; en, elç et l'arc. 
1 3° Avoir une certaine fr rehsutéw-&, f, 

cws; &ro-6alvuw. Tout cela finira mal, rdvrx 
raüta xaxüç dno-6ñostar. || 40 Mourir, te- 
Aeutäw-&, f. fow. || Finir par, avec un inf., 
se dourne par en finissant, teheutüv, &oa, 
&v, de la manière suivante. Il finit par con- 
sentir (en finissant il consentit), teAeutüy quv- 
EYUONTE. L 
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FIOLE, sf., à Añxuboc, ou. Pelite fiole, +è 
Xxn4bb1ov, ou. 

FIRMAMENT, 5m., à obpavds, où; Tù ots- 
péuua, aTtos. | | 

FISC, sm., trésor public, «à Engoctov, ou. 
Revenus du fisc, à ônuocta, wv. 

FISSIPÈDE, adj. qui a le pied fendu, 
Giyrhos, ov. 
_ FISSURE, sf., tù oyioua, atoç; À Éwyuh, 


ñs. 

FISTULE, 8f., À GOptYyE, tYYOc. 

FISTULEUX, EUSE, adj., ouptyy@ôns, €. 

FIXATION, sf. 19 Action de rendre fixe, 
ferme, à nTE, ewç. || 2° Action de déter- 
miner, à bpiouds, où. 

FIXE, adj. 19 Immobile, &xivnros, ov; 
auetaxivntos, ov. Etoile fixe, à &mhavhs (où) 
&ottp, vépoc. (ŒEil fixe, 6 épOaAud; (où) dtevk. 
oùs. Regarder qqn d'un œil fixe, &oxapôa- 
uuutl rpos-6héru tivi. || 29 Réglé, délerminé, 
TETAYUÉVOS, N, OV3 DOLSUÉVOS, N, Ov. Jour fixe, 
h fuéon (ac) TETAYUÉVN, N6. 

‘FIXEMENT, adv., d'un œil fire, àcxap- 
Dauuvuxti, 4TEVÉS. 

FIXER, va. 1° Atlacher, affermir, ri- 
vruuts; otnoiçu, f. Ews Bebaidw-&, F. wow; 
acc.; contre qq. chose, mpds vt. || Au fig. 
Fixer ses yeux, ses regards, Sa vue Sur qqn, 
sur qq. chose, &oxapÜanuuti rpos-6Xémuw rivi, 
ll fixe les regards de tous, Éhuer vas ets 
anävrwv pô; éautôv. Fixer son attention sur 
qq. chose, tpoo-éyuw yvüunv vivi. Fixer l'at- 
tenlion de qqn, xat-éyuw vivé. || 20 Etablir, 
faire résider, n20-larnut ; xa0-15puw, f. Üaw ; 
qqn daus un pays, Tivè êv ywôpa ou els ywpav. 
Fixer sa demeure, sa résidence. Voy. SE FIXER. 
|| 30 Régler, délerminer, xaô-iornpt ; Ttétru, 
f. tu; épu, f. 1&, acc. Le jour fixé, À 
Âuépa (ac) Tetayuévn (nc). || SE FIXER, vr., 
les mèmes verbes au passif. Ils se fixèrent 
dans le pays, xaô-15p00noxv ëv ti xwpa ou 
eis Th Yupav. 

FIXITÉ, sf., À Re6xréens, nroc. Sans firité, 
a6éñx:0ç, ov. 

FLACON, sm., © Adyuvoc, ou. Pelit flacon, 
Tù AaYUÜVLOV, ou. 

FLAGELLATION, sf., ñh uaotiyuats, eus. 

FLAGELLER, Va., Laotiy0u-ü, f. wow, 
acc. || Au fig. Flageller (railler) vixoureuse- 
ment qqn, SpoÜpÜTaTx ÉRI-CXUTRTU TivÉ, 

FLAGEOLET, sm., © mAayiauo, ou. 

FLAGORNER, Va., Oureuuw, f, qw, acc. 
Propre à flagorner, Bwreuttxôç, #, 0v. 

FLAGORNERIE, sf., à 0ureia, aç; tà Ow- 
TU, ATOS. 

FLAGORNEUR, EUSE, sm. et sf., 6, À 
0wb,.gén. Ours. 

FLAGRANT, ANTE, ad}. En flagrant délit, 
ëx’ aütopwpw. Prendre en flagrant délit, èx 
aôTopwüpuy Aau6dvu, acc. Pris en flagrant dé- 
lit, aÜTÜpwpos, ov. 

FLAIR, SM., à ogpnots, ewc. Doué d’un 
bon flair, écopavtixds, ,, dv. 

FLAIRER, Va., Ooyoaivouat, gén. 

FLAMANT, sn., oîseau à plumage rouge, 
ô potvtxôTTE0 Oo, où. 

FLAMBANT, ANTE, adj., qui flambe, 
GÂEYUWY, OUTA, Ov. 
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FLAMBEAU, sm. 1° Torche, h Jaunes, 
aôos. Course aux flambeaux, À Aautdés, d6oc. 
Etre vainqueur éans la course aux flambeaux, 
hauräôt ou Aaundôa vixdw-&, f. now. || 
20 Chandelier, xd Avyveiov, ov. || Au fig. 
Allumer le flambeau de la guerre, de la dis- 
corde, x-xduw mæéAeuov, Epiv. 

FLAMBER, vn., jeter de la flamme, ohé- 
youat, f. whcybñoouat. J Va., passer par- 
dessus le feu, phoyEw, f. 1&, acc. 

FLAMBOYANT, ANTE, adj. ottATvÉ, F, 
6v. Eclat flamboyant, À ot1A6n&v, dos. 

FLAMBOYER, vn., otiX6w, f. otipu. 

FLAMINES, sm. pl., prétres chez Les 
Romains, ol phauivior, wy. 

FLAMME, sf. 10 Partie lumineuse du feu, 
h PACE, gén. whoyés; (feu), Tù rüp, gén. 
rupés. Vomir des flammes, œæAdyas d&va- 
réuruw. Etre la proie des flammes, xatz- 
pAéyouat, f. pheybnoouat. Porter le fer et la 
flamme dans un pays, Ywpav téuvuw «ai xd. 
|| 2° Passion de l'amour, 6 Épus, wtos. 

|FLAMMÈCHE, sf, h mxpà (&:) padE, 

os. 

? FLANC, sm. 19 Côté, (de l'homme, des 
animaux, des objets), À mAeupé, &s; (d'une 
armée), T& nAdyla, &v; À RAeupd, &çs; TÔ 
xépas, wç. Ceux qui sont sur les flancs, ot 
ëx mhayiou. Marche de flanc, À xatk xépac 
Topeia, aç. Attaquer l'ennemi en flanc, xat 
xépac ou x mAayiou rpoc-6ahÂw, ÉTt-TinTw, 
ént-vifenat (moy.) vois rokemiots. Prendre les 
ennemis en flanc, mAzyioue Aauôivu Toùs 
mo»euiouc. || 20 Ventre, entrailles, ñ yasthp, 
gén. yastpé. || Au fig. Prèter le flanc (don- 
ner prise) à, Ax6hv d'ôwu, dal. 

FLÂNER, vn., GAÜWV, Ouda, OV TEpiTa- 
réw-&, f. now. 

FLÂNEUR, EUSE, em. et sf., 6 &AUwv, 
ovtoc ; fém. h &AVOUSA, ns. 

FLANQUER, va., forlifier, éxupôu-à, f. 
wow, acc. Flanquer de tours, mrupyéu-&, 
f. dou, acc. 

FLAQUE, sf., Tù TÉAUX, atoc. 

FLASQUE, adj., ah2xc, À, dv; Aayapôs, 
&, 0v; XahapÔs, &, Ov. 

FLATTER, va. 10 Caresser, (de la main), 
xata-Vduw-6 ; fwrebw, f. eüow; (de la queue, 
en parl. du chien), oxivw, f. cavü, acc. || 
20 Délecter, charmer, xnkËw-&, f. ou ; 
BéAyu, f. 0éMw, acc. | 30 Louer avec excès, 
xohaxeüw, f. eüow: Üureüw, f. eücw, acc. || 
40 Tromper en dégquisant la vérilé, Guretw, 
f. cw, acc. |] 5° Réjouir, eüppaivu, f. avo ; 
téorw, f. réphuw, acc. || 6° Approuver, com- 
plaire à, yapiçopat, f. toüuat, dat. || T° Re- 
présenter qqn plus beau qu'il n'est (en pein- 
Lure), els xaAhoc ou êni td vxéAAOV Tivæ 
elxaGu, f. &ow. || 80 Faire espérer, ëx-sAtiu, 
f. «&, acc.; que, &c et l'ind. fut. || SE FLAT- 
TER, Vr. 40 Etre trop prévenu à son avan- 
tage, Eavr®, % yaxplecôar. || 20 Tirer va- 
nité de, xauxéouar-Gua, f. foouat ni el le 
dat. || 30 Aimer à croire, penser, éxriGu, 
f. 1©; fyéopar-oünuar, f. Âocouar; qu'une chose 
arrivera, yevrceofal +1. 

FLATTERIE, sf. 140 Action de flatter, À 
xoauela, aç; h Owrela, ac. Sans flatterie, 
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&uohakeÜtuc. || 20 Louange exagérée, à 
xohdxEUuUa, aTOos; TÔ Bureuua, atos. 

FLATTEUR, EUSE, adj., (en parl. des 
erson.), xoAGuXOS OÙ KOÂXXEUTLAOS, , Ô0v;: 
OMEUTIXOS, h, OV; (des choses), pahaxcs, #, 

dv; hÔUS, six, Ü. Parole flatteuse, tù xod- 
xeupa, atos. || Sm. et sf., 6 xGAGË, axoç; 
fém. à xohaxiç, (80. 

FLÉAU, sm. 1° Verge (d'une balance), à 
Euyés, où. || 20 Chose, personne funeste, à 
Avueuwv, vos; 6 Ühclooç, ou. || 3e Grande 
calamilé, à Avpewv, &vos. 

FLÈCHE, sf., tTù tokeuuaæ, atoc; 6 olotég, 
où; ro BéAos, ous. L’'arc el les flèches, tà téëa, 
wv. Tirer, décocher, lancer des flèches, toëeüw, 
f. co. Frapper, atteindre, blesser d’une flèche, 
de ses flèches, toëeüw, acc. Tuer à coups de 
flèches, xatz-toketw, acc. 

FLÉCHIR, va. 4° Ployer, courber, xäu- 
RTUW, ÊT-XAUTTW, aCC. || 20 Emouvoir, atten- 
drir, xäuntw ; xtvéw-à, f. fou; ÊTI-xAdUW-0), 
xata-xhduw-6, acc. |] Se laisser fléchir, les mêmes 
verbes au passif. || Vn. 40 Se courber, plier, 
xäuntroua (pass.); êv-Giôwmut. || 20 Se sou- 
mettre, céder, Üp-teuœr (moy.), ëv-Giôwu. || 
39 Plier, lâcher pied, éy-xAive, év-Gidup. 

FLÉCHISSEMENT, 5M., À xduis, eu; 
(courbure), À xaprh, ñs. 

FLEGMATIQUE, adj. 1° Lymphatique, 
Aeyuatmôs, n, Ov. || 20 Qui ne s’émeut pas, 
rade, Éç; ATAPAXTO, OV. 

FLEGME, sm. 10 Sérosité, piluile, *ùd 
œhéyua, atos. || 20 Humeur patiente, À 
&mdbetx, ac. Avec flegme, érxüx. 

FLÉTRIR, va. 1° Faner, allérer, uaoaive, 
&xo-papaivw, f. av, acc. || 2° Diffamer, 
déshonorer, alsyôvu, xat-atsyüvw, f. uvo; 
àtiuaçu, F. dow; Ôta-pleipw, acc. || SE FLÉ- 
TRIR, Vr., se faner, s’allérer, papaivopau, 
ano-papaivouat, f. avôñoouar; Tap-axudibu, 
f. dou. 

FLÉTRISSANT, ANTE, 3dj., ais#pôs, d, 
ôv (œlyiwv, aïsyiatos). 

FLÉTRISSURE, sf. 10 Altération de la 
fraîcheur, À pépavots, ews; À dTromdpavor, 
ews. || 20 rache, déshonneur, à anis, (60s; 
À æœioyÜvn, ns; Tù Overdos, ouç. Recevoir une 
flétrissure, aioyÜvouar, F. uvôñoopa.. 

FLEUR, sf. 19 Corolle d'une plante, la 
plante même, Tùd &vlos, ous. Qui porte ou 
produit des fleurs, &vBopôpos, ov. Oruer de 
fleurs, &v6iCw, f. 1&, acc. Cueillir des fleurs, 
&vBoïoyéw-&, f. Aow. || 29 Le plus haut de- 
gré de beauté, de force, và &vlos, ous; à 
dau, fs. La fleur de la jeunesse, vù fs 
pas dvBos. La fleur de l'âge, À this nAtmixc 
dau. Etre dans la fleur de l'âge, èv axuñ 
ei. || 30 Elite, choir, vd &vlos, ouc. || 40 E/- 
florescence (sur les liquides), xd &vlos, ous. 
| 5° Au plur., ornement (du discours), tà 
ävôn, Gv; tà &vônpt, &v. || A fleur de, loc. 
prép., év xp® el le gén. 

FLEURAISON, sf., à &vôn, nç; ñ dvônaois, 
EuG. 

FLEURER, vYn., répandre une odeur, 
uw, &n-0tu. 

FLEURETTE, sf., petite fleür, vù äv00?- 
Aov, ou; Tù &vOAALOv, ou. 
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FLEURI, IE, pepe Voy. FLEUR. || Adi., 
qui est en fleur, &yBnoôc, d, dv, (se dit aussi 
du style); ebavüns, éç, (se dit aussi du teint). 
Avoir un style fleuri, &vôrp&s éye. 

FLEURIR, van. 4° Pousser des fleurs, 
4v0éw-&, f. fow. Fleurir de nouveau, à&v- 
avbew-üi, f. fow. |[20 Efre florissant, en cré- 
dit, en honneur, àävôéu-à, f. ‘how ; àxpaätu, 
f. &ouw. || Va., parer de fleurs, àvhiÇu, f. à, 
acc. 

FLEURISSANT, ANTE, adj., 4vôüv, oüsa, 
OÙv; &vônodc, d, ôv. 

FLEURISTE, sm., ami des fleurs, & œt- 
Aavôns, où. 

FLEURON, sm., To &vBoc, ou. 

FLEUVE, SM., Ô rotaudc, où. Petit fleuve, 
<ù rotéu:ov, ou. De fleuve, xotdutos, æ, ov. 
Voisin d’un fleuve, rapaxotémuoc, ov.. 

FLEXIBILITÉ, sf., (au pr.), À eüxauvia, 
as; h Dyporns, nroc; (au pr. et au fig.), À 
etotpopia, aç; (au fig.), À etayuyia, aç; n 
edTnellela, a. 

FLEXIBLE, adj., (au pr.), xauntôs, À, dv; 
ebkauntos, ov; UypÔc, &, 6v;s (au pr. et au 
fig.), ebotoopos, ov; (au fig.), edtayuyoc, ov; 
euretbñç, éc. Etre flexible (au pr. et au fig.), 
KAUTTOUAL (pass.). 

FLEXION, sf., à xauTh, Às; À értxauTh, 
fs; (en grammaire), À xAiots, ews. Qui con- 
cerne la flexion, xaunrtxôs, , Ôv. 

FLOCON, sm., à *xpoxus, U0os. Flocon de 
neige, À vipds, dûos. 

FLOCONNEUX, EUSE, adj.,xpoxuüatv GpLotos, 
œ, Ov. 

FLORAISON, sf., à &vôn, nç; "à évônaic, 
Et. 

FLORE, déesse, à XAwpis, {80c. 

FLORISSANT, ANTE, adj., avôüy, oùoa, 
oùv; éxudbuv,ousa, ov. Etre florissant, &vôéw- 
©, f. how; duuatu, f. acuw. 

FLOT, sm. 140 Vague, rù xüpa, atos; 0 
XAUOWV, WVOG. Il Au fig., grande quantilé, 
abondance, à &@plovix, ac; rù mAT0os, ous; 
(foule), à ôyhos, ou. || 20 Flux ef reflux, 
marée, à rakipoota, as. || 30 Flux, à payia, 
ag; À TAnmuupic, (ô0ç. Le flot monte, des- 
cend, À TAnuuupls àva-Galvet, peta-mintet. 

FLOTTANT, ANTE, adj. 49 Qui flotte, 
TAuwtÔ, n, Ôôv. || 20 Déployé, ondoyant, 
AVARETTAUÉVOS, MN, OV3 AVEULÉVOS, n, Ov. || 
39 Irrésolu, äropos, ov; &upi6ohos, ov. 

FLOTTE, sf., FT vautixov, où; (vaisseaux), 
af vies, gén. vewv; (trirèmes), ai tpuhper, 
wv; (envoyée en expédition), ô aotéAo ou 
&nôotohos, ou. Flotte de cinquante vaisseaux 
ou trirèmes, vñes OU Tplhpets TEVThKOVTa. 
Envoyer une flotte, èx-répruw otéAov où vau- 
æwôv. Commander une flolte, vavapyéw-, 
f. now; Toù otodou dpyu, f. &pEw. Comman- 
dant d'une flotte, à vxüxpyos, ou. Attaque 
d'une flotte, 6 énimAous, ou. 

FLOTTER, vn. 49 Etre porté sur un li- 
quide, mhëw, œgépouar (pass.). Flolter à la 
surface, ént-roAdGuw, f. dow, || 29 S’agiter, 
volliger enondoyant, pépopatr, seloumar(pass.); 
dveudouat-oÜua, f. wbñoouat. Laisser flotter 
les rênes, tac vias éw-inpu. || 39 Etre irré- 
solu, aupioéntéu-à; ér-apporepitw, f. L@. 
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FLOTTILLE, sf., 6 OAlyuv veüv otéoc, ov. 

FLUCTUATION, sf. 1° Balancement d'un 
liquide, À xÜpaVOL, ewç. || 2° Variation, rù 
abéBatov, ou. 

FLUER, vn. 4° Couler, fêw. || 29 Avoir 
son flur, rAnuuupéu-&, f. fou. 

FLUET, ETTE, adj., Asrts, f, dv; &oûe- 
VAG, ÉÇe | 
FLUIDE, adj., béwv, ouga, av; Üypôs, d, 
dv. || Sm., liquide, sù üyp6Y, 05. 
_FLUIDITÉ, sf., à dypôTns, ntos; vè Üypv, 


OÙ. 

FLÛTE, sf., 6 aûXdç, 05. Petite flûte, à œÿ- 
Aioxos, ou. Flûle traversière, 6 mAïytos aü AG, 
55. Au son, avec accompagnement de flûte, 
roùs ad x6v. Jouer de la flûte, aüAéw-&, f. Aou. 
Jouer sur la flûte, aûkéw-&, acc. Joueur de 
flûte, 6 aûAnths, où. Joueuse de flûte, À 
abhntpis, (ôoç. Art de jouer de la flûte, À 
adantixh, fc. Air de flûte, à abhwbX, as. 

FLÛTER, vn., aühéw-à, f. how. 

FLÛTEUR, EUSE, sm. et sf., 6 abAntAs, 
où; fém. h abAncols, io. 

FLUVIAL, ALE, adj., TOTäLt0<, &, Ov. 

FLUVIATIL, ILE, ad)., KO0Tä#jL10ç, æ, Ov. 

FLUX, sm. 14° Mouvement de la mer, à 
rAnuuvpis, (60ç. Flux et reflux (au pr. et au 
fig.), À ranippoux, aç. || 2° Ecoulement, vù 
Éeüua, atos; n étippota, aç. Flux de ventre, 
T, Otéppoux, aç. Flux de bouche, de salive, à 
gtxATHOS, OÙ. 

FLUXION, sf., tù feÜnua, atoç. Qui souffre 
d'une fluxion, feuparixés, f, dv. 

FOETUS, sn., Tù Éu6puov, ou. 

FOI, sf. 19 Fidélité à tenir sa yarole, 
assurance, protestation de loyauté, À riotus, 
ewgs Tù motôv, où. Engager, donner sa foi, 
riotiv ôtôwu. Recevoir la foi de qqn, tiotiv 
AauGdvu Tapé vtvos. Garder sa foi, thv ri- 
gttv puhdttu, f. déu. Sans foi, riotos, ov. 
Gages de foi, tà nioti, Gv. || Bonne foi, À 
TITI, EW6; À RioTÜEnc, ntos. Mauvaise foi, 
À &rtotia, aç. || 29 Croyance, confiance, À 
nlatis, eus. Digne de foi, mots, #, ôv. 
-Ajouler foi à qq. chose, niatôv Éyw T1. Ajou- 
ter foi à qqn, mivè riotebw, f. ow. || 30 Té- 
-moignage, preuve, h Riot, euwç. Faire foi 
d'une chose, mlotiv nap-éyuw vivi; paprupéw- 
&,f. ow tt. {| 40 Croyance religieuse, À 
miati, eus. Article de foi, + ôdyuz, atos; 
td ôiSayua, atoc. 

FOIE, sm., 5ù Arap, avos. Qui concerne le 
foie, Anrarixés, À, dv. 

FOIN, sm., à yôpros, ous à Enoèc yrAds, 
où. Botte de foin, à 76ptou Ééaun, ns. Meule 
de foin, 6 yéprou cwpés, où. 

FOIRE, Sf., grand marché, à ravhyupu, 
Eu; 1 ayopa, à. 

FOIS, sf., avec les mots qui indiquent le 
nombre, se rend par un ad verbe. ne fois, 
dnaë. Une fois par jour, dtaë ricpéoas. Deux 
fais, trois fois, ete. Voy. peux, Trois, etc. 
Plusieurs fois, bien des fois, moXkëxt. Un 
petit nombre de fois, éAtydxts. Que de fois, 

adxts. Combien de fois ? roséxi ; Autant de 
fois... que, tosautéus…. ads. Chaque fois 
ue, toules les fois que. Voy. Lorsque. || Deux 
ois plus grand, plus nombreux (double), êt- 
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mhdatos, æ, ov. Trois fois plus grand, plus 
nombreux (triple), tpinAdatos, æ, ov, etc. Î] 
UNE Fois QUE, DÈS QU'UNE FOIS, LORSQU'UN 
rois, loc. conj., dès que, lorsque. Voy. ces 
mots. || LocuTionNs ALvERBIALES. Une fois (un 
jour), roté enclitique. Une autre fois (dans 
un autre temps), ŒAdote; (de nouveau), aüôu, 
av. De fois à autre, éviore, ëc0” ôte. Cette 
fois, pour cette fois, +ù ou Tà vüv, té ye vüv. 
A la fois, tout à la fois, 4x, ôuoü. Pour la 
dernière fois, tù teheutaiov, td Üotatov. 

FOISON, sf., abondance, à ä&eBovla, ac. 
|| À roison, adv., abondamment, àptôvex. 

FOISONNER, vn. VOY. ABONDER. 

FOL, OLLE, adj. Voy. Fou. 

à FOLÂTRE, adj., veavixéc, À, dv: Aapupés, 

s OV. 

FOLÂTRER, vn., veaviæbouat, f. eÜcouat; 
Letpaxtebopat, f. euvcopar, 

FOLÂTRERIE, sf., TÜ veavieupa, atoç; TÈ 
VEGVLEUOHREVOV, OU. 

FOLIE, sf. 149 Démence, À uavia, ac; À 
rapapposÜvn, ns. || 2° Manque de jugement, 
extravagance, uwpla, ac; À nABLOTS, 
ntoc; À voue, aç. C'est une grande folie que 
de croire (si l’on croit), moÀÀÏ, dvoux el te 
oletar. || 30 Acite d'imprudence, d'extrava- 
gance, vd RABLov ou àävomov Eépyov, ou. || 
ko Excès de conduite, h &oëyera, ac. || 
So Chose bizarre, ridicule, amusante, pà- 
pôv 1, drondv nt, YÉAOLUV 1, gén. pwpau 
rt66, etc. || 6° Passion excessive pour gg. 
chose, À uavla, ac. À la folie (éperdument), 
La virus. 

FOLLEMENT, adv. 19 En insensé, &voñ- 
toc, AAUBIWE. || 20 Avec passion, pavixx. 

FOLLET, ETTE, adj., YyéAoto, a, ov. || 
Poil follet, 6 yvoÿüc, gén. xvod; À Adyvn, ns. 
| Feu follet, à mAavnrôv (où) œüç, gén. 
Du TO. 

FOMENTATION, sf. 10 Action de fomen- 
ler, À mupiaors, ews. || 20 Topique chaud, sè 
TUplaua, atos. 

FOMENTER, va. 4° Adoucir par des fo- 
menlalions, OiAnrw, f. 6&A\ÿu, acc, || 2° En- 
tretenir, tpépu, acc. || 39 Exciler, xivéw-&, 
f. Acw, acc. 

FONCÉ, ÉE, adj., Balüc, sïa, Ü. De cou- 
leur foncée, Babüypous, ouv. 

FONCIER, IÈRE, adj., relatif aux biens- 
fonds, Eyyeroc, ov. Propriétaire foncier, & 
YEWUOPOS, OÙ. 

FONCIÈREMENT, adv. 1° 4 fond, éxot6üe. 
[2° Dans le fond, &Anüs, êvrus. 

FONCTION, sf. 1° Action propre à chaque 
emploi, tù Epyov, ou. Faire fonction de, eiu! 
&vri, gén. || 2° Emploi, charge, vù Epyov, ou; 
ro téAoc, ous. Fonction publique. Voy.cHARGE 50. 
| 3° Action des différents organes, à èvép- 
Yeux, a. 

FONCTIONNAIRE, sm. et sf., 6, À êv vé- 
Act. Les fonctionnaires, tà téAn, &v. 

FONCTIONNER, vn., év-epyéw-&, f fou. 

FOND, sm. 10 L'endroit le plus bas (d'un 
vase, d'un navire, d'un meuble), à ruburnv, 
évos ; (dan fleuve, de la mer), 6 ruôurv, 
évos; Ô Pubs, 05; +ù fBaloc, ous. Couler à 
fond. Voy. coucer. || 2° Terrain considéré 
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par rapport à sa fermelé, vù Eôapoc, ous; 
T xpnrik, tô0ç. Détruire de fond en comble, 
eis É0apoc xab-aipém-&; dpônv Ota-phsipe, 
acc. || 3° La partie la plus reculee, à pu- 
Le où; td puyaitatov, ou; Tù ÉsYatoy, ou. 
Le fond d’un pays, écyitn à Xwpa. || Au fig. 
Du fond du cœur, é& 8Ans th xapôias. || 40 de 
uil y a d'essentiel dans une chose, à dné- 
gi, Ewç; TÔ xepdAxov, ou. || À ronn, loc. 
adv., entièrement, dxpi6üç, ravreAü. l Au 
FOND, DANS LE FOND, loc. adv., en réalité, 
ÜVTUE, to Ovrt. 

FONDAMENTAL, ALE, adj. 1° Qui sert 
de fondement, Bepélos, ov. || 2° Principal, 
essentiel, rpütos, n, ov; xÜpLO6, &, ov. 

FONDANT, ANTE, adj. 14° Qui a beaucoup 
de suc, roAGYUAOS, ov. 1 20 Qui fait fondre, 
Gtahurtuée, #, Ov. 

FONDATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 xtt- 
gtns, ou; (d’une colonie), & olxtorñs, où, 
gén. ; 6 xtioac, avros, acc.; fém. à xticaca, 
ns, acc. La fondatrice de Carthage, À xticaca 
Kapyno6vz. 

FONDATION, sf. 19 Action de fonder, 
d'établir, À xtioic, suc; À natdotaaic, ewc;: 
(en parl. d'une colonie), À ofxtai, ewc. || 
20 Chose fondée, élablissement, rù xtioua, 
avos. || 3° Fondement, td xprmbatov, ov. 

FONDE, KE, pepe Voy. ronver. || Etre 
fondé à croire, à dire, etc., ôtxaiws on eûAd- 
Jus vouiu, f, 16, Aéyw, etc. l Adj., juste, 
raisonnable, Gluaocs, æ, ov; 6p0ôs, n, 6v; 
sbAoyoc, ov. 

FONDEMENT, sm. 10 Base d’un édifice, 
À xpnis, 006; rù xprmbaiov, ou; PBiaux, 
ewçs. Poser, jeter les fondements de, (au pr. 
et au fig.), xtito, f. xticw; xata-oxeudbu, 
f. dow, acc.; (au fg.), &pyhv vata-GdéAkomat 
(moy.), gén. La possession de soi-même est 
le fondement de la vertu, À éyxodteux àpertis 
xonxis. || 29 Soutien, appui, À Biow, eux; 
xpnTis, (006. JE Cause, motif, à aitia, as; 
6 A6yos, ou. Avec fondement, sûA6yws. Sans 
fondement, &\dyus. Qui est sans fondement, 

itatoc, 06 et a, ovs xevéc, À, Ov. || 4° Anus, 

RPUATÉS, OÙ. 

FONDER, va. 10 Jeter les fondements de, 
(6pÜw, xa0-16pôw, f. aw, acc. || 20 Etablir Le 
premier, créer, (une ville, une colonie), 
xtiGuw, f, xtiow; olxio, f, 16; (une institn- 
tion, etc.), xata-oxeudlu, f. 4ow; A 
xaB-{ornu, acc. || 3° Appuyer, ér-cpei w, 
acc.; sur, dat. || Au fig. Fonder ses espé- 


rances sur qqn, tàç éAnidas sie ou pô viva | À 


épsiGopar (moy.). || SE FONDER, vr., s'appuyer 
sur, oxÂtrouat, f. oxfÂbouat: isyuplCopat, 
f. toÿpau, dat. Toute mon espérance se fonde 
en vous, vais éAniotv els du àv-Aprnuar 
(de à&v-apréwu-à). 

FONDERIE, sf. 19 Lieu où l'on fond les 
métaux, +ù ywveurhprov, ou. || 20 Aré du 
fondeur, À yuveutiuh, f<. 

FONDEUR, 8m., Ô yuveutrns, où. Creuset 
du fondeur, à xwovn, ns. 

FONDRE, va. 4° Liquéfier par la chaleur, 
tThxw, ôta-Thru ; (les mélaux), {uvebu, f. etc, 
acc. || 2° Combiner, mélanger, suu-ulyvuu, 
acc.; avec, dat. || Vn. 1° Se liquéfier, vÂ- 
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xopat, ôta-thxopat (pass.); Gux-AGoua, f. Au- 
Ofoopat. Faire fondre, thx, ôta-tixw, acc. 
| Au fig. Fondre en larmes, thxopat SaxpÜwv, 
ouoa, ov. || 20 Diminuer, étre consumeé, ëhat- 
téopat-oüuat, f. wbhoouar; àv-aAlaxoua. | 
3° S'abimer, s'écrouler, cuu-rirtu, xata- 
pépouat (pass.). || 4° S'’abaitre, êu-nirtu ; 
sur, dal. ou sis et l'acc. || Au fig. La peste 
fondit sur la ville, 6 Aouôc év-érsosv ec tThv 
mév. || 5° Se précipiter avec impéluosité, 
ép-opuau-0, f. fou; rpos-GdAlw, ért-rie- 
pa (moy): sur, dat.; sur les ennemis, voie 
roÀepLioK. Î SE FONDRE, vr. 4° Se liquéfier, 
Thxopat, Oa-thxoma (pass.).||20 Disparattre, 
dpavitoua, f. ia soma. | 3° Se méler, se 
confondre, aup-ulyvupat (pass.). 

A FONDRIÈRE, s ., ouverture dans le sol, 

Xapdôpa, ac; ayE, ayyos. 

FONDS, sm. 10 &f dense, td Edayosc, 
ou. Un fonds de {erre et absol® un fonds, 
TÔ Yuwpiov, ou; € tŒ, WV; 0 ol, &v. 
[| 20 Gomme d'argent, Tè &nyépros ous tà 
Xphpata, wv. || 39 Capital, rù xepdhatov, ou; 
td &pyaiov, ou. || 40 Marchandises en ma- 
gasin, à üvia, wv. || 50 Ce qu'une per- 
sonne possède (d'esprit, de capacité, etc.) 
TÔ Ürépyov, ovtos ; td rapôv, Évroc. Un fonds 
de savoir, À Ürépyousx (ns) érioTAun, nc. 
Un grand fonds de qq. chose, à dpBovlæ (ac), 
À ebünopia (æs) vivé<. Avoir un grand fonds de, 
sûnopéw-ü, f. fow, gén. || 6° Matière à trai- 
der, n ÔrObeots, su. 

FONDU, UE, P.p. VOy. FONDRE. || ad 
liquéfié, tracés, À, 6v; (en parl. d’un métal), 
Xuwveutés, À, ôv. 

FONTAINE, sf., À xpñvn, nc; 6 xpouvés, 
où. Petite fontaine, tè xpnviôrov, ou. De fon- 
laine, xpnvaios, æ, ov. 

FONTAINIER, sm. VOy. FONTENIER, 

FONTE, sf. 40 Action de fondre, à fêu, 


h|ews; (en parl. des métaux), À Zuvela, aç. || 


20 Action de se fondre, à vñE:s, eu; À Btd- 
AUS, EU. 

FONTENIER, sm., surveillant des fon- 
taines, à xpnvopÜhaË, axos. 

FONTS, sm. pl., ef fonts de baptème ou 
baptismaux, À xoAUu6 6 px, œs. 

FORAIN, AINE, adj., Eévos, n, ov. Mar- 
chand forain, & Eévos &yopaios, ou. 

FORBAN, sm., Ô Anotäc, où. De forban, 
Anotixés, À, Ov. 

FORCE, sf. 10 Vigueur, solidité, À Püun, 
nç; À loyüs, Vos ; (énergie), À évépyerx, a; 
éervétnc, ntos. La force du corps, d’un 
Etat, À Toù cüpatos, nÜAsuwe loyÜc où fun. 
La force d’une armée, d'une place, de la voix, 
h otpateüuatos, Ywpiou, Th puvhs loyüc. 
La force de l'âme, n ris duyxñs fun, ET 00 
on ôstvétns. La force des passions, de l’élo- 
quence, à vüv éribumbv, Tôv AGyuv Gsivé- 
æns. Perdre ses forces, xap-auudéto, f. dou. 
Recouvrer, réparer, rétablir ses forces, dva- 
ppwvvuuat (pass.). Etre sans forces, &aevéuw- 
&, f. how. || 29 Puissance, pouvoir, res- 
sources, À GSvapue, sus ; À loyôc, Goc. Suivant 
ses forces, xat& SÜvaiv. Au-dessus des forces, 
Ôrèp, rap Obüvamv. De toutes ses forces, 
réan Ouvéper. Avoir la force de, être de force 
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4, évvauar; loyüuw, f, Usw et l'inf. || Au pl., 
troupes, à Ôbvauts, ews. Forces de terre, de 
mer, À Tebuuh, vautixh Oüvauus. Avec toutes 
les forces, ravotpati&, mavôruel. || 39 Aulo- 
rilé, influence, xd xpdtos, ous; vù xDpos, 
ouc. Avoir force de loi, vénou taëtv Eye. || 
4o Vertu, efficacilé, à évépyeta, ac; À loyÜs, 
doc. [15° Impétuosilé, À opuh, T<. || 6° Vio- 
lence, contrainte, à Bia, as; À ivaypen, ns. 
Par la force, Big, xata xpdvos. Employer la 
force contre qqn, rpôs viva fig ypdoua:-wpa. 
|| À Force pe, loc. prép., par beaucoup de, 
ROAÛS, ROÀÀÀ, moÀU ef le nom au dat. À 
force de peines, moÂdoï môvotç. || À TOUTE 
once, loc. adv. (par toutes sortes de moyens), 
rion pnyavñ; (à tout prendre), mavtus. 
[| DE ronce, loc. adv., (avec effort), moAAë 
rôvw; (par la force), Big, xat& xparoc. || Par 
FORCE, À FORCE OUVERTE, DE VIVE FORCE, loc. 
adv., fig, xatd xpdros. 

FORCÉ, ÉE, p.p. Voy. vorcen. || Adj., 
contraint, affeclé, rhustôic, À, dv; mooc- 
rointos, ov; (en parl. du style), Re6taspevox, 
T OV. 

FORCÉMENT, adv. 10 Par force, fia, 
&viyan. || 2° Nécessairement, àväyan. 

FORCENÉ, ÉE, adj., patvuevos, n, 0v; 
paveis, eiou, év; de, dat. || Sm. et sf., 6, 
épuavhs, OÙ. 

FORCER, va. 1° Briser, rompre avec vio- 
lence, piyvou; Ex-xémtw, acc. Forcer une 
prison, Secpwrptov êt-opÜttw. || 20 Prendre 
par la force, natä vodtos aipéuw-&, acc. 
Forcer un passage, rapédou xpatéw-à, f, nou. 
|| 3° Contraindre, âvayxabu, f. dow; fBrabo- 
ot, acc.; à ou de, inf. || 4° Vaincre, sur- 
monter, Tept-ylyvopat; xpatéw-&, f. how, 
gén. || 5° Hdter, énelyw, acc. Forcer Ja 
marche, ropeiav ént-teivw. || Vn. Forcer de 
voiles, lortoôpouéw-&, f. Aow. || SE FORCER, 
vr. 40 Faire trop d'efforts, dmepôta-veivonat 
ER [| 20 Se contraindre, Éautèv, àv, à 

tabecôat. 

FORER, Va., Tpuräuw-@, f. fow, acc. 

FORESTIER, IÈRE, adj., 6, , To mepl 
dAüv. Lois forestières, ot rept DAGvV vôwor, 
wv. || Garde forestier ow simplt forestier, 6 
ÜAwWOOS, où. 

FORET, SM., Tù TPUÜTAVOV, OU. 

FORÊT, sf., à Ban, nc; 6 ôpuméc, où. De 
forêt, dhaïtos, a, ov. Couvert de forèts, DAMON, 
es. Qui paît ou vit dans les forêts, ÜAovuoOs, 
Ov. 

FORFAIRE, vn. xaoa-vouéuw-ü, f. Aou. 

1. FORFAIT, 8M., Crime, Tù xaxOUPYNUA, 
atos; Tù dôlunua, atoc: Tù àoé6nua, aTos. 

2. FORFAIT, sm., sorte de marché, à épyo- 
AaGia, as. Prendre à forfait, épyohaGéuw-à&, f. 
fcw, acc. Donner à forfait, épyoüotéw-&, f. 
fcw, acc. 

FORFAITURE, sf., À Tapavouia, ac. 

FORFANTERIE, sf., h &Aabovelx, ac. 

FORGE, sf. 10 Lieu où l'on fond les mé- 
taux, td yahueïov, ou. || 20 Fourneau pour 
chauffer les métaux, à xéutvos, ou.||30 Ate- 
lier de forgeron, tà o:ônpeiov, ou; rù ya- 
xelov, Ou. 

FORGER, va. 40 Travailler avec le mar- 
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leau, yahreduw, [. sÜow; upotéwu-à, ouy- 
xpotéw-&, f. how, acc. Qui concerne l’art de 
forger, yahxeutixôç, n, Ôv. || 20 Inventer, 
controuver, mAdttu, f. æAdaw (et moyen), 
acc. 

FORGERON, sm., à otônpoupyôc, où ; 6 Br, - 
pEUÜs, éuç; à xavebc, éws. L'art du forgeron, 
À JaAxEUTILA, À. 

FORMALISER (SE), vr. VOy. S'OFFENSER. 

FORMALISTE, adj. et subst., Tà vou6- 
peva &xpiéüc enpov, oùca, oùv. 

FORMALITÉ, sf. 1° Procédé formel, vd 
voupov, ou; Tù voutbôuevov, ou. Observer les 
formalités, tà voutôueva tnpéw-ü, f. fou. || 
20 Cérémonie, À reptepyia, as. 

FORMAT, &M., TÔ OYRUX, ATOS, 

FORMATION, sf. 1° Action de former, 
d'insliluer, À xatagtaow, ews. || 20 Action 
de se former, à yévecw, Eu; À SUgTaats, Eu. 

FORME, sf. 19 L'ensemble des qualilés d'un 
élre (opposé à matière), vè eidoç, ous ; A oo, 
fs. || 2° Figure extérieure, configuration, à 

po, fc; rù oyfua, atoç; td eldos, ous. 

rendre la forme de qq. chose, xata %t uop- 
péopat-obtat, f. wôÂoopar Prendre la forme 
e qqn., tivi sixabouat, f. ao0ñoouat. Prendre 
une autre forme, changer de forme, ueta- 
uoppéouat-oüuar, f. wôfoopat. || 3° Genre, 
espèce, à idéa, aç; vù elôoc, ous. La mort 
sous toutes ses formes, näcx idéæ Bavétou. 
| 40 Manière d'être, mode, vù elôoc, ous; à 
déa, ac; À oUotagw, Euwç; Ô TOO, ou. 
Forme de gouvernement, À mohrmeia, ac. || 
59 Manière d'agir conforme à certaines 
règles, à vôuos, ou; vù vomubômevoy, ou; vTè 
véptuov, ou, Bataille en forme, À pan (rx) 
otaôlæ, aç. Observer les formes, rà vouté- 
ueva Trpéw-&, f. fow. En forme, en bonne 
forme, xar& véuov. Pour la forme, époctw- 
oeus Ëvexa. || 60 Modèle, à tüxos, ou. 

FORMEL, ELLE, adj. oaoñs, éç5 Éntôs, à, 
6v. En termes formels, fntu. 

FORMELLEMENT, adv., fntüs, Gtapphônv, 
capüic. 

FORMER, va. 1° Donner l'être et la forme 
à, Totéw-&, f, Tow, acc. || 2° Façonner, fa- 
briquer, synuatiQu, f. 165 rmAdttu, Î. TAïouw, 
acc. || 3° Produire, faire, constituer, com- 
poser, Totéw-b, f. fow; &To-TeéW-D; ax- 
epyétouar (moy.); xata-cxeudtuw, f. dow; 
*a0-{otnut, euv-iorrt, acc. Former le carré, 
mÂaigiov motéouat-oüuat, f. Âoouat. Former 
un complot, évatpelav ouv-iotnut. Former en 
cercle, els xÜxÀOv suv-dyw, acc. Former (cons- 
tituer, occuper) l'aile droite, td ôeEldv xépas 
Exuw. || 4° Erposer, proposer, eis-vépu, acc. 
[| 5o Concevoir dans son esprit, év-voéw-à, 
Î. Âow, acc. Former une résolution, uv projet, 
RouAstoua, f. oouat. || 6° Façonner par 
l'instruction, maudeüw, f. eÜow; qqn à qq. 
chose, tivé ct ou £v tive. |] SE FORMER, vr. 
Les verbes précédents au passif, et xaô-iorapau, 
ouv-lotauat (au moyen avec sens neutre). {| 
Se former en cercle, eic xÜxAov ouv-dyopat 
(pass.). Se former sur qqn, iv pupéopat- 
oÙpat, f. foouar. Les hoplites se formèrent en 
bataille, of OrAîtTar œuv-statavro (de ouv- 
tTdTroua). 
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FORMIDABLE, adj., 006:p6s, &, dv; Gstv6s, 
%, OV; ÉXTANXTLXO, P, OV. 

FORMULE, sf. 19 Modèle. xd oyñuaæ, atoc; 
6 tüxoc, ou. || 2° Façon de s'exprimer, 4 
DOATLe, EU; À AÉEL, EU. 

FORMULER, Va., xatà 
YPapw, acc. 

FORS, prép., ezceplé. Voy. ce mot. 

1. FORT, FORTE, adj. 1° Robuste, vigou- 
TOUT, Puahéos, @, 0%; ÉPPHUÉVOS, Ts OV 
(éopupevéotepos, éctatoc); EbbwaTOs, Ov; 
i545pÔ<, à, 6v. [| 20 Solide, résistant, iyüpds, 
d, Ov: waptepôs, &, Ôv. Une forte muraille, 
te'xos ioxupôv. Position forte, xaptepèv ou 
is7upôv yuoiov. Terre forte, ioyupà yñ. Châ- 
teau fort, vo ppouüpuov, ou. || 3° Epais, touffu, 
Ty, eix, 0; dOpÔc, d, Ov; Oaobs, Elz, VU. 
40 Pénible, difricile, Aaherd6, À, Ôv. 
ÿo Considérable, ro6<, roAAÂ, xoÀ6 ; ouy vs, 
M, 0V; péyas, meyaAn, méya. Une forte somme 
d'argent, xo\A ou suxva Xphuatæ. Une forte 
armée, Ro ou peydAn otpatié. Une armée 
forte de dix mille hommes, otpatid pupiwv 
groattwtov. || 6° Grand, énergique, violent, 
inlense, péyas, eyéAn, Léyas moAËS, TOÀÀN, 
FOÀÛ ; 4ÔLOS, &, Ov; eivos, À, 0v; loy up, d, 
dv; opoôpés, &, 6v. Vent fort, vends roAÛs 
on spoôpôs. Forte pluie, üerds æoAË<. Forte 
chaleur, xaüua (avos) péyæ où moÂd. Voix 
forle, œuvh peyäAn ou Aauxpé. Vin fort, 
oivog déc on &xparos. Odeur forte, ôouh 
fapeïæ, Forte haine, swoôpèv uisos. || 1° Puis- 
sant, Ouvatôs, h, Ov; loyüpés, &, dv; xap- 
tep6s, &, dv. Plus fort, xpeitruv, ov. Etre plus 
fort que les autres, tüv &Auv Ürep-éyo. || 
80 Habile, expérimenté, Gevôc, ñ, ôv; sur 
qq. chose, vi, dut ou repi x. Une forte tête, 
une tête forte, &vhe sügurs. Se faire fort de, 

R-ayyéAhouat, f. ehobpat, acc. ou inf. {| 
30 Courageux, ferme, xaoteoôc, d, Ôv; &v- 
Ôneïos, æ, ov. 

2. FORT, sm. 1° Celui qui a la force, la 
puissance, à Guvatés, où; b loyupôs, où. [ 
20 L'endroit le plus fort (d’une chose), x 
lg{upétatov, ou. || 39 L'endroit le plus 
louffu (d’un bois), rù Sxaütarov, ou. || 40 Re- 
paire des animaux, à wwhedc, 05. |] 59 Le 
plus haut degré, à &xuñ, fs. Dans le fort 
de l'été, de l'hiver, év &xuñ Bépous, yetuüvos. 
| 6° Ouvrage fortifié, %ù ppoüprov, ou; rù 

PUUX, avtos: TÔ TElYOs, OU. 

3. FORT, adv. 19 Vigoureusement, loyü- 
pas, syoëp&s. || 2° Extrémement, beaucoup, 
opdôpæ, ph où le superlatif, Fort habile, 
ÉLTELDOTATOS, N, OV. 

FORTEMENT, adv. 1° Vigoureusement, 
solidement, \oyüpüs, opoëpüs. || 20 Avec 
énergie, avec ardeur, opoüpüs, Gervü, 
CrouÔT. 

FORTERESSE, sf., Tù EÉpuua, atoç; Tù Oyü- 
PUHLa, qToçs TÜ TELYOS, OU. 

_ FORTIFIANT, ANTE, adj., fwotixdc, #, 
0V; avannntixé, h, Ov. 

FORTIFICATION, sf. 10 Action de forti- 
fer, 6 reryiouds, 05; À velyuais, swç. || 2° Ou- 
vrage de défense, wù velyioua, avtos; "Tè 
Epuua, avos : TÔ TEÏZOS, OU. 

FORTIFIÉ, ÉE, P.p. VOY. FORTIFIER. || Ad). 


rù offua Üro- 


Muni de fortificalions, éyupis, &, ôv; éxucôs, 
d, 0v5 Éépuvôs, #, Ôv. 

FORTIFIER, va. 1° Rendre fort, plus fort, 
Éwvvupu, ént-ppovvuu; (anrgmenter), aüEdve, 
ét-avEive ; (consolider), Be6xtôw-5, f. dou (et 
moyen); acc. || 2° Munir de fortifications, 
GxupÜw-&, f. wow (et moyen); xpatüve, f. 
uvo; (de murailles), veuxitu, rept-tetyiQu, f. 
©, acc. || Sk FORTIFIER, Vr., les mèmes verbes 
au passif. 

FORTUIT, ITE, adj., tuywv, oÜoa, Ov; tu- 
xnods, &, 6v. Par cas fortuit, tüyn. 

FORTUITEMENT, adv., TUYOv, TÜYT, ar 
ou éx TÜync, Où TÜYNv. 

FORTUNE, sf. io Hasard, chance bonne 
ou mauvaise, n TÜLN, NC; À cUvtuyÉa, a. 
Donner, abandonner tout à la fortune, èrt- 
tpéruw mévea th tÜyn. Une bonne fortune, 
x edtÜynua, atoc. || 20 Soré, condition de 
chacun, À Tôyn, ns; À uoïipæ, «ç. La bonne 
fortune, n &yaôn vüyn; À ebtuyix, aç. La 
mauvaise fortune; à xaxh tÜyn; À étuyie, a. 
| 3° Condition, rang, à Tüyn, ns; k tal, 
eus; To oxnua, aroc. || 40 Biens, richesses, À 
oûoia, aç; Ta Yo'AUATE, wvs; tà dyald, üv. 
Qui est sans fortune, &xopos, ov. || 59 Divinilé 
payenne, À TÜyn, ns. 

FORTUNE, ÉE, adj., eUdaiuov, Ov; pLaxd- 
ptos, æ, Ov. 

FORUM, sm., À &yopä, &<. Du forum, &yo- 
paios, ov. 

FOSSE, sf. 19 Creux dans la terre, +à 
Gpuyuaæ, avos; 6 B6Bpos, ou; (pour mettre un 
mort), 6 täpos, ou. || Au Ag. Avoir un pied 
dans la fosse, Tèv Etepov noûx ëv TA oopù 
fyw. || 20 Cavité dans un organe, rù xoi- 
AUX, ATOS. 

FOSSÉ, sm., À Téppos, ou. Fossé creusé, 
tù tipoeuua, atos. Creuser un fossé, Tzppeüuw, 
f. ow; tépoov 6pôrrw. Entourer d'un fossé, 
MEPI-TAppEUW, f. Gw, ACC. 

FOSSETTE, sf., (dans la terre) rù Bébptov, 
ou; (au menton), À vüuyrn, nc; (aux jones), ô 
YEAaaÏvos, ou. 

FOSSILE, adj., tiré dela terre, ôpuurés, 

, Ov. 

FOSSOYER, va., fermer avec des fossés, 
Tept-Tappebw, f. eüSw, acc. 

FOSSOYEUR, sm., à Tépous 6oÜTTwv, ovros. 

FOU Ou FOL, FOLLE, adj. et subst. 140 Qui 
a perdu la raison, paveis, eïsa, év; avis, 
À, dv; rapdppuy, ov. Rendre fou, ualvw, êx- 
uzivw, acc. Devenir fou, rapa-xivéw-&, f, 
Âcw; être fou, waxivouaæt (pass.). Etre fou d'une 
personne, d'une chose, ént-uaivoual (pass.) 
tive, || 29 Extravagant, insensé, crédule, 
umüpoc, a, ov; "AA:o6, æ, ov; &vdrtos, ov: 
dppuv, ov. Etre fou, muwpaive, f. av; AA 
OiCw, f. dow. || 3° Badin, enjoué, ga pos, 
Ov; yéAotoc, &, ov. || Adj., excessif, duscoo, 
ov; Ürep6£\AWV, ouox, ov. || Sm., un bouffon: 
Ô yeAwTonotdç, où. 


FOURRE, sf., 6 xepauvés, 05: à cxnmréc, ° 


où. Eclats de la foudre, of xepauvoi, üv. Qui 
concerne la foudre, xepaÜvios, æ, ov, Lancer 
la foudre, nu: ou &p-inm xepauvév. Frapper 
de la foudre, x$ xepauv® féAdlw, acc. Qui 
lance la foudre, xepauüvioç, ov. Frappé de ja 
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foudre, 6, À xepauvoBAñc, toc: xepauvé6odo, 
ov. Rapide comme la foudre (très rapide), 
GiUTatos, n, 0ov. La foudre tombe sur qq. 
chose, 6 xepauvèç ou 6 oxrnnrès mirtes sic 1. 
{| Au fig. Un foudre de guerre, dvhp ôeivès tà 
monepuxd. Un foudre d'éloquence, &vhp Gervds 

Jetv. 

FOUDROIEMENT Ou FOUDROÎMENT, sm. 
À KXEPAUVUOIG, EWS. 

FOUDROYANT, ANTE, adj. 49 Qui fou- 
droie, xepauvo6dAos, ov. || 20 Qui épouvante, 
XATATAATTUV, OUIa, Ov. || 39 Qui erprime 
une vive indignation, Getvétatos, n, ov. Re- 
gard foudroyant, vè fhéuua (atos) Gervd- 
TATOV, OU. 

FOUDROYER, va. {0 Frapper de la foudre, 
xepauvéw-à, f, wow, acc. || 2° Terrasser, con- 
fondre, nata-62\\w; EAÉY{W, acc. 

FOUET, sm. 40 Instrument pour châlier 
les animaux, À péoti£, ryos; TÙ œxÜtos, ouç; 
ô iäc, dvtos. Coup de fouet, rù farioua, 
atoç. || 20 Coups de verges, à farisuata, 
wv. Donner le fouet à un enfant, xxiôx fpa- 
Ti£w ou pabdu, f. t&. 

FOUETTER, Ya. 19 Frapper du fouel, 
uaottydw-&, f, wow, acc. Î 20 Donner le 
(ve à, fariGu, f. 1&; pa6bGu, f. 15, acc. 
va. Frapper contre, ënt-vépouar (pass.), 

at. 
FOUGÈRE, sf., plante, À nteoic, {6oc. 

FOUGUE, sf., à ôpyñ, fs; à 6puñ, ñç; Ô 
Ovuds, où. Avec fougue, épuntixüc. 

FOUGUEUX, EUSE, adj., (en parl. des 
pers.), épuntixc, , dv; Bepuoôs, À, 6v; Bu- 
pins, ss; (des choses), Gervés, À, Ov; cpo- 

pds, &, dv, 

FOUILLE, sf., tù ôpuyua, avoc. Faire des 
fouilles, yñv épüttu. 

FOUILLER, va. et vn. 40 Creuser, 6pÜrtu ; 
oxirtw, acc. Fouiller la terre ou dans la terre, 
Yâv épÜrtrw. || 29 Visiter, rechercher, épeu- 
véuw-à, f. Âow ; acc. Fouiller dans les maisons, 
olxlas épeuvüi. 

_ FOUINE, sf., animal, à Tuti, 100ç ou îx- 
ti, (606. 

FOUIR, Va., oxéntu, acc, Action de fouir, 
1 TLITÉVN, NÇ. 

FOULE, sf. 19 Mullitude de personnes, 
6 Ôyhoc, ou: rù mAïBos, ouc. || 20 Grand 
nombre, vd mAP00os, ouç: xoÀdoi, &v. Une 
foule de gens, moxkoi &vôpuwnot. || En foule, 
se Lourne par nombreux, xoAUÛ<, ro, xoÀ ; 
auyvés, À, ôv. Ils accoururent en foule, xooo- 
éSpauov rokdof. || 30 Le vulgaire, +ù rAtbos, 
ouç; ol modo, üy. 

FOULER, va. 1° Presser (les éloffes). 
xvapévu, f. eücw; xvdttu, f. xväbu, acc. || 
20 Presser gq. chose qui cède, niëtw, xata- 
niétw, f. mécw, acc. || 3° Marcher sur, 
Tatéu-b, xata-ratéw-6, f. Âow, acc. Fouler 
aux pieds, (au pr. et au fig.), xata-rotéw-ü, 
" acc.; (au fig.), éteu-6aive, dat. || 4° Oppri- 
mer, miébu, f, méow, acc. || 5° Accabler 
d'impôls, Gacpois fapüve, f. uv&, acc. || 
69 Luzxer, Bta-crpéqu, acc. 

FOULERIE, 8f., atelier de foulon, = 
XVAPELOV OU YVAPELOV, OU. 

FOULON, sm., © xvapebc, wc. Art du fou- 
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lon, À xvapeutixh, fs. Atelier de foulon. Voy. 
FOULERIE. 

FOULQUE, sf., espèce de poule d'eau, 
À pahapis, (00. 

FOULURE, #f., luvalion, *ù otpéuua, 
aTos. 

FOUR, sm., 6 invos, où; À xamivoc, ou. 
Pain cuit au four, à invirns (ou) dpvos, ou. 
Constructeur de fours, 6 ixvoxAäünç, ou. 

1. FOURBE, sf. VOy. FOURBERIE. 

2. FOURBE, adj., 4ratn A6, %,0v; ravoüp- 
vos, 9v. || Sm., 6 ànatewuv. dvos. 

FOURBER, va., pevaxiQuw, f. 1ü, acc. 

FOURBERIE, sf., À &radtn, nç; À Havoup- 
vla, ac; 6 pevaxisuds, où. 

FOURBIR, va., AauTpüvu, f. uvé, acc. Four- 
bir (ce qui est à soi), AauxpÜvopat, f. uvoü- 
uat, acc. 

FOURBISSEUR, sm., fabricant d’épées, 
de sabres, à Etpoupy6s, où. 

FOURCHE, Sf., (à deux branches), «à ôt- 
xpavov, ou; tù Gixpouv, ou; (à trois branches}, 
À 6pivaë, axos. Faire la fourche. Voy. FouRCHER. 

FOURCHER, vn., cxiçouat, f. tofñoopar. 
Qui a lea pieds fourchés, ôtynhos, ov. 

FOURCHETTE, sf., uslensile pour tirer 
la viande du pot, à xpedypa, as. 

FOURCHU, UE, adj., Sixpous, StxpÜæ, &t- 
xpouv. Aux pieds fourchus, dfynAos, ov. 

FOURGON, sm., sorte de charrette, *ù 
gueuopépov (ou) Üynua, atos. 

FOURMI, sf., 6 pupunE, nxos. Semblable à 
une fourmi, HupnxwÔn, ec. 

FOURMILIÈRE, sf., (au pr. et au fig.), * 
uuounxtz, &. 

FOURMI-LION, sm., insecte, à pupunxo- 
AÉWV, OVTOS. 

FOURMILLEMENT, 5M., Ô pupunxaoué, 
où. 

FOURMILLER, vn. 19 Etre rempli de, 
Yapyaipu, f. ap; yéuuw (sans futur), gén. || 
20 tre en grand nombre, eblevéu-&, f, fou. 
11 3° Etre le siège d’un picolement, pupun- 
xKuw, f. 1©. 

FOURNAISE, sf. 1° Grand fourneau, à 
xapivoç, ou. || 20 Creuset, À Xôvn, n. 

FOURNEAU, sm., à invôç, où; À xépivos, 
ou; à Baüvos, ov. 

FOURNI, IE, p.p. Voy. Fournir. || Adj., 
épais, touffu, ôaous, ea, Ü. 

FOURNIL, SmM., Tù GpTOxOELOV, OU. 

FOURNIR, va. 19 Pourvoir, xata-oxeudlu, 
f. dow ; yopnyéw-&, f. fow, acc.; de, dat. 
Fournir une maison de meubles, xata-oxeudCow 
oixlav voïe axeveot. || 2° Livrer, donner, pro- 
curer, map-éyw (et moyen); mopituw, f. 1à; 
Taoa-OxEuatu, f, dou; opnyéw-w, f. fou, 
acc.; à, dat. || 3° Produire, exposer, tap- 
éxouat (moy.), rnapa-tiônpu, pépw, acc. Four- 
nir des preuves, texuñpux map-éxouat. || Vn., 
subvenir à, xopnyéu-&, f. fou, dat. | Se 
FOURNIR de, vr., se pourvoir de, mopKopat, 
f. toÜpat; Trapa-oxeuxkopat, f. daopat, acc. 

FOURNISSEUR, 5mM., 6 Toptoth, où, 

FOURNITURE, sf. 1° Action de fournir, 
6 roptoudç, où. || 20 Chose fournie ou à four- 
nir, À 2rozopd, &. 

FOURRAGE, sm. 1° Foin, paille, à y6p- 
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toç, ou; (herbe encore verte), & 166, 05. || 
20 Herbe qu'on coupe à l'armée, à Tpovopñ, 
fs. ! 3° Action de fourrager, À mpovouñ, 
ñs. Aller au fourrage, ôtx-tehëu-@ mpôç ytA6v. 

FOURRAGER, Yn., aller au fourrage, 
rpôs YUdvV Gta-tehéw-@ 5; KPOVOUYV To:ÉouLat- 
oùpat, f. fioopars xpo-vouebe, f. eüow. || Va., 
ravager, Afçopar, Î. Afoouat; xata-oupu, 
acc. 

FOURRAGEUR, 5mM., Ô TpOVOHEUTH, OÙ. 
Les fourrageurs, ai rpovopai, üv. 

FOU . ÊE, p.p. Voy. Frounren. || Ad)j., 
rempli de bois, d'arbres, Sacüc, sïa, U; hd- 
6:06, &, Ov; DAGÔNG, ec. || Sm., endroit fourré, 
tù Ôdaoc, ous. 

FOURREAU, SmM., vù É}UTpOy, ou; TÙ ÈT:- 
x2hvpua, avoç; (d'une épée), 6 xokcdç, uÿ. 
Tirer l'épée du fourreau, +ù Eivos oriouat- 
üpat. Remettre l'épée au fourreau, sù Eipos 
XOUTTW. 

FOURRER, ya. 1° Introduire, faire entrer, 
év-tiômut, éu-6£Adw, acc.; dans, dat. ou 
ek et l’acc.; (cacher), xpÜrtu, acc.; dans, 
ek el l'acc. || 2° Garnir de fourrure, &ép- 
para Ünro-ppartw, dat. || SK FOURRER, vr. 
19 S’introduire, els-Süouar (moy.); dans, 
eis el l'acc. || 29 Se vélir de fourrures, 
Gépuata popéuw-&, f. fou. 

FOURREUR, sSm., Ô ôwpleporw nc, ou. 

FOURRURE, sf. 1° Peau, tù Gépua, atos. 
|| 2° Robe fourrée, à sisûpa, as. 

FOURVOYER, Va., TAaväw-ü, f. now, 
acc. || SE FOURVOYER, vr., TAaviopat-Guar, 
f. rÜroouat. 

FOYER, sm. 1° Afre, à ésyépa, as; h Ég- 
ia, aç. S'asseoir au foyer, ri Thv Éctiav 
xa-itouat. || 2° Maison, demeure, à Ectia, 
aç; 6 oixos, ou. || 39 Centre, siège, à Eôpa, 
as; À éctia, as. 

FRACAS, sm. {° Rupture avec bruit, À 
Bpadai, ews. || 29 Bruit violent, 6 rätzxyos, 
ou; à xTÜTO6, ou; à dépos, ou. || 30 Tumulle, 
désordre, à tapayñ, às;  66pu6os, ov. Faire 
du fracas, 0opuGéu-à, f, fou. 

FRACASSER, Va., YXAt-ÉYVUUL, XATa- 
Boabñw, acc. || SR FRACASSER, vr., étre fra- 
cassé, les mêmes verbes au passif. 

FRACTION, sf. 10 Action de rompre, à 
PTEL, Ewçs D xAdoiw, ewç. || 2° Portion, 
partie, h uepls, i6oç 5; Tù pépos, ous. 

FRACTIONNEMENT, SmM., Ô pepiopii, où. 

FRACTIONNER, vVa., pepiou, xata-ueplüu, 
f. 1&, acc. 

FRACTURE, sf. 10 Aclion de fraclurer, 
À ÉAES, eu. || 20 Etat de ce qui est frac- 
luré, Tù pñyua, atoc. Fracture d’une jambe, 
Td TEpl CXÉAOS OT,YUS. 

FRACTURER, Va., ÉAYyYVUUt, xAT-dYYUpUt, 
acc. || SE FRACTURER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

FRAGILE, adj. 10 Aisé à rompre, Yabup6s, 
d, Ov; ebbpauatos, ov. Î 20 Peu solide, peu 
stable, ériopartñs, éç; 46é6at0s, ov. || 30 Su- 
jet à faillir, &paprnvixds, ‘à, Ôv; coxheps, 
d, Ov. 

FRAGILITÉ, sf, 1° Disposition à étre 
brise facilement, à aBupôrns, nros; rù eû- 
Bsxuacov, ou.{] 20 Inslabililé, rù &6éGarov, ov; 
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À &GeGaioens, nvos. || 30 Facililé à faillir, 
td duaptnrimôv, où. 

FRAGMENT, sm. 49 Morceau d'un objet 
brisé, +*d dyua, atoç; vd Bpaüoua, avos. |] 
20 Reste d'un ouvrage, d'un livre, *ù àei- 
avov, ov. [| 3° Morceau d'un ouvrage ina- 
chevé, À pepl, (ôoc. 

FRAI, sm. 1° Action de frayer, (en parl. 
des poissons), 6 tôxos, ou; À tüv büv dec, 
eux. |] 20 EU de poisson, tà DÉ, Ov; Ta 
xuñuata, wv. || 30 Pelits poissons, à lylÿ- 
tx, wv. |] 40 Usure des monnaies par le 
frotiement, À àrorpt6%, fc. 

FRAÎCHEMENT, adv. 1° Au frais, v ro 
QÜyer. || 20 Récemment, &pri, vewarti. 

FRAÎCHEUR, sf. 1° Froid modéré, ggf. 
froid, à 45yoc, ous. Marcher à la fraicheur, 
xatd td YÜyos ropeñouat. || 20 Lusire, éclat, 
rù veapôv, oÙ; À pa, ac; Tù dvbog, ous. || 
30 Grâce naturelle (des pensées, du style), 
À Yaépts, LToc. 

FRAÎCHIR, vn., devenir plus fort, (en 
parl. du vent), Aauxpôc, à, dv ylyvoua. 

1. FRAIS, FRAÎCHE, adj. 1° Médiocrement 
froid, qqgf. froid, Yuxpés, &, év; duyervs, , 
6v. Devenir frais, düxouat, f. duyBioomar. || 
20 Nouveau, récent, xpôospatos, ov; veapds, 
&, dv; (en parl. du poisson, du feuillage), 
veaxñs, Éç; fe la viande, du poisson), yAw- 
pô, d&, dv; (du lait), Üxdyutos, ov; (au fig.), 
(de date récente), veapds, d, dv, véoc, a, ov. 
[| 30 Qui a de la fraîcheur, de l'éclat, wpaïos, 
a, ov ; ba vBÂc, éç. |] 40 Non fatigué, àxépatos, 
ov;, &xpatpvñs, éç. Troupes fraiches, otpa- 
tiotat (@v) &xÉpalot, wv. 

2. FRAIS, FRAÎCHE, adv., (construit avec 
un participe), nouvellement, &prr, vewori. || 
Frais, adv. Il fait frais, &x-éduxtar (de àno- 
tixopau). Boire frais, duyporotéw-&, f. Aow. 

. FRAIS, sm., fraîcheur, rù dÜyos, ous, 
Au frais, év t@ Quyet, xatà vd YÜyos. 

4. FRAIS, SD. pl., dépense, dépens, À 
bardvn, 6; Tù Oarivnux, atoç; Tù àvé- 
Awpua, «toc. À ses frais, à ses propres frais, 
(Ole, dnd tüv lôluv ypnudtuv. A grands frais, 
à peu de frais (ayant dépensé beaucoup, peu), 
roAÀd, 6Alya Garavñouc, aca, av. Fournir 
aux frais, faire les frais d’une chose, “vi 
xopnyéw-&, f. fau. 

FRAMBOISE, sf., tù ’Iôatov Bétov, ou. 

FRAMBOISIER, sm., arbrisseau, à ’15aix 
(ac) Batos, ov. 

FRANC, FRANCHE, adj. 1° Libre, éheube- 
pos, æ, ov. || 20 Exempt d'imposilions, de 
charges, àtelÂc, és. ) 39 Loyal, sincère, 
&heüGepos, a, ov; Ypnsts, À, 6v; &ThoÛSs, À, 
oûüv; (dans le langage), mag prolagrnde, ñ, 
ôv; (en parl. des choses), &Anfñc, éçs &An- 
Ov, À, dv; 800, ov. Franc parler, À xxp- 
pnolx, ac. || 4° Vrai, vérilable, àAnBûs, éç; 
&Anivés, À, Ôv. || 50 Enéier, 60, n, ov. || 
Adv., avec franchise, ouvertement, petà 
Tappnsias, drAüx. Parler franc, rappnotd- 
Qouat, Î. doopat. 

FRANCHEMENT, adv. 10 Sincèrement, 
per mappnolias, &rAüc. || 2° Librement, 
avec hardiesse, ëAsuBépus, ToAunpüs. 


FRANCHIR, Va. (une hauteur), Sxnep- 
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Gaivw, Ürep-64w; (un fleuve, un fossé), 
êta-6aivw, acc. Il franchit ‘les Alpes, üxep- 
ébake vàç “AÂne. Franchir les limiles, les 
bornes, voùe 6pous Ünep-6aivw. Franchir les 
difficultés, les obstacles, Üxep-6éAdw và êp- 
xoôwv (indéc].). 

FRANCHISE, &f, 10 Immunité, à àtéheta, 
as. || 20 Sincérilé, loyauté, À ëkeuBeprétre, 
ntoc: À arAdES, ncos; (dans le langage), À 
raponoia, as. Parler avec franchise, rappn- 
otabopat, f. éaopat; à qqn, tivi ou pc Tivz; 
de qq. chose, neo t:vos. 

FRANCOLIN, 68mM., oiseau, à àrrayäs, à. 

FRANCS, pple, oi bpiyyot, wv. 

FRANGE, sf., Ô xoocoûç, oÙ: 6 Büozavos, 
ou. En forme de frange, Ovoavwôns, eç. 

FRANGE, EE, adj., xpocowtüç, %, Ôv; 
Buaavutés, À, Ov. 

FRAPPANT, ANTE, adj., qui frappe les 
sens, l'âme, éxrnAnxti46s, À, Ôv; (évident), 
ÉVAPYAS, Éç. 

FRAPPE, sf., empreinte sur la monnaïe, 
Tù xOUUX, aros, 

FRAPPE, ÉE, p.p. VOy. FRAPPER. || Temps 
frappé, ou simplt frappé, (en musique), À 
Oéo:ç, eu. 

FRAPPEMENT, SM., À XpODOL, Eu. 

FRAPPER, va. et vn. 10 Donner un ou plu- 
sieurs COUPS, Ralw, TÜTTu, xpoüw, acc. Frap- 
per qqn au visage, xatà ToÜ nposwrou Talw 
rivé. Frapper à la porte, thv Oüpav xooûuw, 
Frapper des mains, to yeips xpotéu-à, f. now. 
Il Se frapper la poitrine, la tête, rè atñlos, 
Thv xepatv ralouat ou TÜrTouat (moOy.). || 
2° Marquer d'une empreinte, xôrtw, xata- 
xémtw, acc. || 3° Aleindre, tomber sur, 
êu-rirtuw, én-nirtuw, dal.; ëéni-oxÂrtu, 
f. axñÿu eis et l'acc. Etre frappé d'une ma- 
ladie, véoy rept-rirtw., || 40 Impressionner, 
émouvoir, ëx-mAñTTu, acc. Frapper qqn d’é- 
tonnement, de crainte, els ExnAn&tv, els &660v 
2a60-iornpi viva. || 50 Faire périr, àv-aipéw-&, 
acc 


FRATERNEL, ELLE, adj., &ü:Aptxds, #, 
ôv. Amitié fraternelle, à qihaôehpia, as. 

FRATERNELLEMENT, adv., &0eApoÿ tp0- 
Tov; Abe AGIX ES. 

FRATERNISER, Vn., 40e Àpüv tpÔrov Ldw- 
6; avec qqn, cÛy tive. 

FRATERNITÉ, sf. 1° Parenté entre frères, 
h 4deApotns, ntos. || 20 Amilié fraternelle, 
td ptAdôehpov, ou. |] 30 Liaison élroile, à 
olxeLOTNE, NTOS. 

FRATRICIDE, sm. 19 Celui qui tue son 
frère ou sa sœur, 6 &Sehpoxtévos, ou. || 
20 Crime de celui qui tue son frère ou sa 
sœur, à &dehpoxtovla, ac. 

FRAUDE, sf., à &rérn, ns; 6 6606, ov. 
Par fraude, pet& 6ohau. Sans fraude, &56Aw. 
Introduire qq. chose en fraude, tapets-xouitw, 
f, © vtt. 

FRAUDER, Va., dratiuw-&, f. vow; (par 
un faux calcul), zæxpæx-hoyitouat, toüpau, 
acc. 

8 FRAUDULEUSEMENT, adv., pet& O6Aov; 
0. 

FRAUDULEUX, EUSE, adj., dratnAds, 

h, dv; Oops, à, dv. 
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FRAYÉ, EE, p.p. Voy. rnayen. || Chemin 
frayé, roule frayée, ñ wpt60ç, ou. 

FRAYER, va. 1° Rendre pralicable par 
le cheminement, vpiôw ; 68orotéuw-&, f. fau, 
acc. Se frayer un passage, 68dv motéoua:- 
oûpar, f. foomar. || Au fig. Frayer la route, 
le chemin à qan, éorotw vive. VOY. CHEMIN. 
IL 2° Frôler, émi-babw, gén. || Vn. 19 S'’user 

ar le frottement, xata-tpiGouat (pass.). 
{2e Avoir des relations avec qqn, ôutAéw-ù, 
. Aou, dat. ||3° S'accorder avec, buovoëw-à, 
f. Aow, dat. 

FRAYEUR, 5f., 6 @660ç, ou; vù Geiua, atos; 
td Béoç, ouç: À ÉxnANELS, ewç. |] Etre saisi de 
frayeur, éx-rAfrcopat (pass.). 

FREDONNER, va. et vn., puvupiw, f. 1w, 
avec ou sans l'accusatif. 

FREIN, 8m.,Tù gtômov, ou; tù dæAov, ou ; 
ô xavés, oû. Mettre le frein à un cheval, 
yahtvèv éu-63Akw rrw. || Au fig. Mettre uu 
frein à, servir de frein à, *xat-éyuw, arc. Qui 
est sans frein, (au pr. et au fig.), &xähvo:, 
ov 


FRELATER, va., Ô0Àdw, f. üow, acc. ; du 
vin, ofvov. 

FRÈLE, adj. 19 Fragile, eübpzuotos, ov. 
[| 2° Faible, &obevhs, é. 

FRELON, 5m., à dyptoç (ou) copié, gén. 
COnxÔS. 

FRÉMIR, vn. 49 Trembler d'émotion, œpir- 
rw. Je frémissais d'entendre, #ppirtov 4xoûwr, 
ouaa, ov. Faire frémir qqn, œoittetv “tvà 
Rotéw-&, f. Âow. || 2° S’agiter, être secoué, 
celouar (pass.); xpaSaivouat, f. avbñoopar. || 
30 Bruire, Spéuw, (sans futur); (en pari. de 
la mer), fobew-w, ê L (1° DRE 

FRÉMISSANT, ANTE, adj., se rend par 
le part. prés. des verbes signifiant rRÉMIR. 

FRÉMISSEMENT, sm. 19 Emotion de ce- 
lui qui frémit, À œoixn, ns. || 29 Tremble- 
ment, 6 spôuos, ou. ï 30 Bruissement, à Bpd- 

06, OU. 

F FRÊNE, sm., arbre, à peXlx, ac. De frêne, 
LÉALVOS, N, Ov. . 

FRÉNÉSIE, sf. 10 Egarement d'espril, 
délire, à ppevinxs, iriôos. Etre en frénésie, 
ppevriGu, f. &. |] 20 Fol emportement, à pa- 
vla, ac. 

FRÉNÉTIQUE,; adj. 1° Alleint de frénésie, 

pevetixôc, rh, Ôv. || 20 Furieux, pavixdç, n, 
vV 


FRÉQUEMMENT, adv., ouyvév, Ba, roù- 
Ads. Plus fréquemment, xAsovéxis. 

FRÉQUENCE, sf., tù ougvév, oü; tèù mAñ- 
Bosc, ouc : Tù ruxvév, où. 

FRÉQUENT, ENTE, adj., ouyvés, %, 6v; 
ROAUS, ROÀÀÀ, ROÀG ; Ruxvs, , Ôv. Etre fré- 
quent, OapiGw, f. t. 

FRÉQUENTATION, sf., À ouvouoix, æç; 
DoiTngts, EU. 

FRÉQUENTE, EE, p.p. 19 Où il va beau- 
coup de monde, sloapiuveïiofar muxvôtepos, 
a, ov. || 20 Où il y a beaucoup de monde, 
ToAudvÜpuTOs, ov; quyvÉs, À, Ov. 

FRÉQUENTER, va. et vn., potéw-&, f. 
GW ; qqn, avec qqn, chez qqn, ps, rapa ou 
&çriva; un lieu, en un lieu, es rérov. Fré- 
quenter l'école, eic t& GtüasxzxAetx port. || 
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SE FRÉQUENTER, Vr., pèc &AMAAOUÇ, a, a 
o0iTAv. 

FRÈRE, sm., 6 &ôexpéç, où. Frère de père 
et de mère; 6 ôpondtpios ai dpouñtptoc 
&üehpôs. En frère, &5eApoü trpémov. En frères, 
&dehpOv TPOTOV. 

FRESAIE, sf., oiseau, 6 aiywAtdç, où. 


FRESQUE, sf., n ép’ Üypois ypapn, fi. 
Peindre à fresque, ép’ dypois Tpépu 


FRET, sm. 1° Louage d'un bdliment, prix 
du louage, À uisôwots, swç. Prendre un na- 
vire à fret, mAoïov puofdouat-oüuat, f. &o0- 
pat. | 29 Cargaison, & yôuos, ov. 

FRÉTER, va. 1° Donner à fret, piofôw-ü, 
f. wow, acc. || 2° Prendre à fret, uiobopat- 
ciuat, f. Goopa, acc. || 39 Equiper, rAnpéw- 
à, [. dau, acc. 

FRÉTEUR, sm., celui qui donne un bäli- 
ment à fret, à puaûdiv, oüvros. 

FRÉTILLANT, ANTE, adj., oxprntix 6, 


, OV. 

FRÉTILLEMENT, 5M., À gxiptnow, eux; 
TÙ cxipTnpa, atoç; h TAÔNOI, EU. 

FRÉTILLER, VN., OXtptäu-&, f. 1,2w; Tn- 
êiu-&s ŒAhopat. 

FRETIN, sm. 4° Le menu poisson, tà 1y00- 
êta, wv. || 20 Choses de rebut, Tà àmoèon- 
uachévra, wv. 

FRIABILITÉ, sf., À Yaôvcétns, ntos. 

FRIABLE, adj., Yabupds, d, ôv. 

FRIAND, ANDE, adj. et subst., qui aime 
les friandises, iyvos, oç et n, ov. Etre friaud 
de, qu pr. et au fig.), Auyvebüw, f. eûcw, acc. 
I] Adj., délicat, zvaupés, &, v; tpupepds, d, 
Ov, 


FRICASSER, Va., faire cuire dans la 
poéle, raynvEuw ou tnyaviu, f. Là, acc. 

FRIANDISE, sf., À Atyveta, ac. || Au pl., 
mels délicats, tà hôdoumata, wy. 

FRICHE, sf., terrain non labouré, à àys- 
dpyntos (ou) y, yüs. En friche, évetpraroc, 
ov. Etre, rester en friche, yepoetw, f. etouw. 

FRICTION, sf., À tpidis, eus. 

FRICTIONNER, Va., tp'6w, acc. Se faire 
frictionner, tci6ouas (pass.). 

FRILEUX, EUSE, adj., ôuapiyas, 0v. 

FRIMAS, 9M., A RÂXVn; 6; Ô TAYOG, OÙ. 
Couvert de frimas, xaywôns, ec. 

FRINGALE, 8f., h fouAuix, ac. 

FRINGANT, ANTE, adj., yopy6s, %, 6; 
évepyés, vs pardpôc, d, Ôv. 


FRIPERIE, sf. 40 Vélements, meubles | y 


usés, 6 pornos, 00; tà furixé, wv. || 20 Bou- 
tique de fripier, rà burixä, &v. 

FRIPIER, 8M., 0 PUTOTWANÇ, OU. 

FRIPON, ONNE, adj., et subst. 4° Celui, 
celle qui vole, & xhérens, ou; fém. À xhËT- 
Ti, 1006. || 29 Fourbe, mavoüpyos, ov. | 
30 Coquet, éveillé, garGpôc, &, dv. 

FRIPONNER, va., voler, xAËRTUw, ACC. || 
Vo., faire des actions de frinon, mavouo- 
Jéw-à, f. Aou. 

FRIPONNERIE, sf. 19 Vol, À xAuneia, ac. 
Il 2° Fourberie, à ravoupyia, ac. 

FRIRE, va., tnyavito, f. «©, acc. || Vn., 
tryavibouau, f. tooopar. 

FRISE, sf., partie de l'enlablement, "ù 
GtdGupa, «vos; À Cüvn, ns. 
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FRISÉ, ÉE, pp. Voy. rRiser. || Adj., oUAoc, 
n, 0v. Qui a les cheveux frisés, 6, n oùÀd- 
OpE, gén. oùAGtpty os. 

FRISER, va. 1° Créper, fostpuyibu, f. 1&; 
Ev-ouhibw, f. 1&, acc. || 20 E/fleurer, èm- 
datu, f. sw, gén. |] Vn., se créper, év-ouxi- 
bouat, f. to0foopat. 

FRISSON, sm., À pplen, ns; (de la fièvre), 
td piyos, ouc. Un frisson me prend, me saisit, 
œplun ue AauGäver. Causer des frissons à qqn, 
polunv ivl éu-rotéw-&, f, now. 

FRISSONNANT,, ANTE, adj., ppittwv, oUca, 
ov. 

FRISSONNEMENT, sm. VOY. FRISSON. 

FRISSONNER, Vn., opittu, fiydwu-&. Les 
feuilles frissonnent, tà œÜAAx ppirret. Faire 
frissonner qqa, ppixnv vivi êu-notéu-à, f. Âcw. 
Qui fait frissonner, pptxwôn<, eç. En frisson- 
nant, ppixwôü. 

FRISURE, sf., Ô évouAtouôc, où. 

FRITURE, sf. 4° Aciion de frire, à enya- 
viouds, où. || 20 Poisson frit, xù vnyavistèv 
&bov, ov. 

FRIVOLE, adj., padtatoç, oç el a, ov; we- 
vs, h, 6v; xoÜpos, n, ov. Discours frivole, 
À xevooyix, aç. Un homme frivole, &vôpuxoc 
x0Ù0p0S. , 

FRIVOLITÉ, sf., (en parl. des choses), à 
MaTauétne, NEO; À KEVOT, ,T0s; (des pers.), 
h xoupérns, ntos. || Au pl., choses frivoles, 
où Añpot, wv. 

4. FROID, sm. 1° Absence de chaleur, vd 
40x06) ouçs; TÔ piyos, ous; TÔ xpUÜos, ous. Les 
roids, +& qüyn, tà piyn. Il fait froid, Eott 
guys ou piyos. Souffrir du froid, xaxéç Ticyw 
ÜrÔ piyous ou Yüyous. Avoir froid, fryéw-w; 
à, acc. Il a froid aux mains, fry® ts xeipas. 
11 20 Air sérieux, tù duypôv, où; à Yuypérns, 
nTos. || 3° Manque de chaleur (dans les ou- 
vruges), à Yuypôrns, nTos. 

2. FROID, FROIDE, adj. 14° Qui n'a pas 
de chaleur, Yuypés, &, dv; (en parl. des 
lieux, du climat), dvoyeiuepos, ov. Eau froide, 
td Yuypôv, 05. {| Viandes froides, Yuypà xpéa, 
&v. [120 Flegmatique, indifférent, duypoés, 
d, Ôv; drabñc, éc; dvaisôntos, ov. Ce dis- 
cours laissa les auditeurs froids, à Adyos oùx 
éxivnae Toùs &xobovtac. || 30 Qui n'a rien 
d'animé, Yuypés, &, 6v. Le froid Platon, 6 
duxpès IAdtuv. Des discours froids, Yuypoi 
Adyor. Dire des choses froides, guypà Àé- 


ü. 

FROIDEMENT, adv., duypüs. Parler froi- 
dement, duypüc ÀAËyu. 

FROIDEUR, 8sf., (au pr. et au fig), À 
quxpérne, ntTos; TÔ duypôv, où. Avec froi- 
eur, Yuy paix. 

FROIDIR, vn. VOy. REFROIDIR. 

FROIDURE, sf., tù düyoc, ous; (l'hiver), 
Ô XEULUV, @VOs, 

FROISSEMENT, sm. 1° Acéion de froisser, 
À OAdous, euç; "À BAuE, ewc. || 20 Résultat 
de celte action, vd 6Adoua, atoç. || 39 AMé- 
contentement, rù mposxpouua, avos. 

FROISSER, Va. 49 Meurtrir par une pres- 
sion, froller fortement, 6X6u, f. OAbw; 
auv-tpi6w, acc. || 2° Mécontenter, mpoc- 
xpouw, f. xpoëügw, dat. || SE FROISSER, vr., 
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se piquer de, Bvoyspaivu, f. av, dat. ou 
acc. 

FROISSURE, sf., tù OAdoua, atos. 

FRÔLEMENT, 6m., À éniVauaiç, ewç; À 
rapäidaucts, Eu. 

FRÔLER, va., éni-babu, f, aw; Tap-drto- 
ua:, f. dyouat, gén. 

FROMAGE, 8m., Ô œupés, où. Fromage 
frais, à YAwpÔs vupôs, où. Faire du fromage, 
TupeUuw, %. cu. Pain de fromage, 6 rupoüs, 
OÙVTOs. 

FROMAGER, ÈRE, sm. et sf., celui, celle 
qui fait du fromage, 6, à tupomotds, où. 

FROMENT, 8m., Ô —upôs, où. De froment, 
HUOLVOS, TN, OV. 

FRONCEMENT, 8m. , ' fixvuots, ewç. Fron- 
cement des sourcils, rè auvéyerv tàs Oppôs. 

FRONCER, Va., rider en contraclant, 
purtddumd f. wow, acc. Froncer le sourcil, 
es sourcils, t&ç dppÜc aœuv-dyw, ou-srdw-ü 
ou vxata-ordw-&. || SE FRONCER, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

FRONDE, sf. ? ogevôdvn, ns. Lancer des 

ierres avec la fronde, opevèovdu-&, f. Aou. 
Lancer avec la fronde, opevôovdu-&, f. now, 
acc. Projectile lancé avec la fronde, À opev- 
Gdvn, ns. 

FRONDER, va. 1° Lancer avec la fronde, 
cpevüovau-&, f. fow, acc. || 2° Bldmer, cri- 
diquer, qi f. détw, acc.; én-Ttuau-à, 
{. how, dat. 

FRONDEUR, sm. 1° Soldat armé d’une 
fronde, 6 opsvôovhtns, ou. || 2° Censeur, à 


éritiunths, où. || Adj, enclin à blémer, 


ÉTUTLUNTLXOS, À, OV. 

FRONT, sm. 1° Partie supérieure du vi- 
sage, Tù uétumov, ou; (visage), vù xpÜcuwrov, 
ou; (cête), h xevan, fs. Se frapper le front, 
thv xepæañhv malouar (moy.). || Au fig., im- 
pudence, À àvaideix, aç. Avoir le front de, 
Tokuéw-&, f. fow ef l'inf. || 2° Face (d'une 
armée, d'un édifice), rù mpéswmov, ou; "ù 
uéturov, ou; (d'une armée), Tù otôua, avos. 
Faire front à l'ennemi, eiç métumov xa-ista- 
par (moy. avec sens neutre). Reculer en fai- 
sant front, éri noûx àva-ywpéw-&, f. row. 
Etendre le front de l'armée, td péturov tñc 
takewç unxÜvu, f, uv&. Ceux qui sont au front, 
di xatà otôua. || DE FRONT, loc. adv. 10 Par 
devant, ri petwünou, etTunnôdv, xatd ot- 
ua. Attaquer l'ennemi de front, xpos-6xhdw 
œois moheuiots xaTk oTÔua. || 20 Côte à côte, 
Tap’ &AAROLS, at. 

FRONTAL, ALE, adj., qui apparlient au 
front, petwniôtos, ov. 

FRONTIÈRE, 5f., limile d'un pays, 
Gpos, ou; Tù Üprov, ou; ta pmebépia, wv. || 
Adj., qui est sur la fronlière, pe0ôpros, a, 
Ov; ÉpOPLOS, &, Ov. 

FRONTISPICE, SM., TÙ LÉTUTOV, OU. 

FRONTON, 5m., Ô durs, OÙ; Tù &étoua, 
atos. 

FROTTAGE, 8mM., À OLA, eus. 

FROTTEMENT, 8m. 19 Action de frotter, 
À Tpiis, ewç. || 2° Fréquentation, à polrnou, 
EWS. 

FROTTER, va. 19 Passer un corps sur un 
autre, tpiGw; dx, f. WEw, acc. Frotter 
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une chose contre une autre, #pos-tpt6éw, rapa- 
Tplôw <Ù tiw. [| 20 Enduire, oindre, d\elou, 
Xpluw, acc.; avec, dat. || 39 Nettoyer, opñyu, 
f. cutEw; xabaipe, f. ap, acc. || Vn., glisser 
en exerçant une pression, mpos-tpifouxr 
(pass.); contre, dat. 

FROTTEUR, 5M., Ô GUÂxTNS, ou. 

FRUCTIFICATION, sf., À xaproyovia, ac. 

FRUCTIFIER, vn. 19 Etre en fructifica- 
tion, xaproyovéw-&, f. fow. || 29 Rapporter 
du fruit, xapropopéw-&, f. fow. || 3° Rap- 
porier un avanlage, xaprnèv à&xo-Ttehéw-&. 
Faire fructifier qq. chose, énidootv map-éyw 
TLvtL. 

FRUCTUEUSEMENT, adv., auupepOvtus, 
bpehluw. 

FRUCTUEUX, EUSE, adj. 1° Qui produit 
du fruit, xapnopépos, ov. || 29 Profitable, 
lucratif, xphsuos, 06 et n, ov; épélmos, 
oç et n, ov. 

FRUGAL, ALE, adj, (en parl. des pers.), 
Auroblaucos, ov; (des choses), sûtehte, Éç; Ài- 
tôç, À, Ôv. 

FRUGALEMENT, adv., sûteAGx. Vivre fru- 
galement, sûres Qéuw-&. 

EFRUGALITE, 8f., "À edtéherz, aç. Avec 
frugalité, eûteAëx. 

FRUGIVORE, adj., xapropdyoç, ov. 

FRUIT, 8m. 1° Produit des végélaux, de 
la terre, elc., à aprés, où. La saison des 
fruits, À ônwpa, as. Récolter, cueillir les 
fruits, xaprods xouifouat, f. toüuar. || 20 En- 
fant dans le sein de sa mère, rù éuGpuov, 
ou; (qui vient de naître), à vôxoc, ou. || 
30 Ulililé, profit, avantage, à aprés, oû; 
À érixapria, aç; Tù xépôos, ouc. Tirer du 
fruit d’une chose, xaprôv Oepilu, f. 1© ou 
xapnods AauGäve Ex tivoc. Recueillir le fruit 
de, xapréopar-oüpat, f. doopar, acc. || #0 Ef- 
fet, résullat, 6 xapnés, 00; À érabpeoux, 
Eu. 

FRUITERIE, Sf., lieu où l’on conserve le 
fruit, vù tic ônüpac Tapusïov, ou. 

1. FRUITIER, sm., lieu où l’on conserve 
le fruil. Voy. FRUITERIE. 

2. FRUITIER, IÈRE, adj., qui porte du 
fruit, xapropdpos, ov. Jardin fruitier, Tà 
GEvOpeEgt HapTOpOpOIs HEPUTEUMÉVOY Ywpiov, 
ou. 

3. FRUITIER, IÈRE, sm. el sf., celui, 
celle zu vend du fruit, 6 ôruwpoxérnAo, 
ou; fém. h ÊTupoxÉnAK, 1B0<. 

FRUSTRER, Va., dratéuw-&, f. fow, acc. 
Frustrer qqn de qq. chose, &ro-otspéu-& tivé 
tivos. Frusirer qqn de ses espérances, tñs 
éAnidos tiv& Vebdw, F. debcw. Frustrer l'at- 
tente, les espérances de qqn, vàç éAniôac eivèc 
debbopat, f. cowar. Etre frusiré dans ses es- 
pérances, tâs éAxidos debBouar, f. Weuobioo- 


pat. 

FUGACE, adj., qui dure peu, üyoyp6- 
vtoç, ov; BpayuÜc, sîa, 6. 

FUGITIF, IVE, adj. et subst., 6, À œuyäc, 
dôoç ; (en parl. d'un esclave), Goamétre, ou; 
fem. Sparéric, 1005. || Adj., passager, court, 
Bpayüc, eïa, Us: GAMyoypévioc, ov; éEirnAos, 
Ov. 

FUIR, vn. 10 S'éloigner avec vilesse, peÜüyu, 





FUN 


&xo-pabyu; de, éx, & ou &x6 et Le gén. Fuir 
des remparts, qsÜyu à&rù rüv tayüv; dans 
sa patrie, el thv tatp{ôa; vers la montagne, 
TE TÙ ë oç; vers qqn, rpôs viva. || 20 Pas- 
ser rapidement, disparaître, nap-épyouau, 
o’xoumat. || 3° Ne pas garder l'eau, où gtéyu, 
f. otébu. || Va., éviler, gelyu, àxo-pebyu, 
Ôta-peuyw, acc. Fuir la mort, le danger, &xo- 
pEUyew Davatov, tèv xivôuvov. 

FUITE, sf. 19 Action de fuir, à quyh, f; 
(secrète), 6 ôpasué, où; (déroute), À rpoxh, 
fs. Etre en fuite, wsüyuw. Mettre, tourner qqn 
en fuite, tpéru vivà elç puyñv, Tpéroual (moy. 
avec sens actif) tiva. Prendre la fuite, tpéxo- 
ut (moy. avec sens neutre), avec ou sans 
TPS, els puyhv ; pelyw. || 20 Délai, échap- 
nt À dvdôuais, eus. || 3° Action d'éviter, 

PUYA, À. 

FULIGINEUX, EUSE, adj., ai0alwônc, ec. 

FULMINANT, ANTE, ad}., epauvoBÉ hoc 
ov; xepaüvtos, ov. || La légion fulminante (à 
Rome), rù xepauvompov otpatémeëov, ou. 

FUMAGE, 8m. VOY. FUMURE. 

FUMANT, ANTE, adj., se rend par le 
partic. prés. des verbes signifiant rumER. 

FUMÉE, sf. 19 Vapeur des choses brülées, 
d xarvôs, 06, (de la graisse), À xvioa, ns; 
(des corps humides), à &rudç, 00; À dis, 
(ôos. Faire, jeter de la fumée, xarvdv, atudv 
àva-GiBuut où &va-mépru, || 20 Chose frivole, 
vaine, D uératov, ou; tù xevôv, où. || Les 
fumées du vin, À xparnadñ, fs. Les fumées 
de l'orgueil, 6 «üvyoç, ov. 

FUMER, vn., Jeter de la fumée, xanv6- 
opat-oOuat, f. wbñoouat; (en parl. de l'en- 
Fe Ouudw-®. f, éow, (d’un corps humide), 
atuiçu, f. to. Voy. FUMÉE. || Va. 10 Exposer 
à la fumée, axvilu, f. ©, acc. || 20° Amen- 
der avec du fumier, xoxpitu, f. 15; xoxpdw- 
à, f. wow, acc. Action de fumer la terre, À 
2ORPWOLS, EU. 

FUMET, sm., à 6ouñ, fs. Qui a un bon 
fumet, edwÈne, &ç ; ebosptos, ov. 

FUMETERRE, sf., plante, 6 xanvôs, où; 
À XÉKVLOG, ou. 

FUMEUX, EUSE, adj. 10 Qui exhale de 
la fumée, ranvwGns; ec. || 20 Capiteux. Voy. 
ce mot. 

FUMIER, Sm., à xônpos, ou. De fumier, 
xÜToetos, &, ov. Qui ressemble à du fumier, 
xonptoôns, es. Tas, amas de fumier, à xoxpia, 
àç; TÔ KOTPLOV, OÙ. 

FUMIGATION, sf., À XATvVIoK, Ewç; À Ou- 
hiæots, ewç. Fumigation par le soufre, À ne- 
pÜeluatc, sw. 

FUMIGER, va., xanviu, f. 1&, acc. Fumi- 
ger par le soufre, nept-Betdu-&, f. wow, acc. 

FUMURE, sf., aclion de fumer (la terre), 
Ô xonproubs, 00; À KÔTpLOI, EU ; À XÔTPUO, 
EU, 

FUNAMBULE, 5M., Ô SyotvoBitns, ou. 

FUNÈBRE, adj. 19 Qui appartient aux 
funérailles, évrdptos, ov; émitdpuoc, ov; ÊTt- 
#iôetos, ov. Offrande, libation funèbre, vè 
Evdyionæ, atos. Faire des offrandes, des liba- 
tions fanèbres, év-ayitw, f. ©. Pompe fu- 
nèbre, # éxpopdé, &. Rendre à qqn les hon- 
neurs funèbres, à véuiux où voubômevd 
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tive motéw-&, f. fou. Chant funèbre, 6 Gpñvos, 
ou. ] 20 Lugubre, olxrpôs, d, Ôvs éhee:vés, 
#, 6v. Oiseau funèbre, à xaxèç oluvés, 05. 

FUNÉRAILLES, sf. pl., À vay,, fc; à 
évrdqua, wv: À éxpopa, dc. Faire les funé- 
railles de qqn, à vémiué ou voubéusvé tive 
motéw-&, f. Acw. Assister aux funérailles, éx' 
éxpopdv &xokoubéu-&, f, fou. 

FUNÉRAIRE, adj., évtdp:oç, ov ; Énitépoc, 
ov. Urne funéraire, À 0ôpla, «ç. 

FUNESTE, adj., Auænpdç, d, 6v; olutpde, 
&, Ov; 8A6Bpros, 06 et æ, ov. 

FUR, sm. Au fur et à mesure, comme À 
mesure. VOy. MESURE. 

FURET, Sm., petit quadrupède, à Luri, 
15oç ou ixvic, iôos. 

FURETER, vn., /ouiller curieusement, ôt- 
spsuvéw-6, f. fou. 

FURETEUR, 8m., Ô ôepeuvntäc, où. 

FUREUR, sf. 1° Rage, frénésie, à pavla, 
aç; À AUtra, ns. Avec fureur, pavtxüc. || 
29 Passion violente, À étôuula, ac; 6 Epue, 
wtos ; 6 6606, ou. Avoir la fureur d’une chose, 
Gervos vivoc ém-Buuéu-à, f. fou. || 3° Colère 
extrême, à pavla, as 5h Éervh ôpYh, Àc. Trans- 
porter de fureur, éx-uaivw, acc. || 4° Em- 
portement, violence, À DGpi, suc; À Bla, 
as. || 5° Transport de l'esprit, & olecpos, 
ou; n épuñ, À; À uavia, ac. Une fureur 
divine, Oela 6puh. Transporté de fureur, ua- 
vLXOS, M, Ov. 

FURIBOND, ONDE, adj. et subst., pavt- 
HO, À, Ov; pavwônc, €. 

FURIE, sf. 19 Fureur violente, à navia, 
ac; h AËtta, ns. Entrer en furie, se mettre 
en furie, palvouat, éx-ualvouar (pass.). || 
20 Ardeur, impétuosilé, à 6pnn, fs; 6 Guns, 
00. Avec furie, &rû Guuo. || 3° Violence (des 
choses), h Pix, a. || 40 La plus grande in- 
lensilé, à æxuñ, fs. Dans la furie du combat, 
this méYns dxuabouans. || 50 Divinilé infer- 
nale, à ’Eptvôs, Üos. 

FURIEUSEMENT, adv. 1° Avec furie, ua- 
vxüç. || 29 Excessivement, Gervüxs. 

FURIEUX, EUSE, adj. 19 Qui est en fu- 
reur, en furie, LalvÜpEvos, n, ov; mavels, 
eîoa, év; avtxs, À, dv. Rendre qqn furieux, 
dx-uaivw tivé, Devenir furieux, éx-paivouar 
(pass.); ék-ayptéouat-oüpat, f. wüñoopar. | 
20 Impétueux, violent, (en parl. des pers.), 

avex0s, , 6v3 (des choses), GEbc, eta, Ü; 

euvés, À, ôv. || 30 Excessi], Ünrep6d\AwV, 
OUG&, OV; ÜTEODUR, ÉG. 

FURONCLE, sm., 6 6obtñv, ñvos. 

FURTIF, IVE, adj., Aapaios, x, ov; xou- 
@AÎos, Œ, OV; PUPLO6, 06 Et æœ, ov. 

FURTIVEMENT, adv., ÀAG0pz, Aabpaiue, 
pue, xpÜ6ONV. 

FUSAIN, sm., arbrisseau, à Tetpayuwvia, 
aç ; TÔ EÜWvUOV OÉVÜpOV, ou. 

FUSEAU, Sm., Ô &toxxvos, ov. Semblable 
à un fuseau, drpzxroetdhs, éç. 

FUSIBLE, ad}j., tnxtôs, 4, Ôv. 

FUSION, sf. 19 Fonte, à TTEis, ewc; (d'un 
métal), À Xwvelx, as. Mettre en fusion, {wveüw, 
f. eücw, acc. || 20 Mélange, À sÜvenks, ewc: 
h SURLLELS, Eu. 

FUSIONNER, Va., OUV-TÂXU, GUu-iyvup, 


GAG 


acc. || Vn., les mêmes verbes au passif. 

FUSTIGATION, sf., Ô fanion, 00; Ô fa6- 
ê:suÔc, où. 

FUSTIGER, va., paltre de verges, farKu, 
f. 1ù:; fa6ditu, f. 1, acc. 

FÜÔT, sm. 4° Bois, «à Eustév, où. || 20 Tige 
(d'une colonne), sd oüua, avoç, || 3° Ton- 
neau, à rldoc, ou. 

FUTAIE, sf., À Gévôpuv pey£Auwv Dan, nc. 
Une futaie de chènes, À ôpuüy peyéAwv Üan. 

FUTAILLE, sf., à zi00ç, ov. 

FUTÉ, RE, adj., Tavoüpyos, ov. 

FUTILE, adj., (en pari. des choses), pé- 
œatog, oç et a, ov; xevds, À, dv; (des pers.), 
XOÜPOG, , OV. 
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FUTILITÉ, sf., (en parl. des choses), À 
pme nTOS ; À xevOTNS, nToss (des pers.}, 

xoupétns, ntos. || Au pl., choses frivoles, 
oÙ Añpot, wv. 

FUTUR, URE, adj, péAÂUWY, OoUuga, ov; 
éspevos, n, ov. Le temps futur, à pé\AwY 
xpovos. Les choses futures ox le futur, tx 
meAovta, wv: Tà écépeva, wv. || Le futur 
époux où le futur, 6 vôéupuos, ou. La future 
épouse ou la future, À voupn, nc. || Sm., (en 
grammaire), Ô péAAwv, ovroc. Futur antèé- 
rieur où futur passé, à per’ OAyov péAduv, 
OVTOS. 

FUYARD, ARDE, adj., à, À quyds, &ûoc. 
[| Sm. pl., of pebyovtec, wv, 


G 


G, sm., septième lettre de l'alphabet, sd 
Yäuua (indéel-). 

GABARE, sf., bdtiment de transport, À 
étude, ado. 

GABELLE, sf. 19 Impôt sur le sel, À &rè 
rov 4&AGv oÔpos, ou. || 20 Grenier à sel, 
&hov àrobun, ns. 

GÂCHER, va., délayer, puoiw-à, f. dou, 
acc. 

GÂCHEUX, EUSE, adj., bourbeur, fop- 
Gopoëns, 66; lAuWÔNS, €c. 

GÂCHIS, sm., boue, à Rép6opos, ov. Plein 
de gâchis, Bop6opwôns, es. 

GADATAS, h., à l'aô£rac, ov. 

GADE, 81., poisson, 6 y460, ou. 

GADÈS, v., T4 léôetoa, wv. Habitant de 
Gadès, 6 Taberpirns, ou. Détroit de Gadès, 
à T'aôetpaios ou ‘Hpadxhe:os Topôués, où. 

GAËÈTE, v., À KatñTn, ns. 

GAFFE, sf., perche de balelier, à xovtés, 

où, 
GAGE, sm. 19 Naniissement, Tù évéyupov, 
ou; h 0nobñun, ns. Mettre qq. chose en gage, 
Üno-tiônui e évéyupov. Donner qq. chose à 
qqn à titre de gage, Gidwui ti mivr évéyupov 
ou êr’ évsyüpw. Recevoir, prendre des gages 
de qqn, évéxupa hau6ive mapd rivoc. || 20 4s- 
surance, garanlie, preuve, Tù miotôv, où; 
xd texuñptov, ou. Donner à qqn des gages de 
fidélité, riorà Gidwmi tive. || 30 Au pl., salaire, 
appointements, à pusfos, où. Serviteur à 
gages, 6 puoBoyépos, ou. 

GAGER, va. 10 Parier. Voy. ce mot. || 
20 Prendre à gages, u:o06ouat-o0pat, f. o0- 
pat, acc. 

GAGEURE, sf., À fâtpz, ac. Faire une 
gageure, pâtpav rouéonat-oÜuat, f. foouat, 

GAGNANT, 8mM., Ô Vixüv, &vtoçs 6 TAco- 
VEXTUV, OÙVTOS. 

GAGNER, va. 1° Tirer comme profit, xep- 
ôxive, xriouat-buar, Aau6ivuw, acc. Gagner 
de l'argent, &pyüp:ov épyétouar. Je n'y gagne 
rien, tToUtwv oÙbév pot dpehoc. Je ne gagne 
rien à faire (faisant) cela, oë6èv &vütw toüro 
Roiwv. Gagner sa vie, son pain, vôv Riov, tà 
émrAôerx ropibouat, f. toüma, || Absolt, faire 


du gain, xepôalvu ; (dans le commerce), 7pn- 
patiCouat, f. tobuat. Gagner au jeu, xv6eüwv, 
Ouaa, Ov TAsovexTÉw-G, f. fou Où vixdw-à, 
f. fou. |] 2° Obtenir, remporter (un avan- 
age), ntdouat-Guat, pépouat, &ro-pépopat 
(moy-), acc. Gagner un prix, &0)ov œépopat. 

agner du temps, ypévov ou xpévous èu- 
rotéw-&, f. fow. || 30 S’aétirer, acquérir, 
xräopat-wuat, acc. Il gagna la bienveillance 
de tous, eüvorav napà Tévrwv éxthoato. || 
40 Se rendre favorable, xräopai-üpau, 
TpOG-ÉyOLLAL (moy) (par des présents), ôtx- 

eipo; dexébu, f. ou, acc. Se laisser gagner 
par des présents), ôta-pÜsipouar (pass.). || 
5o Contracter (une maladie), meot-rirtu, 
dat. |] 60 S'emparer de, Jau6ävu, xata- 
Aau6ivu, acc. Gagner du terrain, xpo-Ywpéw- 
©, f. fou. Gagner de vitesse, p0avuw, |] 10 Se 


| diriger vers (un lieu); arriver à, parvenir 


à. Voy. ces verbes. |] 80 Ai£eindre (en se pro- 
pageant), éo-txvéomat-oÙuat; éb-txvéopat- 
oûüuat, gén. || Vn., Se propager, s'étendre, 
adkaävouat (pass.), n:-ôlôuu. 

GAI, GAIE, adj. 1° Qui a de la gaieté, 
œatôpés, &, 6v; lAapér, &, dv. Rendre gai, 

atôpüvu, f. uv; etppaive, f. avo, acc. || 
$ Qui inspire la gaieté, tepxvôs, %, 6v; 
ÉTUTEPTAS, Éç. 

GAIEMENT Ou GAÎMENT, adv. 40 Avec 

gaiele, œatôpés, LAzpüç. [| 29 De bon cœur, 
SLÉVEOG. , 

GAIETÉ Ou GAÎTÉ, sf., à patôpérnc, ntoc; 
À LAapétns, ntoc; À edbuuia, aç. De gaieté de 
cœur, ÉXOUIUS ; êx TEPLOUTLXE. 

GAILLARD, ARDE, adj. 1° Gai, Joyeux, 
fhaps, d, 6v. || 20 Dispos, vif, 6EÜ<, sia, 6; 
gpobpés, d, 6v. || 3° Libre, impudent, ävar- 

hs, Éç. 

GAILLARDEMENT, adv. 10 Joyeusement, 
hapüc. || 20 Hardiment, Bpaséuws. 

GAILLARDISE, sf., gaieté, h lAapôtns, 
TTOS. 

GAIN, Sm. 10 Profil, bénéfice, Tù xép6ox, 
ouç; TÔ Àfuua, atoçs en vue du gain, éri 
ro xépôer. Qui aime Îe gain, puhoxepôs, és. 
Gain sordide, À aloxpoxéoôera, as. Faire du 


GAN 


gain, xépôoç rotéw-à, f. Aou. || 20 Avantage, 
succès, rù mAcovéxtnuæ, atos. Gain d'une 
bataille, d'un procès, À véen, n<. Avoir gain 
de cause, wxdb-à, f. Aou. 

GAINE, Sf., 6 xoe6ç, où; à On, nc. Tirer 
de la gaine, oxiw-&, acc. 

GALAMMENT, ady. 1° De bonne grdce, 
fus, Éxouoiwc. || 20 En galant homme, 
Ypnotos, omoubalus. || 3° Avec goût, élé- 
gamment, xaptévrus, opb&x. 

GALANT, ANTE, adj. 49 Qui «a de la pro- 
bilé, yonatôc, %, Ôv; oxovêzios, a, ov. || 
20 Elégant, civil, sociable, xouŸôs, À, dv; 
agte0ç, @, Ov ; Bepareutixôc, À, Ôv. || 3° Agréa- 
ble, charmant, veprvdc, , dv; émitepris, 
és. || Sm., amoureux, à pastis, où. 

GALANTERIE, sf. 1° Agrément, politesse, 
À xoudôtns, ntoç; Tù datsiov, ou. || 20 Désir 
de‘wlaire, empressement, à äpécuete, a; 
À Janela, a. 

GALATES, pple, oi Takara, àv. 

GAŸATIE, pays, à lahatia, aç. De Galalie, 
Tahatiwôs, À, 6v. 

GALATÉE, néréide, à l'aïdreta, a. 
GALDANUM, Sm., gomme, h Xa6ävn, 





ns. S 
GALE, sf., À Yopz, ac. Avoir la gale, Yw- 
piu-& et Ywpudu-&, f. dow. Remède contre 
ja gale, Tù Yuwptxôy, cü. 

GALÉOPSIS, sm., plante, À yakioWis, eus. 

GALERE, sf., À vptâpns, ouç. Voy. TRI- 
RÈME, 

GALERIE, sf. 1° Pièce d’un béliment où 
l'on peut se promener, À otoi, &. Galerie 
circulaire, 6 xeplôpouos, ou. || 20 Corridor ou 
allée qui sert à la communicalion des ap- 
parlements, "À oûpiyë, vyyos. || Galerie de 
tableaux, À æivaxoben, nc. || 3° Roule pra- 
liquse dans une mine, à Ürôvouos, ov. || 
& Spectateurs, ol bewuevot, wy. 

GALET, sm., caillou du rivage, à xpôxn, 
$; Ô TPOYUEÀOG, ou. 

GALETAS, sm., h UTwpoyIx, as. 

GALETTE, sf., gâteau plat, à rhaxoüs, 
oùvros. Petite galelte, Tù rAaxouvtäptov, ou. 
En forme de galette, thaxouvrôôns, es. 

GALEUX, EUSE, adj., dupzxhéos, æ, ov. 

GALILÉE, pays, à lakdaix, as. De Ga- 
lilée, Tœachatos, &, ov. 

GALILÉENS, pple, of Tathaïot, wv. 

GALLE, sf., excroissance, à ÉxpuGIç, EUX. 
Noix de galle, à xnxig, tôoc. 

GALLIQUE, adj. gui appartient aux 
Gaulois, TaXtxds, À, Ôv. 

GALON, 8m., éissu servant de bordure, 
rù xpaomedov, ou. 

GALONNER, Va., orner de galon, xpaa- 
Rtôdu-&, f, Wow, acc. 

GALOP, sm., allure du cheval, à 5pôpros 
éxterapévos, ou. Aller le galop. Voy.XALdRER, 

GALOPER, vn., aller le galop, vptroëitu, 
[16 ; ém-ppabôopopéu-à, f. Aou. 

GAMBADE, sf., Tù oxiprnux, atoç; vè 
TAÔNUX, ATOS. 

GAMBADER, Yn., oAtLTiu-@, f. now, 

GAMIN, 8mM., TÙ LE:PAXLOV, OÙ. 

GAMME, sf., vù Gtiypauux, atoc. 

GANGE, /1.,  léyyns, ou. 
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GANGLION, sm., fumeur indolente, vd 
YäYYA Ov, où. 

GANGRÈNE, sf., ñ ydyypaiva, nç. 

GANGRENER (SE), vVr., yayypaivéouat- 
oÙuat, f. wôfoopat. 

GANGRENEUX, EUSE, adj., yayypa:voônc, 
ec. Affection gangreneuse, À yayypaivuo, 
Eu. 

GANT, sm., À Y6lp, gén. yerpôc. 

GANYMÈDE, k Ô davuyX Bac, OU<. 

GARANCE, sf., plante qui sert à teindre 
en rouge, tù épeubééavov, ou; Tù épuBp65a- 
VOY, OÙ. 

GARANCER, vVa., feindre en garance, 
épuôpobavéw-&, f. wow, acc. 

GARANT, ANTE, sm. et sf., Ô, à éyyuo:, 
ou; 6 éyyunts, où; (témoin), 6 pépruc, upos. 
Bon garant, éyyunths äEuoc. Etre garant de 
qqn, de qq. chose, éyyviopat-Guar, f. Aoouai 
tLVa, T1; Que, prop. infin. 

GARANTIE, sf. 19 Engagement ge lequel 
on garantit, à éyyôn, ns. || 2° Süreté, vd 
mioTÔv, OÙ; À Riotic, 6wç. Donner à qqn des 
garanties d'une chose, tiotiv ou rtotd Üiduui 
TivÉ eLvos OÙ ÜTÉP TLVOc. 

GARANTIR, va. 49 Répondre de, éyyudo- 
uat-œpat, f. fooua, acc.; Pebxtdw-à, f. dou, 
acc. || 2° A/firmer, certifier, loyupitou, 
f. toüuaœ, acc.; que, Ëtt, wç avec l'ind. ou 
l'opt.; prop. in finiive | 3° Préserver, abri- 
ter, puhdttu, Î. dEw, acc.; de, à&xé et le 
gén.; auenilu, f. dau, acc.; de, xpéc et 
l'acc. || SE GARANTIR, vr., puAdtrouat, f. GEo- 
pat; d'une chose, ti ou 4x6 vivos. 

GARÇON, sm. 19 Enfant mdle, 8 mai, 
gén. mraiddc. Petit garçon, Tù mauëloÿ, ou. 
Grand garçon, +d petpdxtov, ou. || 29 Homme 
non marié, à Yeos, ou. || 3° Servileur, ou- 
vrier, Ô ÜTNpÉTNS, ou. 

1. GARDE, sf. 19 Action de garder, de 


conserver, de défendre, à œguhaxé, ñç; À 


Thprois, eus. Confier à qqn la garde d’une 
chose, m-tpére œivi et puAderetv. Etre sous 
la garde de qqn, Üxd tivoc puAdrrouat, f. ayBñ- 
gouat. || 20 Action de se garder, précaulion, 
attention, n puhaxf, fc; À ebAGOSLUX, as, 
Prendre garde (faire attention) à qqn, à qq. 
chose, ebAaGéopat-ouat, acc.; mpos-éyu, 
dat. Prendre garde (avoir soin) que, ém- 
uekéouat-oÜua: ôrus eË l’ind. futur. Prendre 
garde (remarquer) que, xata-voéu-&, f. hou 
Bt ou w< et l'ind. ou l’opt. Prendre garde 
(avoir soin) que ne, eÜAax6oDpar, puAdrToua, 
Î. dtouat Ürus ph ou un avec l'ind. futur. 
Prendre garde de faire une chose, à ne pas 
faire une chose, ebha6oüuat, œuAdtronat 
(moy.) ph roueiv ri. |] 30 Service de surveil- 
lance, guet, À œquAaxñ, fs; À ppoupd, ds. 
Etre de garde, év wpoup& el. Monter la garde, 
quAœxhv Où puhaxkc Totéw-6, f. fou, Eu 
ou dyw. Monter la garde le jour, la nuit, us- 
powuAaxéw-@, vuxtopuhaxéw-&, f. “Aou. 

4o Gens qui montent la garde, qui gardent, 
À puhaxh, As; À ppougd, äs; ol œUAauess, 
wv : of ppoupol, üv. Garde avancée, al rpopu- 
haxal, Wv; ot pop, wv. Asseoir, poser 
une garde, puaaxhv xaB-{ornu. Renforcer la 
garde, tac puhrnac peltous notéw-d, f. fou, 


GAR 


|| 5o Attitude quand on tient une arme, 
h Te060N, fs. Se mettre, se tenir en garde, 
po-6dhhouar (moy.) || Au fig. Se mettre, se 
tenir en garde contre qq. chose, sûAaGoüpal, 
puréctouai (moy.) tt. || 6° Poignée (d'une 
épée), ñ XFN, n<. . . 

2. GARDE, sm. {10 Gardien, surveillant, 
è pÜAaS, axos:; 6 éniotdrne, ou. Garde du 
trésor, Ô yalopÜhaë, axoç. Garde des sceaux 
6 oppayopuda, axoç. Garde champêtre, à 
rpopu os, aæxos. || 20 Soldat qui surveille 
6 pÜAGE, axoc. Les gardes du rempart, ol 
pÜAaxss ob velyous. Les gardes placés aux 
portes, of pÜhaxes xatd tàç nuXaç. Gardes de 
nuit, of vuxtowÜhaxes, wv. || 30 Homme qui 
ait partie de la garde d'un prince, & œÿ- 

at, axoç ; à Bopugé o6, ou. Garde du corps, 
6 où aupatos œÙ de. Etre garde du corps, 
dopupopéw-à, f. fou. 

GARDE-FOU, 8M., Tù Repippayua, atos. 

GARDE-MALADE, sm. et sf., 0, h voco- 
x0jL06, ou, 

GARDE-MANGER, 8M., TÜ Tauelov, OÙ. 

GARDER, va. 1° Surveiller, défendre, 
prendre soin de, puhättu, f. &w: opoupéw- 
©, f. fow; tnpéw-&, f. Âcw; (soigner), 0e- 
parsüw, f. sw, acc. Garder un pays, un trou- 

eau, xwpav, roiuviov puAdtru. Îls gardaient 
es portes, tàç æÜAaç Epooüpouv. Garder un 
malade, vosnAeüw, f. sûsu. |] 20 Ne pas quit- 
ter, Gta-puhdtru, f. dEw, acc. Garder son 
rang, son poste, iv téfiv ôta-puAdtre. Gar- 
der la maison, oixoupéw-&, f. Aow. Garder le 
lit, xAvoxeths, éç cl. |] 3° Retenir, rester 
en possession de, Eyuw, xat-Éyw; ôla-tnpéw- 
©, £. fou; Gta-puidrru, f. déw, acc. Garder 
qq. chose dans sa mémoire, tf pvfun ou- 
Adttw tt. || &° Préserver, garantir, gu\ittu, 
f. déw, acc.; de, dné el le gén. Que Dieu 
vous garde! Dieu vous garde! puhattétu 
Duäs eds. || 5° Conserver, metlre en ré- 
serve, dia-puAitru, Î. dEuw; tnoéw-&, f. how; 
dno-tiônu, acc. Elre gardé, ànd-xemmar. || 
60 Observer, étre fidèle à, Bta-guAdrru, 
f. déu; enpo, êta-tnpo, f. Aou, acc.; èu- 

évuw, dat. avec ou sans êv. Garder la paix, 
a foi jurée, elpñvnv, thv tionv np. || SE 
GARDER, VI., prendre garde, œuÂittouat, 
f. douar; ebhaGeouat-oüpar; de, acc. on in/f. 
avec ph. Garde-loi de tomber, eüAa6oü ph 
Meceiv. 

GARDE-ROBE, sf, 10 Lieu où l’on serre 
les vétements, À {uatiobñxn, ns. || 2° Véle- 
ments, habits, và dre, wvs À ob, Atos. 

GARDEUR, EUSE, sm. et sf., à, À qÜAGE, 
axos. Gardeur de cochons, à cu6wrns, ou. 

GARDIEN, IENNE, sm. et sf., à, À œÜAaE, 
axoç. Gardien de la prison, 6 toù ôecuuwtn- 
pilou pÜAa%. Gardien des lois, & pÜAaË véuuv. 
Établir qqn gardien d'une chose, xa-{ornui 
Tiva DUÜAAKÉ TIVOS. 

GARE, sf., lieu d'abri pour les bateaux, 
xd vabataluoy, ou. 

GARER, va, abriler dans une gare, èv 
vavotéüuw ôpulilu, f. 1, acc. || SE aarER, 
vr. 10 Se mettre à l'écart, àva-ywpéw-b, f. 
sw. || 20 Se défendre de, guhartopau, f. 
déopat, acc. 
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GARGARISER (SE), vr., &va-xoyyuAtätu, 
f. dow; yapyapiGu, f. 1à. 

GARGARISME, sm. 4° Action de se gar- 
gariser, 6 dvaxoyxuMaoude, où. 4] 20 Liqueur 
pour se gargariser, Tù &Vayapyépiatov, ou. 

GARNIR, va. 10 Pourvoir, xata-oxeuilu, 
f. dou; {orner), xosuéuw-&, f. fou, acc.; de, 
dat. || 2° Remplir, ép-riunAnu; mAnpou-d, 
f. wew; acc.; de, gén. || S& GARNIR, vr. 1° Se 
munir de, mopikouau, f. toüpa, acc. || 2° Se 
remplir, mAnpéouat-oUpat, f. wffoopar; de, 

en 


GARNISON, sf. 10 Troupes qu'on met dans 
une place, à ppoupé, &<; oi ppoupot, àv. 
Mettre une garnison dans une ville, opoupäv 
ou œopoupods xab-irnu Év moe. Être en 
garnison dans une ville, æéAuv ou ëv moket 
ppoupéw-&, f. fow. Commandant d'une gar- 
nison, à poüpapyos, ou. || 20 Ville de gar- 
nison, + Yuwpiov Euppoupov, ou; rù poÿ- 
pLov, ou. 

GARNITURE, sf., bordure d'un habit, sù 
xpdsrebov, ou. 

GARONNE, /l., 6 l'apoüvas, a. 

GARROT, sm. 1° Partie supérieure du 
cou de certains quadrupèdes, À ä&xpuuia, 
as. || 2° Morceau de bois, à rätrahos, ou. 

GARROTTER, va., lier fortement, loyüpüs 
êéw-&, acc. 

GASPILLAGE, sm., h dpsibla, ac. 

GASPILLER, va. 1° Gâler, Aupalvouau, f. 
avoüuat, acc. || 2° Dissiper follement, àpeiôü 
&v-aiotw; oraldu-&, f. Aou, acc. 

GASPILLEUR, EUSE, sm. et sf., à oxaxbüv, 
Ovros; fém. à ocralüoa, nç; de, acc. 

GASTER, Sm., es{omac, À YasThp, gén. 
YasTpÉs. 

GASTRALGIE, sf., À xapôtxhyix, ac. Sujet 
à la gastralgie, xapôtanyixds, à, ôv. 

GASTRIQUE, adj., otouaytxéc, À, 6v. 

GASTRITE, sf., maladie, à Toû otopéyou 
pheyuaoia, a. 

GASTRONOMIE, sf., h yactpovouix, a. 

GÂTEAU, sm., Ô TAaxoüç, oûvtoc. Petit 
gâleau, Tù rAaxouvräprov, ou. En forme de 
gäleau, rTAaxouvrwônc, ec. 

GÂTER, va. 1° Endommager, détériorer, 
Avuaivouat, f. avoüuat; xaxdw-&, f. wow; 
Gta-pbeipu, acc. || 20 Salir, tacher, uoXüvu, 
f. uv; wnAËGu-&, f. wow, acc. || 3° Mal 
élever, xaxüç matdebw, f. eÜow; Bta-wbeiou, 
acc. || 4° Corrompre, dépraver, œ@beipu, 
Gta-pÜelpw, acc. || SE GÂTER, vr., les mêmes 
verbes au passif; (en parl. de la viande), 
cÂropat, xata-ohnropat (pass.); (du vin), &- 
(stauat (moy. avec sens neutre). 

GAUCHE, adj. 1° Opposé à droit, äpt- 
otepôs, d, dv; ebwvupoc, ov; oxatdc, d, év. 
La main gauche, À &protepd, &. L'aile gauche 
(d’une armée), vd eôwvuuov (ou) xépas, we. || 
20 Qui est de travers, biästpopos, ovs otpe- 
GX, À, dv. |] 3° Maladroit, cuœdc, d, dv. || 
Sf., la main gauche, le côlé gauche, à xpt- 
otepé, &<, (d'une armée), tù süwvupuov, ou. 
À gauche (sans mouvt), év &potep&, wap’ &pt- 
otepév, tata à ebwvuua; (avec mouvt), êxl 
thv dpiotepdv; els ou Ent v& sbwvuua. De 
gauche, é£ @protepäs. 





GÉL 


GAUCHEMENT, adv., oxatüs. 

GAUCHER, ÊÈRE, adj. et subst., 6, à &pt- 
GTEPOYE:P, gén. HELPOS. 

GAUCHERIE, Sf., À c2a:0Tnç, nTOs. 

GAUCHIR, vn. 4° Délourner le corps, ëx- 
ns [| 2° Se contourner, &Bta-otoépouat 

8s.). 
PGAUFRE, sf., rayon de miel, tù xrpiov, ou. 

1. GAULE, sf., n pa66oc, ov. 

2. GAULE, pays, à l'akatia, aç 5; à l'a} ia, 
aç. De Gaule, l'aAattzds, %, Ôv; l'a ktude, , 


6v. Gaule cisalpine, À Keztixt, ou Fahartia à: 


évrds Tv "AAtewv. Gaule transalpine, ñ Keà- 
TN À OTÈP OÙ ÉXTÔS TOV "AÀÂTEUV. 

GAULER, Va, battre avec une gaule, 
ba6GiCe, f. 1©, acc. 

GAULOIS, OISE, adj., lahattxdc, , Ôv; 
Taxhtxôs, n, 0v; Kehtixde, À, v. |] Sm., 6 
Fakätens, ou; à l'&Aoc, ou. 

GAZA, v., À labo, nc. 

 GAZELLE, sf., à Ôooxxç, &ôoç. De gazelle, 
Sopxide:oç, &, ov. 

GAZON, sm. 4° [erbe courte, À Tô2, a; 
À XAËN, ns. Couvert de gazon, rowêns, eç; 
1howônrs, eç. || 20 Terre couverte d'herbe, 
À TO2, a. 

GAZOUILLEMENT, sm.; (des oiseaux), 0 
Yôupisuds, 05; (d'un ruisseau), à xeAapuopôs, 
où. 


 GAZOUILLER, vn., (en parl. des oiseaux), 
Yupitu, f. ©; (d'un ruisseau), xehapüte, f 
UGu). 


GEAI, sm., 9 xohotôç, où. Qui ressemble à 
un geai, XOÀO(WÔN, EG. 

GÉANT, sm. 10 Être fabuleux d'une taille 
colossale, 6 yiyas, avros. De géant, yiyävresos, 
a, ov. Taille, slature de géant, rù ytyavretov 
(ou) méyefos, ous. Aller, marcher à pas de 
géant, peyiha Baivo; (au fig.), Oxuuactèv 
6sov ént-0iômu. || 29 Homme d'une taille 
colossale, 6 &v@pwnos (ou) Ürepueyéüns, ous. 

GÉDROSIE, pays, à l'eôowcia, aç. Habi- 
tants de la Gédrosie, of leôowator, wv. 

GÉHENNE, sf., à yéevva, ns. 

GEINDRE, Vn., otevibu, f. otevaëw; ol- 
ue. 

GÉLA, v., h l'éha, ac. Habitant de Géla, 
reAwog, ou. 

GELE, ÉE, p.p. Voy. GeLEn. [| Adj., durci 
par le froid, rnxtés, M, 0v; maywône, ec. 

GELÉE, sf., froid qui glace, +ùd xpôox, 
oué. l Gelée blanche, À Täxvn, ns; Ô méyos, 
ou, Couvert de gelée blanche, rayvwônc, ec. 

GELER, va. 10 Durcir par le froid, ti- 

vou, ouu-nhyvumut, acc. || 29 Endommager, 
rüler par le froid, xüw, äno-xdw, acc. || 
30 Causer du froid à, rhyvout, àro-rfyvumu, 
acc. Etre gelé (de froid), Jr. [| Vn. 10 Se 
durcir par le froid, tmAyvvuu, ouu-tœiyvu- 
par (moy. avec sens neutre). || 20 Etre endom- 
magé, brûlé par le froid, xiopat, &rxo-xaouat 
(pass.). [| 3° Avoër grand froid, ftyôw-à. || 
Impers.,il gèle, xpÜos éotiv. || SE GELER, vr., 
se durcir par le froid, thyvouar, suu-TÂyvu- 
pat (moy. avec sèns neutre). 

GÉLON, h., Ô l'éAwv, wvos. 

. GÉLONS ou GÉLONES, pple, oï T'éhuwvoi, 
üv. 
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GÉMEAUX, 850. pl., l'un des signes du 
zodiaque, oi 6iôumot, wv. 

GEMIR, vn. 19 Se plaindre, otevätu, 
f. déw; olpuwçu; dhopÜpoua, f. vooüpar. || 
20 Etre péniblement affecté de, &y8oua, 
dat. |]3° Murmurer, puvupitu, f. 16.149 S’af- 
faisser, nab-içouar. 

GEMISSANT, ANTE, adj., otevébuv, ousa, 
ov; GAopupttxés, À, Ôv. 

GÉMISSEMENT, sm. 40 Lamentalion, 0 
otevayuôe, 00 ; à Gkopupués, où. Pousser des 
gémissements, nur ovevayuous. || 20 Mur- 
mure, TÈ HLVÜDISUA, ATOS. 

GÉNANT, ANTE, adj., énayümc, éçs Gua- 
Xeohs, éç; Aumnpds, d, dv. 

GENCIVE, Sf., +0 oÙAov, ov. 

GENDRE, sm., Ô xn0eoths, où ; 6 tic Ouya- 
tods &vÂp, gén. &vôpÔs. 

GÈNE, sf. 40 Torture, question, ñh Bioz- 
vos, ou. || 20 Importunité, embarras, à byos, 
ou. Causer de [a gêne à qqn, sivà ou “uvi 
év-oxhéu-&. || 3° Contrainie fâcheuse où 
l'on se trouve, à &viyan, nç; n dropia, a. 
|| 40 Pénurie d'argent, à Evôeia, aç. Qui est 
dans la gène, évôenñs, és. 

GÉNÉALOGIE, Sf., À yeveadoyia, ac. 
Faire la généalogie de, yevexhoyéw-&, f. fou, 
acc. 

GÉNÉALOGIQUE, adj., ysveæhoyids, 4, dv. 


Arbre généalogique, rè otépua, atos. 


GENEALOGISTE, 5M., 0 YEvEeaÀ0YOs, ou. 

GÊNER, va. 10 Meltre à l’étroit, embar- 
rasser, otevoxuwupéu-&, f. ou; rtélu, f. écuw; 
êu-roûiGw, f. ©, acc. || 2° Incommoder, èv- 
ohéw-&, dat. ou acc. || 3° Réduire à une 
cerlaine pénurie d'argent, els dmopiav tivè 
xaB-isrnut, acc. || SE GÈNER, vr. 19 Se con- 
traindre, éEaurèy, hv, d fiaGeoôar (de Biéto- 
ua). || 20 Se réduire à une certaine pénu- 
rie d'argent, els âmopiav viv& xaB-{staman 
(moy. avec sens neutre). 

1. GÉNÉRAL, sm., Ô otpatnyôc, oû; à dp- 
Awv, ovroc; 6 hyeuwv, 6vos. Général de cava- 
erie, Ô irrapoç, ou. Général d'infanterie, 6 
rébap#os, ou. De général, otparnyixôc, rh, 6v. 
Etre général,, gtpatnyéu-&, f. fow; &pyu, 
f. dpku; hyéouat-oümat, f. noouars de, gén. 
À la façon d’un général, hyemovixoc. 

2. GÉNÉRAL, ALE, adj., xouv6ç, h, 6v: 6, 
h, Tù xabdhou. L'intérêt général, tè xotvév, 
oû. Un rire général, à énévruv yéAwe, wros. 
Jouir de l'estime générale, mapè mäoiv eüdo- 
xtpéw-&, f. how. || SMm., LE GÉNÉRAL, opposé 
à ce qui est particulier, vù xabd).ou. EN 
GÉNÉRAL, loc. adv. 49 D'une manière géné- 
rale, 8Awç, *xa8” hov, xaBéaou. || 29 Ordi- : 
nairement, ÊTL TÔ TOÀV, Tà HoOAÀG. 

GÉNÉRALAT, 5M., dignité de général, à 
OTPATIYIA, AS. 

GÉNERALEMENT, adv. 19 Universelle- 
ment, xotvn, “xotv&s. [| 19 D’une manière 
générale, GAws, 4x0’ GA0v, xxB6hou. || 30 Or-- 
dinaïrement, Eri td ro, tà roAdG. 

GÉNÉRALISER, va., rendre général, xot- 
vèv, div, à notéw-&, f. Âcw, acc. 

GÉNÉRALISSIME, Sm., Ô 
STpatnyOs, OÙ. 

GÉNERALITÉ, sf., ensemble, rù B)ov, ou; 


10 


KUPIWTATOS 





GEN 


xd oûüprav, avros. || Au pl., discours hors du 
sujet, ol éfaywvior Adyot, wv. 
GÉNÉRATEUR, TRICE, adj., yevvnrixés, 


, Ov. 
GÉNÉRATIF, IVE, adj., vevyntiade, 4, 6%. 
GÉNÉRATION, sf. io Action d'engendrer, 

roduction, ñ yéveors, eus; À YÉVNaIs, Eu. 
| 2 Postérité, descendants, xd yévos, où; 
ot &réyovor, wv. || 3° Degré de filiation en 
ligne directe, h xatd vd yévos Bta0oyn, is. 

[3° Age, époque, h yeved, &c; À hAttia, a. 

génération présente, À vüv AAtxix, aç. La 
troisième génération, À tptywvix, ac. 

GÉNÉREUSEMENT, adv. 19 Noblement, 
ebyevas, yevvalws. || 20 Libéralement, Ga 
A, dpetôws. || 30 Courageusement, àv- 
peius, &vôptuë. 

GÉNÉREUX, EUSE, adj. 1° Magnanime, 
noble, peyakédDyos, ov: edyevAs, éç; yev- 
vaioc, a, ov. || 20 Libéral, éheufépuos, oç et a, 
ov; OadrAñc, éç. || 30 Qui produit beaucoup, 
ebpopos, ôv. || 40 Hardi, buuoeiShs, és; Guut- 
x ôs, À, Ôv. 

GÉNÉRIQUE, adj., yevtxds, ‘À, Ov. 

GÉNÉROSITÉ, sf. 1° Grandeur d'âme, 
h Yevvaudrns, nTos; À peyakobuyia, ac. || 
20 Libéralité, À &heuBepiétns, nros; À prho- 
Êwpia, a. 

GENÈSE, sf., le premier livre de l'Ancien 
Testament, à l'éveots, eus. 

GENÉT, sm., plante, td axiprov, ous 6 
oxdptos, ou. Qui produit du genêt, crapro- 
pépos, ov. 

GENETHLIAQUE, adj., yeveOAtaxGs, À, 6v. 

GENÉVRIER, arbre, à xéôpoc, ou. Huile 
de genévrier, +ù xéôprvov, ou. 

GENIE, sm. 19 Démon bon ou mauvais, 
ô Oaiwv, ovos ; TÔ Gatuéviov, ov. || 20 Talent, 
disposition naturelle, À pÜon, Eeuwç;s À eù- 
puta, aç. Avoir du génie pour une chose, le 
génie d’une chose, sÜpuéotatéc, f, dv eipu ou 
dpiota répuxa el ou rpds &. Un homme de 
génie, un beau génie, un grand génie, &vh 
eüpuéotaros. || 3° Caractére distinctif, f 
pÜais, eus. Le génie d'une langue, À œüox 
YAUTENS. 

GENIEVRE, 8m., (arbrisseau et graine), 
À Apxeuños, ov. De genièvre, &pxeüBivos, n, ov. 

GENISSE, sf., n Oipants, eux. 

GÉNITIF, SmM., À yevrxn, fs. Au génitif, 
YEvixdc. 

GENOU, SmM., to yOvu, gén. yévaros. Plier 
le genou, fléchir le genou, tomber sur les 
genoux, Tpoo-rirtw els tà yévata. Fléchir les 
genoux devant (adorer) qqn, tivà xpos-xuvéu- 
&, Î. ñow. Tomber à genoux, rértu éri à 
yôvata. Tomber, se prosterner, se jeter aux 

enoux de qqn, zpoo-rirtw toïs yÉvaoi tivoc. 
tre à genoux, xé6-nuar elç tà yôvarx. Em- 
brasser les genoux de qqn, a«u6évouat (moy.) 

Tv yovétuv tivôs. Mes genoux se dérobent 

sous moi, Üno-AUeTai pot Ta yÉvaTa. 

GENOUILLÈRE, sf., ce qui couvre les ge- 
NOUT, TÙ TÜV YOVATUV CXÉTAILE, ATOS. 

GENRE, SM. 40 Ce quirenferme plusieurs 
espèces, à yévos, ous. || 2° Espèce, sorte, 
manière, «à yévos, ous; Tù elôoc, ouc: 6 TpÔ- 
To6, Ou. Le genre humain, rù &vôpértvov 
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yévos. Du même genre, éuoyevñs, éç. D'un 
autre genre, étepoyevnñs, éc; (différent), &A Aoïos, 
a, ov. De tout genre, tavroïos, a, ov. Il y a 
en rhétorique trois genres, ëott tplx yévn 
tov Àdyuv tüv pntropuüv. Genre de style, 
elôos Tic AéEewc. Genre de gouvernement, 
te rohteilac tpôroc. Genre de vie, 6 Bios, 
ou. |[30 En grammaire, vù yévos, ous. 

GENS, su. pl. 1° Hommes, personnes, 0! 
dvBpurot, wvs; oi dvôpes, Gv. Souvent ce 
mol nese traduit pas. Certaines gens, quelques 
gens, tivéçs (enclit.). Il y a des gens qui, etoiv 
ot. Les gens de la ville, of év tf mode. Les 

ens de bien, ot xahot x&yaboi. Les gens d'af- 
aires, o xpaxrixoi, &v. Les gens de pied, of 
meboi, &v. Les gens de cheval, oi innetç, éwv. 
|| 20 Ceux qui sont d'un parti, d'une troupe, 
ot et le gén.; oi ueré et le gén.; oi aûv et 
le dat, Les gens de Cyrus, oi Küpou, of petà 
Küpou. Cyrus et ses gens, Küpoç xt où oùv 
adt®. Nos gens, oi uétepor. || 39 Domes- 
tiques, oi oixétat, Gv. 

GENT, sf., nation, tù Eûvos, ous. || Au pl. 
Le droit des gens, tà tüv é0vov êlxatx, wv. 

GENTIANE, sf., plante, À yevriavt, À. 

4. GENTIL, adj. m., paien, éôv:xô<, %#, 
dv. || Sm. pl., Les païens, và Eôvn, üv. 

2. GENTIL, ILLE, adj., joli, gracieux, 
Xapisu, ecox, ev (Xaptéatepos, Ectatoc ); 
xoubôç, À, Ov. 

GENTILHOMME, sm., d edratplôns, ou. 

GENTILLESSE, sf. 19 Grdce, agrément, 
À xdpis, tros; À xouYôTns, ntos. || 2° Tour, 
saillie agréable, à Yaptevtioués, où. Faire, 
dire des gentillesses, Yapuevtitopat, f. t0Upuar. 

GENTIMENT, adv., Janus: 

GÉNUFLEXION, sf., (à l'église), À yovu- 
xhagiæ, aç; (devant un homme), À Tpooxévn- 
atç, EWS. 

GÉODÉSIE, sf., À yewdaoia, ac. 

GÉOGRAPHE, 5m., Ô yewypépos, ov. 

GEOGRAPHIE, Sf., À ‘yewypapla, as; 
(traité), ti yemypapiud, Gv. 

GÉOGRAPHIQUE, adj, Yewypaptxôs, À, 
dv. Carte géographique, n yewypapla, ac. 

GEÔLE, sf. 19 Prison, td SesuwThprov, ou. 
| 2° Demeure du geblier, xd ofxnpa (atoc) 
toÙ elpymopÜAaxos. 

GEÔLIER, sm., Ô sloypopüa, axo<. 

GÉOMÈTRE, 5mM., Ô yewuétpnc, ou. Ha- 
bile géomètre, 6 yewmuecptxds, où. 

GÉOMÉTRIE, sf., À Yewmetpia, aç; À yeuw- 
petptxé, Hs. | 

GÉOMÉTRIQUE, ad)., 7ewpstptxds, À, 6v, 

_GÉOMÉTRIQUEMENT, adv., yewpetpt- 
0. 

GÉORGIQUES, sf. pl., érailé sur l’agri- 
culture, tà yewpytxé, v. 

GERANIUM, 5m., plante, vd yepdviov, ou. 

GÉRANT, sm., celui qui gère les affaires 
de gqn, 6 ènmeAdmevos (ou) té tuvoc. 

GERBE, sf., h ua, nç. Lier des gerbes, 
&uéAhas Géw-&. 

GERCER, va., Ényvuut, xata-pphyvuus, 
acc. || Vn., et SE GERCER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

GERÇURE, sf., À pers fs; (aux mains, 
aux pieds), À Xetpds, ddos. 
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GÉRER, Va., ÉR-UÉAOUA:, JÉéN.; PATIO, 
ÊLa-TpiTTw, ACC. 

GERMAIN, AINE, adj. Cousin germain, à 
ävebiôç, où. Cousine germaine, À &vedix, &. 

GERMAINS, pple, oi lepuavot, wv. 

GERMANDRÉE, sf., plante, vd tedz4ptov, ou. 

GERMANIE, pays, à l'epuaviz, as. 

GERMANIQUE, adj., l'epuavixéc, ñ, Ôv. 

GERME, sm. 14° Rudiments d’un nouvel 
être, ù aœnépuæ, avos. || 2° Pousse des 
plantes, À Porn, ns; 6 BAaotés, où. ||] 
30 Principe, cause, à äpxf, fs; Tù omépua, 
atos, Germe de guerre civile, tù oxépua oti- 
deu. Etouffer le germe des vices, xaxà àoyo- 
peva 4no-c6Évyu, 

GERMER, Vn. 19 Pousser son germe au 
dehors, fPhastave, &va-6Aastévw; mept- 
ououaær (moy.). Faire germer, fhastdve, ace. 
2° S’accroitre, abtävoua (pass.). 

GERMINATION, sf., a Bistrot, Ews. Qui 
favorise la germination, Bhaatixds, À, Ôv. 

GÉRYON, À., Ô Tnpuôvns, ou. 

GESIER, SM., 0 RPNYOPUV, Gvos. 

GESIR, vn. Voy. GiT. 

GESSE, sf., plante, à A&ôupos, ov. 

GESTATION, sf. 19 Exercice qui consiste 
à se faire voiturer, À ôynots, eus. || 20 Etat 
d'une femelle qui porte son fruit, n xônors, 
EuÇ. 

GESTE, sm. 1° Action el mouvement du 
corps dans la déclamation, Tù sxñua, atos. 
Faire des gestes, oynuatiouar, f. toüma. || 
29 Simple mouvement, À xivnotç, ewç; Td 
onueïov, ou. Geste de la tête, Tù veüua, 
ŒTOS. 

GESTES, sm. pl., belles actions, ai xpi- 
et, Eu. 

GESTICULATEUR, 5M., à poopituwv, ov- 
Tos. 

GESTICULATION, sf., Ô popozxoud, où. 
Gesticulation cadencée, À xetpovouia, as. 

GESTICULER, Vn., 0pp2tu, f. dou. Ges- 
ticuler en cadence, xetpovouéu-à, f. fou. 

GESTION, sf., à émméhela, ac; À Otoixnats, 
EU;  ÉTITPOTA, À. 

GÈTES, pple, ol l'état, wv. Le pays des 
Gètes, À l'etixh, ñs. 

GÉTULES, pple, of l'atoüAot, wv. 

GÉTULIE, pays, h laivouAix, ac. 

GIBBOSITÉ, sf., bosse, 6 Ü60ç, ou; vù 
XUpTUUa, ATOS. 

GIBECIÈRE, sf., À T2, &s. 

GIBRT, sm., Ô otaupôs, où. 
gibet, gtauoduw-ü, f. wow, acc. . 

GIBIER, Sm., Tà Onpia, wv; T& &ypia, wv; 
à Ooa, as. 

GIBOULÉE, sf., pluie soudaine, à bay- 
ôxios 8u6poc, ou. 

GIBOYEUX, EUSE, adj., xoÀAUOnpOs, ov. 

GIGANTESQUE, adj. 19 Qui tient du 
géant, yiyävretos, a, ov; yryavrwôns, es. || 
29 Démesuré, ürepusyéôns, Es. 

GIGANTOMACHIE, sf., combat des géants 
contre les dieux, à yryavrouayia, a. 

GINGEMBRE, sm., plante, à Gryyibepis, 
tuç ; To GryyiGept, eus. 

GIRAFE, sf., quadrupède, h xaurondo- 
Êahts, eus. 
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GIROFLÉE, sf., plante, tù heuxtov, ou. 

GIROFLIER, SM., arûre, Tù xapu6puAAov, 
ou. 
GIRON, 5m., Ô XxÉÀTOS, ou. 

GISANT, ANTE, adj., xeiuEvos, n, ov. 
GÎT, 3° pers. de l'ancien verbe GésiR, xet- 
par Nous gisons, vous gisez, etc., xeiue0a, 
xelobe, etc. Ci-git, évôiôe xeïta. 

GÎTE, sm. 4° Demeure de l'homme, à 
ofxos, ou. |] 20 Couchée en voyage, td xata- 

wyrov, ou. || 30 Lieu où le lièvre se repose, 

XOÏTN, NS. 

GIVRE, SM., à réxvn, ns. Couvert de 
givre, Rayvwôns, Eç. 

GLAÇANT, ANTE, adj. 19 Qui glace, 
xouwôns, ec. Froid glaçani, tù xpÜoç, ous. || 
29 Plein de froideur, Soyne, d, Ôv. 

GLACE, sf. 19 Eau congelée, à xpüotai- 
os, ou;  zéyos, ou. Rompre la glace, àxo- 
pphyvumt vèv xpÜotakhov; (au fig.), xpo- 
nyéouat-oüuat, f. Aoouar. || 20 Froideur, à 
uypôtns, ntoc; Tù duypôv, où. || 30 Miroir, 
TÔ AÏTOTTPOV, OU. 

GLACÉ, ÉE, p.p. VOY. GLACER. || Adj- 
10 Très froid, Yuypévaros, n, ov; (en parl. 
du climat), ôvoyetuepos, ov. || 2° Plein de 
froideur, Yuypos, &, dv. 

GLACER, va. 19 Changer en glace, mi- 
yvout, ouu-mhyvuut, acc. [| 20 Causer une 
vive sensation de froid à, xhyvuu:, &To- 
rhyvumt, acc. Etre glacé, éryéw-&. |] 3° Abat- 
tre, frapper de slupeur, ëx-mANTTw, xata- 
TAñTTU, ACC. || Vn., ef SE GLACER, vr., se : 
congeler, thyvouuat, ouu-rfyvuuat (moy.). 

GLACIAL, ALE, adj. 19 Extrémement 
froid, xpvwôns, eç. || 20 Plein de froideur, 
WUYPOS, 4, Ov. 

GLACIER, sm., grand amas de glace, à 
XPUGTAAROU MÉYAS ÔYLOS. 

GLAÇON, SmM., À xpustaAÀOU RAGE, gén. 
Tha4ÔS. 

GLADIATEUR, sm., Ô povou#yos, ou. De 
gladiateur, uovouaytxds, “À, 6v. Combat de 
gladiateurs, à tüv povoudyuwv &ywv, &vos. 

GLAÏEUL, sm., plante, vù Etplov, ov. 

GLAIRE, sf., tù phéyu4, atoç. Qui concerne 
les glaires, gheyuatixôc, %, Ôv. 

GLAIREUX, EUSE, adj., Acyuatostôn, 
ÉS5 DAEYUATWÔNS, ES. 

GLAISE, sf., el terre glaise, h doyroc, 
ou. 

GLAISEUX, EUSE, adj., &pytAUÔN, 66. 

GLAIVE, 5mM., Tù Elpoç, ouç. Voy. ÉPÉR. 

GLANAGE, SM., À oTayuoAoyix, as. 

GLAND, sm., à B&Aavos, ou. Gland doux 
ou comestible, à &xuhoc, ou, De gland, Bœñd- 
vevos, n, ov. Se nourrir de gland, Bæhavnpa- 
Jo f. sw. Qui se nourrit de gland, Bx- 

avnpayos, Ov. 

GLANDE, «sf. 10 Organe spongieux, 6, à 
&ôÂv, gén. aüévos. || 20 Tumeur, td olônue, 
atos. 

GLANDULAIRE et GLANDULEUX, EUSE, 
adj., &ôevoeidnc, éç ; &devwns, 66. 

GLANE, sf., T0 cTayüwv Ôpdyua, aTos. 

GLANER, VN., oTayuohoyéuw-ü, f. fou. 

GLANEUR, EUSE, sm. et sf., 6, stayuo- 
À6YOs, ou. 
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GLAPIR, vn., (au pr. et au fig.), xvubé- 
opat-oÜuat, f. Acopat. 

GLAPISSANT, ANTE, adj., xvuboÿmevos, 
n, Ov. || Au fig. Ton glapissant, voix glapis- 
sante, n dEvpuvia, aç. 

GLAPISSEMENT, SM., Tù xvUCruUa, atoc. 

GLAUCOME, sm., #7aladie des yeux, vù 
Yhatrwpa, atos. 

GLAUQUE, adj., yhauxôç, %, 6v. Couleur 
glauque, à YhauxOTN, TO. 

GLÈBE, sf. 19 Domaine, à y, gén. Yyfs; 
xd uwoiov, ou. [| 20 Champ, 6 &yp6s, 05. || 
30 Motte de terre, à Bahos, ov. 

GLISSADE, sf., action de glisser, rù ôxi- 
cônua, atoç. Faire une glissade, 6\:501vw. 

GLISSANT, ANTE, adj. 19 Où l’on glisse 
facilement, ôksônods, d, dv; YAisypos, a, 
ov. || 2° Hasardeux, apañeods, d, 6v; Entaiv- 
D3vos, ov. 

GLISSEMENT, sm., Tù OÀisfnuz, at. 

GLISSER, vn. 4° Couler sur un corps 
lisse, 6h:504vw. Glisser des mains, tüv yet- 
pv tk-okMofävw. || 20 Passer rapidement 
sur (un sujel), èn:-Jaüw, f. daücw, gén. || 
39 Faire une impression légère sur (qqn), 
où rnävu wvéw-&, f. how, acc. || Va. 19 /n- 
troduire furlivement, rapeto-1yw, Taocu- 
64 w, acc.; dans, eis ef l’acc. || 2° Insinuer, 
répandre, Dia-6iôwmt, acc: parmi, es el 
l'acc. || Se cusser, vr., s'introduire furli- 
vement, sis-ôiopat, mapets-ôtoua: (moy.); 
rapets-éoxopat; dans, elç ef l’acc. 

GLOBE, $m., corps sphérique, à spxipa, 
as. Le globe de la terre, le globe terrestre ou 
simpl. le globe, à tñs yñs spaioa ; h y. gén. 
Yfs. Les globes célestes (les astres), tà dotoa, 
wy. 

GLOBULAIRE, adj., cozxtptxôs, #, Ov. 

GLOBULE, sM., TÔ opatpiov, ou ; (pilule), 
ê tpogiszos, ou. 

GLOIRE, sf. 19 Honneur, estime, célébrité, 
N Ô0Ë2, ns ; h EUdOËlX, ac; À eUxAeLx, aç. Tirer 
de la gloire d’une chose, ôdEav Aau6äive àn6 
ou Ëx vivos. Faire gloire, se faire gloire, se 
faire une gloire d'une chose, ët-aipouai (pass.) 
tive, Ént tv, mpôs tt. || 20 Celur qui est un 
sujet de gloire pour son pays, etc., à xôs- 

06, ou. || 30 lJommage rendu à Dieu, vd 

déaoua, avos. || 40 Eclat, splendeur, à 
AaurpÜens, ntos. || 59 Orgueil, À ÜTepnpa- 
via, as. || 6° Béatilude céleste, à paxaptétn, 
NTOS. 

GLORIEUSEMENT, adv., eûxAeüç, xa)GS, 
AauTpos. 

GLORIEUX, EUSE, adj. 19 Qui a, qui 
mérile de la gloire, ebxkeñc, éç; EvôoËoc, ov; 
Aaurpôs, &, dv. Il est glorieux de, xædy êort 
et l’inf. || 29 Vaniteur, peyäAauyos, ov; pe- 
yahñyopos, ov. Etre glorieux d'une chose, éxi 
TLVL Heavy donar-cüua, f. fooux. || Sm. 
et sf., à, À dAxGuv, 0vo. Faire le glorieux, 
&hatovetouat, f. ebcopat. 

GLORIFIER, va., rendre gloire à, GoëiÇu, 
f. dow, acc. || SE GLORIFIER, vr. 10 Se van- 
ler, xavydouat-Guat, f. noouar; d'une chose, 
ét tive; d'avoir fait une chose, motñzai tt. 
Il 2° Mettre son honneur, sa gloire, othort- 
péouat-oüuat; dans qq. chose, êxi ou Ev trim. 


GLORIOLE, sf., tù Gokæptov, ov. 

GLOSE, sf. 1° Interprélation, rùd YAwcor- 
uaæ, atoç; Tù oyôMov, ou. || 20 Reprockhe, : 
déyos, ov. 

GLOSER, va. et vn., critiquer, Yéyw, f. 
détw; péuvsouar, f. péudouat; une chose, sur 
une chose, ti. 

GLOTTE, sf., à yAwTtls, {Gos. 

GLOUSSEMENT, sm., Ô rurpde, où. 

GLOUSSER, vn., XAWEU, f. 2AWEU. 

GLOUTON, ONNE, adj., &ônpayos, ov; 
ÀA%6p0ç, ov; yaztpinapyos, ov; (en pari. d'un 
animal), Bopéc, &, dv. || Sm., 6 Adpos, ou. 

GLOUTONNEMENT, adv., Aä6puc. 

GLOUTONNERIE, sf, à &ôngayiæ, œç;ù 
Yastptpapyia, a. 

GLU, sf., à :E6ç, où. Qui mange de la glu, 
Eopiyos, ov. 

GLUANT, ANTE, adj., Ewônc, ec. 

GLUAU. sm., À 626006, ou. Tendre des 
gluaux, fé66ous *ornput. 

GLUER, va., frotler de glu, Eôw-ù, f. 
wgw, acc. 

GNOMIQUE, adj., youtube, À, 6v. Poètes 
gnomiques, of roritai Yvwptxol. 

GNOMON, smM., 6 yvüpuwv, ovos. 

GOBELET, sm. 14° Vase à boire, à xott.- 
pu0v, ou. || 20 Ustensile d'escamoleur, à rüpyos, 
ou. Joueur de gobelets, à gnporaixtens, o. 

GODET, sm., tù xuX0:0v, ou. 

GOÉLAND, Sm., oiseau de mer, 6 Àioos, 
ou. 
GOITRE, 9m., À yoyyeon, ns; À Ppoy- 
Joxhn, ns. 

GOITREUX, EUSE, adj., aéleint du goitre, 
Bpoyzoxntxds, À, 6v. 

GOLFE, sm., à xéAnos, ou. Semblable à 
un golfe, xoAnoe:Ôr,e, éc. 

GOMME, sf., td xôuu: (indécl.); Tù xéuu:, 
EUX. 

GOMMEUX, EUSE, adj., xoputwôns, €;; 
XOLLHÔWÔN, Ec. 

GOND, sm., à otpopels, wc; à otobn:yE, 
tYYOS. 

GONFLEMENT, sm., enflure, à o!ünot, 
Ewç ; TÔ 0Ï0nUX, atoc. 

GONFLER, Va., (au pr. et au fig.), ouoiuw- 
©, Î. now; Ôyrkém-w, f. ww, acc. || Vn., 
oldéw-&, f. fcw. |] SE GONFLER, vr., puopat, 
dyroüpat (pass.); d’une chose, êti tiw. 

GORGE, sf. 19 Partie antérieure du cou, 
Ô Aatuds, 09: à Aapuyé, uyyos. Couper la 
gorge à qqn, Tûv ÀAalmôv TiVOS TÉLVW; 4To- 
cwittu, acc. Se couper la gorge, &ro-soir- 
Touxt (MOy.). ] 20 Poitrine, sein, à ot, 
ous. [| 30 Défilé, à otevoxopix, aç; và otevi, 
WY. 
GORGÉE, sf., td yxapoc, ouc. || Une gor- 
gée (un peu) d'eau, éAlyov tt Üôatos. 

GORGER, Va., Ümepeu-miurANUt, Ünep- 
rAnpôw-&, f. wow, acc.; de, gén. || SE con- 
GER, vr., les mêmes verbes au passif, 

GORGIAS, À., Ô lopyixs, ov. 

GORGONE, sf., nom de trois monstres fa- 
buleux, h l'opywv, 6vos. 

GOSIER, Sm., 0 AäpuyE, uyyoc; 6, À v4- 
purs: vyyos. Crier à plein gosier, AapuyyQu, 
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GOUDRON, SmM., À Titta, nc. 
GOUDRONNER, va., ATTOU-6, f. Wow, acc. 
GOUFFRE, sm., To FBapalpov, ou; à pé- 
@ŒYE, aYYOS; TÙ Ydouax, avos. Précipiter dans 
e gouffre, elç ro Bäpalpov êu-6#Adw, acc. 
GOUJAT, sm., valet d'armée, & oœxevoyd- 
POS, ou. 
GOUJON, sm., poisson, à xw61:6ç, 05. 
GOULET, sm., entrée étroite d’un port, 
à arsvèc (où) eioxAouc, ou. 
GOULOT, sm., Ô tp4fnÀ0ç, ou. 
GOULU, UE, ai]. og. GLOUTON. 
GOULÜMENT, adv., A46pus. 
GOUPILLON, 5mM., Ô favriothp, fpoc. 
GOURDE, Sf., calebasse, à atxûa, as. 
GOURMAND, ANDE, adj. et subst., yaotpi- 
2py0S, OV; Aaiuapyos, ov: AÏYVOs, r, Ov. 
fl Branche gourmande, À rapapuic, &ô0c. 
GOURMANDER, Va., ént-RARTTO, dal. Ou 
acc.; ém-tiuéuw-à, f. how, dat. 
GOURMANDISE, sf., À yastptuapyla, æç; 
h At{vsia, as. Avec gourmandise, Ad6pu. 
GOURMET, sm., celui qui se connaté en 
vins, 6 EuTeipos dv toüv ofvuy, 
GOURMETTE, sf., tù YxAtov, ou. 
GOUSSE, sf., à Ào66ç, où. Gousse d'ail, 
h yeAyis, [os et 1ôoc. 
GOUSSET, sm. 1° Creux de l'aisselle, à 
paoydAn, ns. || 2° Pefile poche, vù BuAäxov, 
ou 


GOÛT, sm. 10 Le sens qui perçoit les sa- 
veurs, h yeüois, suc. || 20 Saveur, & yuXés, 
où; pus, où; Tè yeüua, avos. De bon 
goût, eÜyuuos, ov. De mauvais goût, ôdoyu- 
06, ov. Sans goût, &yuuos, ov. || 39 Odeur, 
h ou, Àc. |] 4° Appélil, À pekte, ews. Qui 
a perdu le goût, &xoctvos, ov. |] 5° Sentiment 
du beau et du laid dans les arts, À aïsôr- 
ot;, eu. Bon goût ou simplt goût, à eüxtsôn- 
aix, as. Qui a du goût, eüxisbntos, ov. Avoir 
du goût en qq. chose, aisôdvopai rivos. Manque 
de goût, "À dvatoünsia, ac. Qui manque de 
goût, &vaisôntos, ov. Goût fin, délicat, À 
&xpiôetæ, aç; h xomdtnc, ntoc. Juger une 
chose avec goût, &xp:6@ç xpivu Tv ou mepl 
tivos. Faire une chose avec goût, ôshiüç 
Rotéw-6, f. Âcw. || 6° Sentiment d'apprécia- 
tion propre à chacun, à voüs, gén. voÿ; À 
jréun, ns. || 7° Inclination, penchant, à 

TBuulix, ac; 6 Epus, wtos. Avoir du goût 

our une chose, tuvès émt-Bunéuw-&, f. Acw ou 

päw-&. N'avoir aucun goût pour une chose, 
ttvÔS rap-auehéw-ü, f. how. Inspirer à qqn le 
goùt d'une chose, émifuuiav ou Éputé Tivôç 
tive ÊU-Totéw-&, f. now, || 8° Caractère (d’une 
chose), manière (d'un auteur), à rpômos, ov. 
1] 9° Elégance, grâce, à ydpus, vros. 

1. GOÛTER, va. et vn., déguster, boire 
ou manger de, yebopat, f. couat, gén. Faire 
goûter qd. chose à qqn, vivé vivos yebu, 
Î. ow. fl fit goûter du vin aux ennemis, ofvou 
todc roeulous Éyeuce. || Va. 10 Approuver, 
Soxtudtuw, f. dows êm-aivéu-&, acc. Faire 
goûter qq. chose à qqn, rivé tt neiluw, f. rnelow. 
| 20 Jouir de, aisôdvouar, &ro-Xabüw, gén. 
] Vu., essayer de, retodopat-Guat; yebopau, 
f. couat, gén. 11 goùla du pouvoir, &pxñs 
éyeUsato. 
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2. GOÛTER, Yn., faire le godler, *à Sur- 
Atvèv ésbiw. 

3. GOÛTER, sm., repas entre le dîner et 
le souper, Tù Geraivôv, où. - 

1. GOUTTE, sf., pelile partie d'un li- 
quide, à otaywv, évos. Goutte de rosée, de 
pluie, À favis, (ô0ç; À Yaxdc, dôoc. Goutte à 
goutle, atéyônv. Tomber goutte à goutte, oté- 
Cu, f. atikuw. || Adv. Ne voir goutte, où6èv 
6piw-à&. N'entendre goutte à une chose, oùôèv 
guv-inul et. 

2. GOUTTE, sf., maladie des articula- 
lions, À &pôpiris, 1806. Goutte aux mains, À 
Yetpéypa, as. Goutte aux pieds, À nrodiypa, 
ss Avoir la goutte aux pieds, rozypéu-&, 

. 4ow. 

GOUTTELETTE, sf., to daxaôlov, ou. 

GOUTTEUX, EUSE, adj., &pôpiruxdc, à, 
v; (des pieds), nobaypixds, ñ, d. 

GOUTTIÈRE, sf., conduit pour l’écoule- 
ment des eaux, "h dôpoppéax, a. 

GOUVERNAIL, smM., tù ænôgAtov, ou: 6 
ofaë, a«xos. Tenir le gouvernail, xv6epvéw-ü, 
f. fow. || Au fig. Tenir le gouvernail (gou- 
vern2r l'État), xu6epv@ œhy TéAv. 

GOUVERNANTE, sf., femme chargée de 
l'éducation d'un enfant, À raôxywyés, où. 

GOUVERNANTS, sm. pl., ceux qui gou- 
vernent, oi dpyovtec, wv. 

GOUVERNE, sf., règle de conduite, À 
ÜroBñxn, ns. 

GOUVERNEMENT, sm. 4° Aciion de gou- 
verner, de régir, À dtoixnatc, eus; À Olawd- 
SUNOK, Ewç; À xUÉÉpynoK, ewc. Le gouverne- 
ment de l'Etat, et absolt le gouvernement, à 
roÂttela, cs À apxi. fs. Sous le gouverne- 
ment de Thésée, éri Onséuwc gpyovros. Il 
20 Conslitution d'un Etat, à rohrela, ac. 
Le gouvernement d'un seul, À movapyix, a. 
| 30 Ceux qui gouvernent h SpA, À; ot 
pYovtTEs, WV; OÙ Év TÉÀeL. I 40 Charge de 
gouverneur, À énapyix, as. || 5° Province 
régie par un gouverneur, À &pXh, À; À 
érapyla, aç. || 60 Palais du gouverneur, *ù 
&p{Etov, ou. 

GOUVERNER, va. 10 Diriger avec le gou- 
vernail, xv6epviw-&, f. fow, acc. || 29 Di- 
riger, conduire, xv6epvdw-à, f. fèw:; eübÿ- 
vu, f. uvé, acc. || 3° Régir, conduire avec 
autorilé, xv6epvduw-ü; rohteëw, f. eücu, 
acc.; dpyuw, èt-dpyu, f. doëw, gén. Villes 
bien, mal gouvernées, æéAetg ed, xaxds Ton- 
teuuevat. {|| Absolt, exercer le pouvoir, 
nodrvetouar, Î.eÜsouar. || 40 Avoir une grande 
influence sur, dpyu, Î. plu; xpatéw-&, 
f. Âcw, gén. Se laisser gouverner par qqn, üxd 
vos &pyouat (pass.). || 5° Administrer, gé- 
rer, dt-otxéw-0, , how; ô1a-xoguéw-&, f. cu, 
acc. I 6° Prendre soin de, Oepatsüu, f. ou, 
acc.; ért-uéhouat, gén. Gouverner les enfants, 
Tatdaywyéw-&, f. Âcw. || SE GOUVERNER, vr. 
10 Régir ses propres affaires, (eu parl. d'un 

euple), œûvovouéouat-oüuat, f. moopat. || 
bo Se conduire, agir, xpoo-pépouat (pass.); 
avec qqn, Tivi au xpÔs viva. 

GOUVERNEUR, 5m., Ô ëxapy06; ou, Gou- 
verneur d’une citadelle, 6 ppoüpapyos, ou. 
Gouverneur d’un enfant, Ô Tatüaywyôs, où. 
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Etre gouverneur d'une province, xXwpaç ëx- 

dpxu, f. dpéu. 

GRABAT, s8m., Ô &oxivenc, ou; néol, 0 
xod66zvoçs, ou. Petit grabat, tù xpa6Gariov, 
ou. 

GRABATAIRE, adij., alilé, xAivoreths, é. 

GRACCHUS, À., à l'päxyos, ou. Les deux 
Gracchus, of l'péxyot, wv. 

GRÂCE, af. 10 Agrément, charme, à xäpx, 
roc: To énipapr, irocs TÙ tsoxvôv, où. Qui a 
de la grâce, qui a bonne grâce, yaæpistç, ecoa, 
ev, ÉTILAPIS, 1, gén. troc. Qui n’a pas de grâce, 
qui a mauvaise grâce, dyapiç, 1, gén. utos; 

ceprhs, é<, De bonne grâce, avec grâce, ya- 
ptévrws; (de bonne volonté), mpotb que, dsut- 
vus. De mauvaise grâce, sans grâce, dyapiotux; 

(de mauvaise volonté), &xapiotus, anôüs. || 

Les Grâces, déesses, ai Xdortec, wv. || 2° Bien- 

veillance qu'une personne accorde, à fäpu, 

«roc. Etre en grâce auprès de qqn., ôà #apitôç 

Elu ou yÉyvouai eivt. || Bonnes grâces, À xéprc, 

vroç ; h eÜvoux, aç. Etre dans les bonnes grâces, 

posséder les bonnes grâces de qqn, xéptv rapd 
tivos Éyw. Gagner les bonnes grâces de qqn, 
ebvotav tapé vtivos xtéopat-Guat. || 30 Fa- 
veur accordée par bonté, à xä&pis, tros. Ac- 
corder une grâce à qqn, xéptv Gidwpi vive. 
Obtenir une grâce de qqn, xépiros tuyzévu 
mapd vivos. Grâce à Dieu, grâce au ciel (par 
la faveur de Dieu, du ciel), 8e05 gæpitouévou, 
cùv @sÿ. De grâce (par pure bonté), xap:L- 
mevos, n, ov. De grâce, sauvez-mol, Yaptto- 
uevot cwügaté pue. || 49 Secours que Dieu 
donne aux hommes pour faire leur salut, 

h Xdpts, (vos. La grâce de Dieu, À voÿü Geoÿ 

xäpis. || 5° Pardon, indulgence, à cuy- 

Yvoun, NS: À veau, sw. Trouver grâce au- 

près de qqn, cuYyvouns ruyydvu tapé Tivos. 

aire grâce à qqn, cuyyvounv Éyu tivi. Faire 

grâce d’une chose (l'omettre), nupa-Aelrw "1. 

Faire grâce à qqn d'une chose (l'en dispenser), 

an-aÀdtruw tivé vivos. || 60 Remerciement, 

h Xäptis, troc. Rendre grâce, des actions de 

grâces à qqn, tivi aÜûyaptotéw-ü, f. ficw. Ac- 

tions de grâces, sacrifices d'actions de grâces, 
tà Xaptothpia, wv. Grâce à Dieu (Dieu soit 
loué), grâce au ciel, yépts @eÿ. Grâce à qqn, 

à qq. chose, ôt& vivé, vi. 

GRACIER, va., &p-iriput, acc. 

GRACIEUSEMENT, adv., xaptévruç (comp. 
Xapteatépus). 

GRACIEUSETE, sf, 10 Civilité, xù prhowpô- 
vnua, atos. || 20 Gratification, à ôwped, &. 

GRACIEUX, EUSE, adj. 1° Agréable, ya- 

ets, eoa, ev (yapiéatepos, Éatatoc). || 20 Poli, 

GTELOS, &, OV. 

. GRACILITÉ, sf., ñ AETTOTNS, TO. 
GRACQUES, ., ol Tpäxyot, wv. 
GRADATION, sf. 10 Accroissement pro- 

gressif, à del éri vd peilu &véboatç, eus. || 

20 Figure de rhétorique, h LAUAE, axoc. 
GRADE, Sm., TÔ délupa, atoc; À TéEtx, 

Eu; À TUN, A6. 

GRADIN, sm., T0 Bébpov, ou; à BaBuds, où. 

GRADUEL, ELLE, 0, à, T0 dtà Babuov; à 
À, Tù &x Tposaywyhc. 

GRADUELLEMENT, adv., Già Saluüv; êx 
TPOTAYU YA. 
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GRADUER, va., augmenter par degrés, 
éx Tpooaywyñs OÙ xatd pixpôv aÜEdve, acc. 

GRAIN, sm. 4° Fruit ef semence d'un 
végélal, & ydvôêpos, ou; à xapxôç, où. Grain 
de raisin, À Pak, gén. pays. || Au pl., cé- 
réales, blé, à aitos, ov, plur. tà aïta, wv. || 
20 Objet qui a la forme d’un grain, 6 y6v- 
ôpos, ov. Grain de sel, d'encens, dAd;, At6avou 
X0vôpos. |] 3° Petile quantilé, \iyov +. || 
40 Pluie soudaine, 6 Gu6poc, ou. || 5° Coup 
de vent, à xavaryis, (dos. 

GRAINE, sf., T0 oxépua, atoç. Petite graine, 
TÙ OHEPLLÉTLOV, OU. 

GRAINETIER, 5m. VOY. GRÈNETIER. 

GRAINIER, sm., marchand de grains, à 
CITORWANS, OU. 

GRAISSE, sf. 10 Substance onclueuse, *ù 
Alros, ous; À Tuehñ, F6; T0 œtéap, atos; 
(pour graisser), à &hotwñ, À. || 20 Embon- 
point, À RÜTMS, nTOs: À ALREPOÉTRS, NTOS. 

GRAISSER, va. 1° Oindre de graisse, Airet 
&heiqu, acc. || 20 Souiller de graisse, Xiret 
poÀAUve, f. uvw, acc. 

GRAISSEUX, EUSE, adj., rue AGÔNS, Es. 

GRAMINEÉE, adj. f., rowênc, eç. |] Sf. pl., 
plantes graminées, à rowôn, üv. 

GRAMMAIRE, sf., À ypappatixh, À. 

GRAMMAIRIEN, 5M., Ô ypxupatixds, où. 

GRAMMATICAL, ALE, ad}, ypauua- 
tuxôç, À, dv. Connaissances grammaticales, +à 
YPaUHaTIXE, dv. 

GRAMMATICALEMENT, adv., ypaupua- 
TEA. 

GRAND, GRANDE, adj., (dans presque tous 
les sens), péyæs, peydAn, péya ( eitov, pé- 

tatoç); (nombreux), æoÂUc, moAÀ, mob, 
mhelwv, RAsiotoç); (fort), Getvôc, À, 6v. De- 
venir grand, méyac yiyvoua. Un homme grand, 
&vôpuros uéyas T0 obpa ou eüunxñs. De 
grandes richesses, mAoûtor peyd hoc. Une grande 
flotte, vautixdv péyæ ou ToAË. Un grand cri, 
ueydAn ou Setvh Bof. Un grand homme, &vho 
uéyac. Une grande âme, peydAn duyf#. Un 
grand orateur, ftup Oevés ou &xpos. Un 
grand arliste, texvitns &xpôs. Le grand roj, à 
méyas Baarheüs. Faire de grandes choses, ue- 
yéha Tpdtru. Très grand, péyiotos, n, o0v; 
raupeyébne, ec. Excessivement grand, üxep- 
ueyéôns, ec. || Combien grand, (en parl. de la 
taille), rnAixos, n, ov, (dans l'interr. indirecte) 
érnAixos, n, ov; (de la quantité), TÔT06, A, OV, 
(dans l'interr. ind.) ômosos, n, ov. Aussi, si 
grand... que, {en parl. de la taille), enAtxoütos, 
xaûtn, xOÜTOV... hAlLOG, n, ov; (de la quantité), 
zogoÙtos, aaûtn, ooûrov…. Üooc, n, ov. Bien 
des fois, beaucoup plus grand, rohÀaTÀMELOS, 
a, ov. Une armée deux fois aussi grande, êk 
rogaûrn (n<) ocTpatit (Ge). || Sm. 19 Person- 
nage élevé en dignité, à àvho Güvazos. Les 
grands, ol rputeuovtec, wv; où ôvvatol, üv. 
J| 20 Ce qui est grand, vù uéya. || 39 Ce qui 
est élevé, le sublime, vd Üdos, ous. 

GRANDEMENT, adv. 1° Avec grandeur, 
ueyäAwc. || 20 Avec magnificence, peyaksiox, 
ueyahonpenüc. || 3° Beaucoup, péya, ro. 

GRANDEUR, sf., (au pr. et au fig.), tù pé- 
yefoc, ous; (dignité), À seupvôTns, nTos; (ma- 
gnificence, éclat), h peyæhetdens, ntoc. En gran- 
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deur, sous le rapport de la grandeur, à pé- 
yedoc. La grandeur de la naissance, À eûyé- 
veta, aç. Grandeur d'âme, à psyaxhoÿuyix, ac. 
|| Au pl. dignilés, honneurs, aï tiuat, &v. 

GRANDIOSE, adj., eyaheïos, a, ov. D'une 
manière grandiose, peyaheiwc. 

GRANDIR, va., rendre plus grand, peïw, 
uetov motéw-&, f. Âow, acc. || Au fig. Grandir 
ses ennemis, tToès zohepiouç LE yaAUvE, f. uvo. 
| Vo. 1° Devenir grand, UÉYAs, peyäAn, 
péya ylyvouatr; uéyebos Aau6ivu. |] 20 S'ac- 
croître, faire des progrès, aütävopat (pass.); 
érisootv Aau6dve; Eért-0idwmut. Il grandissait 
en sagesse, Tpôs cwpposivnv Ex-ebidou. Il 
grandit en honneur et en renom, éAÀAGytuo 
Os. 

GRANDISSIME, adj., pÉyioTOs, n, ov. 

GRAND MERE, sf. VOY. AÏEULE. 

GRAND-ONCLE, sm., (du côté paternel), 
6 où rinrou &ôehpÜç, 00; (du côté maternel), 
6 rh Téône &ôsApOc, où. 

GRAND-PÈRE, sm. VOy. AÏEUL. 


GRAND'TANTE, sf., (du côté paternel), À | TÉ 


too xénrou 4ôeÀph, As; (du côté maternel), À 
This Thôns dôeApn, fc. 

GRANGE, sf., Tù otroGoñsiov, ou. Grange 
pour la paille, à &yupoëdyn, ns. 

GRANIQUE, /1., à l'pxvt20:, où. 

GRANIT, SM., N RÉTPA, as. 

GRANIVORE, adj., qui se nourrit de 
grains, SREPHATOPÉYOS, OV. 

GRAPHIQUE, adj., (darfs tous les sens), 
Ypaotnds, h, dv. 

GRAPPE, sf., (de raisin), 6 Bétpus, vos; à 
atzpuAA, À; (de lierre, etc.), à xépuu60c, ou. 
En grappe, par grappes, Botpuôdv. Qui est en 
forme de grappe, Botpuwôns, eç. Se former en 
grappes, Botpuéopat-oüpat (sans futur). 

GRAPPILLER, Vn., ÉR-pUAÀCR, f. Lo. 

GRAPPIN, sm., instrument de fer servant 
à accrocher, à x6paë, æxos. 

GRAS, GRASSE, adj. 1° Semblable à la 
graisse, nuaehwôns, es. Corps gras, substance 
grasse, td Aitaoua, atos. || 29 Fourni de 
graisse, rlwv, ov (miSTepos, tatoc); Araods, 
ä, Ov; ebcapxos, ov. Rendre gras, rtaivu, f. 
av, acc. Devenir gras, z'aivouat, f, avôh- 
cout. || 39 Oncfueur, Atrapôs, &, dv. || 
40 Glissant, GAto@npdc, &, ôv. || 6° Fertile, 
riwv, ov; Mnapôç, d, dv. || Sm. 49 Partie 
grasse de la viande, *ù xiov, ovos. Le gras 
de la jambe, à xvñun, nc. || 2° Viande, sd 
xpéas, gén. xpéuws. || Adv. Parler gras. Voy. 
GRASSEYER. 

GRASSEMENT, adv. 10 Fort à l'aise, h- 
rapo. |] 2° Généreusement, Gxhrihëx. 

GRASSEYEMENT, Sm., 6 TpauAouÔS, OÙ; 
À Toau GTR, NTOS. 

GRASSEYER, vn., tpauAlu, f. 1@. Qui 
grasseye, tpœu}Gs, ñ, Ôv. 

GRATIFICATION, sf., Tù Émpnuz, 2706; À 
ôwped, &s. Recevoir une gratificalion, Swpeäv 
Géyouat ou Axu6évo. 

GRATIFIER, Va., ôwpéopat-oüuat, f. ‘Aco- 
ua, acc.; de, dat. 

GRATIS, adv., Tpoïxa, Gwpsiv. 

GRATITUDE, sf., h Zapts, troc. VOY. RECON- 
NAISSANCE 60. | 
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GRATTER, va. 1° Racler, Eéw-&; Evo; 

(avec l'ongle), xviw-&, acc. || 2° Effacer, 
70-kéw-&, acc. || SE GRATTER, Vr., xvdouat- 
ôpat (moy.). Il se gratte la têle, l'oreille, 
RVÉTAL TRV XEPAATV, Td OÙ. 

GRATUIT, UITE, adj. 1° Donné gratis, 
Œutofos, ov. || 20 Qui esf sans motif, &hoyos, 
Ov; ŒAGYISTOS, ov. 

GRATUITÉ, sf., tù duuolov, ou. 

GRATUITEMENT, adv. 1° Pour rien, 
Tpoïxa, Owpedv, duuabi. [| 20 Sans motif, 
eixf, SAÂWÇ, HATAV. 

GRAVE, adj. 1° Pesanf, BzpuÜc, eïa, ü. || 
20 Qui a du poids, sérieux, éu6p10nc, és; 
cenvô, À, Ov; oxoubaioc, a, ov. || 3° Impor- 
tant, de conséquence, aœnouêaios, a, ov; 
Gervs, ñ, Ov; Bapüc, eïz, ü. Maladie grave, 
h vôcos Bzapeïia ou Gervh. |] 4° Bas, (en parl. 
des sons), Bxpôç, eîx, 0. La corde la plus 
grave, À faputétn yopôr, ñç. 

GRAVELEUX, EUSE, adj. 19 Mélé de gra- 
vier, Yaupwôns, ec. || 2° Inconvenant, àrpe- 
19 6. 

GRA VELLE, sf., maladie, À vewpirts, 160c. 

GRAVEMENT, adv. 19 Avec gravité, di- 
gnité, seuvüs, oxoubaiwe. || 2° Dangereuse- 
ment, Geivos, spoôpax. 

GRAVER, va. 10 Tracer avec le burin, 
le ciseau, Y\dpw; yapitte, f. dEw:; topebw, 
f. cw, acc. Graver qq. chose sur qq. chose, 
éy-YAÜpO, Éy-Xapatrw, &y-ypdpo vi tive. || 
20 Émpreindre, ëy-ypipu, v-tixuw, èv-tibnut, 
acc.; dans, dat. Graver qq. chose dans son 
cœur, dans son esprit, tifeuai (moy.) "1 elc 
thv duyiv. Avoir qq. chose profondément 
gravé dans sa mémoire, ôtx-cwbu tt év pvÂun. 
Il 55 GRAVER, Vr., les mêmes verbes au pas- 
sif. 

GRAVEUR, sm, Ô yAupeUs, étc. 

GRAVIER, sm., sable mélé de cailloux, 
6 xAYANE, nxoc. 

GRAVIR, vn. et va. 19 Monter en s’aidant 
des pieds et des mains, àv-apptytopat-üpau, 
f. ouat #pô et l'ace. il 2o Monter avec 
effort, rôéve àva-6aivu ért et l'acc. 

GRAVITÉ, sf. 1° Pesanteur, à BapÜütne, 
ntos. || 2° Air, {on sérieux, à cepvorns, To; 
À orovbatéens, nToc. || 30 Importance, vù 
Bäpos, ouc; À &Eia, ac. || 40 Qualilé d’un son 
bas, À Bapôrns, nToc. 

GRAVOIS, sm. pl., tà épetrua, &Y, 

GRAVURE, sf. 19 Art de graver, à YAuT- 
rw, À. || 2° Ouvrage du graveur, À Yhvyñ, 
ñs. || 3° Estampe, vd Y\üuua, avos. 

GRÉ, sm. 10 Volonté, désir, tù äpéouov, 
ovtos ; To BouAnua, atos; À TPOXIPEGIK, Ews. 
De bon gré, éxwv, -oÜoa, 6v. Contre son gré, 
&xwv, ovoz, ov. Ils partirent de bon gré, 
contre leur gré, &x-fABov éxôvres, duovtec. 
Faire une chose contre le gré de qqn, &äxovrés 
tivés tt Totéw-b, f. fow. Au gré de (selon). 
xaté, acc. De gré ou de force, bon gré, mal 
gré, éxov À 4xwv (adjectifs). || 20 Godé, opi- 
nion, À yvVôun, nc. À mon gré, selon mon 

ré, xarà thv éuhv yvounv. || 3° Gralitude, 
À jépte, vos. Savoir grè, bon gré à qqn d'une 
chose, yépiv oix ou Eye tivi tivos; d'avoir 
fait une chose, ërt énoifoé ri. Savoir mauvais 


GRÈ 


gré à qan de dire (disant) une chose, 340oua! 


ti AÉYOvTÉ %1. 

GREC, GRECQUE, adj., ‘EXAnvixdç, 4, 6v; 
souvent au fém. ‘EXAnvk, iôos. L'histoire 
grecque, tà ‘EAinvixé, üv. || Sm. 1° Habi- 
tant de la Grèce, à “EAXnv, nvos. Les Grecs, 
of “EAknvec. Imiter les Grecs, être du parti des 
Grecs, ‘EAAnv&w, f. t&. À la facon des Grecs, 
“EXAnvw@ç. [| 29 La langue grecque, à ‘EX- 
Anvuxn yAôtra, n6. Parler grec, la langue 
grecque, ‘EAAnviu, f. 1. En grec, en langue 
grecque, ‘ÆEXAAnvexüs. Comprendre le grec, 
ŒAAnvVISTÉ ouv-irut. 

GRÈCE, pays, à ‘EXAds, dôoc. De Grèce, 
Voy. onec. 

GRÉCISER, Va., ‘EXAnviw, f. 1, acc. 

GREEMENT, sm. 1° Ensemble des choses 
nécessaires pour gréer un bâliment, và Ümha, 
wv: td oxeun, @v. || 20 Action de gréer, À 
ÉTALS, Eu. 

GRÉER, va., ônAiGu, f. 1, acc. 

1. GREFFE, sm., dépôt des actes judi- 
ciaires, Td YPALHLATOPUAZXEÏOV, Ou. 

2. GREFFE, sf. 4° Action de greffer, à 
byrévtpiou, Eu ; n épputeia, ac. || 20 Bran- 
che insérée, ente, tù Evheux, atoç ; rà xAT Ua, 
atoc. 

GREFFER, Va., éy-xevtpitu, f. 1ù; êp- 
œuteüw, f. aw, acc. Poiriers greffés, at dmtot 
Éu6oMGGES, wv. 

GREFFIER, SM., Ô Jestuarsds, éu. 

1. GRÊLE, adj. 10 Long el menu, henté:, 
jus loyvoc, À, Ov. |] 20 Aigu, EU, eta, 0, 

2. GRÉLE, sf., À xéhxba, nç. Semblable 
à la grèle, YaæhaGwÔN, ec. | Au g: Une grèle 
de pierres, de trails, tù Aldwv, feAwv zAñ0oc, 
ous. 

GRÈLER, v. imp. Il grêle, x&haÇa yiyve- 
va. Il a grèlé dans un lieu, yakäta Youpi 
rivl év-éress (de éu-rintw). || Va., géter par 
la gréle, yakakoxotéw-à, f. tow, acc. Ac- 
tion de grèler, À XxAxboxonia, ac. 

GRÉLON, SM., à YaAata, ns. 

GRELOT, smM., T0 xpOTxÀOV, OU; TÔ xwO- 
VLOV, OU, 

GRELOTTANT, ANTE, adj., ftyüv, Goa, 
&v, gén. wvtos, etc. 

GRELOTTER, vVn., ftyow-à. 

GRENADE, sf., À dx, ac; D poid, &. 
Petite grenade, sù poiôtov, ou. Grain de gre- 
nade, 6 xéuxoç, ou: & xÜxxwv, wvos. Ecorce de 
grenade, tù aiètov, ou. 

GRENADIER, 3m., arbre, à fôa, aç; À 
bota, &. 

GRENER, vn., produire de la graine, 
grepuopopéuw-, Î. fou. 

GRENETIER, sm., marchand de graines, 
ô oxepuatorwANs, ou. 

GRENIER, sm. 19 Lieu où l'on serre les 
grains, tù airoboheïov, ou. || 20 Elage supé- 
rieur d'une maison, 7ù Ürwpôpiov, ou. 

GRENOUILLE, sf.,  Bätpayoc, ou. De gre- 
nouille, farpdxetos, ov. Petite grenouille, *è 
Rarpæayidtov, ou. 

GRENU, UE, adj., qui a beaucoup de 
grains, TOAÜSREPUOS, Ov. 

GRES, sm., sorle de pierre, à äupirns, ov; 
À auuirts, éridoc. 
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GRÉSIL, sm., pelile grêle, à Àenth (fc) 
Xéhaïa, ns. 

GRESILLER, v. impers. Il grésille, Aezth 
ylyvatat Yéata. 

GRÈVE, sf., rivage, 6 alyiande, où; à 
axth, Àç. Les grèves, t& mAxtauwôn, üv. 

GREVER, va., fapÜvu, f. uv&, acc.; de, 
dat. Etre grevé d'hypothèques, ÿdx-xeruat. 

1. GRIEF, sm. 19 Dommage, à BAï6n, ns. 
I 2° Plainte, accusation, rd éyxAnua, avoc. 
Avoir un grief contre qqn, éyxAnua Éxuw xati 
TLVOC. 

2. GRIEF, IÈVE, adj., grave, Bapôs, sîa, 0; 
Xaherds, À, 6v; bstvdc, À, dv. Far 

GRIÈVEMENT, adv., Bapéux, Getvü. 

GRIÈVETÉ, sf., vù decvôv, 00. 

GRIFFE, sf., 6 GvuE, uyoc. Petite griffe, vè 
ôvytov, ou. Aux griffes recourbées, yauÿwvu- 
Jos, ov. 

GRIFFER, va., donner un coup de griffe 
à, vois Ovuktv duûttu, f. dEw, acc. 

GRIFFON, sm., animal fabuleux, 8 YeôŸ, 
gén. ypuxs. 

GRIFFONNER, va, écrire mal, vaxüs 
Ypipw, acc. 

GRIGNOTER, Vh., Tpüyu. 

GRIL, Sm., À écydpa, ac; À écyapis, (dos. 
Cuit sur le gril, écyapônentos, ov. 

& GRILLADE, sf., viandes grillées, à @hoyis, 
o<. 

GRILLAGE, sm., garnilure de fil de fer 
en treillis, h xyyAK, (006; td Btxtuwtév, où. 
Garni d'un grillage, ôtxtuwtés, 4, dv. 

GRILLE, sf., assemblage de barreaux, à 
AyXAlS, (Goc. 

Î. GRILLE, KE, 
grille, Gtutuutés, À, 

2. GRILLÉ, ÉE, p.p., cuit sur le grul, 
ÊTYAPOTETTOS, Ov. 

1. GRILLER, va., fermer avec une grille, 
AYAAËL Tept-ppétru, f. ppakuw, acc. 

2. GRILLER, va. 19 Rôlir sur le gril, èr' 
écyäpas Ontéw-b, f. how, acc. |] 2° Chau/fer 
trop fort, brûler, xäw, acc. tr 
GRILLON, sin., insecle, à vétrE, uy 
GRIMAÇANT, ANTE, adj., poopituu 


pb fermé avec une 
v. 


Ov. 
GRIMACE, sf, 40 Contorsion du : 
6 uoopasué, 05; À Toû rporwrou Êtaa, 
fs. Faire une grimace, ôta-otpépw rè 7 
rov. || 2° Feinte, À rpooroinox, euwc. | 
GRIMACER, Vo., faire une grimac! 
piçu, f. dow; Tù rpÜcurov bta-crpépu | 
GRIMPANT, ANTE, adj., (en par 
plantes), &vépruv, ousa, ov. 
GRIMPER, Vn., &v-apptydopat-üu | 
foouat; à, xpôs el l'acc.; (en par 
plantes), &v-épru. 
GRINCEMENT, sm. Grincement de à 
Toy OÔOVTUV TPIGtç, eus. N : 
GRINCER, Vn., faire du bruit, bo! [EW 
f. ‘Acw. || Vn. et va. Grincer des dents, | 
les dents, voùs 666vraç mpiw, f. ow où 
pat, f. copat. 1 À 
GRIS, GRISE, adj. 1° Blanc et, 
pas, &, dv; (en parl. des cheveux; | 
barbe), moxôs, d, dv. || 20 Sombre, ; 
phs, és. Il fait uu temps gris, il faitgri. 
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vipet. || 30 Un peu ivre, Ürorenwxux, uia, 
6s. || Sm., la couleur grise, rù paôv, où; 
(en parl. des cheveux, de la barbe), À xohd- 
TN$y NTOG. 

GRISÂTRE, adj., Üxépatoc, ov. 

GRISON, ONNE, adj., gris, mo, d, Ôv. 
Sm., celui qui a les cheveux gris, 6 mohd- 
p£, gén. roAOTPLY OS. 

GRISONNANT, ANTE, adj., ToAOUHEVOS, 
Ty OV. 

GRISONNER, vn., devenir grison, ro6- 
ouat-oÜuat, f. wônoopat. 

GRIVE, sf., oiseau, à xiXMn, NS. 

GROGNEMENT, 5mM., Ô ypUAtoUOC, où. 

GROGNER, Yn., pu, f. YpÜEw, mieux ypü- 
fouat (aor. éypuka); (murmurer), yoyyü£uw, f. 
US, 

GROIN, sm., Tù é0yyos, ouc. Petit groin, 
rù fuyyiov, ou. 

GROMMELER, VD., vovôoputw, f. Uou; 
vorr0w, f. You. 

GRONDEMENT, sm., Ô Y6os, ou; à nita- 
796, ou ; 6 Bpôpos, cu. 

GRONDER, vn. 4° Murmurer, vovbopülu, 
f. Üou; yoyyübw, f. bou. || 2° Produire un 
bruit sourd, Yopéwu-&, f. fou; xpotéw-d, 
f. now. Le tonnerre gronde, À Boovth rata- 
vEitau (pass). I] Va., réprimander, ëri-riuéw- 
ü, f, fou; ÉT:-RAñTTO, dal. 

GRONDERIE, sf., À én:TIUnotc, Es. 

GRONDEUR. EUSE, adj., ÉRitiuntixé, À, 
6v. || Sm., 6 éritiuntc, où. 

GROS, GROSSE, adj. 140 Qui a beaucoup 
de volume, rayüs, eia, 0. || 20 Grossi, enflé, 
Wônxos, vla, 66; (en parl. d’un fleuve), tA%- 
prs, es. La mer est grosse, À Ohatta xuuaæi- 
ve, || 39 Epais, grossier, RaYÜ, sia, ü. || 
& Grand, important, nombreux, péyas, 
eydAn, MÉyæs; TOÀUS, RoÂÀŸ, ToÀÛ; auyvÉs, 
%, 6v. Un gros intérêt, péyas tôxoc. Une grosse 
armée, xods otoatés. || 5° Grave, fort, 
BapÜs, ela, D: Geuvôs, À, ôv. || 60 Riche, opu- 

“+, ela, Ô. || Adj. fém., enceinte, 
Sm. 1° La partie la plus grosse, 
ov, ou. || 2° La partie la plus 
tù RoÀU, gén. RoÀÀOÜ; TÙ TAEïS- 
gros de l'armée, tù xoAd toû otpa- 
30 Le principal, vù xep4hatov, 
08, loc. adv., sommairement, èv 
ri xepahalwv. 
C, 8m., oiseau, Ü XapUOXAaTALTN, 


SE, sf., À XUnatc, EU. 
TR, sf. 19 Volume de ce qui est 
06, ou ; À Tax Üens, nTOs. |] 20 T'u- 
Ônuzx, atos. 
R, IÈRE, adj. 1° Epais, gros, 
Ô, {| 2° De mauvaise qualité, 
ré, paükos, 06 el n, ov. Aliments, 
rossiers, td eutia, tà ludértia paüha, 
ude, malhonnéle, incivil, &ypot- 
optixés, %, dv; xoudos, ov. || 
oré, Geuvôs, À, dv. [| 59 Insuffisané, 
pabhoc, oç el n, ov; &teañs, éç. || 
‘e à la bienséance, &npems, é; 
4v (aisyiwv, 1otos). 
REMENT, adv. 4° D’une manière 
ans art, paÿhuws. || 2° Maladroi- 


lement, sxaiüx. || 3° D'une manière incivile, 

dypolxus, poprixüs. || 40 Grandement, for- 

tement, Geivws. || 5° Sommairement, év we- 
ahœiw. 

GROSSIÈRETE, sf. 10 Qualilé de ce qui 
est grossier, épais, Tù Ti406, OUS 5 À TayUÜTNe, 
nTos. || 20 Grandeur, force, vù Gervôv, où. || 
30 Rudesse, impolilesse, À dypotxix, as; { 
POPTIXÔTAS, NTOS5 À dTELpOxaÀLX, wc. || 4° Pa- 
role grossière, 6 A6yos £ potxos, ou. 

GROSSIR, va. 1° Rendre gros, accroître, 
TaHÜvu, f. uvü; aûtive et abkw, acc. || 
20 Amplifier, exagérer, payadvu, f. vvü: 
Getvdw-&, f. wow, acc. Grossir sa voir, th 
puvhv éri-teive, || Vn., e{ SE GRoSsIR, vr., les 
verbes précédents au passif, eé (en parlant 
des hommes et des animaux). elc rayütntra 
ért-0:6uu; (des fleuves), xAn0Gu, F. Uow. 

GROTESQUE, adj, &GAÀ6%OTOS, Ov; rapi- 
60kos, ov; dtonos, ov. || SMm., ce qui est gro- 
lesque, rù &\6xOTOY, ou. 

GROTESQUEMENT, adv., &ÀÀoOxOTUS. 

GROTTE, sf., Tù vtpov, ou; Tù sxrAalov, 
ou. En forme de grotte, annhatwôns, &c. 

GROUPE, sm. 19 Réunion d'un certain 
nombre de personnes, 6 oûAhoyns, ou; 6 
x0xÀ06,0u.|20 Assemblage, réunion d'objets, 
td SÜSTNUA, aTos. 

GROUPER, Va., GUV-tattu, f. TaäEuw s; œuv- 
(ornut, acc. || SE GROUPER, Vr., GUuv-iotauat 
(moy. avec sens neutre). 

GRUAU, sm., (grain et tisane), à rtioivn, 
NS; à XOVÈ00OS, ou. [| Pain de gruau, à cepuôx- 
Attns (ou) Sptos, ou. 

GRUE, sf. 19 Oiseau, À yépavos, ou. || 
20 Machine, n, à yéparos, ov. 

GRUMEAU, sm. 1° Grain (de sel, etc.), 6 
X6vôpos, ou. || 20 Caillot; à Bpôu6oc, ou. 

GRUMELEUX, EUSE, adj., Xovüpuôns, &; 
Bpouwôns, ec. 

GUE, sm., 6 môpos, ou; 6 mopôudé, où, 
Passer un fleuve à gué, totaupôv ôta-Gaivu. 

GUÉABLE, adi., ôta6atéc, #, Ôv. 

GUENILLE, sf., Tù fäxoc, ou: Tù paxtov. 
Qui est en guenilles, Éaxdôutos, ov. 

GUENON, sf., femelle du singe, à ziBnxos, 


ou. 

GUÉPE, sf., 6 opfE, gén. apnxéc. Pareil à 
une guêpe, spnxwôns, Eç. 

GUÉÊPIER, sm., (au pr.), Ô cpnxwv, vos; 
(au pr. et au fig.), À opnxua, àc. || Au fig. 
Tomber, donner dans le guëpier, dans un guè- 
pier, Tept-RiTTU cpnriaxis. 

GUÈRE Ou GUÈRES, adv. NE... GUÈRE QUE, 
presque, oyeddv, œyeûdv tt. | NE... GUÈRE, 
pas beaucoup, peu, où roÀÛ, GXYyov, putepv, 
etc. Voy. Peu. Ces choses ne différent guère, 
où moÀd taüta OLa-pépes. Il n'a guère d'amis, 
ôAlyous Eyer plhouc. 

GUÉRET, 8m., À vebc, 00. || Au pl., champs, 
of &ypot, &v. 

GUÉRIR, va., délivrer de maladie, idouat- 
Guar; lacpebw, f. ebouw; duéouar-oÜpat; 0epa- 
REUW, Î. Sw; Uytéluw, f. dow, acc. || Guérir 
une blessure, lüpxe ou 4xoÜüpat tpaüux. Guérir 
une maladie, un mal, lüpar vésov, xaxôv. 
Guérir qqn d’une maladie, de la superstition, 
&T-2Ahittu iv YOSOU, TH 0e:s102:M0Vixs. || 


10. 





GUE 


Facile à guérir, sûiatos, ov. Difficile à guérir, 
êvotaroc, ov. || Vn., ef 8E quËnin, vr. 10 Re- 
couvrer la santé, dy, ès yiyvouar; byraive, 
f. avos palGu, f. ow. Il guérit de la morsure, 
dy éyévero td Gñyua.|| 2° S'en aller. dis- 
paraître, (en pari. des maladies), üyiétopat, 
[. asb sont. || 3° Se délivrer de, àr-akdt- 
roma (pass.), gén. 

GUÉRISON, sf. 1° Aclion de guérir, À 
laotç, ews; À lavpeia, aç. || 29 Recouvrement 
de la santé, à dyiévois où Üyiaon, euç; À 
cuTtnplia, æs. 

GUÉRISSABLE, adj., latés, #, dv; léaiuos, 
Ov; 4e TO, À, Ov. 

GUERRE, sf. 19 Voie des armes employée 
pour vider un différend, à méksuos, ov. 
Guerre contre qqn, 6 mpés viva ou 6 tivos 
môeuos, Guerre sur terre, sur mer, 6 xatä 
yhv, xatà Gxhatrav môkeuoc. Les lois de la 

uerre, oi toù roAëuou véuot, wv, Le droit de 
a guerre, t& xatd rèûv noAEuOov voubéueva, 
wv, Etre en guerre, faire la guerre, év rokëéuw 
sit, roheuéu-&, f. ou. Faire la guerre à 
qqn, rohcpéuw-@ tive ou xæp6s viva. Faire la 
guerre avec, de concert avec qqn, œuu-ToÀe- 
péw-& eve où peté tivos. Commencer la guerre, 
TOAEUOV alpopat (MOy.), rokéuou Œrropat, 
f. douar; contre qqn, pos, Emi iva. 
Susciter, provoquer une guerre, “éAepov 
TotÉw-& OÙ xvVÉU-&, f. now. Exciter, pous- 
ser qqn à la guerre, siv& ëx-noheudw-&, f. 
dow; contre qqn, tivi on pds tiva. Transpor- 
ter la guerre dans un pays, peta-pépu, pet- 
dyw nôokepov els ywoav Tivé. Une guerre 
s'allume, éclate, xôAeuoc xa0-lotatat ou ou- 
pphyvutat (moy. avec sens neutre). De guerre, 
relatif à la guerre, rokepixôs, À, 6v. De guerre, 
qui sert à la guerre, xokemsotäptoc, &, ov. || 
29 Expédilion, campagne, à otpateia, a. 
En paix et en guerre, oïxot ve wai éni otpa- 
teia. Ruse de guerre, tù otoathynua, atoc. 
Char de guerre, rù tohemiatho:ov (ou) &pua, 
atos. Cheval de guerre, à rokeutothptos nos, 
ov. Aller à la guerre, s'en aller en guerre, 
otpatetouat, Î. cowat: Faire la guerre avec 
qan, au-otpateüw, f. eücw (et moyen) tivi. || 
39 Art mililaire, h rohemuxh, fs; À otpatn- 

x, À. Homme de guerre (qr! sait la guerre), 

&vhp mokemxdç Ou Tüv 7x0): tv ÉUTELOO. 
Gens de guerre, ol otpatiütat, üv. || 40 De- 
mélé, lutte, à nôkepos, ou; À näéyxn, nc. Etre 
en guerre avec qqu, xoÂsuéw-& vive, Faire la 
guerre à ses passions, péyopat noûs émPuuias. 

GUERRIER, IÈRE, ad]., (dans tous les 
sens), roÂsutxôç, À, v. || Sm., celui qui fait 
la guerre, 8 stpatiwrns, ou. Un grand guer- 
rier, &vhp mohepuxds. 

GUERROYER, Vn., noMpéw-&, f, fou; 
contre, dal. ou xpés el l'acc. 

GUET, sm. 1° Action d’épier ce qui se 
passe, À ouorf, fc; À xatasxorh, fc. Etre 
au guet, avoir l'œil au guet, cxoxéw-&. Mettre 
qqn au guet, xa0-(ornuirivæ oxomüv. || 20 Sur- 
veillance de nuit dans une place de guerre, 
À, VUATEPLVh œuAaxé, fi. Faire le guet, vuxto- 
puharéw-&, Î, #cuw, || 3° Troupe qui fait le 
guet, ol vuxroouhaxes, wv. Mot du guet, +d 
dÜyÜnua, atos. 
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GUET-APENS, sn, À évéôpz, ac; À ént- 
Gourñ, fs. De guet-apens, &€ évédozc. 

GUETTER, Va., Tnpéu-à, Ént-tnpeu-à, f. 
Âow; oxoréw-&, acc. || Au fig. Guetter l'occa- 
sion, xatoùv tnpù. 

GUEULE. £f., Tù oTÔua, ætoc. 

GUEUSER, Va. et vn. VOY. MENDIER. 

GUEUSERIE, sf., indigence, À True, 
a. 
GUEUX, GUEUSE, adj, indigent, ru, 
À, 6v. || Sm. 19 Mendiant, à rrwyô, où. || 
20 Coquin, à ravoüpyos, ou. 

GUI, sm., 6 Œôç, où; à ils, ac. Baie du 
gui, à ikds, où. 

GUICHET, 5m., à éxtouiç, 4006. 

GUICHETIER, sm., geblier, à eipymopÜha, 
axoôs. 

1. GUIDE, sm., (au pr. et au fig.), à ñys- 
uv, dvos. Servir de guide à qqn, rñç édoù 
av yéouat-obuar, f. roopat. | Guide des 
étrangers, 6 Eevayôs, où. 

2. GUIDE, sf., rêne, h hvix, a. 

GUIDER, va. 1° Servir de guide à qqn, 
this 6000 rive hyéouat-oÙÜmat, f. Aoopat; Tpo- 
nyéopat-oüuai tive. Guider des étrangers, Eeva- 
yéw-&, F. now. || 20 Diriger, gouverner, (au 

r. et au fig.), xu6spvdw-&,f. Aow; eübüvu, 
} uvo, acc. || SE GuIDER, vr., se diriger, 
eUbüvouat, f. uvÜñoopat. 

GUILLERET, ETTE, adj., CAxpd<, à, Ov. 

GUIMAUVE, sf., plante, à &}Baia, aç; d 
léioxos, où. 

GUINDÉ, KE, adj., emphatique, éyrwônc, 
ec. 
GUINDER, va. 19 Tirer en haut, àv-tuau- 
à, f. uñoouat, acc. || 20 Enfler (son style), 
êyxéw-à, f. dou, acc. 

GUIRLANDE, sf., Tù ctéuua, atoc; Ô oté- 
avos, OU. 

GUISE, sf., à Tpôroc, ou; À Yvoun, ns. 
Chacun vit à sa guise, näs vice On xatà Thy 
éautoÿ yvounv. || EN Guise pe, loc. prép. 
ävti, gén. 

GUITARE, sf. VOy. CITHARE. 

GYGES, À., Ô T'Üync, ou. 

GYMNASE, 8mM., Tù yYuuvaiorov, ou, S'exer- 
cer dans le gymnase, yuuvéçopat, f. daopar. 
Surveillant dun gymnase, 6 yuuvzaciapyos, 
Ov, 

GYMNASIARQUE, sm., inlendant des. 
gymnases, à yuuvasiaoyos, ou. Etre gyimna- 
siarque, Yyuuvastapyéw-@, f. #fow. Dignité 
de gymnasiarque, à Yuuvaatapyla, æc. 

GYMNASTE, smM., officier préposé à l'édu- 
cation des athlètes, d yuuvaotic, où. 

GYMNASTIQUE, adij., yYupvaottxôç, n, Ov. 
[| Sf., l'art d'exercer le corps, h youvaotixi, 
ñs. Maître de gymnastique, 6 yuuvzxatr, où. 

GYMNÈTE, Sm., fantassin légèrement 
armé, 6 yuuvns, toc. 

GYMNIQUE, adj., yupvtxds, À, Ôv. 

GYMNOSOPHISTES, sm. pl., philosophes 
indiens qui allaient presque nus, où yvpvo- 
dopiotai, &v. 

GYMNOSPERME, adj., YUpvVOSTEpuos, Ov. 

GYNÉCEÉE, 3m., Ô Yuvatxwy, &vos. 

GYPSE, sm., plâtre, h yü%os, ou. 

GYPSEUX, HUSE, adj., yébivos, n, ov. 
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HA ! inter)., fa6al. 

HABILE, adj. 1° Diligent, exrpédilif, arou- 
ôatos, a, ov. || 20 Capable de, propre à, (en 
terme de droit), &éxatos, æ, ov; ixavôs, #, 6v 
et l'inf. || 3° Adroit, intelligent, savant, 
debrds, d, dv; xpnatôc, À, év; oops, À, 6v; 
Getvos, n, 6v. Habile dans où à une chose, 
Éunetpôs, OV tLVOs ; ÉTISTALUV, OV TLVOS OU T1, 
mepi tivos Ou epl tt. Habile à parler, Gervès 

EYELV. à 

HABILEMENT, adv. 1° Avec diligence, 
arouüaiws. || 20 Avec adresse, avec intelli- 
- gence, beküs, épmeipux, ÉtioTnuÜ vu. 

HABILETE, sf., n Ôsétotns, nTos; À Oervd- 
TRS, NTOS; À ÉUTELpia, a. 

HABILITÉ, Sf., À (xavdrns, ntos. 

HABILLE, EE, p.p. Voy. aaBiiuer. || Bien 
habillé, eüeiuwv, ov. Etre bien habillé, sûet- 
patéw-@, f, now. Mal habillé, ôvasiuatos, ov. 
Etre mal habillé, ôvoetuatéu-&, f. ‘now. Etre 
habillé de blanc, Acuyetuovéw-&, f. now. Etre 
habillé de noir, peAavetuovéu-à, f. fou. 

HABILLEMENT, sm., à écôñç, ntos. 

HABILLER, va. 40 Vélir, êv-Güw, éut- 
évvupu, acc.; de, acc. || 29 Fournir les véle- 
ments nécessaires, tà luäitia rap-éyu, dal, 
I Couvrir, envelopper, x:pt-a7éXÀw, acc. ; 

e, dat. || S'HABILLER, vr., év-ôüouat, aut- 
évvuuat (moy.); de, acc. 

HABIT, 50., À éo0c, Atos; To iudttov, ou; 
h otoA, fs. Mettre ses habits, thv éo0ñta 
év-ôüouat (moy.). Se dépouiller de ses habits, 
Thv éa0ñtx &no-Otopat (moy.). 

HABITABLE, adj., olxAotuos, ov. La terre 
habitable, À oixoupévn, ns. 

HABITACLE, sm., demeure, rù oixntñ- 
ptov, ou. 

HABITANT, ANTE, 8m. et sf., 6 oixntup, 
0006; 6 olxnths, 0Ù; 6, À xÉTouxos, ou; 6, À 
évorxos, ou. Les habitants du pays, oi éyyw- 
pot, wv. Les habilants de la campagne, ot 
&yo0ïz0t, wv. Les habitants de la ville, of &ovoi, 
&v. Les habitanls d'Athènes, oi ’Aënvaior, wv. 

HABITATION, sf. 1° Action d'habiter, à 
ox, Es ; h xATOANOLK, Eux. || 20 Demeure, 
h olxnots, sus; Tù ox nua, atos; À olxia, as. 

HABITÉ, ÊE, P.p., oixntés, ñ, 0v; oixou- 
HEVOS, n, Ov. 

HABITER, va. et vn., olxéu-&, xat-eixéw- 
à, év-otxéw-à, f. #cw; un lieu, dans un lieu, 
Jwpiov, ëv 4wplw, Habiter avec qqn, tivi ouv- 
otxéw-&, f. Aou. 

HABITUDE, sf. 19 Coutume, vù ë0oc, ouc; 
rù EbLoua, atos; À ouverts, œç. Avoir l’ha- 
bitade de, #00ç yw ef l’inf. Devenir une ha- 
bitude, #00ç ou év bee yiyvouat. Prendre, 
contracter l'habitude de, œuv-efKopar (pass.). 
Faire quelque chose par habitude, roù ë&8ous 
Évexa ou êder tt Totéw-&, f. ñow. L'habitude 
est une autre, une seconde nature, tù &6os 
olov pÜax ylyvetai. Perdre l'habitude d’une 


chose, peta-uavôäve tr. || 20 Aspect, disposi- 
tion (exterieure), à BEK, eus; vTù oyipa, 
atos. || 3° Accès, fréquentation, à suvouaia, 
ac. Avoir habitude auprès de qqn où avec qqn, 
MpÔ<, Hapa OU 6 TIVa poitau-&, f. Aow. 
Avoir habitude en qq. lieu, en qq. maison, 
port sis Xwplov tivd, elç olxiav Tivd. 

HABITUE, KE, p.p. VOYy. ACCOUTUMÉ. || 
Sm., ô poitwv, &vros. Un habitué de la mai- 
son, pourov ti els oixiav. 

HABITUEL, ELLE, ouvñôns, ec; siPiouévos, 
ñ, Ov. 

HABITUELLEMENT, adv., ëôer, Un’ Ebous, 
OUxd auvrelas. 

HABITUER, va., é6&uw, acc.; à une chose, 
ri ou pis tt; à faire une chose, toueiv tt. || 
S'HABITUER, vr., é0itouxt (pass.); à une chose, 
xt ou tivi; à faire une chose, touæiv tt. 

HÂBLER, vn., &hatovebouat, f. couat. 

HÂBLERIE, sf., vù dAatôveuux, atos. 
| HÂBLEUR, EUSE, sm. el sf., 6, à &hatuv, 
dvos. 

HACHE, sf., à méAexuc, Euç; À &Eivn, nc. 
Façonner, couper avec la hache, rekexdu-ù, 
f. now, acc. || Hache d'armes, 6 néAexus, eux; 
(chez les Scythes), À ofyaptç, Eu. 

HACHER, Va., ôta-xOTTU, ouy-xORTU ; Ota- 
TÉLVW, OUV-TÉLVW, ACC. 

HACHETTE, sf., Tù ne ëxLOV, ou. 

HACHIS, SM., TÔ KEPÉXOLUX, @TOS. 

HACHOIR, sm. 4° Couteau pour hacher, 
+, xomi, i30ç. || 2° Table où l'on hache, vd 
ÉTIXÔTAVOV, OU ; TO ÉTIXOTOV, OU. 

HADES, sm., dieu des enfers, à "Aôns, ov. 
Dans la demeure d'Hadès, chez Hadès, (sans 
mouvt), év “Abou; (avec mouvt), eis “AGou. 

HAGARD, ARDE, adj., &yptoç, œ, ov; 
oxAnp6s, d, Ov. 

HAÏ, É&, p.p. et adj., puontés, #, dv. Haï 
de qqn, vivi éx0pôs, &, Ôv. 

HAIE, sf. 1° Clôture, 6 FRET És, où. Haie 
vive, h aiuaaoid, &s. || 20 File de personnes, 
6 atoïyos, ou ; à otiyoç, ou. 

HAILLON, SmM., To faxos, OU; TÔ ÉExtov, 
ou. Couvert ou vêlu de haïillons, faxdôuros, ov. 

HAINE, sf., To pisoc, ous; Tù EyGoç, ous; 
À ÉXOpa, ac. Par haine, puiser, ÜTd picous, 
“at” Ey6oç. Avoir de la haine pour qqn, contre 
qqn, pioos Eye tivés, EXOpav Exw TpÔs Tiva. 
Encourir la haine de qqn, & Exôpac Épyouai 
cv. S'attirer la haine de qqn, misés "rivoc 
xtéouat-œua. Apaiser, faire cesser la haine, 
ëyOpav 8tæ-Aüw, f. ow. Objet de haine, vè 
wisnua, «vos. Etre l'objet de la haine géné- 
rale, Ürd névruv puiséouar-oüuar, f. n000- 
war. || EN HAINE DE, loc. prép., xar’ éyos, 
ré éyôer et le gén. 

HAINEUX, EUSE, adj, puhareybñuuv, 
OV5 LUONTLXOS, À, 0. 

HAÏR, Va., ptoéu-&, f. now; éyBaipu, 
f. aoû; Ouoyepaive, f. avü, acc: 
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HAÏSSABLE, adj., torTôs, À, 6v. 

HÂLE, SmD., Tù xaÜpa, ao. 

HALEINE, sf, 19 Souffle de La respira- 
lion, vd rveüux, atos ; à dvarvor, ñs. Rete- 
nir son haleine, rù veux xat-é/w. Reprendre 
haleine, äva-rvéw. l'rendre haleine, 4évarvohv 
Aau6ivw. Tout d'une haleine, &xveusti. Etre 
hors d’haleine, rù rveüuz vw Eyuw, Courte 
haleine, tù &oôuæx, atoç. Avoir l’haleine courte, 
&oôuaive, f. av®. || Au fig. Ouvrage de longue 
haleine, tà uaxodv épyov, ou. Tenir qqn en 
haleine, 06 êtôwmi tivt &vanvogs. || 2° Souffle 
(du vent), td rveüua, atos. 

HÂLER, Va, étt-xdw, acc. || SE HÂLER, 
ÿr., ÉRI-XAOUAL (pass.). 

HALETANT, ANTE, TVeugtiüv, @Ta, GO; 
&sôuaivwy, oucæ, Ov. 

HALETER, VNn., Tveuotiäu-&, f., dow; &o- 
Ouaivu, f. avé. 

HALICARNASSE, 0., À ‘Ahxapvzxoaéc et 
‘Axapvacés, où. Habitant d'Halicarnasse, 6 
AMXAPVATGEUS, ÉWS. 

HALIEUTIQUE, adj., qui concerne la 
pêche, &keutixôc, #, dv. || Sm. pl. LES HALIEU- 
TIQUES, ouvrage sur la péche, à ähkeutixä, 
üv. 

HALLE, sf., Tù TwAnTAoOLOV, ou. 

HALLEBARDE, sf., +0 66pu, gén. G6patos. 

HALLIER, SmM., buissons, à 6auvos, ov. 

HALLUCINATION, sf., à &näitn (ns) Tov 
aishñseuwv. 

_ HALO, sm., À &Aws, w. 

HALTE, sf. 140 Pause, slation, À otaow, 
eus; À éniotaots, ews. Halle dans les courses, 
h avérauots (ews) Tov Goéuwv. Faire faire 
halte à, fornut, ép-lornu, acc. Faire halle, 
lorauar, ép-lotauxt (moy. avec sens neutre\. 
|| 2° Lieu firé pour la halle, à ataôuds, oô. 
\ HALTE | HALTE-LÀ, interj., étisyes, au plur. 
Ênioyete. 

HALTÈRES, sm. pl., oi dAtipec, wv. 

HAMADRYADE, sf., À duxôovàs, 400. 

HAMEAU, SM., T0 XUL!OV, OU. 

HAMECÇON, sm., Tù dyxiotpov, ou. Garnir 
d'un hamecon, &yxotpÜw-ù, f, wsw, acc. 
Pêcher à l'hamecon, &yxiotpeuw, f. ow. Pèche 
à l'hameçon, À àyxiotpeia, aç. Qui a la forme 
d'un hamecon, &yxiotpoerdns, éç. 

HAMILCAR, À., d ’Authuac, ou et a. 

HAMPE, sf., T0 Eugtôv, où; (de javelot), ñ 
ba6os, ou. 

HANCHE, sf., rù loyiov, ou; À GopÜs, Üos. 
Maladie de la hanche, À toy, 4006. 

HANNIBAL, À., 0 ’Avviôxc, ou et a. 

HANTER, va. el vn., pottäuw-&, f. ou ; 
qqn, chez qqn, tapé, mpôs, êni, 6e viva; un 
lieu, en un lieu, es Tonov tive. 

HAPPER, Va., épràibuw, acc.; (surprendre), 
xatTa-\au6ivw, acc. 

HARANGUE, sf., à Àdyos, ou ; ‘À ôruryo- 
piæ, aç. Prononcer une harangue, À6yov ôn- 
unyopéu-&, f. nou. 

HARANGUER, va. et vn., Aéyw; ônunyo- 
péw-&, f, sw; qqn, devant qqn, mods viva. 
HARANGUEUR, sm., à ônunyôpos, ou. 

HARAS, Sm., Tù {TROTpOpE ov, ou. 

HARASSÉ, ÉE, D.D., XEXunxus, Ua, 0ç; 


&netpnxws, via, 0ç. Etre harassé, xéxunua : 
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(de xauvu); àn-eipnrx (de dx-xyopeüw). 

HARASSER, Va., xata-Kovéu-@, f. ou; 
XOTTW, ACC. 

HARCELER, Va., épebi£w, f. 1&, acc. Har- 
celer l'ennemi, œuveys vois moheplois Ett- 
tifepat (moy.). 

HARDES, sf. pl., À éoÛr,s, ftos. 

HARDI, LE. 49 Courageux, vohunpés, &, 
dv. Homme hardi, 6 voAuntçs, où. Action 
hardie, tù téAunuaæ, atos. || 20 mpudent, 
effronté, àoshyñs, éç; évarShs, éç. || 3° Indé- 
pendant, libre, Eheubépros, oç et «, ov. 

HARDIESSE, sf. 1° Courage, assurance, 

tôAua, nç; Tù Opésos, ous. Parler avec 
hardiesse, rappnatätouat, f. daopar. || 29 In- 
solence, impudence, à doédyeta, as; À évat- 
gxuvtia, aç. Avoir la hardiesse de dire, de 
faire, ÀéyYuv, ouoa, ov, Totwv, oüga, oùv &v- 
atsyuvréw-&, f. ñow. || 3° Liberté, indépen- 
dance, n éheubepiÔtrs, nTOs. 

HARDIMENT, adv. 1° Avec courage, toà- 
unoûc, edtéAuuws. || 20 Avec inpudence, avai- 
GS, avaoyuvtus. || 39 Sans hésilalion, 
AILVWE. 

HAREM, sm., appartement des femmes, 
ô yuvatxwv, vos. | 

HARENG, sm., poisson, À paivis, (00. 

HARGNEUX, EUSE, adj. 1° D'humeur 
chagrine, ôbaxohoc, ov. || 20 Qui mord, (en 
parl. des animaux), ônxt:xds, À, dv. 

HARICOT, sm., plante légumineuse, 6 
don À0G, OU. 

HARIDELLE, sf., à x262XÀÀn, ou. 

HARMODIOS, À., 6 ‘Apuôôtoç, ou. 

HARMONIE, sf. 19 Concours et accord de 
divers sons, À Gopovia, 55 1 Suppwvia, a. 
| 20 Nombre, cadence (du style), à edpu- 
Oui, ac; à éumuéheux, &s. || 39 Accord entre 
les parties d'un tout, n &pmovia, aç; à œuu- 
pwvia, as. Meltre une chose en harmonie avec 
une chose, ti xai ti cuv-apuéttu, f. dou. Etre 
en harmonie avec, ouv-apuôttw, f. 6ow. dat. 
l 40 Concorde, ñn ôuôvotæ, as. En harmonie, 
1LovOuws. 

HARMONIER, Va. VOY. HARMONISER. 

HARMONIEUSEMENT, adv., épuue AG, eÜap- 
ÜoTus. 

HARMONIEUX, EUSE, adj. 1° Qui a de 
l'harmonie, (en musique), éppovtxôs, #, ôv; 
cüppwvos, ov; (dans le style), eüpuôos, ov; 
éuusAc, éç. || 20 Qui est en harmonie, sûu- 
LLETPOS, OV: EULPHLOOTOS, OV. 

HARMONIQUE, adj., Gopovixc, , Ôv. 

HARMONISER et HARMONIER, Va. guv- 
apuéttu, f. Oow, acc. || S'HARMONISER, vr., 
guv-apuéttu, f. Üow; avec, daé. 

HARMONISTE, sm., habile musicien, 6 
épuovtxôs, où. 

HARMOSTE, sm., gouverneur établi par 
les Sparliales dans les villes soumises, à 
apuostThs, OÙ. 

HARNACHEMENT, Sm., tà oxeûn, üv (de 
rù oxeÜos). 

HARNACHER, Va., ên:-oxeuatu, f. daw, 
acc. 

HARNAIS, sm. 1° Armure complèle, à 
ravorAia, aç. || 20 Equipage (d'un cheval), 
T& gxEUn, &V lie Tè dxsto, 
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HARPE, Sf., tÔ tpivyuvoy, ou; n cau6üxr, 
TS. 
HARPIE, sf., monstre aile, $, &pruta, ac. 
HARPISTE, sm. el sf., 6 cauôux:ots<, où; 
fém. 7, cauGuxiotpiz, aç; À Tprywvisto:a, 
a. 

HARPON, sm., instrument de pêche à 
trois poinles, À tpiatva, ns; 6 to:68ouc, 66ov- 
toç. Pèche au harpon, à touwôovria, ac. 

HARPONNER, Va., Ti Tptaivn OU + 
rp:66ovrt BEA AS, acc. 

HART, sf. 10 Lien d'osier, 6 olsüaç deoués, 
05, || 2° Corde pour pendre, à Boéyos, ou. 

HASARD, sm. 1° Fortune, cas forluil, À 
tüyn, ns. Donner, mettre qq. chose au ha- 
sard, Étt-tpére tt ti TÜyn. Coup de hasard, 
ñ TÜxn, ns. Jeu de hasard, À xu6eix, as. || 
20 Péril, risque, & xivôuvos, ou. Courir le 
basard, s'exposer au hasard de, xtvôuveüuw, 
f. w el l'inf. Courir hasard de sa personne, 
de sa vie, xtvôuvebüw rep duyñc. || AU HASARD, 
loc. adv., à l'aventure, elxñ, àreotoxértux. | 
À TOUT HASARD, loc. adv., quoi qu’il arrive, 
Ô tt &v tÜyn. || PAR HASARD, loc. adv., forlui- 
lement, +Üyn, &rû sûync, tuydv. Etre, se 
trouver par hasard, tuyyaävu. Alors j'entrais 
par hasard (je me trouvais par hasard en- 
trant), tôte étÜyyavov eio-tv. 

HASARDÉ, KE, p.p. VOY. HASARDER. || 
Adj., conlestable, &npts6ntñatmos, ov. 

HASARDER, Va. 1° fisquer, erposer, 
rapa-62Aouat (moy.), acc. ; xtvOUveUw, f. eû- 
uw reoi el le gén.; ôta-u:vôuvebw, f. ow el 
l'inf. Hasarder sa vie, sa tête, mepi tr Qu- 
185, Ts xepzANs xtvOUvEUW. Hasarder un com- 
bal, udyn ô:x-xivôuvebüw. || 2° Mettre en 
avant, xpo-64À hu, acc. || SE HASARDER, Vr., 
s'exposer, dva-xtvduveüw, f. cw; à, inf. 

HASARDEUSEMENT,, adv., éntxtvOüvux, 
xvOuvOÈDE. 

HASARDEUX, EUSE, adj. 10 Hardi, voi- 
nos, d, Ôv. || 2 Dangereux, ëmxivô5vox, 
ov; xtvôuvwoôns, es. Entreprise hasardeuse, 
TÔ LVÔUYEUUX, ATOS. 

HASDRUBAL, h., 6 ’Aoôpou6z, «. 

HASE, sf., femelle d’un lièvre, 6 6ñAus 
(eos) Aayws, &. 

HASTAIRE, Sm., soldat armé d'une 
lance, à hoyxo2dpos: ou. 

HÂTE, sf., TÔ tdyos, ouç; À srouôn, À. 
Avoir hâte de, oxsuôw, f. oreücu, inf. || AVEC 
HÂTE, EN HÂTE, Îloc. adv., promplement, 
évréyet, xatd Tiyoc, petà téyouc. ln grande 
hâte, en toute hâle, tiye moAÂG, vayet 
ravti. || À LA HÂTE, 10C. adv., avec précipi- 
lalion, rporetü. 

HÂTER, Va., TaYÜvU, Ért-TayÜve, f. Uv& ; 
sæUdu, Ént-onTEUdw, f. oreÜGw ; éreiyu, f. EE 
(et moyen), acc. Hâter le pas, Oärrov xpo- 
éoxouat. || SE HÂTER, vr., tayüvu, f. uvü; 
SREUdW, f. ow; &vÜtw, f. Üow. Häte-toi len- 
tement, oneüôe fBpadéws. Ils se häâtaient de 
marcher, Ésxeudov mopeteoôar. Hâte-toi d'agir 
(agissant), dvure rpétruv. 

HATIF, IVE, adj., Tp@oç, a, ov (tpwaite- 
Pos, tatos). 

TIVEMENT, adv., mp (comp. tpwal- 
TébOv, sup. rpwaÎtTata). 


HÂTIVITÉ, sf., à rpuŸTAC, nTO<. 

HAUSSE, sf., augmentalion, à abEnowx, 
Eu; À ÉKAUENTI, EUX. 

HAUSSEMENT, sm. {1° Action de hausser, 
, Acatç, Ews. || 20° Augmentation, n 20Ensx=<, 
EU ; À, ÉTAUETO!S, EU. 

HAUSSER, va. {° Elerer, rendre plus 
haut, alpw, ëx-aipw, acc. 1l haussa les sour- 
cils, la voix, thv Oppèv, thv quvihv êx-ñps. 
|| 20 Augmenter, abkivu, abtw, acc. Hausser 
le prix d'une chose, ért-teive tThv tu v Tivos. 
| Vn., croître, aÿEävopar ou aüEkopar, êxt- 
teivouat (pass.); (en parl. d'un fleuve), éxt 
Gaivo. 

1. HAUT, HAUTE, adj. 19 Elevé, ÜdnAds, 
h, Ôv; petéwpos, ov. Une haute montagne, 
ÜYrhdv (où) pos, ous. Les chambres hautes, 
tè petéwoz oixhpata, wv. Un mur haut de 
dix pieds (de dix pieds de haut), veïyos ôéxæ 
robwv tù Udoc. |] 29 Qui est à un niveau 
supérieur, 0, à, tù vw. Le haut pays, à 
vu yuüpa, ac. La haule Asie, tà äve *Aotas. 
[3 Relevé, dressé, üfmAds, ‘ñ, dv; 6o86ç, *, 

v. Porter la tête haute, Übauyevéw-à, [. cu. 
[| 49 Profond, Balôc, eïa, 0. La rivière est 
baute (grossie), 6 rotapds pet péyas ou ToAÛc. 
[| 5° Aigu, sonore, db, eta, Ô ; hauxpôs, &, 
6v. À haute voix, pey£An T9 puvä. || Au fig. 
Prendre le haut ton, avoir le verbe haut, 
ÜdrnAokoyéouat-oüuat, f. fooua. |] 6° Reculé 
dans le temps, &pyaïoc, æ«, ov. Une haute 
antiquité, tà zivu &pyaiz, wv. || 1° Grand, 
supérieur, éminent, péyas, LEYaAn, UÉya; 
UYnAGS, M, Ov; Azurpôc, d, dv; äxpoc, a, 
ov. Les plus hautes dignités, al péytotar v1- 
uai, @v. Le Très-Haut, à “Ydiotoc, ou. || 
89 Considérable, élevé, roXË<, roAdû, ro: 
Uéyas, ueyäAr, uéya. Qui est à haut prix, 
noutiurtos, ov. || 90 Ercessif, Gervôs, à, dv; 
opoôpôs, d&, Ov. Haute trahison, h tn T2- 
tpiôos Tpodoola, ac. || 400 Hautain, Ôreph- 
PaVOs, OV. 

2. HAUT, sm. 1° Elévation, hauteur, vù 
Übos, ous. Le mur a huit pieds de haut, *è 
rio ôxTo nmédaç Eyer td Übos ou xt 
moôwv Eott TÔ Dos. De haut en bas, Evw xai 
xätow. || Au fig. Regarder qqn de haut en bas, 
du haut de sa grandeur, ttvèç xata-ppovéw-&, 
f. ow. || 20 La partie supérieure, le som- 
met, À dxpa, aç; Tù Eupov, ou; souv. l'ad]. 
&xpos, a, ov. Le haut d'une montagne, à 
äxpæ Opouc ou &xpoy td 8pos. || Au haut de, 
ävw, gén. Du haut de, {vuev, gén. 

- 3. HAUT, adv. 1° Dans la partie haute, 
ävo, Plus bant, trop haut, évurépu. Très haut, 
le plus haut, évutétu. Sauter haut, 0ÜgnAx 
Œhhouat. || 2° À un rang élevé, ävu. || Plus 
haut (ci-dessus), érévuw, Éuxposôev. Reprendre 
un récit de plus haut, ävwbev Adyou dpyouat, 
f. &ptouar. || 30 Dans un ton élevé, GE, 
uéya, peyaäAn Tf vwv. || Au fig. Parler haut, 
le prendre haut, ÜdnAoAoyéomat-oüpat, f. foo- 
uat. || EN HAUT, LÀA-HAuT, loc. adv., ävu, 
&oë. D'en haut, de là-haut, dvubev, émévu- 
Bev, 6460ev. || EN HauT pe, loc. prép., äve, 
gén. En haut de la montagne, ävw où ëpous. 

HAUTAIN, AINE, adj., Üxephpavos, ov; 

ÊTEPOTTLAOS, À, OV. 
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HAUTAINEMENT, ad v., Üreprodvus, Ünep- 
OTTLAUS. 

HAUTBOIS, sm., 6 aûAdç, où. Joueur de 
hautbois, 6 ab XnTAc, où. 

HAUT - DE - CHAUSSEE Où HAUT -DE- 
CHAUSSES, sm. VOY. CHAUSSES. 

HAUTEMENT, adv., Oxppahéuc, pavepüs, 
&02 uw. 

HAUTEUR, sf. 19 Elévalion, rù Üboc, ous. 
Le mur a huit pieds de hauteur, rù veïyos 
Outd nodas Éger vù Üdos ou ôxt® modüv 
éart tù Üdbos. || 2° Profondeur, sù Balos, 
ous. Ranger les hoplites sur quatre de hau- 
teur, taätrw vobc émAlTaS ét vétrapac ou ri 
sertipuv. || 30 Colline, éminence, td ÜVos, 
ou; Tù dxoov, ou. Les hauteurs, tà ÜdnAG, 
&v. || #9 Grandeur, élévation, %ù Uos, ous; 
tù péyeBoc, ous. || 59 Arrogance, à Ürepnva- 
via, aç5 À OnepoYia, a. 

HÂ VE, adj., péle, dx pés, d, Ôv. 

HAVRE, sm., poré, Ô AY, gén. AÉvOs. 

HAVRESAC, SM.. Ÿ Gax0Th04, @; 
àoxomhpz, as; Ô YUALOS, OÙ. 

HÉ ! interj., &. Hé! l'amil & oûroc. 

HEBDOMADAIRE, adj., É60opaïos, æ, ov. 

HÉRÉ, déesse de la jeunesse, à ‘H6n, 
vi. 
HÉBERGER, Va., keviGu, f. 10: Géyouat, 
ÜTo-déyouat, acc. 

HÉDÉTÉ, ÉE, p.p. et subst., m@poç, æ, ov. 
C'est un hébété, püpds éotiv. 

HÉBÉTER, Va., Lupéu-ü&, f, wow, acc. 

HÉBRAÏQUE, adj., ‘EGpaïu6s, , 6v. Lan- 
gue hébraïque, à ‘EGpaï, 805. Parler la langue 
hébraïque, ‘Eépattw, f. tow. 

HÉBREU, Sm., langue hébraïque, à 
‘Ebozixh yAütrz, ns. En hébreu, ‘EGpaïori. 
ll Adj., “EGpaioc, æ, ov. 

HÉBREUX, pple, of ‘EGpaïot, wv. 

HÉCATE, déesse, à ‘Exérn, nc. Offrandes 
à Hécate, à ‘Exataia, wv., Temple, stalue, 
d'Hécate, rù ‘Exatetov, ov. 

HÉCATÉE, À., 6 ‘Exataioç, ov. 

HÉCATOMBE, sf., À éxatéu6n, ns. 

HÉCATOMBÉON, sm., mois du calendrier 
atlique, à ‘Exatopézxtwv, vos. 

HECTOR, À., à “Extowp, 0pos. 

HÉCUBE. f., À ‘Exi6n, ns. 

HÉGÉMONIE, sf., suprémalie d'une ville 
grecque, à hyemoviæ, «s. Avoir l'hégémonie, 
TYELOVEUW, Î. EUSW. 

HÉLAS ! interj., ot, ouot, wsû. Hélas ! que 
je suis malheureux ! ofuot tüv nov xaxov. 
 HÉLÈNE, f., À ‘Ekëvn, nç. 

HÉLÉNOS, À., à “Ehevos, ou. 

HÉLÉPOLE, sf., machine de siège, à ËXE- 
TOÂÀLS, EU. 

HÉLER, Va., xx Aéw-0, ACC. 

HÉLIAQUE, adj., #Ataxds, %, Ôv. 

HÉLIASTE, sm., membre d'un des tribu- 
naux d'Athènes, 6 h\asths, où. 

HÉLICON, mont, à ‘Exxwv, vos. De l'Hé- 
licon, EAtuwvtos, &, ov. 

HÉLIÉE, place et tribunal d'Athènes, à 
HAxia, a. 

HÉLIODORE, À., à ‘HA6GwpOs, ou. 

HRELIOPOLIS, v., À ‘HAlou rôAK, ewç. Ha- 
bitant d'Héliopolis, 6 ‘HAiou mohirns, ou. 
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HÉLIOS ou le SOLEIL, dieu de la lumière, 
6 “HÀAtog, ou. 

HÉLIOTROPE, 8m., planle,rù hAiotpétov, 
ov. 

HELLADE, pays, h ‘EAÀG, dôoc. 

HELLANODICE, sm., juge aux jeux Olymn- 
piques, d ‘EA\avodixnç, ou. 

HELLÉ, f., À “EAÀN, 6. 

HELLÉBORE, 8m. VOY. ELLÉBORE, 

HELLÈNE. 19 Nom d'homme, à “Env, 
nvos. || 20 Grec. Voy. ce mot. 

HELLÉNIQUE, adj., EAAnvixéc, #, év. 

HELLÉNISME, sm., (dans tous les sens), 
à ‘EAAnvtouÔS, où. 

HELLESPONT, détroit, & ‘EXAÂsxovtos, 
ou. De l'Hellespont, ‘EAAnotovtiaude, mn, 6v; 
ÆAANITOVTIOS, &, Ov. 

HÉMÉROCALLE, sf., genre de plantes, 
TÔ ALEPOXGAAËS, OÙ. 

HÉMICYCLE, Sm., Tù AwtxuxAtov, ou. En 
forme d'hémieyele, ÉLXULALWÔNS, Eç. 

HÉMINE, sf., mesure de capacité, à puiva, 
ns. 

HÉMISPHÈRE, 8mM., TÔ fpuopaipiov, ou. 
HÉMISTICHE, SM., TÔ ALLOTIYLOV, OU; TÙ 
NUISTIYOV, Ou. 

HÉMON, À., 6 Aïuuv, ovos. 

HÉMOPTYSIE, sf., à afuatos RTÜSTK, Eu. 

HÉMORRAGIE, Sf., À aipoppayia, a, 
Avoir une hémorragie, atuoppayéw-&, f. fou. 

HÉMORROÏDES, sf. pl., at ainoppotôe:, 
&Y. 

HÉMOS, mont, à Atuos, ov. 

HENNIR, Vn., Xpeuetito, f. 16. Qui a l'ha- 
bitude de hennir, ypeuetiotixéc, m, ôv. 

HENNISSEMENT, SM., Ô #pepettopô, où. 

HÉPATIQUE, adj., qui concerne le foie, 
hratixôs, 4, 6v. Veine hépatique, à Amatitis 
({riôos) pAéb, gén. pheGüs. 

HÉPHESTION, À., à ‘Hpatotiwv, wvoc. 

HÉPHESTOS Ou VULCAIN, dieu du feu, 
à “Hpaistos, ou. D'Hépliestos, ‘Hyxiateos, 
æ, ov. Temple d'Héphestos, tù ‘Hpaæisterov, ou. 
Fêtes d'Héphestos, và ‘Hoziotia, wv, 

HEPTACORDE, adj., à sept cordes, Enti- 
X0p60ç, ov. : 

HEPTAGONE, adj., ÉTTdyWVOS, ov. 

HÉRA Où JUNON, déesse, à ‘Hpa, as. 
D'Héra, ‘Hpaios, æ, ov. Temple. d'Héra, vù 
‘Hpztov, ou. Fêtes d'Héra, à ‘Hpaïa, wv. 

HERACLÉE, v., À ‘HpäéxAeta, aç. d'Héra- 
clée, ‘HpaxAewttxôç, n, 0v. Habitant d'Héra- 
ces Ô ‘Hpaxhcwrns, ous fém. à HpaxhsoTts, 
1Ô0s. 

HÉRACLÈS ou HERCULE, héros grec, 
à ‘HpaxAñs, xAéous. D'Héraclès, ‘HpdxAetos, 
æ, Ov. Temple d'Héraclès, rù ‘HoäxAetov, ou. 
Fêtes d'Héraclès, t& ‘HogxAe:a, wv. Colonnes 
d'Héraclès ou d'Hercule, œi ‘HpdxAeua ou 
‘HpaxAéouç aTihat, &v. 

HÉRACLIDE, À., à ‘Hpaxciônç, ou. || Les 
Héraclides, (descendants d'Héraclès), o ‘Hpa- 
xhAetôat, &v. 

HÉRACLITE, h., 6 ‘Hodxhertos, ou. D'Hé- 
raclite, ‘Hpzxheiteroç, ov. Etre disciple d'Hé- 
raclite, HpaxetiQw (sans futur). 

HÉRAUT, sm., Ô xñpuë, uxos. Remplir les 
fonctions de héraut, xnpuwebw, f, sûaw. Fonc- 
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tions de héraut, h xnpuxeia, aç. Faire une 
proclamalion en qualité de héraut, xnpÜüttru, 
. UEw. Proclamer, prescrire par la voix du 
héraut, xnpüttw, f. UEw, acc. Proclamation 
faite par un héraut, %ù xñouyua, atoc. 

HERBACÉ, ÉE, adj., fotavwône, ec. 

HERBAGE, sm. 4° Herbe, à forävn, ns; 
à rox, aç. || 20 Pélurage, à fotävn, ns; 
vou, F6. 

HERBE, sf. 10 Plante herbacée, à Botävn, 
ns: h 7rô2, aç. Herbes potagères, ti Adyava, 
wv. [| 20 Fourrage, à y1A6s, où. 

HERBEUX, EUSE, adj., Boravuônc, eç. 

HERBIVORE, adj., Tonpiyoc, Ov. 

HERBU, UE, adj., Botavwdne, eç. 

HERCULE, héros. Voy. HÉRACLÈS. 

HERCULÉEN, ENNE, adj., ‘Hodxhetoc, a, 
ov. 
HÈRE, sm. Pauvre hère, à Alsxpuv, wvos. 
HÉRÉDITAIRE, adj., 6, À, To éx xAnpovo- 
pas Ou Ex dtañoyñs; Tatpwoc, &, Ov; Tatpt- 
xô<, h, 0v; (inné), Epoutos, ov. Biens hérédi- 
taires, à natp®a, wv. Royaume héréditaire, 
À TATEULh (49 BastAciæ, ac. Roi héréditaire, 
Ô x dixboyns PBastheüs, éws. Mal héréditaire, 
TÙ ÉLUTOV X&KOV, OÙ. 

HÉRÉDITAIREMENT, adv., éx xAnpovo- 


ia. 

HÉRÉDITÉ, sf. 1° Droit d'hériler, À 
&yytsteia, as. || 20 Héritage, à xAroovopia, 
a. 

HÉRÉSIARQUE, 5M., Ô aipecip#ng, Ou. 

HÉRÉSIE, sf., À aîpeouç, eus. 

HÉRÉTIQUE, adj., aipetixdç, n, dv. |] Sm. 
a sf., Ô aioeotwtns, ou; /ém. à alpeotüris, 
180. 

HÉRISSÉ, £E, p.p. Voy. HéÉnissen. || Adi. 
19 Dressé, op&ôs, , ôv. || 20 Garni (de 
choses saillantes), rpayôs, eta, d et le dat. 
Fleuve hérissé de pierres glissantes, rotaudç 
tpayds Mots OAtcÜnpois. Hérissé d'épines (au 
pr. et au fig.), dxavôwôns, eç. || 3° Rempli, 
plein, m\fpns, es; de, gén. . 

HERISSER, va. 19 Dresser, opittw, acc. 
[| 2° Garnir (de choses aiguës), tpayüvu, 
Î. uv®, acc. || SE RÉRISSER, vr., se dresser, 
opitrw. Les cheveux se hérissent, 6pôai ai 
tpiges lotavtat (moy. avec sens neutre). 

HERISSON, sm., guadrupède, à éyivos, 
ou. Semblable à un hérisson, éytvwônç, ec. 

HÉRITAGE, sm. 1° Ce qui vient par voie 
de succession, à xAnpovouia, aç; bd xAñpos, 
ou. L’hérilage de ses pères, à matowa, wv. 
[| 20 Biens, tà xthuata, wv; À 0ÙÜoix, ac. 

HÉRITER, Yn., xAnoovéuos eipi. Hériter 
de qqn, de qq. chose, xAnoovouéw-&, f. 
fow, gén. ou acc. || Va. Hériter qq. chose de 
qqn, xAnpovoud Ti eivos; Tapa-haubivu tt 
RAP "TLVOS. 

HÉRITIER, IÈRE, sm. et sf., 6, À xAnpo- 
vôuos, ou; (successeur), ô, h Ô:40070c, ou. 
Instiluer, laisser qqn hérilier, xAnoovôuov 
tiv& %a0-(ornpue, &xo-heirw; d’une chose, st- 
vOS OU ÉTÉ TLVL. 

HERMÈS où MERCURE. 10° Dieu, 6 'Eopñc, 
où. D'Hermès, ‘Epuaïos, æ, ov. Temple d'Her- 
mès, vè ‘Eppaiov, ou. Fêtes d'Hermès, tà 
‘Epuaia, wy, || 2° Gaine porlant une téle 


CNE 


— 219 — 


HEU 


d'Hermès, d ‘Epuñs, où. Petit hermès, vd 
‘Eouiôtov, ov. 

HERMIONE, f., À ‘Eputôvn, nc. 

HERMOCRATE, ., Ô ‘Eppoxpdtnc, ous. 

HERMOGÈNE, À., è Eouoyévn, OU. 

HERMOPOLIS, v., À ‘EpUOTOÀK, Eu. 

HERNIE, 8f., n xdAn, Ts. 

HÉRODE, }., 6 ‘Hpwônç, ou. 

HÉRODOTE, /., 6 ‘Hp6ôotos, ou. 

HEROÏNE, sf., femme courageuse, à e- 
yaAduy oc (ou) yuvh, varnc. 

HÉROÏQUE, adj. 1° De héros, hpuïixds, #, 
6v. L'âge héroïque, à tov fpwwv alwy, &vos. 
[1 29 Qui montre de l'héroïsme, peya6Wüyos, 
ov. || 3° Epique, hpoos, a, ov; Loutrée À, 
6v. Poème héroïque, tà mr, üv. 
géqae. e CUEMENT) adv., npuixos; peyaho- 

xus. 

HÉROÏSME, sm., À dpeth, fs; À peyaÀo- 
Yuyix, aç. Acte d’héroïsme, À dpiateia, a. 

HERON, sm., oiseau, Ô épuôt ç, OÙ. 

HÉROS, sm. 4° Demi-dieu, à Ypux, wo. 
Temple d'un héros, rè hp&ov, ou. || 2° JTomme 
brave, noble, 6 &pioteuc, éwç; © &vho àv- 
Spstoc où peyæAdquyos. Un héros de vertu, 6 
abAnths (où) &petñc. Elre un héros, se com- 
porter en héros, &ptoteuüw, f. cu. l 30 Person- 
page principal (d'un drame), à rputayw- 
VIOTS, OÙ. 

HERSAGE, 8mM., À BuAoxoRia, ac. 

HERSE, sf, 1° Instrument de labourage, 
Td Bwaoxézov pyavov, ou. || 20 Grille d'un 
pont-levis, à xatappäxtrne, ou. 

HERSER, vn., rompre les motles d'un 
champ, Budoxoréu-à, f. Aou. 

HÉSIODE, À., 6 ‘Hoioôos, ou. D'Hésiode, 
‘Hot00eLoc, ov. 

HÉSIONE, f., à ‘Hotévn, nc. 

HÉSITATION, sf. 10 Irrésolution, 6 Bxvos, 
ou: À &ropla, aç. Sans hésitation, &oxvux. J 
20 Incertitude dans la prononciation, * 
loyvopwvix, a. 

HÉSITER, vn. 40 Etre irrésolu, ôxvéu-&, 
f. Aow; à, inf.; &ropéu-&, f. fou; dans, sur 
une chose, mepi vivos. Sans hésiter, &éxvux. 
[| 2° Ne pas trouver ce qu’on veul dire, 
ÀAdyuv &ropéw-&, f. Aou. 

HESPÉRIDES, /., ai ‘Eonepides, wv. 

HESPÉRIE, pays, à ‘Eonepia, ax. 

HÉTÉROCLITE, adj. 4° En grammaire, 
éteodxttos, ov. |] 20 Bizarre, &AÀG%OTOS, ov. 

HÉTÉROGÈNE, adj., étepoyevhc, éc. 

HÉTÉROSCIENS, sm. pl., ol éteodoxot, 
uv, 

HÊTRE, 8m., ‘h OEüa, ac et dEün, ns. De 
hètre, en bois de hêtre, GEütvos, nr, ov. 

HEUR, SD. NO: BONHEUR. 

HEURE, sf. 10 La vingt-quatrième parlie 
du jour, bpa, as. La première, la deuxième 
heure, n° tpwtn, "h deutépa woz. Vers la 
dixième heure du jour, ec wpav dexdrnv Ts 
Éuépas. À toute heure, xa0° Éxäotns Wpas. l 
20 Temps, moment où se fait une chose, 
box, as; à Xp6vos, ou. La boune heure, l'heure 
propice, © xatp6s, où. La dernière heure, ñ 
&pa voû &nofaveiv. De bonne heure, xp. Le 
meilleure heure, zpwazitepov. Sur l'heure, 
adtixz. A cette heure, vüv, vuvi. || Tour À 
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L'aeure, loc. adv. 40 Bientôt, täya, adtix. || 
20 Naguère, &ptt. || À L'HEURE QUE, loc. conj., 
au moment ou, ‘hvixa. VOY. LORSQUE. 

HEUREUSEMENT, adv. 1° D’une manière 
heureuse, sbtuyüc, ebBatuôvus. [| 29 Avec 
succès, edtuyüs, xaA@. || 3° Par bonheur, 
dyaôñ Toy. JE Avantageusement, xaküx, 
sù. || 5° Hubilement, sb, Gekios. 

HEUREUX, EUSE, adj. 1° Qui jouit du 
bonheur, sbruynñs, éç; ebGziuuv, ov; paxd- 
puo, a, ov. Heureux en tout, tà mdvrx eü6al- 

wv. Etre heureux, etuyéw-&, f. fou; sù- 

atuovéw-&, f. now. Rendre qqn heureux, 
sbôaluova notéw-&, f, fow vivi. Estimer, 
juger qqn heureux d'une chose, tivé vivos 
On rivä Unép Tivos paxapitw, f. 1. || 29 Qui 
a d'heureuses suites, ebtuync, éç: xaX6, #, 
ôv; xaiptoç, a, ov. || 30 Favorable, propice, 
GsE:ds, d, dv; alatoc, ov. || 4° Bon, distingué, 
aya0dc, 4, ôvs wadôç, À, Ôv. || Sm. pl., les 
hommes riches, of ebüalupoves, wv. 

HEURT, 8M., À GUYXPOUOI, EU; À FPÜS- 
HOOUGIS, EU. 

HEURTEMENT, SM., À OUYXPOUSL, EU. 

HEURTER, Ya. 19 Choquer, xpoëuw, acc. ; 
contre, xo6ç el l’acc. Heurter des navires les 
uns contre les autres, cuy-xpoüw rAoïx &AAÛ- 
dow, || 20 Offenser, blesser, rpoo-xôrtu, 
xoos-xpoüw, dat. || Vn., se choquer contre, 
rpos-x0rtu, dat. Heurter à la porte, thy 
OUoav xpoüw. || SE HEURTER, vr., se cogner 
contre, ouy-xpoüw, mpos-xénrtw, dal. Se 
heurter l’un l'autre, A AFAOL, œiç auy-xpouerv. 

HEXAGONE, adj., é%yuvos, ov. 

HEXAMÈTRE, adj., étiuetooç, ov. || Sm., 
td ÉEAUETPOV, OU; td ÉTOS, OU. 

HIATUS, £M., À TOY PUVnÉVTWY GÜYkpou- 
GLS, EU. 

HIBOU, sm., Ô füaç ou Bpôac, ov. 

HIDEUSEMENT, adv., atoypos (aloyuov, 
a'oyiota). 

HIDEUX, EUSE, adj., aloypéc, d, dv 
(aisyiwv, aloyiotos). 

HIER, adv. 49 La veille, y0éç, y6és. D'hier, 
LOEivôs, À, 6v. Depuis hier, ëx yüt£bvoü. Hier 
et avant-hier, #ôè nai vpirnv fuéoav. || 
20 Depuis peu, récemment, dpri, y0è6 nai 
TPHNV. 

HIÉRARCHIE, sf., ordre, n Tdbts, eu. 

HIÉRATIQUE, adj., fepatixôs, à, v. 

HIEROGLYPHES, sm. pl., tà tepà ou {epo- 
VAUX YPÉUUATA, WV, o 
’ HIÉROGLYPHIQUE, adj., tepoyAuptxô, À, 

v. 

HIÉRON, À., 6 ‘lépwv, wvos. 

HIERONYME, À., à ‘lepovupos, ov. 

HIEROPHANTE, Sm., inilialeur aux 
myslères, 6 ispopévens, ou. Etre hiérophante, 
lepopavtéu-ù, f. nou. 

HILARITE, sf. 49 Joie calme, vù {\apüv, 
où. || 20 Gaité subile, à aipvidtos (ou) YéAws, 
WTOS. 

HIMÈRE, v., À ‘Iuéoz, ac. 

1. HIPPARQUE, sm., commandant de 
cavalerie, à Yrrapyos, ou. Etre hipparque, 
inrapyéw-&, f, Aou. 

2. HIPPARQUE, ., à "Irrapyos, ou. 

LIPPIAS, À., à ‘Ixrlacs, ou. 
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HIPPIQUE, adj., innixéc, À, Ôv. 

HIPPOCAMPE, sm., monstre marin el 
poisson de mer, 6 innÜxaunos, ov. 

HIPPOCENTAURE, 5M., à ITTOXÉVTaUPOS, 
ou. 

HIPPOCRATE, À., 6 ‘Irroxpitrs, ous. 

HIPPOCRATIQUE, adj., ‘Inxoxpate:0:, Ov. 

HIPPOCRÈNE, fontaine de l'Hélicon, ñ 
“Irrou xphyn, ns. 

HIPPODAMIE, /., h ‘Irroôaueta, ac. 

HIPPODAMOS, À., © ‘Ixxéôauos, ou. D'Iip- 
podamos, ‘Irroôipetoc, ov. 

HIPPODROME, sm., 6 irxéôpouox, ov. 
Course dans l'hippodrome, h Troûpouix, ac. 

HIPPOLYTE, ., à ‘InxôAUTOS, ov. 

HIPPOPOTAME, 5mM., Ô Totapto6 ÎTTo, 
ou; néol. à Inronétauoc, ou. 

HIRONDELLE, sf., à YeA:5wv, dvoc. Hiron- 
delle de mer, À ôpexavis, 80. D'hirondelle, 

e>atDOveros, æ, ov. Une hirôndelle ne fait pas 
e printemps, pla xeMÜDY Exp oÙ Kotei. 

HISSER, va., aloopat (moy.), acc. || SE 
HISSER, Vr., Œv-apptydouat-Guat, Î. fcouat. 

HISTOIRE, sf. 19 Récit d'événements 
dignes de mémoire, À lotopia, aç. Ecrire 
l'histoire, ouy-yp#puw. || 2° Récit d'un événe- 
ment, Tù &viynua, atoc; Tà dxoucux, atos. 
|| 3° Récit mensonger, td mhïoua, atoç. || 
&o Ouvrage historique, à ouyypaph, 6; Tù 
GUYYPALUX, ATOS. 

HISTORIEN, 8m., Ô auyypayeus, éws; Ô 
lotoprxôç, où. En historien, toropixü. 

HISTORIETTE, sf., Tà ôtnynuitiov, ou. 

HISTORIQUE, adj., Îotopixds, , 6v. 
Preuve historique, à iotéprov, ou. Récit his- 
torique, 6 Àdyos, ou. Traditions historiques, 
o Àdyot, wv. || Sm., récit, rù &tfyrnua, atos. 

HISTORIQUEMENT, adv., {otopixu. 

HISTRION, sm. 4° Pantomime, 6 uipuos, 
ou, || 20 Baladin, à fBwpoAdyos, ov. 

HIVER, Sm., Ô yetuwv, &vos. En hiver, 
Yemmovos, v yetuovi. Au milieu de l'hiver, 
Xetuwvos méoou. Au fort de l'hiver, max 
Xetmüvos dvros. Hiver rude, fâcheux, yetubv 
TOUS, éyas Où ioyupôs. Hiver doux, yetuov 
modos. Hiver humide, xetadv évuôpoc. D'hiver, 
xemuepivés, %, dv. Les mois d'hiver, ot ystue- 
pivoi HVES, gen. unvüv. Les pluies d'hiver, 
oÙ xemmepivot 6u6por, wv. Les brumes d'hiver, 
tà Yemmepivé, &v. Passer l'hiver, êt-dyw vèv 
XELUGVE. 

HIVERNAGE, Sm., temps de relâche pen- 
dant l'hiver, Tà yemmeptvé, &v. 

HIVERNER, vn. passer l'hiver, xetpäbu, 
Gta-yetundtw, rapa-yeuibu, f. déaw. Action 
d'hiverner, À XEtLaia, a. 

Ho! interj., (pour appeler), dh; (pour mar- 
quer l’étonnement), Bz6zi. 

HOCHEMENT, sm., Tù cetouds, o. || Hoche- 
ment de tête, À &viveuat, eus. 

HOCHER, va., ceiw, acc. || Hocher la tête, 
àva-veüw, Î. vebcu. 

HOCHET, sm. 10 Jouet d'enfant, vd zaiy- 
viov, ou. || 20 Chose futile, à raib:é, &. 

HOLÀ ! interj., io. 

HOLOCAUSTE, sm., Tù ÉA0X20TuUX, aToc. 
Offrir en holocauste, 6Aoxautéuw-&, f, wo, 
acc. 
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HOMARD, Sm., Ô dotaxds, OÙ. 
HOMELIE, sf., h ôpuia, œc. 

HOMÈRE, #., 6 ‘Ourpos, ou, À la facon 
d'Romère, ‘Ounptxüc. 

HOMERIDES, sm. pl., rapsodes qui chan- 
laient les poèmes d'Homère, ol ‘Ournpiôat, 
W, + 

HOMÉRIQUE, adj., ‘Ounptué, , 6v. 

1. HOMICIDE, sm. 1° Meurtre, à àvôoo- 
oviæ, as. Commettre, faire un homicide, àv- 
popovéw-&, f. now. || 20 Meurfrier, 0 àvôpo- 

@0Y06, OU. 
r 2: HOMICIDE, adj., de meurtrier, ovixôs, 

, 0v. 

HOMMAGE, sm. 40 Soumission, respect, 
ñ frparela, aç; h Aatpela, aç; À Tin, À<. 
Rendre hommage à qqn, à qq. chose, vivà, vi 
fepareüw, f. où ou Tiuéuw-&, f. now. Rendre 
hommage à la beauté, t@ x£AXet Aatpeüw, f, 
gw. Rendre hommage à la vérité, thv &Àf- 
Petav Aéyw. || 20 Offrande, vù avabnua, atos, 
Faire hommage à qqn d’une chose, âva-tifnui 
TLVÉ eL, 

HOMME, sm. 19 Animal raisonnable, 6 
&vôpuros, ou. Petit homme, 6 &vôpuriowos, 
ou; Tù &vôpwrtov, ov. D'homme, de l’homme, 
&vôpwnetoc, &, ov; vôpérivos, n, ov. |] Sou- 
vent ce mot ne se traduit pas. Il y a des 
hommes qui, elolv of. Beaucoup d'hommes, 
xohAoi, &v. Peu d'hommes, dAïyor, &v. Les 
hommes de bien, of xxhoi xé&yaBot, &v. Un 
homme de pied, 6 mebôc, où. Un homme de 
cheval, 6 inneûc, éwc. |] 29 Un individu du 
sexe masculin, à àvhp, gén. &vôpés. Un 
jeune homme, 6 véos, ou; Ô veavias, ou. De 
jeune homme, veavemdc, À, 6v. Agir, parler en 
Jeune homme, veaviedopat, f, souar. Un homme 
du peuple, &v,p x SAuou. Un honnète homme, 
ävhp Xpnotés. || 30 Celui qui est parvenu à 
l'âge viril, à àvhp, gén. &vôpés. Un homme 
fait, œéAetoc &vhp. Devenir homme, &vôpoopat- 
oûpat, f. wôñoouar. L'âge d'homme, à ñAtxia 
as. |] #° llomme de cœur, de fermeté, ô 
ävhp, gén. avôpés. Soyez hommes, ävôpec 
Eote. Se montrer homme, 4vôpiQouar, f. Loù- 
at. [Eu Soldat, 6 otpariwens, ou. Deux 
mille hommes, ôtoyiaot, wv. Cinquante mille 
hommes, évts pupdôes wv, || Etre bomme 
à (capable de), olôs + elul et l'inf. 1] n'est pas 
homme à commettre une injustice, oûx olés 
+’ éativ &Gtuetv. 

HOMOGÈNE, adj., ôuoyevhc, éc; ôpoto- 
yevñs, éç; pots ôñs, Éç. 

HOMOGÉNEITÉ, sf., vd ôuoyevéc, où. 

HOMONYME, adj., ôuwvupuos, ov. Termes 
homonymes, rà épwvuuæ, wv. 

HOMONYMIE, sf., à éuuvuulz, æ. 

HONNÊTE, adj. 1° Verlueux, conforme à 
l'honneur, ypnotôcs, À, dv; Bixatos, æ, ov; 
Ga1oç, æ, ov. Ün honnète homme, &vhp Ypnotés. 
| 29 Chaste, alôÂpuv, ov; aüspuv, ov. || 
30 Convenable, ednpenñc, éç; dEtos, æ, ov. 
|| &o Spécieur, elxwc, via, 06; ebnpenc, és. 
J| 50 Suffisant, Giratos, a, ov; {xavôç, , Ôv. 
11 60 Qui n’a rien de bas ni d’élevé, pétptos, 
oç et «, ov. Homme d'une condition honnète, 
uétpros &vhp. || T0 Civil, poli, xdoutoc, a, ov; 
&otetos, æ, ov. Un homme honnète, &vip 
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&oteios. || Sm., ce qui est moral, *ù pr. 
gTÔv, où, 

HONNÉTEMENT, adv. 4° Verlueusement, 
rpnots, 6ciws. [20 Avec chasteté, suppévus. 
| 39 Convenablement, sürpenüs. || 49 Suffi- 
samment, aa | 50, Civilement, XoSpiUG. 

HONNÊTETÉ, sf. 19 Conformité à l'hon- 
neur, à la probilé, À xpnotétne, nroc; vè 
xahdv, o5. || 20 Chasteté, modestie, à aiôux, 
OÙ ; À cuppooivn, nç. || 30 Bienseance, 
côTpérela, aç; À kooméTne, ntoc. || 49 Pré- 
sent fait par reconnaissance, xd yaproth- 
pov, ou. || 50 Civilité, À àotedrnc, ntoc; À 
xoapuotns, nto6. || 69 Acte de civilité, À Bepa- 
T&ia, a: À prAoppoouvn, nç; À TU, À. 

HONNEUR, sm. 14° Gloire, estime, consi- 
dération, À &Ela, aç; vù äklupa, avoc; à 
ÔdEa, ns5 À Tu, cs; À EÜxAetx, as. Elre en 
honneur auprès de qqn, êv äEtwpat{ siut Üré 
TiVOS; Rapa tivt Ebdoxtuéw-&, Î. Âcuw, Faire 
honneur à qqn, 66Eav gépw evi. Se faire hon- 
neur, tenir à honneur de, phorinéopar oÿpas 
et l'inf. Porter atteinte à l'honneur de qqn, 
Baartw tvhv ÔdEav œivée. |] 20 Vertu, probité, 
À dpeth, F6; À XPnSTÈTRS, nTos; F xaho- 
x&yabia, as. Un homme d'honneur, xpr.stès 
ou ads uéyaBds &vñp. Se comporter en 
homme d'honneur, évôpayaBitouar, f. toüuar. 
Parole d'honneur, À miotis, ewç; Ta Tiotä, 
&v. Donner sa parole d'honneur à qqn, zisttv 
ou tà riotd Otôwi tive. || 30 Senéiment de 
dignité, pudeur, À aiôws, os; À aisyüvn, 
ns. Qui est sans honneur, évaisyuvros, ov. || 
&o Marque d'estime, de respect, à tu, ñc. 
Rendre honneur à qqn, wuv œépw où 4To- 
véuuw vivl, L'honneur que les jeunes gens ren- 
dent aux vieillards, À tüv véwv mpèc toùc yé- 
povtas tu. Faire à qqn de grands honneurs, 
ueydhas ride Tiva timduw-ü, f. Acw. Avoir 
qa- chose en honneur, év ttu% Éye tt. Amour 
e l'honneur, À œrottuix, aç. Place d'hon- 
neur, À via Éôpa, aç; "h rpoeôpia, aç. Mettre 
qan à la place d'honneur, el thv timtutépav 
ôpav eiv& (5pÜu, f. uw. | 59 Dignité, charge, 
À Tu, À; # &py%, fc. Elever qqn aux hon- 
neurs, &v-dyw tivé elç tuuds. || 60 Ornemené, 
gloire, 8 xécuos, ou. Etre l'honneur de sa 
patrie, vf matpiôe xdapos el. 

HONNIR, va., dtiudtu, f. dou, acc. 

HONORABILITÉ, 2f., ñ xahoxdyaôlx, a. 

HONORABLE, ad).10 Quirapportede l'hon- 
neur, Evriuos, ov; évôobos, ovs téuuoç, æ, ov; 
edxAeñs, éc. Mort honorable, ô eowAEh (oÙc) 
Ovaros, ou. || 20 Digne d'estime, rinñs détos, 
a, ov: déubrtuos, ov; tiuoc, æ&, ov. |] 30 Noble, 
magnifique, ueyahonpemhs, éç; Aaurpôs, d&, 
v 


HONORABLEMENT, adv. 10 D'une ma- 
nière honorable, évriuws, évôdEus, eûxheü. || 
20 Magnifiquement, Aaurpüs, usyalomperü. 

HONORAIRE, adj. VOY. ÉMÉRITE. 

HONORAIRES, sm. pl., h oÛvtrakte, suc; Ô 
a06<, où. Honoraires du maitre, tà Gôtôac- 
xAÀLA, Wy. 

HONORER, va. 49 Rendre honneur et 
respect à, tiuau-&, f. fow; Geoanebw, f. cu, 
acc. Honorer qqn de qq. chose, vivé vive 
tTuiw-& Ou yepatpw, f. ap&. || 20 Avoir en 
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haute estime, Oauuilo, acc. || 3° Faire hon- 
neur à, tuiv ou xÜouov oéow, daé. || S'Ho- 
norer, vr. 1° Acquérir de l'honneur, rh 
Aau6ive où xtioua:-Guat. || 20 Se faire hon- 
neur de, gihotiuéoua:-oümuat, inf, ou êv, En! 
et le dat. _ 

HONORIFIQUE, adj., EÉvriuos, ov. 

HONTE, sf. 1° Déshonneur, opprobre, à 
alsyüvn, nç; h dtipla, ac; vo Overôos, ouc. 
C'est une honte de, aioyuvn éoti, alspôv 
éotr ef l'inf. Regarder qq. chose comme une 
honte, dve:doç hyéouat-oüpar, f. noopai vi. 
Etre la honte, faire la honte de qqn, aisyüvnv 
ou Gvetôos pépw tivi. |] 2° Confusion, à aiôux, 
oùç; h aisyüvn, ns. Avoir honte de qq. chose, 
tivè où ént time airyüvouat, f. uvÜÂSouar. J'ai 
honte de faire une chose, aioyÜvouar rotüv ti, 
(si je la fais); mosetv +1, (si je ne la fais pas). 
Vous n'avez pas honte d’agir ainsi, oùx aioyu- 
veofe taütæ no:oüvres. J'aurais honte d'agir 
ainsi, aigyuvoiunv &v tata motwiv. Avoir 
perdu toute honte, avoir toute honte bue, 
tThv aloyÜüvnv näsav am-oAwhexa (de àx- 
GAAU). Par honte, Ün aloyüvns, Ôt aioyv- 
VnY. 

HONTEUSEMENT, adv., aioypüc (aïoytov, 
aloytota). 

HONTEUX, EUSE, adj. 19 Qui a de la 
honte, aisyuvôuevos, n, ov. Etre honteux de. 
Voy. AVOIR HONTE DE. || 2° Timide, embar- 
rassé, aidAuuwy, ov; ox uvennge, h, Ov. |] 
30 Déshonorant, aisypos, &, 6v (aloziwv, 
alsytotos). Regarder qq. chose comme hon- 
teux, év aioypi tileuai (moy.) v1. 

HÔPITAL, SM., TÔ TAUDVLOV, OU; TÙ VOSo- 
xopelov, ou (néologisme). 

HOPLITE, Sm., fantassin pesamment 
armé, à ênAtenc, ou. D'hoplite, ôtAttixô<, "à, 
év. Le corps des hoplites, +ù éxAttixôv, où. 
Servir comme hoplite, énArteüw, f. eücuw. 

HOQUET, sm., À AUYE, gén. Avyyôs. Avoir 
Je hoquet, Aëw, f. AUyEW. 

HORDE, sf., n &yéAn, ns; Tù RAFPos, ous. 

HORIZON, sm., (au propre), 6 6piçuv, oytos, 
avec ou sans xÜxÀOG, OÙ. 

HORIZONTAL, ALE, adj., ôuahdç, À, 6v; 
lodreôos, ov. 

HORIZONTALEMENT, adv., Opahûx. 

HORLOGE, sf, Tù wpoAéyiov, ou. Hor- 
loge d’eau, à xAedUG02, ac. 

HORMIS, prép. Voy. EXCEPTÉ. 

HOROSCOPE, 9mM., À DPOTXÔTNOLS, EUX; 
h yevEBAtXROYIX, ac. Faire un horoscope, wpo- 
cxoréw-&, f. nou. Faiseur d'horoscope, 6 pa- 
CXÔTROS, OU. 

HORREUR, sf. 10 Frémissement d'effroi, 
h opixn, ns. Frémir d'horreur, ppirrw. Qui fait 
frémir d'horreur, pptxoôns, eç. || 20 Saisisse- 
ment de crainte, de respect, À oplun, ns; À 
Gopuwbix, ac; à 660, ou. || 3° Détestation, 
aversion, à fPôe ya, ac; À &TroTpOTh, Nc. 
Avoir, prendre en horreur, éx-tpéropat (moy. 
avec sens neutre), acc. Etre en horreur à qqn, 
ÜTO Tivos cp00oœ pioéonat-uÜuar, F. nou. 
|| 40 Cruauté, énormilé, À opgTns, ntos; ñ 
Laherérens, nros ; À Gevdtns, ntos. |] 50 Chose 
horrible, Geivôv ri. Commeltre des horreurs, 
Getvà ro:éw-&, f. Aou. 
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HORRIBLE, adj. 1° Qui fait horreur, ppt- 
XxWÔNS, Ec; Dev, À, Ov; wo6epôs, &, ov. || 
20 Ertréme, excessif, Geivôs, 6, Ôv. 

HORRIBLEMENT, adv., ôeuvüs. Horrible- 
ment noir, devüç MÉAGG, alva, av. 

HORS, prép. 4° Au dehors de, êxtoc, EEo, 

én. Hors de la portée des traits, uw tov 
ÉeXGv. ]| Au fg- Hors de danger, Éëw voû 
xtvôüvou. Etre hors de soi, éxtès ou tu ézu- 
tob, #ç slvar ou yiyvecfau. Etre hors de cause, 
aivixç shui éAeUBeooc, a, ov. Qui est hors de 
combat, &répayos, ov. || 20 Excepté, éxtôs 
Elu, TAŸV, gén. 

HORS-D'ŒUVRE, 8mM., TÔ RépepyOv, Ov; 
(en parl. d'un mets), rù rapopwovrnuaæ, ævoc. 

HORTICULTEUR, SmM., Ô xnwoupôç, où. 

HORTICULTURE, sf., À xnToupta, as. 

HOSPICE, sm., Tù TTwuyotpopeiov, ou (néo- 
logisme). 

HOSPITALIER, IÈRE, adj., Eévioc, &, ov; 
prAdEevos, ov. Accueil hospitalier, 6 Eevtouôc, 
où. Don hospitalier, tè Eéviov, ou. Inviter, re- 
cevoir qqn à un repas hospitalier, éni Eévii 
tva xahew-, ÔÉé/ouat. 

HOSPITALITÉ, sf., À Eevla, aç; À pto- 
&evlæ, aœs. Droit d'hospitalité, À Eeviæ, ac. 
Présent d hospitalité, xd Eéviov, ou. Donner à 
qqu l'hospitalité, vivà Eevilu, f. 1© ou Esvo- 
êoxéw-&, . how. Se lier d'hospilalité avec qqn, 
Hi Eevdouat-oüpat, f. woouar (aor. éEevuw- 

nv). 

HOSTIE, sf. 10 Victime, vù fepeïov, ou. |] 
2° Pain consacré par le prêtre, sù x\astiv, 
05, 

HOSTILE, adj., Tohepuixoc, À, vs roÂé- 
L0$, &, OV; Évavtioc, &, Ov. 

HOSTILEMENT, adv., rohEptxü. 

HOSTILITÉ, sf. 1° Disposition hostile, À 
Gvauéverx, aç; À dnéyôetz, aç. || 2° Acte 
d'ennemi, ai yeïpes (üv) &ôtxou, wv; 6 nôhs- 
mos, ou. Commencer les hostililés, yetoüv 
&ôlxwv dpyuw, f. pEw; Toù rohéuou dpyouat, 
f. Eopat. Cesser les hostilités, où moAëuou 
ravouat, f. couat. 

HÔTE, sm. 4° Celui qui donne ou regçoil 
l'hospitalité, 6 EËvos, ou. Recevoir comme 
hôte, traiter en hôte, EevEuw, f. 1&, acc. Re- 
latif aux hôtes, Eevixdc, 4, dv. Présent fait à 
un hôte, xù Eéviov, ou. || 20 Hôlelier, à mav- 
Ooxeuc, és. 

HÔTEL, sm. 1° Maison somptueuse, À 
auTpà olxiz, aç. Hôtel de ville, tè &pyetov, 
ou. || 20 Ffôlellerie, td ravôoxeïov, ou. Tenir 
un hôtel, ravÿoxevtw, f. ebcw. 

HÔTELIER, IÈRE, sm. etsf., Ô ravBoxeus, 
éus; fém. à TavôoxeUtpta, ac. 

HÔTELLERIE, sf., tù ravôoxeïov, ou. Te- 
nir une hôtellerie, ravôoxeüw, f. ebcw. 

HÔTESSE, sf. 1° Celle qui donne ou re- 
çoit l'hospitalité, À Eévn, nc. || 2° Hôtelière, 
À TAVÈOXEUTPLA, a. 

HOTTE, sf., Ô yüpyalos, ov. 

HOUE, Sf., h cxarivn, ns. Labourer avec 
la houe, cxéntu, acc. 

HOUER, va., labourer avec la houe, oxa- 
FT, ACC. 

HOULE, sf., 6 o1)06, ou. 

HOULETTE, sf., béton de berger, à na- 
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Aaüpod, oxos. || Au fig. Porter la houlette 
(être berger), rotuaivu, f. avé. 

HOULEUX, EUSE, adj., xuuaivwv, ouoa, 
ov. Etre houleux, xunaive, f, avü; xumatd- 
ouat-oüpat, f. wbnocouat. 

HOUPPE, sf., Ô OUozavos, ou. 

HOURRA, sm., ñ &A%An, nc. Pousser des 
hourras, &AaÀdEw, f. éEu. 

HOUSSE, sf., Tù otoüpua, atoçs; (d'un che- 
val), tù épirriov, ov. 

HOUSSINE, sf., à fa6ôos, ou. Battre avec 
une houssine, pa6ôiGw, f. 1&, acc. 

HOUX, sm., arbre, À mpivos, ou. Piquants 
du houx, ai zpivou dxavôat, wv. 

HOYAU, 8m., À Oixehdz, nç. Celui qui 
travaille avec le hoyau, 6 ôtxeA T6, ov. 

HUCRE, Sf., À uaxtpa, aç;  xdépOoTo, 
ou, 
HUÉE, sf. 6 Gdpu6oc, ou. Pousser des 
huées, Oopu6éw-&, f. Aou. 

HUER, va., xata-bopubéuw-&, f. fou, acc. 
Se faire huer, xatæ-bopu6oüuar, f. n4sc0- 
Ha, 

HUILE, sf., Tù EAatov, ou. Huile aroma- 
tique, xù pÜpoyv, ou. Marchand d'huile, 6 &hxto- 
runs, ou. Se frotter d'huile, Airæ &Aeipouat 
(mo À Jeter de l'huile sur le feu (prov.), rüp 
mupi éy-Xéw. || L'huile sainte (pour les onc- 
tions), tà &yrov ÉAatov, ou. 

HUILER, va., ÉAatÜu-&, f. wow; éAaiw 
1piw, acc. 

HUILEUX, EUSE, adj. 
éar.pôç, &, 6v. 

HUILIER, SmM., Tù éAxto00xOv &YyElov, ou, 

HUISSIER, sm. 149 Officier chargé d'ou- 
vrir et de fermer la porte, à Oupwpôs, où. 
| 20 Officier de justice, à xAntp, pos; à 
xAPUE, UXOS. 

HUIT, adj. num., ôxto (indécl.). Le nombre 
huit, n 6yôods, dô0ç. Huit fois, éxtäxts. Huit 
cents, éxtaxdatos, at, æ&. Huit centième, ôxta- 
xogiogtés, %, Ôv. Huit mille, éxraxtoyihor, 
at, a. Huit millième, ôxtaxtaytAtoots, n, dv. 
Agé de huit ans, dxtaëétnc, eç. 

HUITAINE, sf. 1° Nombre de huit, à 
yôoas, d&ôoç. || 20 Espace de huil jours, 
ÉxtTd Aépat, OV. 

HUITIÈME, adj. num., dy0006, n, ov. Pour 
la hailième fois, tù 6y8oov. La huitième par- 
tie ou le huitième, tù 8yôoov (ou) uépos, ous. 
Au huitième jour, éyôoæios, a, ov. Ils arri- 
vèrent le huitième jour, 6yôoœiot &p-lxovro. 

HUITIÈMEMENT, adv., tù dyô0ov. 

HUÎTRE, sf., ù Gstpeov ou Üotpetov, ou. 
De l'espèce des huîtres, dstpewônç, es. Banc 
d'huitres, xd Atuvéotpeov, ou. Parc aux huitres, 
6 xaTa66d0€, ou. 

HUMAIN, AINE, adj. 1° Qui concerne 
l’'homine, àvBpunetos, a, ov; &vBpwmivos, n, 
ov. Les choses humaines, t& &vôownetx ou 
&vôponiva, wv. Sacrifice humain, ñh &vôêpo- 
oûvos (ou) Buaix, «ç. || 20 Sensible à la pitié, 
ienfaisant, pAävôpunos, ov; ‘AUEpOs, Ov; 
értEtxhS, éç. || Sm. pl., les hommes, ol &v- 
fpuTor, wv. 

HUMAINEMENT, adv. 1° Suivant le pou- 
voir de l'homme, ä&vôpunivus. ji] 29 Avec 
humanilé, pravôporus. 


ÉAXWÔNS, EG; 
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HUMANISER, va., (dans tous les sens), 
huepduw-&, f. wow, acc. || S'HUMANISER, vr,, 
huepéopat-oüuat, f. wôñsowaL. 

HUMANITÉ, sf. 10 Nuture humaine, À 
avôpwreia (ac) pÜots, eus. || 20 Le genre hu- 
main, TÔ &vbpuretov (ou) yévoc, ouç; oi dv- 
Épuwror, wv. || 30 Bonté, à phavbpuniz, ac. 
Avec humanité, otAavôpurus. 

HUMBLE, adj., (au pr. et au fig.), tanet- 
vds, %, Ôv. Etre d'une humble famille, taxet- 
vob yévous elut. Humble prière, ôénatc (eus) 
Hat LXETELX, 6. 

HUMBLEMENT, adv., (au pr. et au fig.), 
TATELVOS. 

HUMECTATION, sf., À Üypavatc, ewc. 

HUMECTER, va., dypalvu, f. av@; Geüuw, 
f. cws Rpéye, f. pose, acc. || S'HUMECTER, 
vr., les mêmes verbes au passif. 

HUMER, va. 1° Avaler en retirant son 
haleine, fopéu-&, xata-ppovéw-&, f. raw, 
acc. || 2° Aspirer (l'air, le vent), elo-rvéu, 
acc. 

HUMEUR, sf. 19 Substance fluide, vd 
Üypôv, où; 6 que, 05. || Humeurs froides, 
at xotpôes, wv. || 2° Disposition du tempc- 
rament, de l'esprit, À Etic, eu; "À Otébeot, 
Euc; D PÜOLK, Eu;  tpÔxos, ou. Bonne hu- 
meur, h etbuuIx, ax; $ etxoia, as. Qui est 
de bonne humeur, de belle humeur, eü6üpos, 
ov; ebxohoc, ov. Mauvaise humeur, à ôuolu- 
ula, aç ; À OvoxoAla, as. Qui est de mauvaise 
humeur, ô0s8üuos, ov; 8doxodos, ov. |] 3° Mau- 
vaise humeur. Voy. 2°. Avec humeur, ôuo- 
xOAwç, || 40 Fantaisie, caprice, 6 Ouués, 
00; À OPYA Aie. 

HUMIDE, adj., Üypés, d, dv; Evuypos, ov; 
votepôs, d, 0v; ôt4600%0s, ov. Terre humide, 
h yh dypé. Année humide, 5ù Etos (ouç) Evu- 
ypov, ou. Rendre humide, dYypaive, f. avo, 
acc. Etre humide, vottäw-ü, f. dou. 

HUMIDITÉ, sf. 1° Qualité de ce qui est 
humide, à Üyporns, ntos; h Üyoaoia, as; À 
votis, (806. || 29 Substance humide, td Üypôv, 
où; Tù vorepév, 05; À vois, 00c. 

HUMILIANT, ANTE, adj., Aurnpôc, &, Ôv; 
xahendç, À, dv; aloypôs, &, v. 

HUMILIATION, sf. 1° Action de s'humi- 
lier, h tareivuots, ews. || 20 Elat d'une per- 
sonne humiliée, à taneivoots, ews. || 3° Chose 
humiliante, xd ôveiôoc, ous. Recevoir une 
humiliation, ôve:itouau, f. to0ñsoua. 

HUMILIER, Va, Tanetvouw-ü, f. Wow, acc. 
[| S'auminen, vr., Üp-lepar, xa0uw-euat (moy.). 
S'humilier devant qqn, üro-rirtu vivi. 

HUMILITÉ, Sf., À Tanervétns, ntos. Avec 
humilité, tanetvüs. 

HUPPE, sf. 10 Oiseau, à ërod, omos. || 
29 Aigretle d’un oiseau, à A6poç, ou. 
HUPPÉ, ÉE, adj. hogngé 06, Ov. 
HURE, sf., léle, à xeya f ñs. 

HURLEMENT, sm. 19 Cri du loup et du 
chien, à wpuyus, où ; À © PU fs. || 29 Cri 
lamentable de l'homme, AoÂUYR, À. 

HURLER, vn., (en pari. des animaux et de 
l'homme), opÜouar, f. Üsouat; (de l'homme), 
XWXIw, Î. Vo, 

HUTTE, 8sf., 


h xa06n, nc. Petite hutte 
Tù xx ÀU6:0Y, ou. Fe 
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1. HYACINTHE, À., 6 ‘Téwvôoc, ou. Fête 
d'Hyacinthe, + ‘Yaxlvôta, wv. 

2. HYACINTRHE, sf. 1° Plante, 6, dautv- 
806, ov. De couleur d'hyacinthe, Üaxivôtvos, n, 
ov. || 2° Pierre précieuse, À daxtvBos, ou. 

HYADES, sf. pl., constellation de sept 
éloiles, ai Tébes, wv. 

HYBLA, v., h  T6Àa, nc. D'Hybla, TEhatos, 
a, ov. Habitants d'Hybla, of T6Aaïot, wv. 

HYDASPE, /1., 6 ‘Yüiornc, ov. 

HYDRAULIQUE, adj., Üôpauaxds, À, Ôv. 
I] SF., À Éôpauhkuh, hs. 

HYDRE, sf., À Üôpa, aç. L'hydre de Lerne, 
À Aspvalx Uôpa, a. 

HYDROMEL, 8m., Tù UôpOpeEA, roc. 

HYDROPHOBE, adj., Üôpop660ç, ov. Etre 
bydrophobe, Üôpoyo6tduw-à, f. dou. 

HYDROPHOBIE, sf., À Uôpopobia, aç ; À 
65002660, ou. 

HYDROPIQUE, adj. et subst., Uôpurixés, 
À, dv; G6eprxdc, À, 6v. Etre hydropique, Uôpu- 
rmdéw-&, f. dou. 

HYDROPISIE, sf., 6 UÜôpuŸ, wros ; 6 UGepos, 
ov. Avoir une hydropisie, Éôpuntäw-&, f, douw. 

HYÈNE, sf., animal féroce, à Daiva, nç; 
ô YA#vVOg, ov. 

HYGIÈNE, sf., parlie de la médecine qui 
traite de la manière de conserver la santé, 
À UYLELVR TÉXYN, ns, 

HYMEN et HYMÉNEE, sm. 10 Dieu du ma- 
riage, des noces, & ‘Yurnv, évos ; à ‘Yuévaios, 
ou. || 20 Mariage, (poët.), 6 üpévatos, ou; (en 
prose), à yapos, ou. 

HYMÉNOPTÈRE, adj., qui a les ailes 
membraneuses, üuevôntesos, ov. 

HYMETTE, mont, 6 ‘Yuntrôç, où. De l'Hy- 
mette, Yuñttioç, æ, ov. 

HYMNE, sm. et sf., 6 Üuvoc, ou ; À wôn, 
fs. Chanter un hymne, Üuvuôiuw-&, f. fou. 

HYPALLAGE, sf., figure de grammaire, 
h OraAdaYÉ, Ns. 

HYPANIS, /1., 6 “Travis, 106. 

HYPERBOLE, sf., (dans tous les sens), à 


ônep6oùË, fs. Par hyperbole, eis, mpès ou 


2x0” Ünep60Àfv. 
HYPERDOLIQUE, adj., Ürep6otxOs, , 6v. 
HYPERBOLIQUEMENT, adv., Ürep6o- 
x@, els Ünep6odAv, Ürep6oÀ. 
HYPERBOLOS, À., 6 ‘lrép6oXoc, ou. 
HYPERBOREE et HYPERBOREÉEN, ENNE, 


1, sm., neuvième leltre de l'alphabet, vè 
lüta (indécl.). 

IACCHOS, nom myslique de Bacchus, à 
“laxyos, ou. Temple d'Iacchos, Tà ’laxyeïov, 
OU 


TAMBE, sm. 49 Pied composé d’une brève 
et d'une longue, 6 Tzu60ç, ou. || 20 Vers 


fambhique, à Tau6oçs, ou; rù laubeiov, ov. || 
Au pl., pièce en vers îambiques, of Txu6ot, 
uv. 


IAMBIQUE, adj., laueioc, ovs lauGixd, 
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adi., Otep6dpeos, ov. || Les Hyperboréens, 
peuple, oi Trsp6dpeot, wv. 

HYPÉRIDE, À., 6 Trepelônc, ou. 

HYPÉRION, dieu, 6 ‘Yreplwv, ovos. Le 
fils d'Hypérion, 6 Treproviônç, ou. 

HYPOCONDRE, sm., région du corps sous 
les fausses côles, td Üroyoväprov, ov. 

HYPOCONBRIAQUE, adj., atteint d'hy- 
pocondrie, Üroyovôplaxôc, À, Ôv. 

HYPOCONDRIE, sf. 1° Maladie des hypo- 
condres, À Tüv Ünoyovôpiwv véaos, ov. || 
20 Mélancolie, à uehayxohia, ac. 

HYPOCRISIE, sf., f ÜROKPIOLS, wc; À 
TMPOTTOINGL, EU. 

HYPOCRITE, adj. devdhc, éc: Üroxort!- 
x06, , 6v. Avoir l'air, la contenance hypo- 
crile, axhuaot tevdbu, f. éaw. || Sm., 6 ra- 
voüpyos, ou ; à Üroxpitñe, où. 

HYPOCRITEMENT, Aadv., ÜnoxptTixüx, 
FPOTTOLATUS. 

HYPOGASTRE, SM., TÔ ÜKOYAOTELOV, OÙ. 

HYPOGASTRIQUE, adj., ÜTOYAITPLOS, ov. 

HYPOGÉE, adj., souterrain, Ünéyetoç, ov. 
J] Sm., rè Éréyerov, ov. 

HYPOSTYLE, adj., ÜrdoTU O6, ov. 

HYPOTÉNUSE, sf., À Onotslvousaæ, nç, avec 
ou sans reupd, &c. 

HYPOTHÈQUE, sf., À Ürobfxn, nç; Tè 
ärotiunua, atos. Donner, prendre une hypo- 
thèque, xap-éyw, Aau6ävw dxobñxnv. Donner 
une terre en hypothèque, xwolov + Üro- 
tibnut. 

HYPOTHÉQUER, Va., Ôxo-tibnpt: &xo- 
tuäw-&, f. Aou, acc. Etre hypothéqué, üxé- 
KELULAL. 

HYPOTHÈSE, sf., ñ Ürôleate, ewc. Par hy- 

othèse, é& Üroûéceuws. Faire une hypothèse, 
UTO0EST:v Üro-tidepar (MOY.). 

HYPOTHÉTIQUE, adj., Ürobstixdc, fi, Ov. 

HYPOTHÉTIQUEMENT, adv., € Ürobé- 
geuws, UmObETIRU. 

HYPOTYPOSE, sf., figure de rhétorique, 
À UTOTURUOLÇ, EU. 

HYRCANIE, pays, À Tpravix, ac. 

HYRCANIEN, IENNE, adj., Ypxävioc, a, 
ov. Les Hyrcaniens, oï ‘Ypxäviot, wv. 

HYSOPE, sf., plante aromatique, à, à 
Üsocwros, ou. Vin préparé avec de l'hysope, 
ô daswnitns (ou) aïvos, ou. 

HYSTASPE, À., 6 ‘Totdornç, ou. 


#, dv. Vers, mètre —ambique, td lau6eïov, ov. 
Faire des vers jambiques, iau6onotéw-ü, 
f. Acw. Auteur de vers jambiques, & ixu60o- 
TotÉs, OÙ. | 

IAPYGIE, pays, h’laxvyia, ac. D'Iapvgie, 
Jan ytos, &, ov. 

IBÈRES, pple, o “I6noec, wv. 
IBÉRIE, p@ys, À ’16npia, as. D’Ibérie, *16n- 
ptxs, n, Ov. 

IBIS, sm., oiseau d'Egypte, À T6, eus, 
tos et 1ô0s. 
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IBYCOS, poèle, & “IGuxoc, ou. D'Ibycos, 
I60xet06, æ, ov. 

ICARE, À., 6 "lxapoc, ou. 

ICARIENNE (MER), vù ’Ixäptov (ou) néda- 


0, OUÇ. 
ICHNEUMON, sm., ral d'Egypte, à ixveÿ- 
UV, OVOS. 


ICHTYOPHAGE, adj., iXôvopiyos, ov. || 
Au pl., peuple, of ’IxGuopéyo:, wv. 

ICI, adv. 19 En ce lieu, (sans mouvt), 
évraübzx, évôiôe. Ici-même, aûtéü, aütoÿ. 
Ici et là, ÉvOx wzxt Évôz. Ici... là, Evôæ pév…. 
Evôa Ôé. (Avec mouvt), év048e, Seüpo, évraulot. 
Ici-même, aôtôce. Jusqu'ici, éxpt dedoo. Ici 
et là, 8z0po w£xsise. D'ici, bee, évredbev. 
D'ici-mème, aürôBev. D'ici et de là, Evôev xaœt 
év0ev. Par ici (en passant par ce lien), tñôe, 
raïtn. Ici-bas. Voy. Bas. || 20 Au moment 
présent. Jusqu'ici, méype toüôe ou Toütou, 
uéypt toù vüv. À partir d'ici, &nù toÿ vüv. 

ICTÈRE, 8mM., Jaunisse, à Txteooc. ou. 

IDA, moné, h “Lôn, ns. De l'Ida, ’1ôzïos, æ, 
0v. 

IDÉAL, ALE, adj. 1° Qui exisle dans 
l'idée, vontés, , dv; Gewontés, À, ôv. !| 
20 Chimérique, rexhasuévos, n, ov; xev6s, 
f, 0v. |] 39 Qui réunit toutes les perfec- 
lions, vod véAous &rTÜpEvOs, n, Ov; Tehew- 
T2706, 1, OV. |] Sm., éype de la perfection, 
0x, açs vd TéAoç, ouc. L'idéal de Ja beauté 
(ce qu'il y a de plus beau), +ù xxAAotov, 
GÙ. 

IDÉE, sf. 10 Représentation d’une chose 
dans l'esprit, à lôéaæ, aç; vù eïlôoç, ous; À 
eixwôv, 6vos. || 20 Souvenir, À uvéur, ns. || 
do Vision chimérique, à Xfpoc, ou ; tù pav- 
Taux, atoç. || 4° Pensée, opinion, concep- 
lion, h ô:Zvoua, aç; À Evvorx, aç; Td vOnua, 
atO6;  YVOUN, 6; À ÔdEa, nc. Avoir l'idée 
d'une chose, Évvotav ëyw vivés. Avoir une 
idée jusle, une idée fausse, ëyw do0hv day, 
Yeuôn GcEav. Changer d'idée, peta-yryvooxw. 
À mon idée, xat& yvwunv thv éurv. Donner 
une idée à qqn, Évvotdv iv êu-notéw-à, 
f. Aou. La suite des idées, À Tv vonudtu 
cuvégetz, aç. || 59 Invention, première con- 
ceplion, Tù ÉvVObUNnua, atos ; td ÉvvONLX, «toc. 
1 60 Esquisse, ébauche, & rômoc, ou ; À oœuta- 
ypaota, as. || 70 Esprit, imagination, À 
Evvotæ, as; 6 voüs, gén. voü. Une chose me 
vient à l’idée, Épyetai poi v: ért voüv. Avoir 
dans l'idée que, év-voéouat-oüuar ütr avec 
l'ind. ou l’opt. J'avais dans l’idée qu'il vien- 
drait, év-evoouurv Gti for. 

IDENTIFIER, Va., els Taütdv ouu-pUÜUW, acc. 
I] S'IDENTIFIER, vr., els rabtov oup-pÜopa 
{ moy-). S'être identifié avec l'homme vertueux, 
to &yalÿ ouu-püva.. 

IDENTIQUE, adj., 6 aûrés, à aûth, Tù aûté 
où taôtv; avec qq. chose, vuvi, L'injuste et 
l'injustice ne sont pas identiques, td &ôtxov 
xal h &ôtula où raûtd. 

IDENTIQUEMENT, adv., xati Tattôv. 

IDENTITÉ, sf., À TautTÜTns, ntos. 

IDES, sf. pl., af el6oi, Gv. Aux ides de sep- 
tembre, elôois senteuGpiotc. 

IDIOME, sm., Tù lÜüiwpz, atoçs À YAWTTE, 
ns. 
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IDIOT, OTE, adj. et subst., püpos, «, ov: 
Atos, x, 0Y; 0, À PAGE, axée? VU? 
IDIOTISME, 5m. 1° Absence d'intelli- 

gence, à uwpizx, aç. || 20 Construction par- 

liculière à une langue, vd bluux, avoc. 

IDOLÂTRE, adj. et subst. 4° Qui adore 
les idoles, b eidwhonïätpns, ou; fém. à elôw— 
Aolätpiç, 1606. || 20 Qui aime à l'excès, 6, à 
Êüozpus, wtoç, gén. 

IDOLATRER, vn., adorer les idoles, eiôw- 
Aodatpéw-à, A Âcw. || Vas be avec pas- 
sion, Éputt phéyOpat, Î. Xbñocopar, gén. 

IDOLÂTRIE, 8f. 1° Cuite des doles, ñ 
elôwaoatpix, aç. || 20 Amour excessif, d 
Servds (où) Épus, wtos. 

IDOLE, sf. 1o Image des faux dieux, *d 
#ôwAov, ou. || 20 Ce qu'on aime le plus, vd 
piatatov; de, da. Il était leur idole (tout pour 
eux), révta HV aûtoi. 

IDOMÉNÉE, h., 6 ’lôoueveuc, éws. 

IDYLLE, sf., tô eiôUA AO, ou. 

IF, sm., arbre, à ouihaë, œxoç. De bois d'if, 
CULAÉAVOS, N, OV. 

IGNARE, adj. et subst., auaôs, éç; àrai- 
DEUTOS, 0. 

IGNÉ, ÉE, adj., rupwëênc, es. Substance 
ignée, tù Rup@ÔESs, OU. 

IGNITION, sf., h 7üpuots, eus. Etre en 
ignition, rupdopat-oüpat, f. wôñoopat. 

IGNOBLE, adj., dyevvûs, és; ais#pôc, d, 
Ov (aisyiwv, alsy:otos). 

IGNOBLEMENT, adv., &yevvüx. 

IGNOMINIE, sf., À dtiuia, ac; À aloyüvn, 
nc; Tà Éverôos, ous. Traiter qqn avec ignomi- 
nie, év &riia Eye tivd. 

IGNOMINIEUSEMENT, adv., dtiuuç, aio- 
où (aïsytov, aloyiota). | 

IGNOMINIEUX, EUSE, adj., érovelôtotoc, 
ov; aloypôc, &, dv (æioyiwv, aïsytatos). 

IGNORANCE, sf. io Manque de connais- 
sance, de savoir, à #yvota, as; h Gnetpia, 
aç ; h &uabix, a«ç. Etre dans l’ignorance d'une 
chose, ti ou mepi vivoc àyvoéu-&, f. row. || 
20 Manque d'instruction, "à &ualia, aç; n 
duousizx, aç; h ératdeusciax, a. 

IGNORANT, ANTE, adj. 1° Qui ignore, 
dverigthpuv, ov; drerpos, ov: aualñs, Éç; 
d'une chose, en, sur une chose, tiv6s. Faire 
l'ignorant, elpuvebouo, f. evocouat. Etre igno- 
rant en une chose, &reipuc Eyuw tivôs. || 20 Qui 
manque d'instruction, mans, éç; dpousos, 
ov; anaiôeutoc, ov. || Sm., 6 ldtwrne, ou. 

IGNORÉ, ÉE, p.p. et adj., &yvooumevos, n, 
OV; GYVWITOS, OV. 

IGNORER, Va., dyvoéu-&, f. fows oùx 
olôax, acc.; àäreipus Èxw, gén. J'ignore que, 
&yvoù &ç ou ôte avec l'ind. ou l'opt. J'ignore 
cela, cela est ignoré de moi, voüté ps Aavôa- 
ver (de Aævbävu). 

IL, ELLE, pl. ILS, ELLES, pron. pers. 
s’omettent ordinairement en grec, ou s'ex- 
priment par un des cas obliques de aüxris, 
h, 65 oùtos, aÜtn, voüro; éxeïvoc, n, 0. Il dit, 
elre. ils s'en allèrent, &x-fA0ov. Il croit qu'il 
se trompe (se tromper), vouitet äpaptäverv, 
Je crois qu'il se trompe, vouitw aütèv auap- 
tavetv. Je m'aperçois qu'ils sont malades, 
aisüävouat aÜtov vosouvruv, 
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ÎLE, sf., À vâcoc, ou. Petite tle, À vnok, 
Tôoç; Tù vnaidtov, ou. Habitant d'une île, à 
notwrnç, ou. Groupe d'iles, à vÂswv xÜxAos, 
ou. Former une île, new, f. 1. Qui ressemble 
à une île, vnooetds, éç. 

ILIADE, sf., À ’IAuic, d00ç. 

ILION, v., Tù “lAtov, ou; À “JAuog, ou. Habi- 
tant d'ilion, 6 ‘lbs, éws. 

ILIS808, 71, 6 IAocç, où. 

ILLÉGAL, ALE, adj., Tapdvouoç, ov; dvo- 
oc, ov; &fépuotos, ov. Actes illégaux, rà dvo- 

y DV. 

ILLÉGALEMENT, adv., Tapavopu. 

ILLÉGALITÉ, sf. 10 Caractère de ce qui 
est illégal, À rapavouia, aç; À évouix, a. || 
20 Acte illégal, n rapavouia, aç; td rapavi- 
Hnuœ, avons. 

ILLÉGITIME, adj., dvouos, ov; dôtxog, ov; 
(en parl. de Ja naissance), vôos, oç et n, ov. 

ILLÉGITIMEMENT, adv., dvépux, &ôtxuc. 

‘ILLÉGITIMITÉ, sf., À dvouix, aç; (en 
parl. de la naissance), À vobeia, aç. 

ILLETTRÉ, ÉE, ad &YPALUATOS, ov. 

ILLICITE, adj., &bémiotos, ov; dbéuucos, 
ov; ŒOLxOG, ov. 

ILLICITEMENT, adv., &ôlxus. 

ILLIMITÉ, ÉE, adj., &piotos, ov; dme:- 
POS, OV; ATÉPAVTOS, OV. 

ILLISIBLE, adv., &uuôpôc, &, Ôv. Carac- 
tères illisibles, t& &uuôod ypéuuata, wv, 

ILLISIBLEMENT, adv., éuvôpüc. 

ILLOGIQUE, adj., &ouÀÀGYytoTos, ov. 

ILLUMINATION, sf. 10 Action d'illuminer, 
d'éclairer, à gurioués, où. || 20 Action de 
disposer avec symétrie un grand nombre de 
lumières, à Avyvouzale, ac. Faire une illumi- 
nation, AUZvous drtu, f. &bw; Auyvoxau- 
téu-&, Î. NC, 

ILLUMINER, Va. 10 Éclairer, èx:-\äure, 
f. Au, dat. ; purtilu, f. 1&, acc. || 20 Eclai- 
rer (l'âme), putiGu, f. 15, acc. |] Vn., faire 
des illuminations, A6yvous &rtuw, f. du ; 
Avyvoxautéw-&, f. Agu, 

ILLUSION, sf. 1° Apparence trompeuse, 
À dnéen,.ns. Etre dans l'illusion, &ratioua- 
opt, f. AtAcopat I 2° Erreur (des sens), à 
rhdvn, 65 (de l'esprit), 1ù ogfAuaæ, atos; 
rù audprnuæ, avoç. Se faire illusion, spÂAdo- 
pat (pass.). || 3° Imagination vaine, vd pév- 
TAIUA, ATOS. 

ILLUSOIRE, adj. 10 Qui {end à tromper, 
à&TatnA66, À, Ov. | 29 Vain, xevôs, n, Ôv. 

ILLUSTRATION, sf. 10 Eclat, gloire, à 
AUTOS, NTOS; À ÊCER, nç. || 20 Marque 
d'honneur, à tiuñ, f<. 


ILLUSTRE, adj., érepavs, éc: EvSokos, ov:. 


Aautpés, d&, 6v. Illustre par qq. chose, ni 
TLvnépiGRertos, ov. Se rendre, devenir illustre, 
értpavhs, ÉvOokos où mepiGhentos yiyvouat. 
ILLUSTRER, Va., rendre illustre, ëripavt, 
éç ou Évôoëov tin, acc. || S'ILLLUSTRER, vr., 
éTipavhs, Èç Où Évôobos, 0v yiyvouat; O0Exv 
Aap6ävew, S'illustrer par qq. chose, v cuve ou 
éni tit EUbGoxtuÉw-&, f, Ado. 
ILLYRIE, pays, À ’LA>vpic, i00ç: à ’IAAU- 
pia, aç. D'Illyrie, IAAUptxGS, rh, év. 
ILLYRIENS, pple, oi AXAUptoL, wv. 
ILOT, Sm., n vnois, 1006; Tù vnsiôtoy, ou. 


ILOTE, sm., 6 eluç, wtoç, Une femme 
ilote, À elAwris, i80ç. D'ilote, stAwtixôs, 7, 
dv. Etre ilote, etAuteüuw, F. eücuw. 

ILOTISME, sm., condilion d'ilote, à ethu- 
teiz, ac. 

IMAGE, sf. 19 Ressemblance, à eluov, 
ôvos. L'homme est l’image de Dieu, eixov 
Gcoù 6 Avôpunds éariv. || 29 Ce qui imile, à 
elxwv, Ovos. Une lettre est une image de l'âme, 
cbbv duyfñs érioconñ. || 3° Représentation 
sensible des objets, à elxwv, dvoss vù elôw- 
Àov, ou; td 4meixasua, atoç. || 4° Représen- 
lalion des objets dans l'esprit, à eixwv, dvos; 
h idéa, aç; To Eldwhov, ou. J'ai son image 

ravée dans l'esprit, oxpès Eyw etôwAov adtoÿ 
v tf duyf. [| 5° Descriplion, À eixwv, 6vos. 
[6° Métaphore, À petavopa, &. 

IMAGINABLE, adj., vontés, , 6v; (de 
loute espèce), mavtoios, &, ov. Faire tous les 
efforts imaginables, énè zäv Épyopat. 

IMAGINAIRE, adj., elvar doxwv, oÙaa, oùv; 
TPOSKOÏNTOS, Ov, KEVOC, À, Ov. 

IMAGINATIF, IVE, adj., oavraotixds, #, 
év. La faculté, la puissance imaginalive, Tù 
PAVTAITLAOV, OÙ. 

IMAGINATION, sf. 10 Faculté d'imaginer, 
TÔ pavtastixév, oÙ; À pgavraoix, a«ç. En ima- 
gination (par la pensée), T& v@, tf ôvavoig. || 
20 Faculté d'inventer, à £rivoa, «ç. || 30 Chose 
imaginée, +ù énivénua, atos. |] 4&° Croyance 
peu fondée, À pavracia, ac; À Ô0Eæ, ns. |] 
50 [dée chimérique, Tù pivrasua, avtos. 

IMAGINER, Va., év-voéu-ü, ÉTL-voéu-d, 
f. fou, acc. || S'IMAGINER, vr. 19 Se repré- 
senter dans l'esprit, ëv-voéw-à, f. fow ; Go- 
Eat, f. &ow, acc. |} 2° Se figurer, croire, 
voui£w, F. t&; que, prop. infinilive. 

IMBÉCILE, adj., edñôns, ëç ; 4GÉATEPOS, à, 
ov; RAÎBLOS, æ, ov: mwoos, &, ov. [| Sm. et sf. 
6, A BASE, axds. 

IMBÉCILEMENT, adv., e00ws; RAUiUS. 

IMBÉCILLITÉ, sf., h eûrôetz, ac; à d6sà- 
tepix, ac ; À RALBLOTNS, NTOc. 

IMBERBE, adj., Gyévet0ç, ov. 

IMBIBER, Va., Ota-Gpéyu, vata-6oéyu, 
f. 6pétuw, acc.; de, dat. || S'Iubiser, vr., les 
mèmes verbes au passif. 

ILMBROS, Île, à “Iu6pos, ou. 

IMBU, UE, adj., xateyôuevos, n, ov; de, 
dat. Etre imbu de, xat-ézopar (pass.), dal. 

IMBUVABLE, adj., où xôtiLo6, ov. 

IMITABLE, adj., Ltunté, À, 6v. 

IMITATEUR, TRICE, adj., puunitixés, D, 
ôv, gén. || Sm. et sf., à iunThs, où, gén.; d 
upoëpevos, ou; de, acc. ; fém. à upouuévn, 
ns; de, acc. Etre imitateur de. Voy. IMITER. 

IMITATIF, IVE, 4dj., HUOUUEVOS, T, Ov. 

IMITATION, sf. 19 Acéion d'imiter, à uiun- 
ow, eus. || 20 Chose imilée, copie, rù piunuz, 
atos. || À L'IMITATION DE, loc. prép., se fourne 
par en imitant, mwoËuevos, n, ov, acc. Faire 
qq. chose à limitation de qqn, pipoëpevos 
TVA TL RotËW-&, f. fou, 

IMITÉ, ÉE, P.p., tuntôs, 4, 6v. 

IMITER, va. 1° Prendre pour modèlr, 
copier, pupéopat-oÜuar, &no-uuuéopat, f. ico- 
pa, acc. Etre imité, puuéouat-odpou, f. rôt- 
gouat. Facile à imiter, edmiuntos, ov. Difficile 
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à imiter, ôvoptpuntos, ov. L'art d'imiter, À ut- 
prruxh téyvn, ns. || 2° Ressembler à. Voy. 
ce mot. 

IMMACULÉ, ÉE, adij., &uiavroc, ov. 

IMMANGEABLE, adj., oÙx é0ectos, %, Ov; 
oûx éSWÔUOs, ov. 

IMMANQUABLE, adj., &vayxaios, æ, ov; 
&vaup'60o6, ov ; Bébaros, 06 et æ, ov. 

IMMANQUABLEMENT, adv., &vayxaiu, 
pebaius. 

IMMATÉRIALITE, sf., Tù dowpatov, ov. 

IMMATEÉRIEL, ELLE, adj., &owpatos, ov; 
aühos, Ov ; &etO hs, éç. 
,IMMATÉRIELLEMENT, adv., écuwuitus, 
&0 AW. 

IMMÉDIAT, ATE, adj. 1° Sans inlerme- 
diaire, &uscoc, ov, || 20 Continu, suveyhs, éc. 

IMMÉDIATEMENT, adv. 40 Sans intermé- 
diaire, &péows. || 20 Sans intervalle, ét, 
cuveyüs. |] 30 Aussitôt, adtina, eüBüs. 

IMMEMORIAL, ALE, adj., érés ancien, 
raurdAatos, ov. De temps immémorial, êx voù 
TL RAeTTTOV. 

IMMENSE, adj., &me!n06, OV; GTépavro, 
OV; duetpos, ov. ° 

IMMENSEMENT, adv., duétpus, &@repäav- 
Tu, ÜREPÉXAÀËVTUS. 

IMMENSITÉ, sf., Tù dmépaytov, ou: vè 
ATELPOV, OÙ; Td ÉUETOOV, OU. 

IMMERGER, Va., Eu-6irtu, xata-6intu, 
acc.; dans, els et l'acc. 

IMMÉRITÉ, ÉE, adj., &väbtoc, ov. 

IMMERSION, sf., à Baot, ñc. 

IMMEUBLE, adj., &xivnvos, ov. Un bien im- 
meuble ou un immeuble, ñ ëyyetos (ou) oùaia, 
us. Les immeubles, v& Eyyetx xrÂuata, wv, 

IMMIGRATION, Sf., À elsoixnoiw, euç; À 
petolenotc, ste. 

IMMIGRER, vn., elo-otxibopat, f. 1omat et 
tofroopat ; dans, sk eé l’acc. 

IMMINENCE, sf., tù énixeiolat. L'immi- 
nence du péril, à xivéuvos ÉTtXEÎLEVOS. 

IMMINENT, ENTE, ad}j., értxeiuevoé, n, Ov; 
érixpepapevos, n, Ov. Etre imminent, éxi- 
KELLA, 

IMMISCER (S’), vr., ToAUTrpayuovéw-b, 
f. “Aow ; dans, zepi et le gén. 

IMMOBILE, adj., (au pr. et au fig.), &xi- 
VnTOg, OV; œuetaxlvntos, ov. Demeurer immo- 
bile, &xtvhtus Éyw. 

DIMOBILIER, IÈRE, adj, Éyystos, ov. 
Biens immobiliers, tà Éyyetx xTÂpaTz, wv. 

IMMOBILITÉ, sf., à &xtvnola, ac; (inertie), 
à pyiæ, as. 

IMMODÉRATION, sf., À &uetpix, «ç. L'im- 
modération dans qq. chose, À tivos &xpateta, 
z<. 

IMMODÉRÉ, ÉE, adj. (en parl. des choses), 
Auetpos, ov; Ünep6äA UV, ousa, ov; (des 
personnes), &xoaths, és; dans une chose, ttvés. 

tre immodéré dans une chose, &xpatüs Eyw 
TPÉÇ TU 

IMMODÉREMENT, adv., duétpuc, Ünep- 
ÉaAAOvTUS, duoaté. 

IMMODESTE, adj., #xoopos, ov;(impudent), 
&vaid As, és. 

IMMODESTEMENT, adv., 4xÜouus ; (impu- 
demment), &va:ôwc. 
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IMMONESTIE, sf., n &éxooula, aç; (impu- 
deur), À dvaidetæ, a. 

IMMOLATION, sf. , À Ouala, ac; à coayh,ñs. 

IMMOLER, va. 1° Offrir en sacrifice, Ou : 
(pour soi), OÜoua (moy.), acc. ; (égorger!), 
opdtrw, acc. || 20 Tuer, massacrer, codtru, 
acc, || 3° Ruiner, perdre (qqn), êta-vbeipu, 
&m-6Ahum, acc. Immoler qqn à sa haine (par 
haine), ôtx-pleipu vivà nat’ ÉyBoc. || 4° Sacri- 
fier, abandonner, too-leua:(moy.), ért-6iôwpu, 
acc.; pour qqn, Ürép vivos; à qq. chose, eïc 
tt. || S'IMMOLER, vr., ÉauTèv, nv, à xaD-1eDeUstv ; 
pour la patrie, Ürèo ris ratpiôoc. 

IMMONDE, adj., 00 xaBxpoç, d, dv: &xébap- 
Tog, OV. 

IMMONDICE, sf., vo x20apua, atoc. Dé- 
pôt d'immondices, à xompuv, &voc. 

IMMORAL, ALE, adj., (en parl. des pers. 
et des choses), &vôstos, ov; %axdç, 4, 6; 
rovrnpés, &, dv; (des actions), aloypôs, d, v. 

IMMORALITÉ, sf., h 2axia, aç ; h Tovnpix, 
aç; Tù aloypôv, où. 

IMMORTALISER, va., rendre immortel, 
&fävarov rotéw-&, f, kow, acc.; (au fig.) 
&Üävarov ÔdEav rap-éyuw, dat. || S'immonTaut- 
SER, vr., Obtenir une gloire immortelle, à6z- 
vatou ÔdEns OÙ pure TuyYdve. 

IMMORTEL, ELLE, adj. 40 Qui n'est pas 
sujel à la mort, &à6ävaros, ov. || Sm. pl., les 
dieux, of &84vatot, wv. || 20 Impérissable, de 
longue durée, &fivaros, ov; &eluvnatos, ov, 
&iô10ç, ov. Une gloire immortelle, À &0dvatos 
(ou) GE, ns. 

IMMORTELLE, sf., plante, & Éke:dypusoc 
et ÉAlypuso, ou, 

IMMUABLE, adj., &ueté6Antos, ov; âue- 
TATTATOS, OV: ERIVNTOS, Ov. 

IMMUABLEMENT, adv., dxtvhtuc, dueta- 
LIVÂTOS. 

IMMUNITÉ, sf., À dréhetx, æç. Qui jouit 
d’ane immunité, dreAs, és. 

IMMUTABILITÉ, sf., À duetabdAnola, ac; 
td &ueTdotatov, ou, 

IMPAIR, AIRE, adj., Tepitrés, À, dv; &vép- 
LOG, Ov. 

IMPALPABLE, adj., &vapnc, éç. 

IMPARDONNABLE, adj., où ouyyvwotôs, 
Ôv; œuyyvouns oùx Eros, &, ov. 

IMPARFAIT, AITE, adj., dtehñc, éc; êv- 
Sens, éc; Ame, éc. || Sm., éemps du verbe, 
ô Tapatartixç, OÙ. 

IMPARFAITEMENT, adv., dteAüe, évôeüe, 
AMG. 

IMPARTIAL, ALE, adj., Tooc, n, ov; ôl- 
xato6, &, Ov; OpAGç, À, Ov. 

; IMPARTIALEMENT, adv., Tous, Otxaiws, 
x. 

MP ARTTALITÉ, sf., À Btxatoobvn, nc. 
Avec impartialité, 4006, 8E Toou. 

IMPASSE, sf., À &véx6atos otevwurds, où. 

IMPASSIBILITÉ, sf., à àtiôeta, ac; h àta- 
paix, a. 

IMPASSIBLE, adj., dnañc, éç; TApaxton, 
OV; SKIVNTOS, OV. 

IMPATIEMMENT, adv. 10 Avec peine, 4a- 
Aerdç, Bapéws. Souffrir impatiemment que 
Xahkerds pépu, el une prop. in finitive. | 
20 Avec un vif désir, éppnrixüx. 
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IMPATIENCE, sf. 19 Manque de palience,à 
cpoôpérns, nroç; h Xaherdtens, ntos. Soullrir 
qq. chose avec impatience, 7aker&ç mépw Tt. 
Atlendre qq. chose avec impalience, ti xapa- 
Goxew-&, Î. Aow. || 20 Vif désir, à ôpu, À. 
Avec impatience, 6puntiaüs. 

IMPATIENT, ENTE, adj. 10 Qui manque 
de patience, où napreptudç, À, 0v; prends, 
ñ, dv. Etre impalient, Yahsnaive, f. av@. || 
20 Qui a un vif désir, ôpuntimôs, n, Ô6v. Etre 
impalient de, cp65ox ért-Buuéu-&, f. Aow el 
l'inf. Il est impatient de partir, op6ôpx ént- 
Quuet àn-s)eiv. 

_ IMPATIENTANT, ANTE, adj, 6XAnpôs, 
ä, 6v. 

IMPATIENTER, Va., £v-0Yhéw-@, acc. Ou 
dat. || S'IMPATIENTER, vr., Xaheraive, f. avw; 
de, dal.; aherüç ou Bapéuç pépw, acc. 

IMPAYABLE, adj. 10 Qui ne se peut payer, 
dreotiputos, ov. || 20 Plaisant, yéAotos, a, ov. 

IMPECCABILITÉ, sf., À évauzxptnoia, ac. 

IMPECCABLE, adj. évaudotntos, ov. 

IMPÉNÉTRABILITÉ, sf. 1° £tat de ce qui 
est impénélrable, rù à&Glä6atov, ou. [| 29 In- 
compréhensibililé, rè avéntov, ov. 

IMPÉNÉTRABLE, adj. 10 Où l’on ne peut 
pénétrer, 46146zxvoç, ov; &6zvoç, ov. || 20 In- 
compréhensible, &vénros, ov. || 3° Qui dis- 
simule, xpuivous, ouv. 

IMPENITENCE, sf., Tù &petavéntov, ou. 

IMPENITENT, ENTE, adj., &metavontos, 
Gy. 


IMPÉRATIF, IVE, adj., rooctaxtixés, À, | 


6v. || Sm., mode du verbe, à mooctautixôv, 
où, 

IMPÉRATIVEMENT, adv.. RO09TAxTIxüS. 

IMPERATRICE, sf., n Bacihetx, aç; À fa- 
ci Ga, 6. 

IMPERCEPTIBLE, adj., &vxisüntos, ov; 
dvenxio@ntos, ov; &pavhç, éç; dônAos, ov. 

IMPERCEPTIBLEMENT, adv., xatà out- 
xpôv, xatà Poayü, Apéua. 

IMPERFECTION, sf. 1° Elal de ce qui 
n'est point achevé, à àtéketa, as. || 29 Dé- 
faut, rù EAeua, avcoç ; Td «zx v, où. 

IMPÉRIAL, ALE, adj., aÜtoxoatootxôç, , 
Gv; Baothtxds, À, ôv. 

IMPÉRIEUSEMENT, adv., Ôeorotixüs ; 
DEptotxüs. 

IMPÉRIEUX, EUSE, adj. 1° Hautain, 66pt- 
otixÔs, , Ôv; Gegrotixés, , Ôv. || 20 Irré- 
sislible, &àvayuaïoc, «, ov. Besoin impérieux, 
À évéyxn, ns. | 

IMPÉRISSABLE, adj., &üt4p0opoc, ov; 404- 
vatos, ov. Souvenir, gloire impérissable, 
uvnuh (ns), Ê6Ex (ns) &0ivatos, ou. 

IMPÉRITIE, sf.,  dnetpia, a. 

IMPERSONNEL, ELLE, adj. (engrammaire), 
ATPOSUTOS, OV. 

IMPERSONNELLEMENT, adv., &To0owrus. 

IMPERTINEMMENT, adv., aübäiüus, Ü6pt- 
dTILUS. 

IMPERTINENCE, sf. 10 Inconvenance,in- 
solence, n &xoouia, aç; À Tponérela, aç; À 
aÜbaderx, ac: "à ÜGpis, eu. || 20 Chose incon- 
venanle, insolence, &xospdv si; Ü6piatixév 1. 
Les impertinences, a épais, ewv. 

IMPERTINENT, ENTE, adj. 10 Qui agit 


avec impertinence, &ypotaos, 0v; ad0aônç, Es; 
0Gproriuxdc, À, ôv. || 20 Où il y a de l'imper- 
linence, &hoyos, ov; poptixds, À, dv; Ü6pt- 
gtixÔ<, , dv. || Sm. et sf., à &yporxoç &y- 
Bpwnos, ou; fém. à &ypoixoc (ou) yuvh, vatxds. 

IMPERTURBABILITÉE, sf., à àtapabiz, as. 

IMPERTURBABLE, adj., 4tépaxtos, 0; 
ATÉPAYO6, OV; &XÎVNTOS, OV. 

IMPERTURBABLEMENT ,adv., dtagixtus. 

IMPÉTUEUSEMENT, adv., opoôpüs, Oféus, 
Getvos. 

IMPÉTUEUX, EUSE, adj. 1° Violent, ra- 
pide, GEU, ea, U: owoûpos, d, 0v; Geivôs, ñ, 
6v. |} 20 Boutllant, fougueux, 6punt!xds, #, 
dv; 0epuds, ñ, ôv. 

IMPÉTUOSITÉ, sf. 19 Violence, À cvo- 
Godrns, ntos ; À pop, dç; À Bla, aç. || 20 Fou- 
gue, à ôpyä, À; f op, Ds. 

IMPIE, ad}., &ocO<, éç; avoazos, ov. Action 
impie, tù &cé6nuzx, avos, Les impies, oi &cc- 
Gcis, &v. 

IMPIÉTÉ, sf. 10 Mépris pour les choses 
saintes, À doébsia, aç; À dvaaté tn, TTOs. 
Avec impiété, &se6&e. || 20 Action, parole 
impie, Tù àoé6nua, atos. Commettre une im- 
piété envers les dieux, eiçs ou mepè toùs 6:où; 
ac:béw-&, f. now. 

IMPITOYABLE, adj., évnheñs, éç ; &vehct- 
LLUWV, OV; SOUYYVOUWV, Ov. 

IMPITOYABLEMENT, adv., 4vnAsüe, dve- 
denmôvus. 

IMPLACABLE, 3dj., 40:2AÀ2KTOG, ov; &xz- 
taA\axTOS, OV; TxoaÏTNTOs, Ov. Avoir contre 
qqn une baine implacable, 4ütxAkdutus éyu 
TLVÉ ON TPOÇ TVA. | 

IMPLACABLEMENT, adv., GôtxAAZxTuS, 
aRATAAÀAGKTUS. 

IMPLANTATION, Sf., à épputeia, ac. 

IMPLANTER, Va., U-QuTEUw, f. eUow ; Êu- 
guw, acc.; dans, dat. || S'IMPLANTER, Vr., êu- 
gUopat (moy.); dans, da. avec ou suns êv. 

IMPLICITE, adj., ÜTovoouuevos, n, Ov. 

IMPLICITEMENT, adv., guAXAGÔnv. 

IMPLIQUER, va. 19 Envelopper, engager, 
guu-nhéxu, acc. dans, daë. ||20 Comprendre 
implicilement, rept-éxw, acc. Impliquer con- 
tradiction, évavtiws yo. 

IMPLORER, va. 19 Supplier, iueteüw, Î. 
eücw, acc. || 29 Demander avec instance, 
Atrapüç aitéw-&, f. Âow, (pour soi) aitéouat- 
oûpa, f, Aaomat, acc. ; de qqn, vivé ou api 
TiVOS. 

IMPOLI, IE, adj., dxzxideutos, Ov; &yporxt, 
ov; dxopus, ov. 

IMPOLIMENT, adv., drpobtus. 

IMPOLITESSE, sf. 10 Manque de politesse, 
À ératbeucia, aç; h &ypotriax, as. |] 20 Acéion 
impolie, 5ù &ypotxov Éoyov, ou. 

IMPOLITIQUE, adj., où rohMtixôç, h, dv. 

IMPOPULAIRE, adj., où ônpomixds, fi, Ov. 

IMPOPULARITE, Sf., à Tapà voû üfuou 
améyôeta, as. 

IMPORTANCE, sf. 19 Elat de ce qui im- 
porée, h Elta, ac; Tù àEiwpæ, atos; pot, 
fs. Avoir quelque importance, pomñv viva 
#w. Il est d'une grande, d’une très grande 
importance, mod, Theiotov O1a-péper. Meltre, 
attacher de l'importance à une chose, 7AÙ 
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vélo ttvi, [2 Aulorilé, crédit, 5ù àEiwua, 
avos. Un homme d'importance, ä&vhp péyæ 
ôuvausvos. || 30 Fierté, À oenpvérns, nvos. 
Faire l'homme d'importance, oeuvüvouai, f. 
vvoüuar. || D’rmponrance, loc. adv., extré- 
mement, spoBpüs, Gervüis. 

IMPORTANT, ANTE, adj. 40 Qui importe, 
considérable, &E16)oyos, ov; smoubaios, a, ov. 
ILest important pour qqn, vivi ôta-péper. S'oc- 
cuper de choses importantes avec qqn, xpôs 
tiva oxou0dEw, f. dow. || Sm., la chose im- 
portante, Tù péyiotov, ou; rù xephAxtov, ou. 
1120 Qui a de l'autorité, de l'influence, 
dé:Ghoyos, ov; Guvatôc, h, Ôv; uéya ôuva- 
uevos, n, ov. Etre un homme important dans 
l'Etat, év &Etopati elut Ünd vüv roktüv. || 
Sm., homme vain, 6 àvhp oepvés. Faire l’im- 
portant, cspavüvouau, f. uvoüpar. : 

IMPORTATION, sf., À, eloxouô, fc. || Au 
pl., choses importées, tà cisayôpeux, wv. 
.IMPORTÉ, ÉE, p.p., eloxyOueEvos, n, 0v; 
Elsaywy:1L06, Ov. 

1. IMPORTER, Y2., introduire, slo-&yw; 
els-xouitu, f. «©, acc.; dans un pays, sis Xw- 

{ov &. Importer des marchandises, slo-xopi- 
Écuar. f. toÜua. 

2. IMPORTER, vn., étre d'importance, 
cuu-pépw, Ôra-zépw. IT m'importe de partir, 
ta-pépet pot 4n-tévat. 11 importe qu'il parle, 
GUu-pÉ pet aûTov ATt-Évat. Il importe peu, beau- 
coup, éAiyov, xoÀd ôta-pépes. Il n'importe pas, 
qu'imporle que, ou que, oùûèv Ota-pépet, ti 
êtæ-péoer eîte, etxe. N'importe qui, éstisoüv, 
gén. Otovoüv. 

IMPORTUN, UNE, adj., ÉYAnpos, &, Ôv; 
étray Os, éc; Xakends, à, 67. Importun à qqn., 
éxax Os els Tiva. . 

IMPORTUNEMENT, adv., 6yAnpüs. 

IMPORTUNER, Va., EV-0Y}ËW-&, ACC. OU 
dat.; Autéw-6, f. fow, acc. 

IMPORTUNITE, sf., à OxAratc, ewç; vd 
énaydés, où; Td YAÀETÔV, où. 

IMPOSANT, ANTE, adj., oeuvôc, À, Ôv; 
Bervés, À, dv; peyahonpemñe, Éç. 

IMPOSER, va. 10 Mettre dessus, ëri-tiôrut, 
acc. || Au fig. Imposer un nom à qqn, ént- 
riônut Ovoué ri. | 20 Infiiger, prescrire, 
éni-TiOnues Tétru, rpoo-ratru, f, TéEw, acc. 
Imposer un châtiment, un tribut à qqn., ttuw- 
piav, pépov rivt éxi-Tibnus ou tétrw. Imposer 
silence, stwndv xeAeüw. || Imposer du respect 
ou simplt imposer à qqn, aid ou Oaüua êp- 
Gahhw Tivis Ex-mAñtTTU tivé. || En imposer à 
(tromper), äratduw-ü, f. flow; rxp-dyw, acc. 
| S'imposer à qqn, vr., mpôs viva eis-614Co- 
pat (moy.). nn. 

IMPOSITION, sf. 109 Action d'imposer (les 
mains, un nom), à Énileotc, Eux. L 20 Action 
d'enjoindre, de prescrire, h vaks, eu; n 
énitaës, ewc. || 3° Impôt, vù véhos, ous; 6 
ppoe, ou. ; 

IMPOSSIBILITÉ, sf., ro &5üvatoy, ou. Etre 
dans l'impossibilité de, dôuvitus ëxw el l'inf. 
Mettre qqn dans l'impossibilité de faire une 
chose, &6Üvatov xa-iornmi tivæ moueiv tv. 

IMPOSSIBLE, adj., &dÜvatos, ov; auÂya- 
vos, ov. Il est impossible de, &5üvatév où &un- 
yavôv éont et l'inf. Il m'est impossible de, où 


Güvauat, &éuvdtus qu ef l'inf.|| Sm., ce qui 
n'est pas possible, tà Gôbvata, wv. Entre- 
prendre, tenter l'impossible, dôuvators ëèrt- 
Xetpéw-ù, f. Aou. 

IMPOSTEUR, sm. 1° Trompeur, 6 àx2- 
tewv, &vos, Ô Yebotns, ou. || 20 Calom- 
nialeur, d P£oxavos, ou; & suxowdvtns, ou. 
[ Ë Hypocrite, 6 Üroxpirñs, où. || Adj. deu- 

6, 6e 

IMPOSTURE, sf. 19 Tromperie, À àxätn, 
ns; TÔ Yeübos, ous. || 20 Calomnie, À 6ta- 
GoXñ, fs; À Pasravie, a. || 30 Hypocrisie, à 
ÜTORptOIK, Eu. 

IMPÔT, sm., © ypépos, ou; tè tédos, ouc. 
Mettre un impôt sur une chose, æépov tivèc 
rpoo-tétru, Î. tétuw. Asseoir les impôts, 6- 
pous ôpituw, f. 15. Fermier des impôts, 6 pu- 
aûwThs, où. 

IMPOTENT, ENTE, adj. et subst., &oflevre, 
és; &VATNDOS, OV. 

IMPRATICABLE, adj. 19 Qui ne peut se 
faire, äphyavos, ov; &8üvatos, ov. || 20 D'un 
accès impossible, difficile, &6atoc, ov; &üa- 
6xvos, ov. 

IMPRÉCATION, sf,, À dpi, &; À xavapa, 
aç. Faire des imprécations contre qqn, charger 
qqn d'imprécations, &ods rivLèr-2paopmat-Guat, 
. dgopat Où motéopat-oÜat, f, Aoouai. 

IMRRÉGNER, Va., Üta-6péyu, xata-6péyu, 
f. Gpékw, acc.; de, dat.; (remplir), éu-rtu- 
TAnm, acc.; de, gén. || S'IMPRÉGNER, vr., les 
mêmes verbes au passif. 

IMPRENABLE, adj., &vähuwtos, ov. Ville 
imprenable, h méAt (Euwç) dvéAuwutos. 

IMPRESSION, sf. 1° Action d'empreindre, 
À EVTÜRUOS, Eu ; "À ÉYYApaËL, eus. [| 20 Em- 
preinle, à Ünos, ou; Tù EAdoayUa, avos. || 
30 Effet produit sur les sens, À aïsünor, 
ewç; Tù alonua, avos, || 40 Effet produit 
dans le cœur, dans l'esprit, à 200, ous; 
td xiônua, avoç; Mn Oudbeots, Ewç. Faire im- 
pression sur qqn, tivà xivéuw-&, f, fouw. Faire 
sur qqn une bonne, une mauvaise impression, 
ed, xaxûç Ô:x-Tiôrui tivæ. Faire une vive im- 
pression sur qqn, z&0os ëu-624ÀÀw mivi, Cela 
ne fait aucune impression sur moi, oùûèv 
XLVET [LE TOÜTO. 

IMPRESSIONNABLE, adj., rabntixôc, n, 
ôv; ralntés, À, Ôv. 

IMPRESSIONNER, va., Ota-tiômpu > xivé&-0, 
f. now. VOY. IMPRESSION. 

IMPRÉVOYANCE, sf., à 4rpouhôerx, ac; 
À &GouAla, ac; À dpuhakla, a. 

IMPRÉVOYANT, ANTE, adj., &xpovéntos, 
ov; érpounôñs, éç; S6ouhos, ov. Avec impré- 
voyance, &TOOVOÉTUS. 

IMPREVU, UE, adj. GTpOoxentoc, ov; 
ATPOVÉNTOS, Ov. 

IMPRIMER, Va. 1° Empreindre, èv-Tu- 
révw-&, f, wow, acc.;: sur, els el l’acc. || Au 
fig. Imprimer un caractère, un cachet à, yæoz- 
xtñoa ént-6%ÀÀw, dat. Imprimer une tache, 
de Ja honle, xnAdæ, Ûvetdos Tæpoo-toi6onat 
(moy.); à, dat. || 2° Graver, inspirer, èv- 
Tiônut, év-tThuw, acc.; à ou dans, dat. || 
30 Transmettre, fournir, rmapa-6iôvut, rao- 
éyuw, acc. || S'IMPRIMER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 
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IMPROBABILITÉ, sf., à &riBavétns, nvos; 
h ériotia, a. 

IMPROBABLE, adj., 4rifavos, ov; dntg- 
TOC, OV: ATELXUGÇ, VX, 6. 

IMPROBATEUR, TRICE, adj., ÉTITiUNTt- 
x65, , dv. || Sm., 6 émitiuntis, où. 

IMPROBATION, sf., À épi, ewç. Mani- 
fester son improbation, &6ouAëw-&, f. Âow, 

IMPROBE, adj., rovnpés, d, dv; xaxdç, k, 
dv; 4æxoh0rç, Eç. 

IMPROBITÉ, sf., À rovnpia, aç; tù xaxôn- 
ec, ous. 

IMPRODUCTIF, IVE, adj., &xapxoc, ov. 
Capitaux improductifs, &py& ypAÂuata, wv. 

IMPROPRE, adj., &vemitndeLos, ovs à une 
chose, xpôç 61; (en pari. des mots), Œxuoo, 
Ov. 


IMPROPREMENT, adv., &xÜpu. 

IMPROPRIÉTÉ, sf., to dxupov, ou. Impro- 
priété d'expression, À &xupohoyix, as. 

IMPROUVER, va., 4no-ôoxtuatuw, f. dou ; 
&To-ytyvUSxw ; méupouat, f. méuhouar, acc. 

IMPROVISATEUR, TRICE, sm. et sf., ô 
aütos#ebtébuv, ovroç; fém. h aütosyeüd- 
Cousa, nç; de, acc. 

IMPROVISATION, sf. 10 Action d’impro- 
viser, Ô aürooyeblaouôs, où. || 20 Ce qu'on 
improvtse, tù aütooyebiasux, ao. 

IMPROVISÉ, ÉE, p.p. et adj., aûtosyeüta- 
otTixÉÇ, M, Ov; aûtosyed:0s, 06 et a, ov. 

IMPROVISER, Va. et vn., aôtosyeütdiu, 
f. dcw, acc. ou sans régime. 

IMPROVISTE (À L'), loc. adv., &t dxpos- 
6oxhtou, dnd toû &Soxntou. 

IMPRUDEMMENT, adv., &6ouAuc, 4À0Yyux, 
&hoyiotu. 

IMPRUDENCE, sf., à &6ouhia, aç; à &ho- 
Yia, ac; TÔ &ÀAGyioTov, av. 

IMPRUDENT, ENTE, (en parl. des pers. 
et des choses), &Adytovoc, ov; &xpoBoñheutox, 
Ov 


IMPUBÈRE, adj., &vn60oç, ov. 

IMPUDEMMENT, adv., d'atô@s, dvx:oyuv- 
Tue, ITU. 

IMPUDENCE, sf, à dvaidex, aç; à éva!s- 
Xuvtia, aç; "À ivauôrns, ntoc. 

IMPUDENT, ENTE, adj., (en parl. des 
pers.), dvaiôñs, és; ä&vaisyuvros, ov; (des 
choses), dvalsyuvros, ov; aloypds, d&, 6v (ais- 
Xlwv, æoytotos). 

IMPUDEUR, sf., À dvaiôeta, aç; À ävæo- 
Yuvtia, ac, 

IMPUDICITÉ, sf., à doédyeta, aç; À da- 
yvela, a. 

IMPUDIQUE, adj., (en parl. des pers.!, 
doekyhs, és; (des choses), aisypôc, d, dv (ala- 
Liwv, alTyiotos). 

LMPUDIQUEMENT, adv., doehyüc. 

IMPUISSANCE, sf., À dôuvauia, ac; À 
&ôuvagiæ, as. Etre dans l'impuissance de, 
dôuvatéu-&, f. Âow et l’inf. 

IMPUISSANT, ANTE, adj., dôbvatos, ov. 
Etre impuissant à faire une chose, &ôüvatés 
Elu MOLEiv TL. 

IMPULSIF, IVE, adj., xivntixôs, À, Ôv. 

IMPULSION, sf. 19 Action de pousser, à 
Eat, eus ; À 4ivno:s, ews. Force d'impulsion, 
À xivnruch (A6) Oüvaue, we. || 20 Action d'ex- 
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ciler, h rpozoomh, fc. Par l'impulsion d’un 
autre, ŒAhou mivèç xpo-tpébavtos (de mpo- 
TpÉTU). 

IMPUNÉMENT, adv., vnnorvei, varouvi, àtt- 
HLUphTS. 

IMPUNI, IE, adj., démos, ov; &TiwpnTos, 
ov; 4650, ov. 

IMPUNITÉ, £sf., to dtéutov, ou; À dôe:z, 
aç. S'assurer l'impunité, dôstav roréomat-oüpat, 
f. Âoouau. 

IMPUR, URE, adj. 19 Qui n'est pas pur, 
axdBapros, ov. || 20 Impudique, aisxpôs, à, 
0v (aioyiwy, ælsytotoc). 

IMPURETÉ, sf. 10 Etat de ce qui n'est 
pas pur, h &xaôapoix, ac. [| 20 Impudicilé, 
T &déAyerx, ac; À Axyveiæ, ac. 

IMPUTABLE, adj., &votstéos, &, Ov; à, 
eis el l'acc; Ürékoyoc, ov, dat. 

IMPUTATION, sf., inculpalion, 7 airia- 
ua, atoç; Tù ÉYXANUA, atos. 

IMPUTER, Va, aélribuer, dva-pépu, 
énava-pépu, aCC.; à qqn, ek viva. Impuler 
qq. chose à déshonneur, aisyüvnv tt fyéouzt- 
oùpLat, f. Aoouat. 

INABORDABLE, adj. 19 Où l’on ne peut 
aborder, &rposépuuioto;, ov. || 20 Inacces- 
sible, (en parl. d'un lieu), &6atos, ov; (d'une 
pers.), &xp6soÿo, ov. 

INABRITÉ, ÉE, adj., doxeros, ov. 

INACCEPTABLE, adj., dxpôcôextos, ov. 

INACCESSIBLE, adj. 4° Dont l'accès est 
impossible, &6atos, ov: Güabatoc, ov; (en 
parl. des pers.), &xp6soëos, ov; àrpücotoros, 
ov. || 29 Insensible à, àxivntoç, ov, dat. ou 
Üné et le gén. Inaccessible à la pitié (impi- 
toyable), &vnheñç, és. 

INACCOUTUME, ÉE, adj., dfônç, 6c; oûx 


elwôwc, uix, 6. 

INACHEVÉ, ÉE, adj., dtehñe, éç. 

INACHOS, h. et fi, 5 “lvzzos, ou. 
INACTIF, IVE, ad)j., &pyôs, dv; Enpaxtos, 
ov. Etre inactif, dpyéu-d . Aou. 

INACTION, 8f., "à &pyia, aç. Resler dans 
l'inaction, &pyéw-&, f. now. 

INACTIVITÉ, sf., à Gnpaëix, ax; À 4oyiz, 
aç. 

INADMISSIBILITÉ, sf.,Tù anadañextoy, ou. 

INADMISSIBLE, adj., &xpbÜodextos, ov. 

INADVERTANCE, sf., Tù anepiquentov, ou. 
Par inadverlance, dmeotoxéntuc, &oxéntus. 

INALIÉNABLE, adj., dvetoôlagtos, ov. 

INALTÉRABLE, adj., &ôtipbæptos, 0v; 
(au moral), &xivnros, ov. 

INAMOVIBLE, adj., âpetaletoc, ov; @ue- 
TAKIVNTOS, OV 

INANIMÉ, 
Épnpos, Ov, 

_INANITÉ, sf., A xevOTne, nToçs TÔ xevôv, 
OÙ 


ÉE, adj., &buyos, ov; duyñs 


INANITION, sf., À &ortia, ac; à Aus, où. 
Mourir d'inanition, Atu@ ou ünd Apoû 4ro- 
Ovidre. | 
PAPER QU, UE, adj., dyavis, éç; vais 

TO6, OV. 

INAPPLICABLE, adj., dventtôeos, Ov; 
à, rpôs el l'acc. 

INAPPLICATION, 5f., vù &æeploxentov, 
ou ; h Éabuuia, as. 
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INAPPLIQUÉ, ÉE, adj., mepioxextoc, ov; 
f&dupos, ov; duenñs, ëc. 

INAPPREÉCIABLE, adj. 19 Qui ne peul 
étre apprécié, ätiuntos, ov. || 20 D'un grand 
prix, mAclotou &ELos, a, Ov ; MOAUTIUNTOS, Ov. 

INAPTITUDE, sf., à &pula, ac; axatdtn, 
nTog. 

INAROS, }., 6 ’Ivépus, w. 

INARTICULE, £E, adi., dvapôpoc, ov. 

INASSOU VI, LE, adj., dx Afputoc, Ov; &vex- 
TANPU/TOS, OV. 

INATTAQUABLE, adj., dAnntoç, ov. 

INATTENDU, UE, ad]., &rpocô6xntos, 0v. 
D'une manière inattendue, érpooôoxñtus. 

INATTENTIF, IVE, adj., &Repioextos, 0v; 
duehñç, éç. 

INATTENTION, sf., TÔ dnepioxentov, ou; 
À duéheta, a. 

INAUGURATION, sf., 
xal:épuats, sue. 

INAUGURER, va. 1° Consacrer, xab- 
wpéw-&, f. wow, acc. || 2° Commencer, äpxu, 
xat-dpyu, Î. dpEw, gén. 

INCALCULABLE, adj., dvap{ôuntoc, ov; 
ävép1BLos, ov. 

INCANDESCENT, ENTE, adj, ÉLRUpOK, 
ov. Masse incandescente, 6 p16000<, ou, 

INCANTATION, sf., h érwôn, À. 

INCAPABLE, adj. 1° Malhabile, ouh, és; 
Gvsua@ñc, és. Incapable d’une chose, &puñs 
mpôç eu. || 20 Qui n'est pas en état de, àôv- 
vatos, Ov, el els avec l'acc. ou inf. seul; 
dverthôeros, ov ef mpôs avec l'acc. ou inf. 
seul. Etre incapable de, où ôüvauzr, &ôuva- 
téw-0, f. Âcw el cn. || 3° Qui est dans l’im- 
possibilité morale de, oùy olôç té, ola vé, olôv 
té eiue ef l’inf. Il est incapable de mentir, oùx 
ét: mpôçs Tob vpôrou aûroë pedbeobau. 

INCAPACITÉ, sf., À dpula, a ; À GxaLÉ ns, 
nTos. 

INCARCÉRATION, sf., 6 sipyudç, où. 

INCARCERER, va., eis elparhv éu-61X 0, 
acc. || Etre incarcéré, eis elouthv eio-nirtu. 

INCARNAT, ATE, adj., poûostôts, és. || 
Sm., tù &vêpelxehov, ou. 

INCARNATION, 8f., À évavbpurnoux, eu; 
À ÉVAVOPUTOENS, ATOS. 

INCARNER (S'), vr., 6v-avbpunéu-&, f, 
GW. 

INCARTADE, sf., tù Ü6piaua, avos. || Au 
pl., t& rnAnuueAUaATE, wv. 

INCENDIAIRE, sm., auteur d'un incendie, 
6 éprpnotis, où. || Adj. et subst., sédilieux. 
Voy. ce mot. 

INCENDIE, sm. 1° Grand embrasement, à 
Tupraiz, ds; À Eurpnor, eu; TÙ rÜp, gén. 
zupÔ«. || 20 Trouble, sédition,ñ tapayn, fs; 
À STAOLK, EUX. 

INCENDIER, Va., U-TiUTPnUL; ÉTI-pAËyU, 
f. phétw; ruprokëw-b, f. how, acc. 

INCERTAIN, AINE, adj. 4° Douleux, in- 
déterminé, &ënAos, ov; &oapnñs, éc. Victoire 
incertaine, À vien dyxwuahos. || Sm., ce qui 
est douteux, td &ônhov, ou. || 20 Variable, 
mal assuré, à666a10c, ov. || 30 Qué est dans 
le doute sur une chose, ä&yvoüv, oùca, oùv 
mepl %tvoc. || 40 Qui est dans l’indécision, 
dT0006, Ov. 


consécration, ‘à 
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INCERTITUDE, sf. 140 Qualité de ce qui 
est incertain, Tù &ônhov, ou ; À dadpeta, as. 
|| 29 Elat variable, vd &6é6a1ov, ou. || 30 Igno- 
rance (d'une chose), À &yvoia, as. Etre dans 
l'incertitude d'une chose, ri ou mnepi tivo 
&yvoéuw-&, f. fou. || 4° Indécision, à aupra6t- 
TASK, EU; À &ropia, a«ç. Etre dans l'inoerti- 
tude d’une chose, mepi ivos &nopéu-à, f, fou. 
Mettre fin à l'incertitude de qqn, vtvà &ro- 
poUvta Tabw, f. cu. 

INCESSAMMENT, adv. 19 Sans cesse, àbta- 
Acirruç, quveyüs. || 20 Sans délai, au plus 
tôt, eb0Ûc, tv Taylornv. 

INCESSANT, ANTE, adj., &ôt#hentos, ov; 
CUVEHAS, Éç. 

INCESTE, sm., À &véasoc (ou) ouvouoia, 
a. 
INCESTUEUSEMENT, adv., &vooiux. 
INCESTUEUX, EUSE, adj., &v6a10ç, ov: 
Wiapéç, &, 6v. 

_ INCIDEMMENT, adv., Tapépyus, Êx Tap- 
épyov. 

1. INCIDENT, sm. 10 Cas forluit, td oûu- 
TTtupa, vos. || 20 Hors-d'œuvre, rù räpepyov, 
ou, 

2. INCIDENT, ENTE, adj., GUUTITTUV, OUO2, 
OV, gén. ovros, etc. 

INCINÉRATION, sf., h xatdxaugts, Eu. 

INCINÉRER, Va., X1ATA-XAW, ACC. 

INCISE, sf., TÔ xÜpua, atos. 

INCISER, Va., éV-TÉLVW, ÊTL-TÉUVWS Êv- 
Xapattu, f. du, acc. 

INCISIF, IVE, adj. 19 Qui incise. Dent in- 
cisive, ou simplt incisive, 6 GtYaothp, fpos; 
au plur., ot utéves, Gv, ol vopeis, éwv. || 
20 Tranchant, pénétrant, dEbs, eïa, 6. 

INCISION, sf., ñtouñ, fs; À Évroph, fs; À 
ÉTITOU, NS. 

INCITATION, sf., À potporh, fc; à qq. 
chose, xp6s ou ëxi wi. 

INCITER, Va., TO00-TPÉRUW, ACC.; À une 
chose, zpds ou éni t1; à faire une chose, 
TotEiv T1. 

INCIVIL, ILE, (en parl. des pers.), ànet- 
pÜxxÀOG, ov; yoo:xos, ov; Exopbos, 0: (des 
choses), &nperrs, és. 

INCIVILEMENT, adv.,étetooxd hu, &ypoi- 
AUS. 

INCIVILITÉ, sf., À dnetpoxadla, aç; À 
d'ypotxia, a. 

INCLÉMENCE, Sf., À oxAnpôtns, ntos; À 
Xahemétns, nTos. 

INCLÉMENT, ENTE, adj., Xahenos, %, 6v; 
dxANpÉS, d, ôv. 

INCLINAISON, sf, h xAiots, Ewç; td xAiua, 
aTos. 

INCLINATION, Sf., À xA!ot, ewç. Inclina- 
tion de tête, vù veüuaæ, avoc. || 20 Penchant, 
affection, à érixAtow, euç; À éribuuix, as; 
6 pus, wtos. Inclination vive, ñ épun, ñs. 
Avoir de l'inclination pour qqn, pour qq. 
chose, vivès ént-Buuéu-&, f. Aou; tivès épu- 
tutos Exu. || 30 Objet aimé, à Épus, wtos. 

INCLINÉ, ÉE, p.p. et adj., értxAtvc, éç ; 
HATÉVTINS, EG; KATAPEPTIS, ÉGe 

INCLINER, Va., faire pencher, courber, 
xAivw, &ro-xA vu, Ey-xAive, Ent-xAivw, acc. || 
Va. 40 Etre incliné, xAivw, xXivouar (pass.), 
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éy-xhivu; (en parl. d'une balance), féru, f. 
péyw. || 2° Avoir du penchant pour une 
chose, xAivu ëri Ti, ano-xhivu els, ÊRI on 
mods rt, Éy-xAivu êrl ou rpôs &1, Il inclinait 
à la paix, dn-éxAivev els elpnvnv. || S'INGLINER, 
vr. 19 Se pencher, se courber, xAlvw, xAivo- 
pat (pass à: (en pari. des pers.), xÜüntw, étt- 
xÜrtw, F. XÜYw. || 20 Se prosferner devant, 
Tpog-xuvéu-&, Î. now, acc. 

INCLURE, va., év-tiünut, acc.; dans, dat. 

INCLUS, USE, p.p., ÉVXEÏLEVOS, n, Ov. 

INCLUSIVEMENT, adv., évrés. 

INCOGNITO, adv., se fourne par inconnu, 
yvwatos, ov; 6, À &yvus, &Tos. Ils vinrent 
incognito, FXGov dyvwstot. 

INCOHÉRENCE, sf., Tù douväptr;tov, ou. 

INCOHÉRENT, ENTE, adj., Gouvéptntos, 
ov; &ouvipuoatoé, ov; &væxO}OUBO6, 0v. 

INCOLORE. adj., éyowuatos, ov; dYpous, 
OUV; dYpuS, wv, gén. w. ‘ 

INCOMBER, Vn., énl-xeluat, TpOG-KELUat ; 
à, dat. 

INCOMBUSTIBLE, 
dpAÛYLSTOS, Ov. 

INCOMMENSURABLE, adj., &cÜpuetpos, 
ov; (infini), &uetpos, ov. 

INCOMMODE, adj. 1° Qui n'offre pas de 
commodilé, àvenThèstos, 0ov; Gvadpuosto, 
ov. || 20 Génant, xahends, f, 6v. |] 3° Impor- 
lun, d7}npés, &, ov. 

INCOMMODÉMENT, adv., éventendeiuc. 

INCOMMODER, va. 1° Géner, év-0Y}\éw-6, 
acc, ou dal.; ôt-o7héw-&, f. ñow, acc. || 
20 Rendre malade, xanüs Gta-tidnpr, acc. 
Etre incommodé, xaxüç Gti-wetuat; àppu- 
gtéw-&, f. fou. | 

INCOMMODITÉ, sf. 419 Peine, gêne, vd 
dyBo6, ouc; Tù yaherôv, où; 6 6yhos, ou. || 
20 Indisposilion, À éppuotia, ac; À éoûéveta, 
as 


adj., dxauotos, ov; 


INCOMMUNICABLE, adj., Gxotvuvntos, 
Ov. 

INCOMPARABLE, adj., &vumép6AnTOs, ov; 
étaipetos, ov; OuorapdGANTOS, ov. 

INCOMPARABLEMENT, adv., &vurep6Xñ- 
TU, ÜREPORÀÀGVTUW. 

INCOMPATIBILITÉ, sf., À &væxpuootia, as. 
Incompatibilité d'humeur, À évrinaleta, a. 

INCOMPATIBLE, adj., &väppLootos, ov; 
avec une chose, tuvi ou mpÔôs 1. Etre incom- 
patible, &v-apuoctéwu-&, f, fow; avec une 
chose, tivi ou pds w. 

INCOMPÉTENCE, sf., Tù äxupov, ov. 

INCOMPÉTENT, ENTE, adj., dxupoc, ov; 
&YETRITAÔELOS, OV. 

INCOMPLET, ÊTE, adj., dtehñc, éç; SAÀ- 
mrhs, éç; Évôenñc, és. 

INCOMPLÈTEMENT, adv., dte Ad. 

INCOMPLEXE, adj., nm Aoûc, ñ, oùv. 

INCOMPRÉHENSIBILITÉ, sf., td 3véntov, 
ou; Tù &ôtavéntov, ou. 

INCOMPRÉHENSIBLE, adj., &vOntos, ov; 
àbtavéntos, ov; mepivéntos, ov. 

INCONCEVABLE, adj. 1° Incompréhen- 
sible, &véntos, ov. || 20 Etrange, rap4ôoëos, 
Ov; Oaupaotés, à, Ôv. 

INCONCILIABLE, adj., &vxppostos, ov; 
(en parl. des pers.), duotvwyntos, ov. 
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INCONDUITE, Sf., À &xoacia, aç; "à àcéà- 
YEUX, Gi. 

INCONGRU, UE, adj., àrperhñs, éç; &to- 
O6, OV. , 

INCONGRUITE, sf., Ÿ Grpémela, açs À 
&tonia, a. 

INCONNU, UE, adj. 19 Qui n'est point 
connu, &YVOOUMEVOS, TN, Ov: dYVWSTOS, Ov. |! 
20 Qui n'est pas célèbre, obscur, &ôokoc, ov; 
dpavhs, Éç. 

INCONSEQUENCE, sf. 1° Défaut de suite, 
h avaxoAouBla, aç. || 29 Chose inconséquente, 
dvaxéhoubdv æ1: drordv rt. Inconséquences, 
td ATOTA, WY. 

INCONSÉQUENT, ENTE, adj., (en parl. des 
pers), metäGouhos, ov; (des choses), ävæxd- 

ouBos, ov. Etre inconséquent, éaut®, ñ où 
ôponoyeiv (de Opokoyéw-&, f. Aow). 

INCONSIDÉRATION, sf., À änpouiberx, 
aç; h &rpobouhia, aç. Avec inconsidéralion, 
GOXÉTTUS, ATEPITLETTUS. 

INCONSIDÉRÉ, ÉE, adj., (en parl. des pers.), 
anrpovéntos, ov; doxentos, 0v; (des choses), 
&xp 060 }EUTOS, ov. 

INCONSIDÉRÉMENT, 
ATEPLILÉTTUS. 

INCONSISTANCE, 8f., Tù &6é6a1ov, ou; tè 
ÉTIIPARÉS, OÙ. 

INCONSISTANT, ANTE, adj., 46é6z10c, ov ; 
&uatiatatoc, ov; ÉTLSHARS, É. 

INCONSOLABLE, adj., &tzpxpü0ntoc, ov: 
ATAONYOPATOS, Ov. 

INCONSOLABLEMENT, adv., érapauubr- 


adv., doxéntux, 


TU. 


_INCONSOLÉ, ÉE, adj., rapauubiac énopüy, 
oÙoæ, oùv. 

INCONSTAMMENT, adv., &otaBptuc. 

INCONSTANCE, sf., To &otaluntov, ou; tè 
&GéGaiov, ou; vd edpeTä6Antov, ou. L'incon- 
stance de la fortune, ai tñs TÜyns peta6oaai, 
&vy. 

INCONSTANT, ANTE, adj., &otiôuntoc, 
ov ; 4662106, ov; edmeTi6Antos, ov; eûpetd- 
6oÂog, ov. 

INCONTESTABLE, adj., &vauvwio6ftntos, 
ov; dvappi}oyos, Ov. 

INCONTESTABLEMENT, adv., évauyptoén- 
TÂTUS. oo 

INCONTESTE, ÉE, adj., dvauvpiobñtntos, 
Ov; &vappihoYo6, ov. 

INCONTINENCE, sf., ñ &xodteix OU &xoz- 
dla, aç; À dxoAaoia, aç; À ATÉÂYELX, a. 

1. INCONTINENT, ENTE, ad). Exparhc, 
és; AXOÂATTOS, OV; AOEÀYAS, É. 

2. INCONTINENT, adv., aussuôl, aûtiua, 
Tapautixa, EUBUS. 

INCONVENANCE, sf., À GTpémelx, a; À 
àsynuooûvn, nç. Faire des inconvenances, 
àaynuovéu-&, f. Aou. 

INCONVENANT, ANTE, adj., &npeTñç, éc; 
&SY'AUUWV, OV; ÉTOTUS, Ov. , 

INCONVÉNIENT, sm. 10 Difficulté, empé- 
chement, À ôvayéperx, aç; td xw AUX, œtos. 
| 29 Dommage, h B\X6EN, ns; TÔ xaxôv, où. 

INCORPORATION, sf., À cUuUELS, sus. 

INCORPOREL, ELLE, adj., dowpatos, ov. 

INCORPORER, Va., SU'L-ILYVUUL, ACC., AVEC, 
à, dans, dat. Il incorpora des Grecs dans son 
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armée, “EAAnvas t@ otpato ouv-EpuEe. |] S'IN- 
CORPORER, GUp-u{yvupat (pass.). 

INCORRECTEMENT, adv., zxAnpueüx, 
oûx ÔpOëx. . 

INCORRECT, ECTE, adj, oùx 6p0&, , 
ÔV; TATUUEAÀS, Éç. 

INCORRECTION, sf., à rAnpuéAELX, ac. 

INCORRIGIBILITÉ, sf., Tù Avixtov, ov. 

INCORRIGIBLE, adj., &ôt6pÜwtos, ov; 
&viavos, ov; (en parl. des pers.), &voubérntos, 
Ov. 

INCORRIGIBLEMENT, adv., dviétus. 

INCORRUPTIBILITÉ, sf. 1° Qualité de ce 
qui est incorruptible, rù &Biäpbaprov, ov. || 
20 Intégrité, ro à6wpoëbxrtov, ou. 

INCORRUPTIBLE, adj. 49 Non sujet à la 
corruplion, &ütäp0aptos, ov; &ô:äplopos, ov. 
1 29 Intègre, &ôtiv0ooo;, ov; &üwpoëdxrrcs, 
Ov. 

INCRÉDIBILITÉ, 5f., À dn'otix, aç; À 
Arubavérns, ntTos. 

INCRÉDULE, adj., éxtotoc, ov. Etre incré- 
dule, énistéw-&, f. Aou. 

INCRÉDULITÉ, sf., h Anistix, aç; vd m- 
otov, ou. Avec incrédulité, &riotux. 

INCRÉÉ, ÉE, adj., dyévnros et àyévyntos, 
Ov: dyEvAs, Éç. 

INCRIMINER, va., v aitia ëxw, acc. Etre 
incriminé, év œitlæ eipi. 

INCROYABLE, adj. 1° Qui ne peut étre 
cru, Entotos, ov; &ri0avos, ov; rapddoEoc, ov. 
|| 20. Ercessif, étonnant, Geivôs, n, dv; Gau- 
uaotés, À, 6v. 

INCRUSTATION, sf., pièce incruslée, rù 
Eu6Ànua, avos. | 

INCRUSTER, Va., éu-624w, dat., de, 
acc. Incruster une chose dans une chose, éu- 
CEA TE tive. 

INCUBATION, sf., h énbaot, eu; 6 èrw- 
ao, où. . 

INCULPATION, sf., Tù aitiaua, œtoç: tù 
ÉyxAnpa, atos. ° 

INCULPER, vVa., aitiiopa:-ouat, f. éoouau, 
acc. || Etre inculpé, êv aitia elut ou yiyvo- 
pat; d’une chose, tivés; par qqn, ÜTO Tivoc. 

INCULQUER, Va., ÊV-Tnxw, Év-tiOnu:, acc.; 
dans, dat. || S'incuzquen, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

INCULTE, adj. 1° Non cultivé, àyewpyn- 
<os, Ov; &py66, dv. [| 20 Non instruit, àmai- 
SEUTOS, Ov. , 

INCURABILITÉ, sf., to &viatov, ou. 

INCURABLE, adj., (au pr. et au fig.) 
&viatoç, ov; &vhxestos, ov. Etre incurable, 
&viitus Éyu. 

INCURABLEMENT, adv., &v'étus. 

INCURIE, sf., Tù äwpôvriotov, ou; à âue- 
heia, a. 

INCURSION, 5f., à xataôpouÂ, fc; À êx- 
Spor) fs. Faire une incursion dans un pays, 
érôpomhv els ywpav rotéopat-oüuat, f. Aoo- 

a 


H te 

INDE, pays, à ’Ivôumh, ñs. De l'Inde, ’Ivôc- 
26, hi, ôv. 

INDÉCEMMENT, adv., &oynudvus, dmpe- 
TO. 

INDÉCENCE, sf. 1° Vice de ce qui est 
indécent, h 2s{npocuvn, ns; h dyÉvveta, 


as. [| 20 Chose indécente, rd aloypôv, où. 

INDÉCENT, ENTE, adj, &oyñuuy, ov; 
drpenbs, éc; aioypôs, d, 6v. 

INDEÉCHIFFRABLE, adj. 10 JUlisible, &uv- 
ôpéc, &, 6v. || 29 Obscur, daxpñs, éc. 

INDECIS, ISE, adj. 1° Qui n'est pas dé- 
cidé, &upiros, ov; 4dtæxprros, ov. Victoire in- 
décise, $ vien dyxüuaaoc. || 20 Vague, àca- 
pas, és. || 3° Irrésolu, &6ouhoç, ov; dmopos, 
ov. Etre indécis, éropéu-ü, f. fou. 

INDÉCISION, sf., n &6ouAia, as; À énopia, 
aç ; Ô Éxvos, ou. | 

INDÉCLINABLE, adj., dxA:TOG, ov. 

INDÉFINI, IE, adj., dépiatos, ov; &ôtôpt- 
otos, ov. Pronom indéfini, tù &épiatov, ov. 

INDEFINIMENT, adv., doplotuc; äüropi- 
ST. 

INDÉFINISSABLE, adj., irexplicable, 
&ôchyntoc, ov; &ôuekirntos, ov. 

INDÉLÉBILE, adj., &veb£hermros, ov. 

INDÉLIBÉRÉ, KE, adj., &npoBoüheutos, 
OV; ATPOXIPETOS, OV. 

INDELICAT, ATE, adj. asyhpuy, ov. 
Etre indélicat, doyruovéu-à, f. fou. 

INDÉLICATEMENT, adv., &oynuôvus. 

INDÉLICATESSE, sf. 1° Manque de déli- 
catesse, à &synuooüvn, ns. || 2° Procédé in- 
délicat, äoynu6v (ovos) st, gén. vivés. 

_ INDEMNE, adj., sans dommage, à6)a16, 
éc. 

INDEMNISER, Va. VOY. DÉDOMMAGER. 
INDEMNITÉ, 8f., à &uot6, Àç; À avrand- 
Gocts, eus. 

INDÉNIABLE, adj., Ooûx &pvñaomuos, ov. 

INDÉPENDAMMENT, adv., librement, è}eu- 
Oépws. || INDÉPENDAMMENT DE, loc. prép. 1° Sans 
égard à, xwpis et le gén. || 2° Outre, rpés 
el le dat. 

INDÉPENDANCE, sf., (d'une personne), à 
éheubepia, aç; (d’un peuple), À aÜütovouia, a. 
Indépendance dans la conduite, À aüvonpayia, 
a. 

INDÉPENDANT, ANTE, adj., libre, Ehev- 
Bepos, æ, ov; (en pari. d’un pl ple aütOvo- 
uoç, Ov. {| INDÉPENDANT DE. 10 Qui ne dé- 
pend point de, oùy Ütixoos, ov, gén.; Ede- 
Gepos, a, ov àxô el le gén. || 20 Qui n'a 
point de connexilé avec, où auveyñs, éç et 
le dat. 

INDESCRIPTIBLE, adj., dôfyntos, ov; 
AGyoU xpeitrwv, ov. 

INDESTRUCTIBILITÉ, sf., tù ŒAutoy, ou; 
xÙ &LATAAUTOY, ou. 

INDESTRUCTIBLE, adj., &Autog, ov; &ôtg- 
AUTOS, OV; GxaTÉAUTOS, Ov. 

INDÉTERMINATION, sf., h &6ouhia, a; 
À dropia, aç. 

INDÉTERMINÉ, ÉE, adj. 149 Non déler- 
miné, &ôptotos, ov; aGt6pratos, ov. || 20 Jrré- 
solu, indécis, &6ouhos, ov; dxopos, ov. 

INDEX, sm. 40 Table, à xatdhoyos, ov. |] 
20 Doigt, 6 Myavôs, où. 

1. INDICATIF, sm., mode du verbe, À 
Éptatixh, À. 

2. INDICATIF, IVE, adj., qui indique, 
onuavrtxÉ, À, dv; de, gén. 

INDICATION, sf. 19 Action d'indiquer, À 
phvuors, euç; A EvôeExs, eux. || 20 Rensei- 


IND 


nement, %ù uâvuua, atoç; Tù Evüstyua, 
PRO, | 30 Indice, Tù œnusiov, ou; rù texuñ- 
pLov, ou. 

INDICE, 5mM., TÔ GTHEÎOV, OU; TÙ TEXUTPLOV, 
ou. Fournir des indices, texppta rap-f#o- 
ut (MOy.). 

INDICIBLE, adj., dppnros, ov; avéxppa- 
atos, Ov; &uüäntos, ov. Une joie indicible, 
yapà (&ç) duñyavos (ou) bon, ns. 

INDIEN, ENNE, adj., ’Ivôtxés, #, ôv. || Les 
Indiens, ot ’1vôoi, &v. 

INDIFFÉREMMENT, adv. 1° Sans distinc- 
lion, &ôtaxoitus. [| 2° Avec indifférence, 
dues, OAywpus. 

INDIFFÉRENCE, sf. 1° Insouciance, À 
&uéheta, aç; À dArywpiæ, ac. || 20 Insensibi- 
- lité, froideur, à ävarobnaie, ac; À Yuxpérns, 
nTOS. 

INDIFFÉRENT, ENTE, adj, 10 Qui ne 
présente aucun motif de préférence, à&ri- 

0POS, OV ; (sans importance), paiÀoç, n, Ov. 
| est indifférent de, oûôèv ôtx-péper ef l'inf. 
Cela m'est indifférent, où pméAet por woûto. || 
20 Insouciant, insensible, dues, éç; ÔÀi- 
YuPOs, ov; dvaisntos, ov; tuxpds, d, Ov. 
Etre indifférent à qq. chose, rivôs &uekéw-& 
ou éAtywpéu-®, f. now. 

INDIGENCE, sf.,  Evôerx, ac; À éropia, 
as; À Tevia, a«ç. Etre dans l’indigence, év 
évôeig elu. Réduire qqn à l'extrême indi- 
gence, etc thv éoydrnv déropiav xab-lornui 
TVA. 

INDIGÈNE, adij., értxwproç, 06 et æ, ov. || 
Sm. pl., of aütéyboves, wv. 

INDIGENT, ENTE, adj., évôeñs, éç; dxo- 
pos, ov. || Sm., Ô TÉvNs, NTOs. 

INDIGESTE, adj. 1° Difficile à digérer, 
dnentos, ov; ôUamentos, ov. || 20 Confus, 
&AOSUT.TOS, OV. 

INDIGESTION, sf., À Gnredia, aç ; h-0ua- 
Le as. Avoir une indigeslion, drentéw- 

, [. Aou. 

INDIGNATION, Sf., h &YavixTnsie, Eu: À 
épyh, fs. Supporter qq. chose avec indigna- 
tion, sans indignation, gépu TL aheTüx, 
Tpabs. 

INDIGNE, adj., (dans tous les sens), &vi- 
E&oç, ov; de, gén. Indigne de vaincre, dvéEuoc 
vexäv. Souffrir des choses indignes, &viëix ou 
detva rdcyu. 

INDIGNEMENT, adv., &vakius; (odieuse- 
ment), fetvos. 

INDIGNER, va., é6-opylw, acc.; contre 
qqn, zpôs viva. Etre indigné, comme s'indi- 
gner. {| S'INDIGNER, vr., dyavaxtéw-&, f. ouw; 
contre qqn, vi; d'une chose, contre une 
chose, vivi, nl mœivr, id wi. Je m'indigne 
d’avoir (si j'ai), &yavaxtà el uw. 

INDIGNITÉ, 8f. 19 Qualilé qui rend in- 
digne, vù äväkiov, ov. |] 20 Enormité, vd 
detvôv, où. || 39 Action indigne, vd Epyov 
&vätbiov ou Gstvôv, o5. Souffrir des indignités, 
aväbia ou Gervà räoyuw. 

INDIGO, sm., malière colorante, +ù ’1vôt- 
xôv, où. 

INDIQUE, KE, p.p. Voy. INDIQuER. || Dé- 
erminé, lité, vetayuévos, n, 0v5 ÉTTOS, À, 

V, 


— 234 — 


IND 


INDIQUER, va. 10 Faire connaître, on- 
ualve, f. avo:; ônAdu-à, f, wow, acc. 

20 Déterminer, exposer, ôplçu, f. 1 ; ppdçe, 
f. ppisw, acc. 

INDIRECT, ECTE, adj., ox 6p06ç, ñ, dv; 
rhdyroc, oc et &, ov; éyräpatos, a, ov. Preuve 
indirecte, éyxapola (ac) &nédetkte, eus. Dis- 
cours indirect, 5ù æA#ytov, ou. 

INDIRECTEMENT, adv., TAXYyiw. 

INDISCIPLINABLE, adj., &üipagtog, ov; 
&{AAVUTOS, Ov. 

INDISCIPLINE, sf., h étakia, aç; À &xos- 
ia, aç; À &xohadla, as. 

INDISCIPLINÉ, ÉE, adj., drautos, ov; 
dxosuoc, ov; éxéaotos, ov. Etre indiscipliné, 
àtaxtéu-&, Î. Ac. 

INDISCRET, ÈTE, adj. 1° Qui manque de 
discrétion, de relenue, &xoouos, ov; doxe- 
ATOS, OV; ATEPISKXENTOS, OV; mponerhe, és. || 
20 Qui ne sait pas garder le secret, Tn< 
yhütens dxparhc, éç. || 39 Contraire à la 
retenue, aux bienséances, &tpetÂs, és; Avto- 
O6, OV. 

INDISCRÈTEMENT, adv., doxéntuc; âTe- 
PLSRÉTTUS. 

INDISCRÉTION, sf. 19 Manque de discré- 
tion, h axosula, ac; À mponéteuz, a. || 
20 Action indiscrète, vù d&xusuov Épyov, 
er Commettre une indiscrétion, &xocuew-&, 
. hou. 

INDISCUTABLE, adj., évaupts6Tntos, Ov. 

INDISPENSABLE, adj., &vayxzios, 0ç et æœ, 
ov. || Sm., ce qui est indispensable, à äva- 
rats, wv. 

INDISPENSABLEMENT, adv., àvayraloe. 

INDISPOSÉ, ÉE, adj., un peu malade, 
dppwotos, ov; &ofevñc, éç. Etre indisposé, 
âppustéw-à, Î. fou ; ofevéu-&, f. fou. 

INDISPOSER, va. 10 Rendre un peu ma- 
lade, &ppuoroy rotéw, f. few, acc. || 29 Fd- 
cher, &x-a\hatptéw-&, f. wow, acc.; contre 
qqn, TPÔS Tiva. . 

INDISPOSITION, sf. 19 Maladie légère, 
h &ppuotiz, aç. || 20 Disposition peu favo- 
rable, À GAAOTPUTNS, NTOS; À Ébauéveræ. 
aç; contre qqn, Tpôs tiva. 

INDISSOLUBILITÉ, sf., (au pr. et au fig.), 
Tù &OLLAUTOY, OU. 

INDISSOLUBLE, adj., (au pr.), &ô:iAutos, 
ov; &ôuéxpiroc; (au fig.), Autos, ov; àôt- 
AUTO, Ov. 

INDISSOLUBLEMENT, adv., &AUFUS. 

INDISTINCT, INCTE, adj, dope, éç : 
&OLARPLTOS, OV. 

INDISTINCTEMENT, adv. 149 D'une ma- 
nière indistincte, àsapü. || 2° Sans distinc- 
lion, &üiaxpitus. 

INDIVIDU, sm. 1° Chaque étre par rap- 
port à son espèce, el, pia, Ev. [|29 Une per- 
sonne, 6 &vôpunos, ou. Tout individu qui, 
bots. , 

INDIVIDUALITE, sf., rè Tôov (ou) sxñux, 
atog ; tù Lotov, ou. 

INDIVIDUEL, ELLE, adj., (0106, æ, ov. 

INDIVIDUELLEMENT, adv., x20° Ëva Êxaæ- 
gtov, xata piav Éxdornv, xa0° Ev Éxaotov. 

INDIVIS, ISE, ad]., &pépiotoc, ov ; &tun- 
Tos, Ov; 4dtaipetoc, Ov. 
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INDIVISIBILITÉ, 5f., Tù apép:stov, Ov; 
tù dôtalpetov, ou. 

INDIVISIBLE, ddj., &uepc, és; &uéototos, 
Ov; &ôtaipetus, Ov ; AÛLXAUTOS, OV: ÉTUNTUS, OV. 

INDIVISIBLEMENT, adv., 402 ÀAUTUS. 

INDOCILE, adj., dnetônñc, éç; ôuoneubs, 
éç. Etre indocile, &retBéw-&, f. Âow. 

INDOCILITÉ, sf., À &neileux, aç ; À Ouorei- 
Perx, ac; À évnrouatia, ac. 

INDOLEMMENT, adv., paltuuws. 

INDOLENCE, sf. 19 Insensibililé, à &vat- 
cômoia, aç. || 2° Nonchalance, à baluuia, a. 

INDOLENT, ENTE, adj. 1° Insensible, in- 
différent, ävaisôntos, ov. || 29 Nonchalant, 
540üpos, ov. Eire indolent, pqôunéu-&, f. fau. 

INDOMPTABLE, adj., &duaotos, ov; 4yd- 
AlVOTOS, 0v ; AXPÂTNTOS, ov. 

INDOMPTÉE, ÉE, adj., dGôdupxotos, ov; 
&yp:0ç, 06 el æ, ov; &xparthñs, éç. 

INDU, UE, adj., xatpos, ov. À heure in- 
due, &xxipws. À heure indue de la nuit, &wpi 
TA VUXTOS. 

INDUBITABLE, adj., &vauyihoyos, ov; 
&vauptoGÉTNTOS, Ov. 

INDUBITABLEMENT, adv., dvauptÀGYus, 
avaplo6nTATUs. 

INDUCTION, sf. 19 Manière de raisonner, 
À éraywy, À. Par induction, éraxtxüs. Rai- 
sonner par induction, éx-xyouat (moy.). || 
20 Conséquence, vd suurépaouæ, atos. 

INDUIRE, va. 19 Pousser, porter, èr- 
dyw, acc. ; à une chose, éri tt. Induire qqn à 
faire une chose, Üx-dyw iv moueiv tt. In- 
duire en erreur, xap-&yw, acc. || 2° Conclure, 
auX-hoyitouat, f. 1oüuat, acc.;: de, êx, && et 
le gén.; que, ürt avec l’ind. ou l'opt. 

.INDULGENCE, sf., "À EOYVUUOSUVN, NS; 
h émelxela, ac; À fastuvn, ns. Avec indul- 


gence, éxtetx@s. Traiter qqn avec indulgence, 


énuerxela RpÔS Tivæ ypdouat-opuat. N'avoir au- 
cune indulgence pour qqn, oûôeutzv fgatw- 
vnv Oidwgui Tivi. 

INDULGENT, ENTE, adj., eüyvouov, ov; 
émetxts, éç. Indulgent pour qqn, pour qq. 
chose, tivi auyyvwuwv, ov. Etre indulgent pour 
qqn, énieuxelg pô Tiva Ypdoua:-6uat. 

ENDÜMENT, adv., &xzipus. 

INDUS, /1., 6 ’Ivôds, où. 

INDUSTRIE, sf. 1° Dextérilé, adresse, À 
Gekuoens, TO ; À eUyÉpetx, ac; À OetvOTne, 
nTos. [| 2° Profession que l'on exerce pour 
vivre, à Piouryavia, as; à Téyvn, nc. Exer- 
cer une industrie, téyvnv épyäsopar. || 30 Les 
arts mécaniques, al ènutoupyiat, ov. 

INDUSTRIEL, ELLE, adj., ônpioupytdc, 
h, 6v. Les arts industriels, at téyvat ônutoup- 
viral, &v. || Sm., celui qui se livre à l’in- 
dustrie, 6 ônmmoupyéc, où. 

INDUSTRIEUSEMENT, adv., ÔsE1üç, te- 
AVS, TÉXVN. 

INDUSTRIEUX, EUSE, adj., deËtôs, d, dv; 
Texvuxd, À, dv; EUXEphS, éc. 

INÉBRANLABLE, adj., dxivntoç, ov. Ami- 
tié inébranlable, à Pe6xia prhix, ac. 

INÉEBRANLABLEMENT, adv., &xtvÂtus, 
BeGzius. 

INÉDIT, ITE, adj., &véxdotos, ov. 

INEFFABLE, ad}j., &ppntos, ov. Une joie 


ineffable, yxp& (à) &ufyavos (ou) on, ns. 

INEFFAÇABLE, adj., dGveïdhetntos, 0v; 
&6t4#00pos, ov. Souvenir ineffaçable, uvÂun 
(ns) &Bavatoc, ou. 

INEFFICACE, adj., dvevepyñc, éç ; &ôüva- 
TO6, OV; [LATALOG, O6 et œ, ov. 

INEFFICACEMENT, adv., LAtnv, Lataiws. 

INEFFICACITÉ, 8f., à dôuvauia, aç; n 
âôuvacia, as ; à &obévetx, aç. 

INÉGAL, ALE, adj. 1° Qui n'est point 
égal, &vianc, ov; &vôuotos, ov ; évopzÀo, ov. 

29 Non uni, raboteur, ävwpxhos, 0v; 

vupañs, é. || 39 Irrégqulier, &vôuoros, ov, 
Œraxtos, ov. || 40 Changeant, ebueri6oos, 
Ov; 6é6x106, ov ; xoÜpOG, r, Ov. 

INÉGALEMENT, adv. 19 Avec inégalité, 
&vigwç, &vuudhuws. || 20 Avec inconstance, 
xoUpux, 46e62w. 

INÉGALTITÉ, sf. 1° Défaut d'égalité, de 
régularité, à ivouotÜtns, ntos; À 4wuala, 
as; T0 dvroov, ou. || 20 Efat d'une surface 
qui n'est pas unie, À &vuuarôtns, nTos ; À 

voa, a. }l 30 Inconstance, rùd edueta- 
GoAov, ou; rù 46é6zx10v, ou. 

INÉLÉGANCE, sf., Tù dxoudov, ou; à 
&xoopia, ac; À &oprposÜvn, re. 

INÉLÉGANT, ANTE, adj., äxouhoç, ov; 
&XOSUO6, Ov; ATYÂUUWV, Ov. 

INÉLIGIBLE, adj., oÙx aipetéc, f, 6v; 
afpebñvar où Suviuevos, n, ov. 

INÉLUCTABLE, ad]., Spuxtoç, ov; &vay- 
xaïoç, 06 et æ, ov; eluapmévos, n, ov. 

INÉNARRABLE, adj., dppntos, ov; &véx- 
poagtos, Ov; ÔLRYNTOS, Ov. 

INEPTE, adj. 1° Qui n'a pas d'aptitude, 
&ventTÔeLos, OV; @puñç, éç; à une chose, 
rpôç vu. || 20 Sof, püpos, a, ov; ÀAÏBLOG, a, 
Ov. 

INEPTEMENT, adv., AA. 

INEPTIE, sf. 19 Sollise, à pupla, aç; n 
AAMB:OTNS, ntos. [| 29 Chose inepte, à Añpos, 
ou 


INÉPUISABLE, adj. 10 Qu'on ne peut 
épuiser, àvéxAsntos, ov. || 29 Qui ne cesse 
as, äravatos, 0v. || 30 Éxcessif, Urep6dà- 

WV, OUCX, OV. 

INERTE, adj. 19 Qui est sans activité, 
&xivntos, ov; &pyôs, 0v. || 29 Qui est sans 
énergie, &pyôs, Ôv. 

INERTIE, sf. 19 Immobililé, À &uvnoia, 
aç. || 2° Manque d'énergie, à &pyix, a. 

INESPÉRÉ, ÉE, adj., dvéArigtos, ov; &56- 
ANTOS, OV; ATPOTÈCANTOS, OV. 

INESPÉRÉMENT, adv., ao’ ÉATIOZ, &vEÀ- 
RIGTUK. 

INESTIMABLE, adj., &tiuntos, ov; (très 
précieux), tohutipntos, ov. 

INÉVITABLE, adj., &œuxtos, ov; drapai- 
TATOS, OV; &vayxaios, 0ç et a, ov. 

INEVITABLEMENT, adv., &pÜxtuç; &vay- 
xalws. 

INEXACT, ACTE, adj., oùx &xplôs, &; 
rAnUUEMAS, éc. 

INEXACTEMENT, adv., 
TANUUERGS. 

INEXACTITUDE, sf. 19 Manque d'exacti- 
tude, À TAnpuéhsx, ac. || 20 Faute, *ù 
TANUUÉANUA, ATOS. 


oÙx dxptôws, 
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INEXCUSABLE, adj., où cuyyvwatés, 6v; 
GUYYVvOUNS dvdEtos, ov. 

INEXÉCUTABLE, adj., &uxavoc, ov; 
dTÉAETTOS, OV. , 

INEXÉCUTÉ, ÉE, adj., dtéeotos, ov; 
dRpauTOs, Ov. 

INEXÉCUTION, sf., Tù &téhectov, ou. 

INEXERCÉ, ÉE, adj., dvécxntoc, ov; àve- 
RiTAÔSLOG, ov. 

INEXIGIBLE, ad)., où xpdEtoc, ov. 

INEXORABLE, adj., &T2p2xiTnTos, Ov; pour 
qqn, pôs ou eËç tivæ ; à une chose, mepé ":. 

INEXORABLEMENT, adv., &tapattAtu. 

INEXPÉRIENCE, Sf., À d&netoia, aç; À 
duabia, æe. on 

INEXPÉRIMENTÉ, ÉE, adj., dnetpoç, ov; 
auabnñs, éç. | 

INEXPIABLE, adj., &xä02ptos, ov. 

INEXPIÉ, ÉE, ad)., dxibapros, ov. 

INEXPLICABLE, adj., &ôyntos, 
(étrange), Oaupaotés, n, dv. 

INEXPLIQUÉ, ÉE, adj., &ôtfyntos, ov. 
‘ INEXPLORÉ, ÉE, adj., évepeuvntos, ov. 

INEXPRIMABLE, ad}., &ppntos, ov; &véx- 
PPASTOS, OV; AÔLÂYNTOS, Ov. 

INEXPUGNABLE, ad)j., 
ŒANTTOS, Ov. 

INEXTINGUIBLE, adj., Xo6eotos, ov. || 
Er fig. Soif inextinguible, ñ &rauotos (ou) 

(ba, n<. 

INEXTRICABLE, adj., &Autos, ov; âveke- 
PEUVTTOS, Ov. , 

INFAILLIBILITE, sf., (en parl. des pers.), 
td âvapépentov, ou; (des choses), tù ävay- 
xaiov, ou; Tù Bébarov, ou. 

INFAILLIBLE, adj., (en parl. des pers.), 
&vapéprntos, ov; (des choses), &vayratos, 06 
et a, ov; fé6ztos, oç et «, ov. 

INFAILLIBLEMENT, adv., évayxaiuws. 

INFAISABLE, adj., duñyavos, ov; dté- 
ÀsoTos, ov; &ÔUvaTos, ov. 

INFAMANT, ANTE, adj., dtiuoc, ov; 
aioypôs, d, 6v (aisxiwv, alsytotos). 

INFÂME, adj. 1° Noté Linfarnte, désho- 
noré, ävisos, 0v; &ôoëos, ov. || 20 Avilissant, 
honteux, aioyoôs, d, dv; &ripos, ov. 

INFAMIE, sf. 19 Flétrissure, À äriula, 
aç. Noter d'infamie, étiudw-&, f. wow, acc. 
|| 20 Caractère infâme, vd aloyos, ouç; À 
atiula, aç. || 3° Acéion vile, rù aisypèv 
Épyov, ou; tù movhpeuma, atos. || 4e Parole 
injurieuse, À aiogpohoyia, aç; À Phacpnuia, 
as. 

INFANTERIE, Sf., To mebôv ou rebxôv, 
où; où mebol, ov. 

INFANTICIDE, sm., meurire d'un enfant, 
h Tatboutovix, «s. || Adj. et subst., meurtrier, 
meurtrière d'un enfant, 6, à ratdozxtôvos, ou. 

INFATIGABLE, adj., &xomxos, ov. 

INFATIGABLEMENT, adv., &xOnux, 

INFATUATION, sf., À dyav pus, wTos. 

INFATUER, Va., Thv dyav Éputa ép- 
Gdaw, dat.; de, gén. || D'INFATUER, Vr., 
dyav épdw-ù, gén. 

INFÉCOND, ONDE, adj., (en parl. des 
terres, des animaux, des plantes), Œxapros, 
ov; (des animaux, des plantes, de l'esprit), 
dyovos, ov. 


Ov: 


&v4Auwtos, OV; 
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INFÉCONDITÉ, sf., À &xapria, a. 

INFECT, ECTE, adj., ÔUooouoç, ov; Gvœu- 
ôns, es. 

INFECTANT, ANTE, adj., Ôvawôrs, es; 
SUgosuoc, ov. 

INFECTER, va. 19 Remplir de mauvaise 
odeur, souiller, Guawbiac èu-TiurAnut; pixi- 
vw, acc. || 2° Corrompre, gâter, &ta-pheipes, 
acc.; de ou par, dat. 

INFECTION, sf. 1° Puanteur, à ôvowôtæ, 
ac. || 2° Corruption, À plopé, &; 6 hotuôc, 
où 


INFÉRER, va., ouA-hoyitoua, f. toüuæt, 
acc.; de, éx, && el le gen. 

INFÉRIEUR, EURE, adj. 1° Placé au- 
dessous, en bas, à, À, Tù xétu ou xitwbev. 
La partie inférieure, tà xdtw ou xétwbev. {| 
20 Qui vaut moins qu'un autre, ÉAättwy, 
ov; rcuv, ov. Inférieur à, évôeñs, és; évôe- 
ÉOTEPOS, M, OV; XATAÜEÉSTEPOS, a, OV, gén.; 
en, acc. Inférieur en nombre, æAñ0os évôeéote- 
pos. Etre inférieur à qqn, vivèç éhatroouaxt- 
oüuat, f. wôñooua; en qq. chose, cuvi. || 
Sn, subordonné, & Übnotetayuévos, ou; de, 

al. 

INFÉRIEUREMENT, adv. 1° Au-dessous, 
xdtu, xdtwbev. l 20 D'une manière infé- 
rieure, ÜroEESTÉpUS; à, gén. 

INFÉRIORITÉ, sf., À petovekia, aç; Tù 
ÉAÉTTUUX, ATOS; À ATTA, NS. 

INFERNAL, ALE, adj. 4° De l'enfer, 6, n, 
td êv &ôou; 6, À, tù xätw. Les dieux infer- 
naux, ot xatw Geoi, || 20 D'une grande mé- 
chancelé, Beivétatos, n, ov; piapuratos, n, 
Ov. 

INFERTILE, adj., dxaproçs, ov; (en parl. 
de l'esprit), dyovos, ov. 

INFERTILITÉ, sf., À &xapria, ac. - 

INFESTER, Va., Ôtx-opfeipo ;- xaxOw -&, 
f. wgw, acc.; Auvpalvouat, [. avobuat, acc. ou 
dat. ‘infester le territoire des ennemis, thv 
tv RoÀEUiWV YWpav xakG. 

INFIDÈLE, adj., &miotos, ov; inexact), 
oùx &xptôs, éç ; (faix), deuôts, és. Etre infi- 
dèle à sa parole, à sa promesse, Thv isttv, 
Thv Ündoyeorv deudomar, . oouat. Etre infi- 
dèle à (abandonner) qqn, rtvà àno-Aciru. 

- INFIDÈLEMENT, adv., dniotus; (inexacte- 
ment), oùx dxptüüs. 

INFIDÉLITÉ, sf., à &niotia, aç; (inexacti- 
tude), À oùx &upléerx, as. 

INFILTRER (S’), vr., elo-ôüoua (moy.); 
dans, ei eé l’acc. 

INFIME, adj., ÉoYatos, n, ov. 

INFINI, IE, adj., (dans tous les sens), 
&Tépavros, av; dnetpos, ov. || Sm., ce qui 
est sans limiles, Tù &répavtov, ou; Tù dnet- 
pov, ou. || À L'inrini, loc. adv., &repävtux. 

INFINIMENT, adv. 1° Sans bornes, àme- 
pévrus. [| 29 Extrémement, Ütep-6alAdvTue, 

c{dtus, Gtapepévtws. Infiniment meilleur, 
puplw BeAtiwv, ov. 

INFINITE, sf. 19 Qualité de ce qui est 
infini, 5ù &répavrov, ou; Tù &metpov, ou. || 
20 Trés grand nombre, rù &äne:pov (ou) mAT,- 
Bos, ous; à pupréç, dôos; souvt l'adj. mupiot, 
at, «. Une infinité de gens, pupiot dvüpwurou 
Une infinité de fois, &nstpduux, pupiänts. 
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INFINITIF, 8M., À dTapényatoc, ou. À 
J'infinitif, &rapeupétu. 

INFIRME, adj., &obsvie, éç: &ofevxdc, #, 
év. Les infirmes, of &oûeveis, &v. Etre infirme, 
à odevéw-@, F. now. 

INFIRMER, Va., ÀAÜw, xata-ÀUw, f. AUgu, 
acc.; duvpoy notéw-û, f. Acw, acc. Etre in- 
firmé, dxupos, ov yiyvouat. 

INFIRMERIE, Sf , Tù vosoxopeiov, ou. 

INFIRMIER, IÈRE, sm. et sf., à, À vozo- 
46106, OÙ. 

INFIRMITÉ, sf., à &ofévera, as. 

INFLAMMABLE, adj., qui s’enflamme 
facilement, ebpheutos, ov; phoytots, à, Ôv. 
1] 20 Irrilable, ôpyos, n, ov. 

INFLAMMATION, sf. 10 Action de s'en- 
flammer, à EuTprnots, Eu: À TUÜbpUGe, Ew6. 
1] 20 Etat inflammatoire, à FHPÂTK, EU; À 
PACYWOLG, EU; À PAEYLOVA, Ti. 

INFLAMMATOIRE, adj., gheyuovéônç, es. 

INFLEXIBILITÉ, sf., À dxaudix, aç; (au 
fig.), Tù àrapaitntov, ou. 

INFLEXIBLE, adj., (au pr. et au fig.), 
ŒXALTTOS, OV; ÉXAUTTAS, EG; AUETÉKANITOS, 
ov; (au fig.), érapairntos, ov. 

INFLEXIBLEMENT, adv., 4rapaithtu. 

INFLEXION, sf. 10 Ac{ion de fléchir, de 
plier, h xAiow, ewc; n xäpbt, ewc. || 20 
Changement de ton dans la voir, à xaurñ, 
fs. || 3° Flexion des mots, h xAiotç, eux. 

INFLIGER, Va., émt-vibnu, ént-64À), 
acc. Infliger un châtiment, une amende à qqn, 
ént-tiônut ôtunv, Tiunpé av. || Etre infligé, 
éTi-REULaL. 

INFLUENCE, sf. 10 Action d’une chose 
sur une autre, à dvapts, eus; À port, À. 
Avoir de linfluence sur qq. chose, ôüvamutv 
ou porhv éyw rpés ©. || 29 Autorité, crédié, 
h dÜvaux, eus; À loYÜs, Uos; Td 4Elwux, atos. 
Avoir de l'influence sur qqn, Tap& ivt Oüva- 
uar Ou loyüw, f. au. 

INFLUENCER, vVa., dyw, acc. Se laisser 
influencer par qqn, Üx6 vivo &youat (pass.); 
œivi meidopat (MOY.). 

INFLUENT, ENTE, adj., ôuvatés, À, 6v; 
péyæ Ouvduevos, n, ov. 

INFLUER, va., OUvauv Ou fohy ÉXw ; sur 
une chose, ps tt. 

INFORMATION, sf., à CEftnots, euc; À ébé- 
Taots, EU ; "À RUOTK, eus. l’rendre des infor- 
malions sur une chose auprès de qqn, zuyôd- 
votaai TÉ TLVOS OU TXPÉ TLVOS. 

INFORME, adj., &uopæos, ov; ÔUsuoppos, 
ov. 

INFORMER, va., averlir, instruire, ày- 
YÉAAW, AT-ayYÉA AW, f. eÀ&; qqn d'une chose, 
tivé tu. || Etre infurmé, dxoüw. Voy. APPREN- 
DRE 3°. || Vn., /aire une information, (ntéw- 
&, f. fow; d'une chose, sur une chose, xepl 
tivos. || S'INFORMER, vr., s'enquérir, tuvôa- 
vopat; d'une chose, ti ou spi tivos; à qqn, 
TLVOS OÙ HAPÉ TLVOS. 

INFORTUNE, sf. 19 La mauvaise fortune, 
À àtuyia, aç; À Ouotuyla, aç. || 209 Revers 
de fortune, disgrâce, vd àtÜynuax, avos; vè 
xaxôv, 00; À ouupopé, &. Tomber dans l'in- 
fortune, xaxoïc on ouppopä megt-TiTrw. 

INFORTUNEÉ, ÉE, adj., &tuyns, éç; waxo- 
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Gaiuuv, ov; OO, «, ov; tahalrwpoc, ov. 
Les infortunés, ot âtuyeis, &v; oi xaxoôai- 
HLOVES, &v, 

INFRACTEUR, sm., 6 —apabaivuv, ovtos 
ou r2pabäs, dvros: de, acc. 

INFRACTION, sf., À tapdôaats, ews. L’in- 
fraclion des lois, À xaæpavouizx, aç. L'infraction 
d'un contrat, À rapaouyypap, fic. L'infraction 
d’un traité, À Tapaorévonotx, eus. Faire uue 
infraction à une chose, rapa-6alvw «1. 

INFRANCHISSABLE, adj., &ô:46atos, ov; 
(au fig.), évurép6AnTos, ov. 

INFRÉQUENTÉ, ÉE, adj., Épruos, ov. 

INFRUCTUEUSEMENT, adv., dvwpehüx, 
pLaTny. 

INFRUCTUEUX, EUSE, adj. 1° Siérile, 
&xapros, ov. || 29 Inutile, AxapTOS, OV; avu- 
gehñs, Éç; HATAtOS, 06 et æ&, ov, 

INFUS, USE, ad)j., Éupurtos, ov. 

INFUSER, va. 19 Faire tremper, àmo- 
Gpéyu, f. 6péE&w, acc.; dans, dat. || 29 Faire 
pénétrer, èy-x£w, acc.; dans, dat. || S'inru- 
SER, Vr., les mêmes verbes au passif. 

INFUSIBLE, adj., &tnxtos, ov. 

INFUSION, sf. 1° Aclion d'infuser, à 
àro6poyh, fs. || 2° Liquide qui résulte de 
l'infusion, Tù àn66peyux, atos. 

INGAMBE, adj., éhappés, &, Ov. 

INGÉNIER (8, VL., TeXvaonat-Gpat, f. 
Âcopat; pour faire une chose, moteïv 1. 

INGÉNIEUR, Sm., à pnygavoro:ôs, où. 

INGENIEUSEMENT, adv., TEyvixü, 

üç. 

INGÉNIEUX, EUSE, adj. 10 Qui a de l'es- 
prit, de l'adresse, rexvinôs, À, 6v; copôs, ñ, 
dv; quvetés, h, 0v; ayyivous, ouv. Ingénienx 
à faire une chose, oopûs mouiv 1. || 20 Où 
il y a de l'esprit, de l'adresse, aopûs, , dv; 
éppenñs, és; &oteios, &, ov. 

INGENU, UE, adj., naïf, franc, edtôn, 
ec; drAoÛs, ñ. OÙv. 

INGÉNUITÉ, sf., à edAerx, ac ; À ATAÔTN, 
TO. 

INGÉNUMENT, adv. 19 D'une manière 
naïve, ed0uws; ednbiumoe, &xéxus. || 20 Fran- 
chement, axÀûxs. 

INGÉRER, va., introduire par la bouche, 
eis-pépuw, acc.; dans, ei el l'acc. || S'incé- 
RER, Vr., se mêler indüment, roAUTrpayuovÉw- 
à, f, ‘cu ; d'une affaire, dans une affaire, xepi 
TPÉYUATOS TLVOS. 

INGOUVERNABLE, adj., énet0ñc, éç; ôvo- 
metfrhs, éç; Guayepus, és. 

INGRAT, ATE, adj. 49 Qui manque de 
reconnaissance, &L4PLITOS, OV; &YVWHLUWV, OV. 
Etre ingrat envers qqn, vivi ou mods viva 
&yaptotéu-&, f. Âow. || Sm., 6 Xvbpwnos 
&'ydpiotos, ou. Les ingrats, ol &ydptotot, wv. 
[| 20 Stérile, infructueux, &xapnos, ov; &vw- 
pers, és. |] 3° Désagréable, dapts, 1, gén: 
tTOS. 

INGRATITUDE, sf., À dyaptotia, aç; n 
&yvwuooévn, ns. Payer qqn d'ingratitude, &ya- 
protig Tepi miva xpopal État. 

INGRÉDIENT, sm., vù elôos, ous. 

INGUÉRISSABLE, adj., viäcos, ov; (en 
parl. des choses), &vñxeotos, ov. 

INHABILE, adj., punis, éç; dmetpos, ov. 


11, 
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Inhabile à, évenithôeros, ov zebs ef l’acc., 
ou inf. seul. Inhabile à délibérer, &ventth- 
êeroç ÉouXaserv, 

INHABILEMENT, adv., dpuûc, dneipuc. 

INHABILETÉ, sf., À äpuia, aç; h danetpia, 
as. 

INHABITABLE, adj., &olxntos, 0; oùx 
olxfotos, ov. | 

INHABITÉ, ÉE, adj., &ofxntos, ov; (désert), 
Épruos. Ov. | 

INHÉRENT, ENTE, adj., éurepuxwc, Ua, 
dc; rooowv, oÙozx, dv; à, dal. 

INHOSPITALIER, IÈRE, adj., d£evos, ov. 

INHOSPITALITE, sf., À dÉcvix. a. 

INHUMAIN, AINE, adj., 4tivôpwnos, ov; 
dypros, æ, Ov; UO6, À, Ov. 

INHUMAINEMENT, adv., 
&yplus, ous. 

INHUMANITÉ, Ssf., À dypiéens, ntos: À 
ouôrens, ntos. Traiter qqn avec inhumanité, 
DULÔTITA H009-PÉLOUXL | PASS.) TPOÇ Tiva. 

INHUMATION, sf., À tapñ, À. 

INHUMER, Va., ÜdTrtw, Yñ xpÜrtu, yf 
xaA0TTw, f. Ubu, acc. 

INIMAGINABLE, adj., &ôlavéntos, ov. 

INIMITABLE, adj. &uluntos, ov. D'une 
manière inimitable, autuÂtu. 

INIMITIÉ, sf., À Éxñpa, ac; À amiyleta, 
as; wÔ pigos, ous. Par inimitié, picet, xx” 
Eos. Avoir de Finimitié our qqn, éxôpav 
€yw pô viva./Encourir l'inimitié de qqn, 
ô EyOpas Épyouai tiv. VOY. HAINE. 

ININTELLIGENCE, sf., ñ &votx, aç; (inex- 
périence), À dnetpix, a. 

ININTELLIGENT, ENTE, adj., &vontos, 
0; VOUS, OUv. 

ININTELLIGIBLE, adj., dôtavontos, ov; 
dpavhs, Éç ; &Taphs, Éc. 

ININTERROMPU, UE, adj., ouveynñs, éç; 
GÔ:dhELTTOS, Ov. 

. INIQUE, adj. &ÔLxOG, OV ; Tap4vOOS, 0 ; 
&0110ç, ov. 

INIQUEMENT, adv., &üxwç, Tapavéuuwc. 

INIQUITE, sf. 19 Manque de justice, à 
&ixia, as. || 20 Acte inique, à Escale, a; 
rù 4diunua, atos. Voy. iNjusTICE 20. || 30 Dé- 
sordre, licence des mœurs, ‘h äxohaoix, as. 
|| 40 Péché, tù apéprrux, atoc. 

INITIAL, ALE, adj., Tpütos, n, ov. || 
Lettre initiale, où simplt initiale, + roûtov 
(ou) Ypéuux, atos. 

INITIATION, sf., À UNI, Euç ; À TEhETÉ, 
#<. Qui concerne l'initiation, teheottud, *,, dv. 

INITIATIVE, sf., À eloñynax, ewç. Prendre 
l'initiative d’une chose, tivès hyéouat-ouat, 
f. oouar ou px, f. dpEu. 

INITIÉ, ÉE, p.p. Voy. mrien. || Non initié 
aux mystères, Tüv puotnpiwv &MÜNTOS, ov ou 
dtéAeotos, ov. || Sm., celui qui est inilié aux 
mystères, 6 LUSTTS, ou. 

INITIER, va. 19 Admettre à la connais- 
sance des mystères, puéu-à, f. Aou ; tehéw- 
&, acc.; à, acc. I fut inilié aux mystères 
d'Eleusis, èteAéoôn rà ’Eheuaivux. | 20 Mettre 
au fait de, raôsüuw, f. cw, acc.; dans une 
chose, à une chose, Ev tive, mepl 

INJECTER, Va, dv-inu; éy-xuuatitu, 
f. «&, acc.; dans, dat. 


dravôpurws ; 
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INJECTION, sf. 19 Action d'injecler, 
Évesiç, tu : à Éyyuuatiouéc, où. |] 20 Liguide 
injecté, *ù Éveua, atoç ;: TÔ ÉVYUHZ, aToç. 

INJONCTION, sf., à évroAn, fc. Faire in- 
jonction à qqn de, év-téAhouat, f. tehoüpræi 
tiv el l'inf. 

INJURE, sf. 1° Procédé injuste, À àôraizx. 
aç; TÙÔ &ôixnux, atos. Faire injure à qqn, ttv& 
&ô:xéw-&, f. now. || 2° Parole injurieuse, #, 
Xaxnyopia, ac; À XAAO}OYEX, es] 30 Traile- 
ment injurieux, h D6pi, ewç; n aixix, æœs. 
I Au fig. L'injure du lemps, de l'air, &épos 

xpagix, as. Les injures du sort, ti étuyr.- 
ATX, WV, 

INSURIER, Va., xxx0ç ÀËyu ; xax0A0Yée- 
©, f. fou ; 06çitu, f. 1©, acc. 

INJURIEUSEMENT, adv., d6p:oT!xüx. 

INJURIEUX, EUSE, adj., Ü6pistos, ov; 
UGprorixds, À, dv; aloypés, d, dv (alsyiwv, 
aïoyustoc). 

INJUSTE, adf., &ôtxos, ov ; rapdvou06, 0 ; 
Œvouos, ov. || Sm., ce qui est injusle, vd 
dôtxov, ou. 

INJUSTEMENT, adv., &ôlxus, TzpavOpu. 

INJUSTICE, sf. 19 Manque de juslice, À 
dôtxlx, aç ; À Tapavouia, as. || 2° Acte in- 
juste, h &ôtrix, aç; td &ôlxnua, atos. Com- 
mettre une injustice, &ôtxéw-&, f. #aw ; en- 
vers qqn, ttv, rep ou elç viva. Commetire de 
nombreuses, de grandes injustices, moÀÀX, 
peydha dôtx&. Essuyer, éprouver une injus- 
tice, &ôtxéouar-oûpat, f. rôfoouat; de la part 
de qqn, üxd tivos. 

INJUSTIFIABLE, adj., &varoÀdyntps, ov. 

INNA VIGABLE, adj., dmhoUG, ouv. 

INNÉ, ÉE, adj., Eugutos, ov ; dans ou chez 
qqn, ttvi. 

INNOCEMMENT, adv. 10 Sans nuire, à6hx- 
Güs, &xéxws. |] 20 Soflement. edf. 

INNOCENCE, sf. 1° Qualité de qui ne 
nuil point, À &xauix, aç. || 20 Elat de qui 
n'est point coupable, vd ävaitiov, ou. Il 

rouve son innocence, &væitioy èn:-ôeixvuacv 
autôv. || 30 Purelé de mæœtrs, à äyveia, 
aç. || 40 Trop grande simplicité, à ebnôeta, 
as. 

INNOCENT, ENTE, adj. 19 Qui ne nuil 
point, 46)aGûç, éc: d&aoivñs, Éc; xaxos, ov. 
Plaisanterie innocente, tù axœppx (atos) &ve- 
may0é, oùs. {| 20 Qui n'est point coupable, 
&valtios, ov ; d'une chose, rivôs. Etre reconnu 
innocent, tüv éyxAnpäitwv dno-Avouat, f. Au- 
Ofoouat. || 30 Pur, chaste, &yv6s, %, ôv; 
x202p0ç, &, dv. |] 4° Naïf, simple, ärxhoûs, 
#, oÙv ; ed AOne, €ç. 

INNOCENTER, Va., TOÙ éyxAñUaTOs &To- 
Abu, f. ow, acc. 

INNOCUITÉ, sf., to 46266, oùc. 

INNOMBRABLE, adj., &vapiôuntos, ov; 
&väptôuos, ov; dmeipos, ov; pupios, æ, ov. 

INNOVATEUR, SM., Ô xXa!votOuo6, ou; à 
VEWTEPOTOLOS, OÙ, 

INNOVATION, 5f., # vxarvotouiz, aç; à 
veuteptoud6, où. Faire des innovations. Voy. 
INNOVER. 

INNOVER, Vn. et va., xatvorouéw-à, f, now ; 
veutepiGu, f. 1© ; qq. chose, en qq. chose, vi, 
mrepl rt. 
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INOBSERVATION, sf., À OMywpla, a : À 
TAPÉXOAGI, EWS. 

INOCCUPÉ, ÉE, adj., 4pyôs, Ôv. Etre inoc- 
cupé, épyéu-à, f. ce. 

INODORE, adj., &vuôrç, eç; dvosuos, ov. 
, INOFFENSIF, IVE, adj. G6h2616, é; 
æatvhs, ÉÇ. 

INONDATION, Sf., à étixAuSK, Ew6: 6 xa- 
TAaxAUIUOS, OÙ. 

INONDER, va. 1° Couvrir d'eau, xata- 
x AÏw, éni-x AU, f. x) Üœuw, acc. | 20 Mouil- 
ler beaucoup, xata-6piyu, f. 6pékw, acc. || 
3° Se répandre en foule dans, ërt-yéouat 
(pass.)}, dat. Tout le pays est inondé d'ennemis, 
meoth éott rx À Xwupa rokEuiwv. 

INOPINÉ, ÉE, ad]., &ô6xntos, ov; &npos- 
Gdxntos, ov. 

INOPINEMENT, adv., xapà Ôdkav, &Tpos- 
doxf,tuc. 

INOPPORTUN, UNE, adij., dxzatpoc, ov. 
D'une manière inopportune, &xaipws. 

INOPPORTUNITÉ, sf., à &xatpla, a. 

INOUË, ÏE, adj., dvfxouatos, ov; (extraor- 
dinaire), étonos, ov: xa:vç, #, ôv. 

INQUIET, ÈTE, adj. 1° Qui ne peul se 
£enir en repos, &euxivntos, ov; (en parl. d’un 
malade), &Auouwôns, es. Sommeil inquiet, 
Ürvos éninôhatos, ou. || 20 Qui a l'esprit 
agité, troublé, reBopu6nuévos, n, ov; teta- 

aymévos, n, 0v. Etre inquiet, dônuovéw-ü, 
. fou; dywvidu-ü, f. dou. || 39 Soucieux, 
ppovtiôas E4wv, ouca, ov. Etre inquiet sur 
une chose, tivès ou mepl tivos ppovtiQu, f. 1&. 

INQUIÉTANT, ANTE, adj., qui cause de 
l'inquiétude, wpovtiôx mapéyuwv, oudx, ov. 
N'avoir rien d’inquiétant, oûdeuixv wpovtida 
Hap-Éyw., ” 

INQUIETER, va. 1° Tourmenter, trou- 
bler, tapättu, f. éEw, acc.; ëv-oyhéw-&, acc. 
on dat. [2° Donner de l’inquiélude à, ppov- 
tiôa rap-éyw, dat. \| S'INQUIÉTER, vr., opov- 
tu, f. ©; d'une chose, wivés ou zepl tt; de 
qqn, vivôs. 

INQUIÉTUDE, sf. 1° Manque de repos, À 
xivnois, eus; (d'un malade), 6 &Auouds, où. 
I 29 Trouble, agitation d'esprit, à taoayf, 
Ac: À dyuwvia, ac. Etre dans l'inquiétude, 
dywväuw-b, f. dauw. || 3° Souci, à poovris, 
iôos. Etre dans l'inquiétude, êv Dhovrst Elu ; 
sur une chose, mepl vivoc. Eire sans inquié- 
tude, äppovristéw-&, f, Aou. 

INQUISITION, sf., À Chtnotc, Eux, 

INSAISISSABLE, adj., &AnTTos, ov; àvi- 
AWTOS, OV, 

INSALUBRE, adj., voowôns, eç;, voonpés, 
Œ, Ov. 

INSALUBRITÉ, sf., tù vosnpôv, où. 

INSANITE, sf.,h voix, ac. 

INSATIABILITÉ, sf., À &rinotla, ac. 

INSATIABLE, adj., &nAnstoxs, ov; de, 
gén. Etre insatiable d’une chose, &TAñstus 
Ex TivOs, TpÔç OU Tepi w. 

INSATIABLEMENT, adv., ét Afotus. 

INSCIEMMENT, ady., dxovoiws, &yvoig, ÜT 
&'yvoiac. 

INSCRIPTION, sf. 1° Action d'inscrire, À 
éyypaph, A6; h eloypaph, fs. || 2° Chose 
inscrile, T, ÉTIYEADh, NS 3 TÔ ÉRIYEZUUX, ATOS. 
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INSCRIRE, va. 1° Ecrire, &y-ypigçu, acc.; 
dans, sur, dal, avec où sans ëv. Inscrire.qqn 
sur la liste des hommes faits, eiç toùs dvôpas 
dy-ypdpu tivé. || 20 Ecrire, graver, ënt- 

pdpu, acc.; sur une chose, ért Ou els te. || 

INSCRIRE, Vf., Gno<ypdpouat, els-ypépopat 
moy.). 

INSCRUTABLE, adj., &vetétactos, 0v; 
avekeoeÜvnTos, ov. 

INSECTE, sm., TÔ ÉvtoLov, ou. 

INSÉCURITÉ, sf., rù 46é6zx10v, ov. 

INSENSÉ, ÉE, adj., Zppuv, ov; pavixs, 
f, dv; vous, ouy; événtos, ov. 

INSENSIRILITE, sf., À &varsônola, as; À 
&niôsia, as; vo âväAyntov, ov; (dureté), 
À SXANPOTNS, NTOS. 

INSENSIBLE, adj. 19 Qui ne sent poiné, 
&vaisôntoc, ov; &mabc, éç; à, gén. Etre in- 
sensible à une chose, dvatobñtus Ëœuw rivôs. 
Insensible à la douleur, &väAyntos, ov. || 20 Qui 
n'est pas compalissant, &xeyatos, ov ; oxÀn- 
pés, &, Ov; ctônpoûs, &, oùv. Insensible à la 
crainte, Üxd p66ov &xivrtoc, ov. || 30 Imper- 
ceptihle, &valo@ntos, ov; épavhs, éç. 

INSENSIBLEMENT, adv., xatà optxpôv, 
xatd Rpaxt, hpeua. 

INSÉPARABLE, adj. 10 Qui ne peut êlre 
séparé, &xuwprotos, ov. || 29 Infime, otxetô- 
TATOS, N, OV, 

INSÉPARABLEMENT, adv., &yuwpistux ; 
(intimement), ofxedtata. 

INSÉRER, Va., éu-62k 0, év-tifnut, acc. ; 
dans une chose, wevi ou ec ©. 

INSERTION, Sf., D mzxpevôen, nc; À 
Tape6od, À. 

INSIDIEUSEMENT, adv., ëë éméouñs, 
rL6OÛ AUS. 

INSIDIEUX, EUSE, adij., éxi6ouhoc, 0; 
Bohepds, &, 0v; cpahepés, &, Ov. 

1. INSIGNE, adj., signalé, remarquable, 
érionuos, ovs éunpemhs, Éç ; OeLvOs, À, Ov. 

2. INSIGNE, s8m., marque distinclive, tù 
ONUEÏOV, OU; TÙ RAPÉITHOV, OU. 

INSIGNIFIANCE, sf., À pau}drns, nTos. 

INSIGNIFIANT, ANTE, adj., waÿüAos, 0ç 
et n, ov; GAlyou dEroc, æ, ov. 

INSINUANT, ANTE, adj., Owneutixéc, %, 
Ôv; dpeguoç, ov; ÉTaYWYÉS, Ov. 

INSINUATION, sf., n Üro60Àf, fc. . 

INSINUER, Va. 10 Introduire, els-dyu, 
acc.; dans, eis eé l'acc. |] 2° Faire entendre, 
suggérer, Üto-6dhhw, acc.; à, dat. [| S'insr- 
NUE, Vr., elo-OUopat, rnapeto-Ououat (InOy.); 
dans, st ef l'acc. S'insinuer dans l'esprit, 
dans les bonnes grâces de qqn, Üt-épyouai 
TIVA. ' 

INSIPIDE, adj. 1° Sans saveur, &yüuos, 
ov ; püpos, æ, ov. || 20 Sans agrément, nù- 
pos, œ, Ov; dyapiç, t, gén. iroc; buypés, d, Ôv. 

INSIPIDITÉ, sf. 1° Manque de saveur, 
À éyvuix, aç. || 20 Manque d'agrément, vù 
yat, LTOs ; À YUXPÉTNS, NTOS. 

INSISTANCE, sf., À Attapla, aç. Avec in- 
sistance, Atrmaæpäx. 

INSISTER, vn., Atrapéuw-à, f. Aow ; rpéo- 
xecuat. Insister sur les événements, toïs ouu- 
6s6nxéav ëy-xetuat. Insisler à demander une 
chose, Arapd aiveiv vi. 
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INSOCIABILITÉ, sf., À dubla, aç; À 
duotvuvia, as. ° | 

INSOCIABLE, adj., &vouiAntos, ov; äqu- 
MTOÇ, OV: ÉUOIVUVNTOS, OV. 

INSOLEMMENT, adv. 1° Effrontément, 
&ävud@s, || 20 Arrogamment, aÿbaëêus. 

INSOLENCE, sf. 19 Effronterie, À &vai- 
beta, aç; À dvarsyuvria, &s. || 20 Arrogance, 
h aûbdôeLx, ac; à Dépt, ews. || 3° Action, 
parole insolente, ù Ü6pioua, atoc. Faire, 
dire des insolences, Ü6piu, F. 1à. 

INSOLENT, ENTE, adj. 1° Effronté, tr- 
respectueur, vais, éç5 &valsyuvtos, ov: 
Opaoûëç, sta, 0. Etre assez insolent pour faire 
uae chose, rotüv tt &v-atoyuvréuw-&, f. now. 
| 2° Arrogant, Üünreoñpavos, ovs ÜGptatixs, 
D, 0v; aübaëtxé, À, ôv. || Etre insolent dans 
la bonne fortune, eürpayla:s êE-u6pite, f. 1. 
1 39 Extraordinaire, rap160kos, ov. || Sm., 
Celui qui est insolent, à Üéptotis, où. 

INSOLITE, adj., &nônç, eç; oùx elwôwe, 
Uiæ, 0. , 

INSOLUBILITE, sf., Tù &ôtxAUTov, ou. 

INSOLUBLE, adj., (au propre), drnxtos, 
ov; (au pr. et au fig.), dêtahutos, ov. 

INSOLVABILITÉ, sf., Tù oùy olôv ve ou 
olav te elvat éxtivetv. 

INSOLVABLE, adj., oûx olôç te &v, oÙùy 
ola te oÙsa éutivetv, 

INSOMNIE, sf., À 4Ürvix, aç. Avoir des 
insomnies, duourvéu-&, f. Aou. 

INSONDABLE, ad]., &6us530, ov. 

INSOUCIANCE, sf., Tù &wpôvtistov, ou; 
H &uéhetx, aç. Avec insouciance, dppovtiotu, 

Le AG. 

INSOUCIANT, ANTE, ad)., &ypôvriotos, ov; 
äushhs, és; de, gén. Etre insouciant d'une 
chose, rivèç &ppovtiotéu-&, f. cu. 

INSOUCIEUX, EUSE, ad)., &ppôvriotos, ov; 
duehs, és; de, gén. 

INSOUMIS, IE, adj., oÙy ÜrAxooc, ov. 

INSOUTENABLE, adj. 1° Qu'on ne peut 
soutenir, àävarok6yntos, ov. || 20 Insuppor- 
table, äpôpntos, ov5 oÙx &vextéc, 6v. 

INSPECTER, Va., ÉTI-CXOTEW-W 5 ÊTL-CTA- 
téw-&, f fow; Ép-opéuw-b, acc. 

INSPECTEUR, £mM., Ô énisxonoç, ou; 0 
Épopos, ou; 6 émotéens, ou. Inspecteur des 
poids et mesures, à petpovéuos, ou. 

INSPECTION, sf. 1° Action d'examiner, 
h étioxebis, ewç. Faire l'inspection de, éxt- 
cxoméuw-&, acc.||29 Soin d'examiner, de sur- 
veiller, À énistaatg, eue. 

INSPIRATEUR, TRICE, adj., évôouatx- 
OT:XÔS, M, Ov. 

INSPIRATION, sf. 19 Action d’aspirer 
l'air, à eionver, fi. || 20 Souffle divin qui 
anime un prophète, un poèle, "à étinvota, ac; 
À Éninveuog, Euç; h EuTvOuwx, ac. Inspiration 
prophétique. À &vôeoc (ou) pavtixf, fc. Par 
une.inspiration divine, 0eoû tivos Üoryouévou. 
| 30 Enthousiasme, à évôouctaocués, où; À 

vhouoiaatic, sw. || 40 Suggestion, conseil, À 
dro60d, Ac; À robhxn, ns. Agir par l'inspi- 
ration de (persuadé par) qqn, xpdttu meroelc 
ÜTÔ tLVOE. , 

INSPIRÉE, KE, p.p. VOy. INSPIRER. || Adj., 
animé par le souffie divin, Evôeos, ov; èni- 
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Rvous, ouv; évBouoiaat!xés, rh, dv. Etre inspiré 
par qqn, par qq. chose, Ëx vivos ëvôeds ou 
érirvous el. Elre inspiré par la Divinilé, xat- 
éxopar (pass.). 

INSPIRER, va. 19 Souffler (de l'air), eis- 
Ævéw, acc.; dans, dat. |] 2° Remplir d'une 
inspiration divine, prophetlique, èxi-nvéw, 
dat. ; Evôsov rotéw-&, f. raw, acc. || 3° Faire 
naître, suggérer, n-64Xhw, év-tibnm, Üno- 
6Z\Àw; (par une inspiration d'en haut), éu- 
Tvéw, ucc.; à, dat. || 4° Pousser, animer, 
RpO-TPÉTU; Tapopudu-&, f. #6w, acc. || 
S INSPIRER, vr., Opudouat-üpar, f. rhooua; 

e, dat. 

INSTABILITÉ, sf., tà &otéôurntov, ou; tù 
Sotatov, ou: Tù &6EGzLOV, ou. 

INSTABLE, adj., dztatos, ov; éotäüuntos, 
ov; 4662106, ov. 

INSTALLATION, sf. 10 Action d'installer, 
À xardotasis, eus. L'installation des magis- 
trats, À xataotaois Tv &py6vruv. || 2° Arran- 
gement d'une maison, elc., h xataaxeuñ, Fç; 
D TALAaSxEU, Às. 

INSTALLER, Va., xab-iotru, acc.; dans 
ou à, els el l’acc. || S'INSTALLER, vr., *xab- 
Éstapat (Moy. avec sens neutre). 

INSTAMMENT, adv., Atxapücç. Prier instam- 
ment, AMnrapéw-&, f. ‘Aou, acc. 

INSTANCE, sf. 10 Sollicitation pressante. 
h Atdondis, Eewç. Avec instance, Atrapüs. || 
20 Poursuile en justice, À Otun, ns. 

1. INSTANT, ANTE, adj. 10 Pressant, Àt- 
rapis, cs; éntevs, éç. || 20 Imminent, ènt- 
xeipevos, n, ov. Etre instant, été-xemmat. 

2. INSTANT, sm., moment érès court, à 
Xpévou ortyu'h, fs; à &xaphç (abc) xpvos, 
ou; To &xapéç, oÙc. En un instant, ëv &xzpet. 
À l'instant même, &xuñv. Dans le même ins- 
tant, au même instant, év toüty tÿ xatpà. 
Voy. MOMENT. || À CHAQSE INSTANT, A TOUT 
INSTANT, loC. adv., continuellement, suveyü, 
dei. || À L'INSTANT, DANS L'INSTANT, loc. adv., 
(aussitôt), aûtixæ, Tapautixa; (bientôt), téyæ. 
[| DÈS L'INSTANT QUE, loc. conj. Voy. Aussrrdr 
QUE. 

INSTANTANÉ, ÉE, adj. 49 Qui ne dure 
qu'un instant, &xapraioc, «, ov. || 2° Soudain, 
ælpviô:oç, ov. 

INSTANTANÉMENT, ad v., aipviôiws, dpvu. 

INSTAR (À L'}), ôlunv, tpômov; de, gén. 
INSTAURATION, Sf., À xatdotaols, eu. 
INSTIGATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 aït:0ç, 

ou; 6 elonyntäs, oü; à äpxnyés, 05; fém. À 
@iTId, a. 

INSTIGATION, sf., À eloñyrioun, euç; À 
üro6oh, fs. À l’instigation de qqn, eisnynoz- 
mévou ou Üro6aAAGVTOS Tivs. 

INSTIGUER, va., exciler. Voy. ce mot. 

INSTILLER, Va., év-otalu, f, otébuw, acc. ; 
dans, dat. 

INSTINCT, 8m., à puotxh (fs) Gidbeots, Eu: 
À épuñ, A6; À puois, eus. Par instinct, xatà 
UGLY. 

INSTINCTIF, IVE, adj., 6, À, To xatà 
Uatv. Facultés instinclives, af xatä œüoiv 
UVAELG, EUV. 

INSTINCTIVEMENT, adv., xatà oUatv. 

INSTITUER, Va, xa0-iomnu; xtitw, f. 
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atiow, acc. Instituer des jeux, &yüvæs tiônu. 

INSTITUTEUR, sm. 1° Fondateur, 6 xtis- 
ns, ou. || 20 Pr'écepteur, à G5äaxaios, ov; 
6 TuOxyw YO, OÙ. 

INSTITUTION, sf. 10 Action d'élablir, 
chose élablie, À ratéotaaoix, euç; À oUÜstz- 
os, ewç. || 29 Educalion, À raïbeuots, ewç; 
À ratôela, ac. || 39 Ecole, td ratüaywyeiov, 
ou. 

INSTITUTRICE, sf., À Ô:54o%ah0s, ou. 

INSTRUCTEUR, 9m., Ô ÔtôioxæÀoç, ou. 

INSTRUCTIF, IVE, adj., Otôüaoxahxos, À, 
dv; matdeutixôc, h, Ov. 

INSTRUCTION, sf. 1° Action d'insiruire, 
éducation, À tatôeis, ac; À Taideuots, Eu; 
Gôaoxahlx, ac. || 2° Savoir, connaissance, 
h matôcie, ac; vd Taiôeuua. atoc; TÔ Olôayuaz, 
atos. Qui est sans instruction, &raiôeutos, ov. 
| 3° Leçon, précepte, td Giôayua, atos; Tù 
RAapÉYYEAUS, atoss À Tapaiveas, Eux. || 
ko Ordre, explication, 5ù Tpôstayua, atos ; 
rd rapdyysAuz, avoss À évrohf, Hs. || 50 In- 
formation judiciaire, (au civil), À &växprots, 
ewç; (au criminel), À poûtxaoix, a. 

INSTRUIRE, va. 19 Enseigner qqn, vivà 
étf£axw; à une chose, ml; tivd ratbeüw, f. 
eücw; dans, à une chose, Év vœivt, mepitt; à 
faire une chose, mouïv rt. Faire instruire ses 
enfants, tods maïiôaç Gtüioxouat (moy.). | 
20 Informer, avertir. Voy. INFORMER. 
3° Mettre en élat d'étre jugé, àva-xpivu, 
acc. || S'insTruIRE, vr. 10 Acquérir des con- 
naissances, natdetouat, f. eubñoouar; dans 
une chose, d'une chose, ëv œivi, nepi tivos. || 
2 Etre informé de, apprendre, uavôävu, 
acc. 

INSTRUIT, ITE, D. P: Voy. INSTRUIRE. || 
Adj., qui a beaucoup de savoir, rokvuañs, 
és; ednaideutos, ov: copÜs, n, 6v. 

INSTRUMENT, sm. 19 Outil, «à Gpyavov, 
ou; td éoyæheïov, ou; À HnXavh, AS; TÔ dLEÛOG, 
06; À xatacxeuñ, fc. Instrument de musique, 
tù dpyavov, ou. Instrument à vent, À œuoaAls, 
i60ç. || 20 Ce qui sert à produire quelque 
effet, 6, à suvepyéc, où. Etre l'instrument de 
qqn, cuv-epyéw-&, f. fow tivis d’une chose, 
Es Ou TPÔS TL. 

INSTRUMENTAL, ALE,. adj., Opyavixé, 
, dv. Musique instrumentale, «ù xpoüpa, 
atos. 

INSU, sm. À l'insu de, Adôpq, xpÜya, gén. 
À l'insu de qqn, A46pq tivôc; (qqn l'ignorant), 
&yvooüvrés œivos. Il est entré à mon insu, à 
lon insu, Aafwv pe, ce eio-nAñev ou ÉAaôé ue, 
ce ela-eBwv. 

INSUBORDINATION, Sf., "h &takla, ac; À 
areileux, aç; À irebapyia, ac. 

INSUBORDONNÉ, ÉE, adj., dtaxtos, ov; 
énafhs, éç. Etre insubordonné, à&raxtéw-ü, 
+ AU), 

INSUBRES, pple, oi “Ivooubpot, wv. 

INSUCCÈS, sm., À &tuyia, a; TÙ étTÜYnua, 
atos. 

INSUFFISAMMENT, adv., évôüeus. 

. INSUFFISANCE, sf. 19 Efal de ce qui est 
insuffisant, À Evdeux, ac; vd évôeés, où. || 
2° Incapacité, à éputz, as. 

INSUFFISANT, ANTE, adj. 1° Qui ne suf- 
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fil pas, évôeñs, éc; EXAimr, éç. |] 20 Inca- 
pable, dvemtAôstos, ovs purs, éc. 

INSULAIRE, adj., 6, n, To év vhow. || Sm., 
Ô vrowTns, ou. 

INSULTANT, ANTE, adj., ÜGptottuÔs, #, 
6v. Procédé insultant, rù Béptoua, atos. 

INSULTE, sf. 19 Injure, outrage, à Ü6pts, 
euwç; Tù Dôpioux, avtocss À émhpers, ax; 
alxlæ, æç. || 20 Coup de main, attaque vive, 
À ért6or, fs; à émôpout, À<. 

INSULTER, va. et vo., maltraiter, outra- 

er, 06piGu, f. Là ; qqn, à qqn, tivé, elç tive. || 
] Va., atiaquer vivement, xpos-64)\\w, dat. 

INSULTEUR, sm., à Ü6prothc, où; à Aoiôa- 
po, ou. 

INSUPPORTABLE, adj, &ydpntos, o0v; 
oÙx avexts, 6v: SÜapopos, ov. 

INSUPPORTABLEMENT, adv., &popñtus, 
OÙx &VEXTUS. 

INSURGÉ, ÉE, D.P., otacidoxç, aaa, av; 
éravaotas, dau, dv. || Sm.,  otastwtns, ou. 

INSURGER Ve vr., ÉRAv-iotauat (Moy. 
avec sens neutre); contre qqn, sivi; otagtdÇu, 
f. dow vivi, rpôç ou ti riva. Faire insurger, 
els otiatv éu-64AÀw, acc. 

INSURMONTABLE, adj., &vurép6Àntos, ov. 

INSURRECTION, sf., À énaviotaots, eu : 
contre qqn, vivi, dm mtivt; À otéatc, eu. 
Pousser à l'insurrection, éfav-lornut, acc. 

INSURRECTIONNEL, ELLE, adj., otactw- 
txds, À, dv. Mouvement insurrectionnel, à 
GTAGLS, EU. 

INTACT, ACTE, adj. 1° À quoi l'on n'a 
point touché, entier, &hauctros, ov; axÂpa- 
To, Ov; dxépatoc, 0ov. || 20 Irréprochable, 
AUELATOG, OV; &VÉYXANTOS, Ov. 

INTARISSABLE, adj., &évaoç, ov; (au fig.), 
GVÉMAELTTOS, OV, 

INTÉGRAL, ALE, adj., 8À0ç, n, ov; aûvo- 
doc, 06 et n, Ov; TavtsAñs, Éç. 

INTÉGRALEMENT, adv., ÉÂAwg, Tavrehüx. 

INTÈGRE, adj., &ôtép@opoc, av; atos, a, 
ov; Xpnots, À, Ov. 

INTÉGRITÉ, sf. 140 État d’une chose en- 
tière, h ÔhoxAnpla, aç; "À dEpalbTns, TO. 
| 20 Qualité d'une personne intègre, vd 
&ôtdpBopov, ou ; À bTibTns, nTOS ; À XPNITÉENS, 
ntos. Avec intégrité, ésiws. 

INTELLECT, sm., à voüs, gén. voÿ ; à üti- 
voux, aç; à Aoyioms, où. 

INTELLECTUEL, ELLE, adj. 1° Qui ap- 
partient à l'intellect, vontos, ñ, dv; voepo, 
&, 6v. || 20 Spirituel, immatériel, ads, &; 
&JULaTOs, Ov. 

INTELLIGENCE, sf. 19 Faculté de com- 
prendre, Ô voÿc, gén. voÿ; ‘"h ôévouæ, ass 0 
oyioués, où. || 20 Pénétration d'esprit, à 
YVOUR, NS 5 À GÛvVELK, EU ; À PPOVNOLK, Eu, 
Avec intelligence, ouvetüs. Sans intelligence, 
àauvetus, || 30 Substance spirituelle, và 
nveoua, atoç. || 40 Connaissance, compré- 
hension, À yvüots, eu; À érisTun, n6: À 
éuretpix, aç. |] 5° Concorde, À éuôvora, ac, 
Vivre en bonne intelligence avec qqn, “vi 
éuovoéu-&, f. ñow. Mauvaise intelligence, À 
ôta opd, &<. || 6° Enfente commune, À xotvi 
Bou, fs. Etre d'intelligence avec qqn, tpéttu . 
TPS TLVA. 
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INTELLIGENT, ENTE, adj. 1° Pourvu de 
la faculté intellective, vont:xôs, #, dv. || 
20 Qui a beaucoup d'intelligence, d'habi- 
lelé, suvetôs, , Ôv. 

INTELLIGIBLE, adj., ouvetéç, , 6v; 
gaps, és. L 

INTELLIGIBLEMENT, adv., guvetüc, o2- 

&x. 
? INTEMPÉRANCE, sf., ñ dxodteta, aç; À 
äxohacia, ac; (excès), "À éuetpix, «ç. Intem- 
pérance de langue, À æappnola, a. 

INTEMPÉRANT, ANTE, adj., &xpaths, éç; 
dxbAagtos, ov. Langue intempérante, tù &xpæ- 
tès (oùç) otéua, atos. Etre intempérant, àxpa- 
tevouat, f. sügopat. 

INTEMPÉRÉ, ÉE, adj., dupartñc, éc3 en qq. 
chose, xpéç où mepi tt. 

INTEMPÉRIE, sf., #, &xpacia, ac; de l'air, 
Toù &épox. 

INTEMPESTIF, IVE, adj., &xatooc, ov. 

INTEMPESTIVEMENT, adv., &xz'pu. 

INTENDANCE, sf., "à éniotaotç, ews; (d'une 
maison), À olxovouia, ac. 

INTENDANT, SmM., 6 éxtotétns, ou ; (d'une 
maison), 6 olxovéuos, ou. 

INTENSE, adj., évrovos, ov; opoôpés, d, 
dv; dervés, F, Ôv. 

INTENSITÉ, sf., tù Évrovov, ou; À cpo- 
ôpétns, ntos. Avec inlensité, ÉvVrOvus. 


INTENTER, Va., ÊT-dyw, acc. ; à qqn, contre 


qqn, vevi. 
INTENTION, sf., n ôtävo:z, aç; À yvoun, 
163, h BouAñ, fs. Avoir l'intention de, Boÿao- 
at, éxt-voéw-à, f. Âcuw ef l'inf. Avec intention, 
x rpovoias. Sans intention, eixf, &A AW. Faire 
une chose à l'intention (à la considération) de 
qqn, ti Xéptv ou Évenxd tivoc rotéw-ü, f. now. 
À bonne intention, &rè xakñs yvounc. || Pour 
les autres locutions, VOy. LESSEIN. 
INTENTIONNÉ, ÉE, adj., ôvaxelpevo:, n, 
ov. Etre bien intentionné pour qqn, eèuevoe 
ëxw ou bii-memmar rpés tive. Etre mal inten- 
tionné pour qqn, éyôpüc Gté-xempar rpéç tiva. 
INTENTIONNEL, ELLE, adj., Tpoatpetés, 
ñ, Ôv. 
INTERCALAIRE, adj, ém60Amoc, ov. 
INTERCALATION, Sf., À rapevôun, ns; 
À Tapeubodh, À. 
INTERCALER, Va., éu-62ÀÀ0, év-tiünu, 
mapev-tiünu, acc. ; dans, dat. 
INTERCÉDER, VD., map-attéouat-0Üpat, 
f. Aoopat; pour qqn, repi vivos; auprès de 
qqn pour qqn, stiv& Ünép vivo. 
INTERCEPTER, va. 1° Arréler au passage, 
empécher, Ga-hau6äve, acc. || 2° Prendre 
par surprise, Üxo-Azu6ävu, acc. Intercepter 
les défilés, rà otevéropa ôta-hau6ive, 
INTERCESSEUR, 8M., Ô Tapatrnths, où. 
INTERCESSION, Sf., À Tapairnots, eu. 
Par l'intercession de qqn, raoaitoupévou vivés. 
INTERDICTION, sf., défense, h anéppnou, 
Eu. . 
INTERDIRE, va. 1° Prohiber, défendre, 
dr-ayopede, acc. Interdire à qqn de faire une 
chose, &n-ayopebw tivi ou tivX ph moueiv tx. || 
Interdire qqn de sa charge, de ses fonctions, 
tivà tie dpxñs raüw, f. au. || 20 Ofer à qqn 
la lidre disposition de ses biens, thv oùciav 


— 242 — 


INT 


tivi &x-ayopebw. || 30 Elonner, èx-rhétt, 
acè. 

INTERDIT, ITE, p.p. et adj. 1° Défendu, 
prohibé, nôpontos, ov. || 20 Qui n’a plus la 
disposilion de ses biens, rüv éauroü daupos, 
ov. || 30 Elonné, éxrernAnymévos, n, ov; Ex- 
TAayels, sic, év. 

INTÉRESSANT, ANTE, adj. 1° Digne d'in- 
lérét, &Ew6hoyos, ov; Àdyou &Etos, æ, ov. || 
20 Qui charme, énayuyds, dv; Quyayuyimds, 


, Ov. 

INTÉRESSÉ, ÉE, pp. Voy- INTÉRESSER. || 
Je suis intéressé à une chose, à faire une chose, 
méher pol mivos, moueiv c:. || Adj., qui est trop 
allaché à ses intéréts, pthoxepôns, éc. || Sm., 
celui qui a sa part dahs qq. chose, à pévo- 
X05, ou; 6 xotvwvôs, où, gén. 

INTÉRESSER, va. 1° Associer quelqu'un, 
tiv& xotvwvÈv rotéw-à, f. Aow :; dans une affaire, 
Tpayuatoç. || 20 Efre de quelque importance. 
Une chose m intéresse, méAer pot rivos ou xepi 
T:vOs; Tooo-fxet oi ttvos. En quoi cela vous 
intéresse-t-il? tl ouiv 8:x-wéper;||30 Capliver, 
charmer, xat-éyu ; ët-dyouar (moy.); wnAéuw- 
à, f. fou, acc. || S'INTÉRESSER, vr. 49 Prendre 
part dans, uet-éye; xotvuvéu-&, f. "cu, 
gén. |. 20 Entrer dans les intéréls de qqn, 
TPATTU TLVL OU TÉ TLVOS: NpÔS OÙ TEpl viva 
gToubiçw, f. éow. || 3° Prendre intérêt à 
gg. chose, ént-uéhopai civos; nepl et Ou mepi 
tivos omovÈÉCU, f. dou. 

INTÉRÊT, sm. 4° Profil qu'on retire de 
l'argent, à tôxos, ou. Intérêt des intérêts, tô- 
xot vOxwv. À intérêt, éni tôxw. Joindre l'inté- 
rêt au capital, téxous té xepahaiw œuv-éntu, 
f. db. || 20 Participation, part, À pertoyñ, 
AS; TÔmépos, ous. Avoirun intérêt dans une en- 
treprise, rpyuatos pet-éyu. |] 30 Ce qui im- 
porte, vù sunwépov, ovros; TÙ œüppopov, ou; 
(avantage), vd àyaBôv, où; affaires), ti 
avec ou sans roäyuata. L'intérét commun, 
rù vxo:vèv &yalév, où. Dans l'intérêt des ci- 
toyens, x” dyxôw vois moAitaic. L'intérêt de 
l'Etat, c& cf môAe ouuyépovta, tà Ts RÜEUS. 
Blesser les intérêts de qqn, vo% vtvos mpay- 
uaot Auuaivouat, f. avoüuat. Prendre les in- 
térêts de qqn, xpétrw té tivoç. [l est de mon 
intérêt de faire une chose, oupu-pépet pot 
moeiv tt. || 40 Utilité particulière, à mhco- 
vekla, aç; n praoxépôeta, aç. Agir par intérêt, 
mheovextéu-&, f. fau. || 50 Souci, À srouôr, 
fs. Prendre intérêt à qqn, à qq. chose, xpés 
Ou Repi Tiva, Epi Ti OU TEpÉ TLVOc cou BiLu, 
f. douw. || 60 Atl{ention, curiosité, à œoû vuÿ 
Tpôcekts, eus; À ériotpoph, fs. Exciter l'in- 
térêt de qun, ént-otpépw iv. || To Ce qui 
attache, charme, Tù énaywyôv, où ; h yaprs, 
cos. Qui a de l'intérêt, éraywyés, dv. Plein 
d'intérêt, étraywyétatos, n, ov. 

INTÉRIEUR, EURE, adj., 6, À, rù elou, 
Evôov ou évrôs. La mer intérieure, à tæp’ iv 
Otharra, nc. || Sm. 1° La partie du dedans, 
le dedans, tà Eow, Evêov où évrés. L'intérieur 
du pays, des terres, À mueodyeux, ac. Situé 
dans l'intérieur des terres, pecdyeuws, wv. À, 
dans l’intérieur, évôov, elow. be l'intérieur, Ëv- 
ôc0sv. || 20 Maison, vie domestique, & olxos, 
ov. Dans son intérieur, ofuos. || 3° Parti 
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inlime de l'âme, td hoc, ouc; à Luyr, À. 
INTÉRIEUREMENT, adv., Évôov, Evri. 
INTERIM, sm., l’entre-lemps, à petaëd 

Xpôvos. ou. Dans l'intérim, êv to metaEü. 
INTÉRIMAIRE, adj., 6, À, Tù uetTaïu. 
INTERJECTION, sf., partie du discours, 

To éxipüsyua, avos. || Interjection d'appel, À 

ÉDEOLS, EU. 

INTERJETER, va. Interjeter appel, un ap- 
pel, é{nur. 

INTERLOCUTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 
Étxheyopevos, ou; fém.h Graheyouévn, nc. 
Les interlocnteurs, of ôtaheyépevot. 

INTERMÈDE, SM., vù énetodÔtov, ou; Tè 
éuGOALOV, ov. 

INTERMÉDIAIRE, adj., pécoç, n, 0v: 6, 
À, TÔ ôà péoou. Temps intermédiaire, 6 ô:à 
mécou #pôvos. || Sm. 10 Ce qui est placé 
entre, %ù péoov, ou. || 20 Enfremise, à oûu- 
pags, eus. Par l'intermédiaire de qqn, sup- 
TodTTOVTOS Ou ouurpitaytis tivos. |] 30 Per- 
sonne entremise, Ô x5oaYwYyôs, où. 

INTERMINABLE, adj., Gmépavtos, 0v; 
&TE:pOC, OV; TER, É<. 

INTERMISSION, sf., h OtæAetdrs, ewc. Sans 
intermission, &ôtzheirtuc. 

INTERMITTENCE, Sf. VOY. INTERMISSION. 

INTERMITTENT, ENTE, adj., ôtaæhsiruv, 
ouca, ov. Fièvre intermittente, 6 Gôtahcituv 
(oyros) mupetés, où. 

INTERNE, adj., 0, À, to Evôov ou évtôs. 
Maladie interne, À Evôoy vécos, ou. 

INTERPELLATION, sf. 19 Sommnation, À 
TobxANo, eus. || 20 Interrogation, À éreow- 
TOI, EU. 

INTERPELLER, va. 1° Sommer, mapa- 
xahkéouat-oüpa, dat.; de faire une chose, 
Tout œt. |] 20 Inlerroger, èr-epuräw-à, f. 
fow, acc. 

INTERPOLER, Va., Ta0Ey-YPADU, ACC, 

INTERPOSER, Va., rapev-tiünu, acc. || 
S'INTERPOSER, Vr., Oid MÉGOU YiyYOUat; Tap- 
EU-TITTU. 

INTERPOSITION, sf. 40 Situation d’un 
corps entre deux autres, + mapévôeatx, eu. 
[129 Intervention, h Gtéroaët, eus. 

INTERPRÉTATION, sf. 40 Traduction, à 
petippaæuts, EwS; À éounvela, aç. || 20 Er- 
plicalion, À Ebfynots, eus: À Épunveix, ac. 
Interprétation des songes, "À Gvetpoxptoia, 
as. 

INTERPRÉTATIF, IVE, adj, épunveurt- 
L0$, À, Ov. 

INTERPRÈTE, sm. 10 Traducteur, 6 ue- 
tapoaoths, OÙ. || 20 Truchement, commenta- 
leur, à épunveus, éws. || 30 Celui qui ex- 
plique, à éénynvis, où. Interprète des songes, 
0 OVELPOXPITNS, OU. 

INTERPRÉTER, va. 40 Traduire, peta- 
Yedpu ; Épunvebw, f. ow, acc. || 29 Commen- 
ler, expliquer, épunveüw, f. ow ; &-nyéouat- 
OÙÜuar, f. hoouat; (en parl. des songes, des 
oracles), xpivw, &ta-xoive, acc. L'art d'inter- 
préter, À épunveutixh, ç. 

INTERRÈGNE, sm., h peooGaathela, a. 

INTERROGATEUR, TRICE, sm. et sf., Ô 
éputüv, Gvroc; fém. À épurüsa, nc. 

INTERROGATIF, IVE, adj., éputnuatixôs, 


À, dv. Pronumn interrogatif, êvoua (avos) épw- 
+tnuatixôv, où. 

INTERROGATION, sf., td Éputnua, atos; 
À ÉPOTNOL, EU. 

INTERROGATOIRE, SM., À &VAxpLOG, Eu. 
Faire subir à qqn un interrogatoire, +:và äva- 
ts) Subir un interrogatoire, &va-xpivoua 
pass.). 

INTERROGER, Va. 1° Quesfionner, èpw- 
Téu-&, Êr-epwtiu-&, f. sw; qqn sur qq. 
chose, tiv£ «1. Habile à interroger, éputntixôs, 
ñ, dv. |] 20 Faire subir un inlerrogatoire, 
&va-xotvw, acc. || 3° Consuller, examiner, 
Ét-etiCw, f. dow; sxoréw-à, acc. || S'INTERRO- 
GER, Vr., se consuller soi-méme, BouAstopat, 
f. etcopat; Aoyibopau, f. toÜua. 

INTERROI, 5mM., Ô peoobaotheUc, Éux. 

INTERROMPRE, va. 19 Couper, traverser, 
TEUVU, ia-hau6dve, Ota-Fuvvuut, acc. || 
20 Arréler, suspendre, Ëx-Éfu, êrt-hau6äve, 
acc. La nuit iuterrompit le combat, à vèë èx- 
Éha6e rù Epyov. Interrompre un orateur, Àé- 
yovtz Ên-éyuw. Interrompre qqn, le discours 
de qqn, Üro-xpoûw viva, tÜv Tivoc AGyov. d 
S'INTERROMPRE, vr. 19 Cesser, mañouat, f, 
couat; dans, gén. || 20 S'arréter en parlant, 
TAUÜOMAL METAEd AËVWV, OUI, OV: GTO-dtuw- 
Kiw-0. 

INTERRUPTEUR, 5M., Ô ÜTO2pOÜWY, OVTOS ; 
Ô Bopu6&v, oùvros. 

INTERRUPTION, sf. 1° Action d'inter- 
rompre, À ÉRISHEOK, EU; À AVATAUTLS, EU, 
Sans interruption, &ôtœheintus. || 2° Acéion 
d'interrompre qqn qui parle, à üréxpouon, 
EUX. 

INTERSECTION, sf., " O:atourn, ns. + 

INTERSTICE, sm.,#nlervalle, vù Giiotnua, 
atoçs TÔ ÔLLAELLUX, &TOS. 

INTERVALLE, Sm. 10 Distance d’un lieu 
à un aulre, %ù petaëd (indécl.); tù mécov, 
ous vù dthemumpa, atos; Tè Otdatnux, atos. 
Intervalle vide, tù ôtéxevov, ou: || 20 Espace 
de temps, à meraëd au à méoou ypôvos, ou. 
Dans l'intervalle, ëv to meta®u. Laisser de l'in- 
tervalle ; s'écouler dans l'intervalle, &ta-hsiru. 
Il laissa l'intervalle d'un jour, êt-éAnev fuépav 
uiav. Après un intervalle de trois ans, ètx- 
Aurôvruwv eotüv étov. || 30 Distance d'un son 
à un autre, Tù St4otnua, ævoc. 

INTERVENIR, vn. 4° Prendre part à, 
guvert-hau6ivouat (moy.); ntopat, f. &o- 
pat, gén. || 20 S'inlerposer, Gi pésou yiyvo- 

at. Intervenir dans, rapeu-nintu els et l'acc. 
| 30 Survenir, rapa-yiyvouat., 

INTER VENTION, sf., à ôtanoaëts, ewç. Par 
l'intervention de qqn, ôtamodEavros tivos. 

INTER VERSION, sf., n &vatporh, . 

INTERVERTIR, Va., &Va-TpÉTU, ACC. 

INTESTAT, adj., sans avoir fail de lesla- 
ment, où Grxbéuevos, n, ov. Il mourut ab in- 
testat, où Gtaéuevos &x-ébave. 

1. INTESTIN, Sm., vo Evtepov, ou. Les in- 
testins, œf xorAixt, ov. 

9. INTESTIN, INE, adj. 10 Qui est dans 
le corps, à, à, rù Evôov. | 20 Qui est dans 
l'intérieur d’un Etat, Evônpos, ov; éupÜhos, 
ov. Guerre intestine, à néheuos ÉupÜAOS. 

INTESTINAL, ALE, adj., évreptud, À, dv. 





INT 


INTIME, adj. 1° Intérieur, püyrs, a, ov; 
puyaitatos, n, ov. || 2° Très étroit, très cher, 
(en parl. des pers.), olxe:6tatos, n, ov; (des 
choses), péyrotos, n, ov; ôsivos, , 6v. Liaison, 
amitié intime, À olxetétnç, ntos. Ami intime, 
ou simpl. intime, 6 olxetütatos wa piAtatos, 
ou. 

INTIMEMENT, adv. 19 Elroitement, for- 
lement, ôsivüx, lsy0péx. || 20 Avec une affec- 
tion très élroite, olxeiôtata. Etre intimement 
lié avec qqn, olxeudtata Oia-nemmat mpÔs tiva. 

INTIMER, va., déclarer, ppibu, f. dou, 
acc. Intimer à qqn l'ordre de faire une chose, 
mul rousiv w éni-tatru, f. tTibw. 

INTIMIDATION, Sf., À ÉxTAnEK, Eu. 
Moyens d'intimidalion, 6 @660ç, ou. 

INTIMIDER, Va., x-po6éu-&, êx-R\ÂTTU, 
acc. || S'iTIminER, vr., eé se laisser intimider, 
les mêmes verbes au passif. 

INTIMITÉ, sf. 40 Etroilesse, force, À 
Betvétns, ntos. || 2° Liaison intime, À olxzid- 
æns, ntos. Etre dans la plus grande intimité 
avec qqn, oletbtata Gii-xemmar RpÔç Tiva. 

INTITULÉ, ÉE, p.P., ÉTIYEYPALUÉVOS, n, Ov. 
I Sm., titre d’un livre, À ér:ypapñ, ñ. 

INTITULER, vVa., ÊTt-ypapu, acc.; unlivre, 
B16Aiov; des poèmes, rothpata. 

INTOLERABLE, adj., oùx dventôc, 6v; 
äppntos, ov; Üüapopos, ov. 

INTOLÉRABLEMENT, adv., épopñtus, oùx 
âventüs., 

INTOLÉRANCE, sf., À &venuelusta, ac; À 
ad0xGerx, as. 

INTOLÉRANT, ANTE, adj, dventecxhc, 
és; aübaône, ec. 

INTONATION, sf., 6 vévos, ou. Qui con- 
cerne l’intonation, tovtxéç, n, 6v. 

INTRAITABLE, adj., Ouoyephs, éç; GUoxo- 
Àoç, ov; Yahends, %, Ôv. 

INTRANSITIF, IVE, adj., &uetiéatos, ov. 

INTRÉPIDE, adj., &poGoc, ov; &üeñc, éç; 
GVÉATANXTOS, OV. 

__ INTRÉPIDEMENT, adv., &p66uc, &Geû, 

AVEXTATATUS. 

INTRÉPIDITE, 8f., ‘à &ypo6ia, aç; À avex- 
RhrEla, ac. 

INTRIGANT, ANTE, adj. et subst., unya- 
vx OS, , OV; HOÂUTPÉYHUWV, OV; XAXOTOLYULWV, 
ov. Les intrigants, oi æoAurpdyuovec. 

INTRIGUE, sf. 1° Pratique secrète, *à 
unxavh, 6; Tù pnxévnua, aToç; À CXSUW PIX, 
aç; h Rapaoxeun, #6. Par intrigue, x xaxpa- 
oxeuñs. Former une intrigue contre qqn, oxeuw- 
piav xatd tivoç Totéouat-0Üuat, f. fcouat. 
20 Nœud (d'une pièce), à mAoxf, ñ. | 
30 Embarras, à &mopia, a. 

INTRIGUÉ, ÉE, p.p., &ropüv, oÙoa, oùv: 
dTopos, ov. 

INTRIGUER, va. Mettre dans l'embar- 
ras, els aroplav xañ-istrur ou êm-64ŒÀ uw, acc. 
| Vo., faire des intrigues, ënt-6ouedu, f. 
cws; contre qqn, +tvi. || S’INTRIGUER, vr., se 
gone beaucoup de peine, rokurpayuovéw- 
w, f. Aau. 

INTRINSÈQUE, adj., 6, À, vd Évôov ; olxsiog, 
œ, Ov. 

INTRODUCTEUR, sm., Ô eloaywyeuc, éuc. 

INTRODUCTION, sf. 1° Action d'intro- 
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duire (qqn), à rpocxyuy, fc; auprès de qqn, 
mpôs tive. || 20 Action d'introduire (une 
chose), à sisaywyh, | 30 Action de faire 
admettre (un usage), À elañynow, eu; À 
xatiataois, Eu. || 40 Préliminaire, vù rpo- 
otutov, ou. || Introduction d'une instance, À 
Ôtxns elsoBoc, ou. 

INTRODUIRE, va. 1° Faire entrer (qqn, 
ela-dyw, Tap-dyw, acc.; dans un lieu, ei 
tôrov; auprès de qqn, #pôç viva. Introduire 
qqn sur la scène, siç Béatpôv viva rap-dyu. || 
20 Faire entrer (une chose), importer, sis- 
dyw, ela-wépuw; elo-xouitu, f. 1&, acc. | 
39 Faire pénétrer, iu-64\dw, acc.; dans, ek 
et l'acc. || 4° Faire adopter, établir, (un 
usage), sio-dyw, sis-pépu; elo-nyéouxt-oüuat, 
F. foopar, acc. || S'INTRODUIRE, vr., les mêmes 
verbes au passif, et dans le sens d’enfrer, 
elo-épyouat, énets-épyouai. S'introduire furli- 
vement, rapeto-ép{ouat. 

INTROUVABLE, aûj., &veupetos, ov; &ve- 
ÉeÜpetos, ov. 

INTRUS, USE, adj., rapelozxroc, ov. Il 
s'est intrus dans une charge, eis äpynv éas- 
tdv els-exoincs. 

INTRUSION, sf., À mapetoayuy, fs. 

INUSITÉ, ÉE, adj., &#fôns, ec; (en parl. 
d'un mot), fypnotos, ov. 

INUTILE, adj., &Avatte»Añs, éç; &vwpentns, 
éç; dvhvutos, ov: pataios, 06 et «, ov. Se 
donner une peine inulile, &vñvuta rotéw-à, f. 

ou. 

INUTILEMENT, adv., &AvorteAG, âvups- 
AG, dvÂvuta, étnv. 

INUTILITE, sf. 40 Manque d'utililé, *ù 
dhuaitehée, oÙs; Tù vupehés, OÙc ; TÙ pa- 
taiov, ou, || 20 Chose inutile, futililé, à 
Añpos, ou. 

INVAINCU, UE, adj., évixntoc, ov; &ntTn- 
TOS, OV. 

INVALIDATION, sf, À %ataUgts, Eux; 
h dvalpeotc, eus. 

INVALIDE, adj. 1° Infirme, &àôüvatos, ov; 
&odevhs, éç. || 20 Sans validité, &xupos, ov. 

INVALIDEMENT, adv., d4upux. 

INVALIDER, Va., Xata-AUW, f. cu; &v- 
atpéw-&, acc. 

INVALIDITÉ, Sf., T0 &xupoyv, ou. 

INVARIABILITÉ, sf., À dueta6Anoia, a; 
td &uera6Antov, ou. 

INVARIABLE, adj, dueté6AntTOx, 0v; 
&uetdotpopos, ov ; auetaxivntos, ov. Invariable 


dans ses principes, GeTéTelotos, Ov. 


INVARIABLEMENT, adv., &uetaxvhtux, 
dxIVATUS. 
INVASION, sf. 10 Irruption dans un pays, 
À éu6oùû, À; À eloboan, fs. Faire une invasion 
dans un pays, elç Hépav êu-62X kw ou elo-6d)- 
Aw. [| 20 Début (d'une maladie), à sis6ok, 
ç 


INVECTIVE, sf., vo hodpnua, atoç; À 
hotôopix, aç; À Bhacpnulx, a. 

INVECTIVER, vn., Aotôopéw-&, f. fou, 
contre qqn, vtvdé. 

INVENDABLE, adj., &xpatos, ov. 

INVENTAIRE, sm., Ô xatdAoyoc, ou: À 
&no-ypaph, #ç. Faire l'inventaire de, àxo- 
Ypapw, acc. 
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INVENTER, va. 1° Trouver qq. chose de 
nouveau, ebploxw, ë-evoisx ; r-voéu-6, 
f. 4ow, acc. [20 Controuver, rhdttu, oup- 
TAATTO, Î. TAdGW, acc. 

INVENTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 ebpettc, 
OÙ, fém. n sbpétis, 180. 

INVENTIF, IVE, adj., eüpetixéc, À, 6v; 
UNAALMTIXOS, À, Ov. 

INVENTION, sf. 140 fJabileté d'inventer, 
rù eUpet:xÔv, 0D ; TÔ ebLÂYavOv, ou; À ayYi- 
vo:æ, aç. || 20 Action d'inventer, h ebpeon, 
eus; À ÉbeUpeots, eus. || 3° Chose inventée, 
rd ebpnua, avoç; Tù Éteüpnuzx, atos; À émi- 
votx, aç. [| #0 Chose controuvée, rù mhdoua, 
&Tos. 

INVENTORIER, Va., dx0-ypépu, acc. 

INVERSE, adj., contraire, opposé, Évav- 
rlos, æ, Ov; ävtiocpopos, ov. Dans le sens 
inverse, xatk T&vavtiæ. 

INVERSEMENT, adv., évavtius, xatà Té- 
vavtiz. 

INVERSION, sf., {ransposilion, À äva- 
ctooph, A6; Tù Ünes6atôv, où. 

INVESTIGATEUR, TRICE, adj., Entries, 
#, 6v. ]| Sm., 6 Entnrhs, où; 6 éÉetaoths, où. 

INVESTIGATION, sf, À Erenoiw, Ewç: À 
ÉPEUVX, NS 5 À ÉRÉTAGIS, EU. 

INVESTIR, va. 10 Revélir, xañ-isenut, acc.; 
d'une charge, es ou èx' épyñv. Etre investi 
d'une grande puissance, mey@AnY duvaoteiav 
mipt-6É6Ànuat (de mept-62AÀw). || 20 Cerner, 
xuxA0w-&, f. dow (et moyen), acc. Investir 
une place, Xwpiov quy-xAcit. 

INVESTISSEMENT, SD., À TEptXÜXAWOK, 
eus; À TOMOpria, ac. 

INVÉTÉRÉ, ÉE, D.p., éyxpovioBeic, eïaa, 
év; ypôvtos, oç et æ, ov. 

INVÉTÉRER (S’), vr., Xpov{topat, êy-7po- 
viopat, f. toôfoopat. 

INVINCIBLE, adj., Atrentos, ov; &vixntos, 
ov; (irrésistible), &vuréotaos, ov; (irréfutable), 
GVÉAEYXTOS, Ov. 

INVINCIBLEMENT, adv., dvehéyxtuc. 

INVIOLABIULITÉ, sf., (d’un lieu, d’une 
personne), À &ouAia, «ç; (d'une chose), à 
OSIOTNS, ATOS. 

INVIOLABLE, adj., (en parl. d’un lieu, 
d'une personne), &ouhos, ov; (d'une chose), 
Ogtos, œ, ov; Eumedoç, ov; Bébatos, oç et a, 
ov. 
INVIOLABLEMENT, adv., 6gluç, ÉuréOwc. 
INVISIBILITÉ, sf., tù &épatov, ou; vè 
dônhov, ou. 

INVISIBLE, adj. 19 Qu'on ne peut voir, 
&ôparos, 0 ; &fewpnros, ov; doavhs, écs dôn- 
dos, ov. Rendre invisible, &pavitw, f. 1&, acc. 
Devenir invisible, apavitouar, f. 158Acouat. |] 
20 Qui ne se laisse point voir, inabordable, 
ârodso8oc, ov. . 

INVISIBLEMENT, adv., &pavus, 4ônAws, 
&opitw. 

INVITATION, sf., À xAstc. Ewç; h rapd- 
xAnats, eus. C'est sur ton invitation (invité par 
toi) que je suis venu, fxw xAn0els Ür6 oov. 

INVITÉ, EE, P.P., XEXANUÉVOS, Mn, Ov; 
xAntôs, 6, 6v. Non invité, #xAntos, ov. Les 
invités, oÙ xexANUÉVOL, wv. 

INVITER, va. 1° Convier, xahéw-ü, rapa- 
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Xahéw-ü, acc.; à un festin, éri Geinvov. || 
20 Exciter, porter, napa-xahéw-&, mpo-tpé- 
%uw, acc. à, els, él et l'acc. ou inf. seul. 

INVOCATION, sf., À xAfotc, Euç5 À dvd- 
xAnotç, ewç. Invocalion à la Divinité, de la 
Divinité, À cod, 8eÿ ou rpès Bedv edyh, fc. 

INVOLONTAIRE, ad)j., &xouüatoç, ov; &Goÿ- 
Antos, ov; érpoalpetos, ov. 

INVOLONTAIREMENT, adv., dxouoiux, 
&rpoatpétus. 

INVOQUER, va. 1° Appeler à son secours, 
dva-xakéw-&, ém-xahéu-& (et moyen), acc. 
Invoquer Dieu, @eÿ ebüyopat, f. ebkouar. In- 
voquer le secours, l’aide de qqn, viv4 èm- 
xahoüua. || 2° Ciler en sa faveur, alléguer, 
#00-64\hopat (moy.), acc. Invoquer le témoi- 
gnage de qqn, v:v& paprüpouar, f. upoüpau. 

INVRAISEMBLABLE, adj., &niôavos, ov; 
dTISTOS, OV; GTELXUX, VIA, 06. 

INVRAISEMBLANCE, sf., h &n:ôavérenc, 
nToç; TÔ &xibavov, ou. Les invraisemblances, 
ta dnibavx, wv. 

INVULNÉRABLE, adj., dtputoc, ov; à 
qq. chose, wivi ou Üx6 Tivoc, . 

10, f., à ’lu, oùc. 

I0LAOS, h., 6 ’16Auog, ou, att. 6 ’IéAsw, w, 

IOLCOS, v., À ’IwAXÉ, où. 

ION, À., à “lov, wvos. 

IONIE, pays, à ’luvia, aç. D'Ionie, ’lwvt- 
x66, À, Ôv. 

IONIEN, SIENNE, adj., ’luvtxôc, n, 6v. Dia- 
lecte, mode ionien, à ’Idç, &ôoç. Dans le dia- 
lecte, sur le mode ionien, ’Iaxori. Les Ioniens, 
of “lwvec, wv. 

IONIQUE, adj. VOY. —0NIEN. 

IOPHON, À., 6 ’Iopuv, &vtos. 

IOTA, sm., to lota, (indécl.). Il n’y manque 
pas un iota, où5è ottyuh ou iüta n-eottv. 

IPHICRATE, À., à ’lptxpdtns, ous. 

IPHIGÉNIE, f.,  ’Iptyéveta, a. 

IRASCIBILITÉ, sf., À dpytATNS, nTos. 

IRASCIBLE, adj, 6pyios, n, ov; GEUppo- 
OS, OV, AXPAYOÀOG, OV. 

1. IRIS, déesse, h “Loic, 1ô06. 

2. IRIS, sm., (dans tous les sens du mot 
français), ñ lptç, «doc. | 

IRONIE, sf., à cipwvela, aç. Manier l'iro- 
nie, elpuvelg ypdopat-Guat. Par ironie, eipw- 
vixüc. 

IRONIQUE, adj., elpwvixés, À, Ôv. 

IRONIQUEMENT, adv., eipoytxüs. | 

IRRAISONNABLE, adj., &Aoyos, ov. Ani- 
mal irraisonnable, «ù &Aoyov EGov, ou. 

IRRATIONNEL, ELLE, adj., &A0YOG, ov. 

IRRÉALISABLE, adj., oÙx &vuatôs, À, 6v; 
duñygavos, ov. 

IRRÉCONCILIABLE, adj. &ôtdAhaxtos, 
OV; &xataAAGATOS, Ov: GoUu6aATOS, ov. Avoir 
une haine irréconciliable contre qqn, &ôtzà- 
AtxtTUÇ Éyu TvÉ Où TpÔS Tiva. 

IRRÉCONCILIABLEMENT, adv., &ôtaAA&x- 
TU, AXATANALATU. 

IRRÉCUSABLE, adj., &ét6Ypeus, wv; Tt-, 
oTO<, À, Ov. 

IRRÉFLÉCHI, IE, adj., &AGyiotos, 0v; 
dnpobou*eUTOs, OV; ATPÉVONTOS, Ov. 

IRRÉFLEXION, sf., à dGouAla, aç. Avec 
irréflexion, &rpovoñtu. - 
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IRRÉFRAGABLE, adj., évapæthoyos, ov;1à s'irriler, À GEubuuix, aç; h Goyihdtne, 


évauœisbirnros, ov. 

IRRÉFUTABLE, adj., dvéhsyxtoc, ov; 
Œhutos, OV. 

IRRÉFUTÉ, ÉE, adj., &vÉheyxTos, ov. 

IRRÉGULARITE, Sf., À dtaëia, ac; À 
daoouia, aç; À AvVuUahIX, @6. 

IRRÉGULIER, IÈRE, adj., dtaxtoç, ov; 
dxosLo6, 0V; àvwuuaæos, Ov. 

IRRÉGULIÈREMENT, adv., &tixtwc, &x6- 
SUUS, dVUUÉAUWS. 

IRRÉLIGIEUSEMENT, adv., 40:60. 

IRRÉLIGIEUX, EUSE, adj., (eu parl. des 
pes), mepl vi Oeia doeGhs, éç; (des choses), 

véat9c, ov. Acle irréligieux, Tù äcé6nuz, 
atos. 

IRRÉLIGION, sf., h mepl rà Oeïx àcébera, 
as. 

IRRÉMÉDIABLE, adj., 4”{ätnç, ov; dvi- 
XETTOS, OV. 

IRRÉMÉDIABLEMENT, adv., dvnxéotus. 

IRRÉMISSIBLE, adj., OÙ oUyyvwTTi, Ôv; 
dvaynaïog, 05 et æ, ov. 

IRRÉMISSIBLEMENT, adv., dvayraius. 

IRRÉPARABLE, adj., dvñueotos, ov. 
Eprouver un malheur irréparable, &vAxestov 
TL KATY UD. 

IRRÉPARABLEMENT, adv., &nxéotu. 

IRRÉPRÉHENSIBLE, adj., ä&vexihnTtos, 
OV; GUEUTTOG, OV. 

IRRÉPROCHABLE, adj., äueuntoc, ov; 
dvéyrANTOS, OV; GVERIXANTOS, OV. 

IRRÉPROCHABLEMENT, adv., éuéTtus, 
aveyxA TS. 

IRRÉSISTIBLE, adj., &vuniotatos, ov; 
&rpOSUALO, ov. 

IRRÉSISTIBLEMENT, adv., 4urnxévux. 

IRRÉSOLU, UE, adj., &xopos, ov; &uwi6o- 
Aos, ov. Etre irrésolu, émopéuw-&, f. ñow ; au 
sujet de qq. chose, mepl tivos. 

IRRÉSOLUMENT, adv., &Tôpux. 

IRRÉSOLUTION, sf., * &nopix, aç. Etre 
dans l'irrésolution, &ropéu-&, f. row. 

IRRESPECTUEUSEMENT, adv., évatôtc. 

IRRESPECTUEUX, EUSE, al]j., évaidf, 
és. Se montrer irrespectueux envers qqn, 
tivà oùx aldéopat-oüpat, 

IRRESPONSABILITEÉ, Sf., Tù duureubuvov, 
ou. 
IRRESPONSABLE, ad)., àvuTevduvos, 0v. 
IRRÉVÉRENCE, sf., ñ dvaibela, as. Avec 
irrévérence, dvat5ws. 

IRRÉVÉRENCIEUX, IEUSE, ad)j., dva:ônñs, 
éç; &valspuvtos, ov. 

IRREVÉRENT, ENTE, adj., &varônc, éç; 
aval UVTOS, Ov. , 

IRRÉVOCABILITÉ, sf., Tù &uevaxivnrov, 
OU; TÙ GUETÉXANTOV, OÙ. 

IRREVOCABLE, adj., duetaxivntos, ov; 
&pstäxANTOS, Ov. 

IRRÉVOCABLEMENT, adv., duetax:vh- 
Tu. 

IRRIGATION, sf., à U6pela, «ç. Opérer des 
irrigations, Üôpetw, f. ou. 

IRRIGUER, va., Uôpeüu, f. uw, acc. 

IRRITABILITE, sf. 19 Disposition à 
éprouver vivement les impressions, rù rdé- 
Boç, ouç; Tù GEüppoxov, ou. || 20 Disposition 


TO. 

IRRITABLE, adj. 19 Qui éprouve vive- 
ment les impressions, marrixôc, ", 6v; 
edepéBistos, ov. |] 29 Prompté à s'irriler, 
épyihos, n, ov; dEUBUUOs, ov. 

IRRITANT, ANTE, adj. 19 Qui détermine 
une irrilalion, épeliotixds, À, dv. [| 20 Qui 
cause de la colère, rapoëuvrixé, n, év. 

IRRITATION, sf. 1° Action de ce qui 
irrile les organes, à épeltoude, 05. || 20 Efat 
d'une personne irrilée, à mapoñvouds, 05; À 
dpyh, As. 

IRRITER, va. 19 Agacer, exciler, épelilw, 
Ê. 1; atvéw-&, f. now; éyeipew, acc. || 2° Met- 
tre en colère, ëék-opyitu, acc.; contre qqn, 
roôs viva. || S'IRRITER, vr., les mêmes verbes 
au passif. S'irriler contre qqn, épyifopai ti; 
d'une chose, éni vivr, dé ou mepi tt. 

IRRUPTION, sf. 49 Invasion, À éu6ohi, 
ñs; à elo6oht, ñs. Faire irruption dans un 
pays, sur la place publique, u-6œhauw el yo- 
pav, els thv &yopäv. || 29 Débordement, à 
Expnkls, Eu: À ÉTÉRAUGLS, EU. 

ISABELLE, adj., jaundlre, Eavôd, #, ôv. 
Couleur isabelle, À Eavôdtns, nvtos. 

ISAURIE, pays, À ’Ioxvoix, aç. Habitants 
de l'Isaurie, ot ’Iozupets, éwv. 

ISÉE, À., 6 ’loaios, ou. 

ISIS, divinilé égyplienne, À ‘loi, Los, 
(acc. *Iotv). D'Isis, ’Iotaxds, 4, 6v. Fêle d'Isis, 
Tà “cela, wv. 

ISMÈNE, f., À’IouÂvn, ns. 

ISOCÈLE, adj., loocxerç, éç. 

ISOCRATE, }., 0 ’looxpdtns, ous. 

ISOLÉ, EE, p.p. Voy. Ior1ER. || Adj. 1° So- 
lilaire, Épruos, ov. Vivre isolé, £pnuoc Gaw- 
©. || 29 Reliré, écarté, xexwptouévos, nr, ov. 

ISOLEMENT, S0., À HÜVUOLK, Es À Épn- 
ua, as. 

ISOLÉMENT, adv., Yopis, lôig. 

ISOLER, Va., Yuwpitu, 4T0-yupiu, f. 1, 
acc.; de, gén.; movéu-à, f. &ow, acc. |] S'iso- 
LER, Vr., TOv ŒAAWV To-Yupéu-&, f. nou. 

ISRAËLITES, pple, of ’Ilopanaitat, wv. 

1SS08, v., ot ‘Isaot, &v. Golfe d’Issos, à 
’Ioquxds xOÀTOS, ou. Be: 

ISSU, UE, D.p., YEyYo/uws, Utx, 6<; de qqn, 
tivé, ëx ou km Lives. Etre issu de qqa, nn 
Ex ou à vivo yéyova (de yiyvopuat). 

ISSUE, sf. 10 Sorlie, à Eéodos, ou. Quina 
pas d'issue, &vékoôoc, ov. || Au fig. À l'issue 

u conseil (le conseil ayant pris fin), fs Bou- 
As Teheutnodons (de veheutäw-&). || 20 Evé- 
nement final, succès, Tù vTékos, ouç. Avoir 
une bonne, une mauvaise issue, xaÀ&ç, xaxüs 
amo-Baivuw. || 30 Expédient, 6 xôpos, ou. 

ISTER, /1., Ô Agspos, ou. 

ISTHME, sm., Ô ioôuôc, 05. Semblable à un 
isthme, iofuwône, es. || L'isthme de Corinthe, 
ou simplt l'isthme, 6 ’lofués, oû. De l’Isthme, 
*loôpuoc, æ, ov. 

ISTHMIQUE, adj., "Ioôpuoc, «, ov. Les jeux 
Isthmiques, t& “loup, wv. Elre vainqueur 
aux jeux Isthmiques, “loft vrxduw-&, f. fou, 

ITALIE, pays, À ’Ivahiæ, as. D'Italie, ’Iva- 
AXOG, À, Ov. 

ITALIEN, IENNE, adj., ’Itaauxés, À, dv. || 
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Subst. 6 ’Itan&, où; fém. À ‘Irak, (606. 
ITALIQUE, 4d)., ’Itahxds, , dv. 
ITHAQUE, île, 1, ’102xn, ns. Habilant d'I- 

thaque, 0 ’I6æxñotoc, ou. 

ITHÔME, mont, à ’I06pn, ns. 
ITINÉRAIRE, adj., de route, bGorroptx6s, 

1, 6v. [| Sm., chemin à suivre, à 6666, où. 
IVOIRE, sm., Ô éhéoxç, avros. D'ivoire, 

blanc comme de l’ivoire, éAepdwtivos, n, ov. 

Aux pieds d'ivoire, SheæavtOmtous, Kouv, gén. 

modos. 

IVRAIE, sf., plante, à alpa, œç. Plein 
d'ivraie, aipuôns, es. 


. J 


JABOT, sm., poche des oiseaux, Ô xpnyo- 
puv, Gvos; 6 TpÉÀA06G0S, ou. 

JACHÈRE, sf. 10 Elat d'une terre qu'on 
laisse reposer, vù ä&pyeiv. Etre en jachère, 
&pyéw-&, f. fow. Laisser en jachère, &oyetv 
ëdw-&, acc. || 2° Terre quand elle repose, 
h veds on veu, où. 

JACHÈÉRER, va., labourer (des jachères), 
velu-&, f. douw, acc. 

JACINTHE, sf. 1° Plante, 6, n Üdxrvbos, 
ov. || 20 Pierre précieuse, ñ Üdxvôos, ou. 

JACOB, À., à ’laxw6 (indécl.); à ’Idxw60s, 
ou. 
JACTANCE, sf., h &haxboveia, aç. Plein de 
jactance, &Aalovixô<, n, Ôv. 

JADIS, adv., Tihat, Tù néhat. Le temps 
jadis, 6 ndAat ypÜvos, ou. 

JAILLIR, Vn., £x-6AUU, âva-6Aute, f. 
ÉAüou :; êx-péw, zpo-ppéw. Faire jaillir, &v- 
ru, Éva-REuro : dva-môiw-&, f. row, acc. 

JAILLISSANT, ANTE, adj., éx6AUS y, 
OUIX, OV; ÉXPÉUWV, OUT, OV. 

JAILLISSEMENT, Ssm.,  4@vi6 uote, Eux. 

JAIS, sm., pierre dure et noire, à yxyä- 
trs, OÙ, 

JALON, sm., À xduak, axoç. 

JALONNER, Va., xdpabt Ot-opléw, f. Là, 
acc. 

JALOUSEMENT, adv., yÜovepüs, émup06- 
vus. 

JALOUSER, va., hovéu-&, f. Aow, dat.; 
Enhoturéu-&, f. now, acc. 

JALOUSIE, sf. 19 Envie, 6 ®06vo, ou; 6 
Éñhos, ou. Par jalousie, ünd wbdvou. Avoir de 
la jalousie contre qqn, tivt ædovéuw-&, f. Âow; 
à cause d'une chose, tivés ou émi vive. Etre 
l'objet de la jalousie de qqn, 6x6 vivos wbové- 
ouat-oüna, f. n9ésouar. || 29 Trezllis de fe- 
nétre, una, (06. 

JALOUX, OUSE, adj. 10 Envieux, plove- 
pe, d, Ôv; énivbovoc, ov; EnAGTUTOS, ov. 

tre jaloux de qqn, vtvi o0ovéw-&, f. fow. Je 
suis jaloux de ton bonheur, EnA& oo tñc 
cütuyias, || 20 Très attaché à, EnAuwTixd, , 
Ôv, gén. || 30 Désireux de, opôèoa énbuuüv, 
oûca, oùv, gén. Etre jaloux de, op00ox ént- 
Buuéu-d, f. fou pi l'inf. Je suis jaloux de 
lui plaire, cpéôpa ént-Ouuo yapitestar aût. 
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IVRE, adj., peOÜwv, ouca, ov; péluaoc, n, 
ov. Ivre de vin, É£oivos, ov. Etre ivre, ueôüw; 
ét-otvéu-&, f. nou. [| Au fig. lvre de joie, 
melty ÉrÔ yapäs; d'amour, épurt. 

IVRESSE, sf.,  uéôn, ns. Dans l'ivresse, 
Gtà uéôns, v péôaic. || Au fig. Dans l'ivresse 
de la joie, Ürxè xapäs pelÜwvy, ouga, ov. Voy. 
IVRE. 

IVROGNE, adj., ebustixéc, #, 6v. || Sm., 
ô pebuots, où ; 6 oivOpAUE, uyos. 

IVROGNERIE, sf., À olvopAuyla, ac. Etre 
adonné à l’ivrognerie, olvoyauyéu-&, f. fou. 

IXION, h., 6 ’IEiwv, ovos. 


JAMAIS, adv., zoté (enclitique). Si jamais, 
el note, édv move. À jamais, pour jamais, ek 
del. || Ne... jamais, jamais... ne, oùrote, où- 
ôénote; pÂnote, pndérote. Jamais je ne l'ai 
vu, oùnote etdov aÜtôv. 

JAMBAGE, Sm., 7açonnerie qui soulient 
un édifice, Tù Üroxeluevov (ou) teïyoç, ous. 
[| Jambage de porte, 6 ctabu6s, oü. 

JAMBE, 8sf., Tù oxéhos, ous. Il court à 
toutes jambes, tpéyer &s mobdv Eye. 

JAMBIÈRE, sf., partie de l'armure qui 
couvre les jambes, À xVnLÉS, 1606. 

JAMBON, 8M., Ô netagwv, Gvoc. 

JANTE, sf., tù cütpov, ou. 

JANVIER, 8mM., Mois, Ô ’Iavoudpiog, ou. 

JAPET, À., Ô ’lanetés, où. 

JAPPEMENT, 8mM., tà xyUCnua; atos. 

JAPPER, vn., xvubdopat-Guat, f. foouar. 

JARDIN, sm., © xñxos, ou. Pelit jardin, +è 
xnmiov, ou. De jardin, xnmaios, «, ov. Culli- 
ver dans un jardin, xnreuw, f. cw, acc. 

SARDINAGE, sf. 19 Cullure des jardins, 
À xnnela, ac; h xnToupla, aç. || 20 Produits 
d'un jardin, Tù xÂteuua, atos. 

JARDINER, vVn., xnroupéuw-&, f, now. 

JARDINET, SM., Tà XnNTLOV, OU, 

JARDINIER, IÈRE, sm. et sf., à xnxov- 
p6s, où; fém. à xnroupoüsa, ns. De jardinier, 
AnTOUpIxÉS, À, Ov. 

JARGON, sm., langage corrompu, à Bap- 
Gaposrouia, a. 

JARRE, sf., grand vase, à ÜBoix, ac. 

JARRET, Sm., pli du genou, à iyvôa, 
açs "À LyvU, Vos. 

JARRETIÈRE, sf., à meotoxehis, {60c. 

JARS, sm., le mdle de l’oie domestique, 
6 &ppnv (pevos) 4hv, nvôs. 

JASER, Vn., xutiAo, f. AG; otTuuÜAAw 
(sans futur). 

JASEUR, EUSE, adj., xuwT{h0ç, n, ov; oTu- 
mÜA06, ov. 

JASMIN, sm., arbuste, à iioun, ns. Essence 
de jasmin, tù léopuivov pÜpov, ov. 

JASON, À., 6 ’liowv, ovos. De Jason, ?Ia- 
gôvros, a, ov. Le cap de Jason, À ’Ixcoviæ (as) 
àxTh, À. 

JASPE, sm., pierre opaque, à taonw, 1ôoc. 
Ressembler au jaspe, iaonituw, f. 1&, 
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lequel le soleil nous éclaire, À ipépa, as; 
«ù püç, gén. puwtôs. Le point, la pointe du 
jour, 6 6pOpnc, ou. Avec le jour, au point, à la 
pointe du jour, dux 6pôpew, ua ri huépa. 
Avant le jour, xpè Âuépas. Le milieu du jour, 
huépas td pécov, ou; À ueonu6pia, aç. De 
jour, xarà œüc, do’ huépas. Tandis qu'il est 
encore jour, Ewç £te gs éotiv. À une heure 
avancée du jour, dbè tñs ‘Améoaç. Pendant le 
jour et pendant Ja nuit, Auépacs xal vuurtés. 
Nuit et jour, vÜutac te xal uépac. De jour, 
qui se fait pendant le jour, huepouos, a, ov; 
Tiepivés, 1, 6v. |] 3° Espace de vingt-quatre 
heures, à huépa, ac. Le même jour, tn aûtf 
huépg. Ce jour-là, thôe ou radrg TA Auépa. 
Chaque jour, tous les jours, xa0° éxiotnv thv 
uépav, «a0 huépav. Au bout de quelques 
jours, depuis quelques jours, éAîyuv Auepüv. 

our un jour, ép’'Auépav. Quelques jours après, 
où moxAaïc hmépas Üotepov. Durant cinq jours, 
mévre huépas. Tous les trois jours, &à teirnc 
cûs Auépas. Vivre au jour le jour, eixÿ Gaw-&. 
Qui dure un jour, uepñotos, a, ov. Qui vit 
un jour, hpepO61oc, ov. || 40 Etat du ciel, À 
huépa, as. Jour serein, beau jour, À ednuepiæ 
aç; h dix, aç. Jours chauds, jours d'été, a 
Oeppnuspiat, üv. | 5o Au pl., temps, époque, 
6 Xpôvos, ou; 6 alwv, &vos. De nos jours, ëv 
vo vÜv 4pdvy, xaÛ° Ana. Les hommes de nos 
jours, ot xa0 hu, ot vüv ävbowmnot. || 60 Au 
pl., vie, existence, à fios, ou. Couler douce- 
ment ses jours, SXON t-dyw tôv Biov. Finir 
ses jours, vôv Blov teheutau-&, f. fiow. || 
19 Ouverture, à ôm, fs. || UN our, loc. 
adv., zoté (enclitique). Je dis un jour, elxôv 
TOTE. 

JOURDAUN, /1., 6 ’Iopôävns, ou. 

JOURNAL, sm., relalion de ce qui se passe 
chaque jour, 'h épnuepls, (60. 

. SOURNALIER, IÈRE, adj. 1° De chaque 
jour, 6, À, Tù xa0' Âuéoav; huépros, ov. La 
dépense journalière, ñn xa0’ ‘uépav Ôanräivn, 
ns. || 20 Changeant, edueri6o)oç, ov; à6é- 
Gatos, ov, || Sm., celui qui travaille à la 
Journée. à puafutés, où. 

. JOURNÉE, sf. 10 Espace d’un jour, À 
Tuépa, as. Belle journée, À edBtos (ou uépa, 
as. Passer la journée à faire qq. chose, ot&v «: 
fuepebw, f. cw. Passer la journée avec qqn, 
cuv-nuepeüw œivi. || 20 Travail d'un jour, 
TÔ ÉPhUEPOY ÉpyOV, ou; à épyacia, a. {| 
30 Salaire d'une journée, à Âueootos pio- 
606, où. || 40 Chemin que l'on fait en un 
jour, À fuépas 686, où. Etre éloigné de trois 
journées de chemin, ânr-éyw vptüv Auepüv 
666v, [| 5° Bataille, à pdgn, ns; vd Épyov, 
ou, 

JOURNELLEMENT, adv., xa0” Auépav. 

JOUTE, sf. 10 Conibal à cheval, à irmixds 
(5) &yov, &vos. || 209 Concours, lutte, à 

Yuv, &vos. 

JOUTER, vn. 1° Combaltre à cheval, 
inropayéuw-&, f. Aow. || 20 Lutter, &ywvito- 
at, f. toÜuat; contre qqn, tps viva. 

JOUTEUR, Sm., 6 &ywviotns, où. 

: JOUVENCEAU, 5M., Tù petpéxiov, ou; 
VEAVIRS, OU. 
JOUVENCELLE, Sf., ‘à x0on, nc. 
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JOVIAL, ALE, adj., Lhapôc, &, dv; xapies, 
coox, ev (YApLÉGTEPOG, ÉSTATOS). 

JOVIALEMENT, adv., {Aapüs. 

JOVIALITÉ, sf., tù tAapôv, où. 

JOYAU, 5m., TÔ xelA}Ov, ou. 

JOYEUSEMENT, adv., iAapüs, patôpüs, 
CA ATTATR 

JOYEUX, EUSE, adj., (Aapôc, &, 6v; qai- 
Gpés, à, 6v; ebBüuoc, ov. Rendre joyeux, 
eoppaivu, f. avé, acc. Etre joyeux, aipu; 
d'une chose, vivi ou éxi eve; de faire une 
chose, mov 1. 

JUBILATION, sf., À ävemuévn (ns) xapd, 
äç. 
JUCHER, Vn., ef SE JUCHER, Vr., X20-(Qu; 
sur, éri et le gén. 

JUCHOIR, SM., Tù TÉTAUPOV, ou, 

JUDAÏQUE, adj., ’louüzixés, À, Ôv. 

JUDAÏÎQUEMENT, adv., ’louSaixüs. 

JUDAÏSER, vn., Iouôau, f. fou. 

JUDAÏSME, sm., © ’loubaisuds, où. 

SUDAS, À., 6 ’Iouôxc, a. 

JUDÉE, pays, à ’louôaia, ac. 

« JUDICATURE, sf., h Toù ôtxagtoë tabs, 
EU. 

JUDICIAIRE, adj., Stxavixdc, #, 6v; Êtxa- 
txéç, À, ôv. Le genre judiciaire, tè êtxavtxdv 
(où) yévos, ous. 

JUDICIAIREMENT,, adv., dtxagTixüi. 

JUDICIEUSEMENT, adv.,ouvetüs, AoYtxÜS. 

JUDICIEUX, EUSE, adj., (en parl. des 
pers.), auverôs, À, 6v; Aoyixés, À, dv; (des 
choses), eÜoyos, ov; Aoyixdc, À, 6v. 

JUGE, sm. 10 Celui qui a l'autorité de 
juger, à xpirkç, 09. || 20 Magistrat qui rend 
la justice, à Bixaotis, 00; 6 wprrhs, où. || 
39 Arbitre, 6 Gtauentis, où; (d’un concours), 
6 Bpa6sus, éws. || 40 Appréciateur d’une 
chose, 6 xpurñc, où. Qui est bon juge, xpitiwbs, 
h, ôv. || 5° Magistrat suprême des Juifs, à 
xpUTÂS, OÙ. 

JUGEMENT, sm. 1° Action de juger ; déci- 
sion prononcée, À wplots, eus; À Olun, nc. 
Subir un jugement, Gixnv üzx-éyw. Rendre, 
prononcer un jugement, &txätuw, f. dou. Sans 
jugement, &xpuri. || 20 Avès, opinion, À yvoun, 
ns; À xpiots, eus; À Ô0EX, ns. À mon juge- 
ment, xatd ve tThv uv yvourv. Porter, 
donner son jugement sur une chose, xpiotv 
ou yvourv Tepi rivos rotéouat-oÜuat, f. Aco- 
uat. || 3° Facullé de juger, à cûvea, Eu; 
À yvoun, ns. Qui a du jugement, le jugement 
bon, ouvetôs, À, 6v. Qui manque de jugement, 
ävous, ouv. Sans jugement, &Aoyistus. 

JUGER, vu., rendre la justice, Gtuäçu, 
f. dow. || Activt, décider en qualité de juge, 
GtxdGw, O1a-Gixébw, f. dow; xpivws; (comme 
arbitre), ôt-aitdu-&, acc. Juger qqn, êtxatuw 
œvls (comme arbitre), êt-aucw œive ou ttvz. || 
Va. et vn., énoncer un avis, xpivw; ytyvu- 
cxw. Juger une chose, d'une chose, xpivu vtt; 
xpivu, yryvooxw Tepi Tivos. Juger qqn, de 
qqn, ytyvôcxe meplrivoc. || Va., conjeclurer, 
croire. Voy. ces mots. 

JUGURTHA, À.,  ’louyoüpôx, a. 

JUIF, IVE, adj., ’lovOaios, x, ov. || Sm., à 
’Isuôaioc, ou. 

JUILLET, sm., mois, à ’IouAos, ov. 
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JUIN, sm., mois, à ‘IoUvtoç, ou. 

JUJUBE, sm., Ô Eüpou xapréc, où, 

JUJUBIER, sm., arbre, tù Libupov, ou. 

JULES, JULIUS, À., 6 ’IoüAto, ou. 

JULIE, f., ñ ’louhia, ac. 

JULIEN, À., 6 ’louAtavés, où. 

JUMEAU, ELLE, adj. et subst., &iôuuos, 
os et n, ov. Mettre au monde des jumeaux, 
étuuotoxéu-à®, F. Fou. 

JUMENT, sf., À {Tx06, ou, 

JUNIUS, À., 6 ’loüvsog, ou. 

JUNON, déesse. Voy. HÉnA. 

JUPITER, dieu. VOy. zEus. 

JURÉ, KE, p.p. VOy. sURER. || Adj., irré- 
conciliable, &ôta\hautoc, ov. 

JUREMENT,, sm. 1° Serment, 6 bpxoc, ou. 
|| 20 Blasphème, imprécalion, n Bhacpnuia, 
aç; h do, Gi. 

JURER, va. et vn., a/firmer par serment, 
éuvuut, ôt-éuvupt, ëx-éuvuut. Jurer son Dieu 
ou par son Dieu, tèv Oeèv ôuvuut. Jurer par 
le soleil, par l'amitié, éx-Gupvuut tèv KAuov, 
thv puhiav. Il jura de rendre l'argent, &uooev 
nuhv &ro-0waetv Tù &pybotov. Je jure (j'af- 
firme en jurant) que cela est vrai, éuvès Àéyw 
ou onu taüta Arf, elvar. || Va., confirmer, 
rahfier par serment, ôuvunt, acc. Ils ju- 
rèrent Ja paix, tv eipñvrv Guosav. || Vn. 
1o Blasphéiner, fhaspnuiw-&, f. fou. || 
20 Ne pas s’accorder avec, ôtx-puvéw-&, f, 
sw, dat. 

JUREUR, sm., © Bhacpnpuos, ou. 

JURIDICTION, sf. 1° Pouvoir du juge, 
h Toù Gixaotod étousix, ac. || 20 Ressort d'un 
tribunal, à toû Gtxaotnpiou hyenoviæ, ac. 

JURIDIQUE, adj., vomtxés, T v ; vOpLLO, 
oç el n, ov. 

JURIDIQUEMENF, adv., xatä toùç vopoue, 
VOLLX GO. 

JURISCONSULTE, sm., à vouxôç, où; à 
txavx OS, où. 

JURISPRUDENCE, sf. 19 Science des lois, 
h Tov vépuv értotpr,, nç. || 20 Législation, 
à vôpos, ou. 

JUS, sm., 6 4uAds, où; (de viande), à yu- 
166, 005 6 Ewpôç, où. 

JUSANT, sm., reflux, à dunrurtts, 1006 et 
eus. Flot et jusant, à takippota, a. 

JUSQUE et SUSQUES, prép. 1° Marque 
un terme qu'on n'excède point, péypt, rar. 
a kpe gén.; els, acc. Jusqu'à la mer, uéypt 
agtens. Jusqu'à ce jour, SXpe Tñs TÂueoov 
fuépac. Jusqu'à notre époque, jusqu'à nous, 
ei fade, ll Méxet et dypr s'emploient aussi 
avec les prépositions els, ëni, npôs et Ünd. 
Ils poursuivirent jusque dans le Camp, HÉ£Pt 
el vo otparémeëov éblubav. || 29 Marque 
quelque excès, xai (même). Il aime jusqu’à 
ses ennemis, &yang xal voùs éyBpoûc. || Jus- 
Qu'À cE QUE, loc. conj., wc, cote, éypt, avec 
l'indicatif d'un lemps passé, le subjonctif 
aoriste et dv, l'oplatif aoriste sans äv. || 
19 Quand le but esé marqué comme atteint, 
on emploie l'indicatif d'un temps passé. Ils 
firent cela, jusqu'à ce que la nuit füt arrivée 
(iusqu'au moment où Ja nuit arriva), raûta 
moiouv, uéypt œuôtog éyévero, || 2° Quand 
l'obtention du but esé marquée comme éven- 
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luelle, on emploie le subjoncüif aoriste et 
&v, si le verbe principal est à un temps 
principal, e£ l'oplatif aoriste sans &v, si le 
verbe principal est à un temps secondaire, 
Je resterai jusqu'à ce que (en attendant que) 
la porte soit ouverte, rept-uev@, Ewç Zv À Oüpæ 
&v-oty0%. Nous restions jusqu’à ce que la prison 
fût ouverte, nept-euévouev, EËws dv-otyein Tù 
SesuuwThprov. 

JUSQUIAME, sf., plante, à Üooxüauos, ou. 
De jusquiame, Éogxuäuivos, n, ov. 

JUSTE, adj. 1° Qui observe la justice, ôt- 
#a10ç6, œ, Ov. || 20 Qui observe les devoirs 
religieux, Üa:0$, a, ov. || 30 Equitable, légi- 
{ime, Glratios, œ Ov; vopuuos, 06 et n, 0v; 
8p06Ç, À, dv; Eros, a, ov. Il est juste que je 
sais puni, Olxxtôv éativ êué Gôoùvar Ôixny, 
mieux Oixauds Ou &ELôc ele Ooûvar Oixnv. || 
Sm., ce qui est équilable, à Bixaov, ov. || 
&o Exact, vrai, axpi6nc, éc: ÔpBôs, %, 6v; 
dATOs, és. |] Adv., exactement, comme il 
faut, &xptôwc, 6p0üs. Au juste, tout juste, 
axp:6&. 

JUSTEMENT, adv. 1° Avec justice, êt- 
xaiws. || 2° Exactement, précisément, &xpt- 
Gax, 0p0a. 

JUSTESSE, sf., 7, &xpi6era, as; ‘h 6pOdTns, 
rxos. Avec justesse, &xpi6üs, pbs. 

JUSTICE, sf. 19 Verfu morale, À ôtuato- 
gûvn, ns. Pratiquer la justice, ôtxatoouvnv 
&oxéw-&, f. Aow. || 20 Qualilé de ce qui est 
Juste, bon, droit, rù &ixaiov, ou; h lun, nc. 
Avec justice, oùv Sfxn, met Gôixnc. || 3° Pou- 
voir, action de faire droit à chacun, à ôtan, 
rs. Exercer, rendre la justice, ôtxébe, f. dou. 
Faire justice à qqn, êtxaiws xpivw mepl mivos; 
(en parl. des juges), à Gixata yryvuooxw mepl 
vos. Obtenir juslice, tüv ôtxalwv tuygavu. 
Faire justice de qqn (le punir), tiuwpiav hap- 
Givw Tapé vivos. || 40 Tribunal, juges, vd 
Stxaotaprov, ou; où êtuagtai, &v. Déférer qqn 
à la justice, yw viv& els tù GixasThpiov ou 
mods Tobs dtxactds. Appeler qqn en justice, 
xahéw-& (et moyen) ttv&. || 5° Divinité allé- 
gorique, À Aixr, ns. 

d JUSTICIABLE, adj., Ürebbuvos, ov; de, 
al. 

JUSTIFIABLE, ad}j., edaroÀdyrtos, ov. 

JUSTIFICATIF, IVE, adj., aTroÀOYnTLXOK, 


V. : 

"JUSTIFICATION, sf. 1° Action de justifier, 
de se justifier, à ärohovia, as. Il dit pour sa 
justification, dno-hoyoüuevos elne. || 20 Moyen 
de se juslifier, Tù ânoAdynua, atocs À ôt- 
xalwots, ewç. || 3° Preuve d'une chose, à 
Ehcyxos, ou. || 4° Action de la grâce pour 
rendre les hommes justes, à Btrainoi, eus. 

JUSTIFIER, va. 1° Mettre hors d’inculna- 
tion, âno-hoyéouat-oüpat, f. Acopat ; qqn d’une 
chose, rivi ou Ünép tivog TEpi TLVOS ; TIVS TLVOG 
aro-ÀAüw, f. cw. Justifier les actions de qqn, 
&mo-hoyoüpai vivt mepl vüv Tpakewuv. | 
20 Faire qu'une chose soit juste, vi slvar Gi- 
xaov rotéw-@, f. fAow. || 30 Montrer qu'une 
chose est fondée, àmo-ôelxvuui tt Br ôv; 
ti moréomat-obuat, f. waouat. || 40 Donner 
la justice intérieure à, Gixatbw-ù, f, dau, 
acc. || SE JUSTIFIER, vr., se meltre hors d’in- 
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culpation, äxo-hoyéopat-oüuar, f. ‘Asouat; | JUTEUX, EUSE, adj., Üyp6, &, dv, yuAw- 
d'une chose, mpds tt. Se justifier en disant | ônç, eç. Devenir juteux, yuAdopat-oëuat, f. 
ue, &rohoyoüpat &s Ou bte, avec l'ind. ou | wôñoomas. 
opé. JUVÉNIL, ILE, adj., veavixôs, vi, dv, 


K 


© 


K, 8m., onzième lettre de l'alphabet, vù 
xärra (indécl.). 

KABIRES, KADMOS, et autres noms 
propres commençant par K. VOY. CABIRES, 
CALMOS. 

KAN, sm., prince, commandant chez les 
Tartares, les Persans, etc., à hyenwv, évos; 
6 tayéc, où. 

KÈRES, sf. pl., déesses grecques personni- 
fiant la mort, ai Kôñpes, &v. 

KERMES, sm., espèce de cochenille, 6 
XOÔKXOG, OU. 


KIOSQUE, sm., pavillon dans un jardin, 
+ù axnviô:ov, ou. 

KNOUT, sm. 1° Fouet, instrument de 
supplice, À päiotÆ, tyoçs. || 20 Supplice du 
fouel, À uactiywois, ews. Donner le knout, 

ottydu-&, f. Wow, acc. 

KYRIELLE, sf. 40 Litanie, n Atavela, a. 
| 2° Longue suite, à ouvéyetx, as, ou l'ad- 
gectif œuveyhs, és. Une kyrielle de noms, ôvé- 
LLATA SUVEY À. 

KYSTE, 8m., poche pleine d'humeur, à 
xUgTLS, 1006 OÙ Eu. 


L 


L, sm. et sf., douzième lettre de l'alphabet, 
td Aau66a ou A%652x (indécl.). 

1. LA, article fém. Voy. Le 1. 

2. LA, pr. pers. fém. Voy. LE 2. 

3. LÀ, adv. 40 Se dit, par opposition à 
act, d'un lieu différent de celui où l'on est, 
(sans mouvt), éxei. Lä-même, aûtoÿ. (Avec 
mouvement); éxeïse. Lä-même, aôtôse. De là, 
éxei0ev. De là-mème, aütéBev. Par là, éxeivn. 
Lä-haut, dv. || 20 Se dit d'un lieu qu'on 
désigne d'une manière expresse, évrzüba, 
év010s, De là, évreüev. Par là, tautn. Jusque- 
là, péyper évraüôa. || 30 Se dit en parlant 
du temps, évraüôax. D'ici là, êv v@ uetaët. 
De là, à partir de là, £vôev, évôévBe, Jusque- 
là, RéX Pt toutou. || 40 S’emploie pour mar- 
quer cause, le motif, le moyen. De là, 
vreÜbev, x roûtou ou toütwv. De là il arrive, 
il résulte, évrsüev ou ëx Toütuv ylyvetai, 
ouu-6alver, Par là (par cela), roütw; (par ce 
moyen), taïtn. Jusque-là (jusqu'à ce point), 
méx pe évraüæ, els Toto, els tosoütov. || 
50 S'emploie par redondance pour donner 
plus de force au discours, et se rend par 
obtoçs, aDtn, toüro. C'est là une belle action, 
aÜtn xaÂh mpâEls éotiv, Que disent-ils là? sl 
Taüté paoty; 

LABDACIDES, sm. pl., descendants de 
Labdacos, ol Aa66axtôa!, &v. 

LABDACOS, ., à A%66axo0ç, ou. 

LABEUR, sm., Ô zôvoc, ou; 6 p6#Boc, ov. 
I Terres en labeur (cultivées), f vñ epya- 
SUÉVN, DS. | 

LABIENUS, À., Ô Aa6:nvôs, où. 

LABORATOIRE, 8M.,Tù EPpyacThplov, ou. 

LABORIEUSEMENT, adv., ÉTITOVU, TO- 
AUTO VUS. 

LABORIEUX, EUSE, adj. 1° Qui travaille 


beaucoup, épyarinés, À, dv; wrAéTovos, ov. 
|| 2° Pénible, ériroyo, ov; roAÜrovos, ov. 

LABOUR, sm., 6 dpotos, ou. Cheval de la- 
bour, à &pétns (ou) Irxos, ov. 

LABOURABLE, adj., Gpécuos, ov; épyi- 
GIJLOG, OV. 

LABOURAGE, sm. {0 Aré de labourer, À 
ewpyia, as. || 2° Travail du laboureur, à 
PyaSix, ac. 

LABOURER, va. et vn., &pÜw-&, f. 6ow; 

YEwpyéw-&, f. Aou, acc. ou sans régime. 

LABOUREUR, 5mM., Ô Yewpyôs, où; à &po- 
TLEUS, ét. 

LABYRINTHE, 5m., (au 
ô haGÜptvBos, ou. Semblable 
AaGupivÜwÈN, ec. 

LAC, sm., à Atuvn, nc. Le lac Copaïs, ñ 
Kuats (1ôoç) Aluvn. 

LACÉDÉMONE, v. et pays, à AaxeSaiuwv, 
ovos. De Lacédémone, Aaxeôatpôvios, æ, ov. 

LACEDEMONIEN, IENNE, ad}., AxxeÜat1160- 
VLO6, a, Ov; Aaxwvixos, %, Ov. || Sm. et sf., à 
AaxedatmÔvios, ou; à Adxwv, wvocs fém. 
Adxatva, ns. Imiter les Lacédémoniens, être 
du parti des Lacédémoniens, Axxwvite, f, Là ; 
Aaxeôatuovid@w, f. daw. Atlachement au parti 
des Lacédémoniens, ô Axxwvioudç, où. Imita- 
teur, partisan des Lacédémoniens, & Aaxwvt- 
OTAG, OÙ. 

LACER, va., oplyyu, f. cpiytw, acc. 

LACÉRER, Vä., fHyvUut, acc. 

LACET, sm. 4° Cordon, attache, à owty- 
xrhp, pos. || 29 Lacs, piège, à Bpxos, av; 
n rdyn, n6; À Tayis, (oc. 

LÂCHE, adj. 40 Non tendu, &rovos, ov; 
ahapds, d, Ov. || 20 Sans vigueur, mou, 
poltron, uahaxdc, +, dv; adüaxés, M, dv: 

euA6Ç, À, 6v. Lâche au travail, pahaxèç rpèc 


r. et au fig.), 
un labyrinthe, 





LAI 


+ù roveiv. Un lâche, à RAGE, auôs. jl 30 Vil, 
méprisable, ox5k0o6, n, ov. || 4° Honteurx, 
aiypôs, d, Ov (aisyiwv, aioyiatos). . 

LACHEMENT, adv. 40 Mollement, sans 
courage, pakaxüx. || 2° Sans honneur, hon- 
leusement, xaxüç, aloypüx. 

LÂCHER, va. 4° Délendre, desserrer, àv- 
nue, Yahdw-&, acc. Lâcher pied (au pr. et au 
fig.), ev-ôiôwpr. || 20 Laisser aller, laisser 
échapper, &p-inu, &v-inut, ueb-inut, acc. 
Lâcher un âne dans un pré, &p-inu ôvov &iç 
ketuova. Lâcher prise, th Aa6hv 4p-inpu. || 
Vn., et se LÂCHER, fe “ détendre, àv- 
leuat, YaAdopat-wuat (pass.). 

LA CHETÉ, sf. do Phltronnerie, h Oeula, 
aç; À &vavôpla, aç. || 2° Action basse, à xa- 
XOUpYia, as. 

LACONIE, pas, À AaxuwvxÂ, fc. 

LACONIEN, IENNE. VOY. LACÉDÉMONIEN. 

LACONIQUE, adj. 19 Ezxprimé briève- 
ment, Bpayôs, six, 0: Aaxwvixds, h, Ov. || 
20 Qui s'exprime brièvement, concis, fBpa- 
XvA6 Os, ov. 

LACONIQUEMENT, adv., Aaxwvtxüs. 

LACONISME, SM., expression concise, À 
Bpayuaoyia (æs) Aaxwviun, Às. 

LACS, sm. 40 Cordon, vù oœxapriov, ou. || 
20 Lacet, piège, à Bpôygos, ou; À Täyn, ns; 
ñ zayk, ibos. 

LACTÉ, KE, adj., yahaxtéôns, ec. || Voie 
lactée, Tù oûpaviov (ou) YA, axtoç; 6 Yaha= 
élas, ou, avec ou sans xüxhoç, ou. || Dièle 
lactée, régime lacté, À YxAaxtoxooia, as. 

LACUNE, sf., T0 éAAUTES, oÙç ; Td SA ÀETTOVY, 
oVTOS. 

LADANUM, sm., gomme aromalique, Tù 
AABavov, ou; rù Adôavov, ou. 

LADRE, adj. 4° Lépreux, exp, &, 6v. || 
20 Insensible, &valoôntos, ov. || 3° Sordide, 
YAS4POS, a, ov. || Sm., homme avare, à 
JVipuV, Wvos. 

LADRERIE, sf. 19 Lépre, n Aérpa, as. || 
20 Avarice sordide, à YAMSXPOTNS, nvos. 

LAËRTE, ., 6 Axéprnc, ou. 

LAGUNE, sf., à Auvobdhatta, rs. 

LAGUS ou LAGOS, À., ô Aäyos, ou. 

LAI, LAIE, LAÏC. VOY. LAÏQUE. 

LAID, LAIDE, adj., (au physique), axé 
Huv, ov; duopwoc, ov; Guaeubñs, és; (au phys. 
et au moral), aloypôs, &, dv {aloyiwv, Laros); 
paÿAos, 0ç et n, ov. || Sm., ce qui est laid, 
TÔ aisypôv, où. 

LAIDEMENT, adv., aioypüs (aloy1ov, ala- 
XtaTa). 

LAIDEUR, sf., (physique), À &oynuosüvn, 
ns; À duopyia, a; (phys. et morale), vè 
aldyoc, oUç; f alTYpOTns, nTos. 

LAIE, sf., femelle du sanglier, à àypix 
(as) Üs, gén. büs. 

LAINAGE, sm. 19 Marchandise de laine, 
Tà épua, wv. || 20 Toison, 6 rôxos, ou; 6 pak- 
66, où. 

LAINE, sf., tù éprov, ou. De laine, épeoûs, 
ä, cüv. Travailler la laine, éprtoupyéw-&, 
Âcw. Filer la laine, trahactoupyéw-&, f. fou. 
Marchand de laine, & éptorwans, ov. 

LAINERLE, sf., marchandises de laine, à 
épia, wv. 


— 253 — 


LAM 


LAINEUX, EUSE, adj. 49 Qui a beaucoup 
de laine, éptwôns, eç. || 20 Couvert de poils, 
de duvet, yvowôns, es. 

LAÏQUE, adj. et subst., Aaïxôç, #, ôv. 
 LAISSE, sf., 6 oûvÜeapog, ou; 6 id, gén. 
LAVTOS. 

LAISSER, va. 19 Quitéer, abandonner, 
ne pas emmener, heiruw, &mo-helrw, nata- 
Actu, acc. || Laisser qqn derrière soi, &mo- 
heirw Tivé. Laisser là qqn, àr-ahkdtroual 
(pass.) vivoc. Laisser là une chose, tivèç àxo- 
Tabopat, f. oœouat. Laisser (perdre) la vie, 
Thv Guyhv àro-6&hkw. || 20 Céder, Üno- 
Xupéw-6, f. foouat et fow, gén., à, dat. || 
Jo Transmettre, léguer, avoir après soi, 
&ro-heirnw, xataæ-Aeiru, acc. Il a laissé de lui 
un souvenir immortel, dôévarov Thv mepi 
aûtoù uvhunv xat-ékire. Laisser des enfants, 
raiôac wata-heiropat (MOY.). l 4o Confier, 
remeltre, ént-tpéru; rioteüw, Î, ow, acc. Je 
vous laisse le soin de prononcer, Üuiv ém- 
Tpérw xpivas. |] 59 Passer sous silence, rapa- 
Aeirw ; édw-&, acc. || 6° Omeltre, rapa-hsinu, 
acc. Ne pas laisser de où que de (ne pas s'abs- 
teair de. oÙx ar-éyouat (mOy.) TÔ ph où ef 
l'inf. Cela ne laisse pas d'être ou que d'être 
étonnant (cela est étonnant), toÿüro 6gumaotüv 
êativ. || 10 Permettre, souffrir, èdw-ù, à?- 
inut, acc. Laisser vivre qqn, é& viva Gñv. 
Laisse-moi boire, &p-es pe miciv. Laisser tom- 
ber qq. chose, zap-inui 51. || SE LAISSER, vr., 
suivi d'un infinitif actif, se éraduit par le 
passif ; suivi d'un infinitif d'un verbe neutre, 
s’omet souvent. Se laisser persuader par qqn, 
reilopai tv. Se laisser tromper par qqn, Üxd 
tivoc ératéouat-duat, f. rôÂoouar. Se lJais- 
ser tomber, mirtw, Se laisser mourir, &xo- 
OvAaxw. 

LAISSER ALLER, sm., sorle de né- 
gligence, à &péheux, aç; à yAuxubuula, ac. 

LAIT, SmM., TÔ yéha, axtos. Buire du lait, 
yaaxtonotéu-&, f. now. Buveur de lait, à 
yahaxronétns, ou. Se nourrir de lait, yæhz- 
xtopayéw-&, f. how. Blanc comme du lait, 
YaauTUÔNS, Eç. 

LAITAGE, Sm., Tù yahaxTüôes (ouç) des, 
@TOG; TÔ YA, AKTOS. 

LAITERIE, sf., Tù YAA&XTOS TaLuwiov, ou, 

LAITERON, sm., plante, à s6yyos, ov. 

LAITEUX, EUSE, adj., yahaxtuôneç, ec. 
Devenir laiteux, yaAuxtoduat-oüua:, f. w0ñso- 

at. 

LAITIER, IÈRE, sm. et sf., 6 vù yéha 
RwAGV, oüvroc; fém. À Tùd ya Twhoüca, 
ns. || Adj. fém. Vache laitière, à yxAaxtoüyos 
(ou) foûç, gén. Bods. 

LAITON, sm., à épeiyæhxoc, ou. De laiton, 
dperydAxIVOS, n, Ov. 

LAITUE, sf., À 0piôaë, axoc; À Opiôaxivn, 
nç. De laitue, Bptôdu:vos, n, ov. 

LAÏUS ou LAÏOS, À., 6 Adïoç, ou. 

LAMACHOS, À., à Aduayoç, ou. 

LAMBEAU, Sm., to féxos, ou; Tù ondaua, 


f. l'atoc. Mettre en lambeaux, faxdw-à, f. üow, 


acc. Eire, s'en aller en lambeaux, fauéopar- 
oùuar, f. wÜfoopa. 
LAMBRIS, SM., Tù @ATVWUX, ATOS. 
LAMBRISSAGE, sM.,Tà ®aTVWHATE, WV. 


12 


memes 


LAN 


LAMBRISSÉ, ÉE, p.p. el adj., patvwpart- 
#6ç, , dv. 

LAMBRISSER, Va., wz2tvdu-&, Î. wow, 
acc. Action de lambrisser, h patvwsts, eus. 

LAME, sf, 140 Morceau de mélal plat, td 
Thacuz, atoc:; "A AeTis, (006; FT HÉTAÀOY, OU. 
Il 2° Fer (d'une arme), 6 aiônpos, ov. || 
30 Vague, td xüpa, atos. . 

LAMENTABLE, adj., Oôuptôs, "À, Ov; oix- 
tThôs, d, 6v; heevés où ÉketV6ç, À, Ov. 

LAMENTABLEMENT, adv., oixtoüç, êh6- 
Evo Où ÉAELVEOS. 

LAMENTATION, sf., À oluuyt, #6; 6 dôup- 
uôs, où ; 6 Bpñvos, ou. 

LAMENTER, va., déplorer, Bpnvéw-&, f. 
fcw, acc. || Vn., ef SE LAMENTER, vr., oluuCw ; 
Opnvéw-&, f. Âcw. Se lamenter sur une chose, 
dép On repli tivos 6GUpopat, f. vpoguar. 

LAMPE, sf,, Ô ÀAUyvoc, ou; à Aaunrtho, 
fpos. Petite lampe, vè Avyviov, ou. Lampe 
allumée, Abyvos ‘Auuévos, ou. Remplir une 
:ampe, AUXVOv àro-rArPÉD-S, f. wow. 

LAMPISTE, sm., à ÀAUYvoxot6, où. 

LAMPROIE, sf., poisson, h Bd, nç. 

LAMPSAQUE, v., À AduYaxos, ou. De 
Lampsaque, Aaubaunvôs, , dv. 

LANCE, sf., Tù G6pu, gén. G6patos; À 
ÀAdyyn, ns. Armé d’une lance, 6opupdoos, ov. 
Recevoir un coup de lance, Gôpatt maiopa 
(pass.). 

LANCER, va. 1° Darder, jeter avec force, 
Prut, &p-inu, R£AAU, pirtw et pirréw-à, 
æcc. Lancer des trails, des pierres, firto 
BéAn, Aidous. Lancer des traits, des projectiles 
contre qqn, BéAÂw éti viva. | Au fig. Lan- 
cer un regard de colère, yopyôv fhërw. Lan- 
cer des paroles amères, pirr& ÀdYyous tpayeïs. 
|| 2° Pousser en avant, ép-inut, èt-eAaüvu, 
acc. Il lança contre eux la cavalerie, rrov 
aûvois ép-fxe. [| 30 Faire sortir, lever (le 
gibier), &àv-lornut, acc. || SE LANCER, vr., se 
précipiler, péoouar(pass.); 6puiuw-&, f, fou: 
vers, Sur, 6i6, pô el l'acc. 

LANCETTE, Sf., TÔ pAe6otôpov, ou ; 6 wke- 
6oTôpos, ou. 

LANCIER, 8m., soldat armé d’une lance, 
.… 6 Evotop6pos, ov. 

LANDE, sf., To Epnuov mebtov, ou. 

LANGAGE, sm. 1° Faculté de parler, 
langue, idiome, à yh\ütta, nç5 h puvh, ñ. 
[| 2° Manière de s'exprimer, style, À Xéti, 
euç; 6 À6Yos, ou. || 30 Discours, paroles, 6 
À6yos, ou. Ils tiennent ce langage, vorourous 
Adyous Aéyouat. Tel est le Jangage des gens 
sensés, totaüva Aéyoyaiv ol owppoves dvdpec. 

LANGE, Sm., Tù sxépyavov, ou. Envelopper 
de langes, orxpyavou-&, f. wow, acc. 

LANGOUREUSEMENT, adv., pahaxéx, 
ua)baxüs. 

LANGOUREUX, EUSE, adj., pahaxôc, h, 
dv; 1axAPaxs, rh, Ôv. 

LANGOUSTE, sf., 6 xäp260<, ou. Semblable 
à une langouste, xapz6oetdfs, éc. 

LANGUE, sf. 1° Organe de la parole, À 
YAëTta, ns. Qui concerne la Jangne, yAwtrtt- 
*x06, h, 0v. La racine de la langue, td Üno- 
vAwrtov, ou. Dénouer la langue à qqn, p8éy- 
YESÔai Tiva motéw-&, f, Âgw. Etre maitre fe 
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sa langue, tv YAwtraY xat-éyw. || 20 Jdiome 
d'une nalion, langage, EUVh, À; 
yhwtta, nç. Parler une langue, YAüttav input. 
Parler la mème langue que qqn, Tñ aëta 
yhwTtn ypécuat-Guat œw. Comprendre, 8a- 
voir une fangue, ÿYAütrav œuv-truu. || Laugue 
de terre, 6 ls6u06, 05; à aûyhv, xévos. 

LANGUETTE, sf., (d'un iustrament a 
vent), h yYhuwrtls, iôoç; (d'une balance), 6 
HAVUV, OVOS. 

LANGUEUR, sf. 10 Elfat de faiblesse, À 
Xobévetx, aç; "à dvovia, aç. || 2° Mollesse, 
inertie, à &u6AUES, NTOS: À ahxxia, as. 

LANGUIR, vn. 1° Etre faible, malade, 
&oevéw-&, f. fou; éppuotéuw-&, f. Acw. || 
I] 2° Se consumer, dépérir, tixouat, éx- 
Thropat (pass.); papaivouat, f. avhisomat. 
Languir de faim, de soif, Atu@, Giper Gta- 
pBeipouar (pass). || 3° Manquer de force, 
d'activité, xaxüc Eyuw, xaxüç péoouat (pass.). 

LANGUISSAMMENT, adv., &o0evüx, pada- 
#ù. 

LANGUISSANT, ANTE, adj., dofevhs, éç; 
uañaudc, %, dv; (en parl. du style), guxpos, 
&, 6v. Etat languissant, ñn &oûéverz, ac. 

LANIÈRE, sf., 6 {uds, dvroc. Petite lanière, 
td LÉVELOV, ou. 

LANIFÈRE, adj., éptopoüpos, ov. | 

LANTERNE, sf., Ô Auyvoüyos, ou; à Aù- 
Xvos, ou. Petite lanterne, tù Auyviêtov, ou. 

LANUGINEUX, EUSE, adj. couvert de 
duvet, vouns, es. 

LAODAMAS, À., à Aaoôduas, avros. 

LAODICÉE, v. À Agoûixeia, aç. 

LAOMÉDON, h., à Aaouéôwv, ovtoc. 

LAPER, va. et vn., Adntu, f. Aäÿw, acc. 
ou sans régime. Boire en lapant, zivw Adx- 
twv, ouca, ov. Action de laper, À AY, eus. 

LAPEREAU, 9m., Ô AaYytôeUs, éwc. 

LAPIDAIRE, 8sm., à AfoyAUYOs, ou. 

LAPIDATION, sf., Tù xataheuetv; néol. À 
RATAAEUGIS, EU. 

LAPIDER, Va., xata-ÀsÜw; wata-Atfate, 
f. dow; xata-rerpôw-d, f. waw, acc. Il faillit 
être lapidé, puxpdv éE-épuyz vd ph xavta- 
Tretoubñva. 

LAPIN, 8m., à xoUvixho6 Ou XOvVLXAOG, ou; 
Ô xouvixouAoc, ou. 

LAPINE, sf., 6 OfAus (eo) woüvixoç, ou. 

LAPITHES, pple, oi Aanidar, &v. 

LAPS, sm. Laps de temps, à ypôvos, ov. 
Après un grand laps de temps, ypôvou moù- 
Aoû éE-eXBOvtro. 

LAQUAIS, sm., Ô &x6houoc, ou. 

LARCIN, sm. 1° Action de dérober, ñ 
xAwTela, aç5 h xAonh, ñs. |} 20 Chose déro- 
bée, Trù xAéupæx, atos. 

LARD, sm., Tù Üetnv (ou) atéap, atoc. 

LARDER, Va., TO delw otéart gtilw, f. oti- 
Ew, acc. 

LARE, adj. et subst. m. Un dieu lare, 6 épé- 
ottog Beos, où. Les dieux lares, les lares, of 
épégtior Oeoi. || Au pl., {a maison, le foyer, 
h olxia, as; À Éctix, ax. 

1. LARGE, adj. 1° Qui a de la largeur, 
sÜpÜs, eîz,0; mAatUs, ela, 0. Des suuliers 
larges, tà yahapà Ünoôtuatæ, wv. Une large 
bouche ou gueule, Tù otôua (ævos) &veppu- 


LAS 


y6s, vos. Le fossé est large de vingt pieds, à 
tdpoos Édtiv elxoot moôüv Ou sixogt rûxs 
Eyer Tù ebpos. || 20 Libéral, généreux, ëkeu- 
Oéproç, os et æ, ov; Sages, és. 

2. LARGE, sm. 19 Largeur. Voy. ce mot. 
I 20 La haule mer, 6 rôvtoc, ou. Prendre le 
large, gagner fe large, àv&a mévrov mAëw ; &v- 
œvopat (pass.); (en parl. d'un vaisseau), àv- 
oiyvumu. Etre au large, reAayi£w, f. 1&. || Au 
LARGE, loc. adv., spacieusement, èv eüpuyu- 
p'a. 

LARGEMENT, adv. 1° Abondammen, 
GadiAos, &pÜôvus, || 29 Libéralement, }ap- 
Hpùs, éheubepiws. 

LARGESSE, sf., Ÿ ôwped, &. Faire des lar- 
gesses à qqn, tivt Owpéopar-oüpat, Î. foopai. 

LARGEUR, sf., Tù eüpos, ouç: Tù mAGTOS, 
ous. Avoir cinq slades de largeur, de large, 
TévTE otTadluv elpul TO EUPOS, VW THÉVTE oTa- 
&ious vù sûüpos. En largeur, rù eüpoc. 

LARISOS, /1., Ô Aaptooc, ou. 

LARISSE, 2., à Adpiooa Ou Adptoa, ns. De 
Larisse, Aaptocaioç OÙ Aaptaaios, a, Ov. 

LARME, sf. 10 Goulle qui sort de l'œil, 
«ù ôäxçuov, ou. Répandre, verser des larmes, 
Gaxpua Éx-Yéw; Oaxpüw, f. ow. Relenir ses 
larmes, t& Odxpuz xat-éyuw. Avoir les yeux 
pleins de larmes, Bxxpüwv vobs 6v0zamoùs 
ëu-riurAauat (pass.). Verser des larmes de 
sang, atuatt xAdw. Baigné de larmes, évôa- 
PUS, U, gén. vos; Geüxxpumévos, n, ov. Avec 
des larmes, per& ôaxpÜowv, obv Gxxouots. Avec 
des larmes abondantes, pet noAA&v Gaxpüwv. 
Semblable à des larmes, Oaxpuwôns, eç. | 
20 Suc des arbres, xù Gixpuov, ou. Distiller 
des larmes, ôæxouppoéw-à, f. ñ3w. {| 30 Goutte, 
petite quantilé, à dands, dôos. 

LARMOYANT, ANTE, adj., ÉvOaxpus, vu, 
gén. vos; ôeüaxpuuévos, n, ov. 

LARMOYER, vn., Oaxoüu, f. ou. - 

LARRON, ONNESSE, sm. et sf., 6 xAéx- 
TAS, OU; f'ém. à xAËTTK, 1006. 

LARVE, sf., 6 oxwAnË, nxos; (des abeilles), 
h SYxôWV, 006. 

LARYNX, smM., Ô AGpUYyE, uyyos. 

LAS, LASSE, adj. 10 Fatiqué, rexprrus, 
uiæ, 66. Je suis las de marcher (marchant), 
mopeudpevos xéxunxæ (de xäuvw). || 29 De- 
goûté, ôvaxopñs, Éc: ÔLAXO0OS, OV: LEGTOS, n, 
dv, gén. Je suis las de faire (faisant) une 
chose, roiüv tt êu-rérAnouar (de ëu-riprAN- 


LASCIF,IVE, adj., doeAyn, 6; Adyv06, ov. 

LASCIVEMENT, adv., &oehy®. 

LASCIVITÉ, sf., ñ &ofAyetx, a; h Aayveia, 
æs. 
LASSANT, ANTE, adj., x0TwWônc, 66; xx- 
pLatubns, 6c. 

LASSÉ, KE, p.p. Voy. LAS. 

LASSER, va. 19 Faliguer, xata-rovéw-, 
f. Aow; xôrTw, acc. || 2° Importuner, èv- 
oY hëu-®, acc. et dat. |] SE LASSER, vr., xéuvw, 
x-xäuvu. Se lasser d'une chose, àt-ayooeuuw 
œLvl, Tps rt; de faire une chose, mov vw. Ne 
te lasse pas d'obliger un ami, ph xäurs wihov 
dvôpa edepyetov. 

LASSITUDE, sf. 10 Fatigue, 6 x6moc, ov; 
6 xäpatos, ou. [| 20 Dégoùt, à xd00<, ov. 
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LASTHÈNE, h., 6 AasBévnc, ou. 

LATENT, ENTE, adj., xpuxtés, %, Ôv; 
&roxexpupuévos, mn, Ov; dônAoç, ov. Etre la- 
tent, AxvOave. 

LATÉRAL, ALE, adj., TAdy10s, a, ov. 

LATÉRALEMENT, adv., x TAayiou. 

LATICLA VE, 5M., À TAQGTUINHLOS, OU, avec 
ou sans és0ñs, ftos. , 

LATIN, INE, adj., Aativos, n, ov. || Sm: 
10 Habitant du Latium, 6 Aarivos, cu. || 
20 La langue latine, à Tüv ‘Pouaiuv YAütta, 
ns. Parler latin, ‘Puuattuw, f, fow. En latin, eu 
langue latine, ‘Pwpaïati. 

LATINITÉ, sf., À Tüv ‘Pouailuy yAGTTa, 
ns. 
LATITUDE, sf. 1° Hauleur du pôle sur 
l'horizon, +ù matos, ouç. || 20 Climat, vd 
xAiua, atos. || 3° Elendue, n Extra, eus. || 
40 Liberté, faculté, à &ôerx, ac; à éEouoia, 
a. 

LATIUM, pays, à Aativn, nçc. Du Latium, 
Aativoc, n, Ov. 

LATOMIE, sf., À Aatoula, ac. 

LATONE, déesse. VOy. LÈTO. 

LATRINES, sf. Pl., n &poôos, ou. 

LATTE, sf.,  Xaua£, axoç. 

LAUDATIF, IVE, adj., éyxwutzottxos, À, 
Ov ; énarvettxô, , Ov. 

LAURENTE, v., T0 Aavoevtov, ou. Habitant 
de Laurente, 6 Aœupevtivos, ou. 

LAURIER, 8m., à Oäovn, ns. De laurier, 
Oxovivos, Tr, ov. Qui porte, qui produit des 
lauriers, ôapvnyépos, ov. Baie de laurier, 
À ôapvls, ido6. Semblable au laurier, ôxpvo- 
ôns, es. Bosquet de lauriers, à ôxpvov, üvos. 

LAURIER-ROSE, sm., Ô poüoèdevn, ns; 
Tù poëdbevÈpOv, ou. 

LAURION, mont, Tù Aaüpetov Où Aaÿptov, 
ou. De Laurion, AaupetwTtx6ç, , 6v. 

LAVAGE, SM., À TAUSIK, EU ; N HATATAU- 
LG, ES. 

LAVANDE, sf., 
Préparé avec de 
, Ôv. 

LAVE, sf., 6 DÜaë, œxoçs, avec ou sans voù 
rupôc. Lave ardente, 6 wAoyués, où. 

LAVEMENT, sm. 1° Aclion de laver, à 
mAUGLS, eus. Le lavement des mains, tù yép- 
vtuua, to. |] 20 Clyslère, 6 xhAvatho, Tpos. 

LAVER, va. 10 Nettoyer avec un liquide 
(les parties du corps), Aoûw, f. ow ; (le linge, 
les vètements), rAÜvE, dro-rAÜvU, Ê. TAUv& ; 
(les mains, les vêtements), vu, évx-viu, 
f. vitw, acc. || 2° Effacer, enlever, àv- 
atoéu-&; dpavituw, f. 16, acc. || SE LAVER, 
vr. 49 Se nettoyer avec l'eau, Aovouatr, alt. 
Aoûüuar, f. hoügouat. Se laver le visage, vd 
robcwmov vibouat, f. vibouat. Se laver les 
mains, Tùç yeipas Aobpat; (avant un sacri- 
fice), Zepvinrouar, f. iyowar. || 20 Se justifier 
de, 4-viouat, F. vidonat; &ro-"vpiéoua 
(moy.), acc. 

LAVEUR, EUSE, sm. et sf., Ô TAUvTns, OÙ ; 
fem. à mhuvrols, iôos. 

LAVINIUM, v., tù Aabiviov, ou. 

LAVOIR, £M., Ô RAUY0$, OU. 

LAXATIF, IVE, adj., éAxtñptos, ov. || 
Sm., Tù EAXTA210V, Ou. 


lante, à sroryac, ados. 
a lavande, oto:yaôtxds, 


LÉD 


LAYETIER, sm., fabricant de coffrets, 
de caisses, à x6wToroLé, où. 

LAYETTE, sf. to Coffret, À x6wTO, où; 
À Men, nç. || 20 Langes, Tà ardpyava, wv. 

LAZARET, SM., TÔ RALWVLOV, OU. 

LAZZI, sm. 10 Gesle bouffon, à popgasuôs, 
où. || 2° Mauvaise plaisanterie, À Buyo- 
doyia, a. 

1. LE, LA, pl. LES, article, 6, À, 6; 
s'omet quelquefois en grec. , 

2. LE, LA, pl. LES, pron. pers., se rendent 

ar un des cas obliques de abxôs, h, 6. Je 
‘ai vu, aûrèv elôov. Je les contredisais, œÿ- 
toi &vr-ékeyov. Souvent ils s'omellent, par- 
ticulièrement quand le nom auquel ils se 
rapportent est dans une proposilion coor- 
donnée. Les uns blâment ces institutions, les 
autres (les) louent, taüra à énienôebuata oi 
pèv déyouaiv, of ôè éx-atvoüaiv. || Quand Le, 
LA, LES sont dans une proposition subor- 
donnée, el qu'ils se rapportent au sujet de 
la proposition principale, ils se rendent 
par un des cas du pronom réfléchi Éœuroÿ, 
fs. où ou aûroÿ, ñ<, où, el souvent même 
par un des cas obliques de abrtôe, %, 6. Cy- 
rus priait les dieux de l'accompagner favora- 
blement, Kôüpos eûüyeto Beoïs Theuçs RÉpTrev 
éautév. Les Grecs craignaient que les ennemis 
ne les altaquassent, oi “EAAnves époboüvro 
uh ént-Boïvro aûvois of rokéëémot. || Lx signi- 
fant cela, se éraduit par toto, éxeïvo. Je ne 
e ferai pas, oÔ motñow toûto. || LE fenant la 
place d'un adjectif ou d'un verbe ne se 
traduit pas. Je ferai cela quand je (le, pour- 
rai, toüto rorfow, Ütav GÜvwuat. 

LÉCHER, va. 1° Passer la langue sur, 
Acituw, mept-hsige, F. keëuw, acc. || 20 Finir 
avec un soin excessif, ôt-axpt66u-&, f, wow, 
acc. 

LEÇON, sf. 1° Différente manière dont 
un texte est écrit, à yoxph, ñc. || 20 Ensei- 
gnement donné par un maître, vù Giüxyua, 
atoç ; tù mädÜnua, atos. Donner des leçons de 
qq. chose à qqn, &tô£oxw vi tivx. l’rendre 
des leçons de musique, thv povaixhv &ô2- 
oxopat (pass). || Leçon publique, À Seite, eus ; 
h <rideEtKs, eus. Faire une leçon publique, 


énidediv rotéouat-oûpat, f. hoouar. || 30 Aver- | À 


lissement, conseil que l'on reçoit des per- 
sonnes, À Trapalveo, Ewç; À Üxobñen, ns. 
Faire la lecon à qqn, vivi nap-atvéw-&. | 
4o Avertissement, conseil que l’on reçoil des 
choses, xd uä0nua, atos. Mes infortunes me 
serviront de leçon, tà zxbñuatt por uaññ- 
ata yevhocetat. || 50 Réprinande, à vou- 
ÉTNIK, Ewç; TO voubétnua, atos. Faire la 
leçon, donner une leçon à qqn, ttvà voufetéu-&, 
f. cv. 

LECTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 &vayt- 
vrHTawv, ovTos; fém. À dvaytyvuonouca, ns; 
d’un livre, R:6Atov. 

LECTURE, sf. 1° Aclion de lire, à äva- 
yvuwaois, eus. || 20 La chose lue, Tù &vxyvw- 
oux, atoç; rû BtôAlov, ou. Leclure publique, 
To &xpauaæ, avos. || 30 Insfruclion qui ré- 
sulte de la lecture, à rolvua@ia, as. Qui a 
beaucoup de lecture, rokuuabñs, éç. 

LÉDA, f., h AÔz, as. 
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LÉGAL, ALE, adj., vôuuuoc, oc et n, ov; 
voputuds, n, Ov. 

LÉGALEMENT, adv., *x27Tà véuov, vopi- 
Lu, vopux Ge. 

LÉGALITÉ, sf., à vopuuov, ou; tù vopu- 
xôv, où. 

LÉGAT, sm. VOY. AMBASSADEUR. 

LÉGATAIRE, sm. et sf., 6, %, xAnpovd- 
uos, ou. Légataire universel, universelle, 6, À 
xAnpovéuos érdenc rñs oÙaias. 

LÉGATION, sf. VOY. AMBASSADE. 

LÉGENDAIRE, adj., fabuleux, uubixd, 
#, dv. Récit légendaire, 6 püBoç, ou ; Tù puo- 
Agua, aToc. 

LÉGENDE, sf. 1° Ouvrage contenant la 
vie des saints, À Tüv &yiuv lotopia, as; ot 
rüv &yluv for, wv, | 20 Récit fabuleux, 6 

060$, ou. Recueil de légendes, à uubixé, üv. 
[30 Inscription, À érmypaoñ, ñ. 

LÉGER, ÈRE, adj. 10 Qui ne pèse guère, 
xoÜpoc, n, OV; ÉAappôs, 4, 6v. Armes légères, 
tà xoÜpa EnxAa, wv. || 20 Mince, {énu, kents, 
À, 6v. Vêtement léger, tù Aertèv ipäcioy, ou. 
|| 39 Facile à digérer, noüyos, n. 0v; ebre- 
mros, ov. Vin léger, 6 Aertds olvos, ou. || 
&o Légèrement armé, xoüpos, n, ov; ÉAzppôs, 
&, v. Cavalerie légère, ol Wrhot (@v) intei, 
éwv. Troupes légères, of dot, Gv; ot yuuvñ- 
ces, wv. Infanterie légère, à yuuvntiæ, ac. || 
5o Agile, dispos, xoüvpos, n, 0v; hop pds, æ, 
8v5; ebtuwvos, ov. || 60 Peu considérable, peu 
important, faible, xoüpos, n, 0v; éAappds, d, 
dv; Bpayüc, sïx, U. Faute légère, tè xoüpov 
ou) éudprnuæ, aros. Douleur légère, à 66uvn 
se uetoix, aç. || 1° Inconstant, inconsi- 
déré, xoüpos, n, ov; éAxppéç, d, Ôv; xpors- 
Ths, 6. || À LA LÉGÈRE, loc. adv. 40 Non pe- 
samment, xoüpus. Soldats armés à la légère, 
gtpatiüTat XOUpUs WTAtouévo:. || 20 Incon- 
sidérément, rponerüs. 

LÉGÈREMENT, adv. 1° D'une manière 
non pesanle, xoUpuws, Éhappüs. || 20 Avec 
agililé, robpgux, Aappüs. || 30 Faiblement, 
xoUpuç, etplwc. || #0 Inconsidérément, rpo- 
METUS. 

LÉGÈRETÉ, sf. 1° Qualité de ce gui est 
peu pesant, à xoupôrns, ntoc. || 29 Agilité, 

&Aaopérens, ntos. || 39 Inconstance, ÿ xou- 

<, Ts; À Pgbuutz, ac. || 40 Imprudence, 
rporiteta, aç. || 59 aule commise par 
légèreté, rù Babtoüpynua, atos. 

LÉGION, sf, 40 Corps de troupes à Rome, 
ô Aeyewv, &vos; Tù téyua, atos. Commandant 
d'une légion,  taypäpync, ou. [| 2° Grand 
nombre, tù TARPos, ou. 

LÉGIONNAIRE, adj., Tayuatixôc, À, Ov. || 
Sm., soldat de la légion, à gahayyitns, ou. 

LÉGISLATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 vo- 
uobéenc, ou ; de, gén.; fém. à vouobethcacz, 
Fe dat. Habile législateur, vonoBertxés, 

, Ôv. 

LÉGISLATIF, IVE, adj., qui fait les lois, 
vouoBertix66, f, dv. 

LÉGISLATION, sf. 49 Droit de foire des 
lois, à vopolleaix, ac. || 20 Corps de lois, 
vouoeoix, aç; où vômot, wv. || 39 Connaïis- 
sance des lois, À vépuv éuretpla, a. 

LÉGISTE, 5m., 0 voutxoç, où. 


LÉO 


LÉGITIME, adj. 10 Qui a Les conditions 
requises par la loi, véuiuos, oç etn, ov; (en 
parl. d'un enfant, d'une femme), yvñatoc, a, 
0v. || 20 Juste, équitable, Gixaioc, a, ov. 

LEGITIMEMENT, adv. do D'après la loi, 
xatd véuov, vopuxüx, vouipws. || 2° Juste- 
ment, Ütraiws. 

LEGITIMER, va. {9 Reconnaître (un en- 
fant), àva-Giyopar, f. Sé&ouar, acc. || 2° Faire 
reconnaître comme authentique, xupôuw-ü, 
f. üow, acc. || 3° Justifier, rendre juste, 
Gxatov, av Rot£u-&, f. fow, acc. 

LEÉGITIMITE, sf. 10 Qualilé de ce qui est 
conforme à la loi, %ù véuuuov, ou: (à la 
justice), à Gixaiov, ou. || 2° Etat d'un en- 
fant légitime, à ymotéens, nTos. 

_ LEGS, sm., tà Otateévra, wv. Un legs de 
dix talents, Géxa tühavta Grartebévra. 

LEGUER, Va. 49 Donner par testament, 
ô:a-tiPepar (moy.), acc. Etre légué, &ta-tie- 

at (pass). || 2° Transmettre, eiru, rapa- 
(wi, acc. 

LÉGUME, sm., +0 Adyavov, ou; (à gousse), 
td Oaxprov, ou. Marché aux légumes, tà ha- 
Xava, wv. Marchand de légumes, 6 Aayavo- 
rwAn, ou. Marchande de légumes, à ÀAzxa- 
vérwAS, 180. 

LEGUMINEUX, EUSE, ad)j., Oorptuôns, ec. 

LEMME, £M., T0 ALU, ATOS. 

LEMNOS, île, à Añuvoc, ou. De Lemnos, 
Afpuios, æ, Ov. Habitant de Lemnos, 6 Añ- 
Lytos, ou. 

LENDEMAIN, Sm., À Uoteoaix, aç, Avec ou 
sans huépa, as. Remettre une chose au lende- 
main, eis Üotepalav tt &va-6Ahouat (Mmoy.). 
Le lendemain (loc. adv.), tf üotepaia ; (avec 
idée de durée), thv Üüotepaiav. Ils arrivèrent 
le lendemain du combat, ä@-ixovro ti Üare- 
paia rñs uéyns. Du lendemain, Üotepaioc, à, 
OV. 


LÉNÉON, sm., {emple de Dionysos, à 
Athènes, xù Afvauoy, ou. 

LENITIF, IVE, adj., pahzxt!xôc, %, Ôv. 
[| Sm. 10 Remède lénitif, td udhayua, atoc. 
[| 20 Consolation, +ù rapauübrov, ou. 

LENT, LENTE, adj., (au pr. et au fig.), 
pra, sta, 0; vubns, éc; vubpôs, d, év. 

nt à faire une chose, foaôds mouwiv +. 
Marche lente, À sxoka la Topelix, a«ç. À la dé- 
marche lente, Boadubiuuwv, ov. 

LENTE, sf., h xôvis, 1005. Engendrer des 
lentes, xovl0a6 vevvdu-&, f. nou. 

LENTEMENT, adv., Bpadéux, 
c70Adlwc ; (au pas), Béônv. 

LENTEUR, sf, À Bpaôvtis, roc; À vo- 
Octx, ac; (retard), À DEAN, EU. 

LENTILLE, sf., légume, 6 pandç, où; à 
paxf, ns. De lentilles, växevos, n, ov. 

LENTISQUE, sm., arbre, h syivos, ou. De 
lentisque, cxivivos, n, ov. Baie du lentisque, 
À oyivls, (6oc. 

LENTULUS, À., à Aévrhoc, ou. 

LÉOCHARÉES, À., à Acwyapnc, ous. 

LEODAMAS, h., Ô Acwôiuaç, avros. 

LEON, À., 6 Aéwv, ovros. 

LÉONIDAS, À., à Acwviôac, a. 
GEFONTIDE, tribu de l’Altique, à Acovtk, 

06. 


vopüc ; 


Lo 
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LÉONTINI, U., ot Acovtivot, wv. Habitants 
de Léontini, of Aeovtivot, wv. 

LÉOPARD, 8m., à népôas, ewç. Tachelé 
comme un léopard, raoôahutos, À, dv. 

LEOSTHÈNE, À., 6 Acwsfévnc, ouc. 

LÉOTYCHIDE, À., Ô Atwtuyiôns, ou. 

LÉPAS, sm., coquillage, à Acné, d6os. 

LÉPIDE, À., 6 Aériô06, ou. 

LÉPRE, 8f., À Aétpa, aç. Qui concerne la 
lèpre, Aexptxdç, À, dv. 

LÉPREUX, EUSE, adj. et gubst., Aempôc, 
d, dv. Devenir lépreux, Aexpdouat-obmat, 
f. wÜñoouat. 

LEQUEL, LAQUELLE. 1° Ad): ou pron. 
relatif, 6, #, 6. L'homme auquel nous nous 
fions, à dvôpuros @ riorzstouev. N'importe 
lequel, éctiooûv, ‘htioqüv, étioüv. || 20 Adi. 
interrogalif. a) Dans l'interrogation directe, 
(en parlant de plus de deux), vis, vi, gén. 
tlvos; (de deux), môtepos, a, ov; b) Dans 
l'interrogation indirecte, (en parl. de plus 
de deux), Gate, ti, 8 #15 (de deux), oxûte- 
pos, a, ov, ou mème les formes de l'inter- 
rogalion directe. Lequel des deux est le plus 
beau? rétepos xahwv éotiv: Examinez le- 
quel des deux est le plus beau, oxoneïts 
ônéTepos OU RÜTEpOs xx ÀÏWV Édtiv. 

LERNE, marais, à Aépvn, nc. De Lerne, 
Acpvaioç, a, ov. Les fèles de Lerne, tà Acp- 
vaia, WY. 

4. LES, plur. de l'article. Voy. LE 1. 

2. LES, plur. du pronom. Voy. Le 2. 

LESBIEN, IENNE, adj., Aéc6toç, a, ov. Les 
Lesbiens, ot AéoGtot, wv. 

LESBOS, Île, À Aéoc6os, ou. De Lesbos, 
Afs6tos, a, ov. 

LÈSE, adj. Crime de lèse-majesté, vù els 
ou xepl PaotAéa dsé6nua, atos. 

LÉSER, Va., BAdTrtu; aûtxéu-ü, f. now, 
acc. Avoir été lésé en qq. chose, &ütxnbñvai 
tt; par qqn, ÜRO TL/0<. 

LÉSINE, sf., à puxpohoyix, aç ; à YATXpÉ- 
ens, ntos. Avec lésine, YAtsypus. 

LÉSINER, Vn., pxpohoyéouat-oüpat, f. 
hou. 

LÉSINERIE, sf. 19 Acte de lésine, +ù 1u- 
xodhoyov Epyov, ou. || 20 Avarice sordide, À 
puxpohoyia, aç; À YALTHPÉTNE, nTOs. 

LÉSION, sf. 19 Dommage, à BA&6N, ns; 
h Aëun, n6. || 20 Blessure, vd rpaüua, atoc. 

LESSIVE, sf. 19 Dissolution pour blanchir 
le linge, À xovia, aç. || 20 Action de lessiver, 
h xovig RAGILK, Eu. 

LESSIVER, Va., xoviq mAUvU, f. uvü, acc, 

LEST, Sm., vo Éoua, avos. Qui n'a point de 
lest, dveppdtiotoc, ov. 

LESTE, adj. 10 Agile, xoÜwos, n, ov; &ha- 
ppÔS, d, Ôv; Ebbuvoc, ov. [|20 Adroiït, GeEtôc, 
&, Ôv. || 3° Hardi, effronté, rpomeths, €; 
avais. éç. 

LESTEMENT, adv. 19 Avec agilité, ëha- 

pos. ||20 Adroitement, Gekuüis. || 39 Avec 
Rordiesse, MRORETUS. 

LESTER, Va., éouatitu, f. 1, acc. || Se 
LESTER, Vr., épuatiCoua, f. toümat; de, dat. 

LÉTHARGIE, sf. 19 Sommeil profond, h 
Andapyia, as; 6 AMBapyos, ou. || 20 Noncha- 
lance, à vubeLx, a. 


LEU 


LÉTHARGIQUE, adj. 1° Qui lient de la 
léthargie, Xr0apyrxés, À, 6v. Sommeil léthar- 
gique, à Afôzxpyos, ou. || 20 N'onchalant, 
vwBp6s, ä, 0v. 

LÉTHÉ, SD., fleuve des enfers, à Atôn, 
1. Du Léthé, Arbaïos, a, cv. 

LÉTHIFÈRE, adj., qui cause la mort, 
Oavarnpopos, ov. 

LÈÉTO Ou LATONE, déesse, ‘à Antw, oùç. De 
Lêtu, Antooç, a, ov. Le fils de Lèto (Apollon), 
0 ANTOS, OU. 

LETTRE, sf. 40 Caractère de l'alphabet, 
<à atotyeiov, ou; (par rapport au son et à l'é- 
criture), rù Yoauua, avoç. || 20 Sens liltéral, 
ô mat AéEtv vos, gén. voù. À la lettre, au 

ied de la leltre, xata T& ypdpuata, xatd 
AëE:v. Prendre une chose au pied de la lettre, 
tard hétiv tt xata-hauG4ve. Suivant la leltre 
de la loi, x20° & wnaiv 6 vôuos. || 39 Epitre, 
missive, N ÉTIITOAÀ, RG; Th YOALUATA, Wv. 
Mander, faire savoir par lelire, ënt-otéhhuw, 
acc.; que, &ws ou ôtt, ind. ou opt. Envoyer 
une letire à qqn, én':otoAhv téurw vi. En- 
tretenir un commerce de lettres avec qqn, 
6idwmt ext Axubivw ériotoAës Raod vivo. || 
40 Acte écrit, h ypaph, #6; À auyypaph, À; 
Ta yoiupatz, wv. || Au pl., les lettres, les 
belles-lellres, tà uabéuata, wv;tèypäupata, 
wv; oi Adyot, wv. Un homme sans lettres, 
dvôcunos &næiôeutos, ou. 

LETTRÉ, ÊE, adj., roAupaÜñs, éç; Terat- 
DEULLÉVOS, N, OV; 90206, h, Ov. 

LEUCADE, fle, à Aecvuf<, dôos. Habilants 
de Leucade, of Aeuxäôto!, uv. 

LEUCTRES, 0., Tà Acÿxtoa, De 
Leuctres, Asuxtotxôc, %, ôv. 

4. LEUR, pron. pers., qui signifie à eux, 
à elles, se rend par un des cas obliques.de 
æÜvoi, ai, &, plur. de aûrés. Je leur ai dit, 
elxov aûtoi on roùs aütoëc || Quand Leur 
est dans une proposilion subordonnée, et 
qu'il se rapporte au sujet de la proposition 
principale, il se rend par un des cas des 
pronoms réfléchis Eautüv, aütov ou ooüv. 
[ls nous prient de leur porter secours, êéovrat 
nudv éautois ou syist Ronbñaas. 

2. LEUR, LEURS, pron. poss. qui signifie 
d'eux, d'elles, se rend ordinairement par 
abtüv, gén. plur. de adtés, , 6. Je hais les 
flatteurs et je fuis leur conversation, pad toùs 
XOd2AAG AA Thv Épuhiav aûtüv wsbyu. || Le 
pronom LEUR, LEURS se rend par le pronom 
réfléchi Eautoüv, adrov, lorsque l'objet pos- 
sédé se rapporte au sujet objel possesseur. 
Les parents aiment leurs enfants, ot yovats 
tobç Exutüv naidzxç prhobotv. || Il se rend par 
le pronom réfléchi éautüy, abtüv, ef sou- 
vent méme par le pronom non réfléchi aû- 
rüv, quand dans une phrase l’objet posses- 
seur est sujet de la proposition principale, 
et que l'objet possédé se trouve dans une 
proposition qui dépend de la principale. 

Is firent une expédilion, sous prétexte que 
les ennemis ravageaient leur pays, éotpateu- 
daVtO, W$s TV ÉaUTV ywüpav OnoUvTuv Tüv 
roheuiwv. Les généraux se fâchaient, parce 
que leurs soldats s’en élaient allés, éyæœaé- 
HatVOV 05 gTparnyoi, Ori oÙ atoatiütat aûtoy 


UY. 
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axt-7,,90v. || Souvent même le pronom LErn. 
LEURS se rend par l'arlicle seul, et l'on peut 
traduire : les parents aiment leurs enfants 
par ol yovets tobs maïôz; gth\OÜS:v. 

LEURRE, sm., appdt, tù Géheap, atos. 

LEURRER, va, fromper par quelque 
appdt, deheitw, f. daw, acc. Se laisser leurrer, 
SeetGouat, f. acfñooua. 

LEVAIN, sm. 49 Subslance qui cause la 
fermentalion, à Goun, nc; vd Qüuuwua, atoc. 
[| 20 Reste, germe (d'une passion), Tù Gury- 
POV, OU; TÔ GTÉPUZ, TO. 

1. LEVANT, adj. m., qui se lève, ävaté)- 
Awv, ovtoc. Je serai là au soleil levant, rac- 
égouat du’ "RAY dvatéAAOVTL. 

2. LEVANT, sm. 4° L'orient, 5 Ews, gén. 
Éw ; a &vatohai, &v. Du levant au couchant, 
&@” hAiou ävaronüv péypt ôuouwv. || 20 Les 
régions de lorient, ai ävartohal, üv; Tà xpè: 

uw, 

LEVANTIN, INE, adj., des pays du levant, 
6, h, TÔ éE évarohwv; égos, a, ov. || Sm. pl. 
Les Levanlins, of é£ &vatoaüv. 

LEVÉE, ÉE, p.p. Voy. LEVER. || Sm., (en 
musique), À docts, ews. 

LEVÉE, sf. 19 Aclion d'ôler, d'enlever, 
h évalpeois, eus. || 2° Récolle (des fruits), 
perception (des impôls\. Voy. ces mois. || 
30 Enrdlement, À auAdhoyh, Ts. Faire une 
levée, auAdoyi,v mo:éouar-oüuat, f. Aoopat. || 
40 Cessalion, à madots, eus; N AUGIS, Eu. || 
5o Digue, td yüua, atos. Faire une levée, 
Xoua Yôw-à. 

1. LEVER, va. 19 Hausser, aïpw, &-aipe, 
ëx-aipw, acc. Lever les mains, 4éva-teive 
très xeioac. Lever les yeux, ävu Bhéru, äva- 
GA AW Toùs 6pbzAuoUc. || 20 Hedresser, ërav- 
opÜdw-ù ; &v-iorniuu, acc. || 3° Oler, enlever, 
retirer, aipw, &v-aiow, àx-aipw, acc. {| 
49 Écarter, faire cesser, àt-aXhätto ; Tab, 
f. cw, acc. Lever le siège, thv toAtopxixv Aüw, 
f. sw. || 59 Recueillir, percevoir, à&mo-au- 
Givu, suÀ-AËéyu, Êx-Aéyu, acc. || 6° Assembler, 
enrôler, suÀ-AËyw ; &booitu, Î. otcw, acc. 
Vo. 19 Pousser, germer, Rhactive. || 20 Fer-- 
menter, Cuudopat-oüpat, f, wbAsouat. || Faire 
lever, &v-iornu, acc. || S& LEYER, vr. 19 Se 
meltre debout, sortir du lit, àv-latauar, &t- 
aviotauzt (moy. avec sens neutre). Il se leva 
de son siège, de son lit, &v-éotn €E Eôpaç, êx 
xolras. S'élant levé il dit, dva-otàç elne. || 
20 Paraître à l'horizon, àva-rékhu, dv-ioye. 
Le jour se lève, Auépa Üro-paiverar (moy. 
avec sens neutre). |] 30 Arriver, survenir, 
Yiyroua, ÉTL-yiyvouat. 

2. LEVER, sm. 4° Action de lever, à äpox, 
eu. || 20 Temps auquel on se lève, à àvi- 
oTagts, eus. || 3° Apparition à l'horizon, 
_e parl. du soleil, de la lune), à &vaton, ñ<; 
des étoiles), À ériTon, fs. Avant le lever du 
soleil, piv &va-teihat tôv HA:ov. Depuis le 
lever du soleil jusqu’à son coucher, &v° # Aou 
âva-téAAovtos uéypt Ôuouévou. Au lever du 
jour, de l'aurore, dua ti uépa, ua tv 

® 


LEVIER, sm. 1° Barre pour mouvoir ou 
élever un corps, à u6Yhos, ou. Pelit levier, 
© poyAzxos, o. Mouvoir avec un levier, 





LIB 


uoy}eûw, f, cw, acc. || 2° Puissance morale, 
À OUVAULS, EU; À POTA, À. 

LÉVITE, sm., ministre du temple de Jé- 
rusalem, à Xevttrns, ou. 

LÉVITIQUE, sm., le troisième livre du 
Pentatleuque, 6 Asvirixds, 05. 

_ LEVRAUT, «n., Tù Aéytov, ou; Ô Auyiôeus, 
éw$. 

LÈVRE, sf. 1° Partie de la bouche, à 
* ethos, ous. Aux lèvres épaisses, rayuyet\fs, 
és. Aux lèvres minces, Aentoyethos, ov. Se 
mordre Îa lèvre, tù eïhoç év-ôauvu. Du bout 
des lèvres, voïc yeiheotv dxpois. || Au fig. 
Avoir le cœur sur les lèvres (parler avec fran- 
chise), &rA&ç Àïyu. || 29 Bord (d’un objet), 
T yeihos, ou. Les lèvres des plaies, và yen 
Toy ÉAXDV. 

LEVRETTE, Sf., À Onpeutixh (fs) xUuwv, 
gén. xuvü. 

LEVRIER, sm., à Onpeuths (oÙ) xÜwv, gén. 
XUVÉ. 

LEXICOGRAPHE, 9m., 0 Àck:x0Yp4p0s, OU. 

LEXIQUE, sm., Tù ÀAektxôv, où. 

LÉZARD, Sm., h o20pa, aç; 6 aaÜooç, ou. 
Semblable à un lézard, axupoe:ôfs, és. 

LÉZARDE, sf., à Ôtappoyh, fi; TÔ PÂYUZ, 
-4TO. 

LÉZARDER (SE), vr., &a-pphyvuuat (pass). 
Etre lézardé, &t-éo0wy2. 

LIAISON, sf. 1° Union, jonclion, à oûv- 
Geotç, euç; 0 aûuvôsapos, ou; À gûvaYis, Eu; 
À ouvæpuoyh, fc. || 2° Connexilé, rapport, 
À ouvapñ, F6; À auvéyela, ac; b abvôespos, 
ou, || 3° Union entre les personnes, à auvi- 
Beta, ac; h xotvuvia, aç 5 à Oui, ac. Liaison 
de parenté, d'amitié, n olxesdtns, ntos. || #0 Au 

lur., sociétés, ai outhiar, üv. Les mauvaises 
laisons, ai xaxai OpiAlat, Gv. 

LIANT, ANTE, adj. 1° Souple, naurtüs, 
#, 0%; ebxaurtoc, ov; Üypéc, d, Ov. || 20 Doux, 
arable, ÉTRELLŸS, É$ ; EÜTPOTÂYOPOS, OV. [ Sm., 

ouceur, affabililé, à émelretz, as; À edrpos- 
Tyopia, as. 

LIASSE, sf., À Géoun, rs. 

LIBAN, mont, à Alb6avos, ou. 

LIBATION, Sf., h orovôñ, fc; h ho, fc 
(et le plur.); (pour les morts), ai yoai, üv. 
l'aire des libations, oxévôw. Faire des libations 
en l'honneur des dieux, Beoïs amovôàks motéopat- 
oÛuar, £. Aoouat. Des libations sont faites, 
orovôal ylyvovrau. Faire des libations à un 
mort, tebvnxott yoùç wépw où ênrt-pépw. Qui 
concerne les libations oxovôeioc, a, ov. Vase 
pour les libations, Tà onovêsiov, ou; Tù Àot- 
Geïov, ou. 

LIBELLE, 5m., %ù Ü6pratixdv (où) Ürouvn- 
UX, &TtOs. 

LIBÉRAL, ALE, adj., éheudépos, oç el a, 
ov. Libéral de qq. chose, tivèç orAd5wpos, ov. 
. LIBÉRALEMENT, adv., éheubepius, @:ho- 
GWpus. ; 

LIBERALITE, sf. 19 Penchant à donner, 
À Sheubeprôtns, ntoc: À wrAoôwpix, ac. || 
20 Don, Poupées, &ç; Tù Éwpov, ou. 

LIBÉRATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 ow- 
TP, ApOS ; fém. À cuTe:pa, a. 

LIBÉRATION, sf., À Abüatç, euç; À àrd- 
hUgtç, eus. 
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LIBÉRER, va., délivrer, àm-a\hittu ; &no- 
Aüv, f. cw, acc.; de, gén. || SE Lipéner, vr. 
19 Se délivrer, les mèmes verbes au passif. 
129 S'acquitler, va éauroü dphÂpata êx- 
TLYELY. 

LIBERTÉ, sf. 1° Pouvoir d'erercer sa 
volonté, libre arbitre, ‘à étousiax, as. Avoir 
la liberté de faire une chose, étouoiav Eyw 
rouwiv 1. || 20 Indépendance politique, à 
éheudepix, œçss (en parl. d'un Etat), À aërvo- 
voix, as. || 3° Condition libre, élat libre, à 
éheubepia, ac. Donner la liberté à un esclave, 
GouAoY 4p-inpt ékeUbepov. Mettre un prisonnier 
de guerre en liberté, aiguihwrov &o-inut ou 
éheudepéw-&, f. wow. |] 4° Franchise, har- 
diesse dans le langage, à rappnola, aç. Par- 
ler avec liberté, zappnatitouat, f. douar. || 
50 Manière d'agir hardie, à Bpxabrns, ntoc ; 
h abBaôerx, ac. || 60 Loisir, $ gXoAÂ, À; À 
Arpayuooüvn, ns. || 1° Facililé, aisance, à 
sÜxÉDELZ, a. 

LIBERTIN, INE, ad). et sm., &xéhastoc, ov. 
Mener une vie delibertin, &«okaatalve, f, avi, 

LIBERTINAGE, 8m., n 4xo)xoix, as; 
&outia, a. 

LIBERTINER, vn., dxohaotaivu, f, avü: 
&awtetopat, Î. etaouat. 

LIBRAIRE, 5m., Ô Rt6Auorw dre, ou. 

LIBRAIRIE, sf., magasin de libraire, +ù 
B:6Aonwheov, ou. 

LIBRE, adj. 1° Qui peul exercer sa vo- 
lonté, abtoyvouwv, ov. Etre libre de faire 
une chose, ééouciav Éyw moutv 1. || 20 Jndé- 
pendant, advovouos, ov. Etre libre, aütovo- 
uéopat-oüpat, F, Aoopa. [| 3° De condilion, 
d'état libre, ëheü0epos, x, ov. || 4° Qui parle 
agit franchement, &hevbépios, oç et a, ov. | 
59 Exempt, affranchi de, ëheëBepos, a, nv; 
&potoos, ov, gén. Libre de crainte, éheube- 
pos w66ou. || 60 Non empéché, sans obs- 
lacle, &xwhutos, ov. À l'air libre, év Ürai- 
6pw. || 3° Qui n'a pas d'occupation obligée, 
&rpiyuwv, ov. Avoir son temps libre, être 
libre, syoAtv dyw. || 80 Hardi, licencieux, 
Bpaouc, six, U; &xéxotToG, ov. || 9° Qui a de 
la facilité, de l'aisance, ékeüdeoos, a, ov; 
&G6iastos, ov. 

LIBREMENT, adv. 10 Avec franchise, ëheu. 
Bepiws, pet rapprnoias. || 20 Sans contrainte, 
&évistus. || 39 Sans obstacle, &xwhütus. |] 
&o Spontanément, Exousiws. || 5° Avec har- 
diesse, avec licence, Bpacéus, dvardüe. 

LIBURNES, pple, ot A:6upvoi, üv. Des Li- 
burnes, At6upvixds, À, dv. 

LIBYE, pays, à At6ün, ns. De Libye, At- 
Eux, À, Ov. 

LIBYEN, ENNE, adj., Aôuxds, , 6v. || 
Sm., 6 AiGu, uos. 

1. LICE, sf., carrière, rù œtiô:ov, ou. 

2. LICE, chienne de chasse, ñ Onopeuttxh 
(fc) xvwv, gén. xuvés. 

LICENCE, sf. 1° Permission, à ééousia, 
aç. || 20 Liberté trop grande, insubordina- 
tion, h dveo:s, ews; À ataïix, ac. || 30 Déré- 

lement, À &xohaoix, aç; h doéAyeux, as. S'a- 
bamlonner à la licence, &xoAzotaivu, f. avo. 

LICENCIEMENT, SM., À dyeots, eus ; (d'une 
armée), À ÔLAAUS!:S, Eu. 


LIE 


LICENCIER, Va., ap-Énpu, acc. Licencier 
une armée, otpatièv ôta-Auw, f. AUow. 

LICENCIEUSEMENT, adv., &os}y&s, &xo- 
AMotux. 

LICENCIEUX, EUSE, adj., dos yhc, éç ; &ué- 
Aastos, ov. Aclion licencieuse, rô &xoAdotnua, 
œTOs. 

LICHAS, À., 6 Aïyas, ov et a. 

LICHEN, sm., plante, 6 Aetfhv, ñvos. 

LICINIUS, h., 6 Autivios et Atxivvtos, ou. 

LICITE, adj., Oepttôs, %, dv; vouos, n, 
ov. Qui n'est pas licite, &Béputoc, ov. 

LICITEMENT, adv., vouipus, at vobç 
vOpLous. 

LICORNE, sf., quadrupède qui a une 
corne, à ovOxEpus, wTos. 

LICOU ou LICOL, sm., À popôerd, dk. 
Mettre le licou, mept-64AAw thv pop6etäv. 

LICTEUR, 8m., 6 paëdoüyos, ou; à Éañôo- 

dpos, ou. Etre licteur, fxëdougéuw-&, Î. fou. 
onction de licteur, À pfx68ouyix, a. 

LIE, sf., À LAUÇ, Üoc; (du vin), À TUE, gén. 
tpuyôs. || Au fig. La lie da peuple, à oüppai, 
axo$s Ô OYAÀOG, ou. 

LiËGE, sm., arbre et écorce, 6 pe AG, où. 
De liège, péAAtvos, n, ov. 

LIEN, sm., (au prop. et au fig.), 6 ôeouts, 
où (pl. of Geouol et rà Geout, üv) ; 6 sûvôss- 
os, ou. Le lien du mariage ou conjugal, ñ 
gubeutts, eus. Les liens du sang, ñ cuyyéveta, 
as. Les liens de l'amitié,  grhla, as; À 
olxetÜTNS, nTOc. 

LIER, va. 1° Serrer avec un lien, 5év-6; 
” êcœueuw, f. sw; acc. Lier ensemble, cuv-Géu-&, 
acc. Lier qqn à qq. chose, ô& viva mpés %:!; 
avec une Courroie, imävtt. Avoir les mains 
liées, (au pr- et au fig.), tds xeioac ouv-Gsde- 

.. Lier la langue à qqn, tv tivos yAërrav 

y-xhslw. || 20 Joindre, unir, ouv-artu, f. 
do; guv-Géw-&, acc. || Au fig. Lier conver- 
salion, commerce ac q n, pô TIV4 OU TLvÈ 
ôuthëw-&, f. Âow. Etre lié (d'amitié) avec qqn, 
otxeius Éxw Tpôs Tiva. || 30 Rendre consis- 
tant, rfyvum, acc. || 4° Astreindre, xata- 
Aaubive, xat-éyw, acc. Lier qqn par un 
serment, Gpuotc tivà xata-}au6dve. || é LIER, 
vr., les mèmes verbes au passif. || Se lier 
d'amitié, où simplt se lier avec qqn, gtAiav 
Rpôe Tiva notéopat-oÙpat, f. foomat. 

LIERRE, sm., 6 xercéç, où. De lierre, xit- 
<ivos, n, Ov. Ceindre de lierre, xittôw-&@, f. 
wow, acc. || Lierre terrestre, 6 xauaixtr- 
TO, OU. 

LIEU, sm. 1° Espace, endroil, 6 réxos, 
0); À Xwpz, aç. En ce lieu, de ce lieu, par ce 
lieu. Voy. 11, D'icr, pan icr. Dans quel lieu? 
de quel lieu? par quel lieu? Voy. où? n'où? 
PAR OÙ ? Dans un autre lieu, d’un antre lieu, 
par un autre lieu. Voy. AILLEURS, D'AILLEURS, 
PAR AILLEURS. En tout lieu. Voy. PARTOUT. 
Etre dans le même lieu que qqn, év vaüt® 
tuwé elu. Se rassembler dans le mème lieu, 
els taürèv &0poitopu, f. o1s8 coma. En quelque 
lieu que je sois, que je fusse, 6xou dv &, tou 
inv. En quelque lieu que j'aille, que j'allasse, 
Otot &v EAPw, ôxot EAboru. || 20 Habilalion, 
demeure, 6 vômoc, ou; tè Ywplov, ou. Ne 
faire qu’aller d'un lieu dans un autre, &Ahov 
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6 ŒAhou térov térou dueibouar, f. &uelbopat. 
| 3° Place, rang, à xwôpa, aç; À TéEl, Eux. 
Chaque chose est en son lien, Éxastz xatè 
Xwpav éstiv. En premier lieu, en second lieu, 
en troisième lieu, en dernier lieu. Voy. PRE- 
MIÈREMENT, SECONDEMENT, TROISIÈMEMENT, EN- 
riN. Tenir lieu de qqn, év Xwpa Tivôs eiut. || 
&o Famille, origine, vd yévos, ous. Etre de 
bon lieu, de bas lieu, edyevne, éc, duoyevis, éc 
elu. || 59 Endroit, {temps convenable, 6 nar- 
pôs, 05. En temps et lieu, év xa:p®. Ce n'est 
pas le lieu de parler de cela, où warpôs éott 
Repl toutuv eiretv. || 60 Cause, occasion, à 
aitiæ, aç; À &vopun, fs. Donner lieu de, ai- 
tiav Rap-éyw el l'inf. Donner lieu à une 
chose, épopuhv GiSwur roëç +1. Il y a lieu de, 
mdp-eott el l'inf. || Avoir lieu, yiyvouat. || 
10 Endroit, passage (d'un livre), 6 vônos, 
ou; td Xwpiov, ou. [| Lieu commun, 6 xotvès 
tros, ou. || AU LIEU DE, loc. prép., &vti, gén. 
Au lieu de secourir ses alliés, il s'enfuit, &vri 
ToÙ aphyerv toi guuuéyoic, ÉpUYE. 

LIEUR, 8m., Ô v&ç äâuéhhas ôüv, gén. 
8oüvcox. 

LIEUTENANT, sm., Ô Üraoyos, ou; (d'un 
général), 6 Ürostoérenyos, ov. Etre lieutenant 
e, Üno-crpatryéw-&, f. ow, dal. 

LIÈVRE, sm., Ô 
Aayÿo, a, ov. 

LIGAMENT, SM., Tù vsÜoov, ou. 

LIGATURE, sf., à éniôeooc, ou. 

LIGNAGE, SM., race, Tù YÉVOs, CUS. 

LIGNE, sf. 1° Cordeau, à otälun, ns. || 
20 Fil de crin pour pêcher, à 6puux, &. || 
89 Trail simple, à ypauu, fs. La ligne droite, 
À e«bbETx, ac, avec ou sans ypxuuh, fs. En droite 
ligne, xa0° eüfeïav. Fuir en droite ligne, dpBtov 
peUyw. Tracer, tirer une ligne, ypauuñv &yw 
ou veivu, |] Ligne équinoxiale ou simplt ligne, 
6 lonmepivôs nüxdos, ou. || Au fig. Suivre la 
ligne du devoir, de l'honneur, 4xohoü0wç To 
xabñvovtt, to aG rodtru. || 40 Rang, h 
täëss, eus. Etre en première ligne, rputeüe, 
f. cw. || 5° Suite des membres d’une famille, 
rè yévos, ouc. En ligne descendante et ascen- 
dante, els TÔ xétw xai êni td dvw Toû yévouc. 
Ligne masculine, of &ppeves, wmv. Ligne fémi- 
nine, at OfAerar, &v. || 60 Suite de mots 
écrits, à otiyox, ue À 10 Rang (d'une ar- 
mée), 6 ovoïyoc, ou; À Tébts, ewç ; (opposé à 
colonne), "À @AAuyE, «yyos. Ligne de bataille, 
h TÉËEL, Ewç; À Taodtakte, eus. La première 
ligne, À TpwTn Täët. Marcher en ligne, ét 
pahayyos Épyouat. Troupe de ligne, of émAîtat, 
üv; À DA, ayy0s. || 8° Au pl., reéranche- 
ment, TÔ velyiouax, 2705; td otaipuuaæ, ato. 
Lignes de circonvallation, x mepiriiyioua, 
avoc. 

LIGNÉE, sf., race descendante, à yévos, 
oug; oÙ &T0yovot, wy. 

LIGNEUL, SmM., 7 mrttutrôv (où) vñuz, 
atos. 

LIGNEUX, EUSE, adj., Evhoetôfe, 66; Eu- 
AwWÔNE, Es. 

LIGUE, sf. 10 Alliance, (offensive et dé- 
fensive), à cuuuayia, aç; (défensive), à êmt- 
paxie, as. Former une ligue, cuuuaygiav on 
Tt-uxyiav motéouat-obüuat, f. fAoouat. || 


Aayws, w. De lièvre, 


LIN 


20 Complot, à stéaou, ewc; À aÜataatc, eux. 

LIGUER, Va., oUv-(gtnpt, acc; Contre qqn, 
ni tive Où éri viva. || SE LiGUER, vr. 10 F'or- 
mer alliance, auuuayiav motéouar-oûpat, 
f. Acouat; avec qqn, tivi ou roc tiva; contre 
qqn, éni tiva. || 2° Former des cabales, suv- 
istapat (MOy. avec sens neutre); contre, éxi 
et l'acc. 

LIGURES, pple, oi Alyues, wy. 

LIGURIE, pays, à Aryvonxh, #6. De Li- 
gurie, Acyuotixés, f, 0v.. 

LILIACÉE, adj. fém., xptvoe:5ñç, é<. 

LILYBÉE, v. ef cap, Tù AtA66aOV, ou. 

LIMACE, sf., mollusque, à xoyAlac, ov; 
ô xÉYROG, ou. 

LIMAGON, sm., mollusque, à x6yo, ov; 
Ô stpôp6o, ou. 

LIMAILLE, sf., tà pivÂuata, wv, 

LIMAS, sm. VOY. LIMACE. . 

LIMBE, sm., dora, Tù yeïhoc, ok. 

 LIME, sf., n bivn, ns. Petite lime, ù ft- 
viov, ou, 

LIMER, Va., (au pr. et au fig.), ftviw-à, 
[. Acw, acc. 

LIMIER, SM., 
XUVOS. 

LIMITATION, sf., Ô éprauds, où; & Gropt- 
cos, où. 

LIMITE, sf. 1° Borne, frontière, à 6pox, 
ou; Tù Üprov, ou. || 20 Mesure, Lerme, 6 6p«x, 
OU; TÔ TÉPUZX, Atos; TÜ pétpov, ou. Qui est 
sans limites, dréoavros, ov; dmetpos, ov. Ex- 
cèder, passer les limites, Üxep-6thhw Tù pé- 
TpOy. 

LIMITER, Va., épitu, ôt-opitu, f. 16, acc. 

LIMITROPHE, adj., ôpopos, ov; mpésopos, 
ov, de, dat. 

1. LIMON, sm., boue, 6 #ændç, où; 6 Bp- 
Gopos, ou; "h EAU, Üoc. 

2. LIMON, sm., limon, 6 pus, 05. 

LIMONEUX, EUSE, adj, ænAwÔÛnç, 66; 
Rop6opuône, eç5 LAUWONS, ec. 

LIMPIDE, ad}j., 4a0apôç, d, 6v; Blapavre, 
és; (en parl. de l'air), atbpuos, ov; ebBoc, ov. 

LIMPIDITÉ, 8f., À xaË2pôtns, ntoc; À 
êtapaäverx, aç. La limpidité de l'air, à aï8pix, 
ass n cÜI, a. 

LIN, sw., plante, %ù Àivov, ou. Fil, toile 
de lin, à Alvov, ou. De lin, Avoÿs, ñ, oùv. 
Etre vêtu de lin, Av& popéw-&, f. fow, Tra- 
vaïller, tisser le lin, AMvoupyéu-&, f. ou. || 
Lin fin, h 606vn, ns. De lin fin, 666vivos, n, 
ov. 


é Dtvnkdens (ou) xÜwv, gén. 


LINCEUL, 8m., À évrépios (ou) ésôÂ, 
FTos ; TÙ ÉVTApLOV, OU, 

LINÉAIRE, adj., qui a rapport aux lignes, 
YPamutxOS. À, dv. 

LINEAMENT, 3mM., Ô TÜKOG, oO. 

LINGE, sm., T0 Üpaoua, «toc; Tù ÀAivov, ou. 
Linge fin, À 686vn, ns. De linge fin, 8B6vevoc, 
, 0v. Morceau de linge, rù 66dvtov, ou. 

LINGOT, 5m., à TAvo, ou. 

LINGUAL, ALE, aûj., yAuttixôs, f, 6v. 

LINIMENT, SM., Tù LAAGYHX, ATOS. 

LINOT, sm., Ou LINOTTE, sf., oiseau, Ô 
aiy1oc, ou : 6 æiyloBos, ou. 

LINTEAU, £m., Tù ÜxépOupov, ou. 

LINUS ou LINOS, À., 6 Aivos, ou, 
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LION, sm., (au pr. et au fig.), 6 Aéwv, ovtoc. 
Petit lion, tù Asdvrtov, ou. De lion, AcôvtE10, 
a, ov. Semblable à un lion, Asovtuône, 6ç. 
Peau de lion, à Asovtf, fs. Gueule du lion, 
td Aéovros Yéoua, atoc. 

LIONCEAU, sm., Ô Acovriôetc, éuc. 

LIONNE, sf., À Aéaiva, nc. 

LIPPE, sf., Tù RpOYELAOV, ou. 

Tee U? UE, ad)., RPOHELAOG, OV: MagUypet- 

6 6e. , 

LIQUÉFACTION, sf., À THE, suc: n évi- 
Tnkte, eus; À BLÉAUGIS, eu. 

LIQUEFIABLE, adj., tnxtôs, À, dv; yu- 
tôc, À, Ôv 


Ca 


LIQUÉFIÉ, ÉE, p.p., enxtéc, À, dv; puréc, 


OV... 

LIQUEFIER, Va., TAxu, &va-tixu, acc. || 
1. SE LIQUÉFIER, vr., les mèmes verbes au pas- 
gi 


LIQUEUR, sf. 19 Substance liquide, +*d 
Üypév, où; rù väua, atoç. || 20 Boisson, + 
xotTÔY, où. 

LIQUIDATION, sf., à GtæhoyiauLG6, où. La 
liquidation des dettes, À ypsüv GdAUSIK, suc. 

LIQUIDE, adj. 19 Qui coule, furés, À, dv: 
(en parl. de l'huile), üypéc, d, dv: (de la cire, 

es métaux, etc.), enxts, #, 6v. || 20 Net et 
clair, xafapôs, &, 6v. || Sm. Voy. LiQuEUR. 

LIQUIDER, va., régler ce qui était indé- 
lerminé, koyiSouau, f. toüpar, acc. || SE Liqui- 

DER, Vr., payer ses dettes, à xpia àro-Bl- 
wLL. k 

LIQUIDITÉ, sf., À SypOTnc, ntos. 

LIQUOREUX, EUSE, adj., de saveur 
douce, yhuxüs, ela, ü. 

LIRE, vn., connaître les lettres, <à ypiu- 
mata oiôæ. Apprendre à lire, à ypäupatæ 

2vôdvw. || Va. 1° Prononcer à haute voix 
ce qui est écril), àva-yryvwüouuw, Àéyu, acc. 

is le décret, vè Yéopisua àvé-yvubt ou Aéye. 

| 20 Prendre connaissance (d'un écrit, d'un 

ivre), &va-yiyvuaxu, acces mA AV, dat, 
[| 3° Comprendre (ce qui est écrit), auv-inuu, 
acc. || 4° Distinguer, reconnaître, &t-opéw-&, 
acc. |] Lire dans l'avenir, rà péAlovræ xpo- 
opduw-6. 

L18, sm., T0 xplvov, ou. Lis blanc, xd àci- 
tov, ou. Lis jaune, +ù Auepoxadée, oùc. De 
is, xpivivos, n, Ov; Aeipivoc, n, ov. Pareil au 

lis, Aetptwôns, ec; npivoelbhc, éç. 

LISERON, sm., plante, h ÉXEivn, nc. 

LISEUR, SM., Ô @tAGVAYVUSTNE, OU. 

LISIBLE, adj. 4° Aisé à lire, edaväyvu- 
otos, Ov; eÜxptvhs, éc. [120 Qui mérite d'être 

lu, àvayvüvat détos, «, ov. 

LISIBLEMENT, adv., etxpivü. 

LISIÈRE, sf. 1° Bord d’une éloffe, +ù 
xpdoneôov, ou. || 29 Cordons pour soulenir 
un enfant, À vaivia, ac. || 39 Extrémité, li- 
mile, à écyatié, äc: 6 Gpos, ou. 

LISSE, adj Aeios, a, ov. Qualité de ce qui 
est lisse, À AetÜtns, ntos. Qui a la peau lisse, 
, À AELOYPUS, WTO. 

LISSER, va., Aealvu, f. av, acc. 

LISTE, sf., 6 xaté\oyoc, ou ; td Gtéypauua, 
atos. Ecrire sur la liste, év & xatxAdyw ou 
els TO xatähoyov Éy-ypäpu, acc. Etre sur la 
liste, Év-emur v t@ xata À YY. 

1° 


_…" 


LIV 


LIT, sm. 1° Meuble sur lequel on se 
couche, n xAivn, n6 3; À oien. n5: %, EdvÉ, F5; 
(literie), Tà CTEOUATA, WV; ai CTpUUVAI, Wv. 
Faire le lit, otpwvyuu avec où sans edviv. 
Mettre au lit, xata-xAivuw, acc. Se mellre au 
lit, xata-xAivouat {pass.). Se lever, sortir du 
lit, ékav-iotauat (moy. avec sens neutre), {| 
Lit de repos, de table, % xhivn, ns. À trois 
lils, tpixAtvos, ov. À quatre lits, tetoäxAuvos, 
ov. || 20 Toute chose sur laquelle on se 
couche, À otpwuvé, fs. Lit de feuilles, de 
garon, À ott6ds, aco:. || 3° Canal d'une ri- 
vière, tù feïpov, ou. || 4° Couche, veine, À 
Eméont, Ts; D OLapUT, Ps. 

LITANIES, sf. pl., priéres, ai Attaveïat, 
wv; mieux ai euyai, &v. 

LITERIE, Sf., Td STPUHATA, WV; ai oTpw- 
val, Wv. 

1. LITIÈRE, sf., paille qu'on met sous les 
besliauxr, Tù Ürogtpuuzx, atos. 

2. LITIÈRE, sf., voiture, Tù wopeioy, ou; 
Tè wépstpov. Litière couverte, tù stéyaotpov, 
ou. Purteur de lilière, 6 gopeës, éus. 

LITIGE, sm. 140 Contestation en jus- 
lice, n dradtausia, as. || 2° Contestation 
quelconque, à ängis6itnots, ews. Elre eu li- 
lige, &uptobrtéonuat-oïuat, f. nÜicopar. 

LITIGIEUX, BUSE, adj. 1° Contesté en 
Justice, émiôtmos, ov. || 20 Contlesté, con- 
lestable (en général), àäuiabientos, ov; 
aupoënthomos, ov. || 30 Qui aime les 
contestations, épiotixés, À, Ov; prAdve:xos, 
Ov. 

LITOTE, sf., figure de rhélorique, à x- 
TON, NTOS. | 

LITTÉRAIRE, adj., ypaupattxôs, h, 6v. 
Le monde lilléraire, oÙ ptAGAOYOL, wv. : 

LITTÉRAL, ALE, adj., 6, À, Tù xatà Tà 
vpéuuata. Sens liltéral, 6 xatà Tà ypäuuata 
voüç, gén. voi. 

LITTÉRALEMENT, adv., xatd Ti ypdu- 
Uata, xaTd Aégiv. 

LITTÉRATEUR, SM., Ô @LhAOYPAUHaTOs, 
ou; 0 pLAGÀOYOS, OU. 

LITTÉRATURE, sf., t& ypéuuata, wv. Se 
livrer à la littérature, nepi à ypiuuata 
arouôdeu, f. dow. Goût pour la liudfature, h 
@tAOÀOYIS, as. 

LITTORAL, ALE, adj., raoaôzxAdtrios, a, 
ov. || Sm., À rapalaæautrix, as. 

LITURGIE, sf., À Aeutoupyla, aç. 

LITURGIQUE, adj., AstToupytuôç, #, dv. 

LIVIDE, adj., Rehucvés, , Ôv, rats, d, 
dv. Devenir livide, rehtaivouat, f. avôioouat; 
Teh:dopat-oüpat, F. wbñgouar. 

LIVIDITÉ, 8f., À TeAUWvVOENS, TO: TÈ Ke- 
Aijwpa, gra. 

LIVRAISON, ef. aclion de livrer de la 
marchandise, "à ExBocte, suÇ, 

1. LIVRE, 8m. 4° Volume, À RiGhos, av; 
xd Bi6AlOV, qu; (ouvrage), À suyyaavh, À; 
td GÜYYPAUUS, dToç; F0 Ypduug, atas. Faire 
composer un livre, S6AOV quy-Ypägu ou quv- 
riGnu. || 20 Regisire, Tù ypauparsiov, ou; 
tà yodupata, wv. || 3 Subdivision d’un 
ouvrage, à X6yos, ov. Dans le livre précédent, 
év to éurpoaôüev À6ywp. 

£. LIVRE; sf., poids el monnaie des an- 
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ciens, h AMtpa, a. Qui pèse une livre, À:- 
TpLAÏO$, Œ, Ov. 

LIVRÉE, sf., habits des domestiques, À 
roy Ünnostov otoÀ, À. 

LIVRER, va. 4° Mettre en main, remellre, 
éy-yetpibe, l. 1; rapa-biôw, éx-Giôwut, acc; 
à, dat. Livrer qqn à la mort,4no-uxteivu tivz. 
| 2° Remettre par trahison, rapa-biôuu:, 
xpo-6tôwut, acc. || 3° Abandonner, laisser 
à la merci de, rpo-feuat (moy.), acc. || Li- 
vrer bataille, combat, päynv motéouat-oùua:, 
f. faouar; à qun, To6$ t:va. Une bataille est 
livrée, piyn viyvitas. || SE LIVRER, vr. {0° 
S'abandonner, se confier à qqn, ënt-Tpéro- 

ai (moy. avec sens neutre) tive. || 2° S'a- 

andonner à une chose, Éautèv, hv, à G:66- 
vat, éx-O100va, eént-8100var tivl ou el %1. || 
39 Etre engagé, (en pari. de bataille), ytyvo- 
at, a0-latauat (MOy. avec sens neutre). 

LIVRET, 8mM., To ypzuuatidtov, ou. 

LOBE, sm., 6 ÀA066ç, où. 

LOCAL, ALE, adj. 1° Qui concerne un 
lieu, vonixéc, 4, 6v. || 29 Qui concerne un 
pays, éyywptos, oç et a, ov. || Sm., 6 émos, 
OU; TÙ O'XTUS, ATOS. 

LOCALITÉ, sf., lieu, pays, à wémoc, ov; 
Tù {wpiov, ou. 

LOCATAIRE, sm. et sf., 6 ni prof olxuv, 
oüvros, fém. à ri puoo oixoÜoz, n. 

LOCATION, sf., 1 miofuatç, sw. 

LOCHAGE, sm., commandant d'un loche, 
6 hoyayéc, où. Etre lochage, Aoyayéu-&, f. 
ow. Charge de lochage, n Aoyzyiæ, as. 

1. LOCHE, sm., compagnie d'hopliles, à 
Ados, ou. Commandant d un loche. Voy. Lo- 
CHAGE. 

2. LOCHE, sf., poisson, +ù xwBiôtov, ou. 

LOCRES, v., of Aoxpoi, iv. 

LOCRINE, pays, h Adxois, i00. 

LOCRIENS, pple, ol Aoxpoi, wv. 

LOCUTION, sf., à Etre, ét 5; À PRIS, eus. 

LOGE, sm. 1° Petile hutte, td xaG6:0v, 
ou. || 20 Petit logement, vù olxnuatiov, ou. 

LOGEABLE, adj., oixñotpsoc, ov. 

LOGEMENT, sm., lieu où l'on loge, vi 
OÙXNLLA, @TOS. 

LOGER, vn. 1° Avoir son logement, olxéw- 
©, f. Aou; dans, êv et le dat. Loger avec qqn, 
æivi auv-otxéw-&, f. fow. |} 20 Séjourner en 
passant, descendre, xatz-Xüw, f. ow; chez 
qqu, tapa viva ou napx ttvs. || 30 Efre placé, 
résider, Év-euu; dans, dal. avec ou sans àv. 
| Va., recevorr dans un logis, Géyouat, Üro- 

éyouar; Eevitu, f. 1&, acc. || SE LOGER, vr., 

409 Prendre un logement, vat-o:xéu-&, f. 
how: dans, êv el le dat. || 2° S'arranger 
un logement, xata-aueuvibouat, F. daopat. || 
30 S'établir, se poster, iëpüoue, f. u6r0- 
wat; sur, év eé le dat. 

LOGEUR, RUSE, sm. el sf., B mavüauÿ:, 
ducs fém.h navôouedteis, q6. 

LOGICIEN, 8m., à Aoyrxds, où. 

LOGIQUE, sf. 1° Seience qui enseigne à 
raisonner, à doyixñ, fs. || 20 Bon sens, à 
vo, gén. voù; rù podviuov, ou. || Adj., con- 
forme aux règles de la logique, koyxd, à, 
6v. Démonstration logique, $ doyruh (A) dro- 
GsEtg, Eu, 








LON 


LOGIQUEMENT, adv., Aovtuü. 

LOGIS, sm. 10 Maison, À oixia, aç; 
OXNGS, EWS ; TO 0xrUz, at. VOY. MAISON 40. 
Il 20 Hôtellerie, tù æavôous:ov, ov. 

LOGOGRAPHE, sm., Ô Aoyoypägos, ou. 

LOI, sf. 19 Prescriplion de l’aulorité sou- 
veraine, à vôpos, ou. Etablir, porter une loi, 
vôuov tlônu. Donner des luis, véuous tibrue 
OÙ Ypäpw; vouobetéw-&, f. Âsw; à, dat. Une 
li est en vigueur, vôouoç ioyüer on xüptôç 
éstiv. Faire lui, avoir la force d'une loi, vopos 
eu. Conforme aux lois, vôu:uoc, oç et n, ov. 
Contraire aux lois, rapävouos, ov. Confurmé- 
ment à la loi, selon la lui, 4xat& vôv vouov. 
Contre Ja loi, rapà tùv véuov. Qui a de bonnes 
lois, eüvouos, ov. Loi naturelle ox non écrite, 
Ô dyoæpos vôpos, ou. || Au fig. Faire, donner, 
imposer la loi à qqn, vivès äpyw, f. äoëw. || 
29 Obligation, devoir, à véuos, ou. Se faire 
une loi d’une chose, vouov rt motéopat-oüpai, 
f. Acoupa.. Se faire une loi de et l'inf., vouite, 
f.1& el l'inf. || 3° Autorité, domination, vd 
xpitos, ous; À &py%, fs. Ranger sous ses lois 
(soumettre', xata-otoépouat (moy. avec sens 
actif), acc. Subir, recevoir la loi de qqn, zei- 
ouai (moy.) ti. |] 4e Htèyle, 8 vôuos, ou ; à 
xavov, dvos. Contre les lois de, zapi et 
dacc. Contre les lois de la nature, xxpà 
pUTLV. 

LOIN, adv., paxpév (Comp. paxptepov, 
SUP. ppaxodTaTOV); rÜpow (COMP. TOPPUTÉPU, 
Sup. ropputätu). Loin dans, rôpow on rpÜcw, 
gén. Aller plus loin, trop loin, épyoua: xop- 
putépu. Plus loin qu'il ne faut, répa ou re- 
paurépuo æoù Géovros. Le plus loin possible, 

tt OU &6 Topputäétu. Porter loin, pousser 
loin la perversité, mpo-6aivw môpou vis 
poYOnpias. || Au Loin, loc. adv., tôpow. Se 
retirer au loin, xéppw àto-yupéuw-ù, Î. sw. 
Il De Loin, loc. adv., méopulev, &ruwev, De 
plus loin, roppwtépuwbsv. De très loin, x rivu 
to ÀXOÔ. || Au fig. Reprendre une chose de 
loin, xéppuev dpyoua, f. äpEoua. || Loin 
DE, loc. prép., téppw el le gén. avec ou sans 
and, Loin du port, rôppw voÿ Àtuévos ou 
&rù toù Atuévos. || Au fig. Je suis loin de 
penser, rôpow elur voû ot:ofat. Bien loin de 
m'affliger, je me réjouis {je suis si éloigné de 
m'affliger, que je me réjouis), tosoutou ôéw 
Avreïoôz!, Gote Yaipo. 

LOINTAIN, AINE, adj., axpäv &Téyuv, 
ouoz, ov. [| Sm., éloignement, à biästaous, 
eus. Daus le lointain, rép ow. 

LOIR, sm., animnl, 6 Ehe:6<, où. 
. LOISIBLE, adj., Oepirôs, À, 6v. [l est loi- 
sible, il n’est pas loisible de, Gémirov, où 6é- 
pirov ef l’inf. 

LOISIR, sm., À sxoAñ, fs. Avoir du loisir, 
cyokhv dyw ou Ëyuw. Avoir le loisir de, 
c/0h1%w, {. äow el l'inf. Employer les heures 
de son loisir à qq. chose, syoxñv &v-akioxw 
el m. Donner à qqn le loisir de, oyoAhv ôi- 
up ou tap-éyw tivi el l'inf. || À Loisir, luc. 
adv., xt oyonns. xatà oyonv. 

1. LONG, LONGUE, adj. 19 Elendu en 
longueur, paupés, d&, dv. Longue tunique, 

Yurov (vos) Toûñgns, ous. Longue cheve- 
lure, À &vemmévn xéun, ns. Qui a dix pieds de 
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long, déxa Tédas TÔ UTXOS ÉYUV, OUSA, OV, ON 
Oéxx TnoôGv td pixos üv, usa, Ov. |] 20 Qui 
dure longtemps, paxpôs, &, dv; ypôv106, oc et 
a, ov. Un lung discours, pxxods Xdyos. Une 
longue expérience, À x TOÀÀOÙ EUTEtOlR, a. 
Une longue guerre, à xpôvios méheuo, ou. 
Un syllabe longue où simplt une longue, À 
maxpà (dc) auAhabd, #<. Il serait lung de, 
paxpèv &v eïn el l'inf. |] À LA Lonaur, loc. 
adv., avec le lemps, Zpôvu, abv ypôve. 
| Dé LONGUE main, loc. adv., depuis long- 
lemps, x rokoû, || 30 Lent. Voy. ce mot. 

2, LONG. sm., longueur, Voy. ce mot. 
S'étendre (se coucher) de tout son long, êx- 
teivouat (pass.). [| DE LONG EN LoNa, loc. adv., 
en longueur, xati xù pxoç. || AU LONA, Tour 
AU LONG, loc. adv., amplement, paxpüx. 
Plus au long, 814 paxootéowv. || LE LONG ps, 
TOUT LE LONG DE, AU LONG DE, loc. prép., 
en côloyant, rapä et l'acc. Le long du fleuve, 
mapà tv rotauôv. || Tour LE LONG pr, luc, 
prép., pendant loule la durée de, 8x ühou, 
rs, etc. Tout le long du jour, & GAns vis 
Auépac. 

LONGANIMITÉ, sf., À nuaxpobuuia, a, 
Avr de la longaniniilé, praxpolunéuw-, 
. AC, 

LONGE, sf., corde, à furayuyeus, éw. 

LONGER, va. 1° Aller le long de, 720- 
épyouat; (en naviguant), rapz-mhëw, acc. Lon- 
ger la côte, tapà yñv rhëw. || 20 S'élendre le 
long de, mapa-teivw, acc. Un bois longe la 
côte, Uxn rapa-veiver thv duthv. 

LONGÉVITÉ, sf., À mxxpo6LÜTNS, nT0$. 

LONGITUDE, sf., Tù pfxoç, ouc. 

LONGTEMPS, adv., mov yobvov, ëni 
roÀÛ, maxodv. l’lus longlemps, tAsiw xpdvov. 
Très longtemps, mhetotov ypévov. Pour long- 
temps, ni moAdv ypôvov. Aussi, si longtemps, 
rosoürov ypévov. Aussi longtemps que, bsov, 
£ws. Voy. TANT QUE. Depuis longtemps, 6x 
mohhoù, rékat. Depuis bien longtemps, xod- 
raha:. Il y a déjà longtemps quil est arrivé, 
roÀds H0n Yodvos &z° où Axe. Qui dure long- 
temps, Ypdvtoc, oc et «, ov. Qui dure long- 
temps, depuis longtemps, zokuypôvioc, ov. 

LONGUEMENT, adv. 19 Longtemps, ua- 
xpäv. || 20 Avec prolixilé, parxpüs. 

LONGUEUR, sf. 1° Etendue en long, en 
durée, vù uñxoc, ous. Avoir cinq stades de 
longneur ou de long, tévte avtadta Éyw vè 
fuos ou névre otadiwuv eipi vd mfxos. La 
ongueur du temps, Tè ypévou pñxos. || 
20 Lenteur, à BpaîvrAs, ñtos. Tirer une chose 
en longueur, pnxüve, f. uv&, Tapa-teivw T1. 
Trainer, tirer en longueur, wrxüvopat, f. uv- 
Gñoouxt; ypovitouat, f. i501oouat. 

LOQUACE, adj., HoÀUAOYOG, 0v ; ALAOG, OV. 
Eire loquace, &ôokcayéum-&, Î. fau. 

LOQUACITÉ, sf., h-Azhä, 5 À ToAUho- 
y, as. 

LOQUE, sf., rù paxoc. ouç. 

LOQUET. sm., Ô ny À66, où. 

LORGNER, Va., ÜTo-GhÉTU, ACC. 

LORIOT. <Im., ofseau, (mâle), à ZAwpiwv, 
wvos: (femelle), h 7Awpis, (00. 

LORS, adv. Pour lors. tote. Dès lors, év- 
veübev. Lors même que; Voy. quoique. || Lors 


LOU 


pe, loc. prég au temps de, xavt, taoi el 
l'acc. Lors de la guerre, xatà vèy xékeuov. 

LORSQUE, con]., ôve, éxôte avec l'indi- 
catif ou l'oplatif; brav, brérav avec le sub- 
jonctif. 1° On emploie bre, üxôve avec l’in- 
dicatif d’un temps présent ou passé, quand 
il s'agit d'un fait réel et qui ne se répète 
pas. Lorsque (au moment où) tu es heureux, 
pe enorgueillis pas, Üte sÜtuyais, uh uéya 
podvez. Il était très âgé, lorsqu'il mourut, ñv 
mpeo6dravos, Ürs étsheüta. Lorsque, après 

ue la prison fut ouverte, nous entrâmes, bte, 
TetÔh dv-eWy0n Tù Secpurrhgloy, ela-f}80- 
uev. || 20 On emploie Brav, dnétav avec le 
subjonctif. a) Quand il s'agit d'un fait éven- 
tuel, ef alors notre futur simple se rend par 
le subjonctif présent, ec notre futur antérieur, 

ar le subjonctif aoriste. Soyez patients, 
orsqu’on vous persécutera,, xaptepeîte, Ütav 
Gusxwav duc. Lorsque, après que vous aurez 
tout entendu, jugez, Gvav, éneiôav navrz 
àxobonte, xpivats. b) Quand il s'agit d'un 
- fait indéterminé qui se répète, si le verbe de 
la proposition principale est à un temps 
présent. Alors notre présent se rend par le 
subjonctif présent, ef notre parfait indéfini, 
par le subjonctif aoriste. Nous sommes tous 
des insensés, lorsque (chaque fois que) nous 
nous mettons en colère, paivôueba nrévrec 
ütrav ôpytwmeîa. Lorsque (chaque fois que) 
le roi a offert le sacrifice, il prescrit ce qu'i 
fant faire, £tav 6 Bastide Tehéon và lepd, 
map-ayréhhe Tù moumtéa. || 39 On emploie 
ôte, bxôte avec l'optatif, guand il s'agit d'un 
fait indéterminé qui se répète, si le verbe de 
la proposition principale est à un temps 
secondaire. Alors notre imparfait se rend 
par l'optatif présent, ef notre plus-que-parfait, 
par l'optatif aoriste. 11 chassait, lorsqu il vou- 
ait (chaque fois qu'il voulait} s'exercer, é64- 
peuev, ônôts yuuvéoat éxutdv BoSAocto. Lors- 
que, après que la prison avait été ouverte, 
nous entrions, ônéte, émeiôh dv-o1yBein vd 
Secuuwrhproy, elo-fuev. || Lorsque se rend 
aussi par un participe. Lorsqu'ils se furent 
levés (s'étant levés), ïîs allumèrent du feu, 
äva-otévres nÜp Exaov. Lorsque le jour fut 
veuu (le jour étant venu), les ennemis s'avan- 
cèrent, Aépac veyevnuévns, rpos-NABov of 
rohéuot. || Lorsque dans une proposition qui 
forme une brusque antithèse, se traduit 
souvent par xal (et). Il n'était pas encore 
jour, lorsque ou quand des hérauls arrivèrent, 
oùru Auépa Av, xat Épyovtar pures. 

LOSANGE, sm., 6 6ou60ç, ou. En forme de 
losange, fouGoedñs, éç. 

LOT, sm. 1° Portion d’un tout partagé 
entre plusieurs, À uoïpa, ac. Lot échu, 6 
xAñpos, ou. || 20 Destinée, sort, À uoïoa, as. 

LOTION, sf., ablution, À &rôdhouctç, eux. 

.LOTOPHAGES, pple, ol AuwtTopdyot, wv. 

LOTOS Ou LOTUS, sm., planle, 6 Auwtés, 
où. De lotos, Awrtivoc, n, ov. Qui mange du 
lotos, Awtopdyos, ov. Qui ressemble au lotos, 
AwtoetüÂc, éc. 


LOUABLE, adj., énaivetôc, À, 0v ; éralvou | & 


dEvos, a, ov. 
LOUAGE, sm., À uicôwats, suc. Donner à 
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louage, mtoôdw-&, f. wow, acc. Prendre à 
louage, pofdopat-oüuar, f. woopat, acc. 

LOUANGE, sf., Ô éraivoc, ou. S'atlirer des 
louanges, ét-aivéouat-oüuat (pass.). Digne 
de louanges, &étératvos, oy; naivou dEtos, a, 
ov. 

LOUANGER, Ya., louer avec excès, drepen- 
atvéu-&, ACC. | 

LOUANGEUR, EUSE, adj. et subst., éxai- 
VetixOÇ, À, Ôv. 

LOUCHE, adj. 1° Aéleint de strabisme, 
TAAWENS, ec: otpaGés, À, 6v. Yeux louches, 
éphaapol otpebhoi, &v. || 20 Equivoque, au- 
pi6ohos, ov. [| Sm., équivoque, rù àup60Àov, 
ou. 

LOUCHER, vn., Ôtx-orpépouat (pass.), avec 
ou sans voùc OpbxApOUS. 

1. LOUER, va. 1° Donner à louage, ui- 
sû6w-&, f. wow, acc. || 2° Prendre à louage, 
uuobdouar-oüuar, f. Gooua, acc. || SE LOUER, 
vr., (H000upat-obpat, [. wônoopat. 

2. LOUER, va., honorer par des louanges, 
èx-2tvéw-&, acc.; d'une chose, éni te. Dien 
soit lonél yépts Ge. || Sx LouEn, vr. 1° Se 
donner des louanges, Éautèv, hv, à ém-aiveiv, 
Ils se louent l’un l'autre, &XA%AoOUS éx-arvoÿ- 
tv, || 20 Etre satisfait de, èx-atvéwu-&, acc. ; 
dpéoxouat (pass.), dat. 

1. LOUEUR, EUSE, sm. et sf., celui, celle 

ui donne à louage, 6 puoôüv, oüvros; fém. 
uto6oUca, ns ; de, acc. 

2. LOUEUR, EUSE, sm. et sf., celur, celle 
qui donne des louanges, à èraivéenç, ov; 
fém. à éraivéris, 1ôoc. 

LOUP, sm., © ÀAUxos, ou. Jeune loup, 6 
Auxtdeuç, éws. De loup, ÀAÜwetos, æ, ov. De 
l'espèce du loup, Auxwônç, ec. Pean de loup, 
À Auxñ, fc. || Loup de mer, poisson, à ÀG- 
6caë, axos. 

LOUP-CERVIER, sm., à AUYE, gén. Auyrés. 

LOUPE, sf., fumeur, td oÜua, avos. 

LOURD, LOURDE, adj. 4° Pesant, Bapue, 
ex, 0. Avoir la tête lourde, thv xewaahv Ba- 
pÜvonar, f. uvüfoomau, } 20 Pénible, diff- 
cile, Baobc, eïx,Ü ; yahenoc, À, ôv. || 30 Grand, 
grossier, Geivés, À, ôv. |] 4° Lent, sans viva- 
cité, BoaôÛs, eïtx, Ü. || 50 Sans esprit, gros- 
sier, &yporxos, ov; poprixéc, À, Ôv. 

LOURDAUD, AUDE, sm. et sf., 6, à BAGE, 
gén. Baxds. 

LOURDEMENT, adv. 1° Pesamment, Sa- 
péws. || 20 Grandement, grossièrement, üet- 
va. || 30 Lenlement, Bpaôéws. || 4° Sans 
esprit, &ypoixux. 

LOURDEUR, sf. 1° Pesanieur, tù fäpos, 
nus. || 29 Lenteur, À Boaôvrhc, ftos. 

LOUTRE, sf., h évudole, (ô0c. 

LOUVE, sf., À AUxatva, n6. 

LOUVETEAU, sm., Ô AuxtôeUe, éuwc. 

LOUVOYER, vn. {0 Naviguer en zigzag, 
Tpôs &vtious rods véuouc rAaytéw, f. dou. 
|| 20 User de détours, Gta-Gbomat (moy). 

LOYAL, ALE, adj., xpnoté, %, ôv; êl- 
xa1Oç, à, OV; AOÛ, À, OÙv. 

LOYALEMENT, adv., Xpnotéxs, %aAû, 
ta, 

LOYAUTÉ, sf., à miotétene, ntos ; À Tiotu, 
eus; "À XPNTTÜEE, NTOG, 











LUI 


LOYER, sm., 6 u1006:, où. Donner à loyer, 
to00w-&, f. wow, acc. Prendre à loyer, pt- 
cûdopat-oüuat, f. woopat, acc. 

LUBIE, sf., à ôouh (ñ<) dAX6xoTOS, ou; 
T upla, aç. Avoir des lubies, pupaivu, 
f. ava. 

LUBRICITÉ, sf., À hayveia, a. 

LUBRIQUE, adj., Adyvos, ov (sup. a- 
yviotawos). 

LUC, h., 6 Aouxäs, à. 

LUCANIE, pays, À Acuravia, a. 

LUCANIENS, pple, oi Asuxavol, &v. 

LUCARNE, sf., À 07, fs. 

. LUCIDE, adj., caps, éç; pavepôs, d, dv; 
ÉVAPYAS, ce 

LUCIDITÉ, sf., f cauhvela, as. 

LUCIEN, À., 6 Aouxtayés, où. : 

LUCIFER, sm., éloile, à pwopôpos, ou. 

LUCIUS, À., 6 AEUxLOG, OU. 

LUCRATIF, IVE, adj., xspôæhéos, a, ov; 
xEPÜOÇG HÉPUV, OUSA, Ov. * 

LUCRE, £m., vo xépôos, ous. Qui aime le 
lucre, piaoxepôc, és. Amour du lucre, À 
GLAOXÉPÜELX, a, 

LUCULLUS, À., 0 AeüxoAÀo, ou. 

LUETTE, sf., n éntyAwttis, (ô0s. 

LUEUR, sf., n aûyh, fs; To oéyyoc, oùc. || 
Au fig. Une lueur d'espérance, Anis vi âuu- 
Ôp4, gén. ÉhAnidos tivès auuboc. 

LUGUBRE, adj. 19 Qui est signe de deuil, 
REVOLXO, À, Ov. [| 20 Qui marque la douleur, 
Glxcoôs, &, dv; éheervés et éAervds, À, dv. || 
30 Triste à voir, sombre, aœtuyvés, n, 6v; 
cuvÜpunés, 66 et #, dv. Air, mine lugubre, 
td oxuBpwurôv, où. 

LUGUBREMENT, adv. 1° En deuil, xev- 
Btxës. || 20 Tris{ement, olurpoc. |[89 D’un air 
sombre, cxuôpwrüs. Avoir un air, une mine 
logubre, oxubpuraätw, f. dou. 

4. LUI, f. ELLE, pl. EUX, ELLES, pr. 
ers., «Ütôs, , 6. J'allai vers lui, vers elle, 
LAlov rpôc aûütév, roùs aùriv. Il arriva lui 
troisième, lui quatrième, &p-fevo cpitos abtôs, 
tétaptos aÜtés. || Quand ces pronoms sont 
dans la même proposition que le nom 
auquel ils se rapportent, ils se rendent par 
un des cas du pronom réfléchi, auto, à, 
où on aütoë, #6, où. Le père manda son fils 
auprès de lui, 6 rathp rèv naïüa rpès Éaurdv 
pet-eméméhato. || Quandces pronoms sont dans 
une proposition subordonnée, el qu'ils se 
rapportent au sujel de lu proposition prin- 
cipale, ils se rendent encore par le pronom 
réfléchi éautod, ñs, où, el souvent même 
par un des cas obliques de aûrôs, À, 6. Is 
prétendent que les dieux s’entretiennent avec 
eux, vob; eos œxotv Éautois Ôla-Aéyecbat. 
Crésus pria les Ephésiens de se soumettre à 
lui, Kpoïoog Tiélwae toùds ’Epeaious Ü’ aût 
YEvéoôar. || LuI-MÊME, ELLE-MÊME, etc. Voy. 
MÈME À. 

2. LUI, pr. pers., signifiant à lui, à elle, 
se rend par un des cas obliques de at, 
ñ, 6. Je ni dis, elrxov abr& ou rpès abtôv. || 
Quand Lvrest dans une proposition subor- 
donnée, et qu'il se rapporte au sujet de la 
proposition principale, il se rend par un 
des cas obliques de éauroë, fs, 05 on aücoÿ, 
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fe, où. Elle nous prie de lui porter secours, 
deïtar AuGv éauti àpheat. 

LUIRE, va. 40 Répandre de la lumiere, 
Aduruw, f. Atubu. Commencer à luire, éx- 
AéuTrw, Üro-Adutuw. || 20 Paraîlre, qaivo- 
pat (moy. avec sens neutre). Voilà un rayon 
d'espérance qui nous Juil, EAmés ©16 piv 
Üro-paiverat. 

LUISANT, ANTE, adj., Aaumpés, d, ôv. || 
Sm., éclat, tù hxutpôv, où. 

LUMIÈRE, sf. 19 Ce qui éclaire, vd pü, 
gén. purôs; rù péyyos, ouç. À la lumière du 
jour, rpôs ou xaré püs. À la lumière d'une 
ampe, æoùç èv AUyvov. Ne pouvoir suppor- 
ter la lumière, æzpôç vè pùs du6huurru, f. 
wEtw. Mettre en lumière, dyw, êx-gépu eiç Tè 
ps, acc. || 20 Ce qui sert à nous éclairer, 
td pos, gén. pwuréç; (lampe), 6 Abyvog, ou; 
(bougie), à xnpluv, wvos. À la lumière, xpèc 
rdv AUyvov. || 30 Effets de lumière (dans un 
tableau), tù püs, gén. putés; Tù purervéy, où 
et pluriel). || 4° Infelligence, connaissance, 

QUVEOLS, Es; ‘À YVDGS, EUç; À ÉTITAUN, 
nç. Qui a beaucoup de lumières, roAuyvoüuuv, 
ov. Qui n'a aucunes lumières, &yvéuwv, ov. || 
ÿo Eclaircissement, indice, Tù d'hhwua, atos ; 
rù pÂvuu, aroc. Jeter de grandes lumières 
sur une affaire, pavérara mpäyua éu-pavibu, 
f. «©, |] 6° Personne d'un rare mérile, vù 
pc, gén. purôs ; à xÉSUO, ou. 

LUMIGNON, 8m., À OpuœæaXis, (606. 

LUMINAIRE, 8m., corps lumineux, 6 
pugthp, HpOs. . .. 

LUMINEUX, EUSE, adj. 19 Qui jette de 
la lumière, puveivés, , v ; Aautpd6, d, év. 
| 2° Clair, caps, és; évapyhs, ëc. 

LUNAIRE, adj., ceAnviax6s, h, dv; geAn- 
vaos, x, ov. Année lunaire, 6 ceAnviaxôs 
éviautés, où. | 

LUNATIQUE, adj., fantasque, paviuds, À, 
Ov; 8UTXOÀOS, Ov. 

LUNDI, sm., À Beutépa (ac) this É66oukGos 
(s.-ent. fée). 

LUNE, sf., À sexñvn, ns. Nouvelle lune, 
À vouusviz, as. Pleine lune, À TavoéAnvos, 
ou. Les phases de la lune, tà fe ceAnvns 
réôn, &v. Au clair de la lune, zpèç thv cext- 
vnv. Il fait clair de lune, A£pnet À oeAñÂvn. 
Sans lune, &séknvos, ov. Nuit sans lune, À 
doéanvos (ou) vÜE, gén. vuxtôs. Habilant de 
la lune, 6 sexnvitns, ov. 

LUPERCALES, sf. pl., /étes de Pan, rà 
Aüxata, wv: 4 AouteoxaAix, wv. Prètres qui 
célèbrent les Lupercalés, oÙ AoÛRepxot, wv. 

LUPIN, sm., à 0épuoç, ou. De lupin, 6ép- 
LLVOG, TN, OV. 

LUSITANIE, pays, À Aucrravla, ac. 

LUSITANIENS, pple, ol Auartavoi, üv. 

LUSTRAL, ALE, adj., xaÜäpaos, Ov; xa- 
Oapriudc, fi, Ov. ne. 
LUSTRATION, sf., 6 vaapués, où. Faire 
une lustration, xabxpuèv motéopat-oüpat, f 
noOuaL. 

1, LUSTRE, sm. 1° Eclat, (au pr. el au fig.). 
À daumpérne, ntos. || 2° C ,andelier à 
branches, à Avyvoÿyos, ou. 

9, LUSTRE, sm., espace de cinq ans, À 
mevraernpis, (00. 


MAC 
LUSTRER, Va., AXUTOUvVE, Î[. uv&, acc. 
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LUZERNE, sf., plante, ñh Mrrôtat, (fs) ma, 


LUTÈCE, v., À Aouxotouia, aç ; À Ilxotoiuv | aç. 


Aovxotexiæ, @. 

LUTH, 5m., 7 B4p6:Ttov, ou. Jouer du luth, 
Bz06:t'5w, f. 1©. Joueur de lulh, à fzxp6:t:- 
gts, OÙ. 

LUTHIER, SmM., Ô Aupoxotôç, où. L'art du 
luthier, r Auporotixh, À. 

LUTIN, sw., mauvais génie, Ô xaxoOzi- 
uv, YO. 

LUTRIN, Sm., Tù ävahoyeiov, ou (néolo- 
gisme). 

LUTTE, sf. 19 Sorte d'exercice, à min, 
nc; TÔ méAatoux, atoç. Habile à la lulle, x2- 
hatotpixôs, , dv. Vaincre qqn à la lulte, sivà 
xata-rahaiw, Êf. aw. || 29 Guerre, dispute, 6 
dyuv, &vos; À AYOVLOLK, Eu. 

LUTTER, vn. 4° S'exercer à la lutte, za- 
Aaiw, f.. aw. Lutter contre qqn, xpos-radaiw 
œvi. || 20 Combattre, àyuvisouar, f, but; 
contre, rpés et l’acc.; piyouar, contre, dat. 
ou zpéc et l’acc. || Au fig. Lutter contre 
la faim et la soif, piyouat t Aug xai 
T@ Oipe:; contre ses désirs, mpès +t4ç émbu- 
uiac. 

LUTTEUR, 5m., Ô rahatotÂs, où. 

LUXATION, sf., to ét4p6pnux, atoc. 

LUXE, sm. 19 Sompiuosilé, h roÂutéAeta, 
as. Avec luxe, rokutsAü. || 20 Profusion, À 
dpbovia, aç; À Tepiouaia, aç. || 3° Parure, 
ornement, à xÜguo6, ou. 

LUXER, Va, Ôta-otoépu; ét-ap0p£o-6, 
f. fsw, acc. |] SE LUXER, vr., élre luxé, ôta- 
ctpépoua: (pass.). 

LUXUEUX, EUSE, adj., mohuteahÂç, éç; 
TpUDEPOS, 4, Ov. 

LUXURE, sf., n doéhyela, ac; À douwrtla, 
a. 
LUXURIANT, ANTE, ad)., qui surabonde, 
TROPLLOS, OV. 

LUXURIEUX, EUSE, adj., 4osÀyAs, éç; 
&swTOs, OV. 


LYCANTHROPE, SM., 6 AUxA4WPouTos, ou. 

LYCANTHROPIE, maladie, h Avxavpu- 
Kia, as. 

LYCAON, h., à Auxäwv, ovox. 

LYCAON!IE, pays, Ÿ, Avxaovia, a. 

LYCAONIENS, pple, ol Auxiovee, wv. 

LYCÉE, sm. 1° Gymnase d'Alhènes, *ù 
AUxetov, ou, || 20 Mont, xd Abxatov, ou. 

LYCHNIDE, sf., plante, h Auyvis, :ônc. 

LYCIE, pays, À Auxia, aç. De Lycie, AÜxtos, 
æ, Ov. 

LYCIEN, ENNE, adj., AUxtoç, a, ov. Les 
Lyciens, of Aüxot, wv. 

LYCURGUE, À., d Auxoüpyos, ou. De Li- 
curgue, AUXOUPYELO6, Ov. 

LYCUS, À. el /1., 6 Aüxoc, ou. 

LYDIE, pays, À Avdiz, ac. De Lydie, Aÿ- 
1:05, æ, ov. . 

LYDIEN, ENNE, adij., AUÔtoc, æ, ov. || Sm., 
6 Auôdc, où. À la manière des Lydiens, Audio: 

LYMPHATIQUE, adj., ixzwpoctôs, éc. 

LYMPHE, sf., 0 iywp, &oo. 

LYNCÉE, À., à Auyucx, Eu. 

LYNX, sm., quadrupède, 6 AUYE, gén. 
Auyxds. Pelit lynx, tù Auyuiov, ou. 

LYON, v., Tù Acüyôouvoy, ov. 

LYRE, sf., À AÜpa, aç. Pelite lyre, + Àv- 
prov, ou. Jouer de la iyre, Aup&w, f. 1&. Joueur, 
joueuse de lyre, 6, n Aupwôdç, où. Fabricant 
de lyres, 6 Aupomotds, où. 

LYRIQUE, adj., Auprués, %, v; peAxos, 
h, ôv. Poésie lyrique, ñ pehtxh ou Avpth 
moinats, eus. Poème lyrique, +ù péhos, ou. 
Poète lyrique, 6 eAwôd, où. 

LYSANDRE, À., à Aüoxvôpo, ou. 

LYSTAS, h., 6 Augiac, ou. 

LYSIMAQUE, À., 6 Auoiuayos, ou. 

LYSIPPE, À., Ô AUSITTOS, ou. 

LYSIS, h.,  Aügtx, tô0c. 

LYSISTRATE, À., 6 Auvaigtparos, ou. 


M 


M, sm. et sf., treizième lettre de l'alphabet, 
xd uù (indécl.). 

MA, adj. poss. fém. de mon. 

MACÉDOINE, pays, À Maueôovla, ac. De 
Macédoine, Maxeovix6ç, #, Ov. 

MACEDONIEN. IENNE, adj., Maxeôovix, 
h, 6v. |] Sm., ô Maxeôwv, évos. Les Macédo- 
niens, OÙ Maxeûdvecs, wv. Etre du parti des 
Macédoniens, parler la langue des Macédoniens, 
MaxedoviQw, f. Là. 

MACÉRATION, sf., infusion à froid, à 
Aata6poy À, À. 

MACÉRER, va., infuser à froid, nata- 
Gpéxu, f. 6pétuw, acc. 

MACHELIÈRE, adj. et sf. Voy. MOLAIRE. 

MÂCHER, va., uacdouar-Guat, f, faouat, 
acc. Action de mâcher, à uäonotç, eus. 
” MACHINAL, ALE, ad)., produit sans ré- 
flexion, aüréuares, 05 et nn, 0: 


MACHINALEMENT, adv., aÜütouitus. 

MACHINATEUR, SM., Ô UNYavOUEYOs, OU. 
Etre le machinateur de, unyaviopar-œua, f. 
faouat, acc. 

MACHINATION, sf., À unYavh, À. Tramer 
des machinalions, pnyaväs mhëxuw, 

MACHINE, sf. 10 Insfrument, engin, à 
unzavh, fc; Tù unyavnua, œtos. Preudre la 
muraille avec des machines, teîyos pnyavak 
aioéw-@. || 20 Invention, ruse, r urnxavh, fe 

MACHINER, Va., unyaviopat-wpat, f, Â00- 
pat, acc. ; contre qqn, ÉTi Tiva. 

MACHINISTE, SM., Ô nxavorotés, où. 

MACHOIRE, sf., ñn yvéôoc, ou. Mächoire 
supérieure, #à yévesov, ou. Mâchoire inférieure, 
À Yévus, vos. 

MAÇON, sm., à Atfoôdmos, ou. 
- MAÇONNER, vn., hifous quv-rifinuu. || Vai, 
dot oiro0opéw-&, f: Aou, acer: 
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° MAÇONNERIE, Sf., Tù ÀfoAdynuz, avoç. | duel yenoïv. Avoir qq. chose à la main, dans 


MACRONS, pple, oi Mixpuvec, oy. 


les mains, 8: yerpôc, év yepoiv ëXw +1. Prendre 


MADRÉ, ÉE, adj. 10 Tachelé, mouxidoc, n, | avec la main, yetpl Aau6ive, acc. Prendre à 


ov. || 20 Rusé, xavoüpyos, ov. 

MADRIER, Sm., à cavis, oc. 

MAGADIS, sm., instrument à cordes, à 
payable, 1606 (dat. payäôt). 

MAGASIN, 3m.,"h 4robñen, nc; TÔ Tauteiov, 
ou. Magasin de blé, tà cutoboÂciov, ou. Maga- 
sin de meubles, d'armes, À oxsuoBfun, ns. 

MAGE, sm., prélre chez les Mèdes el chez 
les Perses, d päyos, ou. |] Au pl., peuple de 
Médie, oi Mäyot, wv. 

MAGICIEN, ENNE, sm. et sf., 6, à päyos, 
ov, De magicien, maytxôs, À, 6v. 

MAGIE, sf. 10 Aré des magiciens, à pa- 
yeia, as. |] 2° Charme, à xdpis, roc. | 

MAGIQUE, adj. 1° Qui appartient à la 
magie, payueôs, %, 6v. || 2° Qui charme, 
ÉRAYWYOS, OV. 

MAGISTRAL, ALE, adj. 49 Qui convient 
à un maître, Gdaorahxûç, à, 6v. |]20 Digne 
d'un maitre, &tdasuihou Æ1os, a, ov; êw- 
TMRETAS, ÉS. 

MAGISTRALEMENT, adv., Otôasxahxüe, 
ÉATPERUS. ; 

MAGISTRAT, 8M., Ô dpyuv, ovros; (juge), 
6 Gtxaoths, où. x ; (inge) 

MAGISTRATURE, sf. 19 Charge de ma- 
gistrat, sa durée, à &pyt, fs. [12° Le corps 
des magistrats, oi &pyovtes, wv; ai &pyai, 
üv. 

MAGNANIME, adj., ueyaAdduyos, ov: jue- 
YaAGPPUY, Ov; Yevvaios, æ, ov. 

MAGNANIMEMENT, adv., peyahodÜyu, 
yevvaiws. , 

MAGNANIMITÉ, sf., À peyahoduyix, ac; 
Apeyæhoppoaüvn, ns. 

MAGNÉSIE, pays el ville, À Mayvroia, ac. 
De Magnésie, Mayvñotos, a, ov. 

MAGNIFICENCE, sf., À ueyahoOTpÉTELR, a; 
D ALUTOÛTRE,. ATOS. 

MAGNIFIQUE, adj., peyahompen, éç; 
haurpôs, &, Ov. 

MAGNIFIQUEMENT, adv., eyahonperü, 
autos. 

MAGON, À., 6 Méyuy, wvoc. 

MAI, 8m., Mois, Ô Mäitos, ou. Calendes de 
mai, ai Mätar xahavôat, Gv. 

MAIA, /., "h Maïx, a. - 

MAIGRE, adj. 19 Qui a très peu de graisse, 
loyvs, À, dv; Aentos, À, 0v; Gaapuoç, ov. || 
20 Aride, qui rapporte peu, AuTp6s, &, 6v; 
roa0, ele, 0, || 30 Petit, faible, gaüog, 06 
el n, ov; 6Àlyos, n, ov; eÙtehñc, éç. 

MAIGREMENT, adv., oz. 

MAIGREUR, Sf., n lofvôrns, ntoc; À 
loyvaaia, aç; (de la terre); # Aurpdtnc, ntos. 

MAIGRIR, vn., io{vaivouat, f. avbisopman, 
Faire maigrir, isyvéuw-&, f. wow, acc. Propre 
à faire maigrir, iayvavtixds, ñ, Ôv. 

MAILLE, sf. 19 Nœud d'un lissu, à fcd- 
405, ou. || 20 Annelet de fer, à xpinos, ov. 

MAILLET, 8M., À cpÜpa, as. 

MAILLOT, $m., langes d'un enfant, rà 
grÉpyava, wv. 

MAIN, sf. 149 Partie du corps humain, à 
yeio, gén: xetp6s, elc:; dal: pl: xepoi, dat: 


la main, dans les mains, siç tac Xsipac au 
6ävu, acc. Prendre, mener qqa par la main, 
Aau6ivo, dyw Tivà This yepés. Mettre, porter 
la main sur qqn, ént-62XAu, ért-pépu tds yei- 
pac œive. Mellre la main à qq. chose, vivi éy- 
Xetoéwu-& on én-Yetgéw-&, f. now. Mettre ja 
dernière main à une œuvre, Éoyw vtvl téAoç 
ért-tiônur. || En venir aux mains avee qqn, 
els yeioac Épyôuai, ouv-épyopal vive. Etre aux 
mains, en être aux mains, éx xs ds päyopuat. 
[ Sous la main, à la portée de la main, ürè 
Yeioa. Qui est sous la main, rpéyetpoc, ov. 
Avoir qq. chose sous la main, zpdYxetoov Eye 
tt. || De ma, de ta, de sa propre main, aüvo- 
Xetpix, aüroyetpt. Qui travaille de ses propres 
mains, aÜüroupyôs, dv. Travailler, faire de ses 
propres mains, aûtouoyéw-&, Î. fau, acc. Qui 
vit du travail de ses mains, droystpobiuto, 
ov. Fait avec la main ou de main d'hornme, 
Ye:porointoc, ov. Fait de main de maitre, &xpt- 
Géotata nrenomnuévos, n, ov. [| A main droite, 
à main gauche. Voy. À DROITE, À Gauck. De 
main en main, Ôtà yetpov. A pleines mains, 
Sadraüc, dpe:dws. Sous main, Adôpa, xpÜpa. 
| 20 Ecriture, à xsto, gén. ye:o06s. Avoir une 
belle main, une bonne main, xahûs ypégu. {| 
30 Main de l'écuyer. Tenir la main à un che- 
val, tèv {rnov xat-éyuw. Lâcher, rendre la main 
à un cheval, (au fig,) lâcher la main à qqn, 
tds vies Yahiu-& où ép-inirrw, civil. Forcer 
la main à qqn, Biéopai (moy.) tiva. || 4° Ac- 
lion, puissance, à Xeio, gén. Ne1PG6 ; rù xod- 
cos, ouc. Etre entre les mains de qqn, üroysi- 
piôs, dv eipt vi. Tenir qqn, qq. chose dans 
sa main, Ürogeiprov Ve TIVX OU TL; TLVÈS 
xpatéw-&, f, now. Tomber entre les mains de 

qn, els xeipdc tivoc u-rimtu. || 5° Grapyin, 

Yeip, gén. yeupôs. Main de fer, yeip ctûrpä, 
äs. ’ 

MAIN-D'ŒUVRE, sf., façon, travail de 
l'ouvrier, À épyasia, ac. 

MAIN-FORTE, sf., assistance, à RBoñlerz, 
aç ; À éntxoupia, as. Prêter main-forte à, ént- 
xoupéw-&, f. now, dat. 

MAINT, MAINTE, adj., ROÀU6, TO A, TOÀU. 
Mainte fois, maintes fois, zoAhäuts. 

MAINTENANT, adv., vüv, tô vÜv, t& vüv. 

I} MAINTENANT QUE, loc. conj., vüv Ote, avec 
Lind. Maintenant qu'il est parti, vüv ôte àx- 
ñAÀUE. 
MAINTENIR, va. 10 Tenir ferme, cuv-éyu, 
acc. || 20 Conserver dans le même élat, xat- 
Étuw, da-dbws puAdttu, f. dEuw, acc. Main- 
tenir les lois, le gouvernement, guAgtrw Toùs 
véuous, thv moAtsiav. Maintenir la santé, 
autuw Thv Üyistav. || 30 Affirmer, soutenir, 
layuoitoua, ôt-toyupitonat, f. toÜuat, acc.; 
que, 6, ütt avec l’ind. ou l'opt., ou prop. 
infinilive. || SE MAINTENIR, vr., opouar, Otx- 
cuwCouar (pass.); mévw, ôta-pévu. Se mainte- 
nir dans, éu-pévu ëv ef le dat. Se maintenir 
en santé, Üytaivuv, ouca, ov êta-tehéw-. 

MAINTIEN, sm. 10 Conservation, À œu- 
Aux, 63 À TAPRSLS, Su; À SuwEnpia, ax. || 
89 Contenance; Td S{AUZ, TO: 


MAJ 


MAIS, conj., dé qui marque faiblement 
l'opposilion, correspond ordinairement à 
mév eé se place toujours aprés un mol ; à\\4 
qui marque une opposition plus forte, el se 

lace au commencement d’une proposition. 
on seulement... mais encore, où, ph môvov…. 

&AX& xai. || Au commencement d’une phrase, 

&XA4%, rarement êé. Mais qu'est-il besoin de 

dire cela? &AÀ& vi Bei Aéyerv vaüta. || Mais 

du moins, 4Àha ] . Mais pourtant, &AÀà pv. 

Mais cependant, 4AÀ’ ôluus, Ou dé. 

. MAISON, sf. 19 Bdliment qui sert d'ha- 

bilation, h olxia, ac; h olunatc, ewc:; td olxn- 

ux, avos. Etre à la maison, #vôov elui. N'être 
pas à la maison, Æuw elui. A la maison (sans 

Mouv), ofxot. Revenir à la maison, oxaôe 

érav-épyoumat. De la maison, ofxoBev. De l'in- 

térieur de la maison, Évôobev. Bâtir une maison, 
oixodouéw-&, f, ñcw. Né dans la maison, otxo- 
yevhs, éc. |] 20 Ménage, 6 olxoc, ou ;  oixia, 
as; và oixela, wv. Gouverner une maison 

olxov olxéw-& ou oixovouéu-&, f. ‘fou. I 

30 Famille, à olxix, aç; 6 olzo<, ou. Les gens 

de la maison, où olxétat, Gv. || 40 Race, à 

olxoç, ou; à olxia, as. Etre d'une bonne mai- 

son, olxixc dyxlñs eipu. 

. MAISONNETTE, Sf., vù oflxlôtov, ou; +ù 

OtKApLOV, OU. . 

MAÎTRE, sm. 10 Celui qui commande, qui 
domine, à xÜüpros, ou; 6 Geonôtnç, ou. Maitre 
de maison, 6 toÿ oîxou Geondrens. Etre maître, 
se rendre maître de, xpatéw-&, ênt-xpatéu-&, 
f. fiow, gén. Etre maître de soi, éœutoÿ xpa- 
œeiv. Etre son maitre, éautoù elvar. Etre le 
maître, être maître de faire une chose, xüpuds, 
d, Ov eluu noteïv 1. |] 20 Propriétaire, à xü- 
pros, ou; à Gearérns, ou. || 39 Celui qui en- 
seigne, à ôt£oxahos, ou. Maître d'école, 6 
veaupartotÂs, où. || 4° Savant, expert en 
gg. chose, à Gervéc ou dprotéç tt; © &uxooc 
t:vOs. Les maîtres en poésie, of &xpor ts 
rorhoeus. Elre maître en qq. chose, ôeivos ou 
&ptotés slui tt. || Adj., principal, xôptoç, a, 
Ov. 

. MAÎTRESSE, sf. 19 Celle qui commande, 
ui domine, à xvoix, aç; À Béroivx, NS; À 
eonôt:s, tê0ç. Maîtresse de maison, À voù 

otxou Géorotva. Etre maîtresse de. Voy. Etre 

maître de. || 20 Celle qui enseigne, n Gôi- 
guzÀoG, ou. || Adj., principale, xüptos, a, ov. 

MAÎTRISER, va. 4° Gouverner en maitre, 
6sondçuw, Î. dows; xupruuw, f. eÜücw, gén. || 
20 Contenir, dompler, xoatéw-&, Ètt-xpatéu- 
à, f, fou, gén. 

MAJESTÉ, sf., À meyahonpénelzx, aç: À 
CELLVOTRS, TO. 

MAJESTUEUSEMENT, adv., ceuvüç, eya- 
Aoxperü. 

MAJESTUEUX, EUSE, adj.,usyxhoTpen, 
Éc; meyaAetos, @, OV; ceuvôs, ÿ 6v. 

MAJEUR, EURE, adj. 19 Plus grand, 
plus considérable, uelkuv, ov; mheiwv, ov. || 
20 Important, &E:6hoyos, ov. || 39 Qui est 
hors de tutelle, ñAxtav Étuv, ouax, ov. Etre 
majeur, AAtxiav Êxo. 

MAJORITÉ, sf. 10 Le plus grand nombre, 
tù TOÀU, gén. ToAÀOÛ; Tù mAsigtov, ou. La 
majorité des Grecs, of root roy ‘Elhévo, 
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La majorité des voix, des suffrages, ai theïotat 
dfpor. Voy. PLURALITÉ. || 2° Elat de celui 
qui est majeur, à hAxix, aç. Alteindre sa 
majorité, els Atx'av &p-txvéouat-oûprat. 

MAJUSCULE, adj., meiswv, ov. 

1. MAL, sm. 140 Ce qui es mauvais, 
nuisible, rù xaxôv, où. Vouloir du mal à qqn, 
xax4 tive ebyopat, f. eotopat. [| 20 Ce qui est 
conlraire à la vertu, à la probité, td xaxv, 
où. Eviter le mal, «à xaxdv peüyw. [| 3° Dou- 
leur physique, maladie, xd xaxôv, où; vd 
ŒAyos, ous. J'ai mal au doigt, à l'œil; le doigt, 
l'œil me fait mal, tv ôxxtuAov, tèv 6pbaaudv 
&hyéw-d, f. fow. || 4° Difficullé, peine, à 
RÔvOs, ou ; à u0yBos, ou. Se donner du mal 
pour, rovéu-0, f. how {va avec le subj. ou 
‘opt.|| 59 Dommage, perte, vù xaxôv, où; 
ñ BXdén, ns. Faire du mal à (endommager), 
xaxdw-&, f, waw, acc. || 6° Paroles désa- 
vanlageuses, tà xax&, &v. Voy. pK. {|10 Côté 
défavorable, +ùd xeïpoy, ovoc. Prendre une 
chose en mal, ni Tù #eipov rt Aau6ive. 

2. MAL, adv., xax@s. Plus mal, xeipov. 
Très mal, xéxtotæ. Faire mal ses affaires, mal 
réussir, xax@s xpätru (neutre). l’rendre mal 
une chose (s'en offenser), éxi tiv: dyavaxtéu- 
©, f. cu. Parler mal de qqn, xxxà ou xaxüç 
Réye tivé. Se trouver mal (tomber en dé- 
faillance), Aroguyéw-&, f. fiow. Etre mal, 
xaxüç Eyuw. Ses affaires vont de mal en pis, 
td aûtoU éni Td geipov wépstat. 

MALADE, adj. et subst., voowv, oüaa, oûv, 
gén. oùvros, efc.; äppwatos, ov; dobevhs, és. 
Les malades, of vosoüvrec, wv. Eire malade, vo- 
géu-, f. ow; d'une chose, rivi où ÜxÉ Tivos. 
Etre malade des yeux, avoir les yeux malades, 
robs OpxAuods voa®. Etre au lit malade, 
xAvoretés, éç Elu. Tomber malade, vésy 
mept-rintw. Rendre malade, vooitw, f. 1à, 
acc. Esprits malades, vosoücat duyai, &v. 

MALADIE, Sf., À vOcoc, ou; to véonua, 
atoss À Gppuotix, aç. Maladie légère, tè vo- 
gnpätiov, ou. Maladie mortelle, rù Gxviotuov 
(ou) vôaruaæ. Maladie épidémique, à xotvh 
vôgos. Relever de maladie, x vôsou àva- 
xÜRtw, f. xÜbuw. Mourir de maladie, vécu 
&nro-Ovhoxw. Exempt de maladie, ävosos, ov. 

MALADIF, IVE, adj., vosubncç, eç; &Tivo- 
g06, Ov. 

MALADRESSE, sf., À oxxôtns, toc; À 
atEævia, a. 

MALADROIT, OITE, adj., cxatôç, &, Ôv; 
dquñs, 6; dTEH VOS, 0v. 

MALADROITEMENT, adv., cxatü. 

MALAISE, s5sm., Tù xéfos, ou ; tè réünua, 
atoçs. Eprouver du malaise, xaxüç mésyu. 

MALAISÉ, KE, adj. 1° Difficile, incom- 
mode, xahends, ñ, 6v; Bvayepns, éç. || 29 Qui 
est à l'étroil dans sa fortune, &ropos, ov. 

MALAISÉMENT, adv., YahErux. 

MALAPPRIS, ISE, adj., &naideutos, 0Y; 
dnetpÉxaROS, Ov. 

MALAVISÉ, ÉE, adj., Gneploxentos, Ov; 
dTpovÉnTOs, ov. 

MALBÂTI, JE, adj., ÔUomoppoe, ov; du0p- 
po, OV. 

MALCONTENT, ENTE, üdj. VOy. MÉCON- 
TENT. 
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MÂLE, $m., celui qui est du sexe mascu- 
lin, 6 &ppnv, evos. || Adj. 1° Du sexe mascu- 
lin, &pprv, ev, gén. evos. Qui n’a point d’en- 
fants mäles, ê, h ppévuv rats, mxt00ç. || 
l 20 Fort, vigoureux, &vôpeios, æ, ov; äv- 
puxôs, %, dv; waptepés, &, 6v. Air mâle, À 
dppevwnia, as. Qui a l'air mâle, &ppevwrds, 
ôv. 


MALÉDICTION, sf., h &pd, dç; À xatdpa, 
as. Donner sa malédiction à qqn, charger qqn 
de malédictions, &päc vive én-apdouat-Gpua:, 
f. doouar. Chargé de malédictions, éxäpatos, 
0y, 

MALÉE, cap, à Mahéa, a. 

MALÉFICE, sm., À Baoxavia, aç. Qui use 
de malélices, Päoxavos, 0. 

MALENCONTRE, sf., Ÿ, suupopé, &s. 

MALENCONTREUX, EUSE, adj. Voy. MAL- 
HEUREUX. 

MALENTENDU, 8m., ‘À éyvopooüuvn, nç; 
h Ayvotz, a. 

MALFAIRE, Vn., xaxoupyéw-w, f. fou; 
xaxoToLÉU-0), F. Acw. 

MALFAISANCE, sf., ñ xaxoupyia, ac; À 
AANOTO!TX, ac. 

MALFAISANT, ANTE, adj. 1° Qui se plaît 
à nuire, KaxoÜPY06, ov; xaxonoLs, Ov; La4OS, 
f, dv. || 20 Nuisible à la santé, nauono:s, 
Ov; BhaGepés, à, Ôv. | 

MALFAITEUR, Sm., 6 xaxoüpyoç, ou; Ô 
XAXxOTOUOS, OÙ. 

MALFAMÉ, ÉE, adj., xax600ëos, ov. Etre 
malfamé, xaxodokéw-&, f, fou. 

MALGRÉ, prép. 1° Contre le gré de, fia, 
gén.; plus SOUV. &XUV, OUS&, 0v, qui s'accorde 
avec le nom. J'ai fait cela malgré moi, &xwv 
éroinoæ vToûto; malgré eux, fig aütov ou 
adtov &xovtuwv. || 2° Nonoëstant. Dans ce 
sens, malgré se éourne par quoique, xaixep, 
avec un verbe au participe. Malgré sa jeu- 
nesse (quoique étant jeune), xaixep véos &v. 
Il partit malgré la tempête, dr-fÀ0e xaixep 
XzU@ VOS Ovros. 

MALHABILE, adj., &puñs, éç; axaudç, d, 
Ôv; ŒTEVOS, Ov. 

MALHABILEMENT, adv., oxatüs. 

MALHABILETÉ, 8f., À oxatdtnc, ntoc; à 
avey via, as. 

MALHEUR, g8m. 1° Mauvaise destinée, à 
atuyix, a; À Sos e as. lrécipiler qqu 
dans le malheur, éu- ZA Tivd ei &tuyiav. 


Tomber dans le malheur, ouupop4 repu-ninru. | f 


Etre dans le malheur, êvotuyéw-&, f. fou. 
Pour le malheur de qqn, éxi xax wivos. Pour 
mon malheur, 5 éuñ ôvoruyig. || 20 Acci- 
dent fâcheux, désastre, vù àavÜynua, atoç; 
td GugtTÜynua, avcos ; tù xaxÜv, où. Îl m'arrive 
un malheur, oupu-Gaivez pot xaxôv. S'il m'ar- 
rive malheur, éév + —xiôw, S'il m'arrivait 
malheur, el rt xi0o:u1. Il eut le malheur de, 
quv-é6n adt® el l’inf. || Malheur à moil of 
. mot. Malheur à la Grèce! peû tñs EAA%Gos. || 
AR MALHEUR, loc. adv., dtuyüc, ôvotuyüs. 
MALHEUREUSEMENT, adv. 10 Dune 
manière malheureuse, xaxos, oyethiws. || 
2o Par malheur, ôvaruy ox. 
MALHEUREUX, EUSE, adj. 40 Qui n'est 
pas heureux, àruyñs, éç; Suotuyhs, éç ; wa 
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2002, av; GOALOS, æ, Ov; tahairTwpOg, ov. 

Etre malheureux, ôustugéuw-ü, f. Aou; en qq. 

chose, eïs ®1. || 2° A/fligeant, digne de pitié, 

oixtpos, d, dv; hoc, a, ov. || 30 Funeste, 

désastreur, fatal, nan, h, Ôv; Gervôc, À, 

dv; GXéôproc, oç el a, ov. || 40 Qui merite. 
peu de considération, gaülos, n, ov. Sm. 

10 Un homme misérable, 6 &vhp dos. || 

29 Un méchant homme, 6 àvhp movnpés. 

MALHONNÊTE, adj. 1° Qui manque, qui 
est contraire à la probilé, movrpds, d, ôv; 
dôtxos, ov; naxOs, À, Ov, || 29 Incivil, dypor- 
LOG, OV: dmetpéxaÀOC, Ov, 

MALHONNÈTEMENT, adv. 1° Confraire- 
ment à la probilé, rovnpüx. || 20 Incivile- 
ment, &ypoixws, &retpoudAu. 

MALHONNÉTETÉ, sf. 1° Improbité, À 
rovnpia, ac. || 20 Incivililé, À &Yporxla, ac. 
1} 3o Chose incivile, &ypoixôv «1. 

MALICE, sf. 1° Inclinalion à malfaire, 
À xaxonetz, ac; À axe, nTOS; À rovnpla, 
as. |] 2° Méchancelé (d'une action), à mo- 
vnpla, ac; À ahenéens, nroc. [| 39 Aciion 
fuile avec malice, xd xaxohBeupa, avoc; rd 
xanoüpynua, atos. || 4° Disposilion à la 
plaisanterie, xd naym@ôss, ous. || 5° Action 
plaisante, À rabt£, &. 

MALICIEUSEMENT, adv. 19 Méchamment, 
nano. 1 2° Plaisamment, raibig, êv rar- 

(re 3 


MALICIEUX, EUSE, adj. 1° Méchant, (en 
parl. des pers.), xaxoônc, es; (des pers. et 
des choses! tax ôç, À, dv; rovnpôs, d, dv. || 
20 Plaisant, raryvwôns, eç; mai uBne, es. 

MALIGNEMENT, adv., xaxo0wç, xaxoûp- 


uw. 
MALIGNITÉ, sf., (des personnes), À xaxo- 
Aôeux, as; h xaxdrns, nros; (des pers. et des 
choses), ñ rovnpia, aç; h XaAerO EME, nToc. 
MALIN, IGNE, ad). io Méchant, (en 
pari. des pers.), xaxorôns, eç; (des pers. et 
des choses), rovnpés, d, dv; uaxdç, n, v. 
20 Plaisant, raryvwôns, ec; matbtwôns, ec. 
30 Fin, rusé, mæavoüpyos, ov. || 4° Nuisible, 
Baaéepds, d&, 0 ; ax, À, 6v; (en parl. d'un 
LIcère), xaxohôns, 665 Orptuônc, ec. 
MALINGRE, adj., &ofevis, éç; dppuotoc, 
Ov. 
MALINTENTIONNÉ, ÉE, adj., xaxévous, 
ouv; Buovous, ouv; pour qqn, vi. Etre mal: 
intentionné pour qqn, “!vi xaxovoéw-&, f. 
qu). 
MALLE, sf., coffre, 6 bisuos, ou. 
MALLEABLE, agi. éAatés, À, Ov. 
MALLES, pple, ot Maxhoi, &v. 
MA LLIUS, À., 6 M£XAos, ou. 
MALMENER, va. 1° Maltraiter, 56pKu, 
f. 1, acc. || 2° Faïre essuyer un échec à, 
xaxÜw-&, f. wow, acc. 
MALPROPRE, adj., futapés, d, dv: aüyun- 
pés, &, 6v. 
MALPROPREMENT, adv., furapüs. 
MALPROPRETE, 8sf., À Purapla, aç; 6 
adyu6<, où. 
MALSAIN, AINE, adj., vOowÔn<, &5 ; voTn- 
pÔs, &, Ôv. 
MALSÉANT, ANTE, adj., dnpemhs, éç; 
&ghUuV, ov. 


MAN 


. MALTE, ile, À Mexien, nç. De Malle, Me- 
AMTZ:06, &, Ov. 

MALTRAITER, va., U6piu, f. 1ù; xaxow- 
&, F. ugw, acc. 

MALVEILLANCE, sf.,  xaxOvotz, 45; À 
GUsvorx, aç; À ôvouévela, aç. Avec malveil- 
lance, ôvauevas. 

MALVEILLANT, ANTE, adj. et subst., 
AALOVOU, OUV: OUSUEVRS, ÉS5 NOUr qqn, Tivi. 
Etre malveillant pour, xaxovoëu-&, f. f3w, 
dat. Les malveillants, of xaxôvot, wv. 

MALVBRSATION, 5sf., vol des deniers 
publics, à Tov ôrposiuv xhorh, Àç. 

MALVERSER, vn., voler les deniers pu- 
blics, ta Grubaia xAërtu. 

MAMAN, sf., à péœpun, nç. || Grand'maman, 
À Häupn, ns. . _ 

MAMELLE, sf., Ô pabôc, 00; 6 pLaotés, où. 
Qui est à la mamelle, ériuaatiôtos, ov. 

MAMELON, sm. 140 Bout de la mamelle, 
h OnAh, Às. || 20 Eminence, b paotôs, où. 

MAMERTINS, pple, ot Mapeprtivot, wv. 

1. MANCHE, sm., poignée d'un instrument, 
À Aa6%, fs. Manche de charrue, À éxétAn, ns 
(poétique). 

2. MANCHE, sf., partie d'un vélement, à 
xe:pls, tôos. Garni de manches, yetptôwrtôs, #, 
ôv. Tunique à une manche, à deux manches, 
Ô évepopasyzhos (ou), uptpäsyæhos (ou) xt- 
TUV, VOS. 

MANCHOT, OTE, adj. et subst., 6, à movd- 
Yep, gen. xetpos. Il est manchot de la main 
droite, thv debtäv rsnroutat (de Tnpôw-&). 

MANDANE, /., h Mavbivn, nc. 

MANDAT, sm., procuralion, ñ éEouoia, 
@s. 
MANDATAIRE, 3mM., 0 ÉTITPOO, OU. 
MANDÉ, KE, D.p. Voy. MaNvEn. || Appelé, 
LETATEUTTOS, OV. 

MANDEMENT, SsM., Tù ÉRITAYLX, ATOS. 

MANDER, va. 10 Faire savorr, (par lettre), 
Êxt-cTéAAw ; (par message), ayyéAkw, àT- 
ayféAduw, f. eX&, acc. || 20 Faire venir, peta- 
Tréprouat (moy.), acc. Elre mandé, peta- 
TÉUROHAL (pass.). 

MANDIBULE, sf. VOY. MÂCHOIRE. 

MANDRAGORE, sf., p/ante soporifique, à 
mavôpæyépac, ou et æ. Avoir bu de la mandra- 
gore (ètre engourdi), uavôpayépav réruxa 
(de rivo). 

MANÈGE, sm. 4° Exercice que l’on fait 
faire à un cheval, à inrou xatépruawx, euç. 
l 26 Lieu où l'on exerce les chevaux, à inré- 

poos, ou; h duos, ou. || 3° Manière d'a- 
gir arlificieuse, À pnxavi, fs; h TÉYVn, ns. 

NES, sm. pl., at duyai, wv. 

MANGEABLE, adj., éôw0uos, ov; édeatôc, 
h 0V: Bputés, À, Ôv. 

MANGEOIRE, sf., À DéTvn, nc. 

1. MANGER, vo. {1° Prendre de la nour- 
rilure, &s0iw. Donner à manger à qqn, sitov 
ou tpopiv rap-éyw ti. Donner qq. chose à 
manger à qqn, ti viva attitw, f. 1©. Manger 
avec qqn, œuv-eoôlw rivi. Qui n'a pas mangé, 
&awtos, ov. || 20 Prenrdre son repas, œitéo- 
uat-0Upat, f. foopaœt (aor. éotti6n”); êerrvée- 
&, f. Âcw. || Va. 10 Mdcher, avaler, échiu, 
acc. ou gén. parlilif. Manger entièrement, 


— 210 — 


MAN 


xat-ecôlw, acc. Manger de la viande, du pain, 
da poisson, xpewzayéu - 6, &propayéu -&, 
ly0vopayéw-&, Î. “Âgw. || 20 Disxiper, consu 
mer, xat-eoôlw, xatav-aAioaw, acc. || 3° Ron- 
ger, détruire, tpwyu, acc. 

2. MANGER, sm., ce qu'on mange, TÙ 
édesua, avtoc ; À É0WON, As; To Bpoua, ztos. 

MANGEUR, 8m., 0 édeorr,, où. Grand man- 
geur, à roÀU?AY0s, OU. 

MANIABLE, adj., (au propre et au fig.) 
EÜRETAYEPLTTOS, CV. 

; MANIAQUE, adj., uav:x06, %, Ov; pavtw- 
ns, €. 

MANIE, sf. 19 Sorte de folie, à uaviz, a. 
| 2° Passion, 6 Epws, wvos. Avoir la manie 
d'une chose, paivouz: éni tive. 

MANIEMENT Où MANÎMENT, sm. 1° 4c- 
lion de manier, de toucher, À &pf, fs. || 
20 Administration, gestion, h Ô:ayeipists, 
Euz ; À Btoixnatg, ewç. Avoir le maniement des 
affaires publiques, +à ônuôdota peta- yetpitu, 
. LU, 

MANIER, va. 49 Tdler, toucher, &xtouz:, 
f. dpopa, gén.; fmAapiw-ü, f. fou, acc. || 
20 Se seruir de, employer, xpdouat-ua:, 
dat. Mauier bien l'épée, xpñoôa: té Eipet Ge:- 
véé eiu. Manier bien la parole, la plume, 
Gervôç eiue Aéyetv, ypégetv. [| 30 Conduire, 
diriger, administrer, dra-yetpüuw, F 1à (et 
moyen); peca-yetpitu, f. 1& (et moyen), acc. 
Manier les affaires, T4 rpdyuata dia-yetoitn. 
Facile à manier, ebuetayeiototos, ov. Difficile 
à manier, ôvoueraelototos, Ov. 

MANIÈRE, sf. 19 Façon, sorle, à pores, 
ou. La manière ordinaire, à &00os, ous. À la 
manière ordinaire, v t@ elwôdt: tpérw. A la 
manière de qqn, +tpérov ou êlunv vivés. De 
quelle manière? tiva vpôomov; r&s; De celle 
manière, tôvêe ou toûtov tèv cpôxov. D'une 
autre manière, &Akov tpôro/, &AAw<. De la 
même manière, Tèv œûtèv tpérov. En quelque 
manière, tpérov tiv£. De toute manière, xit2 
æpômov. || 2° Espêce, apparence, à eïôos, 
ou. || 3° Façon de peindre, d'écrire, 6 tpi- 
ros, Ou. || 40 Affectation, à reptæpyix, as. || 
5o Au pl., façon d'étre, d'agir, oi tpôno:, uv. 
Bonnes manières, td xéœuov, ou; À eûsyr- 
uooüvn, nc. Mauvaises manières, À &oyru 
oûvn, NS. || DE MANIÈRE QUE, loc. con). Voy. 
DE SOnTE QUE. || DE MANIÈRE A, loc. prép. 
&ote et l’inf. 1 parla de manière à persuader, 
Shetev bats reisa:. 

MANIÉRÉ, ÉE, adj. VOY. AFFECTÉ. 

MANIFESTATION, sf., "à 0AAUSLS, Eu. 

1. MANIFESTE, adj., évident, pavepôs, à, 
Ov; ÔTAOS, N, OV; ÉLPAVRÉS, Éç. 

2. MANIFESTE, sm., écrit public, rù rpo- 
YPaULa, avos; À Tpoypap, À. . 

’ MANIFESTEMENT, adv., pavepüs, ÔnA0v- 
TL. 

MANIFESTER, va., ÔnAdu-&, f, waw; pai- 
vw, acc. || SE MANIFESTER, @zivopat (moy. 
avec sens neutre). 

MANLIUS, h., 6 MX AOS, ou. 

1. MANKNE, sf., nourrilure des Hébreuz 
dans le désert, à ävvz, ns. 

2. MANNE, sf., panier, 1 dpptY06, ov. 

MANNEQUIN, sm. 1° Panier, à äGppt}0; 
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ov, || 20 Figure imilant le corps humaïn, 6 [| Tù rpôryruz, a70s; à rpôépacrs, eus. Sous le 


x2/260$, OU. 

1. MANŒUVRE, sf. 1° Aclion de con- 
duire un vaisseau, à zxv6épyron, eus. || 
20 Mouvements qu'on fait eréculer à des 
troupes, n &tétoëos, ou. Adroite manœuvre, 
T0 otpathynua, atos. || 3° Moyens qu'on 
emploie pour réussir, À urfavi, TS; TÜ 
un/4 nu, atos. À force de manœuvres, ur,- 
{avais ROZ. 

2. MANOŒUVRE, sm., /omine de peine, 
Ô Üroupyds, où ; à UN PÉTI,, ou. 

MANŒUVRER, vn. 41° Faire la ma- 
nœuvre (d'un vaisseau), xv6epvéu-à, [. ou. 
l Activt. Manœuvrer un vaisseau, v2ÿv xv- 
Gepvo. || 20 Exécuter des mouvements mi- 
lilaires, ô:ek66ouc roréopat:-cüpuat, f. rsouzt. 
|| 3° Concerter les mouvements des troupes, 
ctpatnyéw-&, f. fow. || 4° Prendre des me- 
sures pour réussir, pryaviona:-üpat, f. 
hTOUaL. 

MANOIR, Sm., demeure, À oïxia, aç; Tè 
oXnUz, TOC. 

MANOUVRIER, Sm., Ô {etp@vaE, æxtos. 

MANQUE, SmM.,  ÉvOsta, @5; À &Rop!ix, ac; 
h ardvK, ews. Le manque d'argent, à dypn- 
patia, «6. Le manque de vivres, à oxavoortia, 
as. || Manque ne, loc. prép., à: évôetav, 
gén. ; | 

MANQUÉ, ÉE, p.p. Voy. manQuEn. || Adij. 
19 Echoué, avorté, ävivutoc, ov: &xpautos, 
ov; evdç, 4, Ôv. || 29 Défectueur, EAMRTS, 
és; évôer, éç. || 3° Sans talent, &ourk, és. 

MANQUEMENT, sm. {1° Faute d'omission, 
td œuiotrnua, atos. || 20 Manque, +, évôera, 
a. 


MANQUER, va. 1° Ne pas alleindre (qqn, 
qq. chose), &uzptévu, gén. || 2° Ne pas o6b- 
lenir, &uaotäve, &xu-Ttuyy4vw, gén. || 3° 
Laisser échapper, rapa-2sire, acc. | 4° Ne 
pas rencontrer (gqn), oùx ëv-tuyyävu, dat. 
| Vn. 40 Etre absent, étre de noins, &x- 
eut, éx-heire, ént-hcirw. || 2° Faire faute 
à, ëh-heiruw, dal.; ér-heixw, acc. || 2° Tom- 
ber, pérèr, —imtw; &@x-6AAUuat (moy.). {| 
40 S'affaisser, xa@-itouar. Le pied me manque 
(je glisse), éAtobive. || 5° Echouer, (en parl. 
des pers.), éuaptivu, d4xo-tuyydvw; dans, 
gén.; (des choses), àva-voirouat (pass.). || 
60 Tomber en faute, faits &u2ptévu. || 
10 Ne pas salisfaire à, laisser de côlé, rapa- 
Aeirw, éÀ-keinw, acc. Manquer anx prescrip- 
lions, t& tetrzxyuéva rapa-heiruw. || 8° Avoir 
faute de, ëk-heiru, déouat ; &ropéw-&, f. ñse, 
gén. I] manque d’argent, 7pnuïtuy ôeita:. || 
90 Omettre de, z1p-inut et l'inf. || 400 Cou- 
ri quelque risque de, ôliyou ou puxpoù Géw 
et l'inf. 1] manqua de tomber, dAtyou édénse 
RESELV. 

MANSUÉTUDE, sf., À roxétnç. ntoç; À 
énieixera, ac. Avec mansuétude, éntetxüs. 

MANTEAU, sm. 1° Vélement ample, TÔ 
ludriov, ou; À Repr6od,, F5; td En6rrnua, 
atoç. Petit manteau, Tù fuxtiSov, ou. Manteau 
militaire, À XAauÜ<, 0006. Manteau use, 0 tpi- 

uy, Wvoç. Prendre son manteau, s'envelop- 
per dans ox de son manteau, tù ‘uitiov mept- 


manteau de, Éxi zo0240€!, gen. 

MANTELET, 5m. 1° Pelit manteau, vd 
{uzxtiô:ov, ou. |] 20 Machine de guerre, à ye- 
Âovr, n6- 

LE, sf., Tù AptôtæAoiôtov, ou. 

MANTINEE. 0.,% Mavtive:z, ac. De Man- 
tinée, Mavrtivixdc, %, dv. Habitant de Mau- 
linée, à Mavr:veb:, éuc. 

MANUEL, ELLE, adj., 6, À, rè ôtà ye:owv. 
Ouvrage, travail manuel, opération manuelle, 
À Xetpoupyia, as. {| Sm., livre abrégé, vù 
éyxetpiôrov, ou. 

MANUELLEMENT, adv., à yetpov. 

MANUFACTURE, sf. 1° Fabrication, À 
épyacia, as. || 2° Alelier, «à épyacthptov, 
ou. 

MANUMISSION, sf., action d'affranchir les 
esclaves, *, éheudépuoc, Eux. 

MANUSCRIT, ITE, adj., yeyoaupévos, n, 
ov. || Sm., tù ye:p6ypapov, ov. 

MANUTENTION, sf., gestion, À drageiprou, 
EU ; À LLETAYEÏPLIIC, EUX. 

MAQUEREAU, S., poisson, à ox6u6pos, 
ou. 
MAQUIGNON, sm., 6 {xrorwAns, ou. 
MARAIS, SmM., TÔ ÉXOS, OUS; TÔ TÉAUAZ, 
atos; h Aîuvr, ns. De marais, Éhetoc, ov; teà- 
patiaïos, a, ov. Converlir en marais, Attvôw- 
&, [. wsw. acc. Qui travaille dans les marais, 
AuaVOUPYOS, Ov. 

MARASME, SM., Ÿ, 124p2voiç, suc. Tomber 
dans le marasme, papæivopat, f. av0ñaomar. 

MARATHON, v., Ô Mapxôwv. üvoc. La ba- 
taille de Marathon, À év Maoafov: pdyr, ns. 
A Marathon (sans mouvt), Mzxo20üv; (avec 
mouvt), M2p20%v16s. 

MARÂTRE, sf., ñ uritpu:é, &. De marâtre, 
HNTpUwÔN, ec. 

MARAUD, AUDE, sm. et sf., 6 p:apds, où; 
fém. à uruaoi, &:. 

MARAUDAGE, 5m., À Anoteia, &. 

MARAUDE, <f., À Anoteia, aç. Aller à la 
maraude, ri Àciav épyouat. 

MARAUDER, Vn., AGopat, f. Afoouat; 
hnsteuu, f. eucu. 

MARAUDEUR, sm., 6 Àngtic, où. 

MARBRE, 5mM., à, ñ pa#ou290s, ov. Marbre 
blanc, 6 Aeuxès Ados, ou. De marbre, papui- 
ptvos, n, 0v. De marbre blanc, keuxdÀ:0os, ov. 
Etre dar ou brillant comme le iuarbre, pap- 
uzpilo, f. 16. 

MARBRER, ÿ3., Totxi}hwrs f. LÀAD, acc. 

MARBRIER, 5M., Ô tûv pÂipuapov xatep- 
yabômevos, ou. 

MARBRIÈRE, sf., carrière de marbre, 
ti pétahz (wv) papuäpou. 

MARC, sSm., Tù äGxrorieoux, atoc. Marc 
d'olives, de raisins, tù otéupuAov, ou. 

MARCASSIN, sm., jeune sanglier, tù po- 
À66Gprov, ou. 

MARCELLUS, h., 0 MioxeXdoc, ov. 

MARCHAND, ANDE, sm. et sf., (en gros), 
Ô Eunopos, ou; (en détail), à xäænhoç, ov; 
fém.h nanas, 605. La classe des marchands, 
tù éuropxôv, où. [| Marchand, marchande de, 
6 rwAGv, oüvtoc: fém. À RwAOËSA, Nc, acc. 


6ihlouar (moy.). [| 2° Apparence, prétexte, | Souvent on emploie un composé de -rudne, 
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-rwAts. Marchand, marchande de fromages, 
Ô tuporwAnç, ous; À TUpORAK, 1596. || Adj., 
éuroptxôs, , 6v. Navire, bâtiment marchand 
td otpoyyÜAov Ou poprnyixdv Aoïov, ou; 4 
ôAxde, dôoc. Ville marchande, td épxôptov, ou. 

MARCHANDER, vn. 1° Discuter le pri 
d'une chose, ôvouvéw-à, f. faw. || Acéivt. Mar- 
chander une chose, mepi tivos Êta-ixpohoyéo- 
uat-oÜua, f. foouar. || Ne pas marchander 
(épargner) qqn, qq. chose, vivèc où œeiüopau, 
. peisopat. || 20 Hésiter, balancer, dxvéw-ù, 
e St). 

MARCHANDEUR, EUSE, sm. et sf., à 
Éuauvns, ou; à Sugwvov, oùvroc: f'ém. À Evs- 
wvoÜsa, ns. 

MARCHANDISE, sf. 10 Ce qui se vend, 
h éuroÂn, Éçc; À éuropla, ac; Tù &viov, ou. 
[2 Trafic, 4 éuropiz, aç. Faire marchan- 

ise, éuropiav notéopat-oÜuat, F, naopar. 

MARCHE, sf. 19 Mouvement de celui qui 
marche, 'h Pioix, eus; "À Péôtors, eus; À To- 
peia, as. || 2° Action de marcher, par rap- 
port à la distance, à la durée, n mopeia, 
aç; h 666, où. Après trois jours de marche, 
metà tpwov Auepüv 686v. || 3° Mouvement des 
troupes, à mopela, as; À 6866, où. Dans la 
marche, xatà mopeiav, xa0’ 6ôdv. Marche 
forcée, h Trayxsia mopelæ, ac. Se metire en 
marche, ropeuouat, éx-nopetouat, éb-épyouat, 
ét-ehaüve. Ouvrir la marche, rpo-épyoua:, 
mpo-ropeüouat. || 4° Procession solennelle, 
À rourh, À. || 5° Mouvement (des astres), 
À popé, &; À Tepipopé, &. || 60 Conduite, 
manière de procéder, à &ywyh, fs. || 1° Air 
de musique, 5ù éu6athptov, ou. || 89 Degré 
d'un escalier, xù Bi6pov, ou; 6 Baôus, où. 

MARCHÉ, sm. 1° Vente, achat de ce qui 
se débile, À &yopé, &. || 2° Réunion de 
marchands et d'acheteurs, h dyopä, ee | 
30 Lieu où l’on vend les marchandises, 
dyopé, &ç; vù nwAnthotov, ou. Ouvrir un 
marché, &yopdv rap-éyuw ou Tapa-cxevdbu, 
f. daw. Mener, porter qq. chose au marché, 
dyw, pépu tt els &yopav. Acheter au marché, 
àyopé#Gopat, f. doopat, acc. A l'heure où le 
marché est plein de monde, &yopäc rAnPobon. 

| 4o Ville marchande, *ùd éuxépuov, ov. || 

o Convention d’une vente, à Èx vi ouv- 
Gun, n5; (par écrit), à x vf cuyypapr, fs. 
I] 6° Prix de vente, à tu, fs. Le os mar- 
ché, À edwvia, aç. Qui est à bon marché, eûu- 
vioç, ov. À bon marché, ôAiyou; (facilement), 
äarôvuc. À meilleur marché, éAitrovos. 


MARCHEPIED, sm. 40 Degrés d'une es-| à 


trade, à Päiôoa, wv. || 29 Escabeau, vd Üxô- 
Gaxôpov, ou; rù Ünoréblov, ov. 

1. MARCHER, vo. i° Mettre le pied sur, 
ênt-Gaivu, gén. ; ratéw-&, f. fow, acc. || Au 
fg. Marcher sur les pas, sur les traces de qqn, 
ta Tyvn vivès puet-épyouar. || 20 S’avancer 
d'un lieu dans un autre, Raivu, Raëlu, 
nopebopat. Marcher à grands pas, ueyäha 
Baivew. Marcher du mème pas que .qqn, Îoa 
tivi Baivo. [| 39 Se mouvoir, (en parl. des 
troupes), æopebopar, éAaüvu, fBxôilw. Mar- 
cher en avant, zxpo-fyw; Tpo-épyopar. Mar- 
cher à travers un pays, ropebouat blà ywpac. 
Marcher à l'ennemi, contre un pays, hxÜvw 
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éri toùs roheulouc, ért ywpav. Faire marcher, 
&yw, acc. || 4° Aller à, vers, yuptu-ü, 
f. Acw sk ou éxi et l'acc. || 5° Avancer, pro- 
gresser, mpo-yupéuw-&, f. fou. Les affaires 
marchant bien pour eux, Tpo-xeywpnxôtuv 
aùcois. || 60 S'écouler, passer, rap-épyoua:. 

2. MARCHER, sm., démarche, h fiôtox, 
eu; 0 Baôtouds, où. 

MARCHEUR, EUSE, ‘sm. et sf., celui, 
celle qui marche bien, à reïiu6s, où; fem. À 
mrebuuh, A6; 6, À sbrouc, roôos. 

MARCOTTE, sf., Ô pôcyoc, ou; Tù j6- 
TXEUL&, ATOS. 

MARCOTTER, Va., Lo0YEUu, f. ow, acc. 

MARCUS, À., à Mapxoc, ou 

MARDES, pple, ol Mépéot, uv. 

MARDI, S$M., À thin (ns) This E6bouads 
(s.-ent. fuépa). 

MARDONIUS, À., à Mapôdvio, ou. 

MARE, sf., vd téAua, atos. De mare, teà- 
patuaioc, &, Ov. 

MARÉCAGE, sm., to ÉAOS, OU; TÙ TEA, 
atoc. De marécage, tekpatraios, &, ov. 

MARÉCAGEUX, EUSE, adj., ÉAGÔN, €; 
TEAUATUÔNS, €. 

MARKE, sf. 10 Flux et reflux, à rakippou, 
ac. Haute marée, À payix, aç; À TAnuuupi, 
{6os. Basse marée, uTuTK, Ews et 1006. || 
20 Poissons de mer, où Oxhdrerot IyÔUES, wv. 

MARGE, sf., rvù xpäoxedov, ou. Ecrire en 
marge, à la marge, mept-yodpu, Tapert- 
PAPY, acc. 

MARGELLE, sf., tv yeihos, ous. 

MARGINAL, ALE, adj. Note marginale, à 
TAapaypaph, Àç; TÔ RapÉTNHOV, OU. 

MARGITÉS, À., 6 Mapyitn, ou. 

MARI, sm., à &vho, gén. dvôods ; d yaué- 
æn<, ou. Qui n'a pas de mari, dvavôpos, ov. 

MARIAGE, sm. 1° Union d'un homme el 
d'une femme, & yäuos, ou ; À œubbeutts, eux. 
De mariage, yautxés, "h, dv. Mariage secret, 
clandestin, à oxütios yépos, ou. Contrat de 
mariage, al yaptxxi ouyypapal, &v. Contrac- 
ter un mariage, yäpouc motéopat-oûpat, f. o0- 
wat. Demander une fille en mariage, xdpry 
mpèc yäuov œitéw-&, f. Âcw. Rechercher une 
fille en mariage, xopnv uvrotebw, f. eücu. 
Donner en mariage. VOoy. MARIER. || 29 Célé- 
bration des noces, à yapos, ou ; plus souv. 
of yépot, wv. Inviter qqn à un mariage, zpù 
yauouc tiv& xakéw-&. |] 39 Ce qu'on apporle 
en mariage, À mpoë, gén. rporxés. | 

MARIANDYNIENS, pple, oi Maœpraväuvol, 


y. 
MARIE, f., à Mapia, a. 

MARIÉ, SE, p.p., subuyeis, eïca, év. Non 
marié (en parl. de Lomme, dyzxuos, ov; (de 
la femme), ävavôpoc, ov. Nouvellement marié, 
vedyauos, ov. || Subst, Le nouveau marié, à 
vebyauos, ou. La nouvelle mariée, À vedya- 
tLOÇ, OU. 

MARIER, va. 4° Donner en mariage, 0- 
Qebyvuuu, yäuw Cebyvumu, acc. Etre marié 
avec qqn, tivi cuv-otxéw-&, f. fow. || 20 Join- 
dre, auv-éntu, f. dbu ; œuv-aouétru, f. dau, 
acc. || SE MaRIER, vr. 49 Contracter mariage, 
(en parl. de l'homme), yapéuw-&; avec, acc.; 
(de la femme), yxuéopat-oüpar (moy.); avet, 


MAR 


dat. Se marier ensemble, au-Leüyvupuzt (pass. ). 
| 20 S'allier, &pudtru, œuv-apuétre, f. 
ocw; à, dat. 

MARIN, INE, adj., qui est de mer, 6a- 
härrtos, 06 et æ, ov. || Sm., homme de mer, 
Ô vaütrç, ou; 6 m6, cu. 

MARINE, 5f., Tù vautixôv, oÙ; Tà vautixd, 
wüv. De marine, vaut:xés, %, 6v. Soldat de 
marine, 6 vaut:xèS GTPaTIWTNS, OU; Ô VAUTTS, 
Oo ; Ô ÉROATNC, OÙ. 

MARINÉ, ÉE, p.p. et adj., tap:yeutéc, à, 
OV ; TETAPLYEURÉVOS, N, OV. 

MARINER, vVa., T2p:}eUuw, f. eÜüaw, acc. 

MARINIER, sm., Lomme de mer, à vaurn, 
ou; Ô ént6denc, ou. 

MARIONNETTE, sf., td veuposraagtov, ou, 
Théâtre de marionuelles, À toù veuoogriotou 
cxnvh, ÀÇ. 

MARITAL, ALE, adj., 0, à, Tù voù àv- 
Gp6<. Puissance maritale, À <oû &vôpès éEou- 
olx, @. 

MARITIME, adj. 19 Qui est proche de la 
mer, éntfardttios, 06 el æ, ov5 TaoïÀtos, 0ç 
et æ, ov. Ville maritime, À értÜxadtrio (ou) 
TôAS, eus. |] 20 Relalif à la mer, Bahdrrioc, 
as et æ, ov. || 30 Relalif à la navigation, 
vautixôs, À, 6v. Les forces maritimes, à vau- 
tuuh (Ts) 8Üvaquis, eus; Tù vautixôv, où. 

MARIUS, À., 6 Maptos, ou. De Marius, Ma- 
ptavés, À, 6%. 

MARJOLAINE, sf., plante, 6 äuépaxoc, 
ou; «à äudpaxov, ov. De marjolaine, &uapd- 
X:VO6, M, OV. 

MARMELADE, sf., h Takdôn, nc. 

MARMITE, sf., à YÜtpa, ac; à xutpic, (60; 
ñ xaxx&6n, ns. Petile marmite, td xuvp{ôov, 
où, 

MARMITON, 8mM., 6 playetpiaxoc, ou. 

MARMOREEN, ENNE, adj., qui a l'appa- 
rence du marbre, papuapoông, €ç. 

_MARMOTTE, sf., quadrupède, & puoëds, 
où. 
MARMOTTER, va., pülu, acc. 

MARQUANT, ANTE, adj., qui se fait re- 
marquer, ÉTISNLOS, Ov; ÉTIPaVÉS, éc. 

MARQUE, sf. 10 Inslrument pour mar- 

uer, Tù onpavrApioy, au; Ô yaoaxtip, fpos. 
f 20 Empreinte, xd onuatov, ou; 6 yapaxthp, 
ñooç. Qui porte une marque, érisnuos, ov. 
Sans marque, &snuos, ov. || 3° Flétrissure 
imprimée, xù stiyua, atoc. || 40 Trace d'une 
blessure, à ven, fs. || 5° Signe qu'on 
apporte en naissant, à auyyevhe (oùç) anihoc, 
ou. [| 60 Ornement distinclif, à èrisnuov, 
ou ; TÔ Hapdsnuov, ou. |} Un homme de marque, 
ävho énionuos. || 1° Indice, rù onusïov, ou; 
td texuñptov, ou. || 80 Témoignage, preuve, 
À énidekts, ewç; vd étidetyua, «toc. Donner 
des marques de courage, Thv &perhv êmt- 
Geixvuuar (moy.). Donner à qqn des marques 
d'amitié, ghia mpôç tiva ypdopat-üpat, 

MARQUÉ, ÉE, p.p. VOy. MARQUE. || Adj., 
évident, visible, pavepds, d, 6v; Êtihos, nn, 
Ov. 

MARQUER, va. 10 Dislinguer par une 
marque, onualve, f. av&:; onuetdw-&, f. wow, 
acc. || 20 Laisser des traces de, onpaivu, 
f. av, acc. || 3° Fixer, déterminer, titre, 
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f. Tétw: 6pUu, f. 15, acc. Au jour marqué, 
Th uépq vetayuévn. || 40 Indiquer, faire 
connaîlre, ôeixvuut; ônAdu-&, f. wow, acc. 
I] 59 Mander, faire savoir. Voy. maNveER. || 
60 Témoigner, ërt-Geixvuu: (et moyen), év- 
Geixvuuat (moy.), acc. Marquer à qqu son 
amitié, mhy sÜvotdv tive év-Gstxvupat. 

MARQUETÉ, ÉE, p.p. et adj., rsnottà- 
LLÉVOS, , OV; HOLXÉÀOG, TN, OV. 

MARQUETER, Va., otxihdu, f. 
gtibu, f. atEuw, acc. 

MARRAINE, sf., À &véboyoc, ou ; À dva- 
Gé£uuoc, ou (Byzantins). 

MARRI, IE, adj., fdché, petaushduevos, 
mn, ov. Je suis marri d'avoir fait cela, psta- 
uéopat RorÂgae Toro. 

MARRON, sm. VOy. CHÂTAIGNE. 

MARRONNIER, SM. VOY. CHÂTAIGNIER. 

MARS, sm. {10 Dieu de la guerre. Voy. 
ARÈS. || 20 Mois, 6 Mäprioc, ou. Les calendes 
de mars, ai Mäptiat xahävôat, &v. || 3° Pla- 
nèle, 6*Apns, gén. "Apeus ; à æupési, svTos. 

MARSEILLE, v., À MacaxAia, ac. De Mar- 
seille, Macoaïtwtixé, %, 6v. Habilant de 
Marseille, 6 Masoaawtnc, ov. 

MARSES, pple, ol Mapool, àv. 

MARSOUIN, 8M., À puxava, n6. 

MARSYAS, h., d Mapabac, ou. 

MARTEAU, 80., À ooÜpa, ac. Petit mar- 
teau, tù œyupiov, ou. Battu, travaillé au mar- 
teau, opupñhatos, ov. || Marteau de porte, à 
xÜpaë, axos; Tù HÉTTPOV, ou. 

MARTELÉ, SE, p.p., oŒupñAaTos, ov. 

MARTELER, Va., xpotéu-ù, f. Aou; vf 
cpÜpq xÔKTU, ACC. 

MARTELET, 8m., td spuplov, ou. 

MARTIAL, ALE, adj., roheutxds, #, 6v; 
YopYéS, À, 6v. Il a un air martial, yopyds éottv 
tôeiv 


QUE 


4. MARTINET, 8mM., oiseau, à xüÿeÀOK, 
ous ‘à Operavis, (006. 

2, MARTINET, 8mM., fouet, à past, tyos. 

MARTIN-PÊCHEUR, 8M., ofseau, h &Àh- 
LUWV, OVOL. 

MARTRE, Sf., quadrupède, 
ou Extis, (806. 

MARTYR, YRE, sm. et sf., 6,  Mäptus, 
upoc. Etre martyr, maptupéu-ü, f. nou. 

MARTYRISER, Va. VOY. TORTURER. 

MARUM, sm., planée, rù päpov, ou. 

MASCULIN, INE, adj., (dans tous les sens), 
dppnv, sv, gén. evos; &ppevixés, fi, ôv. || 
Sm., genre masculin, tù &ppev (evos) YÉvos, 
ouç. An masculin, &ppevtxüx. 

MASCULINITÉ, sf., À &poevoTns, NTO. 

MASINISSA, À., Ô Maxcaaviooris, ou. 

MASQUE, sm. 10 Faux visage, rù xp6sw- 
TOV, OU; To moocwmeiov, ou. Pelit masque, 
td rposwmidtov, ov. Se couvrir le visage d'un 
masque. VOy. SE MASQUER. || 2° Apparence 
trompeuse, À Tposnoinois, Ewç; Tù rAdoua, 
aTO6 ; TÙ TPOXÉAUUUA, ATOS; TÔ CALE, ATOS. 
Sous le masque de l'amilié, oyfuatt ptAlas. 
Prendre le masque, se couvrir du masque 
d'une chose, Ürmo-ôvouxi (moy.) rt. Lever, 
poser, quilter le masque, rù cyfua drxo- 
GéAw. 

MASQUÉ, ÉE, P.P., TPÜSUTOV Teptxsiue- 
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vos, n, 0v. || Au fig. Etre loujours masqué, 
xpubivous, ouv elui. 

MASQUER, va. 1° Mettre un masque à, 
Tpégwrov rept-tiônu, daé. || 2° Cacher à 
la vue, ém-rpooléw-à, f. now, dat. || 30 De- 
guiser, xpÜrtu. Masquer qq. chose sous Îles 
dehors d'une chose, ti tivos mpo-xx).ÜrTouz!, 
f. Übouau. || SE MASQUER, vr., Rpécwrov év- 
Svouat (moy.). || Au fig. Se masquer sous les 
dehors d'une chose, vù ocyfué vivos Üno- 
êvouat (moy.). ; . 

MASSACRE, sm., h opzyh, fs; Ô pÜvos, 
ou. Faire un grand massacre des ennemis, 
Tohdv pÜvov Tv nohEplwv Totéw-&, f. row. 
Il y eut un grand massacre, mods povos éyé- 
vero (de yiyvouai). 

MASSACRER, va., {uer, égorger, cpättu, 
dTo-dpdTTu, xata-dpdtru ; pOvEUU, Î. sw, ACC. 

MASSAGÈTES, pple, ol Mazozyétat, ôv. 

MASSE, sf. 19 Amas de parlies qui font 
corps ensemble, +ù spa, atoç. La masse de 
l'univers, tù toù xéouou oùux. || 20 Corps 
compact, à P&hos, ov ; (de métal, de pierre), 
6 püëpos, ou. || 39 Tofalilé, ensemble, vd 
üAov, ou, || 40 Grande quantilé, grand 
nombre, rù rARBos, ous; h popé, &s; 6 Éynos, 
ou. En masse (en parl. des personnes), tav- 
ônuei, rasoubia. La masse du peuple, À xav- 
Onpix, as. Les masses (le peuple), 6 ôyAoc, 
ou. || 50 Fonds d'une société, tà otvôv, où. 
[! Masse d'armes ou simplt masse, tù fôta- 

OV, Ou. 

MASSER, vVa., disposer en masses, ouy- 
tétruw, f. tébw, acc. || SE MASSER, vr., ouv- 
tatropa!, f. Tatopat. 

MASSIF, IVE, adj. 40 Epais, pesant, (au 
pr. et au Îg.), TaYU, Eïa, Ü. || 20 Qui n'est 
pas creux, otepeôs, &, Ôv. D'or, d'argent 
massif, Téyfpusos, ov; Tavéoyupos, ov. || 
Sm. 40 Ouvrage de maçonnerie, à xontis, 
50ç. || 20 Masse d'arbres, tà 5isoç, ous. 

MASSIVEMENT., adv., Taféus. 

MASSUE, sf., rù fomæhov, ou; h XOPÜVN, Ti. 
Semblable à une massue, forahos:ôrs, és. Qui 
porte une massue, 6, à xo Uwnpépos, ou. 

MASTIC, Ssm., résine, à pacti/r, vs. De 
maslic, mastiyivos, n, 0v. 

MASTICATION, sf., action de mdcher, à 
LATNOLS, EU. 

MASURE, sf. 10 Ruines d'une maison, tà 
épeinix, wv. || 20 Méchante habilalion, và 
épeigtuov (ou) oïxrua, atos. 

MAT, MATE, adj. 19 Qui n'a pas d'é- 
clab, duaupés, d, v. || 20 Compact, otepeds, 

, 9V. 

MÂT, sm., Ô {otôs, où. Dresser le mât, rèv 
Îgtèv aloopat (moy.). 

MATELAS, sm., grand coussin, tù otpôua, 
atos ; "À TÜAN, nç. 

MATELOT, sm., Ô ÜnnoËT hs, OU; Ô vaUtns, 
ou. Les matelots, à ümno:oix, ac; oÙ vauruxoi, 
ne Servir comme matelot, Ünnpetéu-&, f. 

gu. 

MATER, va. 10 Mortifier, affaiblir, &c- 
_Bevéuw-&, f. wow, acc. || 20 IJumilier, vanet- 
véuw-&, f. wow, acc. 

MÂTER, va., garnir de mâûts, voïs iotoïs 
AATA-TKEUACU, F. dou, ACC. 
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MATÉRIALISER, vVa., considérer comme 
materiel, Üixdv, hv hyéouat-oÙmuat, f. roo- 
ua!, acc. 

MATÉRIALITÉ, sf., ñ ÜAGTRG, nTOc. 

MATÉRIAUX, sm. pl., À ÜAn, nc; (au fig.) 
Tà avtolyeia, wv. 

1. MATÉRIEL, sm., objets employés à 
un service public, à xataoxeutñ, fs. Matériel 
de guerre, à xapasxeuñ, À. : 

2. MATÉRIEL, ELLE, adj. 4° Formé de 
matière, Étude, À, 6v: Evudos, ov. || 20 Rela- 
lifau corps, supatixôs, à, dv. |] 3° Grossier, 
TAYUÜS, aix, Ü, 

MATÉRIELLEMENT, adv. 1° Par rapport 
à la malière, au corps, EAxGS, cuyatixiis. 
[| 2° Grossièrement, rnayéws. || 3° Absolu- 
nent, ravte}üs, Ôvtus. 

MATERNEL, ELLE, adj., pnTtp@oç, a, 0v; 
pntpixé, #, dv. Du côté maternel, rod untpôs, 
untpdôev. || Langue maternelle, n éyywptos 
(ou) YAütta, nc. 

MATERNELLEMENT, adv.,  pntptxüx; 
(comme une mère), &onep HAN. 

MATERNITÉ, sf., élal, qualité de mère, 
Tù mntépa elvar. 

_MATHÉMATICIEN, 8mM., 6 
où. . 
_ MATHÉMATIQUE, adj., pabnpatixés, f, 
Ôv 


palnpatixé, 


MATHÉMATIQUES, sf. pl., ñ pxônpartuf, 
6; TX LañaTA, wv, 

MATIÈRE, sf. 40 Substance matérielle, 
h OAn, n6; TÔ UAUxÔV, où. Malière combustible, 
xabaiuos (ou Dan. || 2° Le contraire de l'es- 
prit, Tù agua, atos; TÜ cupattxÔv, où | 
30 Sujet sur lequel on écrit, on parle, 
Ünbsate, ewç; à ÀAdyos, ou. Entrer en malière, 
&pxouat, f. dpkouar. |] 40 Cause, sujet, occa- 
sion, ‘à aitia, aç; n ipoouñ, fc Donner, 
fournir matière à une chose, dyopuñv Tvos 
ôiduut, rap-éyw, |] EN MATIÈRE DE, loc. prép., 
en fuit de, xata, nepi, eïç et l’acc. 

MATIN, sm. 40 La première partie du 
jour, à 6p8o0s, ou: À Ewç, gén. Ëw. Dès le 
matin, du Ew, dw Ôp0ow. De grand matin, 
AN do6pou. Au matin, le matin, matin 
adv.), ÉwOev, tè 800ptov. row. Depuis le malin 
jusqu'au Soir, Éwbev péype Gstans. [| 20 Ma- 
tinée. Voy. ce mot. : 

MATINAL, ALE, adj., du matin, plots, 
a, ov. || Etre matinal (se lever matin), 6pôpeÿ- 
opat, f. eügopat. 

MATINÉE, sf., Ô zoù ueonuôpias ypôvos, 
Ou. 

MATINEUX, EUSE, adj., ôpOpeteobat elw- 
Bu, via, 66. 

MATOIS, OISE, adj. et subst., Gohepd, à, 
dv; ravoüpyos, ov. 

MATRICULE, sf., registre, 6 xatähoyo, 
ou. 
MATRIMONIAL, ALE, adj., qui appar- 
lient au mariage, yzuixôs, À, ôv. 

MATRONE, sf., dame romaine, à Yepa:- 
Tépx (ac) YUVF, varnôs. 

MATTHIEU, h., 6 Martôzios, ou. 
MATURATION, Sf., À Tétavots, eux. 
MÂTURE, sf., les mdts, of isvoi, üv. 
MATURITÉ, Sf., À Ooaténe, ntoç; À 
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dôpétns, nros. Venir à maturité, rtraivouat, 
[. avbioonat. || Au fig. Maturité de l'âge, à 
au. À; À woatdens, ntos. Malurité d'esprit, 
de jugement, À Épppwv (ovos) hA:xix, aç. Avec 
maturité, eppp0vus. 

MATUTINAL, ALE, adj., 6pôptne, a, ov. 

MAUDIRE, va. 1° Faire des imprécations 
conlre, ÊT-aoioUat-Quxt, aT-2xpÉOUat-GULAL, 
f. daoux, dal. || 2° Lélester (une chose), 36e- 
AuTtopat, f. Viopat (aor. é68e}5yOmv), acc. 

MAUDIT, ITE, adj. et parte, XaTÂPATOS, 
OV; ÉRÉPATOSs, OV; puapc, d, Ôv. 

MAUGRÉER, vn., faadpnpée-@, f. 4ow. 

MAURES, pple, ol Maüoot, wv. 

MAURITANIE, pas, à Maupouoia, aç. De 
Mauritanie, Mauooustos, &, ov. 

MAURITANIENS, pple, o! Maupouato:, wY. 

MAUSOLE, À.,  Maüouwhoc, ov. Tombeau 
de Mausole, tù Mauowhetov, ou. 

MAUSOLEE, 8M., TÔ AUS }ELOV, OU, 

MAUSSADE, adj. 1° De mauvaise humeur, 
caUpwrds, 0; ÊUSxoÀos, 0. Etre d'une hn- 
meur maussade, oxvôpuritu, f. daw. || 2° Dé- 
sagréable, &ndks, éç; dyapie, t, gén. iros. 

MAUSSADEMENT, adv., ôuaxéhuc, oau- 
Bourüx. 

MAUSSADERIE, 5f., À Ouazoïia, aç; À 
cxuBpurÉtEne, ntoc. 

MAUVAIS, AISE, adj. 19 De qualité dé- 
feclueuse, xaxôç, ñ, dv (comp. xaxiwv et yei- 
PUY, Ov; Sup. xéxttos et Yelp!roç, r, Ov); 
paüAo6, 06 el n, ov; rovnpés, d, év; moybripos, 
&, 0v, Mauvais repas, 6eirvoy paühov. Mau- 
vaises aclions, rovnpd Epya. Mauvaises af- 
faires, mpéyuata rovnpé ou uoyänpé. Des 
temps mauvais (difficiles), xatpoi yæhexoi. 
Mauvais présages oluvèe axés, Mauvais che- 
min, À 60 GUaropos. Mauvais soldat, ctpa- 
Tutns xaxés. De mauvais rhéleurs, zaüaoc 
Éhvopec. Prendre qq. chose en mauvaise part, 
Uro-Aau6dvu tt éri tù yeïpov. {| 20 Enclin à 
faire du mal, méchant, xax6<, à, 6v (comp. 
X2x{0V, SUP. XExOTO); novrnpés, d, 0v; 
xax0Üpy0s, ov. || Sm., ce qui est mauvais, 
T0 xauôv, 09. || Adv., d’une manière mau- 
vaise, xaxüx. Sentir mauvais, xaxüc Ou, 
Trouver manvais. Voy. DÉSAPPROUVER. 

MAUVE, sf., plante, à uakäyn, ns. Mauve 
arborescente, À 8evôpouañdyn, ns. 

MAUVIETTE, sf., ofseau, à, h xépuôos, ou. 

MAUX, sm. pl. Voy. MAL. 

MAXILLAIRE, adj., 6, h, TÔ Tüv yviôwv. 
Muscle maxillaire, 6 œuayovitns (ou) pus, gén. 
HUGS. 

MAXIME, sf., td délwpx, atos; À Yvon, 
nç: À Bou, À. De saines maximes, yvüpuat 
ép0s Éxoucar. 

MAXIMUM, SmM., td &xpOv, Ou. 

ME, pron. pers. Voy. Moi. 

MÉANDRE. 1° Fleuve célèbre par ses 
sinuosilés, 6 Maiavôpos, ou. || 20 Sinuositr, 
0 maiavôpoc, ou. 

MÉCANICIEN, sm. 4° Celui qui possède 
la mécanique, 6 uryawxés, 05. || 20 Cons- 
trucleur de machines, 6 pravomot6s, 05. 

1. MECANIQUE, sf. 19 Partie des mathé- 
matiques, À pnyavixh, fs. || 2° Machine, À 
unXavh, fs. 
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2. MÉCANIQUE, adj. 19 Qui a rapport à 
la mécanique, pngavias, À, dv. || 20 D'ar- 
lisan, Bavauotxd:, f, dv. Art mécanique, à 
Bavauoixh Téyvn, 6. || 3° Aulomatique, 
AÜTOLATOS, OV. 

MÉCANIQUEMENT, adv., aûtouitu. 

MÉCANISME, sin.,'h unyavé, #$; À XATa- 
xEUh, À. 

MÉCHAMMENT, adv., xaxoA0ws, Tavoup- 
yus. Agir méchamment, rovrpetomat, f, eüco- 


A 
EMÉCHANCETÉ, sf. 1° Penchant à faire 
du mal,ñ xauoffria, ac; À xaxoupyÉas ag ; 
1, ax ÉEnç, nross À Rovnpix, ac. |] 29 Action 
méchante, xùà xaxon0supæ, atocs; Tù waxoüp- 
Yapa, avtoc; À navoupyia, as. || 30 Parole 
médisante,h xzxohoylæ, ac. Dire des méchan- 
cetés, xaxokoyéw-à , F. fou. 

MÉCHANT, ANTE, adj. 1° Qui ne vaut 
rien en son genre, nax66, À, 6 (xaxiuv, ud- 
xistog); paiAos, 06 et n, ov; Tovnpôs, d, dv. 
Une méchante terre, xaxh yñ. Méchant repas, 
#aühov Getnvov. De méchants rhéteurs, pabhot 
Étcopes. || 2° Porté à faire du mal, xawds, 
#, vs rovrpés, d, dv; wæxoüpyos, ov. Mé- 
chant pour qqn, à l'égard de qqn, roynpds 
tive ou xpÔs viva. Elre méchant, Trovnpetapat, 
f. ebücopar. || 3° Qui ail quelque matice 
ravoüpyos, 0v. || Sm., homme pervers, 6 
xaxds on rovnpos dvip. Les méchants, of 
xaxoi, @v; of rovnpol, y. 

MÈCHE, sf. 19 Pour une lampe, ñ Opuar- 
As, (805. l’etite mèche, Tù 6puarAlôtov, ou. {| 
20 Pour meltre le feu, rù Exxaupa, ao. 

MÉCOMPTE, 8m. 1° Erreur dans un 
comple, tù apéhua, atos, avec ou sans èv 
z® Aoyou®. || 20 Evénement contraire à 
ce qu'on attendait, à xap&hoyos, ou. Trou- 
ver du mécompte, rapa-Aoyitopat, f. taûfao- 

at. 

F MÉCOMPTER (SE), vr., se éromyper dans 
un calcul, rapa-hoyibopar, f. toûwat. 

MÉCONNAISSABLE, adj, &ôtéyvuatos, 
Ov; Êbgyvwatos, 0. 

MECONNAISSANCE, sf., nanque de recon- 
naissance, À &YvwLOTUVN, nç; h AXapiotia, 


æ. 

MÉCONNAISSANT, ANTE, adj., &yvopu, 
Ov; dYdpiaTOos, 0v. 

MÉCONNAÎTRE, va. 19 Ne pas recon- 
naltre, où Yvwpiiw, f. 1&, acc. || 29 Désa- 
vouer, émo-vivéque, ox &va-Géxouxt (moy.), 
acc. | 3° Ne pas apprécier, éhywpéwu-&, 
f. fow, gén. || SE MÉCONNAÎTRE, vr., 
hv, À dyvoriv (de dyvoËéw-&, [. Écuw). 

MECONNU, UE, p.p. 1° Non reconnu, 
&yvwpiacos, ov. || 20 Non apprécié, 6kywpr 
Jeis, eox, év. 

MÉCONTENT, ENTE, adj., ôuaipeotos, ov; 
6Uoxoho6, ov. Etre mécontent de, ôus-apes- 
téw-&, f. Âow; ôugxohzive, f. avé, dat. 
Etre méconlent de sou sort, pepdtuotpéw-ü, 
f. fow. || Sm. pl., ceux quine son! pas con- 
lents du gouvernement, of vewteotovtes, 
wv5; Of vEuTtTEourotÉ, &v. 

MÉCONTENTEMENT, SmM., À Ovoanéotr- 
otç, eu 5 F OuoxoÀix, aç 5 À &rô!z, aç. Donner 
du mécontentement à qqn, &énôix, Tap-éye 
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æivi. Avoir du mécontentement, &vs-apestéw- 
©, f. fou. 

MEÉCONTENTER, Va., AUTéu-&, f. fou, 
acc.; anôlav rap-éyu, dat. 

MÉDAILLE, sf., Tù uvnuéguvov (ou) véu- 
Ua, aTOc. 

MKDAILLON, sm., Tù dprnua, atoç; Tù 
FPOCAPTAUX, ATOS. 

MÈDE, sm., © Mïñôoc, ov. Les Mèdes, of 
MAôor, wv. Des Mèdes, Mnôêrxds, , dv. Etre 
du parti des Mèdes, MnôtGuw, f. 1ù. Attache- 
ment aux Mèdes, 6 Mnôtouds, où, A la façon 
des Mèdes, Mnôtari. 

MÉDECIN, 8m., 6 latpéc, 00. De médecin, 
latpexôs, À, dv. Etre médecin, iatpeüw, f. ow. 
Maison de médecin, à lawpeiov, ov. Appeler 
le médecin, latpdv sis-xahéw-&, Etre soigné 
par un médecin, latpebouar, f. eubñsouar. 

MEDECINE, sf. 1° Aré de trailer les 
malades, à latpixh, fs. Habile dans la méde- 
cine, latpixôç, À, Ôv. |] 2° Remède, vd ydp- 
paxov, ou. 

MÉDÉE, /., à Mhôerx, as. 

MÉDIAL, ALE, ad, Léo0ç, n, Ov. 

MÉDIAT, ATE, adj., oùx ducoos, ov. 

MÉDIATEUR, TRICE, sm. et sf., Ô ueol- 
ns, ou; fém. À peoïtes, 1806; mieux 6, À 
mpoaywyôs, où. Médialeur pour un arbitrage, 
: 6 Gtaurnthe, où; (pour la paix), à Gta XhaxThs, 

où 


MÉDIATION, sf., h Ouirpaër, ewç. Par la 
médialion de qqn, ôtampdrrovrés œivos, Gta 
TLVO<. 

MÉDICAL, ALE, adj., latptxéç, #, dv. 

MÉDICAMENT, SM., td wdpuaxov, ou. Don- 
ner un médicament, œxpnaxeüw, f. sÜcu. 

MEÉDICAMENTER, Va., papuäéttu,f. deu, 
acc. || SE MÉDICAMENTER, Vr., papméxots 
Ypiouat-Gpar. 

MEDICATION, sf., À pdpuaëts, su. 

MÉDICINAL, ALE, ad), paptamdBns, Eç. 
Potion médicinale, tù zorèv pépyuaxov, ou. 

MÉDIE, pays, "h Mnôlx, ac. De Médie, Mr,ôt- 
«66, À, ôv. 

MEÉDIMNE, sm., mesure pour les liquides, 
6 péduvos, ou, 

MEDIOCRE, adj., étptoc, oç et a, ov. Les 
gens d'une condition médiocre, of pétptot dv- 
ôpes. N'avoir qu'une fortune médiocre, métptx 
Etw. || Sm., ce qui est médiocre, vd petptov, 
ou. . 

MÉDIOCREMENT, adv. 49 D'une manière 

médiocre, petoiws. || 29° Peu, ôAiyov, où 
Hi. ; . 
MEDIOCRITE, sf. 19 Etat de ce qui est 
médiocre, "à petotétns, htos. || 20 Fortune 
médiocre, tà pLétpta, wv. Aimer la médiocrité, 
Th pétpia otépyu, f. otépEuw. || 3° Insu/fi- 
sance de l'esprit, à âputa, a. 

MÉDIQUE, adj., Mndtxdc, , dv. Les guerres 
médiques, tà Mnütxé, üv. 

MEDIRE, Vn., xaxnyopéu-à, f, fow; xa- 
xoXoyéw-&, f, Âow; de, acc. 

DISANCE, Ssf., À xaxnyopia, a; À 
XaxoAUYLe, as. - 

MEDISANT, ANTE, adj. et subst., xawr,- 
YOPOS, OV; xAXOÀGYOS, Ov. 

MEDITATIF, IVE, adj., SUvvous, ouv, 
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MÉDITATION, sf., h pehéen, nc; À ouv- 
voia, aç; "À ppovtis, (dos. 

MÉDITER, va. et vn., examiner une 
chose, réfléchir sur une chose, si usAetiu-ü, 

Aou; ti ouv-voéu-d, f. Âow; ti el Tep' 
tivos ueptuväuw-ü, f. Âcw; repli vivos ppov- 
riGw, {. ©. || 20 Projeler, songer à, év-voéu- 
©, f. ou, acc. Méditer de faire une chose, 
ôta-voéopat-obpat roceiv TL. 

MÉDITERRANÉ, ÉE, adj., pecéyeux, wv. 
|| La mer Méditerranée, la Méditerranée, * 
Evrèc ou Saw OdAattæ, ns. 

MÉDIUS, sm., doigt du milieu de la 
main, 6 uéooç 6fxtuAo, ou. 

MÉDUSE, l'une des Gorgones, À MéSouoa, 
ns. La tête de Méduse, à l'opyoüs xepaañ, 7. 

MÉFAIT, SM., TÔ XAXOUPYNUA, ATK; À 
RxaxOUpyÉx, a. 

MÉFIANCE, sf., à éniotia, as; à Onobiz, 
aç. Avec méfiance, dnictus. 

MÉFIANT, ANTE, adj., dntotos, ov; Üro- 
TO, OV. 

MÉFIER (SE), vr., ériotéuw-à, f. fou, dat.; 
ÜT-ontEUw, f. sÜTw, acc. 

MÉGADYSE, A., 6 MeyéGuto, ov. 

MÉGACLES, À., à MsyaxAns. xAéous. 

MÉGALOPOLIS, v., À MsyäéAn (nc) md, 
ewç. De Mégalopolis, Meyzhomoktixôç, %, Ôv. 
Habitants de Mégalopolis, of Meyæhomokrat, 
&v. 

MÉGARDE (PAR), loc. adv., mepioxéntux, 
dyvoia, ôv dyvotav. 

MÉGARE, v., tà Méyapa, wv. À Mégare 
(avec mouvt), Méyapéôe. De Mégare, Meyapi- 
Oev. De Mégare, Meyaptxds, À, 6v (adj.). 

MÉGARIDE, pays, à Meyapis, (606. 

MÉGARIEN, IENNE, sm. et sf., 6 Meyapeix, 
us; fém.h Meyapis, (806. Les Mégariens, oi 
Meyapeis, éwv. 

MÉGÈRE, Furie, à Méyaipa, «x. 

MÉGISSIER, s5m., Ô Bupoobéme, ou. De 
mégissier, Supaoôeixdc, À, év. 

MEILLEUR, EURE, COmpar. de BON, duéi- 
vuv, ov; Beatiwuv, ov, etc. Voy. Bon. || LE 
MEILLEUR, SUp., dptatos, n, Ov; BéATIOTO, M, 
ov, etc. Voy. Bon. || Sm., ce qui est le meil- 
leur, rù dpiotov, ou; rù BEAttoToy, ov. | 

MÉLANCOLIE, sf., huehayyokix, aç. Avoir 
de la mélancolie, pehxyyokdu-t, f, fau. 

MÉLANCOLIQUE, adj. 1° Porté à la mé- 
lancolie, pehayyoktxôe, À, dv. |] 20 Qui ins- 
pire la mélancolie, pelayxodlav éproüv, 
oÙga, oÙv. 

_MÉLANCOLIQUEMENT, adv., pæhay{ohr 
Ro. 

MÉLANGE, sm. 10 Action de mélanger, 
À UE, euc; À CULUEL, euçs À Rp, Eu. 
| 2° Ce qui résulte des choses mélées, 
uiyua, avoc: vù xpäua, avoç. Mélange d'huile 
et de vin, péAt xai olvos peutyuéva. Qui esl 
sans mélange, duyhs, éç: dxpatog, ov. |] An 
pl., recueil de pièces diverses, và opus, 
uy, 

MÉLANGÉ, ÉE, p.p., puutôs, , Ôv; oûu- 
LLIXTOS, OV. 

MÉLANGER, Va., HiyvUpt, oœup-uiyvult 
acc. || SE MÉLANGER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 
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MÉLANIPPE, A.,  MeAävITTOG, ou. 

MELAS, À. et /., Ô Méla:, avos. 

MÈLÉ, ÉE, p.p. et adj., puxtos, , Ôv; 
SÜLULLTOS, OV; DUPTO, À, Cv. 

MÉLEÉAGRE, ., d MehéxYÿpos, ov. 

MÊLÉE, sf., à êx yetoùs uiyn, ns; À 
cuurhoxé, fs. Périr dans la mêlée, év xepoi 
ê:2-pbeipopar (pass.). 

LER, va. 4° Mettre ensemble, (des 
solides ou des liquides), péyvuu; (des liquides), 
xepävvupt, acc. Mèler une chose avec une 
autre, ouu-uiyvupi, ouy-xepdvvumi ti tiv. || 
Au fig. Mèler le plaisir à la douleur, Aürn 
rhv ndovhv ouy-xepdvvup. || 2° Embrouiller, 
confondre, xvxiw-&, ouy-xuxdu-&, f. 13w; 
uy-Yéw, acc. || 3° Jmpliquer, ouu-r\éxu, 
acc.; dans, dat. || Se mèLer, vr. 1° Se joindre, 
s'unir, ouu-u‘yvou (neutre); suu-ptyvuuat, 
guy-xepävvuuat (pass.). Il se méla dans la 
foule, + xAÂ0eL œuv-euiyn. || 29 S'occuper 
de, èn!:-péhouat, gén. ; axouüÇu, f. dow repli 
et le gén. || 3° S'entremeltre, s'ingérer, 
movrpayuovéw-&, f, Âow; d’une chose, Ürép 
r:706 ou nepi tt. Ne pas se méler d’une chose, 
TLVÔS 4T-ÉYOUX (mOyY.). 

MÉLÈZE, sm., arbre, à Àipt&, 1xos. 

MÉLILOT, sm., plante, tù p&hiAwTOv, ou. 
De mélilot, peAtAwTtvOs, n, ov. 

MÉLISSE, sf., plante, à xahauivôn, rç; 
TÔ meAtTtOpU}AOV, OU; TÔ LLÉAVOV, Ou. 

MÉLITOS, h., à Mékntos, ou; 6 Méutox, 
ou. 

MÉLODIE, sf., à pédos, ouç; À pehwôla 
as; (en parl. du style), à sépuomte, ac: À 








éuuéherx, aç. Qui ést sans mélodie, &uelw- 
GnToc, ov. 

MÉLODIEUSEMENT, adv., épue nu. 

MÉLODIEUX  EUSE, adj., pehwôtxôs, %, 
dv; EUREARS, 

MELON, sdisorle de fruit, 6 prhonétruv, 
0vOs. 

MÉLOS, h Mfhos, ov. De Mélos, Mf- 
ÀLOG, &, bilants de Mélos, of Mar, 
WY 


NE, Muse, à Mehrouévn, nc. 
MEMBANE, sf., à Üurv, évoc. Petile mem- 
brane, tù üméviov, ou. 

MEMBPRANEUX, EUSE, adj., Uuevostô4s, 
éç; SUEVUÔNG, EG. 

MEMBRE, sm. 1° Partie du corps, "à 
UÉAOS, OUG5 TÔ XWAOV, OU; TÙ jHépuo, ou. || 
20 Partie d'une phrase, 5ù uôptov, au; tù 
xohov, ou. || 30 Celui qui fait partie d'une 
société, à xotvwvôs, 05 ; à Étatpos, ou. Membre 
du sénat, 6 fBouheutis, où. Membre d'une 
assemblée délibérante, 6 aüveôpos, ou. 

1. MÈME, adj., aûrôs, n, 6. Le roi même, 
le roi lui-même, aûtès à faqiAeüs ou 6 Bzxat- 
Xedç aûtés. Celui-là même, oütos aûtés. Cela 
même, aürû toûto. Pour cela même, pourcette 
raison même, xat’ aûrè toûto, aûT voüru. || 
MOI-MÈME, TOI-MÈME, LUI-MÈME, NOUS-MÈMES, 
etc., se traduisent par aûtôs, ñ, 6. a) Quand 
ils modifient le sujet de la proposilion. Je 
vins moi-même, aûtès hABov. Nons vinmes 
nous-mêmes, aûtoiñABouev. Elles vinrent elles- 
mêmes, aûtat h}8ov. 6) Quand, étant com- 
pléments, ils ne se rapporlent pas au sujet 
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de la proposition. Il m'a outragé moi-même, 
épè aûtdv UGpios. Je te prends toi-même à 
témoin, aûtov ce paprüpouat. || Quand ces 
pronoms, élant compléments, se rapportent 
au sujet de la proposilion, ils se lraduisent 
par les pronoms réfléchis, émxutod, ñç; oezu- 
xoù, Fc; Éautoü, ñs, elc. Je me donne mai- 
mème à toi comme sujet, ôiôwpi got éuautèv 
8cühov. Connais-toi toi-même, yv@ôt oautiv. 
| De moi-même, de toi-mème, de lui-même, 

e soi-même, etc., (spontanément), aütôs, à, 
6; plus souvt aoréparos, ov. Il vint de lui- 
même, aûtôopatos hÀGe. || LE MÊME, LA MÈME, 
6 aûtéc, À arr, TÔ aûté at. taütôv. Le 
même roi, 6 aütès Baarheüs. Je suis toujours le 
même, 6 aûtés ei. || Le mème que, aoTès 
xat, 06 ou Oonep, ou mieux le dalif. J'ai les 
mêmes armes que vous, É{ù Taûtà On, dnep 
Üpeïs, mieux Équ Tadta UU'V bTha. 

2. MÈME, adv., de plus, uussi, encore, 
xai, vai ôn,. Il } en avait là quelques-uns, ct 
même un grand nombre, mxp-fodv vives al 
moAOÛ ye. Ne... pas même, oùdé, pnôé. Ne. 
pas même, ni même, oùûé, oûüi; pnôé, pnôé. 
I] À MÈME, loc. adv. Etre à mêine de faire une 
chose, oïô6 té, ola té, ofôv té eluu, ou (uxvés, 
À, dv ei roteïv tt. Meltre qqn à même de, 
txzvôy tivx moto el l'inf. || De mème, loc. 
adv., oÙtu(s), woxütmc. Il en est de même 
de, obtus ëyer repi el le gén. || DE NÈME QUE, 
loc. adv., comme üs, &snep. Le même que... 
de même, ws on borep... obtu(s). 

MÉMEMENT, adv., Doaûtus. 

MEMNON, À., 6 Méuvuv, ovos. 

1. MEMOIRE, sf. 19 Faculté de l'âme, 
h uvAun, nç; TÔ pyrnuovixdy, où. Qui a de 
la mémoire, une bonne mémoire, pvñuuv, 6v; 
uvnpovtxôs, À, 6v. Qui a une mauvaise mé- 
moire, 4 /ñpuv, ov; értAfouwv, ov. Impri- 
mer, graver qq. chose dans sa mémoire, eiç 
uvâunv rt tiÜnut ou tifeuar (moy.). Demeu- 
rer gravé dans la mémoire, rf upvñun ëu- 
uévu. Réciler qq. chose de mémoire, àrè 
LVÂLNS T: Ayo. 11 20 Souvenir, pvun, ns; 
h pveia, aç. Conserver, garder la mémoire de 
qq. chose, uvñunv mivès Ëyuw. Avoir la mé- 
moire d'une chose, péuvnuai rivos. |] 39 Sou- 
venir de la postérité, h aviun, ns. Digne de 
mémoire, détouvnuôveutes, ov. De mémoire 
d'homme, ép’ 95c0v &vBpuruv pv'un ép-Luvet- 
tat. || 40 Réputation après la mort, À 
pvAun, 6; À OdEx, 6. | 

2. MEMOIRE, sm.,ccril sommaire, compte, 
td Ünuvnuaz, aœvtos. || 20 Dissertation, vù 
gÜyypauux, atoc. || 30 Au pl., documents 
qui servent à écrire l'histoire, ta àärouvn- 
HOVEÜUaTE, wv; T& ÜTOUVÉHATI, WV, 

MEMORABLE, adj., 4ktouvnpmôveutos, ov. 
[| Sm. pl. Les Mémorables (ouvrage de Xéno- 
phon), tà ’Arouvnpoveluata, wv. 

MÉMORIAL, sm., Mémoires, TX ÜTouvh- 
ATA, &Y, 

MEMPHIS, v., À Méuytc, 100c. Habitant de 
Memphis, Ô Meupitns, 0. 

MENAÇANT, ANTE, adj. 19 Qui menace, 
&retAntixs, , 6v. D'un ton menaçant, àänet- 
Matixüs. || 20 Qui fait craindre un malheur, 
Xahends, À, Ov; pobepds, &, dv. 
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MENACE, sf., À &re:Xé,, c. Faire des me- 
naces à qqn, tivi dnrethéw-&, f. now. 

MENACER, va. 19 Faire des menaces à, 
àärsthéw-&, f, Aou, dat. Menacer qqn d'une 
chose, £netÀ@ œivi et. Menacer qqn du bâton, 
Bautnplav mivi dvx-teivouat (moy.). Menacer 
de faire une chose, &meu& morfgerv, rart 
notñoai tt. || 20 Etre imminent, éni-xepat, 
ém-xpÉpA pas, dat. Un danger nons menace, 
xivôuvos éni-vetat nuiv. || 30 Etre sur le 
point de, péAñw et l'inf. || Etre menacé de, 
xivôuvebw, f. sûsw et l’inf. Il est menacé de 
fièvre, xivôuveter rupetd Tept-Rinte!v. 

MÉNADE, sf., h patvis, dôoc. 

MÉNAGE, sm. 4° Ordre et dépense d'une 
maison, à olxovouia, ass À Tüv art Tôv ofxov 
êtoixrnats, ewç. Du ménage, oixovoutxdc, 4, 6v. 
Avoir soin du ménage, tùv ofxov ofxovouéw-ü, 
f. now. || 20 Meubles et ustensiles, à oxeûn, 
&v. || 39 Epargne, économie, à getdw, où; 
h pEÜwAlæ, a. || 40 Membres d'une famille, 
h ofxiz, aç5 6 olxos, ou. || 5° Association des 
époux, À suvoixnatç, eus. 

MÉNAGEMENT, sm. 4° Maniement, con- 
duile, h petayeipiais, ec; n ôtoixnoi, eus. 
]| 29 Circonspection, égard, précaution, à 
edhIGELZ, ac; "À ÉTLELXELE, Ass À MLETPLÔTNS, 
ntos. Avec ménagement, edhxô&, petplos. 
Sans ménagement, &petôax. User de ménage- 
ment envers qqn, uetoiws tivè pXoumat-üprat Ou 
TpOS-pépouaL (pass.). 

MENAGER, va. 19 User avec économie, 

eiôopat, f. peisouu, gén. Ne pas ménager, 
avetôéw-&, f, row, gén. || 20 Ne pas fati- 
guer, ne pas exposer, weièonat, gén. Ils mé- 
nagèrent leurs chevaux, leur vie, tTüv Îrruv, 
This Yuyfñs épsisavro. || 30 User avec pru- 
dence de, puetoius Ypäona-Gua, dat. || 
£o Manier, préparer avec ménagemen, 
meta-YetpiQouar, f. tobpa:; rapa-oxeuitu, 
Îf. dow, acc. Ménager les intérêts de qqn, vi 
zivos owbw, || 5° Procurer, réserver, Tapz- 
gaeudÇu, f. douw; rooiçu, f. ©, acc. || 6° Trailer 
avec ménagement, pelSouat, gén. ; Beparebw, 
f. cw, acc. || SR MÉNAGER, vr. 10 Se procu- 
rer, rapa-creuitouat, f. doouai; mopitopat, 
f. toüpar, acc. || 2° Avoir soin de sa santé, 
éxutod, ñs psideobar. || 30 Se conduire avec 
circonspection, ebAa6éopat-0üpar, 

MÉNAGER, ÈRE, adj. et subst., olxovo- 
in, , dv; œeiüwAËs, 66 et À, év. Etre mé- 
nager de qq. chose, tivèç peiôouat, f, welco- 
uat. || Sf., servante qui fait le ménage, À 
Oeodratva, nc. 

. MÉNAGERIE, sf., to Onprroogelov, ov ; 
td Guypeïov, ou; (les animaux), tà Gnpiz, 
uv, 

MÉNALE, mont, ù Maivalov, ou. Terri- 
toire voisin du Ménale, À Maivahia, as. 

MENANDRE, h., Ô Mévavôooç, ou. De Mé- 
nandre, Mevävôoetos, ov. 

MENDIANT, ANTE, sm. et sf., Ô rtuyüs, 
OÙ ; 0 &yUpTns, Ov; fém. à YUvh (arxdc) rTwYN, 
Fs; À LyÜppia, as. 

MENDICITÉ, sf., ñ Truysiz, aç. Réduire 
qqn à la mendicité, els nruyelav xaf-iornui 
TV, 

MENDIER, vn., demander l'aumône, rru- 
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YEvw, f. aw. || Va., demander, rechercher 
avec empressement, mpog-aitéw-&, piT- 
attéw-@, f, fou, acc. 

MÉNÉCRATE, À., à Mevsxoätns, ous. 

MENÉE, sf., TÔù téyvnpa, atos; Tù unyi- 
vVnua, atoç. Faire des menées, teyvdoua:- 
pat, f. foouxt. 

MÉNÉLAS, h., à Msvéeux, w. . 

MENER, va. {0 Conduire, guider, &yu, 
acc.; hyéouat-obpar, f. foouat, dal. Il le 
menait par la main, œûtèv yetpèc ‘hye. Il 
mena son armée contre les ennemis, thv stpa- 
tiäv érè voùc roheuious Ayaye. || 2° Trans- 
porter, voiturer, xopuifu, f. 1@; wépu, acc. 
| 3° Faire aller, diriger. Voy. convvire 4°. 
| $° Gouverner (gqn), dyw, acc. Se laisser 
mener par qqn, tt melfouat (moy.). Mener 
le peuple, ênpzywyéw-&, f. now. || 5° Admi- 
nistrer, diriger, régir, &yw; ed0üvu, Î. uvü; 
6t-otxéw-&, f. fou; ôta-tatru, f, tTdïw, acc. 
Mener la maison, le ménage, oixovouéu-ü, 
f. ow. || Mener une vie heureuse, év eddat- 
uoviq ôt-“yw. || Va. et vn., pousser, entrai- 
ner, dyw, pépw, acc. Où sans régime; à une 
chose, eïç Ou ER Tt; KpO-Syw, ACC. OÙ sans 
régime; à une chose, xpés ou eïs 1. Mener 
au bonheur, ëér' ebdauovizv pépw. || Vn., 
aboutir, conduire à, &vw, vécu eis ef l’acc. 
Cette route mène à la ville, À 6606 eiç viv 
OAV dyet On péper. 

MENEUR, 8m., Ô dywyüs, où; 6 hyspwv, 
ôvos; (chef d’une faction), oO otasiæpyos, ov. 

MÉNINGE, sf., membrane qui enveloppe 
le cerveau, à pAv:yE, :Yyos. 

MÉNIPPE, À., © Mévixros, ou. De Ménippe, 
Mevirnetos, ov. 

MÉNON, À., 6 Mévuy, wvos. 

MENOTTES, sf. pl., À yetvonéôn, vs. 

MENSONGE, sm. 1° Discours contraire à 
la vérilé, tù Yeübos, ouç;s Tù deïoua, aros. 
Convaincre qqn de mensonge, éhéy{u vivi 

evôdpevov. Inventer, forger un mensonge, 
euôn TAdtruw, f. mAdgw. Dire, débiter des 
mensonges, deuôoaoyéu-&, f. Aou. || 20 Fic- 
tion, fable, td Leüdoc, ou; 6 uü80G, ov. 

MENSONGER, ÈRE, adj., Yeudrc, éç. Dis- 
cours, propos mensonger, h Yeudohoyiæ, a. 

MENSONGÈREMENT, adv., Yeuôwe, édeu- 
guÉvuG. 

MENSUEL, ELLE, ad)j., ÉTILÂVIO6, Ov; x2- 
Tañvios, ov. 

MENTAL, ALE, adi., 6, #, ro e’ou. || Ma- 
ladie, aliénation mentale, à TapxPPOTUVR, TS. 

MENTALEMENT, adv., Êv ti YUyñ. 

MENTERIE, sf., ro deüdoc, ouç; Tù ei- 
gua, atos. VOY. MENSONGE. 

MENTEUR, EUSE, ad). 1° Qui ment, Yev- 
Ge, és. || 20 Qui trompe, dtarnAd, ñ, 0v. 
| Sm. et sf., celui, celle qui ment, à Yebatrs, 
ou; 6, À YeudoAGyos, ou. 

MENTHE, £f., plante odoriférante, 
uivôx et pivôn, ns. , 

MENTION, Sf., à uvhun, nc; À mvela, a. 
Faire mention de qqn, de qq. chose, pvñurv 
tivès motéopat-oÜuat, f, noopat. 

MENTIONNÉ, ÉE, P.P., elpnuévos, n, 0V: 
Aeybeis, eïoa, év. 

MENTIONNER, V8, pipvoxopat (Moy.) 





MER 


gen avec ou sans Tapi, ÜTÉP; MVNHLOVEUW, 
. EUSW, acc. ; ÀéYw, acc. 

MENTIR, YD., Yeudouat, f. deücopai; 
Yeuêokoyéw-&, f. now. Menlir à qqn, Yevôo- 
pat %pÔç tiva; sur qq. chose, nepi tt où wep 
tivos. || Ne pas mentir, ébeuôéw-&, f. fou. 
Sans mentir, &s &An0üx. 

MENTON, sm., Tù yévetov, ou. Toucher le 
meñtlon, yeveiou &nvouat, f. &domat. 

MENTOR, À., Ô Mévrup, opoç. || Au fig. 
conseiller, 6 süu6ouhos, ou. 

MENU, UE, adj. 10 Qui a peu de volume, 
kertés, À, 6v. || 20 De peu d'importance, 
eÜte»rs, éc5 muxpôs, &, dv. Le menu peuple, 
rÔ rAñ0o6, ouc. || Adv., en petits morceaux, 
Aent@ç. || Par le menu, en détail, xa0° 
Éxaotov. 

MENUISERIE, sf., aré du menuisier, À 
&uhoupyla, ac; À EuAoupylxn, fc. 

MENUISIER, sm., Ô Evhoupyüs, où. Etre 
menuisier, £vhoupyéu-ü, f, fou. 

MÉPHITIQUE, adj., Ôvoudnç, Eç. 

MÉPRENDRE (SE), vr., Guaptéve, cpah- 
Aouat (pass.). 

MÉPRIS, sm. 1° Action de mépriser, À 
XATAPPOVAGIS, EWÇ; TÙ XATAPOÉVNUX, TOC: 
À Ürepoÿia, as. Le mépris de la mort, à voû 
Oavärou xatawpévnois. Avec mépris, xata- 
ooovntix, || 20 Etat d'une personne mé- 
prisée, à dôobla, aç; À dripia, aç. Tomber 
dans le mépris, els étipiav xaB-iotauar (moy. 
avec sens neutre). |} 3° Au pl., insolences, 
Tà U6piouatz, wv. || AU MéPRIS DE, loc. prép., 
*apd, acc. Au mépris des lois, rap où 
vOLLOUS. 

MÉPRISABLE, adj., xatappoveïobar dEtoc, 
a, ov; etkxatappôvntos, ov; paÿhoc, 06 eln, 
ov. Aclions méprisables, rpéypatx paÿla, 
uv. 

MÉPRISANT, ANTE, a0)., xatappovnttxbs, 
ñ, dv; Ürepontixés, À, ôv. 

MÉPRISE, sf., td ouiÂua, atoç; À dyvoia, 
as. Par méprise, üæ &yvoias, &yvoia. 

MÉPRISÉ, ÉE, p.p. et adj., xatappovnei, 
Eiga, ÉV; NaTaTEppOVnLÉVOS, n, OV; dôoËoc, 
OV; &TILLOG, Ov. 

MÉPRISER, va., xata-ppovéu-à, f. fou, 
gén. ; drep-poovéuw-ù, f. Aou, gén. et acc. ; ÊÀ- 
Yuoéw-&, f. Âow, gén.;Ürep-opdu-@, acc. Se 
mépriser réciproquement, üteo-0p&v &\AfhOUS. 
Mépriser la mort, toû 6avatou éAtywpà. Il 
méprisa le danger, voù xvôuvou xat-eppd- 
VASE. 

MER, Sf., à O&hztra, n<. De la mer, 6a- 
hétrios, 06 et a, ov. Qui est dans la mer, 
évaaoc, 0ç et æ, ov. Voisin de la mer, xapa- 
BakdTrios, oç et a, ov. Aller sur mer, rAfw. 
Sur mer, xat& Oähatrav. Homme de mer, à 
vaÜtns, ov. Mal de mer, à vautiæ, aç. Avoir 
le mal de mer, vautidw-&, f. sw. Mettre un 
vaisseau à la mer, vxüv 4v-iyw. || Pleine mer, 
haute mer, 6 nôvroç, ou; vo méhayos, ous. 
Naviguer en haute mer, mehayiGe, f. 165 (en 
parl. d'un vaisseau), &v-ofyvum. Qui est en 
pleine mer, meAäy:06, oc et a, ov. 

MERCANTILE, adj., éutoprxdc, #, 6v. 

MERCENAIRE, adj. 19 Qui se fail en vue 
du gain, poBapvixôs, f, ôv. || 20 Vénal, 
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Gwpoôdxos, ov. |] 30 Qui seré pour un sa- 
laire, puotogé 06, ov. Troupes mercenaires, 
tÔ pmoUcpoptxôv, où. || Sm. 1° Ouvrier à 
ages, à puolopôpos, où; à puabwris, 08. | 

o Etranger qui sert pour un salaire, 
puobowdpos, ou. 

MERCENAIREMENT , adv., ért puobé, 
uo0oû. 

1. MERCI, sf. 19 Miséricorde, à ouyyvo- 
ur, ns. Crier, demander merci, ouyyvounv 
aitéopat-oüuat, f. “ooupai Recevoir qqn à 
merci, cuyyvounv &no-véuu vivl. || 20 Dis- 
crélion, r ébouaia, ac. Etre à la merci de, 
elut éri, dat. Se mettre à la merci de qqn, 
éautrov, fiv, 6 tive mapa-Gôdvar (de Trapz- 
êtôw). 

2. MERCI, sm., remerciement, À Xäpts, 
tros. Dire merci à qqn, vivi eséyaptotiwu-&, 
f. now. Dieu merci, xp Get. 

MERCREDI, Sm., À Tetdptn (nc) Tñc 
€60op480ç6 (s.-ent. Âuépa). 

MERCURE, dieu. VOy. HERMÈs. || Sm. 
19 Planète, 6 ‘Epuñs, ou; 6 gtiAGwy, ovtros, 
| 2° Vif-argent, à 55p&pyupos, ou. 

MÈRE, sf. 149 Femme qui a enfanté, À 
uhtn?, gén. unrpds. De mère, pnrp@os, a, 
ov; puntptxç, %, Ov. Devenir mère, maïôx 
tixtu. Mère nourrice, À todos, ou. || Grand'- 
mère, à TAôn, ns. Grand'mère paternelle, À 
Toù matpôs uftnp. Grand'mère maternelle, 
À The untpôc pâtnp. || 20 Femelle qui a des 
petits, à uAtnp, gén. untpôc. || 30 Cause, 
origine, elc., $ mhrnp, gén. pntpds. L'agri- 
culture est la mère des autres arts, À yewpyiæ 
tov &Akwv teyvov péTnp éctiv. || Adj. Mère 
patrie, À untpônods, eus. Langue mère, à 
AüTTæ (ns) Tpwtéturos, ou. L'idée mère 
[d’un ouvrage), À UnOBeotc, ewc. 

MÉRIDIEN, sm., Ô peonu6pivds, où, avec 
Ou sans xÜXÀOG, OÙ. 

1. MÉRIDIENNE, ad). f., qui a rapport au 
méridien, peonu6pivds, ‘À, ov. 

2. MÉRIDIENNE, sf., sommeil vers l'heure 
de midi, 6 ueonu6ptvèe Ünvos, ou. Faire la 
méridienne, ueonpéotatu, f. dau. 

MEÉRIDIONAL, ALE, adj, usonu6otvs, 
n, 0v. Les pays méridionaux, rà peonpôpivé, 
&y. 

MERISE, sf., rù dyptoy xepäatov, ov. 

MERISIER, SM., cerisier sauvage, à &ypuos 
XÉPATOS, OU. 

MÉRITANT, ANTE, adj., roAAOÛ ou mAei- 
gtou GELOS, &, Ov. 

MÉRITE, 5m., À dEla, ac: Dh àpeth, ñc. 
Selon le mérite, xat' &Eiav, &Elws. Selon son 
mérite, wat vthv Gklav. Récompenser qqn 
selon son mérite, thv dElav vépu mivi. Etre 
récompensé suivant son mérite, tnc dEixc t- 
udopat-ouat, f. n0ñcoua, Un homme de mé- 
rite, d'un grand mérite, &vhp ohdoû, mAel- 
atou &ktoç. Se faire un mérite d’une chose, én 
TLVE PLAOTLLÉOUAL-OÜUaL. 

MÉRITÉ, ÉE, p.p. et adj., dEtos, æ, ov. 
Châtiment mérité, À &Elx (aç) den, ns. 

MÉRITER, va. 1° Etre digne de, &, 
d, v elut ou yiyvouat, gén. ou inf. Il mérite 
l'éloge, le blâme, émaivou, pépheus dtids 
éativ. Il mérite de vivre, d'être admiré, &£t0ç 
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éort Env, Oaupaaar, || 2° Faire oblenir, 
Topibu, f. 1ü; naox-oxeuituw, f. dow, acc.; 
à, dat. || Vn. Bien mériter de (rendre de 
grands services à), peydha GpeAëu-&, f. 
hdw; eù To!éw-&, f. Âow, acc. Il a bien 
mérité de l'Etat, todà àdyalk menoinxe thv 
rw. 

MÉRITOIRE, adj., &Eténatvos, Ov; Dpént- 
05, 06 et n, ov. 

MERLE, SM., oiseau, Ô xÉTTUPOS, ou. 

MERLUCLHE, sf., poisson, 6 Üvos, ou. 

MERMNADES, sm. pl., famille royale de 
Lydie, ol Mepuviôat, @v. 

MÉROPE, /., h MepÔTn, ns. 

MER VEILLE, sf. 19 Chose étonnante, *ù 
0xOüua, atos. Ce n'est pas merveille, où Gaüux. 
Une merveille de l'art, tù téyvrux, avos. Les 
sept merveilles du monde, và éntà Üeauara, 
wv. || 20 Personne qui excile l'admiration, 
© Oxuuzxatds (où) avho. gén. &vôpos. || À MER- 
VEILLE, loc. adv., xiAAtota, @piota. 

MERVEILLEUSEMENT, adv., Oauuzotüx, 
Oœauuzoluws. 

MERVEILLEUX, EUSE, adj. 1° Surpre- 
nant, élonnant, Bruuastôc, À, 6v; Bauuiouos, 
a, Ov; tepatwônc, es. Merveilleux de beauté, 
Bauuxotès ou Bxuudaroc td u#A os. |] 20 Ex- 
cellent en son genre, x2XÀSTOs, n, 0v; dot- 
otoc, n, 0v. || Sm., ce qui est merveilleux, 
rù fauuxatév, où; (dans un poème), Tù vepa- 
THE, OU. 

MES, pr. poss. pl. de Mon. 

MÉSALLIANCE, sf., à &4E:0ç yéproc, ov. 

MÉSALLIER (SE), vr., vdElov yauov wot- 
éouat-oDuat, f. Aoowat. 

MÉSANGE, sf., oiseau, à aiyidxAdoc, ou ; 6 
alytBax Ads, où. 

MÉSARRIVER, vn., oùx àato-Baive., Il vous 
en mésarrivera (vous ne réussirez pas), &792- 
Teubeofe (de dmo-tuyyévu). 

MÉSAVENIR Où MÉSADVENIR, 
coMmME MÉSARRIVER. 

MÉSAVENTURE, sf., À ATôteubls, eus; À 
atuyla, ac; TÔ GTÜYNUE, aTO. - 

MÉSENTÈRE, SM., TÙ MESEVTÉPLOV, OU. 

MÉSESTIMER, Va., dttudtu, £. dow, acc.; 
xata-ppovÉw-&, f. Fow, gén. 

MÉSINTELLIGENCE, sf., n ôtapopd, &. 
Ils sont en mésintelligence, &AAñAot Gta- 
pépovtat (pass.). 

MÉSOPOTAMIE, pays, À Meconotaula, ac. 
Habilant de la Mésopotamie, 6 Mesonotaui- 
TN, OÙ. 

MESQUIN, INE, adj., (en parl. des pers. et 
des choses), YAisypos, &, ov. 

MESQUINEMENT, adv., YAlsypus. 

MESQUINERIE, sf., À YA:3Y/POTNS, NTOS. 

MESSAGE, sm. 19 Commission donnée, 
À évrohf, Ac; td mobatayuz, atos. || 20 Chose 
communiquée, Ÿ, &yyeshla, aç; Tù dyyehpa, 
aTos. 

MESSAGER, ÈRE, sm. et sf. 1° Personne 
chargée d'un message, 6, n &yyehos, ov. || 
20 Annonce, avant-coureur, à, À Rpoäyye0<, 
ou, 

MESSAPIE, pays, h Mecoatia, as. De Mes- 
sapie, Mecsäntos, a, ov. Habitants de la Mes- 
sapie, oi Meoodniot, wv. 


vn., 


— 280 — 


MES 


MESSE, sf., h dxohoubix, aç; Getz het- 
roupyia, a. Célébrer la messe, Aertoupyéu- 
à, Î. now. 

MESSÉANCE, sf., À &roéneta, aç; À &oyr- 
uooûvr, ns. Il y a de la messéance à faire 
cela, voüto moteïv oÿ mpéner, Î. npéÿet. 

MESSEANT, ANTE, adj., Gnpentis, 6; 
&ohpuUV, OV; AYEVYRG, Éç. 

MESSÈNE, v., h MecoÂvn, nc. 

MESSENIE, pays, n Meocvn, ns; n Mes 
anvia, aç. De Messénie, Messñvioc, a, 0v; 
Mecgnvtaxds, À, Ôv. 

MESSÉNIENS, pple, ol Mecshviot, uv. 

MESSEOIR, v. impers. Il messied, où xpé- 
net, f. rpéÿet. 

MESSIE, sm., Ô Mecaiaç, ou. . 

MESSINE, v., h M:ooûvn, ns. De Messine, 
Meoghvoc, a, ov. Terriloire de Messine, à 
Meconvia, a. 

MESURABLE, ad)j., petpntôs, %, v; otab- 
untôs, À, Ôv. 

MESURAGE, sm., aclion de mesurer, f 
pétpnsis, ewç. Qui concerne le mesurage, pe- 
TONTLAO, D, OV. 

MESURE, sf. 19 Ce qui sert à mesurer, 
+ pérpov, ov. Distribuer, vendre à la mesure, 
ôta-uetpéw-&, f. Âow, acc. || 20 Quaniilé 
d'une chose mesurée, à pétpov, ov. Trois 
mesures de vin, oïvou tpix pétpæ. || 30 Di- 
mension, vù pétpov, ou. Prendre la mesure 
d'une chose, pétpnoiv tivos Aau6ävw. |] 40 Mé- 
tre (en prosodie), rù uétoov, ou. || 5° Ca- 
dence, rythme (en' musique), 6 fuôuds, où. 
En mesure, év puôu&. || 60 Limites, capa- 
cilé,Tù pétpov, cu; 0 6pos, ou. Selon la me- 
sure de, xati el l'acc. Dans la mesure de mes 
forces, xatà vhv ôüvauv. || To Modération, 
retenue, tù mÉTpov, ou; tù pLÉTp:Ov, ou. Avoir, 
garder de la mesure, petptäbuw, f. dow; en 
q. chose, mepi ou mpés tt. Ne garder aucune 
mesure, duetpig ypaouat-üpuat. Avec mesure, 
éuuéteuws. Sans mesure, &uétpws. Au delà de 
la juste mesure, répa Ou mepattépu toi pE- 
tptou. Dans les limites d’une juste mesure, 
évôotépu voù mpetpiou. || 8° Précaution, 
moyen, à Bou, Às; À pnxavh, fs. Prendre 
des mesures, BouAevopat, Î. copat. [| OUTRE 
MESURE, loc. adv., répa toù pérpou, üTep6aÀ- 
Advtu, || À MESURE QUE, loc. conj., xab' üzov, 
ws. À mesure que chacun arrive, &ç Exaotos 
TPOT-ÉPHETAL., 

MESURE, ÉE, p.p. 1° Jaugé, pertpnvos, 
À, v. | 20 Cadence, cÜuuetpos, ov; éuuehñs, 
és. || 3° Modéré, convenable, uévptos, 06 et 
a, Ov. Etre mesuré dans qq. chose, sept ou 
TpÔs tt petptétu, f. dau. 

MESURER, va. 1° Délerminer au moyen 
d'une mesure, petpéu-&, Gla-petpéu-à, êx- 
petpéw-6, f. fou, acc. L'art de mesurer, ñ 
uetTontiun, À. || Au fig. Mesurer une chose 
sur une autre, petpéw-& vi tive Ou os T1. 
| 2 Proportionner, ouu-uetpéw-&, f. now (et 
moyen), acc; à, xcés el l'acc. || 3° Régler 
avec sagesse, petptälu, f. dau; oœwppovéw-ü, 
f, fow; une chose, repitt. || SE MESURER, vr., 
étre mesuré, les mèmes verbes actifs au pas- 
sif. || Se mesurer avec qqn (lutter contre qqn’, 
Tivi Où RpÔç Tiva t-aywvitoua, f, tobmat; (se 
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comparer à qqn), Éautôv, Âv, 0 ti: 72p3- 
Gxhherv. 

MESUREUR, SM., 0 UETOTTAS, OÙ. 

MESUSER, Vn., dxO-YodOpat-DUIL, XATA- 
Xpdopar-Guat, dal. 

MÉTACARPE, SID., TO HETILAPT!OV, OU. 

MÉTAIRIE, sf., h érzuÀx, 6wç. Petite mé- 
lairie, td ÉxxÜAOv, ov. 

METAL, Sm., to petzAheïov, ou. Extraire 
les métaux, petadeüw, f. eücw. Extraction 
des métaux, À petahheia. aç. Travailler les 
mélaux, aAxeüw, f. eüow. Ouvrier en métaux, 
0 HAÂREUS, EL. . 

MEÉTALLIQUE, adj., petaAÀ:x66, #, 6v. 

MÉTALLURGIE, sf., à petahheiz, a. 

i MÉTALLURGIQUE, adj., uetaheuTtus, 

y Ov. 

MÉTAMORPHOSE, sf., À uetaGoñ, fç; 
en qq. chose, eïs x. || Au plur., ire d'un 
poème, al Metauoppwüsets, Ewv. 

METAMORPHOSER, Va., uetz-62ÀÀu, 
acc.; en, ek et l’acc. || S& MÉTAMORPHOSER, 
Vr., ueta-6£Alw (et moyen); en, eiç et l'acc. 
Se métamorphoser en oiseau, Üüotv doviôos 
HET-GAÀETTU. 

MÉTAPHORE, sf., À petaypopa, G<. 

._ METAPHORIQUE, adj., uetapoptxôç, f, 
ôv. 
MÉTAPHORIQUEMENT, adv., petapopt- 
x06. 

1. MÉTAPHYSIQUE, sf., à tepi tüv ôat- 
HOviwy ou Beilwv éristipn, ns. 

2. MÉTAPHYSIQUE, adj., Oa:uÔvios, &, Ov; 
Detos, æ, ov. 

MÉTATHÉÈSE, sf., À petaifsots, eus. 

MÉTELLUS, ., à MéteXhos, ov. 

MÉTEMPSYCOSE, sf., n petepyuyuot, 
EUS. 

MÉTÉORE, 5m., T0 oÜpdviov (ou) où, gén. 
putis; au pl., ta petéwoa, wv. 

MÉTEOROLOGIE, Sf., n pu:Ttew20)0 Ya, 
as. 

MÉTÉOROLOGIQUE, adj., petewpohoyumc, 

, OV. 

MÉTÈQUE, sm., étranger élabli à Athènes, 
Ô métouxoç, ou. Taxe payée par les métèques, 
TÙ METOIXLOV, OÙ. 

MÉTHODE, sf. 1° Procédé raisonné pour 
faire qq. chose, À uéêo5oç, ou; "À 6806; où; 
Ô Tpôxos, ou. || 20 Ordre dans la disposi- 
lion des matières, à x6suos, ou:  aivraëts, 
ews. || 3° Traité, livre méthodique, à u£o- 
6os, ou. | 40 Coutume, habitude, à rpôros, 
ou ; TÔ dos, ous. | 

MÉTHODIQUE, adj., ueboôtxôc, À, Ôv. 

MÉTHODIQUEMENT, adv., xa0’ 656v. Faire 
méthodiquement, peBoSeüw, f, etow, acc. 

MÉTHYMNE, v., à Mñôuuva, nc. De Mé- 
thymne, Mrfuuvaios, «, ov. Habitants de. Mé- 
thbymne, oÙ Mrôupvaïot, wy, 

MÉTICULEUSEMENT, adv., REPLÉPYUS, put- 
XPORGYWS. 

MÉTICULEUX, EUSE, adj)., RepispYos, ov; 
RiXpOAGYOS, Ov. 

MÉTIER, sm. 1° Profession, À Téyvr, 
rs. Exercer un mélier, téyvnv doxéw-&, f. 
Âcw. Gens de métier, oi teyvitzx!, üv. Le mé- 
tier de la guerre, des armes, tà Toheptué, v. 
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[| 2° Ce qu'on a coutume de faire, +ù Èèn- 
ThôeuuX, a«tos. Faire mélier de délateur (de la 
délalion\, cuxopzvciav éxi-trôede, f. ce. 

MÉTOPE, sf, (erme d'architecture, # 
HETOTN, NS. | 

MÉÈTRE, 8m., pied, mesure d'un vers, tù 
HÉTPOV, Ou. 

MÉTRÉTE, sf., mesure pour les liquides, 
6 peronths, où. 

MÉTRIQUE, adj, petp:xôc, À, dv. || Sf., 
science des mètres, à u:tp:xh, ç. 

MÉTROPOLE, Sf., À UnTpOToÀ';, Eu. 

MEÉTROPOLITAIN, Sm., archevégue, à 
untporokitns Q) ÉTITXOTOS, OU. 

METS, 5M., À ÉduÔ , fc; vd po, ou. Mets 
servis, Tà RApaxEîuEva 0ÿa. 

METTRE, va. 1° Placer, poser, tibrut, 
Tornu, acc. Mettre qq. chose sur une chose, 
êm-TiOnui, ép-'ocnul ti ci. Mettre qq. chose 
sous une chose, Üxo-tibrpi ti viv où Üré tt, 
Melire qq. chose dans une chose, êv-tiôrui vi 
tive où ss tt. Mettre qq. chose devant une 
chose, tibnpi tt mod tivos, rpo-tiônui ti «t- 
vos. Mettre des bornes à une chose, Goous 
mivès tTiôeuxt (moy.). Meltre qq. chose sous 
les yeux, t'baui tt ro 66xAuüv. Mettre du 
bois dans le feu, EUAa ént-péow To muoi 
Mettre qqn dans l'embarras, xab-tornpi tivz 
eis ànopiav. Mettre qqn à la tête de qqn, de 
qq. chose, ép-lotrqut tivé œivr où êmÉ vivre, 
Mettre qqn au nombre de ses amis, tiôr ui 
tiva êv vois œiho. || 20 Revélir, év-êtopat 
(moy.), acc. Mettre son épée, Tù Eipos Üro- 
Cuvvuua: (moy.). || SE METTRE, vr. 1° Se pla- 
cer, \atauat (moy. avec sens neutre). Se 
mettre auprès de qqn, rap-iotauai tive. Se 
mettre en face de qqn, &vô-iotapat iv. || 
20 S’habiller, ä&pypt-évvupat (moy.). || Se 
mettre à, (suivi d'un nom), ént-ystoém-6, f. 
how, gén.; Tpooc-éyuw, daë.; (suivi d'un inû- 
nitif), &pyomuatr, f. äpkouar eË l'inf. Ils se 
mirent à rire, Apbævto yeAGv. 

1. MEUBLE, adj., (en pari. de la terre\, 
dabupés, d, dv; uahaxds, #, dv. || Biens 
meubles, tà ÉRTAX, wv. 

2, MEUBLE, smM., Tù oxeÿos, ouc. Petit 
meuble, tù oxeudptov, ou. || Au pl., Tà axeün, 
&v; (biens meubles), tà ÉnirAz, wv. 

MEUBLER, Va., oxeudbu, xata-oxeudou, 
f. dau, acc. 

MEUGLEMENT, sm., Ô puxnôuôs, où. 

MEUGLER, vVn., puxdouat-ouat, f. Âao- 
tua. 

1. MEULE, sf. 10 Insérument pour mou- 
dre, à pôAn, nr. De meule, puAtxds, n, Ôv. 
Meule de dessus, ê vos, ou. Meule de dessous, 
h UÜÀN, n6. Tourner la meule, thv müAnv 
TEPL-Syw Où grpépw. || 20 Instrument pour 
aiguiser, À &xôvn, nS. 

2. MEULE, sf., monceau, à Bwuôs, 05; à 
Bnuwv, vos. 

MEULIÈRE, Sf., el PIERRE MEULIÈRE, Ô pu- 
Atlas (ou) AiBos, ou. 

MEUNIER, IÈRE, sm. et sf., 6 puAwBpde, 
00; fem. à uvAwBpIS, (ôoç. De meunier, pu- 
Aworxdç, À, Ov. 

MEURTRE, sm., Ô pÔvos, ou;  cwayh, fs. 
Faire, commettre un meurtre, govov rp2ttuw 
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ou rotéw-&, f. fow. Un meurtre est commis, 
vos YLYVETAL. 

MEURTRI, IE, D.p., TebAxSUÉVOS, N, 0v; 
BDhzoto, h, Ov. 

MEURTRIER, IÈRE, adj., o6vios, oç el «, 
ov; OAéGptos, 06 et æ, ov. || Sm., 6 wovebs, 
w$. 

MEURTRIR, va., 0äw-&, acc. Action de 
meurtrir, À BAdotç, swç. || SE MEURTRIR, vr., 
Ohopar-œuat (pass.). 

MEURTRISSURE, sf., Tù 6Aäoua, atoç; 6 
pu, wo. 

MEUTE, sf., ai xUvEc, @v. 

Mi, partic. inséparable, “Autouç, eta, vu; 
uéooç, n, ov. À mi-côte, év fuiseig Th dv060w. 
A mi-chemin, év péon 1% 00®, Jusqu'à mi- 
chemin, eis péonv thv 6Gdv. | 

MIASME, -<m., émanalion morbifique, à 
GAEBpros 2Tus, où. 

MICROCOSME, sm., pelit monde, à ju- 
KPÉKUGHLOÇ, OU. 

MIDAS, h., à Miôac, ou et a. 

Mibi, sm. 10 Le milieu du jour, à ue- 
onu6pix, aç; Léon À nuépz; T0 pésov (ou) 
tic tuépas. Vers midi, 4upt méonv Thv Âmé- 
pav. À midi, tñe ueonuéoixs, év ueoru6pia. De 
midi, peonu6ptvés, À, Ôv. || 20 Sud, À nue- 
onuéoia, aç; à vôtos, ou. Du midi, situé au 
midi, peonpéprvés, À, dv; vôtios, a, ov. Le 
vent du midi, 6 vôtos, ou. || 3° Les pays du 
Midi, à peonuôpivé, üv. 

MIDIAS, h., à Metôtxs, ou. 

MIE, sf., %ù 0ypôv, où; (pour se nettoyer 
les mains), ñ &rouzxyôaha, ds. 

MIEL, sm., tù péAt, croc. De miel, peArti- 
pros, æ, ov. Préparé avec du miel, mehtypos, 
d, Ov. Pareil à du miel, pehrtoe:nñs, é<. 
Mouche à miel, à mékerta, nc. Gâteau de miel, 
h pehtoütta, ns. Marchand de miel, à peat- 
torwars, ou. Enduire de miel, pehttôuw-&, f. 
wow, acc. Préparer le miel, peAttoupyéw-@, 
f. %aw. Préparation du miel, À meAtToupyia, 
ag. 
MIELLEUX, EUSE, adj., (au propre), pe- 
Aenpôs, d, dv; (au figuré), pexp6s, &, ôv. 

MIEN, IENNF, adj. poss., éuôs, 4, Ôv. || 
LE MIEN, pron. poss., 6 £u6ç, h éu, TÔ épiv. 
[| Sm., ce qui m'appartient, và ui, &v. || 
Sm. pl., mes proches, o rposñxoytés prot ; 
où oïxetol pou. 

MIETTE, sf., à LE, gén. diyds. Miettes 
de pain, tà &prou Boüuuata, wv. 

MIEUX, adv. compar. de BIEN, duetvoy, 
BéAttov, xoeïrrov. Aller mieux, x&AAtOv Éyw ou 
Rodrtw; (en pari. d'un malade), ef être mieux, 
baitw, f. faiow. Il vaut mieux, mieux vaut, 
xpeïTtrÔv édt!, alpertwteodv éott ef l’inf.; que 
de, À eé l'inf. |] Le MIEUX, adv. sup. de BIEN, 
dprotx, xpdriotx, BéAtiota. Le inieux du 
monde, au mieux, üe &prota, &ç BéATIoTa. 
Du mieux que je puis, de mon mieux, ws p&- 
Atota Oüvapat. || Sm., Tù dprerov, Tù fBéAtt- 
otov, ou; (en parl. d’un malade), À faotwvn, 
ns. Le mieux est de, tù PéAtiotév ÉorTt eé l’inf. 

MIGNARD, ARDE, adj. 1° Délicat, Gpurnrt- 
#05, À, dv; 4Gpés, à, dv. || 20 Affété, mepleo- 
os, Ov. 

MIGNARDEMENT, adv. 10 Avec délica- 
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lesse, &6püs. || 2° Avec affélerie, meotéo- 
uw. 

MIGNARDER, va. 1° Trailer délicale- 
ment, ôta-BpÜntu ; cxtatpapéw-&, f. fou, acc. 
[| 20 Affecter de la délicatesse dans, xaxo- 
Teyvéw-&, f. Âow, acc. 

MIGNARDISE, sf. 19 Délicatesse, à &6p5- 
TS, NTO6; À xouOTns, Ttos. || 20 À ffecia- 
ion, À Teptepyiz, as. 

MIGNON, ONNE, adj., xop6<, w, dv; yha- 
upés, &, 0v. || Sm., à piAtatos, ou; © àya- 
Tnt, OÙ. 

MIGRAINE, 8f., À Autxoavix, aç. Sujet à 
la migraine, Aptxpavims, À, Ov. 

MIGRATION, Sf., D LETOIANGIS, EU; À LE 
TAVATTAO(K, EUWS. 

4, MIL, adj. n. VOY. MILLE. 

2. MIL, sm. VOY. MILLET. 

1. MILAN, sm., oiseau, Ô ixtivos, 0. 

2. MILAN, v., Tù Medt6havov, ov. 

MILESIENS, pple, oi MtAñotot, ww. 

MILET, 0., À Müntos, ou. De Milet, Mii- 
atoç, a, ov. Le territoire de Milet, à MrAnsiz, 
as. Les habitants de Milet, oi MiArotot, wv. 

MILICE, sf. 10 Aré el exercice de la 

uerre, tà nokemtxé, üv. || 20 Corps de 
rnupes, Tù GTpATiWTIXÔV, OÙ; "À ÉUVELE, EU. 

MILIEU, sm. 14 Centre, point inlermé- 
diaire, Tù péauv, ou; À peoctns, ntos. Au 
milieu, év mécw. Placer, mettre au milieu, Ek 
uéoov xaf-(ornmu, acc. Le milieu du camp, rù 
mégov Toù otpatoréôou. Qui est au milieu, ué- 
cos, n, 0v. l'rendre, saisir, tenir qqn par le 
milieu du corps, Azu6dvw, &pnatu, Ex Tivà 
uécov. || Le milieu de se rend ordinairement 
par péoos, n, ov, construit de la manière 
suivante. Le milieu de la ville, méon À TK, 
rart h nos méon. Le milieu de la nuit, péoat 
véutes. Au milieu de l'hiver, getpüvoç pésou 
ou mecoüvroc (de mecdw-üi). Î Da milieu se 
traduit par pécos, n, ov, placé entre l'ar- 
ticle et le subslantif. Le doigt du milieu, 6 
uéaos êäxrudos. {| 20 Ce qui est entre deux 
extrêmes, mesure, À [LESOTNS, nToss TÙ lé- 
tpov, ou; tù pétptov, ou. Le juste milieu, ñ 
petpuérns, nTO65 À ouuuetpia, ac. Garder le 
milieu, thv uetotéenta tnpéuw-&, f. nou. || 
AU MILIEU DE, loc. prép., dans, parmi, év, 
dat. Au milieu de nous, év Auiv. 

MILITAIRE, adj., qui concerne la guerre, 
croate, À, dv, mohepxs, #, Ôv. L'art 
militaire, À otoatry:xñ, fs. Service militaire, 
h otoatetz, aç. || Sm. 19 Homme de guerre, 
ô atpariwens, ou. || 20 La totalité des gens 
de guerre, %ù otpattwtixôv, où; où atpatiü- 
tat, &v, 

MILITA(REMENT, adv., otpatiuttxüs. 

MILITER, vn., étre favorable, Ürx-apyu, 
f. plu; ouu-uayéw-d, f. Acw ; pour, dal. 

4. MILLE, adj. num. do Dix fois cent, 
xOnot, at, «. Le nombre mille, À yrAuac, dô0:. 
lille fois, xiAtäxt. Mille fois plus grand, X:- 
Aoxhdstoç, æ, ov. Deux, trois mille, efc. Voy. 
DEUX, Tnois, elc. |] 2° Un nombre infini, 
pupio, at, &. Mille fois, pupäxte. Mille fois 
meilleur, muptw BeAtiwv, ov. 

2. MILLE, SM., mesure ilinéraire, 5Ù 
püov, ov. Mesurer par milles, pdt, 
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f. aw. Action de mesurer par milles, à p- 
Auæouôç, OÙ. 

MILLE-FEUILLE, sf., plante, rù àyñpa- 
TOY, GU. 

MILLÉNAIRE, adj. Nombre millénaire, À 
J:hä, dôos. || Sm., mille ans, à yilkethc 
(où) Ypôvos, ou. 

MILLE-PERTUIS, sm., plante, rù Üri- 
pELxOV, ou. 

MILLESIME, SM., TÙ ÊTOS, OU. 

MILLET, 8M., 0 %xÉyYYpOS, OU; À HEAÀÏVN, 
ns. De millet, xéyyp:vos, n, ov. Pareil au 
millet, xeyxpos:ôñs, és. Champ de millet, ai 
peivat, &v. Grain de millet, à xéyxpou yôv- 
ôpos, ou. De la grosseur d’un grain de mitlet, 
KEYYpPLAÏOS, æ, Ov. 

MILLIAIRE, adj. Borne, pierre milliaire, 
et subslantivt (au masculin) milliaire, tè 
UMR OLOV, ou. 

MILLIÈME, adj., 7tAtootés, %, dv. || Sm., 
la millième partie, xd xihootdv (05) puépos, 
ous. 

MILLIER , sm. 10 Un mille, à yutis, dôo. 
[| 2° Un nombre infini, à uuprés, &6os. 

MILLION, sm. 19 Mille fois mille, ai 
ÉxatTOv puprides, OV; ÉXATOVTÉXLS [LÜPLOL, at, 
œ (adj.). Un demi-million, revrhxovtz pupii- 
des, wv. Cent millions, puptäuts mÜptot, at, à 
{(adj.). [| 2° Nombre fort considérable, roù- 
Jai (@v) pupiäôes, wv. Un million de fuis, 
UUDIERLS. 

MILON, À., 6 Muv, wvos. 

MILTIADE, À., 6 MiAttäôns, ou. 

MIME, sm. 1° Comédie bouffonne, à uïuos, 
ov. Compositeur de mimes, à m:uoypäpoç, ou. 
|| 2° Acteur bouffon, à uipos, ov. 

MIMER, Va., pupéopa!-oÙuat, f. foouat, 
acc. 

MIMIQUE, adj., (dans tous les sens), ut- 
urxôç, n, Ôv. |] Sf., art d'imiler par le geste, 
À L'uUNTIXN TÉAVN, 6. 

MINAUDER, vn., Üpurtouxt (pass.). 

MINAUDERIE, sf., h Ooùdis, eu. 

MINCE, adj. 1° Peu épais, kentôs, #, 6v; 
ioyvos, n, Ôv. Etre rangé en ordre mince, 
ni hentôv tétayuat (de tétru). J| 20 Faible, 
petit, hentôs, ‘À, 6v ; puxpôc, &, ov, 

41. MINE, sf. 10 Air du visage, rù mpésw- 
TOV, OU ; À Otis, ewç; td Bhéuuzx, atos. Juger 
à la mine, &rû voù rpocwrou texuaipouat, 
f. œpoüuat. De bonne mine (d'une figure 
agréable), edcfuuwy, ov. De mauvaise mine, 
doyhuwv, ov. || 20 Air, contenance que 
l'on prend, +ù oyñua, atos; Tù roésuwrov, 
ou. Affecter une mine grave, senvorpoouréw- 
&, f. fcw. Faire mine de, xpos-rotéouat-oüuat, 
f. Âsouar ef l’inf. || 39 Apparence (des 
choses), td elôos, ous. || 4° Au pl., signes, 
gestes affectés, à äxxou, où. Faires des 
mines, &xxitouat, f. toüuau. 

2. MINE, sf. 1° Terrain d'où l’on extrait 
les métaux, td péraïov, ous plus souvt à 
pétaAhz, wv, Mine d'or, d'argent, tà métañha 
XpÜSELX, apyépeua, wv. Exploiter une mine, 
pere heu, . sw. Travail des mines, à peta- 

ela, aç. Art d'exploiter les mines, à ueraà- 
heutux, À. |] 20 Cavité souterraine, (en terme 
de guerre), © Ünôévopos, ou; Tù Ürépuyua, 
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avoc. Pratiquer des mines, 0ro-vousüw, f. cu. 
I 30 Pratique secrèle, % arXavé, Ÿ$;, À S=- 
6ouX, #. 

3. MINE, sf., poids et monnaie, À, pvi. 
gén. uvä. D'une mine, pvazto<, z, ov. Le 
deux mines, ôtuvaios, æ, ov. De quaire mine, 
TETOAUYAÏOS, &, Ov. 

MINER, va. 149 Pratiquer une mine sous, 
ÜT-opÜtTTU, acc. I] 2° Creuser, carer lente- 
ment, Üro-xothaivu, f. avo, acc. | 3° Con- 
sumer, détruire, Éx-tThiuw, ouv-trrw, ac. 

MINERAI, Sm., nélal relire de la mine, 
td Gpuxtév, où. 

MINÉRAL, ALE, adj., éouxtéce, #, 6%. || 
Sm., tè éouutév, où; To petaXheutév, où. 

MINERVE, déesse. VüY. ATHENA. 

1. MINEUR, sm. 1° Celui qui tire les mé- 
taux des mines, à petakkeuth, où: 6 pstad- 
Aeûs, éwc. De mineur, pitaAsutixos, , Ôv. 
1120 Sapeur employé à creuser les mines, à 
ÜTOVOLEUWV, OVTOS. 

2. MINEUR, EURE, adj., plus petit, Èkïe- 
tuv, Ov. || Adj. et subst., qui n’a pas alleint 
sa majorilé, &vn6os, ov. 

MINIER, IÈRE, adj., petahhtue, 6, Ôôv. 

MINIME, adj., ÉAZYIOTOS. n, Ov. 

MINIMUM, Sm., ce qu'il y a de moindre, 
tù Aéytocov, ov. Le minimum de la peine, À 
éhayiorn ôten, rs. 

MINISTÈRE, sm. 1° Emploi qu'on exerce, 
haoph, Fc; À Aettoupyix, as. |[20 Entremise, 

Üroupyla, ac; À dtancaËts, ews. Par le mi- 
nistère de qqn, ÜToupyoüvros tivos. 

MINISTRE, sm.1° Celui dont on se sert 
pour l'exécution d’une chose, 6 drovpyés, 
où. || 20 Ambassadeur. Voy. ce mot. |] Les 
ministres de Dieu, des autels, of @eoù, üv 
dyiwv Aewroupyoi, &v. 

MINIAUM, sm., ñ miAtos, ou. De minium, 
méAtivos, r, ov. Colorer avec du minium, puà- 
tow-&. Î. Wow, ACC 

MINOA, île el ville, ñ Mivwa, ac. 

MINORITÉ, sf. 1° Le petil nombre, oi 
dhdttoves, Mieux OÙ ÉAÉTTOUS, gen. ÉAXTTO- 
vwuv. || 2° Etat d'une personne mineure, à 
&vn60ç (ou) fAuxiæ, æç. Pendant la minorité de 
qqn, matÜdç Êtt ÜVTOS TLVOS. 

MINOS, À., Ô Mivos, w. 

MINOTAURE, monstre, à Mivwtaupoc, ou. 

MINTURNES, v., at Mivroüpvar, &v. Habi- 
tants de Minturnes, oi Mivroupvrotot, wv. 

MINUCIUS, L., à Mivüxioc, ou. 

MINUIT, SmM., TÙ péoov (ou) tTñç vuxtos, 
plus souv. péoat (wv) vÜxtes, dv. Vers minuit, 
rept ou dœupi puéoaç vüxtas. A minuit, êv 
uésw vuxtüv. Il était à peu près minuit, oye- 
O0V NoùVv pÉTAL VUXTES. 

MINUSCULE, adi., utxp6ç, d, ôv. 

1. MINUTE, sf. 1° La 60° partie d’une 
heure, rñs Doas Tè éErxootdv (05) uépos, 
ous. || 20 Temps très court, Tù àäxapès (où) 
Xpévou ou &pas. En une minute, êv &xapei 
Lp6ve. 

2. MINUTE, sf., original d'un écrit, vù 
aÜTOypaDOv, OU. 

MINUTIE, sf., Ô Añpos, ou; À puxpohoyia, 
as. S'arrêter à des minuties, pxpohoyéomat- 
oùpuat, f. nooua. 
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MINUTIEUSEMENT, adv.,Teotép yo, Lx po- peur parler dînsi, æoos-téraxtai pot obtu 
AGYws. éyerv. || 20 Envoi, aposlolal, À àärootoi, 


MINUTIEUX, EUSE, adj. 19 Qui s'attache 
aux minulies, ptxpohdyos, ov. || 29 Qui va 
jusqu'aux minulies, meolepyos, ov. Soins 
minutieux, À Teptepyix, as. 

MIRAGLE, smM., td Oaüua, atos; Tù Tépas, 
atoc. Faire des miracles, Oxuuarouoyéu-ü, 
f, ou. 

MIRACULEUSEMENT, adv., tepatwdüs. 

MIRACULEUX, EUSE, adj, Gxupaotôs, 
À, OV; TEPaTUÔN, Eç. 

MIRE, sf. Point de mire, 6 gxoxd:, où. 

MIRER, va., viser, atoydbopat, f. doopai, 
gen. || SE MIRER, vr., se regarder dans un 
miroir, év-omtoifopai, xat-ortoibouat, f. 10ù- 
pat, 

MIROIR, 8M., TO XÉTORTPOV, OU; TÙ ÉVOT- 
tpov, ou. Qui concerne les miroirs, xator- 
totuôs, À, 6v. Semblable à un miroir, xavox- 
tpoe:ônc, és. Se regarder dans un miroir, xat- 
ontpléouat, f. 1oÜpat. 

MIS, MISE, p.p. Voy. METTRe. || Habillé, 
voy. ce mot. 

MISANTHROPE, adj., put32v0puros, ov. || 
Sm., Ô usavôpuros, ov. Etre misauthrope, 
ptoavôpunréuw-&, f. fou. 

MISANTHROPIE, 5f., à pioavôpunia, ac. 

MISANTHROPIQUE, ad]., 6, À, Tù pLozv- 
fowrou. , 

MISCELLANÉES, sm. pl., mélanges, rà 
GURELXTZ, WV. 

MISE, sf. 10 Ce qu'on mel au jeu, vù 
énmidiaxeiuevov &pyüptov, ou. || 20 Enchère. 
Voy. ce mot. || 3° Manière de se vélir, vù 
26pnua, avos; A otoAn, fs. || Mise en liberté, 
h Aves, eus. Mise en jugement, À rpÜxAnSis, 
ews. Mise en vente, n Tpäsis, ewç. Mise en 
œuvre, À xatesyasia, ac. Mise à prix, à t'un- 
GLS, EU. 

MISÉRABLE, adj. 1° Qui est dans la mi- 
sère, &BALOG, &, OV; TAAXITWPOS, OV; KAKO- 
Oxluuwv, ov. Les misérables, of Got, wv. || 
20 Méchant, xaxôs, , 6v; rovnpôs, &, év. || 
30 Mauvais en son genre, 2465, ‘, 0v; 
paÜhos, 06 el n, OV; rOvnpos, d, Ov. 

MISÉRABLEMENT, adv., xaxoc, 4Bhlwc. 

MISÈRE, sf. 10 Etat malheureux, tà xaxa, 
Ov; h 40, nTOs; N Tahatruwpia, aç. || 
20 Extréme indigence, à &nopia, as ; à Évôela, 
as. Etre dans la dernière, dans une extrème 
misère, év ésxavois elui. || 30 Chose sans va- 
leur, paü dv tt; 0 ANPOS, Ov. 

MISÉRICORDE, sf. 10 Compassion, 6 Ëheos, 
‘ou; Ô ofxtos, ou; À matointiots, eus. Qui est 
sans miséricorde, &vnheñs, és. || Ancre de misé- 
ricorde, À teoû &yxupa, as. || 20 Grdce, par- 
don, ñhsuyyvoun, ns. Faire miséricorde à qqn, 
guy-yryvüoxuw tivi. || 30 Merci, discrétion, à 
étougia, as. Se remettre, s'abandonner à la 
miséricorde de qqn, Éautôv, fiv, 6 Tiv Tapa- 
E:D0var (de raoa-didw). 

MISÉRICORDIEUSEMENT, 
ôvus. 

MISÉRICORDIEUX, EUSE, adj., éXcÂpov, 
ov; envers qqn, TLvOs. 

MISSION, sf. 19 Commission, chärge, 
évroh, A6 ; TÔ TpÜoTayua, avos. J'ai mission 


adv., Ééhen- 


Fç. 

MISSIONNAIRE, sm., Ô &TOSTOÀOS$, ou. 

MISSIVE, sf., À éntoto}, Às. VOy. LETTRE d°. 

MITE, sf., insecte, Tù äxaot, Eu. 

MITHRA, sm., dieu-soleil chez les Perses, 
ê Miôpnç où Miôpas, ov. 

MITHRIDATE, À., © M:ôp:ôätns, ou. De 
Mithridate, MÉotdatixô, À, dv; Mubordites, 
Ov, 

MITIGATION, sf., À Tp2Üvats, EU; À KOU- 
DLOLS, ES. 

MITIGER, va., xpaÜvo, f. Üvo; xovoltu, 
f. 1, acc. 

MITOYEN, ENNE, adj., (au physique et au 
moral), écoc, ", ov. 

MITRE, sf., coiffure, À pitoa, as. 

MIXTE, adj., GULU!XTOS, Ov. 

MIXTION, sf., À pitrs, Eu ; N GUULLELS, Eux. 

MIXTIONNER, Va., uiyvuut, oupu-uiyvuu, 
acc. 

MIXTURE, Sf., vo uiyua, atoç; vTù oûu- 
LUYUX, ATOS. 

MNÉMONIQUE, adj., punuovixds, #, Ôv. || 
Sf., l'art de se souvenir, tà uynpovixé, üv. 

MNÉMOSYNE, déesse, h Myrnuosûvn, rs. 

MNESIPHILE, À., à Mvnsipthoc, ov. 

MNÉSITHÉE, h., 6 Mynaifeos, ou. 

MOBILE, adj. 40 Qui se meut, xivntés, 1, 
dv; ebxivntos, ov. || 20 Changeant, incons- 
tant, eôuetä60)oç, ov; xo0p06, n, ov. || Sm. 
10 force mouvanle, Tù xvnrixdv, où. || 
20 Cause déterminante, à aitia, ac; n &v0p- 
Ln, se. Î Premier mobile (chef, 6 yep, 
6vos; Ô 4p{nyos, où. 

MOBILIER, IÈRE, adj.,6,%,Tù tüv cxeuüv. 
Biens mobiliers, À xataoxeu, ñs. || Sm., les 
meubles, tà Enirha, wv; ta oxeûn, &v. Pelil 
mobilier, tù gxeudptov, ou. 

MOBILITÉ, sf. 19 Facilité à étre mû, vù 
edxivntov, ou. || 20 Inconséance, vd eduerti- 
6ohov, ou ; Tù ebuetaGAntTOv, ov. 

1. MODE, sf. 1° Usage passager, Ô tod- 
Troc, ou; Tù ÉBog, ouç. Etre à la mode, ëv Eh: 
elui; ént-xoatéw-&, f. how. A la mode d'au- 
jourd'hui, xatx Tèv vüv cpomov. A la vieille 
mode, xatà vèv T&hat tpônov. || 2° Maniére, 
façon, d xpômos, ou. À la mode de, todmov ou 
ôtunv et le gén. À ma mode, xatà vd Goxoûv 
éproi. 

2. MODE, sm. 1° AManiére d'être, forme, 
ô rpôros, ou; tù eldoc, ous. || 20 Modificalion 
des verbes, à EyxAtais, ews. || 39 Disposition 
de l'échelle des sons, à vôuos, ou. Les modes 
du chant, ot vépor b6ñs. 

MODELAGE, S5mM., À TAGO!S, EU. 

MODÈLE, sm. {4° Exemplaire, palron, 
TÔ GPpYÉTUROV, ous TÔ Tapdderyuaæ, atos; (à 
l'usage des artistes), à xd&væ6os, ou. Modèle 
d'écriture, À Ünoypapñ, fs. [| 20 Exemple à 
suivre, tù Getyua, atos ; TÔ Tapdde:yua, aToç. 
Prendre qqn pour modèle, mapaësiyuatt 
Xodoupat-Guai riv. Proposer qqn comme mo0- 
dèle, tapaderyua rap-éyw Tivd. 

MODELER, va. 4° Faire le modèle de, 
mAétrw, f. rAdsu, acc. L'art de modeler, à 
Thaotim#, fc. Modeler des corps, mAdttu 
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cuparz; eu lerre, en cire, ëx y#<, éx xnooû. | ressemble à de la moelle, puehwône, ec. 


| 2° Conformer, régler, ëp-apuôrtre, Î. dou, 
acc.; sur, dat. || SE MODELER Sur, vr., imiter, 
muéouat-oUuxr, F. fooux!, acc. 

MODELEUR, Sm., 0 rAïotnç, ou. L'art du 
modeleur, à rAxgtin, ñs. 

MODÈNE, v., à Motivn ou Mourivr, nç. 
Habitant de Modène, ô Mot:nvôs, où. 

MODERATEUR, TRICE, sm. et sf., Ô 
xu6epvÂTns, ou; 6 ériotdtns, ou; fém. À 
ÉTIITATLS, LOG. 

MODÉRATION, sf. 49 Retenue, à petotd- 
TAG, NTOS; h Értelxetx, ac; À SWPPOTÛVN, ns. 
User de modération, metpiws Ëxuw. Avec modé- 
ration, petoiwc. Sans modéralion, dpétouws. || 
20 Diminution, adoucissement, À pmetwots, 
EWS5 À dvearc, Eux. 

MODÉRÉ, ÉE, p.p. Voy. MODÉRER. || Adij., 
sans excès, relenu, pétouos, oç et æ, ov. Modé- 
ré à Pégard de tous, pétptos Tpès dmavtas. 
. MODÉRÉMENT, adv., uetoius, ouwppOvu, 
ÊTIELXO. 

MODÉRER, va. 49 Diminuer, lempérer, 
éhatréw-&, [. wow: œu-otéAhw, acc. || 20 Te- 
nir dans la juste mesure, uetotitu, f. dow; 
xoAdGw, f. dou; xatéyuw, acc.; xpatéw-ü, Î. 
Âcw, gén. Modérer sa colère, tnv 6oyhv xat- 
éyw. || SE Monénen, vr. 49 Diminuer, se 
relâcher, à&v-inu, Yakäw-&. || 20 Garder 
une jusle mesure, etptätu, Î. dou ; peroiuc 
6. 

MODERNE, adj., vEUTEpOs, &, Ov: KxLVOs, 
ñ, dv. [| Sm. pl., of veutepar, wv. 

MODESTE, adj. 19 Quai a de la modeslie, 
de la décence, xésutos, a, ov; aiBÂuuwv, ov; 
cuwpuv, ov, || 20 Qui a de la modération, 
GUSPUV, OV; LLÉTOLOG, 06 Et œ, ov. || 30 Mé- 
diocre, simple, métotoc, o6 et a, ov; sèvshñs, 
és. Condition modeste, à petptétrns, ntos. Vie 
modeste, Tù pétptov, ou. 

MODESTEMENT, adv. 49 Avec modestie, 
xoguiwe, swppôvus. || 29 Avec modération, 
simplement, petpiuws. 

MODESTIE, sf. 1° Refenue, décence, À 
XOSMÔTNS, NTOS; À SuLzposüvn, ns. || 2° Mo- 
dération, à uetptétns, nroc. || 3° Pudeur, À 
aiôwe, oÙs. 

MODICITÉ, sf., À ÉAYÜTNS, NTOc ; À pLETpL6- 
TS, ATOS. 

MODIFICATION, Sf., À étepoluots, Ewç; À 

meta A AGE, euç ; À metaGod, À. 
. MODIFIER, va. 1° Transformer, changer, 
étepotdw-&, f, ou; era-ppubpiT, f. 1&, acc. 
I 20 Modérer, adoucir, èt-cp0ôw-&, f. wow, 
acc. |} SE MoDirier, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

MODIQUE, adj., 6Àiyos, n, Ov; ÉTO:O6, 06 
et &, ov; ebrehhs, és. 

MODIQUEMENT, adv., DeTplus. 

MODULATION, sf., Tô yoüpa, atoc; À 
XauTh, 65 À XAGOLK, Eu. 

MODULE, sm. 1° Mesure, modéle, 6 
xavwy, 0V05. || 20 Diamètre, à btipetpos, ov. 

MODULER, Va, XÉUTTU, ÉTL-XA AU - ©, 
acc. 

MOELLE, sf., (des animaux et des plantes), 
6 pue kde, où ; (des plantes), à évteptwvn, ‘ns : 
(des arbres), À pÂtpa, ac; À xapôix, as. Qui 


MOELLEUSEMENT, adv., LxAaxGx. 

MOELLEUX, EUSE, adj. 1° Rempli de 
moelle, uuehwôns, ec. || 2° Dour, mou, ua- 
Raxdç, %, 6v. Vin moelleux, 6 paAaxdç olvoc, 
ou. [| Sm., À aAaxOTENS, nTOs. 

MOELLON, sm., 6, h YaAë, txoç. De la 
grosseur d'un moellon, yæAtxwône, €. 

MOEURS, sf. pl., oi cpôrot, wv: tà #0n, 
&v. Les bonnes, les mauvaises mœurs, +à 
Xonotàä, t& xaxà fn. Le relâchement des 
mœurs, À TÜvY TpÜruVY Yauvérrs, ntos. Cor- 
rompre les mœurs, voùs xœhods tpôtouc Btz- 
péstpu. La corruption des mœurs, À tüv xa- 

dv tpôrwy Gtap0opi, &s. La peinture des 
mœurs, à Aborotia, «c. Peindre les mœurs, 
horotéw-0, f. Aou. 

MOI, ME, pron. pers., éyw, gén. épo, 
enclit. poÿ,; dat. époi, enclil. moi; acc. êné, 
enclit. pé. Pour moi, quant à moi, Éywys, yo 
yoDv, «ô Ye kart’ EUé, tÔ Y'émôv. Prends-moi 
celte lettre, hx6è ô nor thv émoroañv. C'est 
à moi de, épôv éont ef l’inf. Il me dit, siré 
pot. || Moi-même. Voy. MÈME 1. 

MOINDRE, adj., plus pelit, ÉAdttuv, ov; 
uelwv, ov (comparatifs); que, % ou le gén. || 
Le MOINDRE, ÉAdyiotos, n, 0v; OAÏYIITO, nn, 
ov (superlalifs). 

MOINE, SmM., 0 povayds, où; 6 ovaothe, 
05. De moine, povaytxds, ‘ñ, dv. 

MOINEAU, sm., à atpouûds, où. Petit moi- 
neau, Tù aotpoubiov, ou. Piauler comme un 
moineau, atpoubiQw, f. tü. 

MOINS, adv., &Aattov, ftrov, meîov. Moins 
de ou que, ÉAatrov, elc., À ou le gén. Moins 
de soixante stades, uesiov éExovta otaôluv. 
Moins nombreux, &Aïttwv, ov. Agé de moins 
de soixante ans, évrûs ÉEfzxovra ÊTOv veyovus, 
uix, 06. Avoir moins que qqn, pelov Où ÉAGT- 
rov Eyu tivos. Plus où moins, rAëov À Ekat- 
tov. Ne... pas moins, n'en... pas moins (néan- 
moins), oddèv ou obdevds hrrov. De moins en 
moins, &ei Ehattov. || Moins DE suivi d’un 
nom se tourne souvent par moindre, moins 
nombreux, peiwv, ov; ÉAATTOV, OV; ATTuY, 
ov. Moins d'espoir, ftrwv EAris. Moins de 
maux, Adrcu xdux. [| LE MOINS, adv., ÉASYtota, 
fxtota. Le moins possible, &s éAdytotæ ou 
#xtota. Au moins, pour le moins, voÿAdy#totov. 
Au moins, du moins, yè (enclit.), yoüv (après 
un mot). Pas le moins du monde, oùô éAdyt- 
otov. || À MOINS QUE, loc. conj., si... ne pas, 
el ph avec l'ind. ou l'opl.: éàv rh avec le 
subj. Pour l'emploi, voy. si. | 

MOIS, sm. 40 Une des douze parties de 
l'année, à uv, gén. nvôs. Au commence- 
ment, au milieu, à la fin du mois, pnvès tota- 
uévou, mesoüvros, Bivovros. D'un mois, de 
deux mois, de trois mois, pnvtæios, a, 0; 
Blunvos, ovs tplunvos, ov. Par mois, chaque 
mois, Toÿ pnvéç, atà phva ou unvas. || 
20 Le salaire d'un mois, Tù xatàä va 8160- 
pevoy &pyüptov, ou: à Émmvios po0ds, où. 

MOÏSE, h., Ô Muÿüoñs, és. 

MOISI, IE, D.p., EdpuTttov, Gox, &v; oa- 
rpôs, #, Ov. || Sm., à edpus, &tos; à campétns, 
ntos. | 

MOISIR, va., cru, acc. || Vn., el SE. MoI- 


13. 





MOL 


SIR, Vr., EÜpuTttiu-&, f. dow; uuôiw-&, f. 
Âow; cÂrouat (pass.). 

MOISISSURE, sf., Ô eÜpus, @tos; À canod- 
TS, NTOS:: À CNKEÔWY, OVOS. 

MOISSON, sf. 10 Aclion de moissonner, 
ê Geptous, 05. Qui concerne la moisson, 6ept- 
atixôç, #, Ov. || 2° Temps où l'on moissonne, 
6 &untos, ou. || 39 Ce que l'on récolte, rù 
Gépos, ous. Faire la moisson, ep, f. 1&. 

MOISSONNER, va. 1° Faire la récolte, 
Oepitw, f. 1&, acc. || 2° Obtenir, tuyyavu, 
gén. || 3° Délruire, faire périr, àv-a:ptu-à, 
acc. 

MOISSONNEUR, EUSE, sm. et sf., à Bep:- 
gts, 00, fém.'h 0epiotoua, ac. De muissonneur, 
Oeprotixôs, À, dv. 

MOITE, adj., éguypos, ov. Devenir moite, 
ép-uyoaivopat, f. avrsopau. 

MOITEUR, sf., Tù épuypov, ou. 

MOITIÉ, sf., Tù fuuiou, Eoç; À huioeLa, ac; 
el souvent l'adjectif, fuiouç, etx, u cons- 
truil de la manière suivante. La moitié de 
la vie, Aeouc 6 Bios, 6 Bios fitouc, 6 Hutouc Toù 

fou. La moitié des cavaliers, uioers ol Trot, of 
nor huigetc, où Auioesx Tüv irréwv. Etre à 
moitié chemin, xat4 péonv thv 666v eluu. Plus 
de la moitié, Üürèp futsu. Par moitié, & #ut- 
Oeil. l À MOITIÉ, loc. adv., en partie, à 
demi, ég’ fuiocia, usée, ef souvent ut, 
en composilion. À moitié barbare, At64p62- 
pos, ov. À moitié nu, huiyuuvoc, ov. 

MOL, MOLLE, ad). Voy. mou. 

MOLAIRE, Sf., el DENT MOLAIRE, 6 Youp10ç 
(ou) 66oûs, évros. 

MÔLE, sm., jetée, À ynhf, fs; Tù yoôpa, 
atos. 

MOLÉCULE, sf., <ù pôptov, ou. 

MOLÈNE, sf., plante, à ohôuos, ou. 

MOLESTER, va., év-0Yhéu-&, acc. ou dat.; 
Bapüvw, f. uv@, acc. 

4 MOLLASSE, adj., Xahap0s, d, dv; uahaxds, 

, Ov. 

MOLLEMENT, adv. 10 D'une manière molle, 
ahaxüs, LœXGax. || 20 Faiblement, ldche- 
ment, pahaxüc, Éalüuus. Agir mollement, 
uahaxiQw, f. 1&. || 30 D'une manière effé- 
minée, tpuoeows. Vivre mollement, tpupepüç 
Cauw-ü. 

MOLLESSE, sf. 10 Qualilé de ce qui est 
mou, h pahaxétns, ntos; (en parl. des chairs), 
h &raÀdts, ntos. || 20 Manque d'énergie, À 
uahaxix, ac; À faluuix, aç. || 8° Vie effémi- 
née, à Tpuoh, Ac ; À Boûduie, ews ; À &vavôpia, 
as. Vivre dans la mollesse, puoepôs téu-à. 

1. MOLLET, sm., gras de la jambe, à 
YATTPOXVNU IX, @s. 

2. MOLLET, ETTE, adj., HAAGXWTEpOs, à, 
OV; a AaxwTeooc, æ, ov. 

MOLLIR, vo. 19 Devenir mou, se gdter, 
canoitouat, f. ts0Âsouar. || 20 Manquer de 
force, faiblir, &v-inu, yakdw-à. 

MOLLUSQUE, sm., Tù UaA4KLOV, ou, 

MOLON, À., 6 Mdduv, wyos. 

MOLOSSE, adj., Mohottôs, év. Chien mo- 
losse, molosse, à Mohottixds (où) xÜwv, gén. 
4uvés. || Sm. pl., peuple, oi Moñotto!, üv. 
Pays des Molosses, à Mohottia, a. 

MOLY, Sm., plante, à p&AU, vos. 


— 286 — 


MON 


MOMENT, 5m., demnps Lrées court, à /p6v0s 
otiyuh. F6; Ô dxaphs (056) xpôvoc, ou; sù 
dragés, 00s. En uu moment, év &xzpet. Au 
moment mème, axuñv. Dans le moment, (bien- 
Lôt), téyzx, aÜtixx. Au moment (alors), tôte. 
Le moment présent, 6 mapov (dvroc) xatp6s, 
où. En ce moment, év rw mapôve. A tout 
moment, et. Au moment de la mort, de 
mourir, ua To Oavéty, dux àro-Bvhsxuv, 
ouazx, ov. || Moment favorable, où simplt 
moment,  xatods, où; À &xur, fc. Au bon 
moment, év xatp®. C'est maintenant le mo- 
ment de, vüv &xu ef l’inf. |] AU MOMENT où 
ou QUE, loc. conj. Voy. LORSQUuE. || Du MOMENT 
que, loc. conj. Voy. DÈS QUE, DEPUIS QUE et 
PUISQUE. , 

MOMENTANÉ, ÉE, adj., &xap:2106, a, 6v; 
draps, € 

MOMENTANEMENT, adv., &xapñ #pôvoy. 

MOMIE, 5sf., Tù axehetOv, OÙ; vd Tetapt- 
Xeuuévov (ou) cûüux, ao. 

MOMOS où MOMUS, dieu de la railleré, 
Ô Môpuos, ou. 

MON, MA, pl. MES, pron. poss., ue, *, 
6v, souvt uoù (enclilique), construits avec 
l’article de la manière suivante. Mon frère, 
6 éuds 4Gehpôs où 6 &dsApOs pou. || Quand 
le sujet de La phrase est de la 1re personne 
du singulier, on remplace uoû par le pro- 
nom réfléchi éumzutoÿ, fs, qui se met entre 
l'article et le nom. Je laboure mon champ, 
xATA-GLEUdEUw TÔvV Épautoù &ypôv. Quand 
le nom auquel se rapporte mon est attribut, 
on ne met pas l'article. Il était mon ami, 
Av éuds plhoc ou Av pou ou pot péAoc. || Sou- 
vent mon se traduit par l'article seul, quand 
in'y a pas d’équivoque. Mon père m'aime, 
prhet Le Ô rathp. | 

MONACAL, ALE, adj., Ovayixôs, %, Ov. 

MONADE, sf., h LOV4, GÔ06 ;  ŒTOLOÇ, OU. 

MONARCHIE, sf. {o Gouvernement d'un 
seul, À povaotix, ac; Tù povæpytxôv, où. 
Partisan de la monarchie, povapytxdc, #, 6v. 
| 2° Royaume, À &pxh, fs. 

MONARCHIQUE, adj., Lovapy:xôs, %, Ov. 
Gouvernement monarchique, Tù povapxtxôv, où. 

MONARCHIQUEMENT, adv., povapytzûs. 

MONARQUE, sm., Ô pôvapyos, ou. Etre 
monarque, uovapxéu-&, f. now. 

MONASTEÈRE, SM., TÔ LOVATTAOIOV, OU. 

MONASTIQUE, adj., HovaotixÔs, #, 6v. 

MONCEAU, 5mM., Ô owpÔs, OÙ; Tù GUpEUU, 
atos. En monceau, owpnôov. Meltre en un 
Monceau, GwpEUW, f. Gw, ACC. 

MONDAIN, AINE, adj., xosputxç, %, Ov. 

1. MONDE, sm. 10 Univers, tà Tavta, uY; 
td näv, gén. ravrés; Tà ÜAa, wv ; à OU, 
ou. Le système du monde, rè vüv 6Awv où- 
otnuz, aroç. La fin du monde, À vüv 6kuv 
xataotposh, ñs. || 20 Terre, à y, gén. Yis, 
h oixounévn, ns. En ce monde, év ti yñ. Ve- 
nir au monde, yiyvouat. Metlre au monde, 
rixtw, acc. Etre au monde, f&uw-&. || 3° Les 
homines, oi &vôpwmor, wv. Tout le monde, 
cüuravtes où &vOpwror. L'homme le plus per- 
vers du monde, 6 räivruv rovnpôtatos. Beau- 
coup de monde, moAdoi &vôpwnor. Peu de 
monde, éXiyor ävBpwror. || 49 La sociélé des 
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comparer à qqn), Éœutov, Âv, 6 tit Tap2- 
Gxhhetv. 

MESUREUR, 5M., Ô UeTonths, OÙ. 

MÉSUSER, Vn., GTO-YpdoHat-DUXt, XATE- 
xpdopar-uat, dat. 

MÉTACARPE, SM., T0 LETAIAAPTLOV, OU. 

MÉTAIRIE, sf., à ÉtavAs, ewç. Petite mé- 
lairie, tù étaÜAOv, ou. 

MÉTAL, sm., Tù metakeïoy, ou. Extraire 
les métaux, petadAeüw, f. eüow. Extraction 
des métaux, À petadheia, aç. Travailler les 
métaux, yaAxeüw, f. eüouw. Ouvrier en métaux, 
Ô JahEUS, ÉW. 


LA 


MÉTALLIQUE, adj., petaA»:xs, À, 6v. 

MÉTALLURGIE, Sf., À petahdeia, ac. 

i MÉTALLURGIQUE, adj., pevahheuttx6s, 

y Ov. 

MÉTAMORPHOSE, sf., à ueta6odf, fc; 
en qq. chose, eïs st. || Au plur., titre d'un 
poème, ai Metauoppugels, Ewv. 

MÉTAMORPHOSER, Va., puetx-62%\À0, 
acc.; en, ek el l’acc. || S& MÉTAMORPHOSER, 
vr., ueta-64\hw (et moyen); en, eis ef l'acc. 
Se métamorphoser en oiseau, pÜotv dovibos 
LET-GAÀATTU. 

MÉTAPHORE, Sf., À uetapopd, &<. 

_ MÉTAPHORIQUE, adj., perapopixds, f, 
OY. 
MÉTAPHORIQUEMENT, adv., petapopt- 
LOG. 

1. MÉTAPHYSIQUE, sf., À mepl tüv Gat- 
poviwv où Beiwv éristiun, nc. 

2. MÉTAPHYSIQUE, adj., daiôvios, æ, Ov; 
Geïos, œ, ov. 

MÉTATHÈSE, sf., à uetasotc, eux. 

MÉTELLUS, À., Ô Métsh dos, ov. 

MÉTEMPSYCOSE, sf., À ueteudÜüyuot, 
US. 

MÉTÉORE, sm., Tù oÙpdviov (ou) où, gén. 
put; AU pl., Ta petéwWoX, wv. 

MÉTÉOROLOGIE, Sf., À pm:tewp0XoYyix, 
as. 

’ MÉTÉOROLOGIQUE, adj., petTewponoytxés, 

, OV. 

MÉTÈQUE, sm., étranger élabli à Athènes, 
6 pmétouxoc, ou. Taxe payée par les métèques, 
TÙ MLETOILLOV, OU. 

MÉTHODE, sf. 10 Procédé raisonné pour 
faire qq. chose, À ué0oôos, ou; h 686ç; où; 
6 tpôros, ou. || 29 Ordre dans la disposi- 
lion des matières, à xôauos, ou: h auvraëts, 
ews. || 3° Traité, livre méthodique, À ué00o- 
606, ou. | 40 Coutume, habitude, à pôros, 
ou ;: TÔ EUOs, ous. ‘ 

MÉTHODIQUE, adj., me0oë:xdc, #, ôv. 

MÉTHODIQUEMENT, adv., xa0’ 666v. Faire 
méthodiquement, pedoôeüw, f, edüaw, acc. 

MÉTHYMNE, 0., à Mhôvuva, nç. De Mé- 
thymne, Mnfuuvaïos, æ, ov. Habitants de. Mé- 
thymne, of Mrfupvaïot, wv. 

MÉTICULEUSEMENT, adv., REPLÉPYW, Lt 
Xp0AOYUS. | 

MÉTICULEUX, EUSE, adj., Tepleoyoç, 0v; 
pixpoÀGYOs, Ov. 

MÉTIER, sm. 1° Profession, À végvr, 
ns. Exercer un métier, téyvnv âcuéu-&, f. 
how. Gens de métier, of texvitar, Gv. Le mé- 
tier de ja guerre, des armes, tà Toheptxa, ov. 
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|| 20 Ce qu'on a coutume de faire, rd ën- 
TÂôeuua, atos. Faire métier de délateur (de la 
délation), suxopavriav ént-rnôetw, f. ou. 

MÉTOPE, sf., terme d'architecture, + 
HETOTN, nç. 

MÈTRE, 8m., pied, mesure d'un vers, sù 
HÉTPOv, ou. 

MÉTRÈTE, sf., mesure pour les liquides, 
6 petpnths, où. 

MÉTRIQUE, adj, petpiuds, À, dv. || SF, 
science des mètres, à uitp!xh, fs. 

METROPOLE, Sf., À UNTPOTOAK, eus. 

MÉTROPOLITAIN, Sm., archevéque, à 
untporoÀirns (ou) ériaxonos, ou. 

METS, sm., À édw0, fs; To OYov, ou. Mets 
servis, Tà rapaxeiueva ÔYa. 

METTRE, va. 19 Placer, poser, viônut, 
Tornu, acc. Mettre qq. chose sur une chose, 
éni-tibnul, p-iocnul vi viw. Metire qq. chose 
sous une chose, üro-tiänpui ti tive où Üné 1. 
Mettre qq. chose dans une chose, év-tibnui ti 
tive Ou el tu. Mettre qq. chose devant une 
chose, tiônpi Te mpô mivos, mpo-tibnui tl Tt- 
vos. Mettre des bornes à une chose, booucç 
tivôs Tieuat (moy.). Meltre qq. chose sous 
les yeux, Tiônui ti rpù 6p0apov. Mettre du 
bois dans le feu, EUAa ént-pépwu To mupi. 
Mettre qqn dans l'embarras, xab-lornui tivz 
eis ânopiav. Mettre qqn à la tête de qqn, de 
qq. chose, ép-lornpt Tivd œivt ou ênÉ tive, 
Mettre qqn au nombre de ses amis, tiôrui 
œiva êv vois. pihois. || 20 Revélir, év-Gbouar 
(moy.), acc. Mettre son épée, tù Eipos Üno- 
Cuvvuuaæ: (moy.). || SE METTRE, vr. 1° Se pla- 
cer, Votauat (moy. avec sens neutre). Se 
mettre auprès de qqn, map-ilotauai vw. Se 
mettre en face de qqn, @vô-lotapat vw. || 
20 S'habiller, &uot-évvupar (moy.). || Se 
mettre à, (suivi d'un nom), émt-yetpéw-&, f. 
how, gén.; Tpoo-éyw, dal.; (suivi d'un inf- 
nitif), &pzouat, f. &ptouar ef l’inf. Ils se 
mirent à rire, Rpkævro yeAGv. 

1. MEUBLE, adj., (en pari. de la terre), 
dabupés, d, 0v; uañaxés, À, 0v. || Biens 
meubles, tà ÉmmrAX, wv. 

2. MEUBLE, SmM., Tù oxeÿos, ous. Petit 
meuble, tù oxeutpuv, ou. || Au pl., tà oxeun, 
&v; (biens meubles), tà ÉmTAX, wv. 

MEUBLER, Va, oxeudbu, xata-oxeudQu, 
f. dow, acc. 

MEUGLEMENT, sM., Ô puxn0ôs, 00. 

MEUGLER, Vn., puxdouat-Guat, f, 

at. 

1. MEULE, sf. 10 Instrument pour mou- 
dre, à pÜôAn, nç. De meule, puAxés, , ôv. 
Meule de dessus, 6 8vos, ov. Meule de dessous, 
À uüAn, ns. Tourner la meule, thv uüAnv 
TEPt-Syw Où gtpépuw. |] 20 Instrument pour 
aiguiser, À &xOVn, 6. 

2. MEULE, sf., monceau, à Buus, 05; 6 
OEnuuwv, vos. 

MEULIÈRE, Sf., ef PIERRE MEULIÈRE, Ô pv- 
Aius (ou) AiBoc, ou. 

MEUNIER, IÈRE, 8m. et sf., 6 puAuwBpée, 
00; fém. à puAwOpIs, (ôoç. De meunier, uu- 
AwOpix OS, À, Ov. 

MEURTRE, sSm., Ô pOvos, ou; h gwayh, fi. 
Faire, commeltre un meurtre, gôvoy tpittw 
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|| 3° Manifester, donner des marques de, 
éx:-beluvuuar, év-Geiuvupat (MOY.); 47x0-pai- 
vouat (mov. avec sens actif), acc. Montrer de 
ka bienveillance, du zèle, ëv-Geixvumar eüvota, 
rp90uuiav. || 40 Faire connaitre, prouver, 
Geixvuut, &ro-Geixvumu, àno-pxivu, acc. Mon- 
trer que qqn a tort (qqn ayant tort} éhÉYYw 
iv Gô:xodvæa. Ils montrèrent qu'ils étaient 

rêls, éôettav Évoruor Ovrec. || 59 Enseigner, 

‘6isaw, acc.; à qqu. tivä. Montrer à qqn à 
faire une chose, ôtdioxw œivà moteiv | SE 
MONTRER, Vr., apparailre, paraîlre, gaivo- 
pat (moy. avec sens neutre). Se montrer tout 
à coup, éxt-palvouat. Au fig. I se montre 
pieux, juste, elc., Éxutôv Gotov, bixatov rap- 
éger ou ylyvetat O3106, Üixatos. 

MONTUEUX, EUSE, adj., Opetvôç, À, 0v; 
AoPwôNs, £5, 

MONTURE, sf., béle de somme, vù xtt- 
VOS, OUÇ5 TÙ UROEUYIOV, OÙ. 

MONUMENT, sm., (au pr. et au fig.), tè 
uvuruetov, ou; (au fig.) à ÜrÜuvnuzx, avos. 
Monument de vertu, d'impiété, &oetrs, âce- 
Gelxç Ürouvnuz. 

MOQUER (SE), vr. 19 Se railler de, xata- 
YEhdu-d, gén. ; SAUTTU, ÉRI-CXWTTW, ACC. || 
20 Mépriser, xata-spovéw-&, f. faw; 6AYw- 
péw-à, f. fou, gén.|] 3° Plaisanter,raio. || 
Se faire moquer, être moqué, xatz-yeAtopa:- 
œuzt (pass.). 

MOQUERIE, sf., Ô xatiyehuç, wTtos; Tù 
ocxouua, atoç; d 7AeUxouÔ<ç, où. Par moque- 
rie, éRi hevasuw. C'est une moquerie, yYEAwS 
ETTLYV. 

MOQUEUR, EUSE, ad)j., oxwntt46s, À, Ov. 
[| Sm., à yhevaoths, où. 

MORAL, ALE, adj. 19 Qui concerne les 
mœurs, ÀôLx0S, À, ôv. || 29 Qui a de bonnes 
mœurs, Nat, À, 6V; swuzpuv, Ov. || 3° Qui 
est du ressort de l'intelligence, buyradc, , 
ôv; à, h, To ts Yuyñs. Les facultés morales, 
À TA Yuys Oüvaute, ews. || Sm. Le moral, 
h duyh, Fc; To F00<, ous. 

MORALE, sf. 1° Doctrine relative aux 
mœurs, h AOxh ériotTun, ns. Traité sur la 
morale, tà ‘“ôtx£, üv. || 20 Régle de con- 
duile, tà voutuzx, wv. || 3° Moralilé (d'un 
récil), to éruübov, ou. || 40 Réprimande, 
h érttiuns:s, eux. Faire une morale à qqn, 
tivl éri-tiuauw-6, f. Aou. 

MORALEMENT, adv. 10 Suivant les règles 
de la morale, F:xùs. || 29 Vraisemblable- 
ment, eixÜtus. 

MORALISER, vn., faire des réflexions 
morales, hôorotéw-&, f. sw. |] Va., répri- 
mander, swppovitu, F. 1&, acc. 

MORALISTE, Sm., écrivain qui lraite des 
mœurs, à 6oÿpäpos, ou. 

MORALITÉ, sf. 40 Réflexion morale, À 
yvoun, nc || 20 Sens moral, rù érmuübtoy, 
ov. || 3° Caractère moral, tù hBos, ovs. 

MORBIDE, adj., qui a rapport à la mala- 
die, voswuüns, eç. 

MORCEAU, sm. 1° Porlion séparée d'une 
chose mangeable, à Yuwuds, où. Petit mor- 
ceau, T Yuuiov, ou. || 2° Portion d’un corps 
solide, tù uéooc, ous; À mepis, (60ç ; tù pépuoy, 
ou. Morceau d'étoffe, à baxoc, ous. Morceau 
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de terre, 0 &yodcç, où. || 3° Parlie, fragment 
d'un livre, vd ywpiov, ou ; à bia, ews. Mor- 
ceaux choisis, à éxXxoyh, fs. || 4° Objet con- 
sidéré dans sa tolalilé, xd oïñua, atox; 
(en parl. des œuvres d'arl), tù ëpyov, ov; 
TÔ vé/vrua, atos. Morceau de musique, và 
XPOÜUA, ATOS; TÙÔ MÉÀOS, OU. 

MORCELER, va., pepiQu, dta-pepite, F. L& ; 
ô:-atpéw-d, acc. 

MORCELLEMENT, sm., Ô peptouôç, 00; à 
Gtaueotouôs, où. 

MORDANT, ANTE, adj., (au propre et au 
fig.), ênutixds, À, dv. 

A MORDICANT, ANTE, adj., dcre, atpupuis, 

» OV. 

MORDILLER, Va., Üxo-bdxve, acc. 

MORDORE, EE, adj., érun el rouge, x2- 
puutvôs, À, dv; xxpuuoe:dfs, Éç. 

MORDRE, va. el vn., 0124vuw, ACC. ON Sans 
régime. || Mordre la poussière, o0àë y 
aioéw-& (poét.). || Au fig. Mordre sur (criti- 
quer) qqn, qq. chose, tuvi ért-tiuduw-6, f. row. 

MORELLE, sf., plante, à, à otpüyvo:, ov. 

MORFONDRE, va., re/roidir, x272-V0/0, 
f. YÜEw, acc. || SE monronpre, vr. 10 Se re- 
froidir, 8:yéw-&. || 20 l’erdre le temps, 6:z- 
tpi6u. 

MORGUE, sf. 1° Contenance grave, ÿ 
geuvonpetetz, aç. || 20 @raueil, À dreor- 
pavix, aç. Avoir de la morgue, dreprnozviz 
Ypaouat-dua, 

MORIBOND, ONDE, adj., ExtÜivatos, 0; 
Pavaatuos. ov. 

MORIGÉNER, vVa., cuppovitu, f. t&, acc. 

MORNE, adij., oxuÜpunos, Ôv. Visage, air 
morne, Tù sxubowrv, où. 

. MOROSE, ad)., 8UaxoAOS, OV ; aTpUTYO:, 1, 
ôv. 

MOROSITÉ, sf., À ôvsxohia,aç; À otou- 
OVOTRS, NTOS. 

MORS, sm., to otôu'ov, ou. Mettre le mors, 
rù stôutov êu-6xAAw. Prendre le mors aux 
dents, (au pr. et au fig.), dp-nvtibu, f. dou. 

MORSURE, sf. 49 Action de mordre, à 
Onyuôs, où ; h ÔTELS, ewç. || 20 Blessure faile 
en mordant, Tù Êtyuzx, atos. 

1. MORT, sf. 1° Cessation de la vie, à 
Oxvatos, ou. L'heure de la mort,  toù 62z2- 
tou &pa, as. Genre de mort, à Üavätou tod- 
To6, ou. Blesser, frapper qqn à mort, Tz'u 
Tiv& vatpiav, avec ou sans rAnyñv. Meltre 

qu à mort, &ro-xteivw tivi. Après la mort 

u roi, &nobxvovtros toû Brothéws. || Au fig. 
Cette pensée me donne la mort, me met la 
mort dans l'âme, &m-6Aïuuar ou &t-0Avp?!: 
tata évvooüuevos. || 20 Peine capilale, ê 
04vyxtos, ou. Sentence, arrêt de mort, à ôxvz- 
tou xpiotç, ewç. Condamner, juger, mettre à 
mort, 6avatéw-&, f. wow, acc. Aller à la mort, 
thv tt Oxvitw Epyouar || 30 Destruction, 
ruine, À AÔUN, 6 ; 6 8kEBpos, ou. || Mort civile, 
T AT!UIA, A. 

2. MORT, MORTE, p.p. et adj., &xobavuv, 
oÙga, dv; tebynxuws, uta, 66: vexpôs, d, 6v; 
äkuyos, ov. A demi mort, presque mort, 6, 
h uvre, roc. || Sm., Ô vexpds, où. Les 
morts, ol vexpoi, y; ol tebveüteg, uv; 0! 
&roBxvôvres, wv. Des morts, vexpixç, %, ôv. 
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f, dew. Action de mesurer par milles, 6 pt- 
Aa, oÙ. 

MILLE-FEUILLE, sf., plante, rù äyñpa- 
TOV, OU. 

MILLÉNAIRE, adj. Nombre millénaire, À 
Jihtäs, dôoc. || Sm., mille ans, & yueths 
(oûs) ypôvos, ou. 

MILLE-PERTUIS, sm., plante, rù Üri- 
PELXOV, OÙ. 

MILLÉSIME, 8mM., TÔ ËTOS, OUs. 

MILLET, 8mM., 6 xÉy#pos, OU; ñ peAVn, 
ns. De millet, xéyypivos, n, ov. Pareil au 
millet, xeyxpoetôns, és. Champ de millet, af 
sAivat, Gv. Grain de millet, 6 xéyxpou y6v- 
pos, ou. De la grosseur d’un grain de millet, 
KEYYpLxÏOS, æ, OV. 

MILLIAIRE, adj. Borne, pierre milliaire, 
et substantivt (au masculin) milliaire, *è 
HHLAUSOIOV, OÙ. 

MILLIÈME, adj., YtAtootOs, ñ, 6v. || Sm., 
la millième partie, +ùd yiAtoatdv (oû) pépos, 
ou. 

MILLIER , sm. 40 Un mille, À xuA1X<, dôoc. 
1 2° Un nombre infini, à pupiés, &ôos. 

MILLION, sm. 19 Mille fois mille, ai 
ÉxaTdv puoptdôec, ©v ; ÉAATOVTAXIS JLUPIOL, at, 
« (adj.). Un demi-million, revthzxovtz pupti- 
ôes, wv. Cent millions, puptäxs mÜptot, at, x 
(adj.). || 29 Nombre fort considérable, ro)- 
Aa (Gv) puptäôes, wv. Un million de fois, 
HUPLAUS. 

MILON, À., à MiAuwv, wvos. 

MILTIADE, À., 6 MiAtiaôns, ou. 

MIME, sm. 1° Comédie bouffonne, 6 uiuos, 
ov. Compositeur de mimes, 6 ptuoypdpos, ou. 
| 2° Acéeur bouffon, à pipos, ov. 

MIMER, Va., ptuéopat-obuat, f. foopat, 
acc. 

MIMIQUE, adij., (dans tous les sens), p- 
xôs, n, 6v. [| Sf., aré d'imiler par le geste, 

LIUNTINN TÉXVN, M6. 

MINAUDER, vn., ÜpÜrtouat (pass.). 

MINAUDERIE, sf., à Ooudic, eu. 

MINCE, adj. 19 Peu épais, Àentôs, À, 6v; 
iazvés, nn, Ô0v. Etre rangé en ordre mince, 
ênt entdv tétayuat (de Tétru). || 20 Faible, 
petit, hentôs, À, 6v ; LUXDOS, &, Ov. 

1, MINE, sf. 19 Air du visage, rùà rp6cw- 
TOv, OÙ ; À OYis, Ewç; td Phéuux, atos. Juger 
à la mine, 4x Toù rooowrou vexuaipouat, 
f. œpoüuwat. De bonne mine (d'une figure 
agréable), eboyñpuy, ov. De mauvaise mine, 
&syñhuwv, ov. || 2° Air, contenance que 
l'on prend, vù oyfua, atos; Tù mobsuwmov, 
ou. Affecter une mine grave, cenvorposuréw- 
&, f. Âcw. Faire mine de, rpos-notéopat-oÜuat, 
f. Aoouaxr el l’inf. || 39 Apparence (des 
choses), tù eïôos, ous. || 4° Au pl., signes, 
gestes affectés, à &rnouô, où. Faires des 
mines, &xx{Couat, f. toüuar. 

2. MINE, sf. 4° Terrain d'où l'on extrait 
les métaux, Trù pétaXhov, ou; plus souvt +à 
uétaAÂaæ, wv, Mine d'or, d'argent, tà mérahha 
XpÜceua, apyüpeua, wv. Exploiter une mine, 
pesæhaede, . sw, Travail des mines, à ueta- 
eta, as. Art d'exploiter les mines, À petaà- 
keutixf, fs. [120 Cavité souterraine, (en terme 
de guerre), à ürévouos, ou; Tù Ürépuyua, 

e 
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atoç. Pratiquer des mines, Üro-voueuw, f. cu. 
| 30 Pratique secrèle, nh unxavh, fs; À Ent- 
Gou, Ts. 

3. MINE, sf., poids et monnaie, à uvä&, 
gén. pväs. D'une mine, pvæatos, «, ov. De 
deux mines, êtuvatos, «, ov. De quatre mines, 
TETPALVAIOS, &, OV. 

MINER, va. 10 Pratiquer une mine sous, 
Ü-opÜttw, acc. || 20 Creuser, caver lente- 
ment, Üro-xothaivw, f. av&, acc. || 39 Con- 
sumer, détruire, éx-thrw, ouv-thru, acc. 

MINERAI, sm., métal retiré de la mine, 
td épuxtÔv, où. 

MINÉRAL, ALE, adj., épuxtéc, n, 6%. || 
Sm., 5 épuutôv, où; To uetahkeutôv, où. 

MINERVE, déesse. VOY. ATHÉNA. 

1. MINEUR, sm. 1° Celui qui tire les mé- 
taux cles mines, à petahkeuths, 00; Ô petaà- 
Aeûs, éws. De mineur, pmetahheutixos, , Ôv. 
[[20 Sapeur employé à creuser les mines, Ô 
ÜTOVOUEUWVY, OVTOG. 

2. MINEUR, EURE, adj., plus petit, ËAtt- 
twv, Ov. || Adj. et subst., qui n’a pas atteint 
sa majorité, &vn6os, ov. 

MINIER, IÈRE, adj., petaxktxÔc, À, ôv. 

MINIME, adj., ÉAGYL9TOS, N, ov. 

MINIMUM, Sm., ce qu'il y a de moindre, 
td éAtytotov, ou. Le minimum de la peine, à 
éhaylotn ten, ns. 

MINISTÈRE, sm. 1° Emploi qu’on exerce, 
haoyh, Ac; h Aettoupyix, as. [20 Enfremise, 

Üroupyla, ac; "À dcxnecabis, ewc. Par le mi- 
aistère de qqn, Üroupyoüvros Ttvos. 

MINISTRE, sm.1° Celui dont on se sert 
pour l'exécution d’une chose, à Üroupyés, 
où. || 20 Ambassadeur. Voy. ce mot. || Les 
ministres de Dieu, des autels, oi @eoù, tov 
dylwv Aertoupyoi, &v. 

MINIUM, sm., ñ éAtos, ou. De minium, 
méktivos, r, ov. Colorer avec du minium, puà- 
rôw-&. f. Wow, acc 

MINOA, île el ville, h Mivoa, ac. 

MINORITÉ, sf. 1° Le petit nombre, oi 
éhdttoves, mieux où ÉAXTTOUS, gen. ÉÀaTTO- 
vuv. || 20 Etat d'une personne mineure, À, 
&vn60ç (ou) fAtxia, as. Pendant la minorité de 
qqn, natÜdç Et ÔvTos TLvOs. 

MINOS, À., à Mivus, w. 

MINOTAURE, monslre, à Mivwtaupoc, ou. 

MINTURNES, 2., ai Mivroüpvat, &v. Habi- 
tants de Minturnes, oi Mivroupvnatot, wv. 

MINUCIUS, ., à Mivüxuog, ou. 

MINUIT, 5m., Td péoov (ou) Ts vuxtés, 
plus souv. pécat (wv) vÜxtes, dv. Vers minuit, 
Tept Où duypi péodas vÜxTas. A minuit, êv 
pére vuxtüv. Il était à peu près minuit, oye- 

dv houv pédat VÜXTES. 

MINUSCULE, adi., Utxp6s, d, ôv. 

1. MINUTE, sf. 1° La 60e partie d’une 
heure, fs Gous Td ÉErnxootdv (où) muépos, 
ouç. || 20 Temps très court, Tù àxxxpès (oùs) 
Xpévou ou &pas. En une minute, v &xæpei 
Lp6v. 

2. MINUTE, sf., original d'un écrit, và 
aÜTOyparov, ou. 

MINUTIE, sf., Ô Añpos, ou; "À mixporoyia, 
as. S'arrêter à des minuties, puxpokoyéouat- 
oÙpat, f. noouat. 


MOU 

1. MOULE, sm., {ype en creux, à TÜr«x, 
ou. 
2. MOULE, sf., mollusque, 6 uÜaE, axoc. 
MOULER, vVa., GTO-UATTU, ÉA-HATTU, f. 
uäEw; (en métal), uvebu, f. eügw, acc. 

MOULIN, sm., à uuAwv, &vos. Maltre d'un 
moulin, 6 puAw9p6s, 90. 

MOULU, UE, P.p., GANAESLLÉVOS, h, Ov; 
(harassé), Rare pIRLEÉVOS, ", OV. 

MOULURE, Sf., à Gpryxôc, où. 

MOURANT, ANTE, ad}., éno0vioxuwv, ouca, 
ov; éxtfavatos, ov; Oxvdaiuos, ov. Les mou- 
rants, ot &xobvhoxovres. || Au fig. Yeux mou- 
rants, &uuôpol 6pôæAuoi, &v. Voix mourante, 
h AVEULÉVN Povr,, À. 

MOURIR, vn. 1° Cesser de vivre, àno- 
Ovhoxe , teheutdu-üi, f. how, avec ou sans rùv 
8iov. Mourir pour qqn, àno-Ovésxw Ünép ou 
%p6 tivos. Mourir avant qqn, ro0am0-Ovpauu 
*ivés. Mourir avec qqn, ouvaro-Bvfsxw œivi, 
Mourir après qqn, érano-Ovhoxe tivi. Mourir 
de maladie, par le poison, àxo-Gvioxw vos, 
éx oapudxwv. Faire mourir qqn, Gxvatou-w, 
f. wow; (tuer), &ro-xteive œiva. || Par exa- 
geration. Mourir de faim, &t-6AAUpat Au. 

ourir d'effroi, &xo-Bvñoxe ürd 6éous. Mourir 
de rire, ëx-Ovioxw yéAwte. || 20 Disparaître, 
cesser, s'éleindre, àm-GkAvuat; dpavitouat, 
[. 160foopat; olyouat, &nro-s6évvupat (pass.). 
| Se Mounir, vr. 10 Etre mourant, éna- 
vatôs, dv elut, éAAW &robaveïoüas. || 20 S'e- 
leindre, àno-56évvuuat (pass.). 

MOURON, 5m., plantée, à &vayahis, (606; 
ô xOprapos, ou. 

MOUSSE, sf. 19 Plante, %ù Boÿov, ou. Cou- 
vert de mousse, Bpuwône, ec. £e couvrir de 
mousse, fpudopat-oûpat, f. wbñoouat. || 
20 Écume, à &ppés, vü. Couvert de mousse, 
&ppéèns, ec. 

MOUSSELINE, sf., h otvôwv, évos. 

MOUSSER, vn., &voitu, f. ©. Faire mousser, 
&ppifetv rotéw-&, f. Aow, acc. 

MOUSSEUX, EUSE, adj., &ppwônc, ec. 

MOUSSU, UE, adj., Bpuwôrç, es. Devenir 
moussu, Bpudopat-oüuat, f. wôñcopat. 

MOUSTACHE, sf.,06 ÜotaË, axos. Se raser 
la moustache, tèv pügtaxx xeipopat (moy.). 

MOUSTIQUAIRE, SM., TÔ XWVWTELOV, OU. 

MOUSTIQUE, sm., insecle, h épris, i00ç. 

MOÛT, sm., TÔ yAEÜXOG, ous. 

MOUTARDE, sf., Tù civant, Eu; Mmieur Tù 
VATU, UO«. 

MOUTON, sm. 1° Bélier qu’on engraïisse, 
O vopiaç (ou) wpi6ç, où. || 20 Viande de 
mouton, tà xptoÿ vouiou xpéa, wv. || 3° Au 
plur., béliers, brebis, agneaux réunis, và 
TpOGata, wv., 

MOUTONNE, EE, adj. VOY. FRISÉ. 

MOUTONNER, vn., s'agiler et blanchir, 
ÜT-awpitu, f. Lo. 

MOUTURE, sf. 19 Action de moudre du 
blé, à &kevos, ou. || 20 Salaire du meunier, 
Ô toù puAwBpoÿ polos, où. 

MOUVANT, ANTE, adj. 19 Qui peut mou- 
voir, xivnttxoç, ‘h, dv. || 20 Peu solide, à6é- 
Gaos, ov. Sable mouvant, À däpuoc, ou. 

MOUVEMENT, sm. 1° Transport d'un 
corps d'un lieu dans un autre, à xivnot, 


— 290 — 


MU 


Euç; TÔ xivnuzx, atoc. Metlre en mouvement, 
xtvéw-6, f. igw, acc. Se mettre en mouvement, 
xtvéopat-oUuat, f. nÜécopa. Se donner bien 
du mouvement dans une affaire, roAÀï,y oxo- 
nv mepi vivos otéouat-oüpat, Î. fooua. | 
29 Marche des corps célestes, à popi, ä&;n 
reptpopé, ds. || 3° Marche, évolution d'une 
armée, À nopeta, aç; h ôpuñ, fs. Se meltre 
en mouvement, épuäu-&, f. fow. Faire un 
mouvement en avant, xoo-&yw. Faire un mou- 
vement en arrière, avx-Ywpéw-&, f, vou. || 
3° Manière de battre la mesure, n äo7 
(eux) nat Béatc (ews); 0 Gubpde, où. || 4° Ce 
qui anime le slyle, xd Euuyov, ou; tà 
74006, ous. Qui a dun mouvement, Epyüycs. 
ov; rabntixds, À, dv. [| 59 Impulsion, affec- 
tion (de l'âme), n épuñ, Ts; To æaos, ous. 
Mouvement de colère, n Ouuoü 6pyñ. D'un 
mouvement unanime, 4x pus Oppñs. Qui agit 
de son propre mouvement, aÜtopatos, 0 el 
n, 0v. Il vint de son propre mouvement, 
aütépatos hA6s. || 6° Agilation, trouble, À 
xÉvnot, ewç; TÔ xivrua, atos; 6 Bépubos, 0v; 
À vapayh, À<. 

MOUVOIR, va. 10 Mettre en mouvement, 
xtvéw-&, f. fow, acc. || 2° Exciter, pousser, 
TPO-ÉYU ; Rap-0pHÉW-W, Î. Aow, aCC.; à une 
chose, eï< ou pô +1; à faire une chose, mo: 
xt. || Se mouvoir, vr., xtvéouat-oüpat, f. nôr- 
gouar. || Faire mouvoir, xtvéw-&, f. fou, acc. 

1. MOYEN, sm. 4° Entremise, , tänpaës, 
eus. Par le moyen de qqn, tx vivos. Au 
moyen de. Voy. MOYENNANT. |] 20 Ce qui sert 
pour arriver à une fin, 6 môpos, ou; n 66, 
00; à unxavh, fs; À Téyvn, ns. Moyen de 
gagner de l'argent, rôpos Xpnuätuv. Moyens 
de faire la guerre, 60ot moAëuou. Trouver, 
imaginer un moyen, répoy ropiçw, f. t@. Par 
tous les moyens, ton unxavñ. Employer 
tous les moyens, tenter toutes sortes de 
moyens, zi02ç Unyaväs urnyaviomat-buat, 
f. oouat. Par quel moyeu? tlve codrw; Par 
ce moyen, taëtn. || 3° Pouvoir, possibililé, 
rù Éuvarôv, où; À uryavh, ñc. Il n'y a aucun 
moyen de, o06sula urxavé eé l’inf. Le moyen 
de faire cela ? À Éott Ti priyavh nouwiv Toëto; 
|| 4° Au sing. etau pl facultés pécuniaires, 
tà {puata, wvs Ta Ürdpyovtra, wv. Suivanl 
ses moyens, leurs moyens, x Tv ÜTapy6vruv. 
| 5o Au pl., facultés intellectuelles, n os, 
eus. Qui a des moyens, eüpuñc, éç. Qui esl 
sans moyens, douñs, éç. | 

2. MOYEN, ENNE, adj., UÉG0ç, n, OV; U£- 
pos, &, ov. Des yeux moyens, 6p8aapol péont. 
Age moyen, péon hAwxiz. Posséder une for- 
tune moyenne, pétpta xéxrnpa (de xriopa 
üuat). De moyenne grandeur, pésos vi pE 

ébec. Etre de moyen âge, péooç elul 51” 

Auxiav. Un homme de la classe moyenne, de 
moyenne condition, pésos &vôpwmos. || Verbe 
moyen, tù écov (ou) fñua, atos. ., 

MOYENNANT, Prép., Oi&, METä4, gén.; ET 
cûv, dat. Moyennant un salaire, ét puobo. 
Moyennant quoi, ép’ &. 

MOYENNEMENT, adv., édus, LETpius. 

MOYEU, sm., milieu de La roue, à oûpiYu 
gén. üpiyyos. 

MÜ, MUE, p.p. Voy. mouvoir, 


MOE 


cupatax; en lerre, en cire, ëx yf<, € rooû. 
| 2° Conformer, régler, ëp-apuôrtu, Î. oou, 
acc.; sur, dat. || SE MODELER sur, vr., imiter, 
piuéouat-oÙbuat, f. noouzx!, acc. 

MODELEUR, sm., 0 thiotns, ou. L'art du 
modeleur, À rAxgtix A, À. 

MODÈNE, v., à Motivn ou Moutivr, ns. 
Habitant de Modène, à Mot:nvds, où. 

MODÉRATEUR, TRICE, sm. et sf., Ô 
XUÉEpPVAÂTNS, Ou; 6 Étiatatns, ou; fém. À 
ÉTLOTÉTIS, LÔOG. 

MODÉRATION, sf. 10 Relenue, à ueto:6- 
TAG ATOS; À ÉTIEIXELX, AG; À GWPPOTÜVN, NS. 
User de modération, petpiws Éyw. Avec modé- 
ration, petpiws. Sans modéralion, duétpuc. || 
20 Diminution, adoucissement, À petwots, 
EUS; À AVESI, EU. 

MODÉRÉ, ÉE, p.p. Voy. MODËRER. || Adj., 
sans excès, relenu, pétptos, 06 et æ, ov. Modé- 
ré à légard de tous, pétptos mpèç &ravtas. 

MODÉRÉMENT, adv., LEToiuG, GWPpÉvU, 
ÊTLE:XOC, 

MODÉRER, va. 49 Diminuer, lempérer, 
Élattéw-&, Î[. wow; œu-otéA uw, acc. || 2° Te- 
nir dans la juste mesure, uetzptätu, Î. dow; 
x0kifuw, f. dou; xatéyu, acc.; xpatéw-ü, f. 
Âcw, gén. Modérer sa colère, thv 60yhv xat- 
yo. || Se Mmonénen, vr. 10 Diminuer, se 
relâcher, &v-inu, Yaläw-&. || 29 Garder 
une juste mesure, petptétu, f. dau ; petoiws 
ë/&. 

MODERNE, adj., veutep0s, &, ov; waxtvôs, 
À, 0v. |] Sm. pl., of vewtepot, wv. 

MODESTE, adj. 10 Qui a de la modestie, 
de la décence, xéoutos, &, ov; aidfpuwv, ov; 
süppuv, Ov. || 20 Qui a de la modération, 
CUSpUV, Ov; LLÉTpLOG, 06 et a, ov. || 3° Afé- 
diocre, simple, pétotoc, oç et a, ov; edtshts, 
é. Condition modeste, à petptétne, ntos. Vie 
modeste, Tù pétpiov, ou. 

MODESTEMENT, adv. 49 Avec modestie, 
xoguiws, cwppôvus. || 20 Avec modération, 
simplement, petpiws. 

MODESTIE, sf. 1° Retenue, décence, 
XOTULÔTRS, NTOS 5; À cuwzpoosuvn, ns. || 20 Mo- 
dération, à uerptétns, ntos. || 3° Pudeur, à 
aiôwç, oÙc. 

MODICITÉ, sf., À OAyÉTAS, nTOs; À LLETPLO- 
TS, NTOG. 

MODIFICATION, sf., À étepoiwots, eu; À 
METAAAQËLS, ewç ; À uetaGodh, À. 

MODIFIER, va. 1° Transformer, changer, 
Étepotdu-&, f. dou; peta-ppubuitu, f. 1&, acc. 
| 20 Modérer, adoucir, SR TINE f. wow, 
acc. || SE MODIFIER, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

MODIQUE, adj., 6ÀiYos, M, OV; ÉTO:O6, 0ç 
et a, ov; ebtehñs, Éç. 

MODIQUEMENT, adv., metptue. 

MODULATION. Ssf., TÔ yoüua, atos; À 
XauTh, 65 À XAGOLE, EWS. 

MODULE, sm. 19 Mesure, modele, à 
xavwy, 6vos. || 20 Diamètre, à btäperpns, ov. 

MODULER, Va, XÂUTTW, ÉTL-XAAU - , 
acc. 

MOELLE, sf., (des animaux et des plantes), 
6 pus AG, où ; (des plantes), À ÉvTeptwvn, NS ; 
(des arbres), À pÂtpa, as; à rapôtx, æœs. Qui 
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ressemble à de la moelle, puelwônc, €. 

MOELLEUSEMENT, adv., pxAaxûs. 

MOELLEUX, EUSE, adj. 1° Rempli de 
moelle, uuekwôns, eç. || 20 Doux, mou, ux- 
Aaxds, #, 6v. Vin moelleux, à pæhxxdç olvoc, 
ou. [| Sm., À paaxdens, nToc. 

MOELLON, sm., 0, h YaAÆ, txoç. De la 
grosseur d'un moellon, YæAtxwWÔn<, ec. 

MOEURS, sf. pl., oi tpônot, wv; Tà F0n, 
&v. Les bonnes, les mauvaises mœurs, vx 
Xonoté, tv xaxà #ôn. Le relâchement des 
DŒurs, À Tüv ToÔruv yYauvétne, ntoc. Cor- 
rompre les mœurs, tods xaods tpômouc tx- 
pôelpw. La corruption des mœurs, à tTüv xa- 
Av Tpôruwy Gxplopx, &s. La peinture des 
mœurs, n "Abonotix, ac. Peindre les mœurs, 
horotw-&, f. fow. 

MOI, ME, pron. pers., Éyw, gén. époÿ, 
enclit. pod; dat. éuoi, enclil. noi; acc. né, 
enclit. pé. Pour moi, quant à moi, Éywye, éyo 
yoÜv, tÔ Ye Kat’ êué, tÔ y’ éuôv. Prends-moi 
cette lettre, ha6è ôn por tv émotoAñv. C'est 
à moi de, éuôv éont ef l’inf. 1l me dit, eïré 
uot. || Moi-même. Voy. MÈME 1. 

MOINDRE, adj., plus pelit, EAdttuv, ov;: 
ueiwv, ov (comparalifs); que, #% on le gén. || 
Le MOINDRE, ÉAdytotos, n, ov; OAÎyLoTOs, nn, 
ov (superlatifs). 

MOINE, sm., 0 uovayos, où; à povasths, 
où, De moine, movaytxôs, à, 0v. 

MOINEAU, Sm., 6 atpouBds, où. Petit moi- 
neau, Tù otpouliov, ou. Piauler comme un 
moineau, otpoubi£e, f. 16, 

MOINS, adv., ÉAatrov, ftrov, meïov. Moins 
de ou que, ÉAattov, elc., h ou le gén. Moins 
de soixante stades, ueiov éEnxovta otaôlwv, 
Moins nombreux, #\itruv, ov. Agé de moins 
de soixante ans, évrôs ÉErxovra ÉtTüv yeyovus, 
uia, 66. Avoir moins que qqn, pelov on Éhat- 
tov Éyuw Tiwvôs. Plus ou moins, mAéov À Ëhat- 
zov. Ne... pas moins, n’en... pas moins (néan- 
moins), obdèv ou oùdevès hrrov. De moins en 
moins, &ei Ehattov. || Moins DE suivi d’un 
nom se tourne souvent par moindre, moins 
nombreux, peiwv, ov; SA#TTWV, Ov; HTTuv, 
ov. Moins d'espoir, Attwv éAris. Moins de 
maux, éAdtruw xaxa. || LE MOINS, adv., ÉAZYtoTa, 
fluota. Le moins possible, &$s éAdytota ou 
#riota. Au moins, pour le moins, toûAgytotov. 
Au moins, du moins, yè (enclit.), yoüv (après 
un mot). Pas le moins du monde, oùëê” éAdyt- 
otov. || À MOINS QUE, loc. conj., st... ne pas, 
ei uh avec l'ind. ou l'opt.; éäv pra avec le 
subj. Pour l'emploi, voy. si. | 

MOIS, sm. 49 Une des douze parties de 
l’année, à uv, gén. unvôs. Au commence- 
ment, au milieu, à la fin du mois, pnvôs tova- 
uévou, mesoüvtoc, wBivovros. D'un mois, de 
deux mois, de trois mois, pnvtaios, æ, ov; 
Siunvos, ov; tplunvos, ov. Par mois, chaque 
mois, toÿ pnvôs, xatà pñva Ou uAvas. | 
20 Le salaire d'un mois, ù xarcà piñva 6160- 
evo &pydptov, ou; à émuyävios mods, où. 

MOÏSE, h., à Muüoñs, éus. h 

MOISI, IE, P.p., EOPUTLUV, ox, &v; oa- 
rp6s, 4, dv. || Sm., à ebpus, &tos; À carpôrns, 
ATOS. 

MOISIR, Va, cÂrw, ace. || Vn., el SE. mor- 


413. 
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oÙs. || SE MuRMURER, vr., élre dil à voir 
basse, L'Bupiboua:, [. 1sdisomat. 

MURRHIN, INE, adj., HOUpptvo6, n, Ov. 

MUSAGÈTE, adj., conducteur des Muses, 
ô pougnyéTns, ou. 

MUSARAIGNE, sf., pelit animal, À uv- 
ya, #6. | 

MUSARD, ARDE, adj., xeynvuws, Ua, 65. 
[| Sm., Ô xeynvws, 6vos. 

MUSC, sm., guadrupède et matière odo- 
ranle, à pésYos, ou. 

MUSCADE, sf., el NOIX MUSCADE, td puüo- 
X0X2pU610v, ou. 

MUSCLE, sm., 6 LÜs, gén. pus. 

MUSCULEUX, EUSE, adj., UwÔNS, €. 

MUSE, sf. 10 Déesse, "h Moüsz, r<. Des 
Muses, Mouaixds, A, dv. Temple des Muses, 
xù Mousetov, ou. Fêle des Muses, ti Mouceïa, 
wv, Inspiré par les Muses, poucouavis, éç. Ami 
des Muses, g:hôuoucos, ov. | 20 Talent poë- 
lique, à modoz, ns. |] 3° Au pl., belles-lettres, 
poésie, "h UoÜTz, nç: N oUStuh, Fi. 

MUSEAU, 5m., T0 pUYZ0s, OUS. 

1. MUSÉE, sm., lieu destiné à l’élude des 
beaux-arts, xù pougeïov, ou. 

2. MUSÉE, poële, 6 Mousaïoc, ov. 

MUSELER, va., xru0w-&, f, Wow ; otu0w-&, 
f. wow, acc. 


MUSELIÈRE, sf., 6 nc, 05; 6 oruds, 05. 


MUSETTE, sf., Ô PoubuE, vos. 

MUSEUM, £M., TÔ JLOUTELOV, OÙ. 

MUSICAL, ALE, adj., ouc:x6c, , 0v. Au- 
ditions musicales, ai 0éx: pouotxzi. 

MUSICALEMENT, adv., ptouatxüs. 

MUSICIEN, IENNE, sm. et sf., d, à uu- 
coupyds, où. || Adj., qui sait bien la musique, 
HLOUGtxOS, h, Ov. 

MUSIQUE, sf. 19 Aré, À pous:xñ, fc. Qui 
aime, qui sait Ja musique, pouoixôs, n, ôv. || 
29 Produclions de cet art, n pshwôia, ac; 
ti poustxt, üv. Mettre en musique, peho- 
Rotéw-&, f. ‘Acw, acc. || 3° Compagnie de 
musiciens, ol aovusoupyot, wv. 

MUTABILITÉ, Ssf., Tù eümeti6ohov, ou. 

MUTATION, Sf., À uetaGod, fs. 

MUTILATION, Sf., À Toute, eus; À Te- 
puaont, T6; À 20À66watç, ewç. La mulilalion 
des hermès, à tüv'Eppüv reptxoh. 

MUTILE, KE, P.P., RETNPUHEVOS, T, OV; 
&YiT 00, OV; KOOGGS, Ôv. 

MUTILER, va., rnp0uw-&, f. wow; xoÀOÛW, 
f. cu; xoho6dw-&, f. waw, acc. Mutiler les 
hermès, toùç ‘Epu&s rept-x67tu. 

MUTIN, INE, adj. et subst. 19 Obsliné, 
abBiôns, es. || 20 Séditieux, orasiastixéc, %, 
dv. Les mutins, ot atas:ütat, &v. 

MUTINÉ, ÉE, P.p., otaotiQuwy, oucæ, ov. 

MUTINER (SE), vr. 1° S’obsliner, at02- 
BHomat, f. toDmat. [| 20 Se révolter, ortactäku, 
. cu. 

MUTINERIE, sf. 10 Obslinalion, À aû0i- 
Getx, aç. || 20 Révolte, à sticuw, eux. 

MUTISME, 5m., élal de celui qui est 
muel, N ÉVEOTRS, NTOS. 
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MUTUEL, ELLE, adj., &uot6aios, oç et a, 
ov. l'lus souvent on emploie le pronom ré- 
ciproque à&XAXNAwV. Bienveillance mutuelle, 
h els ou npôs &AAÂROUS ebvota, æs. 

MUTUELLEMENT, adv., &uotôziws. Plus 
souvent on emploie le pronom réciproque 
&AMAUv. Ils s'accusent mutellement, xat-nyo- 
poüaiv &AXfAwv, Ils s'aiment mutuellement, 
&AMhhous prhoûüat. Elles se portent mutuelle- 
ment envie, &AAAAZK povouar. 

MYCALE, cup, h MUxähn, nç. 

MYCÈNES, v., ai Muxfvat, wv. De My- 
cènes, Muxrvaios, &, ov. 

MYCONE, île, À Müxovo:, ou. Habitant de 
Mycone, 6 Muxôytos, ov. 

MYGDONIE, pays, h Muyôovia, ac. De 
Mygdonie, Muyôovios, æ. ov. 

MYLES, v., ai Munai, üv. De Myles, Mu- 
Atos, æ, ov. 

MYOPE, adj. et subst., 6, À puwd, &nos; 
muuwrds, dv. Eire myope, puuriu, f. dou. 

MYOPIE, sf., À HUUWTIZ, Qc, 

MYOSOTIS, sm., plante, 6 puosutiç, i60. 

MYRIADE, Sf., À LUo!2ç, d00<. 

MYRIANDRE, v.,'h Mupiavôs0;, ou. De My- 
riandre, Muptavôotxôc, ‘4, dv. 

MYRMIDONS, pple, ot Muputôdvec, wv. 

MYRON, À., à Müpuwv, wvos. 

MYRRHE, Sf., À œuüpva, nç. De myrrhe, 
aépvivos, ", 0v. Qui produit de la myrrhe, 
SLUPvOP69D0$, Ov. 

MYRTE, SmM., arbrisseau, à paÜpTos, ou; 
ô püppivos, ou. De myrte, püpgivos, n, ov. 
Branche, couronne, baie de myrte. à uupoi- 
vn, nç. Bois de myrtes, 6 puopivwv, &vos. 

MYSIE, pays, à Muoia, as. De Mysie, Mü- 
LOG, &, OV. 

MYSIENS, pple, ot Muooi, üv. 

MYSTAGOGUE, sn., prélre chargé d'ini- 
lier aux mystères, b& puotaywyés, où. 

MYSTÈRE, sm. 1° Objet de la foi des fi- 
dèles, tù pustiptov, ou. || 2° Au pl., cufte 
secret (dans le polylhéisme), tà pustipta, 
wVv; Ta uuoTtixd, Gv; ai tehetai, &v. Célébrer 
les mystères, Tà pusthotx tehéw-&. || 3° Chose 
secrèle, Tù &nbpprxrov, ou. l'aire à qqn un 
myslère de qq. chose, xpÜmtw tivi v1. 

MYSTÉRIEUSEMENT, adv. 1° D'une fa- 
çon mystérieuse, puotixüx. || 20 D'une ma- 
nière cachée, xo0pa, Xi0pa. 

MYSTÉRIEUX, EUSE, adj. 10 Qui con- 
tient quelque mystère, uuotixés, À, 6; pu- 
STPIWÔNS, Eç. |] 20 Caché, secrel, xpuoxtos, 
oç et x, ov; &nôportos, ov. || 30 Qui dissi- 
mule, xpuYivous, ouv. 

MYSTIFICATEUR, SM.. Ô pévaë, axos. 

MYSTIFICATION, Sf., Ô pevaxtouôs, où. 

MYSTIFIER, Va., pevaziQu, f. 1&, acc. 

MYSTIQUE, adj., Huot:xôç, n, Ôv. 

MYTHE, sm., fuble, à uü8oc, ou. 

MYTHIQUE, adj., uub:x6ç, ñ, dv. 

MYTHOLOGIE, sf., à uv6odoYla, œc. 

MYTHOLOGIQUE, adj., muôooY:x6s, #, dv. 

MYTHOLOGUE, 8m., à u0oÀ6Yos, ov. 








NAI 


— 293 — 


NAT 


N 


N, sm. et sf., quatorzième leltre de l'alpha- 
bet, rù vü (indécl.). 

NABATEÉENS, pple, oi NaGartaïoi, wvy. 

NABIS, ., Ô Na6:x, 150c. 

NACELLE, sf., à oxawis, (506. Pelite nacelle, 
TÔ oxaplôtov, ou. 

NACRE, Sf., Tù Ügtpaxoyv, OU; h TIVVA, NS. 

NAGE, Sf., à veüots, ews. A la nage (en na- 
geant), véwv, ouczx, ov. Passer, traverser à Îa 
nage, Ôta-véw, acc. Se sauver à la nage, ëx- 
véw. || Etre en nage, fée tôowct. 
:NAGEOIRE, sf., Tù ntepüyiov, ou; (du dos), 
À Aoplé, &s. 

NAGER, vn. 10 Se soulenir sur l'eau, 
véw; xoAUU6OdU-&, f. now. Nager sous l’eau, 
Üxo-véw. Apte à nager, veuotixés, , ôv. || 
Au fig. Nager dans l'opulence, ëv &gôôvo:s 
Brotetw, f. ow. || 20 Ramer, épéttu, Î. écw. 
l 30 Flotler sur l'eau, rhëw; Ëm-rohïu, 
. äow. {| 40 Etre dans un liquide, rata- 
ppéouat. || Au fig. Nager dans son sang, 
alpaTt TOÀÀG Rep:-yÉéomat (pass). 

NAGEUR, EUSE, sm. et sf., celui, celle 
qui nage, d xohvp6nths, 00; Ô vhxTns, ou; 
lém. h vnatpi, idoç. Habile nageur. xokuu- 
Gntxôs, À, cv. || Sm., rameur, 6 épétns, ou. 

NAGUÈRE Où NAGUËRES, adv., äomt, 
&otiws, EVAYYOS, TEUWNV. 

NAÏADE, Sf., ñ Naïçs, 100ç. 

NAÏF, ÎVE, adj., &nAoÛs, f, oÙv ; dpehñc, 
és; (niais), ednOns, Es. 

NAIN, 8m., © vävvos, ou. Qui ressemble à 
un nain, vavvwôns, es. || Adj., x0auahd, ñ, 
dv. Arbre nain, Tù x0auxrdv 8évdpiuv, ou. 

NAISSANCE, sf. 10 Aclion de naïîlre, 
véveots, Ews. De naissance, dès Ja naissance, 
Tù yevedç. Le jour de la naissance, à yevé- 
Pros (ou) Auéox, as. Fêle pour l'anniversaire 
de la naissance, vx yevéAix, wv. Féler la 
naissance, YevéO).:æ Ééoptätw. || 20 Extrac- 
lion, famille, Tù yévos, ous; h yeved, &. 
Haute, grande, illustre naissance, à edyéveta, 
as. Qui est de grande, d'illustre naissance, 
edyevhs, € Etre de bonne naissance, de 
grande naissance, eû yéyovæ (de yiyvoua:). 
Naissance obscure, n &yévvetx, as. D'une 
naissance obscure, &yevvis, és. || 3° Origine, 
commencement, à &py%, %s. Naissance du 
jour, à 6p6pos, ou. Prendre naissance, &p#hv 
au64vw; dpxomat, f. äpEomai Donner nais- 
sance à, yevvduw-&, f. Âcw, acc. 

{ NAISSANT, ANTE, adj. 10 Qui naïl, yryv6- 
Levos, n, 0v; œuduévos, n, ov. || 20 Qui com- 
mence, &p{ÜHLEVO, A, Ov. 

NAÎTRE, vn. 40 Venir au monde, tixro- 
pat (pass.), yevvdonat-Guat, f. rÜfooua:; de 
qqn, dx œivos ; JÉvvouat; de qqn, Ëx ou àxd 
7v0;. Il est né d'un père illustre, anû matpèc 
évôdéou yéyove. || 20 Commencer à pousser, 
pÜouat, Baaotdve, || 30 Provenir, résulter 

€, yiyvouar x ef le gén. Faire naître, qÜu, 
tixtw, acc. Faire naître la guerre, mékeuor 


tixtw. j| 4° Commencer, &pyhv hau6dvu; 
&pyouat, [. dokopua. 

NAÏVEMENT, adv., drA&Sç, dehües (niai- 
sement), eüñ0wx. 

NAÏVETÉ, Sf., À dnhétmns, ntoc: ñ &yé- 
heta, a; (simplicité niaise), À ed0etæ, ac; 
(enfanlillage), n vnridtns, ntos. 

NANTIR, va., donner un nantissement à, 
évéyupoy êtôout, dat. || SE NANTIR, vr. 19 Re- 
cevoir un nanlissement, ÉvéÉyupoy Aap6ävu, 
Se nantir de, év-exupétu, Î. dsw, acc. || 
| 209 Se pourvoir de, rapa-cxevitoua, f. 
agopaat, acc. 

NANTISSEMENT, 5M., TÔ évéyupov, ou. 
Donner à titre de nantissement, ër’ éveyüpw 
Ôtôwt, acc. 

NAPHTE, SM., bitume, à vävolas, æ; tù 
vépôa (indécl.). 

NAPLES, v., À NedToÂS, EU. 

NAPOLITAIN, sm., Ô NeanoÂTns, ou. 

NAPPE, sf., à éntpanétios (ou) 066vn, ns. 
[| Nappe d'eau (tomhante), à xatappäxtns, 
ou; (stagnante), À Aiuvn, ns. 

NARBONNE, v., h Nao6wv, &vos. 

1. NARCISSE, À., 6 Nipxt3906, Ov. 

2. NARCISSE, sm., plante, 0 vioxoco, 
ou. De narcisse, vapxisaivos, n, ov. 

NARCOTIQUE, àdj., qui assoupil, vapxuw- 
TLXOÔS, À, Ov. 

NARD, sm., plante, à väpôoç, ou. De nard, 
vépôtvos, n, 0v. Qui produit du nard, vapôo- 
000$, Ov. 

NARGUER, Ya., oxwmtu ; YheuïGu, f. dou; 
uuzxtnpi£u, f. &ù, acc. 

NARINE, sf., à puxtho, fpos. Les narines, 
oÙ puxtfpes, Wv; ai Oopprsets, ewv. Respirer 
par les narines, vois puxtipoiv avx-Tvéw. 

NARQUOIS, OISE, adj. et subst., Tavoüp- 
705, Ov. 

NARRATEUR, sm., Ô ômynths, où; de, 
gén.; mieux à Gtnyoëpevos, ou; de, acc. 

NARRATIF, IVE, adj., 6inynatizôs, , dv, 

NARRATION, Sf., h Ôynots, eus. Petite 
narration, tù unynpaäitiov, ou. 

NARRÉ, sm., Tù Gifynua, atoc. Faire le 
narré de. Vuy. NARRER. 

NARRER, va., Ô!-nyéouat-oÜuat, f. foo- 
ua; Ôt-Épyopuat, acc. 

NASAL, ALE, adj., du nez, 6, ñ, Tù tic 
btvôs. Fosses nasales, ai pives, üv. 

NASARDE, sf. Donner une nasarde à, oxt- 
uahiGw, f, 1, acc. 

NASEAU, smM., Ô UXTRP, Tpos. 

NASSE, sf., Ô xüptoc, ou. Pêcheur à la 
nasse, Ô xupteüç, éws. Pèche à Ja nasse, ñ 
HUOTEÏX, AG. 

NATAL, ALE, ad}j., yevéO Atos, ov. Jour na- 
tal, À yevéOAtoc (ou) ‘Auépa, aç. Pays natal, 
ville natale, à matois, (dos. 

NATATION, sf. 19 Action de nager, à 
vedots, ewç. || 20 Aré de nager, à xoAvu6n- 
tuxh, ÀÇ. 


NAT 


NATIF, IVE, adj. 4° Originaire, yeyovuxs, 
utx, 66; de, év ef le dat. ll est natif d'Athènes, 
"Abñvnor ou év ?AGvais yéyove. || Sm. pl., 
les indigènes (d'un pays), ol émywptot, wv. || 
20 Qui se trouve dans la terre sous forme 
mélallique, aüropuñs, éç. Or natif, puaès 
adropuñs. || 3° Naturel, inné, Eugutos, ov; 
JUHLHUTOS, OV. 

NATION, sf., tù EBvos, ouç; Tù œUAOv, ou; 
td YÉVOS, OU. Grec de nation, “EAAnv td ‘yé- 
vos. Par nations, xur' EGvn. 

NATIONAL, ALE, adj., értxwptos, 06 et à, 
ov; olxetos, æ, ov; motv0, , 6v. Esprit, carac- 
tère national, tù #0vouc ppévnua, atos. Insti- 
tutions, coutumes nationales, Tà ér:ywp:a, 
uv, 

NATIONALITÉ, sf., rù éôvixdv, où. 

NATIVITÉ, sf., naissance, À YÉVESts. Eu. 
IL La Nativité (Noël), td Geopavix, wv. 

NATRON Où NATRUM, SIM., TO À!TPOV, Ou 
OU viTpav, ou. 

NATTE, sf. 10 Tissu de jonc, de paille, 
© popuôs, où; À Yiabos, ou. || 20 Tresse, tù 
TAÉYULZX, ATOS. 

NATTER, va. 1° Couvrir de nattes, vop- 
uots otpovvumu, acc. || 2° Tresser, Tir, 
acc. 

NATURALISATION, sf., ñ ruAttoypasia, ac. 

NATURALISER, va., accorder le droit 
de cité à, thv monteiav Gimp, dat.; rok- 
Toypapéw-à, f. how, acc. 

NATURALISTE, 5mM., Ô œouotxdç, où; 6 
pUgtOÀGYOS, OÙ. 

NATURALITÉ, sf., qualité et droits de 
ciloyen, h Tohela, ac. 

NATURE, sf. 19 Etat naturel des per- 
sonnes et des choses, À gÜots, ews. La nature 
humaine, à &vôpurivn pÜatc. La nature de 
l'âme, du feu, du sol, À vis uyfc, ruoûs, 
ris hs pÜats. Etre de sa nature très désireux 
d'honneurs, @Üoer pthotimôtats eiu. Par la 
nature on par l'art, À pÜoer  téyvn. Les na- 
tures les plus heureuses, ai &piata: gÜaers. || 
20 Ordre de l'univers, puissance qui le con- 
serve, à Üoiç, eus. l’ar nature, dans l'ordre 
de la nature, gÜaet, Thv pÜoiv, xata Üatv. 
Contre l'ordre fe la nature, rapà üstv. Nous 
devons tous payer notre tribnt à la nature, 
Oxvity nivres 6perAGUE&. || 30 L'universalité 
des choses créées, à mivra, wv; tà OA, wv; 
th vra,wv. L'ordre général de la nature, à 
TOV Tévruv Ua OU TEL, Ewç. |] 4° Sorte, 
espèce, Tù eidoç, ouç; Tù yÉvOs, ouç. Voy. Es- 
PÈCE 20. 

NATUREL, ELLE, adj. 4° De la nature, 
conforme à la nature, œuaixés, n, ôv; 6,1, 
TÔ xatd oÜatv. Les sciences naturelles, tà ou- 
otxé, &v. Mort naturelle, à xatd pÜüatv Bäva- 
xos, ou. Cela n'est pas naturel, toÿüto Üstv 
oùx yet. || 20 Conforme à la nature hu- 
maine, inné, ÉUDUTOS, OV; GÜUUTOS, ov; 
cuurepuxuws, Ulx, 0ç. || 3° Qui est sans af- 
fectation, simple, aôtopuñs, éç: &mhoûs, à, 
OÙv; does, éç. || 40 Conforme à la na- 
ture d’une chose, &vayxaïos, 06 et a, dv: 
oïxstos, a, ov; eluwç, ut, 6ç. Il est naturel 
de ou que, Éotxe ou eixdç éott el l'inf. Comme 
il est natnrel, olov etxés. || Sm. 19 Un habi- 
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lant originaire du pays, à ën:7wo106, ov. || 
20 Propriété, humeur, inclination naturelle, 
h pÜsts, ews. Selon son naturel, xpèc vtiv 

datv. Il est difficile de chasser le naturel, tù 

To-gthvat pÜoews yaherÔv. || 39 Simplicité, 
h TAGS, nTos; À dpéherx, ac. || 40 Senli- 
ment d'affection pour les parents, à oto- 
otopyia, as; (d'humanilé), à o:\avôpur:ia, 
AS. 

NATURELLEMENT, adv. 1° Par nature, 
pÜSEL, KATÈ PUÜOLV, quais. 1120 Simplement, 
naivement, franchement, àarhws, àpe)üs. |] 
30 Comme il est naturel, eixôtus. 

NAUCRATIS, v., À Naüxpatie, ewç. De Nan- 
cralis, Nœuzxpatittxôs, , 6v. 

NAUFRAGE, SM., h vavayia, as. Faire nau- 
frage, vauayéw-&, f. fow. Débris d’un naufrage, 
Tà VAUAYIZ, WY. 

NAUFRAGÉ, ÉE, adj. et subst., vauayés, 
dv. Les naufragés, of vauavoi, &v. 

NAULAGE, 8mM., TÙ vaÜAov, ou. 

NAUPACTE, 0., h NaüTaxtog, ov. 

NAUPLIF, 0.,n NaurÀix, ac. 

NAUSÉABOND, ONDE, adj., VaUTt&WÔne, €5. 

NAUSÉE, sf., h vautix, as. Avoir des nau- 
sées, vautiduw-&, f. dou. 

NAUTILE, sm.,ollusque, 6 vautihoç, ov. 

NAUTIQUE, adj., vautix6s, , Ôv. L'arl 
naulique, À vaux, fs. 

NAUTONIER, 8M., Ô VAUTNS, OU. 

NAVAL, ALE, adj., vauttx6ç, f, 6v. Armée 
navale, 6 vautixès atéÀoc, ov. Combat naval, 
h vaupayia, aç. Victoire navale, à xatà 0xAat- 
Tav VIN, NS. 

NAVET, Sm., À Bouvids, d606. 

NAVETTE, sf., instrument de tisserand, 
A xepxi, {60s. Tisser avec une navette, xepxitu, 
. tà. 

NAVIGABLE, adj., TAwiuoc, ov. Qui n'est 
pas navigable, mhous, ouv. 

NAVIGATEUR, 5M., Ô TAËWV, Oovtoç; Ô 
vaÜtné, OU. || Adj., vauttxds, n, Ôv. 

NAVIGATION, sf. 4° Voyage sur mer, à 
ThOÛS, gén. rhOË; À vautthix, aç. || 20 Art 
du navigateur, À vaut, ñç. Qui entend 
bien la navigation, vauttxdç, #, Ôv. 

NAVIGUER, vn., tAéw. Naviguer sur mer, 
Thé Êv Th OxAdttn Où Thv OxAatrav. Navi- 
guer sur des vaisseaux, Théw ëv vauai; sur 
des embarcations, év mAolots. Naviguer le long 
des côtes, mapa-rhéw. Naviguer avec qqn, 
ouu-nAëw tivi. L'art de naviguer, À vaur:xñ, 
as. 

NAVIRE, 5mM.,  vaüc, gén. vewc ; tb TAoi, 
ou. Construire un navire, vaurnyéw-6, f, fou. 
Voy. VAISSEAU 20. 

NAVRANT, ANTE, adj., AUTnpÜTaTos, 
OV ; AVIXPÉTATOS, TN, OV. 

NAVRER, Va., affliger ertrémement, oyi- 
$pa Autéw-&, f. Aow, acc. Etre navré d'une 
chose, tivi Ünep-alyéw-d, f. ou. 

NAXOS, {le et ville, Naëoç, ou. De Naxos, 
Näëtoç, «, ov. Habitants de Naxos, of Näuot, 
uv, 

NE, particule négative, NE... PAS, NE... POINT, 
où devant une consonne, oùx devant une 
voyelle non aspirée, oùy devant une voyelle 
aspirée, ou pi. || Où nie un fait réel; ur nie 


NÉC 
uoe supposition, une pensée. a) Dans les pro- 
positions principales on emploie où, lorsqu'on 
énonce simplement un fait, ef le verbe est à 
l'indicatif ou à l’oplatif avec &v. II ne faudrait 
point faire cela, ox &v Géo toüto mo:eiv. Au 
contraire on emploie pô avec l'impératif 

résent ox le subjonctif aoriste, dans les dé- 
enses, el pa avec l'optatif dans les souhaits. 
Ne crains pas, ph #06n0%<. Que cela n'arrive 
pas, toûto uh yévotto. b) Dans les proposi- 
tions subordonnées on emploie ob, après &xt, 
s, que; après bate, üç, en sorle que, suivis 
de l'indicatif ow de l’optatif avec äv; aprés 
énel, énet0n, Ote, Onûte, puisque, lorsque, et 
Ecte, Eu, tant que, jusqu’à ce que, sutvis de 
l'indicatif. || On emploie, ph, après tus, lva, 
afin que; aprés énei, énetôn, Ote, Gnûte, Eu 
el les aulres conjonctions temporelles, sui- 
vies de l'optatif; aprés el, si; après les con- 
jonclions composées avec &v ou suivies de 
äv, comme Ütav, onôtav, éav, fv, etc.; aprés 
wote suivi de l'infinitif. || On emploie où ou 
uÂ, suivant que l'on nie d’une manière posi- 
tive, ou conditionnelle, dans la proposition 
infinitive, dans la proposition relative, el avec 
un participe. || Assurément ne... pas, où pèv 
oÙv, où pv, où uévrou Ne donc... pas, où 
pév oùv, obuouv. Ne... plus, oûxétt, punxére. 
Ne... que (seulement), pôvov. 

NE, NÉE, P.P., YEyOvUs, via, 06; YEVOHEVOS, 
r, 0v. Voy. NAÎTRE. Etre né pour une chose, 
Rpôs tt népuxa (de pu). || Adj. Bien né, 
eOyevhs, éç; yevvaios, a, ov. Mal né, AYEVVÉS, 
ëç. 

NÉANMOINS, adv., Guus. 

NÉANT, sm. 10 Ce qui n'est point, *ù 
cb0év, évos. Réduire au néant, &pavitw, f. t&, 
acc. || 2° Peu de valeur, à oûdevia, aç; Td 
uätatov, ou. Le néant des choses humaines, ñ 
oûbevia tov àvôputivwv. 

NÉARQUE, h., 6 NéapY0ç, ou. 

NÉBRIDE, sf., peau de faon servant de 
manteau à Bacchus et à sa suile, à ve- 
GPS, {6os. Se vétir d’une nébride, ve6p&w, 
. Lw, 


NÉBULEUX, EUSE, adj., (au propre et au 
fig.\, cuvveps, és. 

NÉCESSAIRE, adj., &vxyaatos, 06 et a, ov. 
Les choses nécessaires, tà &vayxaïa, wy. Faire 
les choses nécessaires, t& ôéo/ta mpättw. Il 
est nécessaire de ou que, &véyxn ésti, souvt 
aväyun seul, el l’inf. ou une prop. infinitive. 
| Sm. 49 Ce qui est essentiel, Tà àavayxaïz, 
wv; t& Géovta, wv. |] 20 Ce qui suffit à la 
vie, tà ÉmITRÔELX, Wv; Tà dvayraia, wv. Le 
strict nécessaire, T& dvayra!ôtata, wv. 

NÉCESSAIREMENT , adv., Gvayxaiux, 
&viyan, dt &véyuns. 

NÉCESSITÉ, sf. 10 Ce qui esl nécessaire, 
À dviyan, ns; Tù ävayxaiov, ou. C'est une 
nécessité de ou que, dväyaxn éoti; c'est une 
nécessité absolue de où que, où ou räsa 
äväyen et l’inf. ou une prop. infinilive. Par 
nécessité, 4vdyxn, ôt &véyens. || 2° Indigence, 
n éropia, aç; À Evdeux, ac. || 30 Au pl., be- 
soins de la vie, à ävayuaia, wY; à ériTh- 
ÊELZ, WV. 

NÉCESSITER, va. 10 Confraindre, avay- 
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xdbw, f. dew, acc.; à, inf. || 2° Rendre ne- 
cessaire, Géopa:, gén. 

NECESSITEUX, EUSE, adj., évôenc, éç. Les 
nécessiteux, of évôeets, Gv.. 

NÉCROMANCIE, Sf., À vexpouavteia, ac. 

NECROMANCIEN, 51., Ô VEXPOHAVTIG, EU. 

NECROPOLE, sf., parlie d'une ville desti- 
née aux sépullures, h vexpÜront«, eu. 

NECTAR, sm., T0 véxtap, apoç. De nectar, 
VEXTAPEOS, Œ, OV. 

NEP, sf. 19 Navire, À vaüc, gén. veus. || 
2° Partie d'une église, à veus, w. 

NÉFASTE, adj. 1° Consacré au repos, 
&roaxTtoc, Gv ; 6, À'amogpis, &ô0ç. Jour néfaste, 
À érogpèc huépa. |] 20 Funesle, 8AEBotos, 06 
et &, 0. 

NÈFLE, sf., Tù uéoxthov, ou. Semblable à 
une nèfle, meomAWbTe, E€ç. 

NEFLIER, 8M., arûre, h pesniAn, ns. 

NÉGATIF, IVE, adj., éropatixôs, #, 6v. || 
Sf., osilion qui nie, h ATOpAL, Eu. 

NEGATION, sf., à dropaot, euç; (en gram- 
maire), Tù 4ropattxÔv, 0. 

NÉGATIVEMENT, adv., dnopatixü. 

NÉGLIGÉ, ÉE, P.p., AeAnUévOs, n, ov; 
drnuéAntos, 0; dBepdreutos, ov. Sum., 
costume négligé, à ebtenhs (o0s) ton, fs. 

NÉGLIGEMMENT, adv., duehüç, ‘Âu:ÀAn- 
pévuS. 

NÉGLIGENCE, sf., h duéhetz, aç; à dyw- 
pia, aç; (de style), À TAnuuéhex, aç. La né- 
gligence pour qqn, pour qq. chose, ñ duéherd 
TIVOS OU EPL TIVNS. 

NÉGLIGENT, ENTE, adj., dues, éç; 
6hiywpos, ov. Etre négligent en qq. chose, 
dueAuç ÉXw TivOs OU Ep tt. 

NÉGLIGER, V2., dueAëw-G, f. how; ÉAtyw- 
péw-&, f. Âow, gén.; rap-opéw-à, acc. || SE 
NÉGLIGER, Vr. 40 Négliger son devoir, palv- 
uéo-&, f. ous faôtoupyéw-&, f. fou. || 20 Ne- 
gliger son ajustement, Ti otoAñs âupehéw-à, 
. Tu. 

NÉGOCE, SD.,  TPAYHATEÏX, AG; N ÉUTO- 
pla, as. Faire le négoce, rpzyuartetouat, f. 
gopat; éu-ropebopat, Î. ejcopar. 

NÉGOCIANT, Sin., Ô ÉLKO0O6, OU; 6 Toxy- 
HateutT is, OÙ. 

NÉGOCIATEUR, sm., 0 dtéyyehos, ou. Né- 
gociateur de la paix, 6 Àdyous mepl this eipñ- 
VAS DÉPUV, OVTOS. 

NÉGOCIATION, sf. 1° Action de négocier 
les affaires, à xpnuarttouôs, où; où AGYOL, wv; 
h Rp, ewç. Entrer en négociation avec qqn, 
To6ç tiva ÀAdyous mrotéopat-oüpat, f. noouat: 
au sujet d'une chose, xepi vivos. || 20 Affaire 
négociée, Tù TpIYUA, atos. 

NEGOCIER, Vn., faire négoce, Ëu-rohdvw- 
©, Î, how; êp-ropevopar, Î. oouar. || Va. et 
vn., (railer une affaire, Tpattw %:; avec qqn, 
TpÔS Tivx; Xpnuatiouw, F. 1@ mepl wivos; 
avec qqn, Ttvi Où To0ç Tiva. 

NÈGRE, sm., 6 Ai9{o4, oxos. 

NÉGRESSE, sf., à Aïbtoti, i60<. 

NEIGE, Sf., h ytwv, 6vos. Neige qui tombe, 
Ô viyerôs, oü. Il tombe de la neige, vipetèç 
xata-péoetat (pass.), jiov éni-ninter. Plein de 
neice, xtovwôns, es. Couvert de neige, vtpôue- 
vos, T\, OV. 


NET 


NEIGER, va. impers., vipw, f. vipu. Il 
neige, viget. Il neige un peu, Üxo-viper Il 
neige dans un pays, Xwpæ vipera: (pass.). 

NEIGEUX, EUSE, ad]., #19VW0Ôns, €ç; vipe- 
TOÔNS, EG. 

NELÉE, À., 6 NnaeÜç, éws. Fils de Nélée, 6 
NnAeiôns, ou. 


NÉMÉE, pays, à Neuta, as. De Némée, 


Nepsïos, a, ov. Habitants de Némée, of Nepsï, 
Éwv. 

NÉMÉENS (JEUX), 5à Niuex ou Népua, 
wv. Vainqueur aux jeux néméens, à Neueatns, 
ou. 

NÉMÉSIS, déesse, à Népeats, eus. 

NÉNUFAR, sm., plante, à vuupaia, a. 

NÉOCLÈS, k., 6 NsoxAñs, xhéous. 

NÉOCORE, 5m.,0/ficier préposé à la garde 
des lemples, à vewxôpos, ou. Fonctions de 
néocore, À vEwxopia, a. 

NÉOLOGIE, sf., à xatvohoyia, as. 

NÉOMÉNIE, sf., commencement d'une 
lune, d'un mois, à vouuesvix, ac. 

NÉON. 19 Ville, h Newv, Gvos. || 20 IIomme, 
0 Néwv, wvos. 

NÉOPHYTE, sm. et sf., à, À veoputoc, ou. 

NÉOPTOLÈME, h., 6 Neomtôeuos, ou. 

NÉPHRÉTIQUE, adj., v:ooiôtos, «@, ov. 
Colique néphrétique, À vespitis, 100. 

. NEPTUNE, dieu. VOy. POSEIDON. 

NÉRÉE, dieu, b Nnoëbç, éws. 
 NÉRÉIDE, sf., fille de Nérée, à Nnonits, 
1006. 

NERF, sm. 1° Fibres du corps, tù veüpov, 
ou; hi, gén. ivôs. Petit nerf, tè veupiov, ov. 
Fait de nerfs, veüpivos, n, ov. || 2° Force, tà 
veüpa, wv ; À loyüs, Uos. L'or est le nerf de la 
guerre, ouaûs vEÜox TohEOU. 

NÉRON, h., 6 Népuv, wvos. 

NERPRUN, Sm., arbrisseau, Ÿ pauvos, 
OU; TÔ KNAXITPOY, OU. 

NERVEUX, EUSE, adj. 1° Qui appartient 
aux nerfs, 6, à, Tù tvüv vebowv. Le système 
nerveux, TÔ Tüv vetowv SUSTNAUX, ATOS. || 
20 Plein de nerfs, de muscles, vivpuônc, es. 
|| 3° Robuste, vigoureux, eÜtovos, ov, 

NESSOS, centaure, à Nésoos, ou. 

NESTOR, h., 6 Néotwp, 0ç0s. 

NET, NETTE, ad). {1° Propre, sans ordure, 
x20a06$, &, 0v; xafdpeos, ov. || 20 Pur, sans 
mélange, etArmotvis, éç5 xafaodc, &, dv. || 
30 Unit, poli, yhagupôs, &, ôv; Aapmpôs, d, 
6v. || 4° Non confus, distinct, oapns, és; 
edxpivs, és. | 50 Vide, xevôs, à, dv. || 60 Quitle 
de dettes, liquide, &tehs, és. || 1° Franc, 
sincère, EheUñepoc, a, ov; yYpnotÔs, À, 0v; 
anoüs, ñ, oùv. || 80 Pur, innocent, xabapôs, 
4, 6v. Avoir les mains neltes, ts xeïpas xaba- 
pés Elu; d’une chose, tivés. || Ner, adv. 40 Tout 
d’un coup, aipvtôiuwc. || 2° Clairement, capüs. 
[| 3° Franchement, ànAGs, pet rappnoias. 

NETTEMENT, adv. 19 Avec proprelé, xz- 
Bxp@ç. || 20 Clairement, dislinctement, ox- 
p@s. || 3° Franchement, àtAës, pet mappn- 
cixs. 

NETTETÉ, sf. 19 Propreté, À xafapérns, 
ntos. || 20 Clarté, éclat, À, elkixpiveta, as; 
hautpôtrns, ntos. || 30 Clarté, précision, 
cagtetz, aç. Avec netteté, aapws, 
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NETTOIEMENT et NETTOYAGE, S0., ? 
xdôzxoats, eus; 6 xaBzpubs, où. 

NETTOYER, Va., xaÜaipu, &ro-xabaipu, 
f. aoû; xaAAUVE, f. uv&, acc. || Au fig. Net- 
toyer la mer de corsaires, de pirates, ù hn- 
otirdv xalaipu Ex this 0x AZTEN. |] SE NETTOYER, 
vr., portouat, f. fupñsoma.. 

NEUF, adj. num., évvéa, (indécl.). Le nombre 
neuf, "À évvsic, dôos. Neuf fois, éväxts. Neuf 
cents, évaxdator, at, a. Neuf centième, évaxo- 
otooté;, À, 6v. Neuf mille, évxzxtoyito:, a:, a. 
Neuf millième, évaxroytAooté:, , ôv. 

NEUF, NEUVE, adj. 1° Récent, nouveau, 
véos, æ, ov: zxa:vos, f, 6v. Habit neuf, vù 
veoupyôv {uätiov, ou. Maison neuve, À veoxr:- 
otos (ou) oixix, ac. || 20 Novice, inerpérimenté, 
véoç, a, ov; dnerpos, ov. Etre neuf à ou dans 
une chose, &reipuç Eyu Tivés. || A NEUF, loc. 
adv. Remettre à neuf, xatvoupyéw-&, f. ‘fou, 
acc. 

NEUTRALEMENT, adv., o96etépus. 


NEUTRALISER, va, rendre inulile, 
&ypeto, ro!éw-&. f, Agw, acc. 


NEUTRALITÉ, sf., À fouyiæ, ac: Tù danov- 
6ov, ou. Garder, observer la neutralité, ñou- 
ylav dyw ou Eyu. 

NEUTRE, adj. 19 Qui n'est ni masculin, 
ni féminin, od6évecos, «, ov. Le genre neutre, 
le neutre, tù o56éteoov, ou. || 20 Qui ne prend 
point parti entre des conlendants, uéoos,"n, 
ov. Demeurer, rester nentre, meoeuw, F. ou; 
ôtx mécou elui. || Sm. pl. Les neutres, ot ütà 
Lécou. 

NEUVIÈME, adj. num., Évatos, r,, ov. Pour 
la neuvième fois, tù Évatov. Au neuvième jour, 
évataios, a, ov. || Sm., {a neuvième partie, 
À évirn (ns) mepis, iô0s. 

NEUVIÈMEMENT, adv., Tù Évatov. 

NEVEU, sm., 6 &ôehotdoüç, où. [| Au pl. 
descendants, o Exyovot, wv. 

NEÉVRALGIE, Sf., Tù Toy veüpuv &AYOs, 
OU. 

NEZ, sm. 10 Organe de l'odorat, à bi, 
gén. Éivôs; 6 uuxthp, fipos. Sans nez, à, à 
dpts, vos. Qui a bon nez, 6, À ebpus, :vos. || 
20 Visage, td todswnov, ou. Fermer la porte 
an nez à qqn, eiç TÔ métunôv vivog e0bÙ Th” 
OÜpav rpos-aoäittu, f. apatw. | 

NI, particule négative, o06£, unôé. Ne. n1 
ne; ni... ni, OÙtE... OÙTE; MhTE... HÂTE. 

NIABLE, ad]., 4VAGLlLoS, Ov. 

NIAIS, AISE, adj., edrônç, ec; AA:O, à, 
av; d6éAtepos, a, ov. || Sm. et sf., 6, à BAM, 
gén. Bhaxds. 

_NIAISEMENT, adv., eÜ0wc, RAM, àG:À- 
TÉPUX. 

NIAISER, vVn., Anpéw-@, f. fou ; shuapéu- 
&, [. fou. 

NIAISERIE, sf. 19 Chose niaïise, à }fpos, 
ou; À pAuagiax, ac. Débiter une foule de niai- 
series, zoA AY œhAuapiav pAuapéw-&, f. fou. 
| 20 Caractère d'un niais, À edBeta, as; 
abehtepia, ac. 

NICANDRE, h., à Nixavôooc, ou. 

NICANOR, À., 0 N!x&/wp, 0pos. 

NICARQUE, h., à Nixapoç, ou. 

NICEE, 0., à Nixaïa, ac. 

4. NICHE, sf. 19 Creuxz à mettre une 





NOB 


statue, +ù xothoy, ou; Tù xoilwpuz, atoc. || 
20 Petit réduit, loge, 6 s1x0:, où. 

2. NICHE, sf., malice, à ratôté, &s. Faire 
une niche à qqn, ép-raibw tivi. 

NICHEE, Sf., h VE0tT:2, à. 

NICHER, vVn., veotteuu, f, 
picher, À veOTTEUTE, EWS. 

NICIAS, À., 6 Nuxizs, o0. De Nicias, Nexi- 
ELOS, Ov. 

NICODÈME, À., 6 NixOënpos, ou. 

NICOMAQUE, À., 6 Nixôpayoç, ou. De Ni- 
comaque, Nixoufyetoc, ov. 

NICOMÈDE, l., 6 Nixouôns, ous. 

NICOMÉDIE, v., à Nixourôe:æ, ac. 

NICOPOLIS, v., h N:xOxoÀ!<, eus. 

NICOSTRATE, h., 6 Nixdotpatos, ov. 

NID, Sm., À veottté, ds; h x2À:2, &ç. Nid 
fait avec de la paille, À &/vpwste, ews. Faire 
son nid, x2ALv OU veott!àv Totéopa!-0Ùpat, 
f. fsopat. 

NIÈCE, sf., À 26e)9:0n, F. 

NIELLE, sf. 19 l’lanle, rù pe) ävBtoy, ou. 
Î 29 Afaladie des grains, h épusién, ns. Cou- 
vert de nielle, éouat6wênc, ec. Elre rouillé par 
la nielle, éouotbdu-&, f. now. 

NIELLER, va., gdler par la nielle, tpvuot- 
60w-&, f. wow, acc. 

NIER, vn., &pvéoua!-oÜuat, &T-apvéomat- 
oüpa:, acc. Il nie que cela soit arrivé, dpveïtat 
taüta ph yevéofa. Il ne nie pas qu'il n'ait 
fait où qu'il ait fait cela, ox &oveïtar ph où 
TOÜTO KotñoaL. : 

NIGAUD, AUDE, adj., ÀA:0s, a, ov. || Sm. 
et sf., 6, À BASE, axôs. 

NIGAUDERIE, sf., À ÉAMLOEMS, NTos. 

NIL, fl, Ô Neïho, ou. Du Nil, Nethaïos, a, 
0. 

NILOMÈTRE, SmM., appareil pour mesurer 
la crue du Nil, xd Neuométptov, ou. 

NIMBE, sm. VOY. AURÉOLE. 

NINIVE, v., à Nivoc, ou. Habitants de Ninive, 
0! Nivuot, wv. 

NINIVITES, pple, ot Niviot, wv. 

NINUS, h., Ô Nivos, ou. 

NIOBE, f., à Ni66n, ns. 

NIRÉE, À., 0 Nipeus, éws. 

NISÉE, 0., h Nisatx, as. De Nisée, Niaaïoc, 
&, Ov. 

NISOS, À., 6 Nicoc, ou. 

NITRE, sm., sorte de sel, tù vixpov, ou. 

NITRIÈRE, sf., lieu où l'on recueille le 
nitre, À viTtoia, a. 

NITREUX, EUSE, adj., VITPUÔNÇ, E€ç. 

NIVEAU, sm. 1° Instrument pour niveler, 
À otaôun, nç. || 2° Etat d'un plan horizon- 
tal, sù iaéneôov, ou. Qui est de niveau, icd- 
#e60ç, ov; avec, dal. || Au fig. Etre de niveau 
avec qqn, au niveau de qqn, vtvi eiut iodppo- 
706, OV. 

NIVELER, va. 4° Mesurer au niveau, 
grabuiouat-œuat, f. Âsoua:, ec. | 20 Rendre 
uni, OuaAËve, f. uv@; ôpakiGu, f. 1, acc. || 
30 Rendre égal, ët-1506w-&, f. wow, acc. 

NIVELLEMENT, sm. 10 Action de mesurer 
avec le niveau, à otébunots, ewc. || 29 Aclion 
de renrire uni, à ôuahouds, où. || 30 Action 
de rendre égal, ñ âviswais, eux. | 

NOBLE, adj. et subst., qui fait partie 


eUcw. Aclion de 
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d'une classe distinguée, edyevns, éc: yev- 
vaïos, a, ov. Les nobles, oï eüratpiôat, üv. || 
Adj., grand, élevé, généreux, edyevrs, ëç; 
yEvvaios, æ, Ov; ceuvOs, T, Ov. 

NORBLEMENT, adv., YEvvziuç, GEUvü. 

NOBLESSE, sf. 19 Qualité d’un noble, à 
evyévetx, as. || 20 Le corps des nobles, oi ei- 
ratoiôar, &v. || 39 Grandeur, élévation, rù 
Yevvatov, ou. Noblesse de sentiments, à yev- 
VALÜTNS, NTOS. 

NOCE, sf., à yäpuos, ou. De noce, axés, 
#, 6v; yaufAos, ov. Repas de noce, n yz- 
unAla, aç; of yéuot, wv. Donner un repas de 
noces, VAUOUS ÉGTLAUW-6. 

NOCHER, Sm., Ô TopôpeEUs, ét. 

NOCTURNE, adj., vuxtepivés, À, 
noclurne, À vuxtepeix, a. 

NOËL, sm., féle, tà Xptotoù yevébAtx, wv; 
Th Ocopavta, wv. 

NOEUD, sm. 1° Enlacement d’un ruban, 
d'une corde, etc., Tù ua, atos; Tù xaBauua, 
atos. Faire un nœud, 4uuzx rotéw-&, f. Aou. 
Défaire uh nœud, duuzx Aüw, f. cw. |] 2° Point 
essentiel, difficulté, sd xepzhatov, ou: À 
ôvoyépetæ, as. || 39 Lien moral, 6 Gecuôds, où. 
Nœud de parenté, tè œuyyevée, oc. Nœud 
d'amilié, n oixetdtns, ntuç. || 40 Intrigue 
(d'une pièce), à mhoxf, fs. || 5° Renflement 
d'une Lige, td yôvu, gén. yôvaros. || 6° Pro- 
lubérance (d'un arbre), à yéyypos, ou; 6 
6Coç, ou. || 10 Joinlure (des doigts), à xov- 
8UhOG, ou. 

NOIR, NOIRE, adj. 1° Qui est de la cou- 
leur opposée au blanc, péhaç, péhatva, méhav 
(peAAvtepos, œatoç). Qui a la peau noire, 
ehavobéouatos, ov. Qui a les yeux noirs, 
pehavdw@aauos, ov. Taches noires, ai peÀx- 
viat, &v. || 20 Livide, meurtri, rehitvôc, #, 
Ov; nentôs, &, Ov. || 39 Obscur, axotetvds, 5, 
ôv; dpeyyAs, és. || 40 Sale, crasseux, furapôs, 
d, dv; aüyunp6s, &, ôv. || 5° Triste, morne, 
sxuBownÉ, dv; oxubpOc, &, üv. Humeur noire, 
À mehayyoiz, aç. || 60 Méchant, odieux, 
roVnpÔs, &, Ov; BôshAuodc, d, 6v; puoapis, a, 
ôv. Rendre noir (diffamer), ôtx-64AAw, acc. || 
Sm. 19 Couleur noire, ce qui esl noir, vù 
uéhav, avo;;s Tù méAaouz, avos. S'habiller de 
noir, être en noir, pehavetuovéw-&, f. ou. 
Tacheté de noir, mehavOotuxtos, ov. || 20 Négre, 
6 Atñiod, oxos. . 

NOIRÂTRE, adj.. ÜnouéAaG, atvaæ, av: Ènt- 
péÂa:, atva, av; pehavoetffs, éç. 

NOIRCEUR, sf. 1° Qualilé de ce qui est 
noir, h uehavétns, ntos. || 20 Tache noire, 
td méhaoux, atoç; (au plur.) œi meAavia:, &y; 
t& méhava, wv. || 3° Alrocilé (d'une aclion), 
À Pôe>hupix, as; td aloyos, ouc. || 40 Action 
qui a pour but de nuire, tù alsypèv Epyov, 
ou. || 5° Calomnie, à 6ta60hh, ñs. 

NOIRCIR, va. 1° Rendre noir, pehaivu, 
f. av®, acc. || 2° Diffamer, &Gta-647w; 
Broxaive, f. av, acc. || Vn., el SE NolRCIR, 
vr., devenir noir, pehzive, f, avü: pehat- 
vouat, f. œvôfoouat. Noircir en muürissant, 
ént-uehaivouat, f. avôñoonat. Le temps, le 
ciel se noircit, ouv-vewst ou ént-vepel. 

NOIRCISSURE, sf., TÔ UÉ}ASUX, TO. 

NOISE, Sf. VOY. QUERELLE. 


Ôv. Chasse 
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lane, À voupevla, ac. || 20 Novice, véos, a, ov. 
Nouveau dans une chose, rivès &meto0s, ov. {| 
Sm., chose nouvelle, xa:vôv +1, vewteodv 1. 
Que dit-on de nouveau? Aéyerat ti xatvôy; 
Qu'est-il arrivé de nouveau? ti vewtepov vé- 
jo; [| Adv., nouvellement, xaivüs, vewati, 

pr. Nouveau venu, 6, à vérhus, uôos. || 
De NOUVEAU, loc. adv., êx xauvhs, aUBLe, Ti. 

NOUVEAU-NÉ, NÉE, adj., VEeoye vis, €; 
veoyvés, Ôv. 

NOUVEAUTÉ, sf. 19 Qualitu de ce qui est 
nouveau, À HAVOTENS, T.TOS; TÔ xx: VOV, OÙ. |] 
20 Chose nouvelle, narvôv &t, vewtepôv «1. || 
39 Fraicheur d'une chose nouvelle, ñ xat- 
VOTAS, NT96. 

NOUVEL, adj. masc. VOy. NOUVEAU.  . 

NOUVELLE, sf. 19 Annonce d'un fait 
récent, h &yyehia, as; À drayyehla, aç. Ap- 
porter à qqn une nouvelle, &yyehiav DÉpU 
rivi, À celle nouvelle, toütwy &nayyeABéyTuv. 
|| 29 Bruit, propos qui circule, 0 ÀA6yos, ov. 
Répandre une nouvelle, Adyov êtæ-6idwpe. |] 
Demander des nouvelles de qqn, mepl *:v0o6 
ruybivouat. 

NOUVELLEMENT, adv., Vewati, pti, àp- 
tiwç. Nouvellement marié, vedyæmos, ov. Nou- 
vellement écorché, vedôxptos, ov. Nouvelle- 
ment bäli, fondé, vedxtiotos, ov. Nouvellement 
achevé, veotehfs, éç. Nouvellement germé, 
VEOGAASTOS, 0. 

NOUVELLISTE, 8m., Ô Àoyoxo:6c, où. 

NOVALE, sf., terre nouvellement défri- 
chée, h veds, où. 

NOVATEUR, TRICE, adj. et subst., vew- 
TEDOTOLC, GV; AELVOTONLOG, OV. 

NOVEMBRE, sm., Mois, Ô voouéu6otos, ou. 

NOVICE, adj., inexpérimenté, Eévos, n, 
ov; dnetpos, ov. Etre novice à ox dans une 
chose, aneipus ÉYw Tivôs. 

NOVICIAT, SM. VOY. APPRENTISSAGE. 

NOYAU, sm. 10 Partie ligneuse des fruits, 
© Tupñv, ñvos. Qui n'a pas de noyau, ànÿ- 
pnvos, ov. || 20 Origine, n àpyh, ñ. 

1. NOYER, va. 1° Faire périr dans l'eau, 
Üôatt nviyw ou &ro-rviyu, acc. Noyer dans 
la mer, xata-rovritu, f. &&w, acc. || 20 Inonder, 
XATA-LAUÇW, ÉRt-xAUC&, f. xAUGU, acc. || SE 
NOYER, Vr., TRvlyouat, 4xo-nviyouat (pass. ); 
dans l'eau, Bart. | Lu fig. Se noyer dans le 
sang, aîuart Ou pévw Aoûmau, f. Aoüdomat, 

2. NOYER, SM., arbre, 1 xapüa, as. De 
noyer, XxapUtvos, Ti, Ov. 

NU, NUE, adj. 19 Non vélu, non couvert, 
yuuvôs, n, Ov. Tête nue ou nu-tête; pieds 
nus ou nu-pieds, yuuvès Thv xepxñv, Toùs 
rÜÛas. Epée nue, T+ù yuuvèv (où) Eipos, ous. 
1 2° Dégarni, sans ornements, dukd<, n, dv. 
Plaine nue, vù QuAdv meôiov, ou. Siyle nu, 6 
Adyos YiAds. || 30 Sans déguisements, àthoùs, 
, oùv. || Sm., parie nue, Tà yuuviv, où. || 
À nu, loc. adv., vuuvüs. Mettre à nu, yuuvéw- 
©, Î. Wéw; diAdu-&, f. wow; (au fig.), àxo- 
palvu, Éx-waivu, ACC, 

NUAGE, sm. 10 Amas de vapeurs, À ve- 
EAN, NS; TÔ Vévoc, ouc; h ÔUiYAN, ns. Petit 
nuage, TÔ vepéArov, ov. Couvert de nuages, 
éRIVÉpEAOS, OV. Sans nuages, âvépehos, ov. || 
20 Trislesse, soupçon. Voy. ces mots. 
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NUAGEUX, EUSE, adj., VEzuwÔnç, eç; vepee 
AWÔTS, €5. 

NUANCE, sf. 1° Degré de couleurs, ÿ 
àTéppuws:s, ews. || 20 Différence délicate, 1, 
AerTh (A6) Ôlapopa, &. 

NUANCER, Va., àTo-ypaive, f. av®, acc. 
(varier), ro:xiAAw, f. L\&, acc. 

NUBILE, adj., &xpaios, æ, 07; Gpaïoç, a, ov. 

NUBILITÉ, sf., dge nubile, à &xpi, fs; t 
pa, as. 

NUDITÉ, sf. 1° Elat d'une personne nue, 
À youvôTns, nroc. |] 2° Parties que la pudeur 
oblige de cacher, à aiôoïx, wv. 

NUE, sf., à vepéan, ns. || Au fig. Porter, 
élever qqn jusqu'aux nues, mods oÙpavôv tiva 
B6äçw. lever une chose jusqu'aux nues, ti 
ÜTEPET-AVÉ 0-0), 

NUÉE, sf., (au pr.), h vezéAn, ns; (au pr. 
et au fig.), rè végue, OUS. | 

NUIRE, vn., BAa6nY notéw-&, f. {sw. Nuire 
à qqn, à qq. chose, Paäirtu vivd, w. Sans 
nuire, 46),a6&ws, &atvüxs. 

NUISIBLE, adj., ShaGepds, &, ôv; à, dal.; 
Gnpubrs, es 

NUIT, Sf., à VUE, gén. vuxtoc; (ténèbres, 
obscurité), à œxdtos, ou; Tù axdtos, ous. De 
nuit, vuxtés, vüxtuwp. Dans la nuit, v vuzri, 
Durant la nuit, 8 vuutôs, vüxta. À l'entrée, 
à la tombée de la nuit, x vuxtéc. Au milieu 
de la nuit, ts vuxtôs mesoüon<ç. La nuit arrive, 
À vdE èx-épyevar. De nuit, qui se fait de nuit, 
vuxteptvôs, 4, dv. Passer la nuit dans un lieu, 
Év muvt tônw vuxteoeuw, f, eücw. Passer la 
auit sans dormir, thv vüxta &ypurvéu-6, f. 
#ow, Voyager de nuit, vuxtomopéu-&, f. fou, 
Combattre de nuit, vuxronayeuw-&, f. Aou. 

NUITAMMENT, adv., VUXTUP, VUXTOS, TR 
VUXTOS. | 

NUL, NULLE, avec ou Sans NE, adj. 
10 Aucun, obdeis, oddeuix, oùdév ou prnèek, 
unônuliæ, unôév, avec les mêmes différences 
pour l'emploi que où et pi. Voy. Ne. Il n'y 
a nulle utilité, oùôèv dpeAdç éott. Nulle part, 
(saus mouvt),oùôzuoû, unôapuoù ; (avecmouvt,, 
o06apot, nôapot ou obxp05e, unbauôce. |] 
Sm., personne ne, obdeis Ou pnôeis, gén. vi- 
6evôs, urôevds. |] 20 Qui est sans valeur, oÿ- 
Gevès ou OAivou dEtoc, a, ov. [| Au fig. Un 
homme nul, &vOpwmos paüAoc, ou. || 39 Sans 
effet, (en parl. d'un acte), &xuoos, ov. 

NULLEMENT, adv., avec OU Sans NE, OÙ- 
6xuûs, unSapüç; (dans une réponse), où uv 
oùv, où ÔTTE. 

NULLITÉ. sf. 10 Défaut de talent, de 
valeur, À oùbevix, ac; À paurdrns, 1706. || 
20 Défaut qui rend un acle nul, vd &rvpov, 
pu. 

NUMA, h., à Nous, &. 

NUMANCE, v., à Nopavtix, ac. 

NUMANTINS, pple, ol Nopavrtvor, wv. 

NÜÛMENT, adv., sans déguisement, àrhûx. 

NUMÉRAIRE, sm., argent monnayé, t 
&pyÜptov, ov. , 

NUMÉRAL, ALE, adj., ptôuntixd, ñ, 6v. 

NUMÉRATION, sf., À &plunaots, eus. 

NUMÉRIQUE, adj., äGptôpntuxñs, di. Ov. 
Force numérique, 6 4ot@ués, où. Supérkr!lé 
numérique, tù Añ0os, ous. 





OBL 


NUMÉRIQUEMENT, adv., xat' dpiôuôv, 
do lurriw. 

NUMÉRO, sm., à àptpôs, où. 

NUMEROTER, Va., GplÜuoïs oruaivo ou 
ê:2-onuaive, f. avo, acc. 

NUMIDES, pple, oi Nouides, wv. 

NUMIDIE, pays, h Nouaôta, aç. De Nu- 
midie, Nouaôtxd, ñ, Ov. 

NUMISMATIQUE, Sf., À voutouatixn, Ÿ< 
(néologisme). 

NUPTIAL, ALE, adj., yamtxéc, %, Ov; ya- 
pÂAMoS, ov; éTt0aAAU:OG, Ov. 

NUQUE, sf., le derrière du cou, à aüyv, 
YÉVOS. 

NUTRITIF, IVE, adj., tpÜ»:poç, OV; Tpo- 
QUÔNÇ, Es EÜTPOYOG, Ov. 
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NUTRITION, £f., À tpové, Àc. 

NYCTALOPE, sm. et sf., ce/ui ou celle 
gui voit mieux de nuil que de jour, 6, à 
VUATd AW, WTOS. | 

NYCTALOPIE, sf., maladie du nyctalone, 
À vuxtawTIA, as. 

NYMPHE, sf. 49 Divinilé payenne, à 
vüupn, ns. Les nymphes des monlagnes, at 
dpet4dec (uv) véupzt, &v. Les nymphes des 
fleuves, ai rotiuta: vÜüpoa, &v. Les nymphes 
des prairies, al Aetuwvi18eç (uy) vÜpHat, &v. 
I 20 Degré de mélamorphose des insectes, à 
VÜHEN, NS. 

NYMPHEA, sm., nénu/ar, À vuuyaia, a. 

NYSA ou NYSE, villes el monts, n Nüoa, 
as. De Nyse, Nuozxïos, æ, ov. 


O 


0, sm., quinzième lettre de l'alphabet. O | l'obligation de faire une chose, &véyxn por 


bref, à uxpôv. O long, à péya. 

Ô, inter. ü; (avec un vocalif), w. O Athé- 
uiens; & Œvôpes ’ABnvaior. 

OASIS, sf., À Üaatç, Eux. 

OBÉIR, va. 4° Se soumellre ou élre 
soumis à, Üx-axouw, gén. où dat. relouar 
(moy.), ra0xp7éw-ù, f. Âow, dal. || 2° Plier, 
xaurTtopat (pass.). 

OBÉISSANCE, sf. 1° Aclion d’obéir, do- 
cililé, h ebneilerx, aç; À Tetbapyia, aç. || 
2 Domination, autorilé, h énixodteta, a; 
h &oyh, ñs. Etre sous l'obéissance de qqn, 
ÜTô tivos dpyouat, Î. &pyxBñoouar. Ranger un 
pays sous son obéissance, xwpav xata-otoé- 
gouat (moy.). Se souslraire à l'obéissance de 
qqn, vivès Ou &nd vivos dp-iotapat (moy. 
avec sens neutre). 

OBÉISSANT, ANTE, adj., eünellñc, éc; 
Reapyixds, f, 6v, dat.; Ürixoos, ov, gen. 
ou dat. 

OBÉLISQUE, sm., pyramide allongée, à 
G6eiouos, ou; 6 66e 6, où. 

OBÉRER, Va. VOY. ENDETTER. || S'OBÉRER, 
vr. VOy. S'ENDETTER. 

OBÈSE, adj., ToÀUS2pxo, ov. 

OBÉSITÉ, sf., À ToAvoapuiz, as. 

OBJECTER, Va., Gvtt-Àéyw, àvti-tibnpu, 
acc.; que, ôtt, ws avec l'ind. ou l'optalif. 

OBJECTION, sf., À &vrihoyia, ac; à àvri- 
Anÿts, Ewç; À Uropopi, de. l'aire une objec- 
lion, &utt-Aéyw ; à, dal. 

OBJET, sm. 149 Ce qui s'offre à la vue, 
td Gpwpevov, ou; td boatôv, où; tÔ aiobntiv, 
où. || 20 Matière d'une science, d'un art, 
Tù Üroxesiuevov, ou; À ÜTOBestg, ewc. || 30 But, 
fin, 6 axonôs, où; Tù téhos, ouç. || 49 Chose, 
affaire, vù 7oñua, atoc; Tù rpäyua, ao. || 
Objet d'amour, de haine, etc. Voy. amour, 
HAINE, ec. 

OBJURGATION, sf., h ÉRITIUNOK, Eu. 

OBLIGATION, sf. 19 Ce qui oblige, né- 
cessilé, Tr mposñxov, ovross Tù xabfxov, 
ovtos, TÙ GÉovV, ovtos; À avéyer, 16. Qui est 
d'obligation, &vayxaios, o$ et a, ov. Je suis dans 


moteiv tt. || 20 Lien de reconnaissance, À 
ôperhopéva (ns) yaots, iros. Avoir des obliga- 
tions à qqn, xdp:v Opeihw mvi. || 30 Contrat 
écrit, à suyypaph, ñs. 

OBLIGATOIRE, adj., &vayraios, oç etaæ, ov. 

OBLIGÉ, ÉE, D.p. Voy. oBLiGer. || Adj. 
19 Qui est d'usage, vôutuos, 06 et n. ov; 
elwôGs, via, 6ç. || 20 Redevable, zapiv wpei- 
Awv, ousa, ov. Je vous suis fort obligé, zoà- 
Anv Yaptv div dpelhw. 

OBLIGEAMMENT, adv., ihopoévus, eû- 
LE vus. 

OBLIGEANCE, sf., À eduévetx, aç; à eb- 
voiæ, aç; h pthowposüvn, ns. Par obligeance, 
@LÀODO VUS. 

OBLIGEANT, ANTE, adj., ®:ÀA6Ypuv, ov; 
prhdvJowTos, OV; ÉTIYAPIS, L, EN. LTOG; EÙ- 
rposhyopos, ov. Etre obligeant pour qqn, vivi 
ptAowpovéouat-oÜpat, f. rocuat. 

OBLIGER, va. 4° Lier par une obligation, 
astreindre, xata-haubivu, xat-éyu, acc. La 
loi nous oblige à faire une chose, xehevet 6 
vépos ue moteiv r:. || 29 Exciler, engager, 
TPO-AYW, KLO-TPÉTU, acC.; à ou de faire une 
chose, mouiv ©t. || 39 Confraindre, forcer, 
âvaykxäGw, f. dsw, acc., à ou de faire une 
chose, rouiv tt. || 40 Rendre service à ; xapi- 
fouat, f. toüar, dal.; wyeshéw-à, f, row, 
acc. Tu m’obligeras beaucoup de faire cela, 
rävu yapteï pot rotdv Toro. || S'OBLIGER, vr., 
s'engager, Éyyudouat-üpat, F. faouat; à ou 
de faire une chose, moteiv "t. 

OBLIQUE, adj. 19 Qui est de biais, in- 
cliné, rhëyioc, à, ov. || 20 Faux, détourné, 
gxoÀuS, &, dv. Employer des moyens obliques, 
GAOÀ TOATTUW. 

OBLIQUEMENT, adv., rAyiuç; (au fig.) 
cxoAS. 

OBLIQUITÉ, sf. {0 Inclinaison, à r\ä- 
ywov, ou. || 20 Fausselé, rù sxomôv, où. 

OBLITÉRER, va., éE-aheivu, acc. || S'onui- 
TÉRER, Vr., éé-aAcipouat (pass). 

OBLONG, LONGUE, ädj., EtiMwns, Ec; 
TOOANS, EG. 


14 


OBS 


OBOLE, sf., monnaie el mesure, 6 060) 6, 
05. D'une obole, d6nA:xï0$, à, ov. Pièce de 
deux oboles, to &w60o)0%, ou. Pièce de trois 
oboles, Tù tpww6nÀov, ou. 

OBSCÈNE, adj., aisyodc, 4, Ôv; &vaisyuv- 
TO6, OV; AVaLO RG, ÉG. 

OBSCÉNITÉ, sf., À aisypôrne, nos. Obs- 
cénilé dans les paroles, À aisypohoyia, ac. 
Obscenité dans les actions, h ais#pouoyiz, ac. 

OBSCUR, adj. 4° Sombre, non éclairé, 
CXOTELVOS, À, 0V: TXOTUÔNS, EG; APEYYRS, Éç. 
| 20 Qui n'est pas inlelligible, &pavhs, éç: 
daaphs, Éç; GÔNAOG, OV; dYVWITOS, Ov. 
30 Peu connu, caché, &pavis, éc; nus, 
ov; &yvugtos, ov. Qui est d’une naissance, 
d'une famille obscure, &yevvs, éc. 

OBSCURCIR, va., (au propre), axotüw-&, 
àTn-cLotÜw-6, f. wow, acc.; (au pr. et au 
fig.), ént-cxotéw-&, f, sw, dal.; èrt-oxtäbu, 
f. dow, acc. ou dal.; &paviGw, f. 1©0; &uau- 
péw-&, f. wow, ace. Un nuage obscurcit le 
soleil, vepéAn âpaviber tv #Atov. Obscurcir 
la gloire de qqn, tfv rtvoc SdEav dpaupou-d. 
Obscurcir le jugement, la raison, ént-oxotû 
Th upiger, To ppovetv. || S'oBscunCIR, vr., les 
mêmes verbes actifs au passif. Le soleil s'obs- 
curcit, auy-xpÜrtetat (pass.) 6 HALO. 

OBSCURCISSEMENT, SM., À CXOTUOL, 
EUÇ: À ÉTICXOTNOIS, EUWS; À AHAUPUILS, EU. 

OBSCURÉMENT, adv. 19 Sans clarté, 
gxotetv@x, || 20 D'une manière peu inlel- 
ligible, pavés, dsapüs. || 39 Sans renom, 
sans éclat, apavüs, duheds. 

OBSCURITÉ, sf. 4° Privalion de lumière, 
h TAOTELVOTNS, NTI; Ô SKÔTOS, OU: TÈ SHÔTOS, 
ous; TÔ oxote:vôv, où. Dans l'obscurité, èv 
guotetv®. || 20 Défaut de clarté, xd sxôtos, 
GUÇ; À évaivelx, a; À aoipelx, as. || 30 Pri- 
vation de célébrilé, d'éclat, h àapiveta,aç;h 
àboëix, aç. Obscurité de la naissance, de la 
famille, À &yévvetx, as. 

OBSÉDER, Va., assiéger, imporluner, 
TohtopxËw-&, [. Éguw, acc.; Toôs-xetua!, dat. 

OBSÈQUES, sf. pl., n tapñ, fs; Ti évräora, 
wv; TÔ XA00$, OUs. VOY. FUNÉRAILLES. 

OBSÉQUIEUSEMENT, al v., dyxv Ospareu- 
TO. 

OBSÉQUIEUX, EUSE, adj., &yav soxreu- 
T'LÔS, À, Ov. 

OBSÉQUIOSITÉ, sf., À Xyav Bsozneia, x5. 

OBSERVANCE, sf. 1° Pratique (d’une 
règle), ñ vâprots, eus. |] 2° Règle, loi, rù ëlos, 
OUS ; Ô VOUOS, OÙ, 

OBSERVATEUR, TRICE, sm. et sf., celui, 
eelle qui observe (une loi, etc.), 6, à gÜhaëË, 
æxoç; de, gen. ; à tnoûv, oÙvtos ; d œU}4TTRY, 
ovtoçs fem. À Tnpoüczx, 16; À SU STTOUTA, 
ns; de, acc. || Sm., celui qui observe (la na- 
ture, elc.), 6 Bewpés, 05; à Gewpnrixds, où, 
gén. Observateur de la nature, 6 mepi tñs 
oUoews Bewpntixds, 05. || Adj., qui observe, 

EWPTTLKOS, ‘h, Ov. 

OBSERVATION, sf. 1° Action d'accom- 
plir, observance, à tionois, eus; n ôtathpr,- 
ous, ewç. || 20 Etude (des choses physiques et 
morales), h oxédis, eus ; À Bewoix, aç.|| 30 Ré- 
sullal de celle étude, Tùd xatavônua, atos ; 
TÔ Oeupnux, avos. || 40 Remarque (sur un 
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ouvrage), À 0:aTAONOt, eus; À SnUElWTS, 
ewç. || 5° Néflexion, considération, à Evyous, 
as. Faire une observalion, £v-voéw-&, f. fou. 
| Armée, corps d'observation, otpzatià à vob 
Toheuiou; rapgapuhitrouozx. | Etre, se tenir 
en observalion, v oxcrñ elut. 

OBSERVER, va. 1° Accomplir (ce qui est 
prescril), tnoéw-&, f. fow; puAïtru, Î. Eu, 
acc. || 2° Regarder {les cnoses physiques 
el morales), axoréw-&; ëT!:-oxoréw-& ; Üew- 
péuà, f. ñow, acc. || 3° Epier, surveiller, 
T:-TN0EU-Ù, Ê. NOW; xATI-GuOTÉW-D, act. 
| 4° Remarquer, xata-voéu-&, êmt-voiu-à. 
f. Âow, acc.; que, dtt ou &s avec l'ird. où 
l'opt. || S'oBsenver, vr., étre circonspecl, 
edAaGéOuXt-oÙpat. 

OBSESSION, sf., imporlunilé, À Ôyhnzs, 
EUÇ; À TOALOPXIX, &G. 

OBSTACLE, 5M., TÔ ÉUTOÔLOY, OU ; TÙ EMTO- 
ÔtTuz, atos ; Tù xwAUua, atos. Faire obstacle 
à qqn, mettre obstacle à qq. chose, éurcôuv 
(invar.) tv: \otauat (moy. avec sens neutre). 
Etre un obstacle pour faire une chose, éuro- 
Gwv elut t@ moteiv ©. Qui fait obstacle, éuri- 
8106, ov; à qqn, vivi; à qq. chose, 7n6s v:. 
Propre à faire obstacle à, éancôtotixds, ñ, 6v, 

én. 
ÿ OBSTINATION, sf., À av0aôeta, as 5 N otep- 
POTRS, NTOS. 

OBSTINÉ, ÉE, p.p. Voy. oBsTINER. || Adj. 
410 Qui s'obstine, aübaôn, eç; atepods, &, 6%. 
[| 2° Difficile à guérir, Gvaiatos, ov. 

OBSTINÉMENT, adv., ad)i5uc. 

OBSTINER, va., rendre opinidtre, ad0aûr, 
Es Totéw-&, f. sw, acc. || S'OBSTINER, vr. 
abüBadiComat, f. coüua:. S'obsliner à une chose, 
à faire une chose, vtvi, mo:@v tt moog-xapre- 

£w-0&, f. Fou. 
. OBSTRUCTIF, IVE, adj, qui obstrue, 
ÉDODAXTIAOS, À, Ov. 

OBSTRUCTION, S£., 7, ÉYpaËts, eus. 

OBSTRUER, Va., ÉU-PPÂTIW, 4TO-YpATTU, 
f. vodEw, acc. 

OBTEMPÉRER, Vn., t:‘0ao/éw-&, Î. fou; 
rei0ouat (moy.), dat. 

OBTENIR, Va., (par le travail), xrzouot- 
dua!; REpi-rotéouxt-0Ùuat, F. Âoowa:!, acc. : Eg- 
tuvéopat-oÙpat, gén.; (par hasard), Tuyx2vw, 
ÊTL-TUy{d vu, Aayfävw, gén. Oblenir qq. chose 
de qqn, TuyYävu Tivès Tapd TLVOS; TPATTW Ti 
Tapi tivos. Se retirer sans avoir rien obtenu, 
rpaxtos, 0v àro-ywpéuw-&, f, fcw. Oblenir 
de qqn de, mapd tivos êta-moéTtrouar (moy.), 
et l'inf. avec ou sans üore. Il obtint de com- 
mander, otpatnyeiv Ôt-expaEato. 

OBTENTION, sf., À ÉniITEURL, Eu. . 

OBTUS, USE, adj., (au pr. et au fig.) 
ONU, elx, Ü. 

OBVIER, Vn., Tpo-puhdtropat, f. akouat; 
à, acc. 

OCCASION, sf. 19 Rencontre, moment con- 
venable, à zat06$, où. Belle occasion, occasion 
favorable, h etxatpia, «ç. Les occasions fugi- 
tives, ai dEbentec, wv. Saisir, embrasser l'octa- 
sion, xatpoù &vtt-hap6ävonar(moy.). Se servir, 
profiter de l'occasion, xato& ypéoua:-œpat. 
Laisser échapper, laisser passer, perdre, man- 
quer l'occasion, Tèv xatpèv map-irut, Tapa- 














OCT 
keixw. Eu toute occasion, dans toutes les occa- 
.Sions, éxdatote. À l’occasion, év tÿ taoztu- 
Yôvrr. [|2° Sujeé, cause, ñh ävopuñ, fs; à 
aitix, a«ç. À l’occasion de, ôt4, acc. 

OCCASIONNELLEMENT, adv., xato0Ù xa- 
paTESOVTOS. 

OCCASIONNER, va., Év-0'0wLt, Tap-ÉYw, 
éoyitouat; motéw-&, [. fow, acc. Occasivnner 
un soupcon, év-ôlôwmpe Ürobiav. 

OCCIDENT, sm., 2{ ôvouai, üv. Les régions 
d'Occident, ta mpôs Aou ôucuds. Du côté de 
l'occident, xpôç hAlou Guaudc. 

OCCIDENTAL, ALE, adj., 0, À, Tù pô; 
Riou Gvauis; Ésréotos, a, ov. La parlie occi- 
dentale «lu pays, à rpès Ésrépav tetpauuéva 
TÂs YOpas. 

OCCIPUT, 5m., tù iviov, ou. 

OCCIRE, Va. VOy. TUER. 

OCCULTE. adj, xpurtOs, À, Ov; &TOxpu- 
POS, OV; dÙÜnAOS, Ov. 

OCCUPANT, ANTE, adj., xatéyuv ouoa, 
ov. || Sm. Le premier occupant, ô rpütov xa- 
TÉJ UV, OYTOS. 

OCCUPATION, sf. 1° Action de s'emparer 
de, h ANUS, Eu; À xaTLANÈI, Ewç5 À dioeats, 
eus. || 20 Emploi, affaire qui occupe, td 
Ém:TdEUUS, atoçs; TÙ Épyov, ou; À &oyohia, 
aç. Avoir de l'occupation, &syoiav Ëyw. Man- 
quer d'occupation, ayoAhy ëyw. 

OCCUPE, ÉE, p.p. Voy. occurer. || Ad)j., 
qui a de l’occupalion, &syohoc, ov. Etre 
occupé à qq. chose, doxonds eu ele ou mepi 
®L. 


OCCUPER, va. 19 S'emparer de, \zu6ivu, 
X2T2-Aau64ve, xat-éyw, acc. Ils occupèrent 
les hauteurs, xat-éha6ov tà dxoz. Il occupa 
le pouvoir, thv épyhv xat-éoye. Occuper d'a- 
vance, Æpoxata-Aau6ävw, acc. || 2° Tenir, 
remplir (un espace), èt-Éyuw, xut-Éyw, vw; 
ê:2-au6ivu, acc. || 39 Habiter, otxéw-&, xxt- 
oxéw-6, f, fsw, acc. || 40 Remplir, posséder, 
É/w, xat-éyuw, acc. Occuper un emploi, taëtv 
Efu. || 5° Donner de l'occupation à, épyov 
ou acçyohiav rxp-éyw,dat. Cela m'occupe beau- 
COup où sans cesse, mpès on êv roûtw ÜÀ0S 
eut, || S'occuren, vr., travailler, àsyokéw-&, 
f. Âcw. S'occuper à qq. chose (y travailler), 
4syohËw-&, Ota-cpiôw Tioi tt; à faire qd. 
chose, rotüv #1. S'occuper de qq. chose (y pen- 
ser), Tpoo-Éyu tTivi; mehetdw-&, f, fou vt. 

OCCURRENCE, sf., À auvruyia, aç. Dans, 
Suivant l'occurrente, Toùs To rapatuyavoy. 

OCCURRENT, ENTE,.adj., rxpatu{uv, 
OÙga, dv; quyTuyuv, oÜox, v. 

OCEAN, SM., 0 WAEXVÉS, OÙ. 

-OCÉANIDE, sf., nymphe de la mer, à 
wxeævis, (006. 

OCHLOCRATIE, sf., gouvernement de la 
populace, ñ dyhoxpatiz, a. 

OCHUS, A, à "Qyoc, ov. 

OCRE, sf., sorte de terre jaune, ñ dypz, 
æs. 

OCTAËDRE, sm., Tù OxtieGoov, ou. 

1. OCTAVE, sf., (en musique), n ê:à 
TATUV, 

2. OCTAVE, OCTA VIUS, À., 6 ’Oxtä6ios, 
OU, 

OCTOBRE, sm., mois, à OxTwBoOUN, ou. 
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OCTOGÉNAIRE, adj., Oyôonxovtoütns, 6$ 

OCTOGONE, adj., 6xtTiYwvog, ov. 

OCTROI. sm. VOy. COXCESSION. 

OCTROYER, Va. VOV. CONCÉDER. 

OCULAIRE, adj., 6p)2Au:x0ç, À, ôv. || 
Témoin oculaire, 6 atorcr,e, ou. 

OCULISTE, sm., 6 6pbaautxés, où ; 6 ixtoës 
(05) 650aauwv. 

ODE, sf., à Dôn, fc; 6 Üuvoc, ou. Petite 
ode, tù @ôdgtov, ov. 

ODEON, sm., édifice desliné aux exercices 
de la musique, Tù wôstov, ou. 

ODEUR, sf., à Oour,, fs. Bonne odeur, À 
sÜwbiX, aç. Qui a bonne odeur, edwôrs, 8<. 
Mauvaise odeur, h Ouowô!a, &ç. Quia mauvaise 
odeur, ôuswôns, es. Avoir l'odeur d’une chase, 
6Çw r1v0:. || Au pl., parfums, al eüwôia, ov. 

ODIEUSEMENT, adv., éxa4066, 6xt?00 vec. 

ODIEUX, EUSE, adj., (en parl. des pers.), 
ÉX0pés, d, dv; dneyPâs, éç; ionté, i v; 
(des choses), éxay0s, éç; émiplovos, ov. Se 
rendre, devenir odieux à yqn. àr-6#0ävouai 
TivL Ou mo tiva. || Sm., Tù ériphovov, ou. 

ODORANT, ANTE, adj. 10 Qui erhaleune 
odeur, ôsuwôns, 6; Ooppavtixôs, À, ôv. || 
20 Qui répand une bonne odeur, sdwôr, 
Eç; EUOTHOS, Ov. 

ODORAT, SM., À Oappnots, Ews. Qui con- 
cerne l'odorat, doué d’un bon odorat, ésppav- 
ttxç, #, dv. Qui frappe l'odorat, 6sppavrüs, 
h; Ov. 

_ODORIFÉRANT, ANTE, adj., EÜGÈNç, 65; 
edosgptoc, ov. 

ODRYSES, pple, ol rDépaas, ov. 

ODYSSÉE, sf., poème d'Homère, à ‘O5vs- 
dela, a. 

OŒCUMENIQUE, adj., olxoupevtxdç, À, dv 
(néologisme). 

OEDIPE, À., 6 Oiôimous, voc. mouç et mov, 
gén. noôos, dat. moût, acc. rouv. D'Œdipe, 
Oiôrrodetos, ov. 

ŒIL, |l., YEUX, sm. 1° Organe de la vue, 
6 8p0zxAuôs, où. Les yeux, ot 8:BxApoi, üv; tà 
ôpuatz,wv. Voir de ses yeux, 60æApoi ôpdu-à. 
Détourner les yeux, &p-opdu-à. Jeter, porter les 
yeux sur qq. Chose, u-64AAw toùç épbaamous 
tive OU Ent, mods tt. Îl attire sur lui les yeux, 
Tà Ouuata rpos-dyetat (moy.). Tous-les yeux 
sunt tournés vers moi, rnädvtes mpès êuè 4To- 
Ghérouor. Cela arrèle, atlache les yeux, voÿ- 
to xat-Éget td Ouuata. || Au fig. L'œil du 
maitre, Ô voù desxotou 6pBxAuÔ. Les yeux de 
l'esprit, à tTñs duyfs ÉpBaauds. Avoir l'œil o 
les yeux sur qqn, év 0p0aapois Éyw tTivé. 
Avoir l'œil à ou sur qq. chose, nt-méopai 
vos. Voir qqn de bon œil, grhoppévus ëxw 
mods viva. Voir qqn de mauvais œil, Ümo- 
Ghérw viva. Etre tout yeux et tout oreilles, 
&varentanéva Éyuw té T' Ouuata td T &ta. || 
20 Bourgeon, à 628ahpôc, ous à GCoc, ov. | 
30 Ouverture, à 6x, fs. || À VUE D'œI, loc. 
adv. 10 Autant qu'on en peut juger par la 
vue, boov Ex This Obeuc eixioat. || 20 Visible- 
ment, wavepos, ëx Toû oxvepoü. || Sous LES 
YEUX DE, AUX YEUX DE, loc. prép., sous les 
regards de, roù 6p0xAu&Y, èv 6pbxApoOI, gén. 
Sous les yeux de tous, axaävruwv ôpwytuwv.|| Aux 
YEUX DE, loc. prép., selon le sentiment de, 
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ati yvounv, gén. À mes yeux, à Les yeux, xatd 
pour Thv EuÂv, xatà yvounv Tiv cv. || 
NTRE DEUX YEUX, ENTRE LES DEUX YEUX, ÎOC. 
adv., firement, dvevés. Regarder qqn entre les 
deux yeux, 4tevès elc Tiva BA’. 

OŒILLADE, 5f., vù Eu6henpa, atoc; À 
dpBaauoë Rorñ, Ts. 

OEILLET, sm., plante, à xapudpuXhov, 
ou. 
CŒNANTRHE, sf., plante, à oivivôn, nç. 
OŒNÉE, h., 6 Oiveus, éu. 

OENOE, v., à Oivon, ns. 

CŒSOPHAGE, SM., Ô oisow1yos, ou. 
ŒTA, ont, à Olrn, nç. De l'OŒta, Oltaïos, 
a, ov. Habitants de l'OŒla. oi Oitator, wv. 

ŒUF, sm., 7d 6v, 00. Petit œuf, rù paotov, 
ou. Pondre des œufs, && tixtu. Faire éclore 
des œufs. &x êx-Afnw, f. éÿo. 

OŒUVÉ, ÉE, adj., &9906poc, ov. 

ŒUVRE, sf. 1° Ce qui est produit par 
un agent, Tù Epyov, ov. Se mettre à l'œuvre, 
mettre la main à l'œuvre, t@ Épyw éy-Yetpéw-6, 
f. Acw. Meltre en œuvre, ypxouat-buat, dat. 
Mettre tout en œuvre pour, mivra uryavdo- 
uat-Ouat, f. Aoouat Ürwe ef l'ind. fut. | 
20 Action, Tù Epyov, ou; Tù xoäyua, atos; À 
RpAELS, ewç. || 39 Ouvrage écrit, à ypxph, 
76; To Bt6AlOV, ou; h œuyypapñ, 

OFFENSANT, ANTE, adj., Ü6p:ott206, À, 
dv. D'une manière offensante, U6ptottuüs. 

OFFENSE, sf., à U6piç, euç; À Émhpela, 
as; h dôtxia, as. 

OFFENSE, ÉE, Dp.p. VOy. oFFENSER. || Sm., 
celui qui est offensé, à Ü6piobeic, Évros; 0 
&btxnôeis, Évros. 

OFFENSER, vVa., ÜU6oltu, f, 1&, acc. avec 
ou sans els, reoi; énnoeiCw, f. dow, dat.; 
aÔtxEw-&, f, Âsw, acc. | S'OFFENSER, Vr., 
dyavaxtéw-&, f. now; &y0omat; d'une chose, 
œivi on ÊT! Tlvi. 

OFFENSEUR, 8mM., Ô Ü6pigas, avroc; Ô 
GOtKÂTAS, AVTOS. 

OFFENSIF, IVE, adj., ÉTIYELpnTLxO<, , Ov. 

18 offensives, tà BéAn, &v. Alliance offen- 
sive et défensive, h ouuuayiæ, ac. || Sf., al- 
taque, à érixeipnots, eus. l'renire l'oftensive, 
ênt-Yetpéw-&, f. Aou. 

1. OFFICE, sm. 1° Devoir, Tù Ôéov, ovtos; 
td 4xxBfxov, ovtos ; Tù Épyov, ou. C'est l'office 
d'un magistrat de, oyov éotiv äpyovros el 
l’inf. Les Offices (ouvrage), t& x20Axovta, wv. 
[| 2° Fonclion, rôle, vù véAoc, ouçs À TaËt, 
ewç. Faire l'office de, èv véter eiui, gén. {| 
30 Assistance, service, h Üroupyia, aç. Bon 
office, à Xpela, aç; rù wpéAnu«, atos. Rendre 
de bons offices à qqn, xpeias on opsAfuati 
Tivt Rap-Éyouat: (MmOY.). || 4° Service divin, À 
hertoupyia, aç; Tà lepä, Gv. 

2. OFFICE, sf., lieu où l'on garde les 
provisions, TÔ Tapitelov, ou. 

OFFICIEL, ELLE, adj., qui émane du 
gouvernement, ônuôs:0ç, «, ov. 

OFFICIELLEMENT, adv., Onpociuc. 

OFFICIER, sm. 1° Celui qui occupe une 
charge, à hertoupyô, où; 6 Em:atétnc, ov. || 
2° Ilomme de querre qui a un commande- 
ment, à hyepwv, vos; à fyoüpuevos, ov. Em- 
ploi d'officier, à fyemovia, œc. 
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OFFICIEUSEMENT, adv., orouÜaiwS, Tpo- 
CPITTR 

OFFICIEUX, EUSE, adj., serviable, 6epa- 
TEUTLAOS, À, dv; ro00UUOS, ov; axoubx os, a, 
Ov. 
OFFICINE, sf., laboraloire, xàù épyacti- 
ptov, ov. 

OFFRANDE, sf..tù dydônpa, atoc ; À Rpoc- 
popä, &ç; TÙ OwWpra, aTos. 

OFFRE, sf. 19 Aciion d'offrir, à rpos20o- 
p4, &. [| 29 Ce qui est offert, rù rposospi- 
LLevov, ou; À Rpocpopd, &. 

OFFRIR, Va. 1° Présenter, proposer, poc- 
gi Tap-ÉYu (et moy.), rap-iotnut, acc. 

rir des victimes, Ouotaç xpoo-iyw. Offrir le 
combat, päégnv suv-driw. || 2° Promettre, 
ét-ayyéAhOUA, f. ehoÜRat; ÜT-19yvéopz!-0Ù- 
mat, acc. la Présenter (à la vue, à l'es- 
pril), avoir, tap-é4w, Eyu, acc. || S'orrrir, 
vr. 49 Se proposer, Éaurdv, hv, à ér:-0106va:; 
pour qq. chose, eïç ©:. || 29 E{re offert. Les 
verbes aclifs précédents an passif. 

OFFUSQUER, va. 19 Empécher de voir, 
couvrir, oxotÜw-&, f. wow, GCC.; ÉRt-To05- 
Déw-&, f. Aow, dal. ; ért-oxaçu, f. dow, acc. 
ou dat. Une nuée offusque le soleil, veoëxr, 
dpavite: Tôv fAtov. |] 20 Éblouir, àuxupéu-ù, 
f. üzw ; &ufAüve, F. uvw; les yeux de qqn, 
TOÙs Opañauoÿs ei. || 39 Déplaire à, fü- 
cher, 4r-apéauw, dal. ou acc.; dviäw-à, 
dow, acc. Tout l'offusque, rivra &m-apécust 
aÿTü. 

OH, inter)., &, peû, Ex. Oh! que dis-tu? à 
ti AéyEts; 

OIE, sf., à, à xAv, gén. ynvés. Jeune oie, 
Ô ynvtôeuc, Ewç. l'etile oïe, Tù ynviov, ou. 
D'oie, yévetos, a, ov. Oie sauvage, x’ 0 
lxo6S. 

OIGNON et OGNON, sm. 1° Plante pota- 
gère, Tù xpÜuuuov, ou; à BoA66s, où. Pelure 
d’oignon, rù Aenüyavov, ou. || 20 Racine bul- 
beuse, à BoXGdc, 05. En forme d'oignon, foi- 
GwÔns, Es. 

OINDRE, va., 4piw, &heipu, acc. ; de, dat. 
I S'oinnre, vr., Zpiopar, dheimouar (moy.). 
ils s'oignirent d'huile, éypisavto éAaiw. 

OINT, OINTE, P.P., XEXPIMÉVOS, M, 0V; 
&ANAHLLÉVOS, Ti, OV; APLITOS, Ph, OV. 

OISEAU, 5m., 6, f dpvis, 10os; Tù bpveov, 
ou. D’oiseau, 6oviPetos, ov. Chair d'oiseau, 1a 
pvilerx, wv. Pelit oiseau, vù ôpvilrov, ov. 
Semblable à un oiseau, ôpvBwdnc, es. Mar- 
chand d'oiseaux, 6 ôpviBorwans, ou. Chant, 
cri des oiseaux, at 6pv{ôwv puvai, @v. Chasser 
aux oiseaux, doviBeüw, F. eüsw. Art de chasser 
aux oiseaux, À 6pvtBobrpeutixh, fc. 

OISELEUR, sm., à épvt@ofñoac, ou; 6 dpvt- 
Oeutis. où. 

OISELIER, sm., Ô épvtfoxépos, ou. 

OISEUX, EUSE, adj. 10 Qui ne fait rien, 
gyohaïos, a, ov. |] 29 Inulile, mepirtôs, 1 
ôv; nepispyos, ov. Ce sont paroles oiseuses, 
Añpot oÙtoL. 

OISIF, IVE, adj. 10 Qui ne fait rien, sy0- 
hatos, a, Ov; TyoAaotIx OS, M, Ov; arpiyuuv, 
ov, || Etre oisif, cyohd£w, f. &ow. Vie oisive, 
6 Bios &rpiyuuwv. || Sm., 6 syohaotixds, 05. || 
20 Dont on ne fait point usage, äypnotos, 
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statue, %ù xothov, ou; +ù xoikwuzx, atos. |] 
20 Petit réduit, loge, 6 snxôs, où. 

2. NICHE, sf., malice, h ratôtd, äs. Faire 
une niche à qqn. êu-raiçuw Tivi. 

NICHÉE, sf., À veott:ä, dc. 

NICHER, Vn., vEOtTEUw, f. eucuw. Action de 
nicher, À vedtteuci, eu. | 

NICIAS, À., 6 Nuxixs, 00. De Nicias, Nuxi- 
£LOG, Ov. 

NICODÈME, h., 6 Nixdônuos, ou. 

NICOMAQUE, ., Ô Nixduayoc, ou. De Ni- 
comaque, NixouZYEt06, ov. 

NICOMÈDE, ., 6 Nixou#ôns, ous. 

NICOMÉDIE, v., à Ntxouhôeta, ac. 

NICOPOLIS, v., à NixôxoÀ!<, Eu. 

NICOSTRATE, À., 6 Nixdotpatos, ou. 

NID, SM., À veottté, ds;  xak:a, &s. Nid 
fait avec de la paille, À &/ÜpwstK, eus. Faire 
son nid, xaAtdv ou veott:äv Totéopat-oÙpat, 
f. fout. 

NIÈCE, sf., À 40eho:0û, #ç. 

NIELLE, sf. 49 l’lante, vù ue) xvBtov, ov. 
[| 2° Maladie des grains, à épusiôn, r<. Cou- 
vert de nielle, éouot6wônc, eç. Etre rouillé par 
la nielle, éouot6duw-&, f. now. 

NIELLER, va., géler par la nielle, ëpuot- 
66u-&, f. mow, acc. 

NIER, Vn., Govéoua!-oÜpat, &T-apvéouat- 
obua:, acc. Il nie que cela soit arrivé, dpvaitat 
tata ph yevéo@ar. Il ne nie pas qu'il n'ait 
fait où qu'il ait fait cela, ox doveïitat ph où 
ToÜTO rotÂoat. 

NIGAUD, AUDE, adj., AAÎtos, &, ov. || Sm. 
et sf., 6, À BAGE, axdc. 

NIGAUDERIE, sf., À AAMBiOTne, rTos. 

NIL, fl., Ô Neïthos, ou. Du Nil, Nethatos, a, 
ov, 

NILOMÈTRE, SM., appareil pour mesurer 
la crue du Nil, rù Nethouétptov, ou. 

NIMBE, sm. VOY. AURÉOLE. 

NINIVE, v., à Nivos, ou. Habitants de Ninive, 
0! Niviot, wv. 

NINIVITES, pple, ot Niviot, wv. 

NINUS, h., 6 Nîvoc, ou. 

NIOBÉ, /., h Nt66n, ns. 

NIRÉE, À., 6 Nipeus, éws. 

NISÉE, v., à Nisatx, aç. De Nisée, Niszxïo, 
a, Ov. 

NISOS, À., 6 Nicoc, ou. 

NITRE, sm., sorle de sel, tù vixpov, ov. 

NITRIÈRE, sf., dieu où l'on recueille le 
nitre, À v!Tpla, a. 

NITREUX, EUSE, adj., vITp&ÔTS, €. 

NIVEAU, sm. 10 Instrument pour niveler, 
À otäôpn, n<.[| 2° Etat d'un plan horizon- 
tal, vù isôneôov, ou. Qui est de niveau, icd- 
æeÔ06, ov; avec, dat. || Au fig. Etre de niveau 
avec qqn, au niveau de qqn, vtvi eiut iodppo- 
TK, Ov. 

NIVELER, va. 49 Mesurer au niveau, 
atabuäonat-œuar, f. fooua:, acc. || 20 Rendre 
Uni, Oparbve, f. uvo; ua, f, ©, acc. || 
30 Rendre égal, ët-156w-à, f. wsw, acc. 

NIVELLEMENT, sm. 1° Action de mesurer 
avec le niveau, h stäfunots, ews. || 20 Action 
de rendre uni, d ôuaktæuôs, où. || 3° Action 
de rendre égal, ñ avigwaiç, eus. 

NOBLE, adj. et subst., qui fait partie 
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d'une classe dislinguée, ebyevhs, Éc: yev- 
vaïos, a, ov. Les nobles, ot eüratpiôa, &v. || 
Adj., grand, élevé, généreux, edyevis, és; 
JEvvaioc, a, Ov; cEuvé, À, Ov. 

NOBLEMENT, adv., yYevvzlus, ceuvüx. 

NOBLESSE, sf. 19 Qualité d’un noble, à 
gvyévetz, aç. || 20 Le corps des nobles, oi eù- 
Tatoiôat, wv. || 39 Grandeur, élévalion, à 
yevvaiov, ou. Noblesse de sentiments, à yev- 
VAtOTNS, NTOS. 

NOCE, sf., 6 yämoç, ov. De noce, Yauxds, 
f, dv; yauñAtos, ov. Repas de noce, n yz- 
pnAlz, aç; ot &pot, wv. Donner un repas de 
noces, YAUOUÇ ÉSTLAW-0. 

NOCHER, sm., 6 ropôueus, éuc. 

NOCTURNE, ad)., vuxteptvôs, #, 
nocturne, à vuxtepela, ac. 

NOËL, sm., fête, tà Xptotoÿ yevéBAix, wv; 
Th Ocopavta, wv. 

NOEUD, sm. 1° Enlacement d’un ruban, 
d'une corde, etc.,rù äpua, atoç; rè xafapua, 
atos. Faire un nœud, &uux rotéw-&, f. Aou. 
Défaire un nœud, #ppx ÀAvw, f. ow. || 20 Point 
essentiel, difficullé, xù epdhatov, 0%; À 
Guoyépetæ, as. || 3° Lien moral, à Eeous, où. 
Nœud de parenté, Tù oœuyyevés, oùs. Nœud 
d'amilié, n oixetétre, ntoç. || 40 Intrigue 
(d'une pièce), à mhoxû, fs. || 5e Ren/lenient 
d'une tige, tù yôvu, gén. yÜvaros. || 6° Pro- 
lubérance (d'un arbre), 6 yéyypos, ou; 6 
Go, ou. || 1° Jointure (des doigts), à xôv- 
OUÀOS, ou. 

NOIR, NOIRE, adj. 1° Qui est de la cou- 
leur opposée au blanc, péhas, néaiva, méhav 
(peAZvTEpOS, Tatos). Qui a la peau noire, 
ushavobépuatos, ov. Qui a les yeux noirs, 
uehavdpBaauos, ov. Taches noires, ai peha- 
viat, &v. || 20 Livide, meurtri, rehitvos, %, 
Ov; TEA, &, Ov. || 39 Obscur, axotetvds, 5, 
Ôv; &peyyhs, éç. || 40 Sale, crasseur, purapos, 
a, dv; aoyunpés, &, Ôv. || 5° Trisée, morne, 
sxUBown0s, dv; oxuBpôs, à, dv. Humeur noire, 
À peAayyox, aç. || 60 Méchant, odieux, 
Trovnpôs, &, 6v; BôsAupdc, à, 6v: uaapôs, à, 
ôv. Rendre noir (diffamer), &tx-64Ahw, acc. || 
Sm. 19 Couleur noire, ce qui est noir, *ù 
péhav, avo;; Tù péAaouaz, atoc. S'habiller de 
noir, être en noir, peAavetumovéw-&, f. Aou. 
Tachelé de noir, peAavéotixtos, ov. || 20 Négre, 
6 AiB!oÿ, oxos. . 

NOIRÂTRE, adj.. ÜtopéAaG, œva, av; Ènt- 
LÉAG:, œtvaæ, av; peanvoeane, é. 

NOIRCEUR, sf. 19 Qualité de ce qui est 
noir, à uehavétns, ntos. || 2° Tache noire, 
xd uéAaoua, atoc; (au plur.) œ&i pehaviat, &y; 
xà uéhava, wv. || 3° Atrocilé (d'une aclion), 
À Bôehupix, aç; td aîoyos, ous. || 40 Aclion 
qui a pour but de nuire, rd aisypèv Epyov, 
ou. || 5° Calomnie, À ôtx601Û, fc. 

NOIRCIR, va. 10 Rendre noir, uehaive, 
f. avw, acc. || 2° Diffamer, ôtx-64rdw; 
Baoxaivew, f. av, acc. || Vn., el SE NolRCIR, 
vr., devenir noir, pehzive, f, avü; pehai- 
vouat, f. aœvôroouat. Noircir en mürissant, 
ént-mehaivouar, f. avÿfoonat. Le temps, le 
ciel se noircit, cuv-vepei ou Ért-vepet. 

NOIRCISSURE, sf., Tù uÉhASUx, atos. 

NOISE, sf. VOY. QUERELLE. 


Ôv. Chasse 


OPI 
xd Üôwp, gén. Übaros. || 3° Mer, à Oxhatra, 


ns. 

ONDÉE, sf., à ôu6006, ou. 

ONDOIEMENT, sm., aclion de flotter par 
ondes, À xÜpavats, Eux. 

ONDOYANT, ANTE, adj., xupalvuv, ouoa, 
ov. 

t ONDOYER, vn., ftoller par ondes, xvpaivu, 
, av. 

ONDULATION, sf. 19 Mouvement des 
ondes, À xüpavars, sw. || 20 Sinuosité, 6 
ÉAMYUOS, OÙ. 

ONDULÉ, ÉE, adj. 1° Qui ondule, xuual- 
vuv, ouoa, Ov. || 20 Sinueux, ÉMXHÔNÇ, €. 

ONDULER, Vn., xuuaivo, f. avo. 

8 ONDULEUX, EUSE, adj., sinueur, ÉAXw- 
6: 6. 

ONÉREUX, EUSE, adj., énax0Âs, és; fa- 
pos, eïz, Ü. 

ONGLE, sm., 6 ôvuë, uyoc. Semblable à un 
ongle, évuyoerdñs, és. 

ONGUENT, 80., TÔ dÂAELLUG, atoçs Tù x2- 
xinhasua, atos. Semblable à un onguent, 
G'hELLUATUÔN, €<. 

ONIROCRITIE, sf., À Ovetpoxpioix, ac. 

ONYX, sm., Ô Ôvuë, UYos; Tù OvUy:ov, cu. 
D'onyx, évuytvos, n, ov. 

ONZE, adj. num.,Ëvdexx, (indécl.)., Le nombre 
onze, h évôexds, d00:. Onze fuis, évèexaus. || 
Les Onze, magistrats d'Athènes, of Evôexa. 

ONZIÈME, adj. num., évdéxatoç, n, ov. Au 
onzième jour, évôexataios, æ, ov. || Sin., a 
onzième parlie, vo évôéxatov (ou) pépos, 
ou«. 

ONZIÈMEMENT, adv., Tù évôéxatov. 

OPALE, sf., pierre précieuse, d ôxäh AO, 
ou. 

OPAQUE, adj., où Gtasavhs, &ç. , 

OPÉRATEUR, SM., Ô Yetpoupy6ç, où. 

OPÉRATION, sf. 1° Action d’une puis- 
sance, À ÔUvaux, eus; "À Évépyela, a; À 
patte, Ews. || 20 Entreprise, vd ériyeipnua, 
avos. || 3° Acéion de chirurgien, À xeipovp- 
via, as: Ô xetptoudç, où. Faire une opération, 
Xetpoupyéo-&, F. Âow ; yetpibo, f. 16. || 40 Ma- 
nœuvre mililaire, vù otparñynua, atoç. || 
50 Calcul, à Aoytsuds, où. 

OPERER, Va., e/fectuer, faire, éoyatouau, 
Toittw, Ôta-rpartu, acc. ||Vn. 40 Agir, pro- 
duire un effet, rotéw-à, f. sw; v-epyéw-à, f. 
1,6w. || 29 Faire une opération de chirurgie, 
Jeuplu, F. 15; Xepoupyéuw-&, F, row. || 3° 
Agir militairement, otpatedouat, f. ebcopau, 
[| S'oréneu, vr., étre accompli, yiyvouai. 

OPES, sm. pl., terme d’archileclure, ai 
Rai, &v. 

OPHIDIEN, ENNE, adj., qui ressemble à 
un serpent, ôpuoône, Es. 

OPHITE, sm., espèce de porphyre, 6 ôêl- 
TN, OU. 

OPHTALMIE, sf., n 020aauia, aç. Avoir 
une ophlalmie, 6p0akutauw-6, f. dou. 

OPHTALMIQUE, adj., 6phaautxôs, À, 6v. 

OPINANT, SM., Ô Thv YVüunvY &ropalvo- 
evoc, ou. 

OPINER, VN., Thv Yvounv à4To-paivouat 
(inoy. avec sens actif); dnpifopau, f. toüuat; 
sur une Chose, epi tivos. 
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OPINIÂTRE, adj. 1° Entélé, lsyupoyvu- 
uv, Ov; déutitunos, ov; aUbiôns, €ç. || 2° 
Acharné, \oyuods, d, dv; aprepds, d, üv. 

OPINIÂTRÉMENT, adv. 4° Avec entéle- 
ment, abbiôwcs. || 2° Avec acharnement, 
loyüpos, xaptepus. 

OPINIÂTRER, va. Voy.-OoBSTiNER. || S'opi- 
NIÂTRER, vr. VOY. S'OBSTINER. 

OPINIÂTRETÉ, sf. 19 Obslination, à 22 
Oïiôeta, as. [| 20 Fermelé, à xaprepia, as. 
Avec opiniâtreté, lyüpüx. 

OPINION, sf. 19 Avis de celui qui opine, 
à yroun, nç; (vole), À Ypos, ou. || 2° Ma- 
nière de voir, avis, "à 0662, nç5 h yvuur, 
ns. Avoir la même opinion, thv aûthv yvaurv 
Ëxw; que qqn, wivi. Exposer son opinion, ti” 
yvounv ônAdUw-&, f. wow. Voy. avis 40. | 
L'opinion publique, t& vois moÂAoïs Goxoüvra, 
wv. || 3° Jugement sur qqn, sur gg. chose, 
h Ô0ëa, rs. Avoir de qqn une fausse opinion, 
Ôdéav Veudn mepl rivos Yu. 

OPISTODOME, sm., paréie poslérieure 
d'un temple, à ômisñdôouos, où.  . 

OPIUM, sm., suc de pavot, tù prxw:ov, 
ou ; néol. tù Üniov, ov. 

OPPORTUN, UNE, adj., ebxztooç, ov; ÈTi- 
%21005, Ov; xaiotoç, «, 0v. Moment opportun, 
Ô xatpdç, où. , 

OPPORTUNEMENT, adv., eÜxaipus, xat- 
plus, y xato®. 
çOPPORTUNITÉ, sf., " ebratpia, açs Ÿ war 
ps, où. 

OPPOSANT, ANTE, adj., évavrloUuevos, 
ny OV. 

OPPOSÉ, ÉE, p.p. et adj., (au pr. et au 
fig.), évrixeluevos, n, ov; à, dat.; évavrios, 
aæ, ov; à, gén. ou dat. L'armée opposée, s 
évavtiov otpatomeëov, ou. Le parli oppost 
aux traîtres, ot évavtiors œois æpoëtèoüat. || 
Sm., le contraire, 7ù Evavtiov, ou. 

OPPOSER, va., (au pr. et au fig.), vtt 
tlônu, acc.; à, dat. ou gén.; àvô-iorny!, 
acc.; à, dat. || S'oPPosEr, vr., &vô-totapai 
(moy. avec sens neutre), àvt-éyw; à, dat, on 
mpds et l'acc.; évavridopa:-oüpat; à, dal. 

OPPOSITE, sm. et sf., tù évavtiov, ov. | 
A L'OPPOSITE, loc. adv. et prép., évaytis 
évavtix ; de, gen. 

OPPOSITION, sf. 1° Empéchement, ol 
slacle, rù évavtimpa, atos; Tù xwAUUE, atos 
Mettre opposition à. Voy. s'opposer. || 2° Dé 
saccord, dissidence, à êtapopi, &. Etre € 
opposition avec qqn, Ôtx-pépopaæi (pass.) T! 
ou mpôs tva. || 30 Différence {entre ls 
choses), À Évavtidtne, nT06: Tù évavriov, 0. 
| Le parti de l'opposition ow l'opposition, 1 

vrigragts, Su; OÙ &vtiotaoiüitat, Gv. 

OPPRESSER, va., dyyu, F. you; Ty 
acc. 

OPPRESSEUR, smM., Ô AUUEWV, DVOs. 

OPPRESSIF, IVE, adj., Bixcoç, oç et a, 0V; 
àvayuatos, 06 et æ, ov. 

OPPRESSION, sf. 4° Su/ffocation, ê T1 
0<, où. || 20 Action d'opprimer, à xx 
eu. || 30 Etat de ce qui est opprimé, 
&vÉyAT, NS. | 

OPPRIMER, va., Rtébu, f. miégu; xaxou- 
&, f. Wow, acc. 
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OPPROBRE, sm., tù 0ve:506, ous. Etre l'op- 
probre de, dv:1606 ei, gén. ou dat. 

OPTATIF, LIVE, adj., edattxds, , Ôv. || 
Sm., mode de la conjugaison grecque, 
EJATLAÉ, PS. 

OPTER, Vn., aipéouat-OÜuat, Ro0-atpéouat- 
oÜua: (MOYy.); pou’, acc. 

OPTION, sf., choir, n alpsoi, eu. 

OPTIQUE, adj., qui concerne la vue, 
ônt:406, À, Ov. [| Sf., science des lois de la 
vision, "h ORTIXÉ, PK. 

OPULEMMENT, adv., dp06vus. 

OPULENCE, sf., ñ æz0ovia, aç; À eûropia, 
as. Vivre dans l'opulence, év &p0dvots Bioteüu, 
[. evou. 

OPULENT,, ENTE, adj., eünopog, ov ; eÜüdai- 
uv, 0Y5 OAGLOG, &, Ov. 

OPUSCULE, 8m., T0 BL6A(GLOV, ou; rù auy- 
YDXULATIOV, OÙ. 

1. OR, sm. 1° Mélal, & ypuaéç, où. Or 
travaillé où monnayé, rè Ypuoiov, ou. Un ,peu 
d'or, tù zpuaiôtov, ou. D'or, Yousoûc, ñ, oùv. 
Pièce d'or, à 7pusoûüs, où. Vase d'or, tù Ypu- 
Suua, atos. Boire dans une coupe d'or, év 
rouo rive. || 2 Richesse, 6 xpuoôs, où. 

2. OR, con]., Ôé (se met après un mot). || 
Or çà, #ye À; (en parl. à plusieurs), dyete 64. 

ORACLE, sm. 1° Réponse des dieux, ô 
1PNOUOÔS, OÙ; TÔ YETOTAPIOV, OU; TÔ pav- 
teuux, «vos. Rendre un oracle, navtetouat, 
f. goua, [| Au fig. Regarder qq. chose comme 
un oracle, ooxep x 8eoû cipnpävov Géyouxi 
mt. || 20 Siège, sanctuaire d'un oracle, vd 
1pPnITÂPLOV, ou; tù pavtsiov, ou. L'oracle de 
Delphes, td &v AsAgpois xpnotépiov. || 30 Di- 
vinilé qui rend un oracle, à 6:65, où. Con- 
sulter l'oracle, tèv Oedv éouwtiw-&, f. ‘Acu. 
L'oracle lui répond, &v-atpei aût® 6 Gecç. || 
Au fig. Regarder qqn comme un oracle, xpd4- 
ouxt-opal tivt bsneo Bso. 

ORAGE, sm. 1° Tempête, Ô YetuuwY, &vos; 
ñ JUEXAX, ns. Avoir de l'orage, 7etuüvt yoi- 
oux-ouat. || 29 Mfalheur, +d àtüynua, atos; 
ñ âtuyix, as. || 39 Tumudle, agitation, à 
Tapa{h, Ts. 

ORAGEUSEMENT, adv., 
ment, tapaywdüs, Gopu6wôu. 

ORAGEUX, EUSE, adj. 19 Sujet aux 
orages, troublé par l'orage, yeiméptoc, os et 
a, ov. || 20 Agilé, tumullueux, Bopu6&ôns, 
ES; TAOAYUWÔNS, EG. 

ORAISON, sf. 19 Discours, à À6Yos, ou. || 
20 Prière, à edyh, fs. 

ORAL, ALE, adj. 19 Qui est dit de vive 
voir, 6, ?,, xd &nd otôuatos. || 20 Qui passe 
de bouche en bouche, non écrit, &ypasos, 
o, 

ORANGE, sf., Tù Mnôtxdv ufAov, ou. 

ORANGÉ, ÉE, adj., To Mnô:x@ AY Taû- 
TÔV YPOUAX Éywyv, oUga, Ov. 

ORANGER, sm., arbre toujours vert, À 
Mnôtun (fs) wnhéa, a. 

_ ORATEUR, 5m., Ô fhtuwp, opoç. D'orateur, 
pPrtopruds, #, Ov. 

1. ORATOIRE, adj., fnroptxds, %, 6v. 
L'art oratoire, À tüv ÀAdywv téyvn, nc. Pré- 
Cautions oratoires, Tà latpeüuata, wv. Exer- 
ice oraloire, n LLEAËTN, NS. 


lumullueuse- 
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2. ORATOIRE, sm., pelile pièce destinée 
aux actes de dévotion, Tù eüxthpov otxn- 
HATIOV, OÙ. 

ORATOIREMENT, adv., Pnropixs. 

ORBE, sm., cercle, 6 40wAoç, ou. 

ORBICULAIRE, adj., xU4xAL4x05, %, Ôv. 

ORBICULAIREMENT, adv., xUxAL4S. 

ORBITE, sf., (d'une planète), à zeptoopi, 
&. |} Orbite de l'œil, 6 xéyyoc, ou. 

ORCANÈTE, sf., plante, à Éyxousz, ns. 

ORCHESTRE, sm. 1° Place au théâtre, 
(chez les anciens), à épyAotpzx, ac; (chez les 
modernes), rù ürosxviov, ou. || 20 Musiciens, 
oÙ pugnupyoi, üv. 

ORCUHIS, sm., plante, à ôpyis, eus. 

ORCHOMÈNE, v., à ’Opyouevés, où. Hali- 
tants d'Orchomène, of ’Opxoueéviot, wv. 

ORDINAIRE, adj. 10 Qui est dans l'ordre 
commun, habiluel, eilteuévos, n, ov ; elwlws, 
via, 06; VOLUÉOREVOS, n, OV: VEVORLISUÉVOS, N, 
ov. L'usage ordinaire, tù ë8oc, ous. Les choses 
ordinaires, tà elw00tx, wv. Il est ordinaire de, 
vouileta: el l'inf. || 29 Commun, médiocre, 
xot/6ç, À, Ov; paüÂos, 06 el n, ov; Tuyuv, 
oüaa, dv. Un homme ordinaire, 6 tuywv, 6v- 
tos. || Sm. 40 Ce qui a coutume d'élre, habi- 
tude, vù elw0dç, dtoçs: Tù ëbos, ous. Il fait 
une chose à son ordinaire, contre son ordi- 
naire, rotei tt xatd TO elw00c, wapd td elw06:. 
| 2° Régime ordinaire, À Glaita, nç. Un 
mince ordinaire, eüteAhs (oûc) diatta, ns. || 
À L'ORDINAIRE, ÎoC. adv., xati Tù eiw00ç. || 


D'ORDINAIRE, POUR L'ORDINAIRE, loc. adv., &6 
êti tÔ ROÀÛ, : TX HO) ÀL. 
ORDINAIREMENT, adv., &$s TX TOAÀS, WG 


êni rù rod. 

ORDINAL, adj. mM., qui marque l'ordre, 
TAXTUXOG, T, OV. 

ORDONNANCE, sf. 1° Arrangement, dis- 
position, À GidBeots, ewç; À Tics, ews. L'or- 
donnance du discours, n Téêts Toù Àdyou. 
L'ordonnance d'une bataille, À rapätak:s, eux. 
|| 29 Règlement, ordre, xd èritayua, atos; 
Tù rpéstayuax, a«tos. || 30 l’rescription (d’un 
médecin), tù cüyypaupa, atos. || 49 Militaire 
attaché à un officier, à ütnpérns, ou. 

ORDONNATEUR, Sm., © ôtafetho, pos; 0 
Btalétns, ou. 

ORDONNER, va. 1° Mellre en ordre, ran- 
ger, êta-tlônut, ouv-tiônut (et moyen); tätru, 

ta-tatrw, f. Téëw, acc. Dieu a ordonné toutes 

choses, @eds Ôôt-éfnxe Tà dvrzx. Ordonner son 
discours, Tv Adyov Gtx-tétrw. || 20 Com- 
mander, prescrire, rattw, Üla-TiTru, xpos- 
tétruw, f. Tékw; mpo-ayooebw, xeheÜW, ACC. 
Ordonner à qqn de faire une chose, xeheüw 
riv& moueiv ti. || Vn., disposer d'une chose, 
ô:-otxéw-&, f. fou ; Ôta-Ti0euat (moy.), acc. 
lis ordonnent de toutes choses, Gta-Tievrat 
TÉVTA. 

ORDRE, sm. 4° Disposilion, arrangement 
des choses, À Tiêic, eus; h oûvrakls, et ; Ô 
xéouos, ou. Bon ordre, ñ edtaëlæ, aç; n ed- 
xocuia, aç. Défaut d'ordre, ñ dtaëix, aç; À 
äxoouia, aç. En ordre, eütäxtus. Sans ordre, 
&växtus. Mettre en ordre. Voy. oRDONNER 1°. 
Mettre ordre ou bon ordre, donver ordre ou 
bon ordre à. Voy. pounvair À, || 20 Disposi- 
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lion d'une troupe, vi£:s, ews. S'avancer en 
ordre, en bon ordre, êv tiket Yuoéw-&, f. Âcu. 
En ordre de bataille, rapatetayuévex. || 
30 Loi générale dépendant de la nature, 
de l'usage, à vôuos, ou; tù Eos, ou. Il est 
dans l'ordre que, vôomiuôv éstt el une prop. 
inf. || 4° Ilarmonie, discipline dans un 
Elat, 6 nôsuos, ou; tà xaxlsotüta, wv, || 
5o Classe, rang, catégorie, "à Tags, eus; (en 
histoire naturelle), à yévos, ouç ; (en archi- 
tecture), 6 véuos, ou. || 60 Command-ment, 
injonclion, Tù robstTayua, 2Toc; Td EriTzYyuLA, 
avos. Ordre par écrit, rù 6ô:iypaxuuzx, atos. 
Donner à qqn l'ordre de faire une chose, xe- 
Aedw Tiva moueiv st. L'ordre donné, tù xeheud- 
evov, ou. Recevoir l'ordre de, xehevouat 
(ass. el l'inf. 11 reçut l'ordre de combattre, 
xeheUGôn péyesôas. Par l'ordre de qqn, xexeÿ- 
gatôs T:V26. Sans ordre, vÜôevès xehEÜT2v- 
toc. || 19° Afot d'ordre. Voy. mor. 

ORDURE, sf., Tù xiôzpua, atoç; (excré- 
ments), À xOTpU, ou. 

ORÉADE, Sf., À Operde, dû0s. 

OREILLE, Sf., tù oùs, gén. wtôç. Petite 
oreille, tù wtdouov, ou. Le bout de l'oreille, 
dxpov Tù oùs. Baisser les oreilles, à &ta 
xata-64XAw. Ouvrir les oreilles, tx &tx àva- 
retävvuut. Elourdir, rompre les oreilles, tà 
wtx xéTtTw. Arriver aux Oreilles de qqn, els 
Tas 4xoùG TV06 2p-twvéouat-oÜuar. Préter l'o- 
reille à qqu, à qq. chose, rap-éyuw vi và 
&wta. Dire qq. chose à l'oreille de qqn, els oùs 
héyw œivl rt. Fermer l'oreille à une chose, oùx 
&LOÛU TLVOS. 

OREILLER, SM., TÔ RC0S4E##ÀXLOV, OU; 
Tù ÜxOLXEPÉAIOV, OU. 

OREOS, v., Ô ’{peds, où. Habilant d'Oréos, 
© ‘Qoeitns, ou. 

ORESTE, À., 6 ’Ooéotnc, ou. 

ORFEVRE, sm., Ô ypusoydos, ou. Etre or- 
fèvre, xoucoyoëu-&, f. ou, 

ORFEVRERIE, sf. 19 Art des orfèvres, à 
yousoyoikh, As. || 2° Ouvrages fails par l'or- 
fèvre, tà xpuoix, wv. 

ORFRAIE, sf., oiseau de proie, 6 &:4etos, 
OU; N PV NS. 

ORGANE, sm. {° Partie du corps orga- 
nisé, tù Ûpyxvov, ou; (membre), td péprov, 
ou; TÔ &pôpoy, ou. Les organes des sens, tà 
alsntipia, wv. |] 20 Voix, À guy, fic. || 
39 Interprète, à Épunveïs, éws. Par l'organe 
de, ô:%, gén. 

ORGANIQUE, adj., épyavixdc, À, v. 

ORGANISATEUR, TRICE, adj. et subst., 
AATITLEUATTIAÔS, À, Ov. 

ORGANISATION, sf. 19 Manière dont un 
corps est organisé, à xatadxeur, À6; À œqÿ- 
ous, Euç; À ÉEL, Ewç. || 20 Conslilulion d'un 
établissement, à ratagxeur,, fc; À xatdota- 
LS, EU. 

ORGANISER, Va., xata-cxiuibuw, f. dou); 
ouy-tértuw, f, Täëw; Ôta-viünut, acc. || S'on- 
GANISER, Vr., les mêmes verbes au passif. 

ORGANISME, sm., l’ensemble des organes, 
À LATATAEUN, N5. 

ORGE, Sf., à xpuô, à. D'orge, xpiivos, 
Ts OV. 

ORGIAQUE, adj., Opytaxôs, À, ôv, 
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ORGIE, sf, débauche de table, à roux, 
ou. Faire une orgie, des orgies, xwuaätu, f. 
dou. || Au pl., féles de Bacchus, Tà ôpy:x, 
wv. Célébrer les orgies, dpyt4£w, f. dou. 

ORGUE, 5m., ORGUES, sf. pl., tù eu- 
TVEUITÜV OU TVEUUATIXÔV Üpyavay, ov. 

ORGUEIL, sm. 1° Presomplion, à Üneon- 
gai ac; D Oepobia, ac; 6 Oyuos, ov. | 
20 Elévalion de sentiments, À peyahoppo- 
dÛvr, N6; TÔ ppévnuaz, atos. || 30 Ce dont on 
est fier, Tù abynuzx, atos. 

ORGUEILLEUSEMENT, adv., ÜTepnpivus, 
co6zxpüx. 

ORGUEILLEUX, EUSE, adj.. (en parl. des 
pers.), Urephwoavos, ov; ao6xpds, d&, dv; (des 
choses), peyahonpenÂs, éç; aeuvoç, n, 0v. 
Rendre orgueilleux, ét-aipw, acc. Etre or- 
gueilleux, éx-a'pouat (pass.); d'une chose, 
TivVÉ OÙ éni vtvL. 

ORIENT, Sn., N ÉuwS, gén. Éw; ai &vatoha!, 
&v. Du côté de l'orient, moûs &vatodc. De 
l'orient à l'occident, &y” Aiou évatokwv pé- 
Xp: ôusudvy. Les régions de l'Orient ou l'Orieut, 
at &vatohal, &v; tà Rp Ew. 

ORIENTAL, ALE, ad}., 6, à, T €& &varohüv, 
Éoc, «, ov. [| Sm. pl. Les Orienlaux, of & 
ävato}üv. 

ORIENTER, va., disposer dans la direc- 
lion convenable, mpns xd moosfxov xhius 
toétw, acc. || S'ORIENTER, vr., r'econnailre 
l'Orient, vas àvatohàc Etk-etiGw, f. aow. || 
20 Examine» les affaires, tà roïyuatz &- 
etat, f. dou. 

ORIFICE, $M., TÔ CTÜUX, ATOS. 

ORIGAN, Sm., plante, à ôgiyavos, ou. Vin 
parfumé d’origan, 6 épryavitns olvos, ou. 

ORIGÈNE, h., 6 "Qp:yévnc, ous. 

ORIGINAIRE, adj., yeyovws, uiz, 05; d'un 
pays, x YW2as TLVOS. | 
à ORIGINAIREMENT, adv., xav’ apyñv, € 

Ans. 

ORIGINAL, ALE, adj. 10 Primilif, non 
imilé, GpyÉTUTOS, OV; TEWTÔTUTOS, OV. | 
[| 20 Particulier, nouveau, otseïcs, a, 0v; 
Tôos, a, ov; xatvôs, À, dv. || 30 Qui écrit ou 
agi sans imiler personne, adtopus, &; 
lôtoç, a, ov. |! Sm. 19 Manuscrit primilif, 
xd aütéypapov, ou. || 20 Modèle, type, vd 
dpyéturov. ou. || 30 Jlomme singulier, 0 
vôpuwnos 16:05, ou. 

ORIGINALEMENT, adv., idiws. 

ORIGINALITE, sf. 40 Qualilé de ce qui 
est original, vù aütowués, oùs; à IGiotns, 
ntogs TÔ Ltov, ou, || 20 Efrangelé, sù zaoi- 
6oEov, ou. 

ORIGINE, sf. 1° Commencement, principe, 
cause, À dpYn, À; À YÉVEOK, Ewç; À air'a, 
as. [| 2° Extraclion, race, rù yévos, ous. Ti- 
rer son origine de, yéyova Ex ou 4x0, gfh. 
Voy. EXTRACTION. || 39 Efymologie, vù ëty- 
uov, ou. || DANS L'ORIGINE, loc. adv., +27 
&pyiv. || DÉS L'ORIGINE, luc, adv., &€ y 

ORIGINEL, ELLE, ad;., 6,À, To xar'@pxf; 
dpXaios, &, OV; SÜHLYUTOS, OV. 

ORIGINELLEMENT, adv., & Gpyfs. 

ORION, sm., homme et conslellation, 6 
"Qpiwuv, wvos. 


ORITHYE, /., n "Qociluta, aç. 











OSS 


ORME el ORMEAU, 8m., à Rtehéa, @«. 
D'orme, mteh£ivos, n, ov. 

ORNE, sm., arûre, h Boupelix, aç; 6 Bou- 
éALOS, Ov. 

ORNEMENT, Sm., Ô X03H0$, OU; TÔ xÜgun- 
Ua, atos ; TÔ xx ÀWTISUX, atos. Ornement du 
style, à tov Adywv xésuos. Il est l'ornement 
de sa patrie, xéguoç éoti ti matpièt. 

ORNER, Va., XOShHéW-ü, XATI-XOOHLEUW-W, 
f. %ow, acc.; de, dat. Orner son style, le 
discours, tèv ÀAdyov xxkurnitw, f. 16. 

ORNIÈRE, sf., À Tooxtä, dc: (au fig.), ñ 
eluôuia (ac) 6866, où. 

ORNITHOGALE, 5m., plante, tù Ôovb6- 
JzÀ0v, ou. 

ORNITHOLOGIE, sf., histoire cles oiseaux, 
à mepi tov 6pvibwv latopix, as. 
OROBANCHE, sf., plante, À ôpo6iyyn, 
LS 
ROBE, sf., plante légumineuse, 6 8p06os, 
ou. 

OROMAZE, h., 6 *Qpouitre, ov. 

OROPE, v., 0 Qowrôç, où. D'Orope, Row- 
Tto6, à, 0%. Terriloire d'Orope, À ‘Qzuniz, 
as. 

ORPLÉE, ., 6 ’Ooveûc, éu. 

ORPHELIN, INE, sm. el sf., 6 éppavôs, 05; 
fém. Ah épozxvé, #s. Orphelin, orpheline de 
père, de mère, 6 épnuos. À éofun Tatpés, 
untpds. D'orphelin, écoavixds, #, 6v. Etat, 
condition d'orphelin, à ôpgavix, as. Tuteur 
d'un orphelin, 6 éopavopÜhak, axoc. 

ORPHIQUE, ad)., "Opœtxôs, À, Ov. 

ORTEIL, SIM., à voù nobds; OEXTUAOG, OU; 
au pl. oi xétw ÔtxTUAO, wY. ” 

ORTHODOXE, adj., 6pO6GoËos, ov. 

ORTHODOXIE, 8f., h OpOcOoËLx, ac. 

ORTHOGRAPHE, sf.,  0pboypapiz, ac. 

ORTIE, Sf., plante, à &xalfon, vs; À 
x"{ôn, ns. [| Orlie de mer, mollusque, les 
mêmes mots. 

OS, sm., tà Gstoûy, 0. Petit 03, tù éoti- 
ptov, ou. Os de la cheville, + mAñxtpov, 0. 
D'os, datéivos et Ggtivos, n, ov. Semblable à 
un 05, Ostoetôhs, éç. 

OSCILLATION, sf., À TIAÉVTU IIS, Eu. 

OSCILLER, vn., Taavtéomat-oûpat, f. 
Wboouar; Tahawtetopat, l. eufoouat. 

.OSÉ, ÉE, p.p. Voy. oser. || Adj., auda- 
CIEUX, TOAUTPOS, &, Ov. 

OSEILLE, sf., plante, "à ôkahiç, (ô0s. 

Fr va. et vn., toAuïuw-@, f, how, acc. 
Où inf. 

. OSIER, Sm., À Îvéx, as; À oloüx, aç. D'o- 
sier, itéivos, n, ov; oioutvos, n, ov. Qui tra- 
vaille l'osier, otououpyés, 6v. 

OSIRIS, dieu d'Egyple, à “Ootpts, 1606. 

OSSA, mont, à “Ocau, ns. 

. OSSELET, Sm., pelié 08, Tù Ostipov, ou; 
0 &otpyzxhos, ou. Garni d'osselels, &otpxyz- 
Awtç, #, év. || Au pl., petits os servant à 
Jouer, ot &otpayahot, wv. Jouer aux osselets, 
éTtpayahu, f. ©. Jeu des osselels, À &otpa- 
YEAGIS, EwS. 

OSSEMENTS, sm. pl., tà 031%, üv. 

USSEUX, EUSE, 1d}., 0otozt0s, É; ; 09Tw- 
dr, eç. 

OSSUAIRE, sm., h October, ns. 
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. OSTENSIBLE, adj., rp6ônAo, ov; pxveods, 
d, Ov. 

OSTENSIBLEMENT, adv., Tpoüaus, p2- 
VEpüs. 

OSTENTATION, sf., nn eénideiits, ewc. Par 
oslentalion, éntôetxt:xüs. Faire ostentation 
de, ért-Geixvupa: (moy.), acc. 

OSTÉOLOGIE, sf., À Ooteohoyia, ac. 

OSTRACISME, sm., Ô GOstoaxtsuôc, où. 
Bannir par l'ostracisme, darpaxiGuw, &-o5to2- 
xÜuw, F. 1&, acc. 

OTAGE, sm., 6 üpnpos, ou ; Tù Ounpoy, ou. 
Etre otage, servir d'otage, éunpeüu, f. ow; 
chez qqn, rap iv. 

OTALGIE, sf., douleur d'oreilles, à &tad- 
yia, as. 

ÔTER, va. 19 Tirer de sa place, dépla- 
cer, @v-atnéw-@, peB-lotript; peta-xivéw-&, 
f. Aou, acc. || Au fig. Oler aan d'inquiétude, 
etc., &x-aAÀatte tiv& wpovtidos. || 20 Quiléer, 
déposer (son vélement), ëx-Güouat, &mo-ô50- 
pa: (moy.), acc. || 3° Ravir, enlever gg. 
chose à qqn, àp-atpéouzat-oüpat (mOy.) ti tivz 
OU Tv ; dp-aprätw ti Tivt; &To-otepéu-& 
riydç tivæ, té tivos ou ti tiva. || 4° Relrancher, 
à9-atpéw-&, Üy-atcéw-&, acc. || 5° Enlever, 
faire passer, faire cesser, àp-atpéu-&, Êx- 
BXhA&; Tabw, f. cw, acc. |] S'ÔTER, vr., s’éloi- 
gner, aro-Ywpéw-&, [. fow; de, gén. avec ou 
sans êx, £ë OU 46. 

4. OU, conj., À. Ou... ou, À...ñ; tou... À. 
Quatre ou cinq ans, tn vétrapx À Hévte, 
mieur vévrapa xai mévte. Laboureur, ou 
cavalier, ou médecin, ow joueur de flûte, 
yewpyds À irnedc À iarpdç À abAnTÉs. || Ou 
plutôt, päxhov 6€. Ou si tu veux, el üè fouet. 

2. OÙ, adv. a) Sans mouvement, (dans 
l'interrogation directe), xoû; (indirecte), ôrou, 
roû; (relatifs), où, nou. b) Avec moure- 
ment, (dans l'interrogation directe), mot; (in- 
directe), not, not; (relatifs), of, ümot. Ù D'où, 
(dans l'int. directe), ré@ev; (indirecte), ôxo- 
ev, nôbev; (relalifs), 68ev, ôx00ev. || PAR où, 
dans l'int. directe), x%; (indirecte), br, à; 
tie) à ôrn. || LES RELATIFS 00, 6muv; of, 
rot, elc., servent de conjonclions de lieu. 
S'il s'agil d’un lieu précis, on emploie l'indi- 
calif. Cherche le bonheur là où il est, Ce: 
Thv edôatuoviav 6rou éotiv. S'il s'agit d'un 
lieu indéterminé, on emploie le subjonctif 
avec dv, après un verbe à un temps principal; 
et l'optatif sans &v, après un verbe à un 
temps secondaire. Suivez partout où l'on vous 
conduira, éneoe ünor &v viç fiyntat. Les en- 
nemis s’emparaient des endroits où le terrain 
se rétrécissait, of moAëpuot, Ümn ein otevèv 
Xwpiov, rpoxat-EXAUO62vOv. 

OUAILLES, sf. pl., froupeau des fidèles, 
À TOÏLVN, NS; TÔ TOÏLVLOV, OU. 

OUAIS, interj., oùa:. 

OUBLI, sm. 1° Manque de souvenir, Ÿ 
A%On, ns. Mettre qq. chose en oubli, Afôrv 
tivès motéopat-oÜua!, f. Acouar Tomber en 
oubli, &uvnuovéouzx:-oüuat, f, rôécoux. || 
L'oubli des injures, td ph uvnotuazxeiv. Le 
fleuve d'oubli, 6 rés A6n6 notaudc, où. || 
20 Action de négliger, mépris, à ôMywpia, 
ag; h AUÉELX, as. 


414. 


OUT 

OUBLIÉ, ÉE, p.p. Voy. ousLier, || Dont 
on a perdu le souvenir, &pynstoüuevos, n, 
ov; auvnofeis, eïaæ, év. 

OUBLIER, va. 1° Perdre le souvenir de, 
ént-Aavôivouzxt, gén. où acc.; de, in/.; que, 
écr avec l'ind. Avoir oublié, éuvnuovéu-&, 
f. how, gén. ou acc.; que, ëtt. Ce que j'ap- 
prenais, je l'oubliais aussilôl, 8 tx p40ou, 
ér-chavôavounv Av ed0Û<. || 20 Omettre, 
rapa-hsiruw,rap-inpt, acc. ; de, inf. || 3° Man- 

uer à, négliger, tao-inut, acc.; &uehéw-&, 
Î. ou ; OMYwpÉU-&, F, Gw, gén: | S'OUBLIER, 
vr. 40 Tomber en oubli, &uvnuovéouat-oüpat, 
f. r6Âcouau. || 20 Négliger ses intéréls, tToüv 
t6:wv éAtywgéw-à, f. fou. || 3° Manquer aux 
convenances, fabtoupyéw-&, f. Aow; rAnu- 
mehéw-&, f. fow. || 40 S'enorgueillir, ër- 
a'popat (pass.). 

OUBLIEUX, EUSE, adj., értAÂSuUuv, ov; 
auvhuuwv, 07; de, grn. 

OUEST, sm., ai Ououai, @v; h ÉdTÉpa, a. 
A l'ouest, du côté de l'ouest, xpôs Aiou êvauv, 
roùc éaréoav. Les pays de l’ouest, tà éorépea, 
wv. Le vent d'ouest, à Cépupos, ou. 

OUI, parlicule affirmative. 4° Dans les ré- 
ponses, vat, vaiyt. Oui certes, oui vraiment, 
HAVU, RävU ye, éka ye. Ne dis-tu pas qu'il 
est juste d'obéir aux chefs? — Oui, où où 
os Reileobar Toi pyouot bixatov eivat; — 
dut ÔfñtTa ou éywye. Dire oui, wnu!, xatä- 
œnut. || 20 Au commencement d'une phrase, 
ôn, dnnou, fra (après un mot). Oui, il faut 
de l'argent, Get ôh xpnpätuv. 

OUÏ-DIRE, sm., 440%, fs. Savoir qq. 
chose par oui-dire, &xoÿ olô4 tt. Parler d’une 
chose par ouï-dire, && &xofs Àéyw mepl tivos. 

OUÏE, sf., un des cinq sens, À &xoh, Fc. 
Qui a l’ouïe bonne, fine, GEuñxooc, ov. Qui a 
J'ouie mauvaise, dure, fæpñuzooçs, ov. Avoir 
l'ouie mauvaise, dure, Bapunxoëuw-0, f. Aou, 

OUÏES, sf: pl, ta fodyyta, wv. 

OUÏR, va. VOy. ENTENDRE, ÉCOUTER. 

OURAGAN, sm., Ô Éxvepiaç, OU ; h xatatyis, 
(006;  axnntTOs, où. 

OURDIR, va., oTnuovibouat, f. Lobuat, acc. 
|| Au fig. Ourdir une trame, un complot, suvu- 
mooiav moréouat-cÜpat, f. fooua:. 

OURS, sm., animal, 6, ‘h äputos, ou. La 
chasse aux ours, À Tov dpxtuv Orpa, as. 
Meneur d'ours, 6 Ts doxtous meptäyuv, 
OVTOS. 

OURSE, sf., animal et constellation, À 
Fputos, ou. La grande Ourse, À duaëx, ns. La 
pelite Ourse, ñ xuvésoupa, as. 

OURSIN, sm., hérisson de mer, à &putoc, 
ou; 6 égivos, ou. Ecaille de l’oursin, 6 éyivox, 
ou, 

OURSON, sm., le pelil d'un ours, 6 àp- 
XTUAOS, OÙ. 

OUTARDE, sf., gros oiseau, à wtiç, (006. 

OUTIL, SM, TÔ Epyasiov, ou; TÙ Üoyavov, 
ou. 
OUTRAGE, sm., À Dép, eus; To Uéptoua, 
atos. Faire outrage à qqn, viv& ou els Ttvæ 
G6pibu, f. ©. Essuyer un outrage, d6piopat, 
f. tooonat. 

4 OUTRAGEANT, ANTE, adj., Ü6piotixds, 

y 0Ve 
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OUTRAGER, va., U6o0iw, f. L&: qqn, tivi 
ou eëç Tivx, Onlrager une chose, eËs we TArp- 
Lehéw-&, f. Âow. 

OUTRAGEUSEMENT, adv. 10 Avec ou- 
(rage, D6pioruaüx. || 20 Avec excès, Üreso- 
GxhAdvTUS, Dervéis. 

OUTRAGEUX, EUSE, adj., d6piotixds, n, 
dv. D'une manière outrageuse, U62tatixüs. 

OUTRANCE, sf. À outrance, à toute ou- 
trance, Ürep6xÀ)dvTUG, xa0' Ütep6oAV. Com- 
bat à outrance, 6 mept duyic &ywv, vos. 

1. OUTRE, sf., peau de bouc préparée, 
6 &oœudç, où. Petite outre, rù &oxiôtov, ou; vù 
&axiov, ou. 

2. OUTRE, prép. 1° Au delà de, mépav, 

én. Outre-mer, répav Oxirrns. D'outre-mer, 
ÜnepOahatriôioc, ov. || 20 En sus de, mpüs, 
dat. Outre cela, mpdç toûtois, tps Gé. || Adv. 
lus loin, plus avant, repaitépu. || EN OUTRE, 
oc. adv., rpôs Toûroics, mpôs Gé, mposétt. || 
D'OUTRE EN OUTRE, loc. adv., ôtaunit, üau- 
repés. || OuTRE que, loc. prép., mpùs to el 
l'inf. Outre qu'il ne sert de rien, xoûs 1 
prôèv wpeetv. 

OUTRE, ÉE, p.p. et adj. %° Excédé (de 
fatigue), xexunxoc, via, 066; dme:pnauws, Via, 
Ôç. |] 2° Transporté de, éxpepôuevos, n, 0v, 
dat. | 30 Irrilé, dpyioflels, eloæ, év. || 40 Ex- 
cessif, 0rEpÉAAAWV, ouga, ov; Getvds, %, 0. 
| Etre outré en tout, apétpus Eyu els Tävrz. 

OUTRECUIDANCE, sf., À Ôtepnopavix, a; 
À abBiderx, ac. Avec outrecuidance, Ümepr: 
paves. 

OUTRECUIDANT, ANTE, adj, Ürept. 
pavos, ov; aÜbans, €ç. 

OUTREPASSER, Va., ÜTep-Oaivu, Üreo- 
61), acc. 

OUTRER, va. 1° Porter à l'excès, Üne:- 
GahAdvtws ypiopat-ouat, dat. Outrer tout, 
duétowc Eyuw els rivra. || 20 Offenser grié- 
vement, Gervos 06oKuw, F. 1©, acc. 

OUVERT, ERTE, p.p. Voy. ouvrir. | 
Tenir table ouverte, tv BouAdmevov sio-sAbeiv 
éctiäw-&. Qui a l'esprit ouvert, edpuñç, ë. 
Ville ouverte, À dtelyiatos (ou) môAt, eus. 
Guerre ouverte, 6 tpopavhs (obs) TOAEmOS, ou. 
Recevoir qqn à bras ouverts, &ouévus ou 
hôéwe Oéyoual viva. || Adj., franc, sincère, 
dnAoûs, n, oùv; &Anôts, éc. Parler à qqn à 
cœur ouvert, &TAGWÇ ÀËYW HOÛÇ TLVa. 

OUVERTEMENT, adv., pavepüs, Ev T 
pavep®; (franchement), perà mxppnotz, 
a TAG. 

OUVERTURE, sf. 1° Action d'ouvrir," 
dvotkis, Ew6; À Blouts, Ets; À YÉAAGIK, ES; 
(une lettre), à AUots, ewç; (un livre), à àvé- 
AE, Ewç; (une veine), à Toufñ, fc; (ul 
corps), À évatour, fs. || 20 Partie ouverte, 
(rou, TÔ otôua, atos; Tù oTOuLov, ou; 
ôxh, fc. Ouverture béante, tù xäopa, avos. || 
30 Commencement, à &py%, ñs ; (en musique), 
À évéxpouots, ews. || 49 Propositions rela- 
lives à une affaire, & Aëyos, ou (et pluriel). 
Faire des ouvertures de paix, À6yous Tp09- 
gépu repi siphvns. || 5° Erpédient, occasion, 

rô00o, ou; 6 xatpéç, 00. || Ouverture d'esprit, 
À eûvua, aç. Ouverture de cœur, À 4x}0tns, 
179$; h TIOPNOIX, A. 











PAG 


OUVRABLE, adj., épyäo:uos, ov. Jour ou- 
vrable, À épyäotos (ou) AUÉpa, a. 

OUVRAGE, sm. 1° Aclion de travailler, 
À épyasia, ac. || 20 Façon dont un ouvrage 
est exéculé, h Éovasix, as. |] 39 Produit du 
travail, œuvre, Tù Épyov, ou. Entreprendre un 
ouvrage, ëpyw ént-yetpéw-&, f. Aou. || 40 Pro- 
duction de l'esprit, n ypaoh, 15; Tù Bi6)'ov, 
ov; (en prose), ñ suyypay, fc; (en poésie), 
rè roinu2, atos. || 40 lravail de construction, 
de fortification, vù olxoôdunpa, avos; vè 
ÉOUMA, TN. 

OUVRAGÉ, ÉE, adj., fait avec beaucoup 
de travail, ÉxTrenovnuévos, n, ov. 

OUVRÉ, ÉE, p.p., slpyaspévoc, n, ov. 

OUVRER, va., lravailler, épyätouat, acc. 

OUVRIER, IÈRE, sm. et sf., 6 épyatns, 
ou; fém. h épyatis, tô0s. || Adj. La classe 
ouvrière, ot épyagtiuoi, &v. Jour ouvrier, À 
Épyisttos {ou huépz, as. Abeilles ouvrières, 
ai Épyabouevat MÉALTEX, GV. 

OUVRIR, va. 1° Faire que ce qui élait 
clos ne le soit plus, àv-oïyvuut, êtav-oiyvuu, 
{ahie-&, acc. Ouvrir une lettre, éristoÀtv 

Uu, f. ow. Ouvrir la bouche, rù otôux Gt-a!puw 
ou ÀAdw. Ouvrir un livre, Bt6Aiov du-ehitru. 
|| 20 Entamer, fendre, percer, tépvw, acc. 
Ouvrir une veine, une route, un canal, @Xé62, 
66dv, dxstdv Tépve. || 30 Séparer, écarter, 
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êt-xtpéw-&, Ôt-istru:, acc. Ils ouvrirent leur 
phalange devant eux, ôt-éatnsav aûtois thv 
péhayya. || 4° Commencer, &pyw, ék-dpyuw, 
4at-2p#w, f. dpEw (et moyen), gén. Ouvrir 
les hostilités, toù rohéuoy &pyuw. || Au fig. 
Ouvrir un asile, &ouhov xata-crsuitu, f. dou. 
J'ouvre cet avis, taütz eio-nyéouat-oüuou, f, 
hoopat. || Vn., e/ s'ouvain, vr. 10 Cesser d’êlre 
fermé, &v-oiyvupat, dva-metavvuuat (pass.). 
[| 2° Se séparer, s'écarter, ôt-istaua: (moy. 
avec sens neutre). || 39 Commencer, &pyoua:, 
f. doboua:. || S'ouvrir à qqn, &TA&S héyu ttvi 
& yryvwaxw,; d’une chose, mepi ttvos. 

OUVROIR, sm., alelier de travail, và 
épyastio1oY, ou. 

OVALE, adj., qui est en forme d'œu/, 
Doetôhs, 6; DUÔNS, €. 

OVATION, sf. 19 Petit {riomphe, & èhät- 
Twv (ovos) 6pizu60ç, ov. || 20 {Jonneur rendu 
par un corlège, h Tour, À. 

OVINE, adj. fém., roobdrtetos, a, ov. 

OVIPARE, adj., Gotézos, ov. || Sm. pl., 
les animaux ovipares, Tà &oToxa, wv, 

OVOÏDE, ad]., qui est en forme d'œuf, 
DoetORS, #6; DUÔNS, Eç. 

OXUS, /1., à "QEos, ou. 

OXYDRAQUES, pple, of OEuôpixar, &v. 

OXYMEL, Sm., 6Oisson, Tù OSULEA, ttos. 

OZOLES, pple, ol *O66hat, dv. 


P 


p, sm., seizième lettre de l'alphabet, +è zi 
(indéel.). 

PACAGE, sm., pélurage, à vou, ns. 

PACAGER, vn., faire paîilre, véuw. 

PACHYDERME, adj., Ta{U0eouos, ov. 

PACIFICATEUR, 5mM., 0 eipnvomrot6, OÙ; 
6 GiaxAÀauT RS, OÙ. 

PACIFICATION, sf.,  OtxAhaY, F6; À 
ÊLHRUSLS, EWS. 

PACIFIER, vVa., Ei2fvnv Totéw-6, Î. fou, 
dat. Etre pacifié, elonveüw, [. eüsw. 

PACIFIQUE, adj. 14° Qui aime la paix, 
ctpnvixôc, À, 0v; elprivaios, æ, ov. |] 20 T'ran- 
guille, fouygos, ov. 

PACIFIQUEMENT, adv., elpnvtxüc, (tran- 
quillement), ñncôyws. | 

PACOTILLE, sf. cargaison, T@ voptia, 
wy. 

PACTE, sm., à ouvô#xn, nc (et pluriel). 
Faire un pacte avec qqn, ouvifxas Ttivi ou 
RpÔÇ Tiva Rotéouat-oÙpat, f. noopat. 

PACTISER, Vn., faire un pacte, ouvbñuas 
rotéopat-oüuat, f. Asopat; avec qqn, Tivi ou 
roôç tivæ. || Au fig. Pactiser avec son devoir, 
tà xaOñxovTa tpo-êiGwu.. 

PACTOLE, /1., Ô Ixxtw)6s, où. 

PÆAN, sin., chant, d ratäv, ävos. Chanter, 
entonner le pæan, matavifo Où ratwvitw, f. 
©. Action de chanter le pæan, ô ratwvioude 
et tatavtsuôs, OÙ. 

PAGANISME, smM., À £lôwhnAatosix, as À 
tov é0v:xov Dpnoxeix, 23. 


PAGASES, v., al Iayaoui, Gv. De Pagases, 
[axyasaios, æ, ov. 

+. PAGE, sm., jeune homme servant au- 
près d’un prince, 6 tac, gén. raiô6s. Page 
du roi, à meipi tov faothéa mai. 

2. PAGE, sf., côté d'un feuillet de papier, 
h SEÂËs, 100$; À Theo, ds. 

PAIEMENT, sm. VOY. PAYEMENT. 

PAÏEN, ENNE, adj., éôvixdç, , dv. || Sm. 
et sf., à éBvexôc, où; fém. à ébvirh, À. Les 
paiens, tà Ebvn, &v. 

PAILLASSE, sf., {oile remplie de paille, 
h Yiabos, ov. 

PAILLASSON, sm., © gopuôs, où. 

PAILLE, sf., tù Sxupcv, ou (ordt au plur.); 
h xahéun, ns; (dans le sens collectif), ai 
2ahAuGt, &v; ot xéhauot, wv. De paille, xx- 
Aäuv06, n, 0v. Semblable à de la paille, &4u- 
puôns, es. Joncher de paille, &yupéw-&, f. 
wow, ACC. { Couleur paille, %ù xtopôv, où. De 
couleur paille, pp 66, d, Ov. 

PAILLETTE, Sf., Tù dfyua, atos. 

PAIN, sm. 140 Aliment fait de farine, d 
&ptos, ov. Manger du pain, &ptosttéw-&, f. 
Fow. || 20 Nourriture, à aitos, ou; 6 Bios, ou, 
à Tpooh, À. 

PAIR, adj. masce., Toos, n, 0; (en parl. d’un 
nombre), &pttos, ov. || DE pain, loc. adv., &€ 
sou. Aller, marcher de pair avec qqn, #& Toou 
eiui ou ylyvouat vive. || Sm., filre de dignité, 
Ô ôuOT:LOS, ou. 

PAIRE, sf., couple, +ù Ceüyos, ous. Une. 
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paire de bœufs; Geüyos Powy. Par paires, 
xata Ceûyos, z2atà GeUyr. 

PAISIBLE, adj. 1° Pacifique, eiprv:4ôs, À, 
y ; elpnvaïos, a, ov. || 20 Calme, tranquille, 
fTU/0$, OV; HTUXLOG, Ov. 

PAISIBLEMENT, adv., ASUS, nouyf. 

PAÎTRE, va et vn., vépouat (moy.), acc. 
ou sans régime. || Faire paitre, vépw; xot- 
uaive, f. avu, acc. || Mener paître sur les 
montagnes, véuuw TX 007. 

PAIX, sf. 1° Absence de guerre,n eipivr, 
ns; {railé de pair\, ai orovôzi, &v. En temps 
de paix, eipñyne oùons, nr eipñvns. Négocier 
Ja paix entre les Arméniens et les Chaldéens, 
’Apunvion xai Xahôalotç elpñvnv motéw-ù, f. 
sw. Elre en paix, elpñvnv Ëyu. Vivre en paix 
avec qqu, eic'nvnv dyw Tps tiva. l'aire, cOon- 
clure la paix avec qqn, elpñynv ou omovôx: 
TpÔc rivx Rotéouat-oÙUuat, f. foouar. La paix 
est faile, conclue avec qqn, Eiprivn yiyvetat 
roôç tiva. || 20 Concorde, tranquillité, à 
slotvn, nç; À éuôvoix, as. Vivre en paix, ëv 
ôuovoia ôt-#yw. || 3° Tranguillité de l'âme, 
À clphvn, nç; h ecbuuia, aç. || 4° Culme, 
repos, à Tavyia, aç. Eu paix, NIUE, Aou. 

PAL, sm., pieu, 6 gx0)0Ÿ, ox0s. 

4. PALAIS, sm. 4° Maison d'un roi, d'un 

rince, tà Basiherx, wv ; À Paothéws aûd, ns. 
[20 Maison somplueuse, ñ haurpà oixix, a. 
I] 3° Lieu où l'on rend la juslice, xd Gtxa- 
OThp!0Y, OU. 

2. PALAIS, sm., parlie supérieure de la 
bouche, d o3pavôs, 05; h ÜrEpyz, as. 

PALAMEÈDE, /., Ô Hahxuñnônç, ous. 

PALATIN, mont, Tù ahätioy, ou. Du Pa- 
latin, Taxhativos, n, 0v. 

PÂLE, adj., wyoôc, &, 0v; %hwn06, &, Ov. 
Devenir, être pâle, éyptäw-&, f. dow. Qui a 
le teint pâle, à éypixs, ov. Aux yeux pâles, 
WYPOLLATOS, OV. 

PALEFRENIER, S0., 6 (RROXOUU, OU. 

PALERME, v., Ô Ilivopuos, ou. 

PALESTINE, pays, à Harator'n, ns. Ila- 
bitants de la Palestine, oi Haxhatstivot, Gv. 

PALESTRE, sf., n xzxAxistpa, aç. Les exer- 
cices de la palestre, tà ëv nzhaistpa. 

PALESTRIQUE, adj., xx/2:3Tot40ç, fi, 6v. 
* PALET, sm., Ô Üloxos, ou. 

PALEUR, Sf., À &Yp0Tns, nTos. 

PALIMPSESTE, adj., grallé pour écrire 
de nouveau, Ra MM ITS, ov. || Sm., 7anus- 
cri palimpsestle, xd rakiuYnatov, ov. 

PALINGÉNÉSIE, sf., régénération, renais- 
sance, n TAMYYEVEGIX, s. 

PALINODIE, sf., h Txhvwôtz, aç. Chanter 
la palinodie, taMvwbéu-&, f. fou. 

PALIR, vn., devenir pâle, wyptäw-&, f. 
&sw, || Va., rendre pâle, wypèv, &v notéw-t, 
f. now, acc. 

PALIS, Sm., pelil pieu, h Ydoaë, axos. 

PALISSADE, sf. 10 Clôture de palis, vù 
TIPIDPAYUAX, ŒTOS, TÙ YAPAKUWUX, TO: TÙ 
otTaüpupa, atos. l'aire une palissade, otau- 
pow-&, f. wow. || 2° Pieu d’une palissade, À 
APE, axoç; à gTxups, où. 

PALISSADER, va., otavodu-&, f. wow (el 
moyen); xap2x40w-6, Î. wsw, acc. 

PALISSANT, ANTE, ad]., /0:üv, üoa, ov. 
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PAËLADIUM, sem. 40 Slalue de Pallas, 
TÔ IIxAXdÔtOV, ov. || 20 Sauvegarde, Tù cutr,- 
pLoY, ou. 

PALLANTION, v., tù IlxAAïvtiov, ou. Ha- 
bitant de Pallantion, Ô NaxAAavtieuüc, éws. 

PALLAS, surnom d'Athéna ou Minerve, 
À NaXkéc, 400. 

PALLENF, presqu'île, à Marñvn, rs. Ha- 
bitants de Pallène, of xhArvato!, wv. 

PALLIATIF, 8M., TÔ U£AXYUA, aroç; (au 
fig.), tè rapnyéprux, atos. 

PALLIER, Va., Tept-Kéttu, f. Téÿu; Ér- 
oudbu, f, dou: éri-xx)0nTtw, F. Ubu; (atlé- 
nuer par l'expression), 6ro-nooitopa:, F. 1oû- 
at, ACC. . 

1. PALME, sf. 10 Branche de palier, 6 
toû œoivixos AGO, ou; 6 poivi, 1xoc. || 
20 Victoire, couronne, À vien, nçs; 6 otiva- 
vos, ou, Remporter la palme, à mpurteïx wé- 
pouat (moy.). 

2. PALME, SsmM., mesure, À RahGOTT, À. 

PALMIER, Sm., 0 woïv, rxoç. De palmier, 
POLVIKIVOS, n, OV; œotvixe:0ç, &, ov. Feuilles du 
palmier, à œoiv£, 1xoç. Bois de palmiers, 6 
BOLVLXWV, DVOS. 

PALMIPÉDE, adj. et sm., 6, À steyavOmou:, 
r060$. 

PALMITE, sm., ñn0elle du palier, 6 vod 
POÎVIXOS ÉYXÉPAROS, OU. 

PALMYRE, v., n Diuupa, aç. Habilanls 
de l'almyre, ot Halpupryoi, Gv. 

PALOT, OTTE, adj., un peu péle, Üru- 
POS, Ov. 

PALPABLE, adj. 10 Qui se fait sentir au 
toucher, &rrôs, ñ, 6v. || 20 Evident, fus, 
n, OV; caphs, és; ÉVAOYRS, Éc. 

PALPER, Va, Ynaapdu-&, f. row, acc. 
Aclion de palper, h gnAïpno:s, eus. 

PALPITANT, ANTE, adj., Tax AOUEVOS, 7, 
NV; GTTAÎPUV, OUT, OV. * 

PALPITATION, sf., Ô oTa5105, 0! ; Ô 7xà- 
u.5ç, o0. Qui cause des palpitalions, rzAuwôrs, 
Es. 

PALPITER, Vn., OTXouat-uat (pass.); 
riAhouat (sans futur); aoraipuw, f. apu. 

PÂMER, VO., €é SE PÂMER, Vr., A:toQuy£w- 
©, f. now; Arobuuéu-à, f. cu. 

PÂAMOISON, sf., h Arobuyia, aç; À AT0- 
Ouuix, a. 

PAMPHYLIE, pays, à [lauzukia, aç. De 
Pamphrylie, IlapyvAtoc, æ, ov. 

PAMPHYLIENS, pple, où Iäuzuho el 
[xupÜot, wv, 

PAMPRE, sm., vù olvzoov, ou. De pampre, 
OÏVäpeoSs, &, Ov. 

1. PAN, divinilé, 6 Ildv, gén. Mavéc. Les 
fils de Pan (les faunes), of Täves. 

2. PAN, sm. 4° Partie (d'un vélement), à 
TTépUË, uyos. [| 20 Pariie (d'un mur), vù 
éo0ç, ous. || 39 Côté (de certains ouvrages), 
À TAcupd, Gs. 

PANACÉE, Sf., À Tavdxetx, ac. 

PANACHE, sm., aigretle, à Xdwos, ou. Fa- 
bricant de panaches, 6 Aovomotds, où. Vendre 
des panaches, Aoporuhéw-6, f. fow. 

PANACHÉ, ÉE, adj., bigarré, rotxihos, , 
O0, 

PANAIS, Sm., à, À otapuAivos, ou. 
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ov; dvupéArtos, ov. Argent oisif, t& &pyà 
YPHUATA, WV. 

OISILLON, sm., TÔ 6pviliov, ou; Tù Govt- 
Oxptov, ou. 

OISIVEMENT, adv., doyüs. 

OISIVETÉE, Sf., À apyix, aç; h &rpayuo- 
cûvn, ns. L'oisiveté est la mère de tous les 
vices, ravtôç xaxoÙ dpyh À &pyix. 

OISON, SM., TÔ Æ{nvioy, ou. 

OLÉAGINEUX, EUSE, adj., éAatoône, €ç; 
ÉAXMEOS, d, 6v. 

OLIGARCHIE, Sf., À OAMyapyia, aç; À 
Éivov &vôpoy Guvaoteiæ, aç. Parlisan de l'oli- 
garchie, éAtyapytxs, À, dv. Etre membre d’une 
oligarchie, éAtyapxéuw-&, f. now. 

OLIGARCHIQUE, adj., 6Ayaoyixde, #, 6v. 
Gouvernement oligarchique, ñ éAtyæoy:xh (fs) 
roktelaæ, as. Avoir un gouvernement oligar- 
chique, dAtyzoyéouat-oüuat, f, n0Acouar, Avec 
des sentiments oligarchiques, dAyapytuü. 

OLIVÂTRE, ad]., Aa! GÔône, €. 

OLIVE, sf., # éAda, aç. Huile d'olive, *è 
EhX:0v, ou. 

OLIVIER, Sm., A éhA4@, ac ; h éhxia, ac. D'u- 
livier, éAætvos, n, cv. Planté d'oliviers, Aatd- 
gutos, ov. Qui produit des oliviers, &kxtop6- 
pos, ov. Rameau d'olivier, 6 £Adas BaAdGç ou 
simpli à 6xXÀ66, 05. Olivier sauvage, à xért- 
vos, ou. Couronne d'olivier, ñ 82ÀAX0ù ou xoti- 
VOU GTÉHAVOS, OU. 

OLYMPE, moné, d "Ovuros, ov. De l’O- 
lympe, *OA6uT:0:, 0v. 

OLYMPIADE, sf., période de quatre ans, 
n dAuuriäe, 006. Il naquit la deuxième année 
de la quatre-vinglième olympiade, évévero ôeu- 
tépu Erer dyôonxogtis ÉAUUTLÉ006. 

OLYMPIAS, f., h Ohuuniic, dôos. 

OLYMPIE, lieu de l'Elide, à ’Ohuuria, œc. 
À Olympie (sans mouvt), ’Okvurixot{v); (avec 
mouvt}, Oruurixke. D'Olympie, "OAuuriabev. 

OLYMPIEN, IENNE, adj., ’OAüurtoç, ov. 
Temple de Jupiler Olympien, rù ’Oxüur:ov, 
ou 


OLYMPIODORE, À., 6 ’Oxuurt66uwpo, ou. 

OLYMPIQUE, adj., Ohvutiaxéç, rart’Ohut- 
F:x6ç6, À, 0v. Jeux Olympiques, rx ’Oxüu- 
m2, wv. Remporter le prix aux jeux Olyim- 
piques, ’OAdURA vixdu-w, F. Aou. Vainqueur 
aux jeux Olympiques, à ’Okuprtiovixns, ou. 

OLYNTHE, 0.,"h"OAuvos, ou. Qui concerne 
Olynthe, *OAuvbtaxds, ñ, dv. Territoire d'Olyn- 
the, À ’OAuvbia, ac. 

OLYNTHIENS, pple, oi ’OXüvbtot, wv. 

OMBELLE, sf.,50 axt40etov, ou ; À TéTa dog, 
ou. 
OMBELLIFÈRE, adj., oxtx0np6poc, ov. 
OMBILIC, sm. 49 Nombril, à ôupahds, où. 
| 29 Enfoncement au sommet ou à la base 
d'un fruit, d ôupzxA6S, où. 

OMBRAGE, sm. 19 Ce qui produit de 
l'ombre, %ù abauxtov, ov. || 20 Soupçon, dé- 
feance, à ürobix, as. Donner de l'ombrage à 
qqn, Ürobiav rap-éyw tivi. Prendre ombrage 
ou de l’ombrage, ütodixv Aau6évu. 

OMBRAGÉ, ÉE, P.P., ÊTIOKLOG, 9; xatd- 
TLLOS, OV5 GUTHKLOS, OV. 

OMBRAGER, va., oxtdbu, 
ou-dx140w, f. dau, acc. 


Xxata-ctdtu, 
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OMBRAGEUX, EUSE, adj., ôvoswroüpevos, 
n, Ov; Ürontos, ov. Cheval ombrageux, à 
{rros ÜrORER, ou. 

OMBRE, sf. 19 Obscurilé que cause un 
corps opaque, h exit, &s. L'ombre des arbres, 
ai Tüv 6évôpwuv oxtai. Projeter de l'ombre, 
gxtèv rotéw-&, f. fow. Se reposer à l'ombre, 
ÉTd ouais &va-rabouat, f. couat. || 20 Ténébres, 
6 xdros, ou. || 30 Simulacre du corps après 
la mort, À oxtà, &; plus souv. à Quyé, Fe; 
Ttù efôwAov, ou. || 4° Légère apparence, À 
owtä, d. || 59 Couleurs obscures (en pein- 
ture), À oxté, ds. || Sous L'oMBRe, sous 
OMBRE DE, JOC. prép., sous prétexte de, roo- 

icet, gén. || À L'OMBRE DE, loc. prép., sous 
a protection de, Üx6, dat.; ôti, acc. 

OMBRELLE, sf., pelit parasol, à ax:xç, 
005; Tù SALAOELOV, ou. 

OMBRER, Va.; 4ro-oxotôuw-&, f, Wgw, acc. 

OMBREUX, EUSE, adj., oxtepoc, d, Ôv; 
CXIWÔNG, Es. 

OMÉGA, sm., td © péya. 

OMETTRE, Va., rapa-}eitu, nxp-inut, édu- 
&. Il l'importe de ne rien omeltre, xpoo-fue 
sol unôèv ëA-hciretv. J'ai omis de dire, e?xoa 

ÉyEtv. | 

OMISSION, sf. 1° Action d'omettre, à 
rapæheubis, ews. Faire une omission au sujet 
de qq. chose, ep: tivos rapa-}eiru. || 20 Chose 
omise, Tù mapahetz0év, évros. Faute d'omis- 
sion, tù ÉAAELUUX, atos. 

OMNIPOTENCE, sf. VOY. TOUTE-PUISSANCE. 

OMNIPOTENT, ENTE, adj. VOy. TouT-PuIS- 
SANT. 

OMNIVORE, adj., raupäyoc, ov. 

OMOPLATE, sf., À OuoTAËTN, nç. 

OMPHALE, f., À ‘OupiAn, ns. 

ON, L'ON, pron. indéf., vis, tivéc, enclit. 
On croira peut-être, ofosté vu dv. || Souvent 
ox se traduit a) Par la 3° pers. du pluriel. 
On dit, past, Xéyoust. b) Par le changement 
de la construction aclive en construction 

assive. On dit que les ennemis s’avancent, 

éyetar tods noheuious mpos-eXBeïv où Àéyoy- 
œat où moAëpuiot roos-eAbeîv. On se moque de 
moi, xata-yehouat-&uat, On me porte envie, 
wovéouat-oüpat. c) l’ar la 2° pers. du sin- 
gulier de l'optatif ou de l'indicatif aorisle 
avec äv. On dirait, emo ou pains äv (et 
etrot ou pain &v is). On aurait peusé, fy43w 
&v. 

ONAGRE, Sm., dne sauvage, vos d &ypinc, 
gén. üvou où &yplou. 

1. ONCE, sf., poils, À oùyxia, aç; mieux, 
xd Gwbexatréprov, ou. 

9 2. ONCE, sf., quadrupède, 6 Ow:, gén. 
wo. 

ONCLE, sm., Ô Geios, ou. Oncle paternel, 
maternel, à moûs matpds, pô unrpôs Beïos. 

ONCTION, sf. 1° Aclion d'oindre, à &ähet- 
dis, eus; À ypisik, Ews. || 2° Douce persua- 
sion, Tù duyaywytxév, où. 

ONCTUEUX, EUSE, adj. 1° Gras, Atrapds, 
d, dv. || 20 Plein d'onclion, duyzxywyixés, 
ñ, 07. 

ONCTUOSITÉ, sf., à Atrzpôrncç, nvos. Qui 
a de l'onctuosité, Atrapds, d, dv. 

ONDE, sf. 19 Flo, %0 xÜua, avoç. || 20 Eau, 
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comure par vos enfants, dus avTr:60kËw-& roûs 
raiôwv. || Dans les protestations affirma- 
lives et négatives, on dit : Oui, par Jupiler, 
vh Aia. Non, par Jupiter, 0 4 Aix. Je jure 
par Jupiter, duvuu: Aix. || Par chez (par la 
demeure de), &v olxixv ef le gén. || Le par 
(par l'ordre de), xxp4 el le gén. 

PARABASE, sf., parlie de la comédie an- 
cienne, T, R20X62314, EWS. 

PARABOLE, sf., allégorie, h mxoa6oxf, 
#ç. Parler par parabole, ô1à rapaboañs Aéyu. 

PARACHEVER, Va., dTo-tehéu-&, Ent- 
tehéw-Ü, ACC. 

PARACLET, sm., nom affecté au Saint- 
Esprit, 6 Hzozx}ntos, ov. 

PARADE, sf. 1° Montre, élalage, ñ éni- 

eEtç, Ewç: © xôguos, ou. l'our parade, éxt- 
Gebews Evexa. De parade, roprtxs, À, 0v. 
Habit de parade, À rourixh otokf, fs. Lit de 
parade, à éritäpros (ou) xAivn, ns. |] 20 Oslen- 
lalion, h éniderïte, ews. Faire parade d'une 
chose, éribekiv rtvos rotéoux:-oüma:, f. To- 
mat. || 30 Vain élalage, à mposnoino:s, eus. 
I] 40 Sorte de revue mililaire, à ropta, fs; 
\ év x0SuUw Taoital:c, ewç. || 5° Action de 
parer un coup, h EkxAt, ewç. Faire la pa- 
rade, éx-4À'vu. 

PARADER, vn. Faire parader un cheval, 
Tiot-LTREUU, f. cu. 

PARADIGME, 5M.,TÙ Taxpiüe!YUX, 2TOS. 

PARADIS, SM., Ô Txpadesoç, ou. 

PARADOXAL, ALE, adj. 19 Qui tient du 
paradoxe, mapxôoëos, cv. Opinions para- 
duxales, t& napadoka, wv. || 20 Qui aime le 
paradoxe, TaozxdokoÀdyos, ov. 

PARADOXE, sm., Tù xao40oëov, ou. Amour 
du paradoxe, ñ mzxpabokohoyla, as. 

1. PARAGE, sm., exéraction, Tù Yévos, 
ous. De haut parage, edyevas, és. 

2. PARAGE, sm. 1° Espace de mer, eù 
OzAïtriov ywpiov, ou. || 20 Lieu, endroit, à 
Xwpiov, ou; À xp®, as. 

PARAGOGE, sf., addilion d'une lettre ou 
dure syllabe à la fin d'un mot, à rapzyu- 
vn, 6. 

PARAGRAPHE, sm., section d'un discours, 
d'un chapitre, ñ Tapaypavi, fs. 

PARAÎTRE, vn. 49 Se montrer, être vu, 
paiouat, dva-palvouxt, ÉT:-HAÎvOUa!, Tpo- 
œzxtvouat (Moy. avec sens neutre). Paraitre eu 
public, ei to ônudatov moo-épyouat. || 29 Se 
distinguer, briller, haurpÜüvona, F. u/ÿc0- 
pat; Aäuro, ff, Au. || 30 Etre publié, 
ia parl. d'un livre), êx-6ldouat, ëx-péoowzt 
pass.). || 4° Sembler, avoir l'apparence, 
pzivomat (moy. avec sens neutre), Goxéw-&, 
éotxa. Tu parais bien parler, ed Xéyetv paive: 
ou éotxxs. || Impers. Il me paraît que tu l'es 
trompé, ôoxeïç ou Éotxds pot nuaxptnxéval. À 
ce quil paraît, &ç Ëouxe. || FAIRE PARAÎTRE. 
49 Faire voir, montrer, gaivu, éx-paivu, 
acc. || 2° Publier (un livre), èx-6iôwu, Eêx- 
Dép, ACC. 

PARALIEN, IENNE, ad}j., TäpzxAns, ov. La 
galère paralienne, % m£ozxÀos, ou. Les Para- 
liens (habitants du littoral de l'Attique), of 
Iaozxhot, wv. 

PARALIPOMÈNES, sm. pl., nom de deux 
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livres de la Bible, ta Mapxhe:rôusva, wv. 

PARALLAXE, sf., } HaodAÀ2E:S, Eus. 

{. PARALLÈLE, adj., æaoäAAnAos. ov. 
Ligne parallèle ou simpl. une parallèle, À 71- 
odAÀNAOG, OU. 

2. PARALLÈLE, SM., comparaison, à 
Tapabodr, F6; N Avtekétaots, ewç. Mettre en 
parallèle, cuu-62) AW, guy-xpivuw, aCC.; aver, 

al. 

PARALLÈÉLEMENT, adv., T2päXANAS, T2- 
PAANÉAWS, Ëx TapahAÉAOU. 

PARALLÉLÉPIPÈDE, Sin., td rapxAAnhe- 
RirebOv, OÙ. 

PARALLÉLOGRAMME, Sm., Tù rxxpa}hr- 
ÀAGYpauuov, ou. 

PARALOGISME, sm., faux raisonnement, 
à rxoadoytoués, où. 

PARALYSER, va., (au pr. et au fig.), t202- 
Adw, f. ow, acc. Ses mains soul paralysées 
(il est paralysé des mains), tàc xeïpzs Tapi- 
RéAuTaA!. 

PARALYSIE, Sf., h TzpXAUIK, Eu. 

PARALYTIQUE, adj., TxpzÀcAUHÉVOS, 
ov. Etre paralytique, Rap a-ÉUUA (de 7292 
Abu). || Sm., à RrpxduTIS, où. 

_PARANT, ANTE, adj., qui pare, xoouüv, 
oÙgzx, oÙv. 

PARAPET, SM., td Puwpxztov, ou. 

PARAPHRASE, sf., ñ rapiooacts, ews. De 
paraphrase, Taoappaotixôs, à, Ôv. 

PARAPHRASER, Va., Tept-Upétu, Taox- 
poaGuw, F. ppacuw, acc. 

PARAPHRASTE, 8mM., Ô Tapapo4oTns, OU. 

PARASANGE, sf., mesure itinéraire chez 
les Perses, 6 mapzsiyyns, ou. 

PARASITE, sm., 6 mapdattos, ou. Etre le 
parasite de qqn, vivè tapx-oitéw-ù, f. row. || 
Ad]., superflu, TEPLTTÉS, , OV. 
,ÿPARASOL, SM., TÔ Cx:40210V, OU À OK:Z4, 
400. 

PARC, sm. 1° Vaste jardin clos,  rapi- 
Getsos, ou. || 20 Lieu fermé, enclos, 6 anxû, 
où, Eufermer dans un parc, onxäçu, f. dou, 
acc. 

PARCELLE, Sf., Tù lôp'ov, ou. 

PARCE QUE, loc. conj., ëtt, Gôtt, os, Émis, 
éretôû avec l'indicatif ; &:à v6 et l'inf. Toute 
boisson lui était agréable, parce qu'il ne bu- 
vait pas sans avoir soif, rotèv mäv Hô 1v 
aÜTi, tt oÙx ÉmIVEV OÙ Ôtx TD Uh Tivelv, €! 
uh Ôdor. . 

PARCHEMIN, SM., À TEOYAU AVR, M$; À 
Otp0Epa, &c. 

PARCIMONIE, sf., h petôwAix, ac; À 2xpi- 
Geta, ac. 

PARCIMONIEUSEMENT, adv., petwAGs, 
axp16&s. 

PARCIMONIEUX, EUSE, adj., vetÜwAGs, 
66 et À, dv; duotbñs, éç. 

PARCOURIR, va., (au pr. et au fig.), àt- 
épyouxt, Ôteb-épyomat, acc. 

PARCOURS, sm., chemin, h 606, où. 

PARDON, Sm., À ouyyvoun, ns. Demander 
le pardon d'une chose, suyyvounv dmép T:Y0: 
aitéouat-oùuat, f. noouar. Accorder le pardon 
à qqn, suyyvopnv Éyu Tivés; pour qq. chose, 
reot tt. Obtenir son pardon, ouyyvuuns TuY- 
Xäivow; pour qq. chose, Ürép Tiv0s. 
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PARDONNABLE, adj., ouyyvoatôc, 6v; 
(en parl. d'une pers.), auyyvounrs &E:0ç, &, ov. 
Il est pardonnable de, ouyyvoun éoti et l'inf. 

_PARDONNÉ, ÉE, P.P. GUYYVüUNS Tuywv, 
oÙgæ, Ôv. 

PARDONNER, va. 19 Accorder le pardon 
de,-GUYy-ytyvüsxw, acc.; à, dat. l'ardonne- 
moi, oùy-yvwbi por. Je te pardonne de, ouy- 
YtYvwoxw soc el ou rt el l'ind. || 2° Excuser, 
lolérer, rept-0odu-&, mao-inu, acc. || Vn., 
épargner, pelôouat, f. peicouat, gén. 

PAREIL, EILLE, adj. 4° Égal, semblable, 
1906, n, Ov; Üpotoc, «, ov; Ô aûtés, À aûté, 
F0 adté ou tadtôv ; à, dat. || Sm. Le pareil de 
qqn, 6 tive Guotos. || Sf. La pareille, tù 6uorov, 
ov. Rendre à qqn la pareille, époiots tivà &p- 
vouat, Ê. uvoüma. || 20 Tel, totoütoc, touattn, 
to:oüvo(v). Dans de pareilles circonstances, v 
TOÏS TOLOUTOIS. 

PAREILLEMENT, adv. 19 De la même 
manière, lous, ôpoiwe. || 20 Aussi, xal. 

PARELIE, Sm. VOY. PARHÉLIE. 

PAREMENT, 5m. 10 Ornement, 6 xdauos, 
ou. || 20 Refroussis, à rapuph, fc. 

PARENT, ENTE, sm. et sf., (par le sang), 
6, À ouyyevñs, oÙs; 6 oixeïos, ous fem. à 
oixela, aç; de qqn, tivi; (par alliance), 6 xn- 
Geatns, 00; fém. À wndéotpx, as. Proche 
parent, à dyytoveûs," éwc. || Au pl. 19 Les 
Consanguins, 6 quyyeveis, @v; oi olxetot, wv. 
I 29 Le père el la mère, of yoveïix, éwv: oi 
tomes, éwv. || 30 Les ancélres, oi rarépes, 
wv; OÙ TpÜyovot, wv. 

PARENTÉ, sf. 10 Consanguinité, à ouyyt- 
vetx, ac. || 20 Les parents, oi auyyeveis, üv : 
OÙ ofxelot, wv. 

PARENTHÈSE, Sf., À mapévbeok, eux. 
Ajouté par parenthèse, rapévôetos, ov. 

PARER, va. 1° Appréler, arranger, rapa- 
TAEUXGU, RATA-AEULEU, F. dow; edtperitu, 
f. «©, acc. || 20 0rner, embellir, xosuéw-&, ènt- 
#00Ué0-6, f, now, acc.; de, dat. || 3° Eviter, 
détourner (un coup), &no-xpoouar (moy.), 
acc. || 4° Garantir, abriter, oxendçu, f. dou, 
acc.; de ou contre, xp6s et l'acc. || Vn., ob- 
vier à, pudtropat, Î. déouœ, acc.||SE PARER, 
vr. 49 Faire une toilette recherchée, xaldw- 
riGouar, f. toüpat. || 29 Faire parade de, 
én:-deixvupat (moy.), acc. || 3° Se défendre, 
vuAdrronat, f. akouat; de ow contre, acc. 

PARESSE, sf., n Gpyix, ac; À vobetx, aç; 
h Phaxeia, aç; À faluula, aç. Avec paresse, 
apyôs. 

PARESSER, vn., &pyéu-&, f. now. 

PARESSEUSEMENT, adv., &pyüx. 

PARESSEUX, EUSE, ad)., &py0<, 6v; vuôns, 
és; VwBpÉ, d, dv; pahaxde, À, 0v. Etre pares- 
eux âpyéw-&, f. fou. || Sm., &vôpwuros 6 

Ge 

PARFAIRE, Va., ÉRI-TEAËW-0 ; TEhELOW-O, 
f, wow, acc. 

PARFAIT, AITE, adj., TéAetog OU TÉAEOS, 
0 et œ, ov; Tmavtehñs, éç. 

PARFAITEMENT, adv., tehcius, TehËWS, 
ravteA&s. Parfailement bien, &piota. Je sais 
parfaitement, &xp160ç où oap&s old. 

PARFOIS, adv., quelquefois, ëviote, Eo@’ 
Üte, Evixyoû, 
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PARFUM, sm. 10 Odeur agréable, ï, 
Ebwb IX, aç; h edosuia, as. || 20 Substance 
qui parfume, *ù Üpov, ou ; rù Kôuauaæ, atoc. 
Préparer des parfums, pupedéu-&, f, fau, 
Qui concerne les parfums, pupegrxôe, n, Ôv. 

PARFUMER, va. 19 Remplir d’une odeur 

agréable, ebwblas dva-riurAnut, acc. 1 
20 Oindre de parfums, puoitu, f. 15, acc. Il 
SE PARFUMER, vr., pupitouat, f. tou. 
. PARFUMERIE, sf. 10 Aré du parfumeur, 
T, UpEdrah Téyvn, nc. || 20 Objets de parfu- 
merie, Tà pLÜpa, wv. || 30 Commerce, bou- 
tique de parfums, rù puporwketov, ov. 

PARFUMEUR, EUSE, sm, et sf, 40 Celui, 
celle qur fait des parfums, 6, À upetos, 
05. || 20 Celui, celle qui vend des parfums, 
ô puporwAnç, ou; fem. À upéruhts, 1Boc. 

PARHELIE OU PARÉLIE, SM., image 
du soleil réfléchie dans une nuée, à mapñ- 
ÀLOG, OÙ. 

PARI, SM., à fhtpa, aç. Faire un pari, 
Pitpay motéoua-oûpat, f. foouat; à une con- 
dition, êni Tir. 

PARIER, Va., neot-ôiôopat (moy.); qq. 
chose, mepi tivos; avec qqn, tivi. Je parie ma 
lète, mept-bidopar mepi vis xepaññs. Parie avec 
moi, eot-Gou épol. 

PARIÉTAIRE, sf., plante, à ÉXEivn, nc; 
td rapÜéviov, ou. 

PARIEUR, SmM., 0 neptÔtôouevos, ou. 

PARION, v., v Iläpiov, ou. Habitants de 
Parion, of [laæptavot, &v. 

PARIS, v., TÔ [lapiotov, ou; À Iaxptoiwv 
TO, Eu. 

PÂRIS, h., Ô Idpts, 150c. 

PARISIENS, pple, oi [lapistot, wv. 

PARISYLLABIQUE, adj., isogüÀ\Àa6os, ov. 

PARITÉ, sf. 10 Egalilé, à isérns, nvoc. 
[29 Comparaison, n rapa6orÂ, ñ. 

1. PARJURE, sm. 1° Faux serment, à 
Yeudhs (oùs) Gpxos, ou. || 20 Violation de 
serment, n ériopuia, aç. Faire un parjure, 
ért-0pxéw-0, f. Au. | 

2. PARJURE, adj. et subst. 10 Qui fail 
un faux serment, debGopuos, ov. || 20 Qui 
viole son serment, Éniopxos, ov. 

PARJURER (SE), vr., Étt-0pkéu-&, f. Âcw; 
Yeudopxéw-6, Î. now. 

PARLANT, ANTE, adj. 10 Qui parle, ow- 
vhets, ecoa, ev. || 20 Expressi/, éupavrixés, 
À, dv; évepyds, ôv. || 80 Vivant, animé, Cuw- 
TuuÔS, À, Ov. Statue parlante, 6 Curixds 4v- 
Gptäç, avtos. 

PARLEMENTAIRE, sm., héraul, à xñpuë, 
vxos. Envoyer un parlementaire à qqn, sivi ou 
To TVA ÉTL-XNPUXEUOUA!, f, dopat; pour 
une chose, rept ou ÜTép Tivos. 

PARLEMENTER, vn. 10 Faire et écouter 
des propositions, êta-xnpuredouat, f. couat; 
avec qqu, tps viva. || 20 Entrer en négo- 
ciations, Ôta-rpdtroua:, (moy.); avec qqn, 
TOOG TLVE. 

1. PARLER, vn. 1° Aréiculer des mots, 
s’énoncer, guvéw-&, f. fou, pléyyouar, 
f. pdéyéopar; Axhéw-ü, f. ‘ow. Commencer à 
parler, pfofat th puvf dpyouat, f. “pkomar. 
Apprendre à parler, (en parl. des res 
uavôävw ypfoûxt rfi wuvi; (des animaux 
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avôdvuw tévar TIv owvhv où Axkeïv. Lorsque 
es animaux parlaient, Üte œuvéevta Tv Tà 
Cox. Pouvoir parler, guvhy Eyw; (en parl. 
des morts et des choses inauimées), guvñy 
Aau6äve. Parler beaucoup, uaxxfohoyéw-&, 
f. Acw. Parler peu, Brayuroyéw-à, f. nou. 
Tu parles bien, c'est bien parlé, eû ou xxAû 
Aéyets. || 29 Exprimer ses pensées dans la 
conversalion, héyuw, onui; ppaçu, f. ppasus 
Aôyous rotéopar-oüua:, f. nooumat. Il parla 
ainsi, elrev ou ëheëev &ôe, l'arler pour qqn. 
héyu Ümép vivos. Parler contre gun TT 
xata tivos. || Parler à ou avec qqn, tx-Xéyo- 
mai (moy.) tive ou xp6s viva. Parler à qqn 
d'une chose, êtx-héyouxi tit mepl tivoç. Avair 
à parler à qqn tTivds Béoupat on YpAGw, F. yph- 
aw. Demander à parler à qqn, you cv 
ouy-yevésÜxt. || Parler de qqn, de qq. chose, 
Réyw mepi tivos. On parle de qqn, de qq. 
chose, Adyor yiyvovtar meplrivoc. On vient à 
parler de qq. chose, êu-mintouaiv eïç ©. Bien, 
mal parler de qqn, ed, xaxüç Aéyw tivi. || 
Au fig., (en parl. des chnses), vuvhv ap-inut, 
Aéyw. La chose parle d'elle-même, aûtè rù 
rpäyua Bot. |] 30 Discourir en public, kévu, 
Adyous rotéouat-oüpar, f. foouzxt; devant des 
gens, els, moûs vivas, Êv muatv, els TÔ pédOv 
ou eiç td xo:v0v tivuwy. Parler devant le peu- 
ple, ônuryooéw-®, f. ‘sw. || 40 Faire men- 
lion de, Àéyu, pvnuoveüw, f. ow, acc.; pt- 
uvñoxopat (moy.), gén. || Va. 40 Employer 
(une langue), ypiouat-Guar, dat. Ils parlent 

lusieurs langues, ToAAaïS yAdtrats YpovtaL. 

arler grec, ypœpat T4 vov'EAMvEv YAWTEN, 
ŒEAANVIITI ÀËyYw ou EXXNnviÇu, f. co. || Lo S’en- 
trelenir de, dra-héyoua: nepi el le gén. Nous 
parlâmes musique, ôt-ehéyänpey meol vi 
pouotxf.s. || FAIRE PARLER qqn, (lui prèter des 
paroles), tiv& Aéyovta els-2yw ; (le forcer à 
parler), miv& Aéyerv évayxdbo, f. dow. || SE 
PARLER, Vr., élre parlé. Celte langue se parle 
dans plusieurs pays, püvrat taûtn ti yAUT- 
tn ÊvV Zwozts RONA. || SANS PARLER DE, loc. 
prép., Xwpis, ÉxTOS, gén. 

2. PARLER, SmM., langage, 6 À6Yyoç, ou; 
td AÉYEL. 

PARLEUR, EUSE, sm. et sf., 6, n Aähos, 
ou; Ô, À TOAUAGYOS, Ou. 

PARMÉNIDE, ., 6 Hapueviôns, ou. De 
Parménide, Happueviôetos, ov. 

PARMENION, h., ô Nxoueviwv, wvos. 

PARMENON, À., 6 Iaonévuv, ovtoc. 

PARMI, prép., év et le dalif. Parmi le 
peuple, év t® ou. 

PARNASSE, mont, à fapvaséç ou Ilxo- 
vasoôs, où. Du Parnasse, [xpvictos, a, ov. 

PARODIE, sf., À rapwbizx, «ç. De parodie, 
TapwÔtxOS, À, Ôv. 

PARODIER, Va., x4p-pôiw-&, f. Âcu, acc. 
Parodier qqn, *tvà xata-ptuéonat-oüpar, f. 
Âcouat. 

PAROI, sf., 0 Totyoç, ou. 

PAROISSE, sf., circonscriplion d'une cure, 
À Tapotxia, a«ç (néologisme\. 

PAROLE, sf. 19 Facullé de parler, À 
guvh, As; À yYAüTtz, ns. Qui est doué de Îa 
parole, puvets, esox, Eev. Perdre la parole, 

PUVOs, Ov Yiyouat. || 20 Ton de voir, À 
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puvi, À6; 6 pBéyyos, ou. || 30 Moë, discours, 
tÔ ÉñUA, atoç; Ô AUYOs, OU; À DATI, Ews; À 
Aëbus, ews. De belles paroles, A6Yor (wv) eûrpe- 
Tzsiç (@v). Maltraiter qqn de paroles et d'ac- 
lions, Adyw xal Épyw TIVX Xxaxüç Totéu-ù, 
f. fosw. Adresser la parole à qqn, xo00-2Y0- 
peüw tTivä. Voy. mor. || 4° Sentence, & X6%0:, 
ou; Tù Étuz, avtos. larole mémorable, *ù 
àr6pheyua, atos. || 5° Droit, permission de 
parler, à Àdyos, ou. Demander, donner la pa- 
role, À6yov aitéouat-oüpuat, f. fiocpat, 65wu:. 
Prendre la parole, kéyetv ou Adyou äpyopa:, 
f, dpéopat. Pé Eloquence, à ôervdrns, ntos; 
h evérela, ac. || 1° Assurance, promesse, 
À Tiotiw, Euç:; À ÜrÉoYESK, ewc. Un homme 
de parole, &vho rtotôs. Donner sa parole à 
qqn, miativ tivl 6ôwur. Tenir sa parole, thv 
Ristiv quASrTu, f. dEw. Je relire, je reprends 
ma parole, &va-tibeuat (moy.) & ÜT-esydunr. 
[| Au plur. 49 Promesses vagues, ol ÀGyo:, 
wv. || 20 Discows offensants, oi ü6protiuoi 
AGYOL, Wv. 

PARONOMASE, sf., figure de rhélorique, 
À TaApovOuASIA, a. 

PAROS, île, à I4p0s, ou. De Paros, Ilép:os, 
æ, ov. Habitants de Paros, of Iäptot, wv. 

PAROXYSME, SmM., Ô Rxo0Ëusu0s, où, 

PARQUE, sf., déesse, à Moïpz, as. 

PARQUER, vVa., 7cÜtre dans un part, 
onxiGu, f. dzw, acc. || Vn., élre parqué, or- 
xdGouzxt, f. aoûñaopat. 

PARQUET, sm., plancher d'une salle, sd 
64neGov, ou ; Tù Édapoc, ous. 

RAT sm., 6 &vaädoyoç, ou (Byzan- 
tins. 

PARRHASIE, v., À Nappasla, ac. De Par- 
rhasie, apoäatos, «, ov. Habitants de Par- 
rhasie, ot Napoïoto:, wv. 

PARRHASIOS, peintre, à Tappis:oç, ov. 

PARRICIDE, sm. 1° Celui qui tue s0n 
pêre, à matpoxtôvos, ou; sa mère, à Ur: 
Ttooxtôvos, ou. || 20 Meurtre du père, à z1- 
tpoutovlx, aç; de la mére, À pntpoxtovia, 
as. Commettre un parricide, atpoxtoviu-ù 
ou pnTpoxTOYÉU-d, f, Fou. 

PARSEMER, V9., Ôt2-nittu, Ê. Tiow; TOt- 
AU, f. Lo, acc.; de, dat, Le ciel est par- 
semé d'étoiles, oûpavès &otpot ôt-elknTra. 

PART, sf. 10 l’ortion d'une chose, 
péoos, ouç: À meofc, {dos ; à poïpa, as. Part 
égale, * lsomotpia, ac. Part double, À ôtuo!- 
pi, as. lPreudre, recevoir sa part, Tù mépos 

ap6ävw. || 20 Participation, communica- 
lion, Ÿ, petoyf, Às; N xotvwyia, œç. Avoir 
part, prendre part à une chose, pet-éyu, pe- 
ta-Aau6ävu "ivôs. l'rendre une chose en 
bonne part, en mauvaise part, elç vè xa)èv, 
ént td yeipov ÀAau6zive 1. || Faire part de a 
chose à qqn, (partager qq. chose avec qqn}, 
ueta-6iôwpi æivés tv; (communiquer qd. 
chose à qqn), vi tive dvœ-xotvdw-ü, f. wsu. 
Faire la part (tenir compte) de, üro-AoyWoua!, 
f. oüuat, acc. || 3° Lieu, endroit, côté, à 
TÔmos, ou; À Yuoæx, aç. Quelque part (sans 
mouvt), zoÿ (encl.}; (avec mouvt), moi (encl.). 
De qq. part. xoôév (encl.). Autre part, d'autre 
part. VOy. AILLEURS, p'atcLEuns, De quelque 
autre part, &\AoÛév roûe. Quelque part que (eu 
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quelque lieu que). Voy. Leu. De part et d'autre. 
Voy. pes peux côTés. De toute part, de toutes 
parts. Voy. pe Tous cÔTÉS. || De la part de 
qqn, zapÂ vos. 11 vint de la part du roi, 
Tap& Bacthëws Fixe. || Pour ma part (quant à 
moi), +0 éudy pépos, Tà y Epôv. l'our la part, 
TÔ aùv pépos. Pour sa part, Tù éxsivou pépos. 
(| D'une part de l'autre, t% pév.. 9 Ôé. || 

E PART EN PART, loc. adv., Otauräik, Gtau- 
mepés. || A part. 19 Loc. adv., séparément, 
Zoo, Big. Mellre à part, 4upiçu, f. 1&, acc. 
Prendre, tirer à part, &xo-hzu6ive, ôtæ- 
ap6ive, acc. Flalterie à part, ywpls xoda- 
#eiac. || 29 Loc. prép., exceplé, Xupis et le 
gén. À part quelques-uns, xwpis rivuwv. 

PARTAGE, sm. 40 Division en plusieurs 
portions, 6 peptoudç, où; À Graines, eux; 
h vou, À; h otavouñ, fs. Faire le partage 
de, êtz-véuu, acc. || 29 Porlion échue à cha- 
cun, h pôtoz, aç ; (par le sort), 6 xAñoos, ou. 
Recevoir en partage, AaY{ivu, gén. Ou ace. 
J'ai en partage, e‘knya (de hxyxävu). Echoir 
en partage à qqn, AzYféve ttvi. jl Partage de 
voix, de suffrages, aî drwot (wv) Toa:, wv. 

PARTAGEABLE, adj., Héo:0tT0, h, 0v. 

PARTAGEANT, SM., Ô HETÉYUV, OVTOS. 

PARTAGÉ, ÉE, p.p. Voy. PARTAGER. || 
Adj., réciproque. Voy. ce mot. || Voix parta- 
gées (dans une assemblée), at dñpor (wv) 
Usa, wv. 

PARTAGER, ya. 1° Diviser, uepiQu, F. ©; 
Ôt-atpéw-&, ôta-hzu6ive, acc. VoY. DIVISER. 
| 29 Distribuer, bla-véuu, G1a-0iôwmut, acc.; 
entre, dat. Il partagea également Le butin 
entre les soldats, ôt-édwze rhv heiav Tows toc 
atpatiwtats. || Se partager (partager entre soi) 
qq- chose, ôta-vépouai (moy.) rt. || 3° Pren- 
dre, avoir une paré égale de, peta-ap- 
Givw, pet-éyuw, gén. Partager une chose avec 
qqn, tivès TpÔ< Tivx Où rtvéç tive lsopotoéw- 
w, f. ‘Aow. Partager la joie de qqn, ouy- 
yaiow tri. Partager la douleur de qqn, ou*- 
ayGouaxi tivi. Je partage Lon opinion, ton sen- 
liment, t% ôtxvoig oov ypiopat-ouat. || 40 Sé- 
parer en paris opposés, bt-lornu, acc. || 
5o Douer, ôwoéopat-oüpat, f: Aoouar, acc. || 
SE PARTAGER, Vr., étre parlagé, les mêmes 
verbes au passif. || Les avis se partagèrent, ai 
yvôuat ya éyévovro. 

PARTANCE, sf., départ d’une flotte, & 
ÉLTAOUS, OU. 

PARTANT, adv. VOY. CONSÉQUEMMENT. 

PARTERRE, sm. 1° Parlie d'un jardin, 
h Tpaotä, &s. || 2° Parlie d'une salle de 
spectacle, h ôpyñotpa, as. 

PARTHENION, v., Tù Ilapbévtov, ou. 

PARTHÉNIOS, f2., à Ixobévioc, ou. 

PARTHÉENON, sm., temple de Pallas à 
Athènes, à IlapÜsvwv, &voc, 

PARTBHES, pple, oi NäpGou, wyv. Des Par- 
thes, Mapôixds, À, dv. 

PARTARIE Où PARTHIÈNE, pays des Par- 
thex, ñ Hapôia ou À [apôuaix, ac. 

PARTIE, sm. 10 Choix à faire, À aïpeots, 
ewç. || 2° Condition, traitement, n Biädeos, 
Euçs À TÜYN, ns. Faire un mauvais parti à, 
xaxoupyéw-&, f. row, acc. || 3° Troupe, dé- 
tachement, à xeip, gén. yetpôs; n Éxdoop, 
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Às. | 4#° Union de plusieurs personnes contre 
d'autres, n pepis, (6065 À Étaissia, aç; À 
aipeoiç, Eu; À otTiai, ewç. Esprit de parti, 
TÔ otactaot:uov, où. Prendre le parli de qqn, 
ti vivo alpéouai-oüpat. Etre du parti, suivre 
le parti de qqu, perd vivés ou aûy tivi ep; 
Tpätruw +4 tivos. Se détacher du parti de qqn, 
&w-lotauxi (Moy. avec sens neutre) tivos ou 
&nô vivos. Se ranger du parti de qqn, de qq. 
chose, tivi Ün-dpyw, f. dpEuw. || 50 Résolution, 
délerminaltion, À rpoaipects, eus; À yvoun, 
ns. Prendre un parti, mpo-atpéopat-oüpat, 
Voy. RÉSOLUTION. || 6° Erpédient, 6 nôpos, 
ou; À unxava, fc. Le meilleur parti, tà RéÀ- 
ttora, wv. Le parti le plus sûr, tx &opaké- 
gtata, wv. || 1° Avanlage, profit, à wpé- 
Retz, aç. Tirer parti d'une chose, ëx #tvos 
wpéhetay Aau6äve, || 80 Pro/ession, Tù Ent- 
tièeuua, æroc. Le parli des armes, t& roe- 
xd, Gv. || 9° Mariage, & yäuos, ou. 

PARTIAL, ALE, adj., dvisoçs, ov; où Gi- 
XALOG, &, Ovs OÙX Îa06, T, Ov. 

PARTIALEMENT, adv., rap td Giaxtov, 
oùx Iguw. 

PARTIALITÉ, 5f., À dêtia, ac; pipi, 
tros. Montrer de la parlialité pour qan, Tivi 
yapitouar, f. toüua. Sans partialité, tous, 

PARTICIPANT, ANTE, ad)., LÉTOZ06, ov; 
HLETÉYUWV, 0UGX, OV; à, gén. 

PARTICIPATION, Sf., nn ETOY, À; À 
pébetis, ewç; À xo:vwviæ, açs à, gén. Avoir 
participation à, xotvwuvéw-&, [. ÂTw, gen. 

PARTICIPE, 9M., À meto#n, ñs. De par- 
licipe, metoytxôç, à, dv. 

PARTICIPER, VN., HET-ÉYW; XOLVWVÉO-&, 
f. now, gén. Participer à la joie de qqn., cuy- 
Yaipuw Tivi. 

PARTICULARISER, Va., faire connailre 
en détail, ôteb-nyéopat-oüpar, f. foopa:, acc. 

PARTICULARITÉ, Sf., À, Teplotastç, EU ; 
xù tôuov, ou. Les particularités, ai id:6tntes, 
wv. Raconter les particularités d'une affaire, 
Ta Roïyuxtos xa0 Éxxota Ôt-épyouat. 

PARTICULE, sf., Tù meplôtov, ou ; (en gram- 
maire), Tù pLüp:ov, ou. 

PARTICULIER, IÈRE, adj. 1° Privé, 
propre à, T10ç, 06 et a, üv, gén.; oïxeïos, a, 
ov, gén. Les intérèls particuliers, t& iôta, wv. 
Audience particulière, 6 id Zpruarttsuds, où. 
| 20 Circonstancié, &xpi6s, éç. || 3° Separé, 
distinct, xeywpionévos, n, 6v. || 4° Singulier, 
extraordinaire, &\A64070ç, ov; xatvOs, %, Ov; 
Oxuuiatos, a, ov. || Sin., personne privée, à 
tôwoTns, ou. De simple particulier, id:wttxds, 4, 
dv. Etre un particulier, un simple particulier; 
vivre, agir en simple parliculier, iètwreüw, F. 
sw. Vie d'un simple particulier, à iôtwreix, 
as. || EN PARTICULIER, loc. adv., iôiæ. Prendre 
qqn en particulier, &no-hau6ivu viva. 

PARTICULIÈREMENT, ad v. 10 Singulière- 
ment, spécialement, êvagsodvrus, BAASTA. || 
90 En délail, xx0' Ev Exactov. 

PARTIE, sf. 1° Portion d'un tout, vù 
uéoos, ouç3; h mepis, (ôos. Grande partie, péya 
uépos. La plus grande partie d'une chose, vè 
mhetatév vivo. La plus petite, la moindre 
parlie d’une chose, rù moAAogtôv pépos Tivbs. 
La plus grande partie du pays, À rhelorn Tñç 


PAR 


twopas. La plus grande partie des soldats, oi 
mheigtot Toüv gtpattwtüv. Les parties du 
Corps, T& pépn Toù owuatos. || Une partie. 
l'autre, à pév, à pév, vo pév... 6 Gé, à GE, Tù 
ôé, construits de la manière suivante. Une 
partie des villes. les autres, rüv xükewv at 
uév….. ai dé ou môhet ai pév… ai ôé. Une 
arlie de l'armée. l'autre, h otoatià n pév… 
\ êé. || 20 Celui qui plaide contre un autre, 
© ä&vriôteoc, ou. || Les parties, of &vriôtuor, 
wv. || Partie ne se traduit pas dans les 
expressions suivantes. Partie de jeu, À Tat- 
6:4, &ç. Partie de chasse,  OÂpzx, aç. Partie 
de plaisir, 6 x@uos, ou, etc. || EN PARTIE, 
loc. adv., mépos tt, xatä tt mépos. En grande 
partie, xar vù moAd muépos. En très grande 
partie, xar& Tù mAsïotov pépos. En partie. 
en parlie, (en parl- des choses), Tù pév... Tè 
Gé; à mév.. tà Gé; (des personnes), à mév…. 
6 Ôé. L'armée s'avançait en parlie vers Îla 
ville, en partie vers la palissade, otpatà # 
mèv mpôs thv OAV éywpouv, h Ôè Rpôç Tù 
CTAaUpuUL. 

PARTIEL, ELLE, adj., peptxdç, #, Ôv; 
mieux , À, Tù xatù pépos. 

PARTIELLEMENT, auv., xatà pLé00ç, xaTX 
mepn. 

PARTIR, vn. 40 Se mellre en sen àx- 
épyopat, Éx-ropeüouat, àT-aipw; (par mer), 
ETS EU : (à cheval) Br cha Vo . pour la “u 
el chv mov. Etre parli, oïyoua. || 20 Se 
mettre à courir, bouiuw-&, f. ow; àro- 
toéyuw; (s'envoler), àxo-rétouat. || 3° Sortir, 
avec impéluosité, êx-péoopat (pass). Il 
40 Provenir, émaner de, ytyvouat éx ou &x6 
et le gén. || 5° Tirer son origine de, dpyouat, 
f. dpéouar àno el Le gén. || A PARTIR DE, loc. 
prép., 4x6, x Ou €, gén. À partir de ce mo- 
ment, &4 OU 40 TOUTOU. 

PARTISAN, sm.. 6 épaotfs, où. Les parti- 
sans d'Alcibiade, oi &uvwi ou mept *AAut6:@ônv. 
Partisan de la démocratie, 0 Onwoxpat:xôç, où. 

PARTOUT, adv., (sans mouv.), xavtzyo9, 
Tavtayfñ; (avec MOuv.), TxYTxYÜSE, Tav- 
zayoi. De partout, ravrayéBev. || PArTouT où, 
(sans mouvement), mou äv; (avec mouv.), 
ünor äv, ef le subj., après un verbe à un 
temps principal; ef ürou, ônot avec l'opt., 
après un verbe à un temps secondaire. Je 
t'accompagnerai partout où tu iras, ümot dv 
ns, &xohoubñow cot. Je t'accompagnais par- 
out où tu allais, ôxoc tous, RxodoüBouv ao. 

PARURE, sf., Ô xoopmos, ou; rù xécunua, 
avos. Qui sert à la parure, xoounttxds, 4, 6v. 
L'art de la parure, À xosuntixh, ñs. 

PARVENIR, vn. 40 Arriver, àp-txvéouat- 
oüpats à, elc ou ëri, acc.; auprès de qqn, 
Tp6S tiva; (en parl. des choses), rapx-6tôouat, 
mo0o-pépopat (pass.). j| 2° Aéfeindre, oblenir, 
ép-tavéopat-oÜuat, tuyyévuw, gén. Parvenir au 
but, au premier rang, ToÙ o4x0x0û, Tüv Tpw- 
reiwv tuygdvw. Parvenir à faire une chose, 
HOLEÏV TL OU DOTE HOLÎV Ct Ütx-HOATTOUAL 
(moy.). || 3° S'élever en dignilé, rpo-iyouar 
(pass.). 

PARVENU, UE, P.p. VOy. PARVENIR. |] 
Sm. Un parvenu, évhp vewatt Ouvarôs vevd- 
uevos. 
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PARVIS, 3m., Ô xpd/a05, OU. 

PARYSATIS, /., À Hapuoati, tô06. 

1. PAS, sm. 19 Mouvement quon fait 
pour marcher, ù Rñuæ, avos; T0 Ribtoux, 
atos, Au pas, Béôrv. Au pas accéléré, Räônv 
«ay. Au pas de course, ôpôuw. Marcher à 
pas lents, oyoÀñ Bxôtfw. Revenir sur ses pas, 
rikv ava-stpépw. Faire uu faux pas, ôho- 
Oive, sytAkouat (pass.). || Au fig. S'attacher 
aux pas de qqn, ravrzff TI œuy-axnAOUbEU- 
©, . Aou. Faire des pas, faire de grands pas 
daus une chose, ént-d'5our, rod éri-ôtôuu 
ste, ért ou pc tt. [20 Empreinte du pied, 
trace, à T{vos, ous; 6 ati6os, ou. || 39 Espace 
d'un pied à l'autre quand on marche, si 
Bfuz, avos. Deux cents pas, ôtxxdoix Riuata. 
|| 4° Passage étroit, h otevomaopia, aç; và 
grevé. &v. Mauvais pas, h Ôvoywpia, aç; (au 
fig.), À àropia, ac. || 5e Seul, marche, à 
Gxûuo6s, 00. || 6° Préséance, h Tpocôoiz, aç; 
Tà Toute, wv. Avoir le pas Sur qqn, tivès 
rouwteUu, f. cw. Céder le pas à qqn, t'vi Üms- 
Yupéow-&, f. fow et roouat. || 1° Course en 
{ous sens, démarche, À GôtaSpouñ, fs; à 
roayuateix, as. || Pas À pas, loc. adv., Biônv, 
Reculer pas à pas (devant l'ennemi), èri réba 
âvz-Zupéw-&, f. fou. || 29 DE ce Pas, loc. 
adv., à l'heure même, raod nÜdxc, rapautixa. 

2. PAS, adv. de négation qui se joint à ne 
ou non. VOoy.NE, NON. || PAS un. Voy. AUCUN 2°, 

PASARGADES. 1° Noble famille de Perse. 
ot Naoxpyäôx:, &v. || 20 Ville de Perse, ai 
Nacapydôx:, &v. 

PASCAL, ALE, adj., 0, À, TÔ mep! Tù 
ficya. L'agneau pascal, tù rio4a (indécl.). 

PASION, h., à Tasiwv, wvos. 

PASITHÉE, f.. À Iao:Jéx, ac. 

PASITIGRE, /?., Ô Haoitiypts, 150ç OU 106. 

PASSABLE, adj., vextôs, OV; [RÉTOLS, 
oset œ, ov: ÉTLErxhS, Éc. 

. PASSABLEMENT, adv., petplws, ÉTLETAUG, 
t24aVU)6, 

PASSAGE, sm. 1° Action de passer par 
un lieu, h Ouwôzia, ac; h Ôioos, ou; À Ti- 
poôoc, ou. Au passage, év ti zapoôw. Per- 
mettre le passage à qqn, &loëov mao-éyu vivi. 
|| 2 Action de traverser, de franchir, (un 
fleuve), h ôt46aots, swç; (un mont), à ÜT:p- 
6oXñ, Às; (la mer), ô &témous, ou. || 30 Chan- 
gement de lieu, voyage, À mopeia, as. Oiseal 
de passage, 6 68otrôpos (ou) ôpvrs, Boç; au pl. 
ot dyehator Gpvtôss. || 40 Moment de passer, 
À Tapoôns, ou. || 59 Voie par où l'on passe, 
À 6ioSos, ou; À Tépoôos, ou; (en plaine), 
GtA6aots, ewç; (sur une hauteur), À Unep6oÀA, 
fs. S'ouvrir un passage au travers des en- 
nemis, B:äGomar dix tov mokeuiwv. || 60 Droit 
qu'on paye pour passer, Ô @6pos, ou; (SUT UN 
navire), t& ropôueie, wv, || 10 Transilion,? 
uetdôaots, eu;  petaBoXñ, hs; h ÉTAAMaYÉ, 
86. [18° Endroit d'un auteur, d'un ouvrage, 
Tù Ywolov, ou; À pots, eus. Citer un passage 
d'Homère, “Ourpov £t-£yopat (moy.). 

PASSAGER, ÈRE, adj. 4° Qui ne fait que 
passer, draropeuduevos, n, ov. || 20 De peu 
de durée, éAyoyodvios, ov; éEitrkos, ov. || 
Sm. 19 Celui qui ne fait que passer dans un 
lieu, 6 6Sormdoos, ov. || 20 Celui qui s'em- 
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barque, 6 én:6itns, ou; 6.éuThéWY, OVTos. 

PASSAGÈREMENT, adv., ëx rap00ov, èn' 
éMyoy. 

PASSANT, ANTE, adij., où l'on passe, 
ots6dpevos, n, ov. || EN PASSANT, loc. adv. 
(au pr. et au fig.), x raodôou. || Sm., celui 
qui passe, à Tapiwv, GVTOs. 

PASSE, sf., canal, à ôpos, ou. || Mot de 
passe, Tù oüvünux, atos. 

PASSÉE, ÉE, p.p. Voy. PASSER. || Adj. 10 Qui 
n'est plus, rapeAlüv, oÙgx, 0v; Taper 
Ru0WS, via, 66; rapotyôuevos, n, ov. Au Llemps 
passé, év T@ rapeABovtr ypôvu. [| 20 Qui a 
perdu sa fraicheur, papavlels, eïoa, év. || 
Sm. 1° Le {emps passé, 6 rape)ô&v (6vros) 
ou TapekrAvôwe (dros) ypévos, ou. Comme 

ar le passé, bonep Tûv Tape}Bovtra yodvov. 
Î'20 Ce qui est arrivé autrefois, tà moô- 
TEPOV YEVOREVX, WV; T& YEYEVNUÉVE, wv. Se 
rappeler le passé, tà ysyevnpéva uvruoveüw, 
f. eüsu. || 30 Préféril, (en grammaire), 6 xa- 
pwynuévos, ou. || PASSÉ, prép., apr'ès, meta, 
acc. Passé celte époque, &rd voûde. 

PASSE-DROIT, sm. 1° Faveur accordée 
contre le droit, n raoà Gixnv yäpts, utos. || 
20 Injustice, h &dtxix, a. 

PASSE-PASSE, sm. Tour de passe-passe, 
TÙ YORTEUUX, ATOS. 

PASSE-PORT, sm., ñ Ôto006, ou; Tù oÜu- 
Gohov, ov. 

PASSER, vn. 1° Aller d’un lieu dans un 
autre, ropetoma:, Gta-mooetopat, Ôtx-6aivu ; 
(par mer), ôta-xhéw; (en parl. des choses), 
dta-ywpéuw-&, f. now; (d'un fleuve), Ééw. 1l 
assa d'Europe en Asie, && Edpwumns els "Agixv 
:-€6n. Ils passèrent par le pays ennemi, ëno- 
peünoav Où is moheuixs. Passer chez qqn, 
Fous-épyouai vivi Passer à l'ennemi, Tps 
œoùs Roeuious aütouohéw-&, f. fouw. Le feu 
asse à travers l'eau et la terre, rüp 
j5atos wat vhs Ota-ywpel. || Au fig. Passer de 
la démocratie à l’oligarchie, x trç Onuoxpz- 
tias els Thv OAtyapyiav ueta-6xivw. Passer 
de l'opulence à la pauvreté, x mhousiou Yi- 
yrouxt Ttuwy6s. Passer à l'avis de qqn, tj 
yropn Tv ouy-zwpéu-&, f. Âow. || 20 Etre 
sanclionné, Èt:-xupoouat-oôpat, F. wñcouat. 
| 3° Etre admis à, devenir, yiyvouatr. || 
äo Avoir cours, vouiçouat, f. t30ñoopat. 
Passer en usage, en coutume, els. ë0oç xaû- 
lotapat (moy. avec sens neutre). {| 5° Eére 
acceplable, passable, elut aétptos, 06 et a, 
ov ou ävextés, dv. || 60 Efre transmis, 
raox-6i6opat. Passer à qqn, entre les mains 


de qqn, meot-épyouat eiç tivæ. || 10 S'in- 
troduire dans, eis-ôvouar (moy.) sis et 


l'acc. || 8° Se faner, disparaître, uapai- 
vouar, f. av0Acouat; rap-axuibuw, f. dou; 
aoavibouar, f. 150%couat. || 90 Cesser, rabo- 
pat, f. œouar. || 100 S’écouler, Tr parl. du 
temps), ét-épyoua, rap-épyopat. || LoGuTIONS 
DIVERSES. Passer devant, avant, xoo-épyouat; 
(au fig.), rootspéw-&, f. row, gen. ( Passer 
outre, Teoattéow mpo-épxouzxt. || Passer pour, 
vouitouat, f. 1sôñsouat; Soxéw-&. || Passer 
par, (êlre soumis à, subir), dx-éyw, acc. En 
passer par, (se résigner à), ôro-uéve, acc. |] 

asser par-dessus, (violer), rzpx-6xivu, acc. ; 
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(ne point remarquer), où —poo-éyw, dat, || 
Passer sur, (laisser de côté), rapa-Aciru, rap- 
mu, acc. || Faire passer (d'un lieu dans 
un autre), Gôta-6164çw, acc.; (introduire), 
sis-iyw, acc.; (ôter, faire disparaître), 4w- 
atoëéw-&, acc.; (faire cesser), ratw, f. au, 
acc. || Laisser passer, (laisser s'écouler, né- 
gliger), nao-inu, acc.; (admettre, tolérer), 
édw-@, 4Tro-béyopat, acc. | Va. 19 Traverser, 
franchir, (un fleuve, une plaine), ôtx-6aivu ; 
(la mer), ôta-rhéw, Gix-62hAw; (un défilé), 
Tao-épyomat; (une hauteur), Ürep-Gaivu, 
Ürep-62XÀwW, acc. || 2° Transporter (d'un 
lieu dans un autre), Gta-6161çw, ôtx-xo- 
u'hw, f. 16; (par eau), Gtx-ropôusbw, f. ou, 
acc. || 3° Transmettre, remettre, raoa-üi- 
Gwu, acc. || 4° Faire passer, introduire, 
eis-dyw, acc. || 5° Tamiser, filtrer, ô:-nBéw- 
©, F. now; êt-uAÏLU, F. 16, acc. || 60 Aller au 
delà, dépasser, surpasser, ürep-6aivw, Üürep- 
64AX&, acc. || 1° Consumer, employer, Gta- 
roiôw, Gt-dyw, acc. Il passe son temps à 
écrire, &-dye: ou ôtæ-Tpi6st ypaouwv. || 80 Sou- 
mettre, dro-64\)w, acc., à, dat. || 9° Subir, 
dT-é/w, acc. || 109 Tolérer, accepter, êiw-&, 
ano-déyouar, acc. || 1410 Pardonner, cuY- 
(wpéu-0, f. AS; auy-yiyvuoxw, acc. | 
120 Omettre, map-inu, mzoa-heitu, acc. | 
SE PASSER, vr. 1° Avoir son cours, s'écouler, 
ét-éoyoua:, rap-épyouat, || 20 Cesser, rabo- 
pat, Î. couat. || 39 Se détériorer, se flétrir, 
uapaivouat, f. avbñooua: ; Tap-axuabuw, f. 
äow. || 4° Arriver, avoir liéu, yiyvouz:. Ce 
qui se passe au ciel et sur la terre, và mept 
tov OÙpavôv te al Thv ynv raôn, &v. || 
59 Se contenter de, otépyu, f. otéphw; &ya- 
Triw-6, f, Aow, dat. ou acc. || 6° S'abstenir 
de, àr-éyouat, où déoua:, gén. VOoy.S'ABSTENIR. 

PASSEREAU, SmM., Mnoineau, © orpoubüs, 
où. Pelit passereau, tù otpoufiov, ov. 

PASSERELLE, sf., Tù yepüprov, ou. 

PASSE-TEMPS, sm., diverlissement, 
dtaywyh, A6; h Tot6, As. Par passe-temps, 
Êx TEpLOUSLXS. 

PASSEUR, sm., 0 nooûueus, éws. 

PASSIBILITÉ, sf., Tù talntév, où. 

PASSIBLE, adj. 1° Capable d'éprouver 

des sensations, malntéc, , ôv. || 20 Qui a 
mérilé de subir (une peine), Évoyos, ov, dat, 
Etre passible d'une peine, Enix év-éyouat 
moy. 
PASSIF, IVE, adj. 1° Qui souffre l'ac- 
lion, risYuwv, ousæ, ov. Etat passif, À xäôn, 
ns. || 20 Qui n'agit point, houyos, ov. Se 
tenir passif, novyaätw, f. ou. || 30 En gram- 
maire, nxBntixôs, 1, 6v. A la voix passive, 
rabntrecs. 

PASSION, sf. 10 Souffrance, vù milos, 
ous; rù miônuzx, atoc. || 20 Mouvement de 
l'âme, vd maälos, ous; h értBuuix, aç. Domp- 
ter, réprimer ses passions, tTà æäôn xohaCu, 
f,. daw. Etre esclave de ses passions, Tüv 
érumov elut Attuwv, ov. || 30 Affeclion très 
vive, Ô Éows, wTOs; À Laviæ, aç. Avoir la pas- 
sion d'une chose, vos épäw-&. || 40 Objet 
de l'affection, à ëpws, wvos. || 59 Chaleur, 
expression vive, (en litt.), tù näbos, ou. || 
60 Colère, à Buuos, où. 
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paire de bœufs; Ceüyos Boüv. Par paires, 
xatd Cebyos, xata Ceuyr. 

PAISIBLE, adj. 4° Pacifique, eiprv:xôs, À, 
dy ; elpnvaios, a. ov. || 20 Calme, tranquille, 
ATUZOS, OV; ATUYLOG, Ov. 

PAISIBLEMENT, adv., AGUYUS, nouyf. 

PAÎTRE, va et vn., véuopat (moy.), acc. 
ou sans régime. || Faire paître, vépw; mot- 
uaivw, f. vw, acc. || Mener paitre sur les 
montagnes, véuw tx 0on. 

PAIX, sf, 149 Absence de guerre, eipivn, 
ns; {trail de paix, ai orovô2", &v. En temps 
de paix, eipñyns oùons, nr eipñvns. Négocier 
Ja paix entre les Arméniens et les Chaldéens, 
’Appnvios xal XaAGaiots elphvnv motéuw-ü, f. 
#cw. Etre en paix, eipñvnv Ëxuw. Vivre en paix 
avec qqn, eionvnv dyw mpôs viva. faire, COn- 
clure la paix avec qqn, elpñmv ou oxovôi: 
TpÉS Tiva motéouat-oüuat, Î. Âoouat. La paix 
est faite, conclue avec qqn, eiprvn yiyvetat 
mo6ç etvx. || 20 Concorde, tranguillilé, n 
sipfvn, nç; h éuôvorx, as. Vivre en paix, ëv 
épovoia êt-4yw. || 3° Tranquillité de l'âme, 
À Elphvn, ns; À ebbuuia, aç. || 40 Calme, 
repos, h fovyla, aç. En paix, NOUYUS, ASULN. 

PAL, sm., pieu, 6 gx0hoŸ, omos. 

1. PALAIS, sm. 40 Maison d'un roi, d'un 
prince, tà Basiheta, wv; À BaotAéws a, ñs. 
[| 29 Maison somptueuse, n Aaurpà oitix, a. 
| 3° Lieu où l'on rend la justice, +ù Grua- 
STÉPIOY, OU. 

2. PALAIS, sm., parlie supérieure de la 
bouche, à o3pavôs, 00; h UTEpyz, as. 

PALAMEÈDE, h., 6 Iahauñôns, ou. 

PALATIN, mont, Tù IlxAätioy, ou. Du Pa- 
latin, Ilaxhativos, n, ov. 

PÂLE, adj., wyo6s, ä&, Ov; Xhw2dç, d, dv. 
Devenir, être pâle, oyptäw-&, f. aow. Qui a 
le teint pâle, à éypiaxs, ov. Aux yeux pâles, 
OYPOUHATOS, OV. 

PALEFRENIER, SM., 6 (RTO0X0U0, OU. 

PALERME, v., Ô Ilävopi106, ou. 

PALESTINE, pays, à Ilanatoc'n, ns. Ha- 
bitants de la Palestine, ot Hxhzistivol, ov. 

PALESTRE, Sf., h xxAxistoa, as. Les exer- 
cices de la paleslre, tà ëv nzhaîstpa. 

PALESTRIQUE, adj., tx72:3Tp1406, hi, 6Y. 
: PALET, SmM., Ô Oloxoç, ou. 

PÂLEUR, sf., À Gyodtnç, ntos. 

PALIMPSESTE, adj., grallé pour écrire 
de nouveau, rakiudnotos, ov. || Sm., manus- 
crit palimpsesle, ro ralipratov, ov. 

PALINGÉNÉSIE, sf., régénéralion, renats- 
sance, h raMyyeveoix, as. 

PALINODIE, sf., h %xhvwôtz, aç. Chanter 
la palinodie, raatvwôeu-&, f. fou. 

PÂLIR, Vn., devenir pdle, &yptéu-à, f. 
sw. || Va., rendre pâle, 6ypôv, àv motéw-&, 
f. now, acc. 

PALIS, Sm., pelit pieu, à xdoaë, auos. 

PALISSADE, sf. 10 Clôture de palis, vù 
TIPIDPAYUZ, ATOS, TÔ YAPIAWEA, ATOS; TÙ 
ctatpuuaæ, atos. Faire une palissade, otau- 
pow-&, F. wow. || 29 Pieu d’une palissade, 
JApaË, æxoç; Ô gTxup0s, où. 

PALISSADER, v3., otavodu-&, [. wow (el 
moyen); X2p240w-6, f. ww, acc. 

PALISSANT, ANTE, adj., &/ptùv, Goa, üv. 
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PABËLADIUM, sm. 49 Slalue de Pallas, 
Tù IIxhAGOtOV, ou. || 20 Sauvegarde, Tù owti,- 
ploy, ou. 

PALLANTION, v., t HzxAAivriov, ou. Ha- 
bitant de Pallantion, ô Nakavreeuc, éws. 

PALLAS, surnom d'Alhéna ou Minerve, 
h Hakïs, aô0c. 

PALLENE, presqu'île, à Harñvn, r<. Ha- 
bitants de Pallène, of TIxAnvaio!, wv. 

PALLIATIF, SM., TÔ éAXYU&, atoç; (au 
fig.), td rapryéprux, atos. 

PALLIER, Va., Rept-rétru, Ê. TéVw; ént- 
oxdbuw, f. dou; ént-xhüntu, f. Üde; (atté- 
nuer par l'expression), Üxo-xooiboua:, f. où- 
uat, ACC. . 

1. PALME, sf. 10 Branche de palmier, 6 
toû woivixos xAdGo, ou; 6 poivé, 1xos. || 
20 Victoire, couronne, à vien, ns; 6 otépa- 
vos, ou. Remporter la palme, tà puteïz oë- 
pouat (mOy.). 

2. PALME, SmM., mesure, À Rahatotr, Àç. 

PALMIER, sm., 6 woïv&, xoc. De palmier, 
POLVIKLVOS, D, OV; ŒoLvixE LG, à, ov. Feuilles du 
palmier, 6 œoiv'£, cxoç. Bois de palmiers, 0 
POLYLXWV, VOS. 

PALMIPÈDE, adj. et sm., 6, à steyavérous, 
ro00$. 

PALMITE, sm., moelle du palmier, & vod 
POÏVILOG ÉVXÉPAROS, OU. 

PALMYRE, v., à Dxuupa, ac. Habitants 
de lalmyre, ot IœApupr voi, &v. 

PÂLOT, OTTE, adj., un peu pâle, Üru- 
XPOG, Ov. 

PALPABLE, adj. 19 Qui se fait sentir au 
toucher, &nrôs, ñ, 6v. || 20 Evident, Gus, 
n, OV; caps, éc; ÉVAPYAS, ÉS. 

PALPER, Va., Ynhapiuw-&, f. now, acc. 
Acliou de palper, à dnAïpnos, eus. 

PALPITANT, ANTE, ädj., TxAAOUEVOS, T, 
NV; ATHAÎPUWV, OUT, OV.  * 

PALPITATION, sf., 6 oxa5:10$, ou ; Ô mxà- 
u.6, 00. Qui cause des palpitations, rzAuwôrs, 
Es. 

PALPITER, Vn., onxiouat-üuat (pass.); 
rihhopat (sans futur); &onzipu, f. apü. 

PÂMER, Vo., ef SE PÂMER, Vr., A:Toÿuy£uw- 
©, Î. now; AMnobupéuw-&, f, ‘ou. 

PÂMOISON, sf, h Aropuyia, aç; À ATo- 
Guuix, a. 

PAMPHYLIE, pays, à MauzuAia, aç. De 
Pamphylie, TauyuAoc, æ, ov. 

PAMPHYLIENS, pple, où Uäpzuho et 
[IxapÜot, wv. 

PAMPRE, SM., 50 olvzoov, ou. De pampre, 
olväpeos, &, ov. 

1. PAN, divinilé, 6 av, gén. Tlavés. Les 
fils de Pan (les faunes), of Iäves. 

2. PAN, sm. 4° Partie (d'un vétement), ñ 
mtépuë, vyos. [| 20 Partie (d'un mur), vù 
é006, ous. || 39 Cülé (de certains ouvrages), 
À TAsupd, ds. 

PANACÉE, Sf., n TAvVaxelx, ag, 

PANACHE, sm., aigreéle, 6 Xôpos, ou. Fa- 
bricant de panaches, à Aopomozd<, 00. Vendre 
des panaches, Aoporukéw-6, f. fou. 

PANACHÉ, EE, adj., bigarré, rotxihoç, 
oÙ. 

PANAIS, Sm., 6, À otapuAivos, ou. 
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PANARIS, SIM., ñ TapWVUyia, a. à 

PANATIHIÉNÉES, sf. pl., féles alhéniennes 
en l'honneur d’'Alhéna, tà Havadvx:2, wv. 
Des Panathénées, HavaOnv2ixdç, n, cv. 

PANCARTE, sf., Tù TpÜypauux, aToç; À 
Fpoypaph, Às. 

PANCRACE, Sm., Tù rayxpat:0v, ou. S'exer- 
cer, lulter au pancrace, nayxpat!äbu, f. dou. 
Exercé, habile au pancrace, æxyxoztixottxôs, 
f, 0v. Athiète qui combat au pancrace, à xxy- 
APATLAITRE, OÙ. , 

PANCREAS, SM., TÔ TAYAPEXÇ, ATOS. 

PANDION, h., à [avêiwv, ovoc. La tribu 
de Pandion, À Iavêtovis ((ôns) pur, ñs. 

PANDORE, /., à [lavôwpa, as. 

PANÉGYRIQUE, sm. 1° Eloge public, 6 
FAVNYUPIXOS, OÙ, avec ou sans ).6Y0ç, nv. || 
20 Louange, vù ëyrwnutov, ou; 6 Eratvas, ou. 
Faire le panégyrique de qqn, Ëxzx:vov Aiyw 
RÉ TU 

PANÉGYRISTE, SmM., Ô énatvétns, ou; 
ÉYAUU'ATTAS, OÙ. | 

PANETERIE, sf., à aptobñan, rc. 

PANETIER, 5m., Ô Ent vis docolizxns. 
Grand panetier, 6 4oy:otromotôc, 05. 

PANETIÈRE, sf., besace, À mhpa, ac. 

PANETIOS, ., 6 [avzaitioç, ou. 

PANGÉE, mont, vd Taxyyatov, ov. 

PANIER, Sm., Ô xépivos, ou; Ô oopuéc, uü; 
 xähaËos, ou. Petit panier, # woouis, (806; 6 
xahabiauos, ou. 

PANIFICATION, Sf., h dotonottx, œc. 

PANIFIER, Va., &ptonotéw-&, Ê. now, acc. 

PANIQUE, adj., Tavtxôs, , Ôv. Terreur 
panique, tù ravixôv (00) Gstuaæ, atoc ; à ravt- 
x0ç B6pu6os ou 6606, ou. 

PANNEAU, sm. 1° Surface encadrée de 
moulures, À o4Tvn, ns; Tù pit/wux, atos. || 
20 Filet, vù Gtxtuoy, ou. | 

PANNONIE, pays, h Havvoviz, aç. De Pan- 
nonie, fxvvov:40ç, n, Ov. 

PANSAGE, sm.,  desparilx, as. 

PANSE, sf., ventre, À acte. gtpÔs. 

PANSEMENT, 50., h Üepateia, as; (d'une 
blessure), À énidests, eus. 

PANSER, va., epaxeüuw, f. ow, acc. Pan- 
ser une blessure, toxüux ën:-6éw-&. 

PANTALON, 5M., ai gxeéat, Gv. 

PANTELANT, ANTE, adj. 1° Qui halele, 
asôuaivuv, ousx, ov. || 20 Qui palpile, àsrzi- 
PUY, OUTA, Ov. 

PANTHÉA, f., à Iivôeix, ac. 

PANTHÉON, SM., éemple consacré à lous 
les dieur, rù MaävBerov, ov. 

PANTHÈRE, sf., Ô xävônp, npoc; À Tipôz- 
AG, Ewç; Ô Tépôos, ou. 

PANTIÈRE, sf., filet, à veoéhn, nc. 

1.PANTOMIME, sm.,acleur qui s'exprime 
par gestes, à mavrépupos, ou ; micur 6 Gpyn- 
GTS, OÙ. 

2. PANTOMIME, sf. 10 Arf, aclion du 
pantomime, à pyrotixi, À; à OpYnats, Eu. 
| 20 Pièce où Les acteurs s'expriment par 
gesles, Tù Ürôpynua, atos. Jouer, exécuter 
une pantomime, Üx-opyéoux:-oüpat, f. ‘foo- 
pat. 

PANTOUFLE, sf., ñ Bhautn, ns (et pluriel). 
Petite pantoufle, 5 Baautlov, ov. 
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PAON, SM., Ô Taws, W; à tTaüv, &vocs. De 
paon, Tawvetuç, Ov. 

PAPA, 5M., Ô HITTAG, OU. 

PAPAUTÉ, sf., à lepapyia, a. 

PAPE, 5M., Ô Hana, OU; 6 lepipynç, ou. 
Etre pape, ispxpzéuw-&, f. ‘ou, 

PAPETIER, sm., #2@'chand de papier, b 
X25TorwAns, ou (néologisme). 

PAPHLAGONIE, pays, À Ilxphayovix, as. 
De Paphlagonie, Mxphayorxés, 4, dv. 

PAPHLAGONIENS, pple, oi Iaphayôvec, 
wy, 

PAPHOS, v., Ÿ, Iaäywos, ou. De laphos, Fi- 
PLOS, &, Ov. 

PAPIER, SM., 6, ñ xirupo;, ou; À BU6)os, 
ou; Ô #ptns, ou. Petit papier, tù Yaptinv, ou. 
Feuille de papier, à yaptns, ov. De papier, 
BUBALVOS, n, ov. [| Au sing. et au pl., écrits, 
documents, tà YPéuuata, wv; ai ypzpxi, Gv; 
OÙ YPNHAT!SJLOL, WV. 

. PAPILLON, sm., insecle volant, à Quy, 
fs 

PAPYRUS, sm., plante, 8, à ninuocs, 02. 
De papyrus, zæzxnüptvos, n, 0ov. Semblable au 
papyrus, rarupuôns, Es. 

PAÂQUE, sf., et PÂQUES, sm., tù Iläioya, 
(ind.). Célébrer la pâque, rasyatw, f. dou. 

PAQUEROT, 8m., bdtiment qui fait le 
service des messageries, vù àyyehtxp6pov 
TAOOV, où. 

PAQUET, smM., Ô wixeAÀ0$, ou; À Oéour, 
ns; (bagage), td owopriov, ou. Mellre en pa- 
quet, auv-ôéw-&, acc. Faire sun paquet, ses 
paquels, ou-oxeuiGopai, xata-cueudGopat, f. 
dsopat, 

PAQUIS, Sm., péturage, à vouñ, ñ. 

PAR, prép., marque : 40 Le lieu, et se rend 
par Ôté (à travers) ef le gén., ou âvi, xatz 
(dans l'étendue de) avec l’acc. Voyager parle 
pays, Ô1& ywpas Tooevouat. Par terre el par 
mer, xat& yfv xai «ar BxAattav. Par la ville, 
&vè ou xatk rOAv. || 20 Le {emps qu'il fait, 
et se rend par ô& ef le gén., év et le datif 
ou le gén. absolu avec ôvtos, oùsns, etc. Na- 
viguer par un ciel serein, Ôt edôtxs ou ed; 
obons Théw. || 30 La partie, et se rend par 
le géilif. Prendre qqu par la main, Azu62vw 
riva Ye:pô<. [| 40 Le moyen, la manière, el se 
rend par ê:& avec le gén. ou par le datif seul. 
Parler par un interprèle, ô épunvéws ÀËyw.' 
Par habilelé, téyvn. Par force, Biæ. || 5° La 
cause, l'agent, el se rend par tx et l'acc., 
6x6 et le gén. ou le dalif seul. Par crainte, 
êtà 6éoç on Ôéet. Non par licence, mais par 
nécessité, o0y Déper, &AX éviyan. || Avec un 
verbe passif, quand l'agent est un nom de 
personne, il se met généralement au génilif 
avec Ürx6; quand c'est un nom de chose, au 
datif sans préposition. || 6° La distribution, 
la succession, et se rend par x274, &vé el 
l'acc.; et qqf. par Le génilif seul avec l'ar- 
licle. Cinq par cinq, &và mévre. Marcher par 
escadrons, xat' Aus mopsüouat. Par mois, par 
année, xat& vx, xat' évexutOv. Trois fois 
par jour, vois tñs fuépzs. || 10 S'emplaie pour 
demander avec supplicalion, conjurer, et 
se rend par rod el Le gén. Kcoutez-moi, par 
les dieux, dxoSsaté mou, mods Dsov. Je vous 
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conjure par vos enfants, bus &vT160ÀËw-& roûs 
raiôwv. || Dans les prolestalions affirma- 
tives et négatives, on dit : Oui, par Jupiter, 
vh Aia. Non, par Jupiter, 05 4 Aix. Je jure 
par Jupiter, ôuvuut Aia. || Par chez (par Ja 
demeure de), ôv oixixv ef le gén. || Le par 
(par l'ordre de), xzpä el le gén. 

PARABASE, sf., parlie de la comédie an- 
cienne, T, K1P106231$, EWS. 

PARABOLE, sf., allégorie, n Troa6okû, 
fs. Parler par parabole, ôtà napaGoññs Aévo. 

PARACHEVER, Va., 4To-TehËW-Ü, Ent- 
tehéw-d, acc. 

PARACLET, sm., nom affeclé au Saint- 
Esprit, 6 Haoäxkntos, ou. 

PARADE, sf. 1° Montre, élalage, à Ert- 

etç, Ew<; © xospos, ou. lour parade, éxt- 
Gebews Evexa. De parade, mountads, %, dv. 
Habit de parade, À mourixh tof, fs. Lit de 
parade, à érträpros (ou) xAivn, rs. || 20 Oslen- 
lalion, à éniderst, ews. Faire parade d'une 
chose, éride&iv œivos motéoua:-obuat, f. “50- 
mar. || 39 Vain élalage, à mposnoïns:s, eus. 
1] 4° Sorte de revue mililaire, à tour, À; 
\ év xdSuw maoditaËls, ewç. |] 5° Action de 
parer un coup, à ExxAioiç, ews. Faire la pa- 
rade, éx-4À!vu. 

PARADER, vn. Faire parader un cheval, 
TEpI-UNREUU, f, Cu. 

PARADIGME, SM., TO Tapide!YUZ, Atos. 

PARADIS, smM., Ô Tapaüetsoc, ou. 

PARADOXAL, ALE, adj. 10 Qui lient du 
paradoxe, mapxôoëos, cv. Opinions para- 
duxales, tà mapaôoëæ, wv. || 20 Qui aime le 
paradoxe, æaozxôo:oÀdyos, ov. 

PARADOXE, sm., Tù xap%0oëov, ou. Amour 
du paradoxe, ñ mzxpadokooyla, as. 

4. PARAGE, sm., extraction, Tù yévos, 
ous. De haut parage, edyevAs, éç. 

2. PARAGE, sm. 1° Espace de mer, ed 
OxAdtriov Ywpiov, ou. || 20 Lieu, endroit, vd 
Xwplov, ou; À Xwpa, a. 

PARAGOGE, sf., addilion d'une lettre ou 
dune syllabe à la fin d'un mot, À Tapzyu- 
va, 6. 

PARAGRAPHE, 8m., seclion d'un discours, 
d'un chapitre, ñ rapaypaoñ, fc. 

PARAÎTRE, vo. 4° Se montrer, étre vu, 
paivouat, dva-palvonxt, ÉT:-WAivouat, Tpo- 
wxtvouxt (Moy. avec sens neutre). Paraitre en 
public, els tô ênudo:ov Too-épyouat. || 20 Se 
dislinquer, briller, haurpÜvopa, f. v/0ic0o- 
wat; Aäurw, f. Aäudu. || 30 Etre publié, 
ia pari. d'un livre), éx-ôtôopxr, ëx-péoouzxt 
pass.). || 4° Sembler, avoir l'apparence, 

xivouat (moy. avec sens neutre), doxéw-à, 
éotxa. Tu parais bien parler, sd Aéyetv œaive: 
ou éotxxs. || Irnpers. Il me parait que tu t'es 
trompé, ôoxeïs ou Éotxäç pot fuaptnrévar. À 
ce qu'il paraît, wç Ëcuxe. || FAIRE PARAÎTRE. 
19 Faire voir, montrer, guivu, ëx-paive, 
acc. || 2° Publier (un livre), ëx-6iôwu, êx- 
DÉPU, ACC. 

PARALIEN, IENNE, adj., äpzÀ0ç, ov. La 
galère paralienne, #, tépxos, ou. Les Para- 
liens (habilants du littoral de l’Attique), ot 
Naozhot, wv. 

PARALIPOMÈNES, sm. pl, nom de deux 
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livres de la Bible, tx TMapzañe:rôpeva, uv. 

PARALLAXE, Sf., À TaodaËt::, eus. 

1. PARALLÈLE, adj, map%Ahnhos, ov. 
Ligne parallèle ou simpl. une parallèle, à 72- 
odAATÀOG, OU. 

2. PARALLÈLE, SM., comparaison, à 
7202601, F6; D Avtebkétaots, Ewç. Mettre en 
parallèle, guu-62) À, quy-xpivw, aCC.; avec, 

al. 

PARALLÈLEMENT, adv., T2p2)ANÀX, T1- 
PLAN ËRUS, Êx TapahAÉNOU. 

PARALLÉLÉPIPÈDE, 5m., Tù rapzAÀrXE- 
RiTEÔOV, OU. 

PARALLÉLOGRAMME, smM., tù r2pahkr- 
ÀAGYPXHLULOV, ou. 

PARALOGISME, sm., faux raisonnement, 
6 rapahoytouds, où. 

PARALYSER, va., (au pr. et au fig.), xzpz- 
AU, f. ow, acc. Ses mains sont paralysées 
(il est paralysé des mains), tàç xeïpzs “api- 
héhuTat. 

PARALYSIE, Sf., À TzpAAUOI, sw. 

PARALYTIQUE, adj., xzozÀcAURéVOS, 
ov. Etre paralytique, rapx-AéAvua: (de raoz 
Adw). || Sm., d TrozAutixdç, où. 

PARANT, ANTE, adj., qui pare, xoouüv, 
oÙgz, oùv. 

PARAPET, sm., Tù Üuwpxzx!ov, ou. 

PARAPHRASE, sf., ñh rapipoaois, eus. De 
paraphrase, Taoappaotixéc, ‘à, Ov. 

PARAPHRASER, Va., T6pt-0pdbu, Taot- 
poitu, F. ppdaw, acc. 

PARAPHRASTE, 8M., Ô Tapa?020TNs, OÙ. 

PARASANGE, sf., mesure ilinéraire chez 
les Perses, b raproiyyrs, ov. 

PARASITE, sm., 0 zapaotros, ou. Etre le 
parasite de qqn, tivi Taox-oitéw-ü, f. fou. || 
Adj., superfla, MEPLTTOS, , OV. 
ge ARASOL, SM., TÔ C4140:10V, OU; À CX:15, 
460. 

PARC, sm. 1° Vaste jardin clos, 6 tapi- 
Gersoc, ou. || 20 Lieu fermé, enclos, 0 onu, 
où, Eufermer dans un parc, onxäbu, f. dou, 
acc. 

PARCELLE, sf., Tà pLOp:ov, ou. 

PARCE QUE, loc. conj., ütt, Got, wc, Er! 
éreudn avec l'indicatif ; ô:à té et l'inf. Toute 
boisson lui était agréable, parce qu'il ne bn- 
vait pas sans avoir soif, rotèv nav ôd h7 
aûre, TL OÙx ÉmIVEV OÙ ÔtX TD LÀ river, 6! 
ph orpor. 

PARCHEMIN, SM., À TEOYAUAVN, NS; À 
Otp0Épa, a. 

PARCIMONIE, sf., à petôwAla, aç; À api 
Gera, a. 

PARCIMONIEUSEMENT, adv., peus, 
axptôws. 

PARCIMONIEUX, EUSE, adj., getÜwAd, 
6 et À, 0v; axot6fs, Ëc. 

PARCOURIR, va., (au pr. et au fig.), àt- 
Épyouzxt, duetb-épyouzt, acc. 

PARCOURS, sm., chemin, n 6066, où. 

PARDON, Sm., À ouyyvoun, ns. Demander 
le pardun d’une chose, cuyyvounv dnép T:v0: 
aitéouat-oüuat, f. noouar. Accorder le pardon 
à qqn, cuyyvounv Éyw tiv6s; pour qq. chose, 
neo! tt. Obtenir son pardon, cuyyvounç TuY- 
Xävw; pour qq. chose, Ünép T:vos. 
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PARDONNABLE, 4dj., ouyyvwagtôs, Ôv; 
(en parl. d'une pers.), auyyvour,s &E:0s, æ, ov. 
Ïl est pardonnable de, cuyyvoun éctiel l'inf. 

PARDONNÉ, ÉE, P.P. OUYYvV&UNS TUyuv, 
oùgz, 0Y. 

PARDONNER, va. 1° Accorder le pardon 
deeSUy-ytyvüIxw, acc.; à, dal. l'ardonne- 
moi, oUy-yvwbt pot. Je Le pardonne de, ouy- 
yeyvooxw got el ou ôtt et l'ind. || 2° Excuser, 
lolérer, nepr-opiw-&, mao-inu:, acc. || Vn., 
épargner, qeldopa:!, f. psicopat, gén. 

PAREIL, EILLE, adj. 1° Égal, semblable, 
Tg0ç, n, Ov; Opotoc, æ, ov; à adros, À aÜTh, 
td aûto ou Tadrév ; à, dat. || Sm. Le pareil de 
qqn, © tive poto. || Sf. La pareille, rù üporov, 
ou. Rendre à qqn la pareille, Ouciots tivà âu- 
vouat, F. uvoüpas. || 20 Tel, to:oütocs, totastn, 
ro:oüto(v). Dans de pareilles circonstances, év 
TOÏS TOLOUTOLS. 

PAREILLEMENT, adv. 19 De la même 
manière, Tous, ôpoiws. || 20 Aussi, wai. 

PARELIE, Sm. VOY. PARHÉLIE. 

PAREMENT, sm. 1° Ornement, à xoauos, 
ou. || 20 Reéroussis, à rapuph, ñ«. 

PARENT, ENTE, sm. et sf., (par le sang), 
6, h ouyyevñs, oÙs; 6 oixeïos, ou; fém. 
oixelæ, aç; de qqn, ttvi; (par alliance), 6 xn- 
Geoths, oÙ, fém. Ÿ xndéotpta, as. Proche 
parent, Ô dyroteus, éwc. || Au pl. 19 Les 
consanguins, Gi œuyyeveis, &v; ot olxelot, wv. 
| 2° Le père el la mère, of yoveis, éwv; ol 
roxeîs, éwv. || 30 Les ancétres, ol ratépsc, 
WY; OÙ TPOYOVOL, wv. 

PARENTÉ, sf. 140 Consanguinité, à suyyé- 
vetæ, aç. || 20 Les parents, où œuyyeveis, ©; 
où olxeïot, wv. 

PARENTHÈSE, sf., À mapévbeots, eue. 
Ajouté par parenthèse, tapévdetos, ov. 

PARER, va. 1° Appréler, arranger, tapa- 
greuituw, xata-crevdbu, f. dow; eütperiCu, 
f. «©, acc. || 20 0rner, embellir, xosuéw-&, ènt- 
zxoguéw-&, f. now, acc.; de, dat. || 3° Eviter, 
détourner (un coup), &to-xpoüouar (moy.), 
acc. || 4° Garantir, abriler, oxendlu, f. dou, 
acc.; de ou contre, xpés et l'acc. || Vn., ob- 
vier à, puhdrropat, f. dEouar, acc. ||SE PARER, 
vr. 49 Faire une toilette recherchée, xaXw- 
riçouoœ, f. 1oüuat. || 29 Faire parade de, 
ën:-deixvupaxt (moy.), acc. || 3° Se défendre, 
ouAdttopat, f. déouat; de ow contre, acc. 

PARESSE, sf.,n &pyix, ac; h vwbetæ, aç; 
î Bhausia, a; h babuuix, aç. Avec paresse, 

ü. 

PARESSER, vn., épyéw-&, f. fau. 

PARESSEUSEMENT, adv., &pyùs. 

PARESSEUX, EUSE, ad]., 4py6s, 6v; vobñs, 
éG; VwBDOS, d, 0v; uahaxos, rl . Etre pares- 
seux, &pyévw-©, f. sw. || Sm., &vôpuros 6 

6. 
ARFAIRE, Va., ÉRI-TEhÉW-@ ; TEÀEtOW-Ù, 
f. wow, acc. 

PARFAIT, AITE, adj., TéAetog OU TÉAEOS, 
o; et a, ov; Tavtenñc, éç. 

PARFAITEMENT, adv., tehclwe, TEAEUS, 
ravtews. Parfaitement bien, &ptota. Je sais 
parfaitement, &xp:66ç où oxpüs olôx. 

PARFOIS, adv., quelquefois, Eviote, Ec0” 
Ôre, évixxoû. 
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PARFUM, sm. 10 Odeur agréable, ï, 
EvwO IX, as; h edosuia, as. || 20 Substance 
qui parfume, +ù pÜpov, ou ; tù Hôvaua, aros. 
Préparer des parfums, pupedéu-&, f, fou. 
Qui concerne les parfums, pupedixdç, #, 6%. 

PARFUMER, va. 19 Remplir d’une odeur 
agréable, ebuwbixs äva-riumhAnut, acc. || 
20 Oindre de parfums, pupitu, f. ©, acc. || 
SE PARFUMER, vr., pupiQouat, f. coma. 

PARFUMERIE, sf. 19 Ar£ du parfumeur, 
T, pupsiah téyvr, ni. || 20 Objets de parfu- 
merie, ta püpz, wv. || 39 Commerce, bou- 
dique de parfums. td LUpoTwAETOV, ou. 

PARFUMEUR, EUSE, sm. et sf. 49 Celui, 
celle qur fait des parfums, 6, À pupeŸôs, 
05. || 20 Celui, celle qui vend des parfums, 
6 muporwAnç, ou; /ém. À pUupérwAS, 100. 

PARHELIE Où PARELIE, SM., image 
du soleil réfléchie dans une nuée, 6 rapñ- 
ÀLOG, ou. 

PARI, SM., À fñtpa, as. Faire un pari, 
bétpav rotéouat-oüpat, f. hoouat; à une con- 
dition, êxi Ti. 

PARIER, Va., meot-ôiôoupat (moy.); qq. 
chose, mep! tivos; avec qqn, v:vi. Je parie ma 
tête, mepr-Oidopar mepi this xepaññs. Parie avec 
moi, reot-Gou épol. 

PARIÉTAIRE, sf., plante, à ÉXEivn, nç; 
td raphévtov, ou. 

PARIEUR, Sm., à repÔ1ôdmevos, ou. 

PARION, v., vè Ildptov, ou. Habitants de 
Parion, of flapiavoi, üv. 

PARIS, v., Tù Ilapiotov, ou; À Iazxptoiwv 
TO, EU. 

PÂRIS, À., Ô Ildpw, tôo<. 

PARISIENS, pple, oi Tapis:ot, wv. 

PARISYLLABIQUE, adj., isooü\Àa6os, ov. 

PARITÉ, sf. 10 Egalilé, h iosérns, ntos. 
[| 20 Comparaison, ñ rapabork, ñ. 

4. PARJURE, sm. 1° Faux serment, 6 
deudhs (oùs) ôpxoçs, ou. || 20 Violation de 
serment, h éniopxia, aç. Faire un parjure, 
ért-0préw-ù, f. cu. 

2. PARJURE, adj. et subst. 140 Qui fail 
un faux serment, debôopuos, ov. || 20 Qui 
viole son serment, Eniopxo, ov. 

PARJURER (SE), vr., ên:-0p4é0-&, Î. Acw; 
deudopréu-&, Î. now. 

PARLANT, ANTE, adj. 10 Qui parle, ow- 
hetç, ecsa, ev. || 20 Expressi/, éppavtixds, 
À, Ov; Evepyds. ôv. || 30 Vivant, animé, Cw- 
tuués, À, Ov. Statue parlante, 6 Ewrixèç àv- 
pudç, dvTos. 

PARLEMENTAIRE, sm., héraul,  xñpuE, 
vxos. Envoyer un parlementaire à qqn, tivi ou 
TOÛç TVA ÉTL-XnpUxEUOouUa!, f. aopat; pour 
une chose, Tepi où ÜTÉP TLVOs. 

PARLEMENTER, vn. 1° Faire et écouter 
des propositions, bta-xnpuxebouat, f. copuat; 
avec qqn, pds viva. || 20 Enérer en négo- 
cialions, Ôta-rpdtroua:, (moy.); avec qqn, 
TOO TLVA. 

1. PARLER, vn. 40 Articuler des mots, 
s'énoncer, vuvéw-&, f. fow; vpéyyoua:, 
f. w0éyéouat, Axkéu-à, f, Kow. Commencer 
parier, Yofofat ti puvi dpyouat, f. dpéopat. 
Apprendre à parler, (en parl. des Lonnes) 


uavôäve pñoôar A œuvi; (des animaux), 
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paviaue tévar thv owvtiv ou kzkeïv. Lorique 
es animaux parlaient, Üve owvhevta Tv Ta 
Cox. Pouvoir parler, guvhy Éyw; (en parl. 
des morts et des choses inanimées), gwvt” 
Aap6ivw. Parler beaucoup, uaxfokovéw-&, 
f. Acw. Parler peu, Boayuaoyéw-w, f. vou. 
Tu parles bien, c’est bien parlé, ed ou xzAus 
Xéyets. || 29 Exprimer ses pensées dans la 
conversalion, héyu, pnui; ppatu, f. pra 
Aôyous motéopat-oÙpat, f. Aoomar. Il parla 
ainsi, elrev ou ëheëev &ôe. l'arler pour qqn, 
Réyw Ürép vvos. Parler contre qun, Àëéyw 
tata tivos. || Parler à ou avec qqn, ôtx-héyn- 
uai (moy.) iv ou zpôs viva. Parler à qqn 
d'une chose, ôtx-Aéyouxi tivr mepi tivos. Avoir 
à parler à qqn tivès Oéouat on YpAçu, F. yp#- 
cw. Demander à parler à qqun, yo%iuw t:vi 
ouy-yevéo0xt. || Parler de qqn, de qq. chose, 
Réyw repi vivos. On parle de qqn, de qq. 
chose, Adyor yiyvovtat repitivos. On vient à 
parler de qq. chose, éu-rinrousiv eï< vu. Bien, 
mal parler de qqn, ed, xaxüç Aéyw tivi. || 
Au fig., (en parl. des chnses), suvhv ap-inut, 
Réyw. La chose parle d'elle-même, aûtè vù 
rpäyua Bo. |] 3° Discourir en public, Xévu, 
Adyous notéopat-oüpat, f. oouxt; devant des 
gens, els, mpôs tivas, Év Tiaiv, els td pécov 
ou eiç To xo:v0v tivwy. Parler devant le peu- 
ple, ônuryooëéw-&, f. sw. || 40 Faire men- 
tion de, Âëéyuw, uvnuoveiw, f. ow, acc.; ut- 
uvñoxouat (moy.), gén. || Va. 19 Employer 
(une langue), yp£onat-œuar, dat. Ils parlent 
plusieurs langues, mo Aa yYAWTTALS YpOVTaL. 

arler grec, 7pœpat TA Tüv'EAMvUY YAWTTN, 
ŒEXAnvIOTI ÀËyu ou 'EXnvEu, f. «©. |] Lo S’en- 
trelenir de, ôta-kéyouat repi et le gén. Nous 
parlâmes musique, ôt-ehéyOnpev mect vis 
uouatxfs. || FAIRE PARLER qqn, (lui prèter des 
paroles), tiv& Aéyovta els-1yw; (le forcer à 
parler), iv& Aéyerv âvayxälbe, f. dow. || SE 
PARLER, Vr., étre parlé. Cette langue se parle 
dans plusieurs pays, Ypüvta: Taûtn Th yAwt- 
tn ÉV Juwpats ROÀAaïs. || SANS PARLER DE, loc. 
prép., Xwpis, ÉXTOS, gén. 

2. PARLER, sm., langage, 6 À0yos, ou; 
TÔ AëYE:v. 

PARLEUR, EUSE, sm. et sf., à, n A2h0<, 
ou; Ô, À TOAUAÀOYOS, ou. 

PARMÉNIDE, ., Ô Hapueviône, ou. De 
Parménide, Mappeviôetos, ov. 

PARMENION, À., Ô [xoueviuv, wvos. 

PARMENON, À., Ô Iaouévwv, ovtos. 

PARMI, prép., êv el le dalif. Parmi le 
peuple, év t@ ôfuuw. 

PARNASSE, mont, Ô [apvaséc ou Tlap- 
vasaoôs, où. Du Parnasse, Izxpviotos, a, ov. 

PARODIE, sf., À rapwlx, ac. De parodie, 
TapwÔLOS, À, Ov. 

PARODIER, Va., Tap-Wôiw-&, f. Âcw, acc. 
Parodier qqn, vivà xata-piuéonat-oûuat, f. 
Acouat. 

PAROI, Sf., © tofyoç, ou. 

PAROISSE, sf., carconscriplion d'une cure, 
À Tapotxia, aç (néologisme). 

PAROLE, sf. 19 Facullé de parler, à 
ouvh, Às; À YASTTX, ns. Qui est doué de la 
parole, puyets, esox, ev. Perdre la parole, 

9wVOs, ov Yyiyoux. || 29 Ton de voir, 
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povr, s; à #Bdyyos, ou. || 3° Afoé, discours, 
TÔ fua, atos; 6 20YOSs, OU; À PAT, eus; À 
Réëte, ewç. le belles paroles, A6yot (wv) edxpe- 
meis (&v). Maltraiter qqn de paroles et d'ac- 
lions, Adyp xal Épyw TIVà xaxüç Totéw-ù, 
f. fow. Adresser la parole à qyn, xoos-2y0- 
peüw tivx. Voy. mor. || 4° Sentence, 6 }6Ÿo:, 
ou; +ù Étuz, atos. l'arole mémorable, rè 
&r0pñeyua, atos. || 5° Droit, permission de 
parler, à À6yos, ou. Demander, donner la pa- 
role, Aoyov aitéopat-cüuat, f. cout, 6iôuu:. 
Prendre la parole, Xéye:v ou Adyou dpyoua:, 
f. dpéopar. Péo Eloquence, à Gervétns, ntos; 
À SUÉTELR, 6. | 10 Assurance, promesse, 
D IST, EWÇ; À UTOTYET!, euwç. Un homme 
de parole, &vro riotôs. Donner sa parole à 
qqn, tistiv tivi 6iôwut. Tenir sa parole, thv 
Tisttv QuAgtTu, f. dEw. Je retire, je reprends 
ma parole, &va-tidepat (moy.) à ÜT-ecxopnv. 
| Au plur. 49 Promesses vagues, oi ÀGyo!:, 
wv. || 29 Discows offensants, oi 06prottxol 
À6Yot, wy. 

PARONOMASE, sf., figure de rhétorique, 
À Tapovouagiz, a. 

PAROS, île, à Iipos, ou. De Pares, Iläptos, 
a, ov. Habitants de Paros, of Näp:ot, wv. 

PAROXYSME, Sm., Ô Rx00EusUOS, OÙ. 

PARQUE, îf., déesse, à Moïpa, as. 

PARQUER, va., 77c{tre dans un part, 
onxibu, f. dsw, acc. || Vn., étre parqué, ox 
xéGouzt, f. asôñoouat. 

PARQUET, sm., plancher d'une salle, 5ù 
8inedov, ou ; FÙ ÉOXYOS, OUS. 

RAIN sm., à &vädoyos, ou (Byzan- 
tins. 

PARRHASIE, 0., À Nappasiæ, as. De Par- 
rhasie, Hapoäotos, æ, ov. Habitants de Par- 
rhasie, ot Naxpoäoto:, wv, 

PARRHASIOS, peinire, 6 Tappis:0ç, Ov. 

PARRICIDE, sm. 49 Celui qui lue son 
pêre, Ô matpoxtôvos, ou; sa mère, Ô Ur 
tpoxtévos, ou. || 20 Afeurire du père, à s- 
tpoxtoviæ, aç; de la mère, À unTpoxtov'z, 
as. Commetltre un parricide, FATPOXTOVEW- 
ou prnTpoxto/véu-&, f, fou. 

PARSEMER, V9., Ôtx-nittu, f. Tiow; ROt- 
Ado, f. tw, acc.; de, dat. Le ciel est par- 
semé d'éloiles, o8pavds &otpous Gt-eikrrtat. 

PART, sf. 10 Portion d'une chose, vd 
méooc, ou: À meois, (dos ; À poïpz, as. Part 
égale, % isouotpiæ, aç. Part double, À êtuot- 
gi, as. Preudre, recevoir sa part, Tù p£ç0 

au62vw. || 29 Participation, communica- 
lion, À petoy, Às; "À xo:vwvIx, aç. Avoir 
part, prendre part à une chose, pet-Éyu, pe- 
ta-Aau6dve “wivôs. l'rendre une chose en 
bonne part, en mauvaise part, elç Tù xahv, 
êrt T0 yeipov Aap6ävu st. || Faire part de qq. 
chose à qqu, (partager qq. chose avec qu) 
ueta-Oiôwpi vivds “œivis (communiquer qq. 
chose à qqn), *i tive dva-xotvéw-à, f. wow. 
Faire la part (tenir compte) de, üxo-hoyioua:, 
f. oüpar, acc. || 3° Lieu, endroit, côté, à 
TOTOG, OU; À Ywuoæ, ac. Quelque part (sans 
mouvt}, æoÿ (encl.); (avec mouvt), roi (encl.). 
De qq. part. ro8év (encl.). Autre part, d'autre 
part. VOy. AILLEURS, D'AILLEURS. De quelque 
autre part, &\hoBév robey. Quelque part que (en 
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quelque lieu que). Voy. ziE0. De part et d'autre. 
Voy. pes Deux cÔTÉS. De toute part, de toutes 
parts. Voy. DE Tous côtés. || De la part de 
qqn, api vivos. Il vint de la part du roi, 
Tao Baothëwçs fxe. || Pour ma part (quant à 
moi), +0 éudv pépos, tù y émôv. lour ta part, 
TÔ gûv pépos. Pour sa part, tù éxsivou pépos. 
| D'une part. de l'autre, +9 pév... ti €. || 

E PART EN PART, loc. adv., diaurät, Gtau- 
mepés. || À part. 10 Loc. adv., séparément, 
up, lô:4. Mettre à part, Yuwpibu, f. 1&, acc. 
Prendre, tirer à part, &ro-Axu6ivu, êta- 
Azp6ivu, acc. Flallerie à part, ywpls xoha- 
xstac. || 29 Loc. prép., excepté, xupis et le 
gén. À part quelques-uns, ywpis rtwv. 

PARTAGE, sm. 40 Division en plusieurs 
portions, 6 pepion6s, où; À Otaioesi, eus; 
1, vou, fc; À Ocavou, ñs. Faire le partage 
de, &tx-vépuw, acc. {|| 2° Porlion échue à cha- 
cun, h pôtoz, as; (par le sort), 6 xAñoos, ou. 
Recevoir en partagé, AxyYYivw, gén. Ou ace. 
J'ai en partage, e‘knya (de Azyxävu). Echoir 
en partage à qqn, À2xyYävu tv. jl Partage de 
voix, de suffrages, ai door (wv) Toa:, wv. 

PARTAGEABLE, adj., eototôs, 1, Ov. 

PARTAGEANT, SM., Ô LETÉYWV, OVTOS. 

PARTAGÉ, ÉE, p.p. VOy. PARTAGER. || 
Adj., réciproque. Voy. ce mot. || Voix parta- 
gées (dans une assemblée), at Yfñyoi (w) 
Îsat, wY. 

PARTAGER, va. 1° Diviser, uepiQw, F. ©; 
Ôt-atpéuw-&, Ôa-hau6ive, acc. VUY. DIVISER. 
| 2° Distribuer, üta-vépu, &ta-6iowut, acc.; 
entre, dat. Il partagea également le butin 
entre les soldats, ôt-édwze tThv hciav laws vois 
gtpattwtats. || Se partager (partager entre s0i) 
qd: chose, ôta-véuopai (moy.) tt. [| 3° Pren- 

re, avoir une paré égale de, ueta-au- 
Givw, pet-éxw, gén. Parlager une chose avec 
qqn, TtvÔS TPÔS TVA OÙ TiVOS Tivt laopotoéw- 
w, f. ‘Aow. Partager la joie de qqn, ouy- 
Jaipw tua. Partager la douleur de qqn, ouy- 
ayBomai tivi. Je parlage lon opinion, ton sen- 
liment, t% ôtzvoitæ oou ypiouat-wuat. || 40 Sé- 
parer en partis opposés, ôt-istnu, acc. || 
5o Douer, ôwoéopat-oüpat, f: foouzx, acc. || 
SE PARTAGER, Vr., étre parlagé, les mêmes 
verbes au passif. || Les avis se partagèrent, ai 
yvopat Ôiya éyévovto. 

PARTANCE, sf., départ d'une flotte, à 
ÉXTAOUS, OU. 

PARTANT, adv. VOy. CONSÉQUEMMENT. 

PARTERRE, sm. 1° Partie d’un jardin, 
h rpaotä, &. || 2° Parlie d'une salle de 
spectacle, à ôpy'hstpa, as. 

PARTHENION, v., Tù [apBéviov, ou. 

PARTHÉNIOS, f., Ô Hzoévtoç, ou. 

PARTHENON, sm., {emple de Pallas à 
Athènes, à Iaxpôevwv, vos. 

PARTHES, pple, ol HäpBor, wv. Des Par- 
thes, Mxpbixdç, 1, dv. 

PARTHIE Ou PARTHIÈNE, pays des Par- 
the, h NMapôia ou À Mapôuaia, a. 

PART£I, sm. 40 Choix à faire, à aïpeots, 
ewç. || 20 Condition, traitement, à Gtäbeos, 
Ewç; À TUYN, ns. Faire un mauvais parti à, 
xaxoupyéw-&, f. ow, acc. || 3° Troupe, dé- 
tachement, à xeip, gén. yetpôs; n Éxôoop, 
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ñs. [| 4° Union de plusieurs personnes contre 
d'aulres, n pepis, (do; À Étaissia, aç; À 
dipegté, Eu; À Tics, eus. Esprit de parti, 
td otagtaot:xôv, où. Prendre le parti de qqn, 
<a v:vo6 alpéomat-oüpar. Elre du parli, suivre 
le parti de qqu, perd wivôs on qu tivi eu: 
Fpättu Ti tivos. Se détacher du parti de qqn, 
&æ-lotauai (moy. avec sens neutre) tivos ou 
&xô vtiv06. Se ranger du parti de qqn, de qq. 
chose, tivi Ün-dpyw, f. dpEw. [| 50 Résolution, 
délermination, À rpouipeots, eus; À YVoUN, 
ns. Prendre un parti, mpo-atpiouat-oüua:, 
Voy. RÉSOLUTION. || 60 Erpédient, à züpos, 
ou; À pnxavé, fc. Le meilleur parti, t& EN 
tiosa, wv. Le parti le plus sûr, tx &opxhé- 
grata, wv, || 10 Avantage, profit, À wpé- 
Retz, aç. Tirer parti d'une chose, Ex "ivos 
byéhetav Aau6äve. || 8° Pro/ession, rù ër:- 
tiôeupa, atoc. Le parli des armes, tà mohe- 
uixd, Gv. || 90 Mariage, à yäuos, ou. 

PARTIAL, ALE, adj., dvisos, ov; où Gi- 
XaLOS, &, OVs OÙx Îaoc, n, 0v. 

PARTIALEMENT, adv., xapk Tù G'azxtov, 
oùx Tous. 

PARTIALITÉ, 5f., à dûtxla, ac; h yäpu, 
cos. Montrer de la partialilé pour qqn, v:vi 
yapitoua:, f. toüuat. Sans partialité, tous. 

PARTICIPANT, ANTE, ad)j., pétTo£oc, ov; 
LETÉYUV, OUGA, OV; à, gén. 

PARTICIPATION, Sf., n peToYh, À; À 
pébebts, Ewç; À vo:vwvia, aç; à, gén. Avoir 
participalion à, xotvwuvéu-&, [. Âsw, gén. 

PARTICIPE, Sm., À meto#f, fs. De par- 
ticipe, petoytxôç, ñ, dv. 

PARTICIPER, VN., HET-ÉYUW; XOLVWVÉL-&, 
f. Acw, gén. Participer à la joie de qqn., ouy- 
Jaipw mivi. 

PARTICULARISER, va., faire connaitre 
en détail, b:eE-nyéopar-oüpat, f. foopat, acc. 

PARTICULARITÉ, Sf., Ÿ, Teplotasis, EUX ; 
«à Tôtov, ov. Les parlicularilés, at i6:6Tntes, 
wv. Raconter les particularités d'une affaire, 
tà Toiyuxtos xa0 Éxaota Ôt-épyomat. 

PARTICULE, sf., Tù peplôtov, ou ; (en gram- 
maire), Tù jLÜp:0v, ou, 

PARTICULIER, IÈRE, adj. 1° Privé, 
propre à, dos, oç et æ, ov, gén.; oïxeïos, a, 
ov, gén. Les intérêls particuliers, tà tôta, wv. 
Audience particulière, 6 iôla zpruatiouds, où. 
| 20 Circonséancié, &xpi6s, és. || 3° Separé, 
distinct, xeywprouévos, n, ov. || 40 Singulier, 
extraordinaire, &\\640OTOS, ov 5 xatvOs, h, 6v; 
Oxupiotos, a, ov. || Sn., personne privée, 6 
tôwoTns, ou. De simple particulier, iôtwttxdç, #, 
dv. Etre un particulier, un simple particulier; 
vivre, agir en simple particulier, iètwreuw, f. 
sw. Vie d'un simple particulier, à iôtwteix, 
as. [| EN PARTICULIER, loc. adv., idiæ. Prendre 
qqn en particulier, éno-Aau6ävu vivd. 

PARTICULIÈREMENT, adv. 10 Singulière- 
ment, spécialement, êtausodvtws, piAta. || 
20 En délail, xx0’ Ev Exastov. 

PARTIE, sf. 1° Portion d'un tout, "ù 
uéouc, ouçs à pps, (das. Grande partie, péya 
uépos. La plus grande partie d’une chose, tè 
mheïstév tivos. La plus petite, la moindre 
partie d’une chose, rù moAAogtèv mépos tivôs. 
La plus grande partie du pays, À TAslorn tñs 
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Ywpas. La plus grande partie des soldats, oi 
mheigtor Tov gtpatiwtüv. Les parties du 
Corps, tà pépn vo0 œwpatos. || Une partie. 
l'autre, 6 pév, à pév, 0 mév... à Ôé, à dé, td 
Ôé, construits de la manière suivante. Une 
partie des villes... les autres, tüv xÜAewv a 
mév….. ai dé ou nohets ai pév…. ai ôé. Une 
arlie de l'armée. l'autre, à otcattà n mév… 
\ dé, || 20 Celui qui plaide contre un autre, 
© ävridtxoç, ou. || Les parties, ol &vtiôrxor, 
wv. || Partie ne se traduit pas dans les 
expressions suivantes. Partie de jeu, "h rat- 
ê:4, &ç. Partie de chasse, 5 0Âpz, aç. Partie 
de plaisir, 6 x@uoç, ou, etc. || EN PARTIE, 
loc. adv., mépos tt, xatä tt mépos. En grande 
partie, xatà rù moAd uépos. En très grande 
partie, xat& Tù nAeïstov mépoç. En partie. 
en partie, (en parl- des choses), Tù pév... Tù 
Gé; à uév... tà Gé; (des personnes), à mév… 
0 ôé. L'armée s’avançait en parlie vers la 
ville, en partie vers la palissade, otoatià +, 
pèv Rpùs Thv OAV Éywpouv, À Ê Tpôs Tù 
gTaUpuud. 

PARTIEL, ELLE, adj., meptxé, #, Ôv; 
mieux à, h, TÙ ATX LÉDOS. 

PARTIELLEMENT, adv., xatd é00ç, at 

mépn. 
PARTIR, vn. 40 Se mellre.en cms àr- 
ÉCYOUAL, ÉX-TOPEUOUIL, 4T-aipuw; (par mer), 
AT NÉ : (à che val), ARENA ; pour ja “ 
els tchv mov. Etre parli, oïyouzt. [| 29 Se 
meltre à courir, bouiw-&, Î. ow; à&ro- 
toëyw; (s'envoler), àxo-rérouar. || 3° Sortir, 
avec impéluosilé, ëx-péoopar (pass). || 
49 Provenir, émaner de, ylyvouat x ou 46 
et le gén. || 5° Tirer son origine de, &pyouat, 
f. dpkouat nd el Le gén. || A PARTIR DE, loc. 
prép., 4x0, x Ou éë, gén. À partir de ce mo- 
ment, 4 ou 4x0 ToUTou. 

PARTISAN, sm.. 6 épaotfs, où. Les parti- 
sans d'Alcibiade, oi &uoi ou rept Ahxt6dôrv. 
Partisan de la démocratie, 6 Gnwozxpattxds, où. 

PARTOUT, adv., (sans mouv.), xxvt2#09, 
ravtrayh; (avec mouv.), TavtTayÜde, Tav- 
rayoi. Le partout, ravtay60ev. || ParrouT où, 
(sans mouvement), ëxou äv; (avec mouv.), 
ôrot &v, el le subj., après un verbe à un 
temps principal; ef ürou, not avec l’opt., 
aprés un verbe à un temps secondaire. Je 
t’accompagnerai partout où tu iras, 6rot àv 
ne, &xoouôñow ao. Je t'accompagnais par- 
tout où tu allais, 6xoc Lotg, Rxo).oübouv ot. 

PARURE, sf., à x0opos, ou; rù xécunua, 
avos. Qui sert à la parure, xocunttxds, 4, 6v. 
L'art de la parure, n xosuntixh, ñ. 

PARVENIR, vn. 10 Arriver, &p-imvéouat- 
oÙpats à, eis Où ni, acc.; auprès de qqn, 
Tps tiva; (en parl. des choses), rxpz-6i6ouat, 
Trooc-pépouat (pass.). i| 20 Aéfeindre, oblenir, 
ép-LAVÉOUAL-ODUGL, TuyYYAvW, gén. Parvenir au 
but, au premier rang, To ox0m0Ù, tüv rpw- 
teiwv tuyyävu. Parvenir à faire une chose, 
ROLEÏV TL OU WOTE TOLEÏV Tt ÔLx-HOÂTTONAL 
(moy.). || 3° S'élever en dignilé, rpo-iyouat 
(pass.). 

PARVENU, UE, D.p. VOoy. PARVENIR. || 
Sm. Un parvenu, dvhp vewatt Guvarès yevd- 
LLevos, 


— 318 — 


PAS 


PARVIS, 5M., Ô TpÜYacs, OU. 

PARYSATIS, j., À [apüoartis, 160. 

L. PAS, sm. 19 Mouvement quon fait 
pour marcher, rù Pñua, avos; r0 fiôtaux, 
atos. Au pas, Biôrv. Au pas accéléré, Biôr” 
+zyd. Au pas de course, ôpouw. Marcher à 
pas lents, o7oÀf Baôlw. Revenir sur ses pas, 
RäÀV àva-stpépw., l'aire uu faux pas, ÊAtS- 
Oivew, apaAkouat (pass.). || Au fig. S'attacher 
aux pas de qqn, navtzyf Ti ouv-axnhoubéu- 
&, f. fou. Faire des pas, faire de grands pas 
dans une chose, ént-0'ôwut, Rod Éént-OLduu 
st, rt ou xpôç %. || 20 Empreinte du pied, 
race, à T{voc, ous ; 6 ati60os, ou. || 3° Espace 
d'un pied à l'autre quand on marche, *ù 
Bfux, «vos. Deux cents pas, ôtxxdorx Rfuata. 
| 4° Passage étroit, h ovtevonnola, aç; tà 
gtevé. üv. Mauvais pas, ñ Ôvoyuwpia, aç; (au 
fig.), À anropia, ac. || 5° Seuil, marche, à 
Gxu6s, 05. || 60 Préséance, h rpoeôoiz, ac; 
tù Touwtsiu, wv. Avoir le pas Sur qqn, ttvôs 
rouwteüw, f. ow. Céder le pas à qqn, tivi Üns- 
Yupéw-&, f, fow et foouar. || 19 Course en 
lous sens, démarche, À Btaëpouñ, fs; À 
roayuateix, as. |] Pas À pas, loc. adv., Biônv, 
Reculer pas à pas (devant l'ennemi), ri r6ôa 
àva-ywupéo-à&, F. %ow. || 29 Dx ce pas, loc. 
adv., à l'heure même, raoû noûac, rapautira. 

2. PAS, adv. de négation qui se joint à ne 
ou non. VOy.NE, NON. || PAS un. Voy. AUCUN 20, 

PASARGADES. 1° Noble famille de Perse. 
ot Taoxpyäiôzx!, &v. || 20 Ville de Perse, ai 
Nacapyaôx:, Gv. 

PASCAL, ALE, adj., 6, À, Tù mepi Tè 
[icya. L'agneau pascal, td nioxa (indécl.). 

PASION, h., Ô lasiwv, wvos. 

PASITRÉE, f.. À Nao:Béa, ac. 

PASITIGRE, /?., à Maoitrypie, ôoç Où Los. 

PASSABLE, adj., Œvextos, OV; {LÉTP106, 
os el æ, ov: énie:xñs, éç. 

. PASSABLEMENT, adv., petpiws, ÉTiELxüX, 
LAGVU. 

PASSAGE, sm. 19 Action de passer par 
un lieu, n àtodzia, aç; h Ôloôos, ou: À Ti- 
poôos, ou. Au passage, év ti mapôèw. Per- 
mettre le passage à qqn, 6ioëov nao-yu œrvi. 
|| 20 Action de traverser, de franchir, (un 
fleuve), h Otxôaots, sws; (un mont), à Üxep- 
Go, Fc: (la mer), 6 &itémhous, ou. |[30 Chan- 
gement de lieu, voyage, à nopeix, «ç. Oiseau 
de passage, 6 66orxôpos (ou) ôpvts, os; au pl. 
ot &ye>haïot dovtôss. || #0 Moment de passer, 
A Tapoôns, ou. || 59 Voie par où l'on passe, 
À Ôio8oç, ou; À Tépoos, ov; (en plaine), ñ 
ÔtXGaotc, eus; (sur une hauteur), n UTEep6GÀ, 
fs. S'ouvrir un passage au travers des en- 
nemis, f:älopat 8x towv tokeuiwv. || 60 Droit 
qu'on paye pour passer, 6 p6pos, ou; (sur un 
navire), tà mocôueia, wv. || 10 Transition, ?, 
uetdbaots, Eu; T LLETAGOÀ, Ps ; N ERXARaY, 
À. || 8° Endroit d'un auteur, d'un ouvrage, 
+Ô #wolov, ou; À pois, ews. Citer un passage 
d'Homère, ‘Ourpov ét-dyopat (may.). 

PASSAGER, ÈRE, adj. 4° Qui ne fail que 
passer, dtaropeuduevos, n, ov. || 29 De peu 
de durée, éAryogpôvros, ov; éEitrikos, ov. || 
Sm. 19 Celui qui ne fait que passer dans un 
lieu, 6 bBormopos, ov. || 20 Celui qui s'em- 
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barque, 6 én:61rns, ou; 6 Éurhéwv, ovtos, 

PASSAGÈREMENT, adv., ëx Tap6dou, Èn' 
ôÀiyov. 

PASSANT, ANTE, adj., où l’on passe, 
ot:16dpevos, n, ov. [| EN PASSANT, loc. adv. 
(au pr. et au fig.), ëx rapdôou. || Sm., celui 
qui passe, à Kapluv, GVTOs. 

PASSE, sf., canal, à rôpos, ou. || Mot de 
passe, Tù oüvünua, atos. 

PASSÉ, ÉE, p.p. Voy. PASSER. || Adj. 10 Qui 
n'est plus, magekôwv, oÙax, 0v; Tapehr,- 
AUO&S, via, dç; Tapotyôpevos, n, av. Au Lemps 
passé, év t@ mapehovtt ypéve. || 20 Qui a 
perdu sa fraicheur, uapavbets, sîoæ, év. || 
Sm. 10 Le lemps passé, 6 rape}@ùy (dvros) 
ou rapeïnAuËDe (droc) ypévos, au. Comme 
par le passé, üonep vûv Tape}B6vra yodvov. 
|| 2° Ce qui est arrivé autrefois, à mod- 
TEPOV YEVOMEVA, WV; TA YEYEVNUÉVA, wv. Se 
rappeler le passé, tà yeyevnpéva uvrnuoveüuw, 
f. eûcuw. || 30 Prélérit, (en grammaire), à xa- 
pyxnuévos, ou. || PASSÉ, prép., après, metä, 
acc. Passé cette époque, &nd voüde. 

PASSE-PROÏT, sm. 1° Faveur accordée 
contre le droit, n mao Sixnv yäpts, tro. || 
20 Injustice, à &ôrnix, ac. 

PASSE-PASSE, sm. Tour de passe-passe, 
TÔ YORTEUUX, ATOS. 

PASSE-PORT, sm., À Otv0oç, ou; tù sûp- 
6ohov, ou. 

PASSER, vn. 10 Aller d’un lieu dans un 
autre, ropebopa:, ê:a-mooetouat, ôtx-6aivu ; 
par mer), &tæ-mhiw; (en pari. des choses), 

tx-ywpéw-à, f. Acw; (d’un fleuve), bé. Il 
passa d'Europe en Asie. && Edpwmns els ’Agixv 
:_£6n. Ils passèrent par le pays ennemi, éxo- 
peubnoav Ôtà Ti noeuiac. Passer chez qqn, 
mous-épyopai vivi. Passer à l'ennemi, mpès 
æoùs moheuious aütouokéw-@, f. fow. Le feu 
asse à travers l'eau et la terre, xüp Ô° 
Jüatos nai yñç Ota-ywpet. || Au fig. Passer de 
la démocratie à l'oligarchie, èx ris ônmoxpa- 
tias els Thv Ôdtyapyiav peta-6xivw. Passer 
de l'opulence à la pauvreté, x TAouaiou Yi- 
vvouxt Ttwyés. Passer à l'avis de qqn, tà 
yvôun Tvès suy-ywpéw-, f. Âow. || 29 Etre 
sanclionné, èr:-xup0opat-oüpat, F. wPñcouat. 
| 3° Etre admis à, devenir, yiyvouat. || 
ko Avoir cours, vouiçouar, f. 150faopat. 
Passer en usage, en coutume, eis. ë0os xah- 
totauat (moy. avec sens neutre). || 5° Etre 
acceplable, passable, elut évp:os, 06 et a, 
ov ou &vextés, Ov. || 60 EËre (ransmis, 
raoa-6i5opat. Passer à qqn, entre les mains 
de qqn, feot-épyouat els miva. || 10 S'in- 
troduire dans, eis-ôüouar (moy.) sis eé 
l’acc. || 8° Se faner, disparaitre, uapai- 
voua!, f. avÜioouat; mao-auuituw, f. daw; 
avaviCouat, f. 150fcouat. || 9° Cesser, raÿo- 
uat, f. cœouat. || 100 S'écouler, FT parl. du 
temps), &-épyoua, xap-épyouat. || Locurions 
DIVERSES. Passer devant, avaut, x20-épyouat; 
(au fig.), rootspéw-&, f. ‘ow, gén. ( Passer 
outre, reoattéow Tpo-épyouat. || Passer pour, 
vouitoua, f. 150fsouat; Soxéw-&. || Passer 
par, (ètre soumis à, subir), ütœ-éyw, acc. En 

asser par, (se résigner à), 2xo-UÉévw, acc. || 

asser par-dessus, (violer), xxpx-6xivw, acc.; 
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(ne point remarquer), où =poo-éyw, dat. || 
Passer sur, (laisser de côté), xapa-Àcituw, rap- 
imu:, acc. || Faire passer (d'un lieu dans 
un autre), ôta-6164çw, acc.; (introduire), 
sig-iyw, acc.; (ôter, faire disparaître), &o- 
atoéwu-&, acc.; (faire cesser), tavw, f. ou, 
acc. || Laisser passer, (laisser s'écouler, né- 
gliger), map-inut, acc.; (admettre, tolérer), 
éduw-&, aro-0éyouat, acc. || Va. 1° Traverser, 
franchir, (un fleuve, une plaine), êta-6aive ; 
(la mer), ôta-rhéw, Gtx-6ihhw; (un défilé), 
Tao-épyouat; (une hauteur), Ürep-6zxive, 
Üreo-62AAw, acc. || 2° Transporter (d'un 
lieu dans un autre), Gta-616i%w, ôtz-xo- 
'ôu, f, 1@; (par eau), &tz-ropôuetw, f. cu, 
acc. || 3° Transmetlre, remettre, rapa-ôi- 
ôwu, acc. || 4° Faire passer, introduire, 
eis-dyw, acc. |] 5° Tamiser, filtrer, 5:-nféw- 
©, f. fou, êt-uA, f. 16, acc. || 6° Aller au 
delà, dépasser, surpasser, ürsp-Gaivw, ünep- 
GAS, acc. || 1° Consumer, employer, G:a- 
toiôw, Bt-dyw, acc. Il passe son temps à 
écrire, ôt-dye: ou ôta-tpiGer ypaowv. || 8° Sou- 
mettre, dro-62\)w, acc., à, dat. || 9° Subir, 
ür-é7w, acc. || 109 Tolérer, accepter, iw-à, 
àno-ôéyoua, acc. || 419 Pardonner, cuy- 
Jupéw-@, Î. nAsw; auy-yiyvoouw, acc. || 
129 Omettre, map-inut, Tzpa-heiruw, acc. || 
SE PASSER, VI. 1° Avot: son cours, s'écouler, 
ék-éoyoua:, rap-épyouat. || 20 Cesser, ravo- 
pat, F. couat. || 39 Se détériorer, se flélrir, 
uapaivouat, Î. avbñouua:; rap-axuabuw, f. 
dow. || 40 Arriver, avoir liéu, yiyvoua:. Ce 
qui se passe au ciel et sur la terre, tà mepi 
tov OÙpavôv te al Thv yhv naéôn, &v. || 
5o Se contenter de, otipyu, f. otéphu; à&ya- 
Täiw-&, f. now, dat. ou acc. || 6° S'abstenir 
de, àt-Éyoua, où Géouat, gén. Voy.S'ABSTENIR. 

PASSEREAU, SmM., Moineau, 0 gtpoubds, 
où, Petit passereau, Td otpouñiov, ou. 

PASSERELLE, sf., Tù yepuptov, ou. 

PASSE-TEMPS, sm., diveréissement, 
dtayuwyh, A6; h Tot64, fs. Par passe-temps, 
Êx TEPLOUGIA. 

PASSEUR, SmM., Ô tooôpeuc, étws. 

PASSIBILITE, Sf., Tù tabntov, où. 

PASSIBLE, adj. 19 Capable d'éprouver 
des sensalions, malntés, , dv. || 20 Qui a 
mérilé de subir (une peine), Evoyos, ov, dal. 
Etre passible d'une peine, Enuix év-éyouat 
(moy.). 

PASSIF, IVE, adj. 40 Qui souffre l'ac- 
lion, räsyuwv, ouaa, ov. Etat passif, h x20n, 
ns. || 20 Qui n'agit point, ouyos, ov. Se 
tenir passif, nouyaäie, f. dou. || 30 En gram- 
maire, "nx0ntixôs, , ôv. A la voix passive, 
raBntixes. 

PASSION, sf. 19 Souffrance, vd mio, 
ous; Tù Tiônua, avos. || 20 Mouvement de 
l’âme, 7ù mälos, ouç; À értfuuix, a«ç. Domp- 
ter, réprimer ses passions, Tà x20n xoAdbw, 
f. dguw. Etre esclave de ses passions, Tov 
émbvmov elut Hrrwv, ov. || 30 Affeclion très 
vive, Ô pus, wWTOG; À avizx, aç. Avoir la pas- 
sion d'une chose, +:vô6 épäw-&. || 40 Objet 
de l'affection, à Epus, wvos. || 59 Chaleur, 
expression vive, (en litt.), rù mabos, ous. || 
60 Colère, d Guuds, où. 
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PASSIONNÉE, ÉE, p.p. VOY. PASSIONNER. || 
Adj.. rempli d'une forte passion, éuraôfs, 
éc; épuavñs, és. Etre passionné pour une 
chose, éutañüc Eyu ps tt. 

PASSIONNEMENT, adv., énra0ue, spnôpüs, 
Getvos. 

PASSIONNER, Va., Tabxivu, f. av&, acc. 
IL SE PASSIONNER, vr., éura0uç Éyw; pour une 
chose, xpôs v:. 

PASSIVEMENT, adv., rabrrixws. 

PASSOIRE, sf., 6 n0uôç, où. 

PASTEL, sn., plante, h lour:e, 1006. Sem- 
blable au pastel, icatuinc, es. 

PASTEUR, 8m., (au propre), 6 voyeus, 
éws; (an pr. ct au fig.), 6 rotuñY, pévos. 

PASTILLE, sf., Ô Tpoyiguoc, ou. 

PASTORAL, ALE, adj., voueuttxôc, %, 6; 
Touevtxds, À, 6v; Bouxokxds, %, dv. Puème 
pastoral, tè fouxokMxdv (où) roinua, atos. 

PASTORALE, sf., pièce de lhédtre dont 
les personnages sont des bergers, %ù fouxo- 
Atxdv (095) ôpiux, ato. 

PÂTE, sf., To güpauz, atoç. Pâle de farine 
de froment, tù otais, gén. atattos. Pâle de 
farine d'orge, à päba, ‘rs. 

PÂTÉ, sm., To &ptrôxpezs, xpéwe (néolo- 
gisme). 

PATELIN, INE, adj., aiu0)oc, n, ov. || Sm., 
Ô aipÜdo6 àvip. 

PATENT, ENTE, adj., ôñhoç, n, ov; pave- 

06, &, Ov. 

PATÈRE, Sf., coupe, à pléhn, nc. 

PATERNEL, ELLE, adj., Tatp@os, a, ov; 
ravtotxÔ, À, 6v. Le bien paternel, tà ratp&a, 
wY, 

PATERNELLEMENT, adv., Tatptxüs ; (cOM- 
me un père), &oRrep rathp. 

PATERNITÉ, sf., À ravpérne, ntos (néo- 
logisme). 

PÂTEUX, EUSE, adj., x0AAGÔNG, €s. 

PATHETIQUE, adj., Tabntixôs, , 0v: 
éurab hs, éç. || Sm., ce qui émeut, rù räboc, 
Us. 

PATHÉTIQUEMENT, adv., T2Bnt:xds. 

PATHOLOGIE, sf., partie de la médecine, 
h rabohoyixh, À. 

PATHOLOGIQUE, ad)j., xañohoytxôs, À, Ôv. 

PATIEMMENT, adv., xa£Teptxuxs. Suppor- 
ter patiemment, xæptepéw-&, f. Aow, acc. 

1. PATIENCE, sf. 10 Résignation, persé- 
vérance, À xaotepia, ass À NAOTÉONALS, EW. 
Avoir de la patience, xaptepéw-à, f. ñow. || 
20 Longanimilé, à paxooBuuia, ac. Avoir de 
la patience, pxxpoBuuéw-@, F. Aou. 

2. PATIENCE, sf., plante, tù \amaBov, 
ov. Semblable à la patience, AaxxBostÔôs, éc. 

PATIENT, ENTE, adj. 4° Résigné, persé- 
vérant, napreotnôc, , ÔV: LEVETOS, h, Ov. 
Etre patient, xaptepéw-&, f. fow. [| 29 Quia 
de la longanimilé, axp6Büuos, ov. 

PATIENTER, Vn., xapteoéw-@, Î. Âow, 

PÂTIR, Vn., Xxaxüç Tdsyo ; TOvÉU-à, 
f. ou; tahatrwpéw-&, f. fau. 

PÂTISSERIE, sf., pdle cuite au four, vè 
RÉUUX, aTOc: 0 TAXXOÛS, OÙVTOS. 

PÂTISSIER, IÈRE, sm. et sf., 6 rnAxxouv- 
tomotôs, oÙ ; fém. À roravoroLds, où. 

PATOIS, 5mM., À ÔLAASKTOS, OU. 
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PÂTRE, sm., Ô voueëc, éws; 6 mou, 
mévos. Les pâtres, of véuoYtes, wv. 
PATRIARCAL, ALE, adj., Tatotapy!xtx, 
fi, Ov. 

PATRIARCAT, SmM., À RaTo!xpy#ia, a. 

PATRIARCHE, SM., Ô Ratpt#py"n6, Ou. 

PATRICIEN, IENNE, adj., Tatp!x105, @, Ov. 
I Sm., à ebratpiôns, ou; à Tatpixoc, ou. | 
Sf., À ebdtatots (1006) Yuvh, vatxôs. 

PATRIE, sf., à ratpis, (605. Sans patrie, 
&nons, t, gén. tôos. Dans la patrie (sans 
mouvt), otxot; (avec mouvt), ofxade. 

PATRIMOINE, sm., biens qui viennent du 
père, TX KATPOI, WY. 

PATRIMONIAL, ALE, adj., qui est de pa- 
drimoine, ratoüoç, a, ov. 

PATRIOTE, sm. €t sf., 6, À wtAôtoà:s, 
1606; 6, à piAdTaTpIs, 1006. 
ÇCATRIOTIQUE, adj., œtAÏTOAK, !, gén. 
tô0s. 

PATRIOTIQUEMENT, adv., comme un 
palriole, &s œt\dToMs. 

PATRIOTISME, SM., À 2:207%atpix, aç; TÙ 
œtAÏTOÀ, 100. 

PATROCLE, h., 6 [ätpoxAoc, ou. 

4. PATRON, sm. Voy. MOUÈLE. 

2. PATRON, ONNE, sm. et sf., prolecleur, 
prolectrice, à mpostiens, ou; gqfois à si- 
TPUV, WVOS: fém. h Tpoctétte, 1006. |] Patron 
d'un navire, Ô vauxAnoos, ou. 

PATRONAGE, sm., proleclion d’un homme 
puissant, h rpootaoix, a. 

PATRONAT, sm., condition du patron à 
l'égard du client, h matpuvia, ac. 

PATRONNER, Va., pDroléger, Tpo-CTATÉL- 
©, f. Au, gén. 

_ PATRONYMIQUE, adj., ratpwvuputxs, À, 
6Y. 

PATROUILLE, sf. 1° Ronde militaire, à 
époôciæ, aç. Faire la patrouille, é2-oôevw, f. cw. 
| 20 Ceux qui font la patrouille, oi ëpo- 
GEUOVTES, WV. 

PATTE, sf., Ô nous, gén. modos. Palte de 
devant (des singes, des ours), À Yelo, gén. 
yetpés. Aller à quatre pattes, vetoaroSitu, 
L «&. À quatre palles, tetpanonti, tetparo- 

Loti. 

PÂTURAGE, sm., à vou, fs. Mener aux 
pâturages, ni thv vouhv ét-dyw, acc. Aller 
au pâturage, véuopat (mOYy.). 

PÂTURE, sf. 10 Nourriture des animaux, 
À voun, 6; À Tropi, nc. || 2° Fourrage, à 
76ptos, ou ; (vert), à yrAdç, 05. |] 3° Pdtu- 
rage, h vouñ, À. 

PÂTURER, Vn., véuouat (moy.). 

PATURON, sm., partie de la jambe d'un 
cheval, tù pesoxüviov, ou. 

PAUL, ., à Taüos, nv. 

PAUME, sf. 1° Le dedans de la main, à 
rahäun, ns. || 29 Sorte de jeu, À cpaiptous, 
eus. Jouer à la paume, cpatpitu, f. 16. Joueur 
de paume, 6 cpatotoths, où. 

LPAUPIÈRE, sf., rù Bhénapoy, ou; À Paepa- 
pis, (005. 

PAUSANIAS, À., à Tlaugavias, ou. 

PAUSE, sf. 149 Suspension d'une action, 
À Taûha, nç; À dvirauots, euwc. Faire une 
pause, æaühav Aau6ävw. Faire une pause en 
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parlant, Aéywv Gôta-hauGivu. || 20 Silence, 
(en musique), ñ ôtaororh, À. 

PAUVRE, adj. 19 Qui n'a pas le néces- 
saire, ÉVOERS, ÉS; MEVLYpÔ6, d, ÔvV: Ô TÉVAS, 
ntos (mevéstepos, mavéstatos). |] 20 Qui est 
sans ressources, dnooos, 0%. Pays pauvre, 
À dxxom0ç (ou) ywpa, aç. || 30 Chétlif, mau- 
vais, ao, ñ, 0v; x2x06, , Ov. || 4° Mal- 
heureux, Geihatos, a, ov. || Sm., un men- 
diant, à mrwuYéc, où. 

PAUVREMENT, adv. 19 En pauvre, revt- 
1pos. || 20 Mal, oabdus. 

PAUVRESSE, sf., À 
VALROS. 

PAUVRET, ETTE, sm. et sf., 6 Selhaus, 
ou ; fem. à ÜetAxia, a. 

PAUVRETÉ, sf. 1° Manque de biens, à 
mevix, a 5 À ÉvOelæ, ac; ‘h anopix, aç. Tomber 
dans une extrême pauvreté, els Thv éoydétnv 
&ropiav xa0-istauar (moy. avec sens neutre). 
| 29 Etaël de ce qui est chélif, h gavhôrns, 
ntos. || 3° Au plur., fadaises, où Añpot, wv. 

PAVAGE, sm. 1° Ouvrage fait avec du 
pavé, tù ABbotpwtov, ov. || 20 Travail du 
paveur, à Tov 60wv sTpOgi, Eu. 

PAVANER (SE), vr., 506éu-&, f, 1,6w. 

PAVÉ, sn. 140 Monceau de pierre pour 
paver, à loc, ou. || 20 Assemblage de pavés, 
td AdoTpwToy, ov. 

PAVER, Va., Àdots otpwovvuu: ou xata- 
ctowvyuut, acc. La rue est pavée de grosses 
pierres, Ailots meydhots xat-Éctoutat n SyULS. 

PAVEUR, sm., à Ailots oTowvvÜs, UVTOs. 

PAVILLON, sm. 19 Sorle de tente, à 
cunvi, fc; À oxtde, dôos. |] 20 Ciel de lit, 
Ô oùpavds, 05: 6 oûpaviouos, ou. || 30 Efen- 
dard, ù onpetov, ou. 

PAVOIS, sm. 4° Sorle de bouclier, 6 Bu- 
pes, où. || 20 Banderole, h taivix, ac. 

PAVOISER, Va., onuelols wa Tatvixts KOO- 
Léw-@, f, now, acc. 

PAVOT, sm., À mAxuwv, wvos. De pavot, 
unxwveuos, æ, ov, Suc de pavot, Tù pnxwviov, 
ov. Tèle de pavot, à xwbix et xwUa, ac. 

PAYABLE, adj., dGroôdouos, ov (néol.). 
Cette somme est payable (il faut payer cette 
somme) à jour préfix, dmo-Gtôdvar bei Toûro 
TÔ pyÜpuov, AuEpa ÉnTi. 

PAYE, sf.,  uuoûôs, où; Tù uiofuux, atoc. 
Qui reçoit une paye, mto@opôpos, ov. Recevoir 
une paye, muo0opopéw-û, f. fou. 

PAYEMENT, SM., À ÉXTLOL, EWS; D KATA- 
6oAñ, nc; À AO, Ews. 

PAYER, va. 19 S'acquitler de, vivu, 
àno-tivw, éx-tivw, &xo-êiôwut, acc. Payer des 
honoraires aux médecins, vois iatpois ptofèv 
tivw. I] paya trois talents, tpix tdhavra àt- 
étioe, Payer une amende, Enyixv xata-6d kw. 
| 20 Donner ce qui est dû à, tà ôpethoueva 
&no-tluw, ts00o8otéw-&, f. Aow, dat. Payer 
un créancier, Oaversthv Ota-Aüw, f, sw. || 
30 Donner le prix d’une chose, xata-64Àkw 
Thv TV ÜTÉD TIVOG, TV TIUÂV Tivos Ôta- 
Abu, f. cw. || 40 Verser (une somme), xata- 
6XA&, xata-ciônut, acc.; (pour acquitter un 
droit}, tehéw-&, &no-tehéw-w, acc. Payer la 
taxe d'étranger, td Éevtxdv teAéw-&. |] 5° Reé- 
compenser, reconnaitre, äpeléouat, f. &uet- 


TROAN (ñs) yuvr, 
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Youa, acc.; de ou par, dat. Payer qqn d'un 
uste relour, auetéouxi viva Gtxaia duo6ñ. 
| 6° Echanger, &hAittouat (moy, acc. ; 
contre une chose, tivds on &vté tivos. Payer 
qu chose de sa liberté, &AAdttopai v1 tic 
Aeufepias. || 7° Punir, Tipwpéouat-oüuau, 
f. tiaoupa:, acc.; de, gén. || 8° Expier, vivu, 
tive, acc.; de, gén. || Payer qqn d'ingra- 
lilude, dyaprotia mepi viva ypiouat-Guar. || 
Payer de sa personne, (s'exposer dans une 
occasion dangereuse), rfi duyñ xivôuveüw, 
. GW, 

PAYEUR, EUSE, sm. el sf., 6 &notlvuv, 
ovtoç; fém. h ànrotivouoa, nc. |] SM., em. 
ployé qui paye des dépenses, & tauixç, ov. 

PAYS, sm. 1° Région, contrée, à ywoa, as; 
À Yh, gén. vhs; Ô TOO, ou. Qui est du pays, 
éy7wptos où émywat0s, 05 et &, ov. || 20 Lieu de 
la naissance, patrie, À ratpis, i605. Qui aime 
son pays, gtAdToA«, t, gén. 1ôoç. Quilter son 
pays, Thv æatoiôx Acirw. Dans mon pays, ton 
pays, elc., (sans mouvt), oïxot; (avec mouvt), 
olxaxôe. De quel pays ? xôBev où roôxndç, , 
6v; De notre, de votre pays, ‘hueôand, ñ, 
Ov; Üueôands, , dv. D'un autre pays, &Àdo- 
Oxr0<, , 0. 

PAYSAGE, sm. 1° Elendue de pays, à 
4woa, as; à tônos, ou. || 20 J'ableau qui re- 
présente un paysage, Tù Tonetov, ou. 

PAYSAN, ANNE, sm. et sf., komme, femme 
de village, à 4upirns, ou; fém. h gupirte, 
1606. De paysan, Ywptrixés, à, dv. En paysan, 
Xwprexüs. || Sm., homme rustre, à &Ypoïnos, 
0. 

PÉAGE, 8m., To téAoç, ouç; Ô pépos, ov. 

PÉAN, 8m. VOy. PÆAN. 

PEAU, sf. 10 Membrane qui enveloppe les 
animaux, à #pus, gén. pwtôs. Couleur de 
la peau, Tà poux, avoç. || 20 Dépouille des 
animaur, vù Gépua, atoç; À Oopd, &c; (ap- 

rêtée), à OpDépa, ac; ro axÜros, ous. De peau, 

EppLATLVOS, ,0V 5; OtpBépivos, n, ov. Semblable 
à une peau, Geppatwôns, eç. Vieille peau (des 
serpents), Tù yñpas, gén. yhows; (des ser- 
pents et des insectes), à Ac6npi, i6oç. || 39 En- 
veloppe des fruils, à xékupos, ous; md Àé- 
nos, OU; Tù Aéxupoyv, ou; (des oignons), 6 
xuruwv, &vos. || 4° Croûte sur les liquides, 
Dh Ypaûs, gén. YprûS. 
PECCABLE, adj., éuaptntixôs, n, Ov. 
PECCADILLE, Sf., To ptxpôv (où) &map- 


TARX, ATOS. 


1. PÈCHE, sf., fruit, td "IlepoixÔv, où, avec 
Ou Sans UT}Ov, ou. 

2. PÉCHE, sf. 19 Action de pécher, à 
&hceia, aç. Pêche à la ligne, À &yxiotpeix, ax. 
Pêche en mer, ñ Oañatroupyia, as. || 20 Exer- 
cice, art de pécher, à &keutixh, fs. De la 

êche, &Areutixés, à, 6v. || 30 Poisson pris à 
a pêche, n dypa, ae. 
PÉCHÉ, SM., TÔ GUApTnua, Atos. 
PÉCHER, vn.. 1° l'aire un péché, une 
aule, éuapréve; contre, eis ou mept ei l'acc. 
| 20 Etre défectueux, £h-keinu. 

PÊCHER, sm., arbre, à Iepotxh (fs) pe- 
ÀË2X. as. 

PÈCHER, Vo., aller à la péche, &\euw, 
f. sw (et moyen). Pêcher en mer, Oahatroup- 
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éw-&, f. now. || Va., prendre à la péche, 
ypsÜw, f. ou, acc. 

PÉCHEUR, CHERESSE, sm. et sf., à, ñ 
&uaotw A6, où. 

PÉCHEUR, 8m., Ô GAteUç, éwç; Ô äsxz- 
Auutäs, où. Pêcheur sur mer, à Baaxtroupyds, 
où. De pêcheur, &Azeurtixd:, , dv. Bateau de 
pécheur, Tù dAeutixdv mAoïov, ou; À GAS, 
&ôos. 

PECTORAL, ALE, ad)., otrôtxôs, n, Ov. 

PÉCULAT, sm., à opetepiouis, où; à vo- 
gpLoUç, OÙ. ‘ 

PÉCULE, sm., pelile somme amassée, rù 
1ôtSatrToy &oyUÜot:ov, ou. 

PÉCUNIAIRE, adj., 4oyuptxôç, , dv. Peine 
pécuniaire, Tù turn, aTto. 

PÉDAGOGIE, sf., À ra0ayuwyla, æ6. 

PÉDAGOGIQUE, adj., ratbayuytuôs, #, 6v. 

PEDAGOGUE, 9mM., 0 rxa:02ywYOs, OÙ. 

PÉDANT, sm., Ô pixpoAdyos (ou) ävip, 
gén. avip6s. 

PÉDANTERIE, Sf., à puxpohoyix, a. 

PÉDANTESQUE, adj., ptxo0À0Y06, ov. 

PEDANTISME, 5M., À L:4pOhOYIA, a. 

PÉDESTRE, adj., qui est, qui se fait à 
pied, mekôs, À, ôv. 

PÉDESTREMENT, adv., à pied, tel. 

PÉDICULAIRE, adj. Maladie pédiculaire, 
À Petpiaots, Eu. 

PÉDONCULE, sm., queue d'une fleur, d'un 
fruit, 6 pisyoc, ou; À xpeuästoæ, ac. 

PÉGASE, sm., cheval ailé de Persée, à 
[hyzsos, ov. De l’égase, Inydoetos, æ, ov. 

PEIGNE, sm., Ô xtelç, gén. xt:vôç; (de car- 
deur), tù Eäviov, ou. l’elit peigne, + xréviov, 
ou. 

PEIGNER, va., déméler avec un peigne, 
xteviu, f. 15 ; (avec unecarde),Ezxive, f. av, 
acc. || Au fig. Peigner son style, try AéEtv 
xt viQu, f. 1&. || SE PEIGNER, vr., xteviConat, 
f. toüuat. Se peigner les cheveux, Tàs xoua 
atevibonat. 

PEINDRE, Va. 1° Représenter par des cou- 
leurs, ypdpw; Cuypanéw-ü, f. Aou; ypap 
eixäGw, F. &ow, acc. Habile à peindre, ypagt- 
K06, À, Ôv; Cwypaprudc, À, dv. || 20 Orner de 
peintures, nata-notmiAAw, f. LAD; Yypapais 
xoguéuw-&, f. now, acc. || 3° Couvrir de cou- 
leur, ën-Yplw, acc. Se peindre le visage, vù 
TpÜOgwTov Év-tpiéowat (moOy.). || 4° Ecrire, 
yeépw, acc. || 5° Décrire, ypzpu, &tæ-ypipu, 
acc. || SE PEINDRE, vr., se montrer, paraître, 
ônAdouat-oüuar, f. wôfgouatr; ÔnAos, n, ov 
yéyvopat. La bonté se peint ou est peinte sur 
son visage, tù rpéswmov aÜTo Tù ebvouv ÜTo- 
gnuaivel. 

PEINE, sf. 1° Châtiment, punition, À 
Enpia, as; h Tiumwpla, aç; h Otun, nc. Infliger 
une peine à qqn, énuiav ou ôtunv ént-tiômpi 
tive. Subir une peine, Gixnv Ün-éxo. 11 y à 
peine de mort pour qqn, Oävatos émi-xettai 
tive. ||20 Souffrance, (du corps), À 4\ynôwv, 
vos; À dôuvn, nç; (de l'esprit), À S6vn, nç; 
h AÔTN, nç: À dvi, ac. l'aire, causer de la 
peine à qqu, 680vnv où AUTNV ran-éyo Tivi. 
Apprendre une chose avec peine, &ybôpevos 
alosôivonai œivos. || 30 Inquiétude d'esprit, 
h ppovtis, (006; à Aüxn, ns. Etre, se mettre 





— 322 — 


PEL 


en peine de qq. chose, év ppovtiô elui ou 
yiyvouat mepi mivos. Tirer qqn de peine, 
mettre qqn hors de peine, &t-ahAaättu vivi 
ppovtidwv. Ne pas se mettre en peine d'une 
chose, tivès &poovriotéw-&, f. fou. || #0 Tra- 
vail, fatigue, à môvos, ou; À Taharwpis, 
as; À Toayuateia, as. Non sans peine, oùx 
dveu vou. Avec peine, abv Tévw, yahemüx. 
Se donner de la peine, rovéw-&, f. Aow; pour 
une chose, els st; nepi Ti ou mepi Tivos Tpay- 
patetopat, f, eUsouaxt. Perdre sa peine, ses 
peines, &v6vnra rovéw-&. Ce n'est pas la peine 
de, oùx &ét6v éott ef l'inf. || 59 Embarras, 
difficullé, À àropia, aç. Avoir peine, avoir 
de la peine à faire une chose, yahsrüs 
Totéw-&, f.'naw. || 6° Répugnance, hésila- 
tion, à 8xvos, ou. Avoir de la peine à, dxvéw-d, 
f. Âcw, eé linf. Sans peine, douévux, || À 
PEINE, loc. adv., presque pas, difficilement, 
OA, YaherGs. À grand'peine, YaAeTwTata. 
Il À PEINE... QUE, Ou À PEINE, où oave el le 
parlicipe... ual. A peine eurent-ils appris 
cette nouvelle, qu'ils viurent à notre secours, 
oÙz EpOnaav nubouevot tata, ai T,xov ui 
UUVOÜVTES. 

PEINÉ, ÉE, p.p. Voy. a/fligé. |] Adj., érop 
travaillé, rerovnuévos, n, 0v. 

PEINER, va. 19 Causer de la falique à, 
xata-novéu-@, f. ow, acc. || 2° Causer du 
chagrin à, Avtéw-&, f. Acw, acc. || Vn., ré- 
pugner à, ôxvéw-&, f, fow et l'inf. || Va. 
el SE PEINER, VI. se faliquer, x2uvu; à ou 
pour faire une chose, motwv st. 

PEINTRE, sm., celui qui exerce l'art de 
peindre, à ypagpebs, wc; à Cwypäpos, ou. || 
20 Celui qui représente vivement les choses, 
ô Ypagtxdç, où. 

PEINTURAGE, 5M., À ÉTILOLOIK, EG. 

PEINTURE, sf. 40 Action, art de peindre, 
À ypavñ, A6; À Cuypagpia, aç; À ypatuh, fs. 
Qui concerne la peinture, ypxz:x6<, %, ôv. || 
20 Ouvrage de peinture, f you, As; TÔ 
ypPauUX, atoçss À Cuypapia, as. l 30 Couleur 
appliquée sur une surface, Tù yoùua, avos. 
| 4° Description vive, à ôtayoavh, fs. 

PEINTURER, Va., éTt-Y piu ; émt-ypupatitu, 
f. t®, acc. 

PELAGE, sm., couleur du poil, vù vpr{üv 
XpPQUX, atos. , 

PÉLAGIQUE, adj., de la mer, mehaytto, 

, Ov. 

PÉLASGES, pple, ol [enasyci, üv. 

PÉLASGIQUE, adj., [ehacytxds, n, Ov. 

PELÉ, ÉE, PP. Voy. PELER. || Ad]., dépour- 
vu de poils, de végétalion, YrAôs, À, 6v. 

PÉLÉE, ., 6 IIrheus, éux. 

PÊLE-MÈLE, adv., confusément, &vaux, 
pÜpÜnv, àtixtus. || Sm., confusion, à aÜyyv- 
16, EU. 

PELER, Va. 10 Oler le poil, dudu-u. Î. 
wow, acc. || 20 Oler la peau, l'écorce, xeTiu, 
f. 105 whoïtu, f. t&, acc. || Vn., perdre l'épi- 
derme, àro-Gepmatéopat-oüuar, f. wfñoopat. 

PÉLICAN, sm., oiseau, © nehexäs, &Vt; 
Ô tEhExdV, vos. 

PÉLION, monté, Tù IlfAty, ov. 

PELISSE, sf., vélement garni de fourrure, 
Tù ipadtiov paœAAwTOY, 05. 








PEN — 3 
PELLA, 0.,n féAa, ns. De Pella, NeXAaïos, 


a, Ov. 

PELLE, sf., inslrument de fer ou de bois, 
Riu, nc; À méxehha, n6. 

PELLÈNE, v., à NexAfyn, nç. Habitan(s de 
Pellène, of [eAnvets, éwv. 

PELLETERIE, sf., fourrures, aï Gip0éoat, 
üv. 

PELLETIER, sm.,archand de fourrures, 
6 G:ybeporwAnc, ou. 

PELLICULE, sf., 0 Geppäitiov, ov. 

PELOPIDAS, À., 6 Hehomiôxs, ov. 

PÉLOPIDE, sm., fils ou descendant de 
Pélops, à Tekoxiôns, ou.  * ” 

PELOPONESE, pays, À [eAonôvvnaus, ov. 
Du Péloponèse, HeAonovvrotaxds, , dv; Ieho- 
rovvhs:0s, æ, ov. Habitant du Pélopouèse, 6 
Nehorovyñotos, ou. 

PÉLOPONÉSIENS, pple, of Iehorovyhotot, 
wy. - 
PÉLOPS, À., à Téhoÿ, oxoc. 

PELOTON, sm. 19 Boule de fil, de laine, 
elc., h TOUT, 6 3 6 KAwagTÉP, oo. || 20 Pe- 
lit groupe, À auotpoph, fs. || 3° Petit corps 
de troupe, à TiEtç, eu. 

PELOTONNER, va., mellre en peloton, 
toAureuw, f. au, acc. || SE PELOTONNER, vr. 
19 Se mettre en pelolon, en groupe, ou- 
ctoépouat (pass). || 20 Se ramasser, réunir 
ses membres, ÉzuT0v, hv, d qu-cTrpéperv. 

PELOUSE, sf., ñ Téa, ac. 

PELTASTE, sm., su/dat armé de la pelle, 
6 reAtaotäs, OÙ. De peltasle, neAtaotixd<, À, 
dv, Corps de peltastes, tù niAtaotixév, où. 
Servir comme pellaste, reatibu, f. dow. 

PELTE, sf., bouclier, à réktn, nç. Qui 
rorle une pelle, metopôpos, ov. 

PELTES, v., ai IéAtat, ov. 

PELURE, Sf., Tù Àexüpiov, ou. 

PÉNAL, ALE, adj., xoAuotixGc, ñ, 6v. Lois 
pénales, of nepl và &ôtufuatx vouot, wv, 

PÉNALITÉ, sf., rà énitipnuz, atos. 

PÉNATES, sm. pl. 19 Dieux domestiques, 
of ratpot ou yevi0 to! Bof, Gv. || 20 HJabila- 
tion, h éctia, a. 

PENAUD, AUDE, adj., xatnpñc, éç. 

1. PENCHANT, sn. 10 lente, déclivilé, xù 
xätavzes, OU. || Au fig. Etre sur le penchant 
de sa ruine, Ôta-z0xpñoesôz!: méAw. || 20 Dé- 
clin, À pelwats, ews. Elre sur son penchant, 
uetéouat-09 ut, f. wOñoouat. || 30 Inclination, 
h énixAtaots, ewç; ‘"h ÉnÔuuix, aç, Avoir du 
penchant pour qq. chose, pour qqn, xpôs 1, 
RpÔ< tira pére, f, pédu. 

2. PENCHANT, ANTE, adj. 19 Qui penche, 
érixA VAS, É<; xatavephs, és. [|20 Chancelant, 
goahEpÉ<, d, Ov. 

PENCHEMENT, 5m., À xAlots, eus. 

PENCHER, va., incliner, baisser, x\ivv, 
&no-x Ave, ért-xA iv, ace. || Vn. 40 Etre hors 
de son aplomb, viva (et passif); féru, f. 
Éébe. |} Aw fig. L'Elal penche vers sa chute, 
vers sa ruine, ROAtG pds TÔ feipov xAiver. || 
20 Etre enclin ou porlé à, pour, béru, f. 
béduw rpôs el l'acc.|| SE PENCHER, vr., xÜntu, 
ért-XÜTTE ; sur une chose, elç ou éni tr, 

. PENDABLE, adj., qui mérile pendaïison, 
ay/0vns dEtos, @, ov. 


PÉN 

PENDAISON, sf., À &yXôvn, nc. 

1. PENDANT, prép., durant, êv, dat.; &tä, 

ETASU, gén.; Tapé, ACC.; éni, gén. Pendant 
a nuit, év vuxtl, 81% vuxtôc. Pendant toute la 
vie, rap’ 6Aov tôv ffiov. Pendant le règne de 
Philippe, éri DrAirrou doyovros, || PENDANT 
quK, loc. conj., dans le lemps que, èv à, bre, 
wç, avec un mode personnel; ua, uetaëu, 
avec un parlicipe, on un participe seul. 
Pendant qu’ils marchaient, ik combaitaient, 
TOPEUOUEVOL dux SUÂYOVTO Où Topeuduevot 
ÉUAYOVTO. 

2. PENDANT, ANTE, adj., qui pend, xafet- 
HévOs, n, Ov; dvetuévos, n. ov. || Sm. 1° Ce 
qui pend ou suspend, +ù äprnua, atos. Pen- 

ant d'oreilles, rà évurtiov, ou. || 20 Ce qui a 
beaucoup de rapport avec (une chose), rù 
&vtigtoogov, ou, gén. ou dat. 

PENDARD, sm., Ô OAcpoc, ou. 

PENDRE, va. 10 Aflacher en haut, noe- 
HAVYUUL, ÉX-XPEUAVVUUL, aCc.; à une chose, 
Ëx ou dx0 FLvOs ; &ptauw-&, 4v-aptäuw-d, f. Aou, 
acc.; à une chose, &x rivoç. Pendre qqn par 
les pieds, xpenävvuui viva rüv rodwv. || 
20 Atlacher pour étrangler, &r-ày{u, f. 
dyew, acc. || Vn. 19 Etre suspendu, xpéux- 
ua; à une chose, Ex ou &nô vivo. || 20 Des- 
cendre trop bas, x2x6-eïuat (parf. pass. de 
x26-inut). [| Se PENDRE, vr. 49 Se suspendre, 
Éx-xpenävvvuar (pass), Eb-apriopat-ouat, F. 
TOhaouxt; à, gén. || 29 S'élrangler en se 
suspendant, àt-éyyopar, f. dyÉouars à, êx 
el le gén. 

PÈNE, Sm., n fdhavos, ou. 

PÉNÉE, /L., à Hnveus, 05. 

PÉNÉLOPE, f., h Invehdneta, as. 

PÉNÉTRABLE, adi., io6atüc, %, 6v. Diffi-- 
cilement pénétrable, &0a6atos, ov. 

PÉNÉTRANT, ANTE, adj., GEUs, eïx, Ü; 
ôpüs, tx, 0; Oeuvds, h, dv. Etre pénétrant, 
avoir l'esprit pénétrant, Obs eîpt értvoñozt. 

PÉNÉTRATION, sf., vù 620, os. Pénétra- 
tion d'esprit, rù tüv poevov Eu; T, ayyivota, 
æç. . 

PÉNÉTRÉ, ÉE, PP. et adj. Voy. PÉNÉTRER. 
| Pénétré de celte idée, taürnv thv ôtévorav 
elimpws, via, 65. Pénétré de douleur, mepihu- 
ros, ov. l'énétré de joie, neptyaots, és. 

PÉNÉTRER, va. 49 Passer à travers, ô:- 
evéouat-oüuat, acc. || 2° Entrer avant dans, 
ôt-txvéouat-oünuat es ef l'acc. || 3° Découvrir, 
parvenir à connaître, êt-opiu-&, suv-inut; 


xata-voéu-&, f. Âsw, acc. Pénetrer qqn, Th 


yrounv Tivds xata-voéw-ü, || 40 Toucher pro- 
fondément, èx-rAñttu, acc. || Vn., aller 
avant dans, (en parl. des pers.), eis-épyo- 
wat; (des choses}, t-tuvéomat-oümar, sio-ôuo- 
war (moy.) els ef l'acc.; (des traits), {wp£w-0, 
f. Aow et nocuat ôté ef le gén. || SE PÉNÈTRER 
de, vr., avoir dans l'espril, ta-voéouat- 
oÿpat, acc. 

PÉNIBLE, adj. 10 Qui donne de la peine, 
éninovos, Ov; ÉOYUONs, Eç: HaÂETO6, , Ov. 
Chemin pénible, n yæherh 6666. || 2° Qui fait 
de la peine, affligeant, ahyetvds,ñ, dv; Aun- 
pds, d, dv; TixpÔ6, &, v. 

PENIBLEMENT, adv., 
AAhET. 





érimévus, Épyudi. 
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PÉNINSULE, sf., à yepoôvrcos, ou. [labi- 
tant d'une péninsule, à yeppoynaitne, ov. 
Semblable à une péninsule, yeocovnsoetô/, 
és. 

PÉNITENCE, sf. 1° Repeniir de ses fautes, 
À petdvoiz, ac; À petauechetzx, aç. [| 29 Puni- 
lion imposée, n moivñ, À. 

PENITENT, ENTE, adj., qui se repeni, 
HETAUEÀCHEVOS, N, Ov. 

PÉNITENCIER, sM., Maison de correction, 
TÔ GWPPOVISTI,PLOV, OU. 

PENSANT, ANTE, adj., capable de penser, 
êtavontixds, h, Ôv. 

PENSÉE, sf. 40 Ce que l'espril imagine, 
h Otivotx, açs À Évvoua, ac; TÔ VON, atos; 
td Gtavénua, avos. Il me vient une pensée, 
évvota éy-yiyvetai pot, || 20 Sens d'un auleur, 
À Ôtévorz, aç; 6 vobs, gén. vob. || 30 l'agon 
de penser, opinion, À Ôdëa, ns ; À YVuun, ns. 
Dis naïvement la pensée, dmA&s Aéye & ylyvu- 
quels. || 40 Dessein, projel, à érivota, as; À 
Otévoræ, as; À Bou, À ; À YVwpN, ns. Avoir 
la pensée de faire une chose, év vo ëxuw mouei 
rt. || 5o Action de penser, à vônox, eus; à 
Gtavénots, eus; "h ôtdvoia, aç. || 60 Facullé 
de penser, n vrais, Ews; vù vonttxôv, où ; 
6 voÿs, gén. vod. || 10 L'esprit, À vécu, Eux; 
6 voüs, gén. voÿ. || 80 Médilation, réverie, 
oûvvotæ, aç. Etre enfoncé dans ses pensées, 
oüvvous, ouv elui, || 90 Souvenir, À uviun, 
ns. || 100 Esquisse, ébauche, à oxaxypayia, 
a. 

PENSER, va. 4° Trouver en réfléchissant, 
imaginer, Ént-voËu-&, f, Aou; eüploxw, 66- 
evpioxw, acc. || 2° Avoir dans l'esprit, voéuw-à, 
év-voéw-@, f. fou ; v vo ÊÉtu, acc. |[39 Croire, 
juger, yiyvuoxw; voilw, f. 16, acc.; que, 
prop. inf. Je pense me tromper, vouitw àuap- 
cavetv; qu'ils se trompent, aÜütoùs auaptaverv, 
À ce que je pense, &ç épolt Goueï, || Vn. 
jo Former des pensées, des idées, voéw-&, 
êv-voiu-&, xata-voéu-d, f. how; Aoyicouat, 
f. toüuar. || 20 Croire, juger, yiyvüsxw; vo- 
uiGw, f. 16. Penser mal de.qqn, xzxèv vouitu 
civé. Façon de penser, à Â6Ea, nç; à Y’oun, 
ns. || 3° Réfléchir à, méditer, ént-voéw-à, 
f. How; auonéw-@; pehetdu-&, f. focw; acc. 
Sans penser, &repioxéntus. || 40 S’imaginer, 
espérer, Ünro-Aaubdvw; ÉAniGw, f. 1&. 
5o Songer à, se souvenir de, tpos-éyw, dat. ; 
uéuvnuat, gén. || 60 Avoir en vue, üta-voéo- 
mat-oÜuats Êrt-voËu-b, f. Aow, acc. ou inf. ; 
Bourouar el Pinf. ||19 Veiller sur, ovhättu, 
f. d&w, acc. Penser à soi, guAdtrouat, f. &Eo- 
pat. || 80 fre sur le point de, pixpou, Xyou, 
avec ou sans ôéw. J'ai pensé mourir, 6Atyou 
édénox àno-vioxetv, ou Oiyou ax-éfavov, 

PENSEUR, sm., Ô ppovtioths, 0ÿ ; Ô &vho 
(&vôpès) hoyiotixds, où. 

PENSIF, IVE, adi., cÜvvoux, ouv. 

PENSION, sf. 19 Somme annuelle payée à 
gqn, À aûvrakts, eus. Avoir une pension, ouüv- 
TaËtv xaprôomat-05uat, f. ésowat. || 20 Somme 
que l'on donne pour étre logé, nourri, à 
told, oÙ; Tà tpopeia, wv. 

PENSIONNAIRE, sm. 1° Celui qui reçoit 
une pension, à Euptafos, ou, || 20 Celui que 
l'on nourrit, à cbvôemmvos, ou. 
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PENSIONNER, Va., oUvtak:v ôiôwu:, dal. 

PENTACORDE, Sm., lyre à cing cordes, 
Td REVTA/0PÔGY, OU, 

PENTAGONE, adj, Tevtaäyuvos, 0v. || Sm., 
TÙ REVTAYWVOY, OU. 

PENTAMÈTRE, adj., Revtäuetpos, ov. || 
Sm., à TEVTaUETPOG, ou. 

PENTAPOLE, sf., lerriloire comprenant 
cing villes, À revTIrOAK, EW. 

PENTATEUQUE, sm., nom des cing pre- 
miers livres de la Bible, à Hevréteuyos, ov. 

PENTATALE, sm., lutle qui se compose 
de cing exercices, td mévrabhov, ou. S'exercer 
au pentathle, æévrafhov daxéw-à, f. nou. 
Celui qui s'exerce au pentathle, 6 mévrabhos, 
ou, 

PENTE, sf. 1° Inclinaison, +ù x iua, atos; 
Tù xitavtes, ouç. Qui va en pente, xxtaxAivrs, 
és; xatädvrns, €ç. || 20 Inclinalion, propen- 
sion, n ÉTAT, EUG; À értôuulx, aç. Avoir 
de la pente à une chose, xpôç tt férw, F. féQu. 

PENTÉCONTÈRE, sm., commandant d'une 
pentécoslye, 6 revtnxovthp, pos. 

PENTÉCOSTYE, sf., division du loche 
comprenant cinquante hommes, à mevrnxo- 
otüc, Vos. 

PENTECÔTE, sf., féle de l'Eglise, à Hev- 
T4AOGTA, PS. 

PÉNULTIÈME, adj., avant-dernier, 6, À, 
x rod Toù Écydtou Ou This ÉcYaTns; (en parl. 
d'une syllabe), rzoafyuv, ousa, ov. || Sf, 
la pénullième syllabe, À napakfyouca, n. 

PENURIE, sf., à évôela, aç; "À anoola, a. 
Péaurie d'argent, À xpnuädtuv Évôeta. 

PÉONIE, pays, "h Uatovia, «ç. Habitants de 
Ja Péonie, oi Tlatoves, wv. 

PÉPIN, sm., à xoxxoç, ou; (de raisin), 
YÜYAPTOv, ou. 

PÉPINIÈRE, Sf., Tù puteuthptov, ou; Tù 
PUTOUPYELOV, OU. , 

PÉPINIERISTE, £M., 0 qutoupyüs, où. In- 
dustrie du pépiniériste, À gutoupyia, as. 

PÉPLON Où PÉPLUM, sm., vélement à 
l'usage des femmes, 6 TétrAo, ov. | 

PERÇANT, ANTE, adj. 10 Qui perce, qui 
pénèlre, OEÛ, et, 5. || 20 Aigu, vif, (en parl. 
de la voix), topôs, &, dv; Gtatopos, 07; (de la 
voix, de l'esprit), d£6s, six, 0; (de la vue}, 
Op, Etæ, U. 

PERCÉE, sf., ouverture dans un bois, 
los, ou. 

PERCEMENT, SM., À ÉXTPÜTNOLK, Eu; À 
TONGLS, EU. 

PERCEPTEUR, sm., Ô &moôextns, ou. Per- 
cepteur des contributions, à popoAdyos, ov. 

PERCEPTIBILITÉ, sf., Tù aisfntôv, où. 

PERCEPTIBLE, adj., qui peut être perçu 
par les sens, aisäntüs, %, 6v. D'une manière 
perceplible, aioônts. 

PERCEPTION, sf. 4° Recouvrement, À 
Exhoyh, 13 h &roôcyh, fs. Perceplion des 
contributions, À Toû wéoou elonpaër, eus. | 
20 Action de percevoir par les sens, à aï- 
oûnaix, ews. Avoir la perception de, aiobnaty 
Ëyw, gén. | 

PERCER, Va., faire une ouverture à, 
(avec un foret, etc.), ôta-tpuriw-&, ëx-tpu- 
riw-à, f. fow; (avec une aiguille), ô:a-x€- 
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ovau-&, f. Aow; (avec une lancelte), syadÇw, 
. ctécw ; (avec une arme), ô:-eAaûve, ôta- 
meipw, Ô:x-Titpüoxw, acc. Percer un mur, 
une montagne, voîyov, dpoc ôt-opÜütrw. Percer 
le cœur, thv Juynv titpüoxw. || Percer une 
ronte, 66dv motéw-&, f. fou. Percer une forêt, 
660ùç 6 ÜAns Hotéw-&. Percer une porte, 
Püoav row. || Va. et vn. 10 Passer à travers, 
êt-vuvéouat-oUpuat, ôt-Épyouat, acc. Percer les 
rangs des ennemis, tàç tüv mokeuiwv téketc 
ê&uz-pphyvuut. Le soleil perce les nuages, à 
travers les nuages, 6 Atos éx-Adurer Gi tov 
vepehüv. [20 Pénétrer, découvrir, &t-op&uw-i ; 
xata-voéuw-@, f. Âsw, acc. Percer l'avenir, dans 
l'avenir, «à méAAovtæ xpo-opéw-à. [| Vn. 40 Se 
faire ouverlure, ôta-pphyvupar (pass.), ôta- 
ôÿouat (moy.); (en parl. d'un abcès). àva- 
pphyvuuar (pass.); (d'une dent), &va-téAAw, 
£. AG, || 2° Se déceler, se manifester, àva- 
vaivouat, &x-paivopat (moy. avec sens neutre). 
| 3° Acquérir de la réputation, S6tav ou 
edxRELGV XTÉOHAL-OUAL, 

PERCEVOIR, va. 1° Recueillir, oux-Xéye, 
ela-rpatru (et moyen), acc. || 20 Recevoir 
l'impression des objets, alobävouar, gén. 

1. PERCHE, sf., poisson, À Tépxn, NS. 
Petite perche, tù repxiôtov, ou. 

2. PERCHE, 8f., l6ng bois, À xäpuaE, œxoc. 
Fait avec une perche, XALÉKLVOS, OV. 

PERCHER, V0., €{ SE PERCHER, vr., xab- 
Kw, xa0-éopar; sur, Éni et le gén. Etre per- 
ché, x40-nua:. 

PERCHOIR, SM., TÔ HÉTAUPOV, ou. 

PERCLUS, USE, adj., rernpwmévos, n, 0v;: 
rapaheAuÉvos, ri, OV; des mains, ts yeipac. 
Etre perclus, memépopat, mapæ-AéAupat. 
Rendre perclus, rapæ-Aÿw, f. aw, acc. 

PERÇU, UE, p-b- Voy. PEeRCEvOIR. || Reçu 
par les sens, aisôntés, À, Ôv. 

PERCUSSION, sf., À xpobats, euç: À xo0- 
TGS, EG; Ÿ, TANYA, ÀS. 

PERDANT, sm., celui qui perd, & tru- 
pEvos, OÙ 5 Ô RTTUV, ovOs. 

PERDICCAS, À., 6 Hepôtaxac, ou et a. 

PERDITION, sf., Ô GAeôpos, ou; À 4rwaeta, 
a. 
PERDRE, va. 1° Etre privé, dépouillé de, 
n'avoir plus, àxo-64X\w, &x-0\ Au, &p-atpé- 
opa-oÙpLat (pass), acc.; àx-Tintw, gén. avec 
ou sans &r0, êx. Perdre son patrimoine, son 
armée, la vue, courage, &xo-64\kw Tà ma- 
roÿæ, tèv otpatôv, Thv Gbiv, Guuôv. Perdre 


la royauté, le pouvoir, tnv tupavviôa, tv | 


âpyhv àw-atpéouat-obuat. Perdre du sang, 
as &x-Zéw. Perdre la parole, la raison, éx- 
mirtw ÀAOyoU, Aoytouoü. l'erdre l'espérance, 
sa réputation, x-rinto nd rs SARIdOs, 
ex tns Ô0ëns. Perdre le souvenir d’une 
chose, &xo-6dXÀw tt. || Perdre la tête (avoir la 
tête coupée), dro-64ÀAw ou &mo-tépvonat 
(pass.) Thv xepaañv; (devenir fou), rapa-xt- 
véw-&, f, fows (être troublé), 6ta-tapätropai, 
Î. a Crisopm. | 20 Egarer (une chose), àno- 
64kAw, acc. Perdre (égarer qqn), tivà xAa- 
väw-@, f. Agw. Perdre son chemin, éx vrñc 
6600 x-rirtw. Perdre qqn, qq. chose de vue 
(ne plus les voir), 4ro-xpÜrtu tivé, 71. Perdre 
de vue une affaire, rpéyuatos &uehéw-&, f. 
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fiow. || 3° Faire un mauvais emploi de, 
xaxüç Xpiopat-Guat, dat. Perdre son temps 
et sa peine, &v-ahioxw TÔv te Ypévov xx rô- 
vov. || Perdre du temps, péAÂw ; ôxvéw-&, f. 
how. Il n'y a plus de temps à perdre, 0 6et 
uéAAeLv. Pas tre frustré de, être vaincu, 
&ro-tuyxéve, gén. ;'hrréopar-Gpar, f. r0ñoo- 
mat, acc. ou dat. Ils perdirent tous leurs 
avantages, tüv dyalüv rävcuy &n-étuyov. 
Perdre un procès, ôlxnv htrrdopat-üuar. || 
59 Ruiner, déshonorer, àx-6Xuu, ôta-pôe:- 
pu, acc. Je suis perdu, &x-6Amaae. || 60 Cor- 
rompre, débaucher, &a-pdelow, acc.|| 1° Gd- 
ler, endommager, ôta-wôeipw, 61-6Ahuu, 
acc.; Auuaivopat, f. avouer, acc. ou dat. || 
Vn. 19 Avoir du désavantage, peïov Ego. | 
20 Diminuer de valeur, rhv Tihv &Aarréouat- 
oüpat, f. wnsouar. || SE PERDRE, vr. 10 Faire 
naufrage, vavayéu-à, f. Âcw. || 20 Dispa- 
raître, &paviouat, f. 1oBñoouat; dans la 
foule, év r& xAôer. Ce fleuve se perd dans les 
sables, 6 motauds els-Gterar sic dipuov. {| 
30 Cesser, ravopat, f. maboomat; Añyu, f. 
AfEw. || 40 S’égarer, à&ro-rhavéouat-üuat, 
f. nônsoua. || 50 Courir à sa perle, ei 
rooûntov CAebpov GLôdvar Éautév, Av, 6. 

PERDREAU, sm., 6 nepôtuideuc, ét. 

PERDRIX, sf., 6, À TépôtÆ, umoc. Petite 
perdrix, *ù æspôlimov, ou. De perdrix, mepôt- 
xux6c, À, 6v. Imiter le cri de la perdrix, xax- 
xa6:Cow, f. 1@. 

PERDU, UE, p.p. Voy. PERDRE. || Pays 
perdu, À éonuia, as. Heures perdues, mo- 
ments perdus, ñ sxoÀñ, fs. || Perdu de répu- 
tation, dtiuos, ov. Perdu de débauches, éëw- 
Anç, €c. || À corps perdu, (avec impétuosité), 
TPOTRETU. 

PÈRE, sm. 10 Celui qui a des enfants, 
6 rarho, gén. ratpôs. Dn père, ratpüos, a, 
ov; ratpixéç, À, dv. Sans père, 6, à àTétup, 
opoc. De père en fils, x tatéowv. || Au pl. 
ancétres, ol Tatépes, wv; oÙ Tpéyovor, wv. || 
20 Auteur, principe, créateur, 6 ratép ; 
ônutoupydc, 05: 6 &pxnyôs, 00. || Les Pères 
de l'Eglise, of dytor mat pes. 

PÉRÉGRINATION, Sf., h énroënuix, ac. 
Celui qui est en pérégrination, ê &roënuntäs, 
oûs 6 aroënuüv, oÙvros. | 

PÉREMPTOIRE, adj., irréfutable, àvé- 
Acyutoc, ov; GvebÉAEYXTOG, 0. 

PÉREMPTOIREMENT, adv., dvehéyatus. 

PÉRENNITÉ, sf. VOY. PERPÉTUITÉ. 

PERFECTIBLE, ad], els Thv teAciwotv 
&yeoôar Guvauevos, n, ov. 

PERFECTION, sf. 19 Achèvement, à ënt- 
téheots, ewçs À Tehelwotç, eus. || 29 Qualité 
de ce qui est, parfait, à veheudrns, ntos; Tù 
teAclwpa, atos. || 39 Qualité excellente, 
vertu, À pet, fc. || EN PERFECTION, loc. 
adv., parfaitement, tehéwe, évre AG. 

PERFECTIONNEMENT, 5M., À Tehsiuots, 
Euç ; Tà cehelwpia, atoc. 

PERFECTIONNER, va., tTehetéw-û, Ê. wsuw ; 
Beatiéw-&, f. wow, acc. || SE PERFECTIONNER, 
vr., BeAtiwv, ov yiyvouzxt; en une chose, ëv 
TLVL. 

PERFIDE, adj., äntotos, ov: &vôguoc, 07. 

PERFIDEMENT, adv., 4ristus. 
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PERFIDIE, 5f., À éniotia, aç; vù Ariocov, 
ou. 
PERFORATION, sf., À Tphotc, suc; h éx- 
TPUÜRNOK, EUS. 

PERFORER, va., bta-tpurdu-&, éx-tpu- 
réw-6, f, fou, ace. 

PERGAME, ville, citadelle de Troie, à 
Ilépyauoc, ou; vè Ilépyauov, ou. Habitants de 
Pergame, of Nepyaunvoi, üv. 

PÉRIANDRE, À., à Heplavêpoc, ou. 

PÉRICARDE, 8m., T KeptdpÜov, Ou. 

PERICARPE, 5M., TÙ KeEpIXÉPHLOV, OU. 

PÉRICLES, À., à IeptxAAe, xhéous. 

PÉRICLITER, vn., xvôuvebuw, f. ebcu. 
Sa vie périclite, xvôuveust rept tfs duyñs. 

PERIL, sm., 6 xivôuvos, ou. Etre en péril, 
xtvôuvebw, f, eUcw. VOY. DANGER. . 

PÉRILLEUSEMENT, adv., érixivôuvex, 
opahepüis. 

PÉRILLEUX, EUSE, adj., éxtxivôüvos, ov; 
Rapantvôuveutixés, h, dv. VOY. DANGEREUX. 

PÉRIMÈTRE, SM., À Repipetpoc, ou; TÙ 
Reoluetpov, ou; À replobos, ou. 

PERINÉE, 5M., Ô replveoç, ou. 

PÉRINTBHE, 0., À Iépivôoc, ou. Habitants 
de Périnthe, o [epivôror, wv. 

PÉRIODE, sf. 19 Révolution qui se renou- 
velle régulièrement, À mepioôos, ou; de la 
lune, cs Afvns. || 20 Diverses phases d'une 
maladie, à raploëoc, ou. || 3° Sorte de phrase, 
À TepioBos, ou ; À aÛvbsoK, eu. || Sm. et sf., 
espace de temps, À æeploëos, ous & ypévos, 
ou. || Sm., degré, terme, & Bpos, ov. Le plus 
haut période, +ù dupov, ou; 5ù &xpétatov, ou. 
Le dernier période, td Esyatov, ou. 

PÉRIODICITE, sf., À xsploBoc, ou. 

PÉRIODIQUE, adj., (dans tous les sens), 
meproëtmée, #, Ôv. Style périodique, À vxte- 
gtpanpévn (ns) bts, eus. 

PÉRIODIQUEMENT, adv., rectoôtxüx. 

PERIOSTE, 8m., membrane qui couvre 
les os, rù meptÜateov, av. 

PÉRIPATÉTICIEN, ENNE, adj., qui suit 
la doctrine d'Aristote, repirarntinôc, #, dv. 
[| Sm., à msptrarntinés, où. 

PÉRIPATÉTISME, 8m., philosophie péri- 
patéticienne, tà reotmarntixé, üv. 

PÉRIPÉTIE, Sf., À Tepiméteia, ac. 

PÉRIPHÉRIE, sf., drone æe. 

PÉRIPHRASE, sf., à Kepippaats, swç. Ex- 
primer par périphrase, mept-ppétu, f. pau, 
acc 


PÉRIPLE, sm., (dans tous les sens), à ze- 
pirhous, ou. 

PÉRIPTÈRE, adj., en(ouré de colonnes 
repinrepos, ov. || Sm., édifice périptère, ê 
MEPITTEPOS, OÙ. 

PÉRIR, vn. {0 Mourir, prendre fin, àx- 
dAhupar (moy.), 8ta-pÜslpouar (pass.), &ro- 
Oviaxw; veheutdu-à, f. Fou. Faire périr, 
&n-0AAuut, &no-xtelvu, acc. || 2° Dépérir, 
disparaître, &n-6\vuar (moy). Sta-wbsipo- 
uat (pass.); dpavWouat, f. 100nœouar. Faire 
périr, 81x-pOelpte : &pavtuw, f. 1, acc. 

PÉRISCIENS, 8m. pl., ferme de géogra- 
phie, ol repioutot, wv. 

PÉRISSABLE, adj., pOaptôs, À, dv; Owntés, 
À, dv; étien hoc, ov. 
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PÉRISTYLE, 5m., Tù TepistUAov, ou. 

PÉRITOINE, 81D., TÔ REPLTOVXLOV, OU. 

PERLE, sf., 6 papyapienc, ou; À paoyz- 
pieu, 1606. La pêche des perles, À tüv p20- 
yapirüv valrenots, wc. 

PERLIER, IÈRE, adj., papyapiropépoc, ov. 

PERMANENCE, sf., À Gtauov, fc. Rester 
en permanence, ôta-uévu. 

PERMANENT, ENTE, adj., pôévmoc, ov. 
Etat permanent, À &tauovi, ñ<. 

PERMÉABLE; adj., ôutixds, #, év. 

PERMESSE, /1., à Depunosôs, où. 

PERMETTRE, va. 19 Concéder, accorder, 
Tapa-Yupéw-d, auy-Xwpéw-&, F. sw; Er:- 
tpétruw, péri; qq. chose à qqn, vi vivt; à 
q n de faire une chose, zivè moceîv «1, ou 

w-& viva roueiv vi. Si Dieu le permet, £a 
6 eds rap-cixn. || 29 Comporler, admettre, 
év-Béyopar (moy.); éy-Xwpéw-&, f. faw, acc. 
Le temps ne permet pas de, Ô yoévos oûx Ev- 
Géyetar ou éy-xupsi et l'inf. || Se PERMETTRE, 
vr., Rpoa-lsuat (moy.), acc. Se permettre de, 
tokudu-G, &ro-rokuauw-&, f. Aow et l'inf. 

PERMIS, ISE, P.p. VOy. PERMETTRE. || Adj., 
Oeputée, À, 6v; véumuLos, n, ov; (moralement), 
Batoc, a, ov. Il est permis de, &-sort, rüp- 
eott, Bepucév éort ef l’inf. 

PERMISSION, sf., À éEoucia, aç: À ouy- 
Xopnots, sw. Avoir, donner, obtenir la per- 
mission de, Eyw, Giôwpt, Aau6dve étouciav 
et l'inf. Faire une chose avec la permission 
de qqn, sans la permission de qqn, ouy- 
Lwpobvrés œivdce, duovrés Tivds tt Totéu-bi, 
f, now. 

PERMUTAMTION, sf., échange, à &X\haÿr, 
fc; À metaAlayh, fc. 

PERMUTER, Va., évt-ah\ïttouat (movy.), 
acc. ; contre une chose, rivés on &vti œuvos. 

PERNICIEUX, EUSE, adj., Bha6epôc, à, 
ôv; à, dat. ; 8X6Bpros, ov. 

; PERNICIEUSEMENT, adv., 6heôpiwc, Bh- 
spa. 

PÉRONÉ, sm., À Teo6vn, nc. 

PÉRORAISON, sf., à éxihoyos, ou. En forme 
de péroraison, értAoyixüs. 

PÉRORER, VN., TPaytxüç My 

PERPENDICULAIRE, adj., 6p06ç, %, ôv. || 
Sf., ligne perpendiculaire, à xé&ôstoc, ov. 

PERPENDICULAIREMENT, adv., &pôç iv 
x£0evov. 

PERPENNA, À., Ô Ispmévuac, a. 

PERPÉTRATION, sf., À Gtiroaëtc, eus. 

PERPÉTRER, Va., ôta-Tpittu, @CC. 

PRRPÉTUEL, ELLE, adj. 19 Qui dure 
toujours, alwüvioc, o6 et a, ov; d&iè:06, ov; 
dôtéhermros, ov. Feu perpétuel, à zrüp d- 
a6eotov. || 20 Continuel, fréquent, ouveyi, 
éc; auyvés, h, Ôv. 


PERPÉTUELLEMENT, adv. 1° Toujours, 


del. | 20 Fréquemment, auvsyü. 
PERPÉTUER, Va., rendre perpétuel, 
alwviov ou détôtov rotéw-6, f. Aou: ôta-cuwtu, 
acc. Perpétuer sa 
6dEav xata-Asiru. || SE PERPÉTUER, Vr., évo, 
êta-uéve. 
PERPÉTUITÉ, sf., À ôtauov, Àc ; td abi- 


loire, &eluumatov Tv. 





Aeurrov, ou; À dtôtéens, ntoc. |] À PERPÉ- 
TUITÉ, 10€. adv., eic alüva, dk del. | 


PER 


PERPLEXE, adj., dx0po;, 0v; duÂyavos, 
ov. Situation perplexe, à &nopix, ac. . 

PERPLEXITÉ, Sf., h nopix, aç. Jeter 
qqn däns une grande perplexité, sic æoAÀhy 
&ropiav ép-62ÀÀw tivd. 

PERQUISITION, sf., à Câenax, suc: % 
épeuva, ns. Faire perquisition de qqn, de qq. 
chose, Crnaiv ou épeuvév wivos motéopat- 
oÿpat, f. noopat. 

PER BES, pple, ol Dsppuboi, üv. 

PERRHÉBIE, pays, À Deppxt6ix, a. 

PERRON, <m., T0 Etw &vé6aBpov, ou. 

PERROQUET, sM., oiseau, Ô durræuds, où. 
(| Voile de perroquet, à âptéuuv, ovos. 

PERRUCHE, sf., femelle du perroquet, 
À Pittdun, nc. 

PERRUQUE, sf., Tù æpoxôpuov, ou; al wd- 
pat (üv) xodsôetos, &vy. 

PERRUQUIER, 8m., Ô xoupsüc, éuç. Bou- 
lique de perruquier, vù xoupsiov, ov. 

PERS, PERSE, adj., Yhauxd, #, 0v. Yeux 
pers, of 6pBzauot yhauxoi, Gv. 

PERSAN, ANE, adj., Nepoixés, À, Ôv. 

PERSE, sf., pays, À HeoctxA, #65 À Nep- 
oi, iôoç. || Sm., habitant de la Perse. 0 
Iépons, ov. Des l'erses, Ilspotxds, À, dv. Par- 
ler la langue des Perses, Depoibu, f. 1&, Dans 
la langue des Perses, Tlepototi. Les guerres 
contre les Perses, tà [lepaixé, üv. 

PERSÉCUTANT, ANTE, adj., impor{un, 
énayOe, éç. 

PERSÉCUTER, va. 1° Tourmenter injus- 
tement, Gouw; xaxorotéu-&, f. fow, acc. || 
2° Importuner, àv-o7kéw-&, acc. ou dat. 

PERSÉCUTEUR, TRICE, sm. et sf., à 
Gtuxtne, ou; fém. À Buowx pa, as. 
 PERSÉCUTION, sf. 19 Poursuite injusle, 
6 Gtwyuôs, 00. || 20 Importunilé, à EyAnau, 
Eu. 

PERSÉE, À., 6 Meposüc, éwc. Fils, descen- 
dant de Persée, à epoeiôns, 02. 

PERSÉPHONÉ ou PROSERPINE, déesse, 
À epoepévn, rs. 

PERSÉPOLIS, v., À [epaéroh«, Eu. 

PERSÈS, k., Ô Ilépons, ov. 

PERSÉVÉRAMMENT, adv., povlpuc, À 
Fapüx. , 

PERSÉVÉRANCE, 8f., À xaptepia, ac; À 
Glauovh, n6; À Atxapla, aç. Avec persévé- 
rance, AUTa0 GS. 

PERSÉVÉRANT, ANTE, adj., 16vVLOG, Ov; 
Mraofs, éç: Bébaoc, oc et æ, ov. 

PERSÉVÉRER, vn., Ota-uévou; dans une 
chose, Év ou éxi tivt; éu-péve tivi ou Év tive. 
Qui persévère dans qq. chose, épuevetixés, 
h, Ôv œtve. 

PERSICAIRE, 8f., plante,vù üôporirepov, 
OU, 

PERSIFLAGE, 8m., © Grasupuôç, où; 6 
Yheuasuée, où. 

PERSIFLER, 
Î. dcw, acc. 

PERSIFLEUR, 8m., Ô XAeuaoths, 0Ù. 

PERSIL, 8m0., plane, tù sékvov, ou. De 
persil, aæAivvos, n, ov. Semblable au persil, 
ehvoudne, éc. Persil sauvage, rà &yproat- 
Mvoy, ou. Persil de montagne, tù épeoséhivov, 
ou. 


Va., Ôta-cÜpu; Yhsudlu, 
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PERSIQUE, adj., Ieporuée, d, dv. Le golfe 
Persique, 6 Iepatxds xOÀROG, ou. 

PERSISTANCE, sf., À Gtauov, fc; À èm- 
pova, ni. 

PERSISTANT, ANTE, adj., #uuovoc, ov. 
Etre persislant, du-péve. 

PERSISTER, VD., ôta-uévu; dans une 
chose, Év ou ëxt vive. Je persiste à dire, êta- 
mévu Àéyuv. 

PERSONNAGE, sm. {1° Personne, & àvip, 
gén. àvêpds ; (terme de dénigrement), à &väpu- 
F0$, OU. I 20 Personne mise en aciion dans 
un drame, rôle, +ù mpézumov, ov. Person- 
nage principal, à rputaywvigtc, où. 

PERSONNALITÉ, sf. 19 Existence comme 
personne, à oücla, ac. || 20 Hyoïsme, À wt- 
havtia, aç. || 30 Trait injurieux et person- 
nel, À érhpela, ae, 

PERSONNE, sf. 19 Un homme ou une 
femme, 6, "à &vôpunos, ou. || Souvent cemotl ne 
se traduit pas. Plusieurs personnes, æoÀdoi, 
üv. Quelques personnes, wivés, &v (encl.), 
Par personne, xa0' fxaotov, xal' éxdornv. || 
20 Une femme, à yuvh, vauxde. Jeune per- 
sonne, À xOpn, nç; À raphévos, ou, || 30 Le 
corps, la vie, vb aüua, avoç; À Lux, #. 
La personne du roi, 6 fagtAeüe, wc. Hien fait 
de sa personne, ayhuuv, ov T0 obua. En 
personne, aûtés, 4, d. Il vint en personne, 
aûtèc AGE. ] 40 En grammaire el en théo- 
logie, %ù mpôswmov, ou, || Sm. 19 Quelqu'un, 
TK, gén. vivOs (enel) [| 20 Nul, avec ne ex- 
primé ou sous-entendu, oûBels, obBevéc; 
unôels, unôevés. Je n'ai rencontré personne, 
oùx dv-verüyrxx oÙGevl, Il n'y a personne 
qui, oÜx doiv Bot el l'ind. 

PERSONNEL, ELLE, adj. 1° Propre à 
chaque personne, lôtoç, a, ov. L'intérêt per- 
sonnel, vù VYôsov (ou) au pay, ovtos. | 
20 Egoïste, œfautos, av. (| 0 En gram- 
maire, rpaswntxds, À, dv. || Sm., les per- 
sonnes attachées à un service, ol &yBpwro:, 


wv. 

PERSONNELLEMENT, adv., en propre 
personne, s'exprime par aûrôs, 4, 6. Il m'a 
offensé personnellement, D6piosv aûütèv êué. 


PERSONNIFICATION, 8f., ñ %pocurn- 
Rotla, ag. 

PERSONNIFIER, Va., ÆPOSWKOOLUU -&, 
f. Acw, acc. 


PERSPECTIVE, sf. 10 Ari, h oxtaypasia, 
ac. || 2° Peinture, +ù ouaypapnua, atos. 
Faire une perspective, oxtxypapéw-&, f. nou. 
[| 3° Aspect des objets vus de loin, à &no- 

te, ewg. || #0 Aélente, à Ehnis, i806; n ro05- 

oxia, aç. Avoir la perspective d’une chose, 

rposbonlav Ex vvs. || EN PERSPECTIVE, loc. 
adv. 19 Dans un cerlain éloignement, ëE 
arértou. || 20 En espérance, ëv éAniür. 

PERSPICACE, adj., eÜoÜvezos, 0v; à&y- 
4lvous, ouv. , 

PERSPICACITÉ, sf., À etouvecla, aç5s 
&yyivota, ac. 

PERSUADÉ, ÊE, P.D., RETELTHÉVO, T, OV; 
de, acc. Etre persuadé, méretouat; d'une 
chose, *i; que, prop. inf. J'élais persuadé 
que le danger était grand, érereiounv péyav 
elyar rôv wivôuvov. | 


PES 


PERSUADER, va., Tt{0w, &va-rei0w: qqn 
d'une chose, une chose à qqn, vivé ©; à qqn 
de faire une chose, tivx motsiv «1, gg/ois boxes 
rotuiv tt. || Se laisser persuader, zelbouat 
(pass.); d'une chose, sl; que, prop. infini- 
live. || SB PERSUADER, Vr., Croire, RÉTELGUAL ; 
miotaUw, Î. eüsw ef une prop. infinilive. Je 
me persuade que le temps t'instruira, réret- 
gui ou Tioteuw tv ypÜvov BLBxEerv os. 

PERSUASIF, IVE, adj,, môavés, n, Ôv. 
D'une manière persuasive, xôavé. 

PERSUASION, sf. io Action de persuader, 
À zet0w, oùc. Don, talent de la persuasion, À 
re0w, oÙc; À RavÉTI<, ntoc. Qui a le don 
de la persuasion, x@zxvéc, À, dv. || 20 Ferme 
croyance, à riotis, eus. Avoir la persuasion 
que, —ioteUw, f. ow ef une prop. inf. J'ai la 
persuasion que le temps t'instruira, #ioteüuw 
tÔv ypôvov diÜxkelv os. 

PERTE, sf. 14° Privalion, à &xo60o)f, ñ<; 
À oTépnois, suc; À dTrogtépnot, eu ; (Moré), 
à 6xvatoc, ou. || 2° Dommage, À BAa6n, n°; 
À Gnulz, aç. Subir une grande perte, neyäha 
Fhareopa (pass). Les pertes de l'ennemi 

urent considérables, of xo)éutot ro oc àr- 

é6xhov 4vBpwxouc. || 30 Ruine, À pont, &; 
À Gtapbopd, dc; À dmbdetz, ac; © BAebpos, 
ov. Causer la perte de qqn, à&x-6Avpi viva. 
Conduire qqn à sa perte, dyw viv& elç 8ke- 
Boov. || 40 Échec, xd Ehatruuzx, avos. Perte 
d'une bataille, À Atrx, nç. Perte d'un procès, 
T,httz Otuns. || 5° Mauvais usage, +0 Tap- 
avdhkwua, avoç. Perte de temps, À 7pévou G:æ- 
to:66, Às. || À Penrre, loc. adv., ent Enuiq. 
En pure perte, atalw, pétnv, &AÂAwe. 

PERTINACITÉ, sf., h a0BaGerx, a. 

PERTINEMMENT, adV., TPOSNXÔVTUS, Tpe- 
TÔYTUS. 

PERTINENT, ENTE, adj., xposfxuv, OUGa, 
OV; RPÉKWV, OUTA, OV. 

PERTURBATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 
TAPÂTTUV, OvTOG; fém. à Tapatrouoæ, nç; de, 
acc. Perturbateur du repos public, 6 vewte- 
porouos, OÙ. 

PERTURBATION, sf., h Tapayñ, ñs. Eprou- 
ver des perturbations, taæpayäs ëyu. 

5 PERVENCHE, s£f., plante, xAnuatis, 
(096. 

PERVERS, ERSE, adj., xovnpôs, d, 6v; 
uoy0npôs, &, ôv. 

PERVERSION, sf., À Oôtapdopa, &ç; À Ota- 
ctpoph, Hs. 

PERVERSITÉ, sf., À movnpia, aç; À uo- 
YPnoix, as; h œauATRE, NTOs. 

PERVERTIR, Va., Ôta-pleipw, acc. || SE 
PERVERTIR, Vr., dta-phelpouat { ass.). 

PERVERTISSEMENT, smM., n Otxplopa, . 

PESAMMENT, adv., Baoéwc. Soldat pesam- 
ment armé, à rene, ou. 

PESANT, ANTE, adj. 10 Qui pèse, Bapô;, 
aix, 0. Avoir la tête pesante, thv xespzhhv 
Bapüvouar, f. uvôÂoomar. || 20 Lent, Bpaôts, 
eïz, D; vob, éç: vwBpôs, &, dv. || 30 Fati- 
gant, incommode, Bapôs, eix, 05 émayüs, 
és. [| Adv., +ù Biooçc. Cinq talents pesant, 
TÉVTE TAXVTA TO Bapos. 

PESANTEUR, sf. 1° Poids, ñ Bapürne, 
7,706 ; Td Bipos, ous. Pesanteur de tète, "à xæpn- 
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Gxla, aç. || 20 Lenteur, À Bpaôutés, Atos ; 
vwberx, aç. Pesanteur d'esprit, À vwôetz, ac. 

PESÉE, sf., action de peser, à otiPunax, 
awç. Faire la pesée de, atafpaopar-œupar, f 
Aoopat, acc. 

PESER, va. 49 Meltre dans la balancer, 
ataôpéonat-œua, f. Aoopar; Tornu avec où 
sans otaôuà, ace. | 20 Examiner atten- 
tivement, ék-ervilu, F. dou: êènrt-sxoméw-0, 
acc. || Vn. 1° Avoir le poids de, otaôuèv ou 
Bäpoc Éjw, gén.; dyw, EAxw, acc. Peser une 
mine, tväv dy. || 2 Appuyer sur, émi-xemuat, 
dat. | 30 Insuster sur, Éy-xeuat, dat. 

PESEUR, 8m., Ô Quyogtétnc. ov. 

PESSINONTE, v., 'h Iecoivoÿüs, oùvroç. De 
Pessinonte, IHecstvoüvrio6, æ, ov. 

PESTE, sf. 19 Maladie contagieuse, 6 
Aouuôs, où. La peste se mit dans l'armée, & 
Aomès év-érece ré otpat®. Avoir la pesle, 
hotwttu, f. wEw. || 2e Personne pernicieuse, 
6 Aotmôs, 00; 6 SAôpos, ov. || 3° Chose per- 
nicieuse, "à pop, &; à p06oos, ou. 

PESTIFÉRÉ, ÉE, al)j., in/eclé de la peste, 
Aomwôns, sc. || Sm., celui qui a la peste, 6 
AOLLUTTUY, OVTOS. 

PESTILENCE, sf. VOy. PESTE. 

PESTILENTIEL, ELLE, adj., Aotuwông, 
ec; Romuxdç, #, Ôv. 

PÉTALE, SI., TÙ KÉTX}OV, OU, 

PÉTALISME, 8m., sorte d'oslracisme à 
Syracuse, à rnetxhMauds, 05. 

PÉTASE, sm., chapeau à larges bords, 
6 rétasoç, ou. 

PETILLANT, ANTE, adj. 19 Qui pétille, 
dopuwône, ec. || 2° Qui brille avec éclat, ap 
uapuywône, 65; oriAnvés, À, 6v. [| 3° V1/, 
OEUS. ia, 0. 

PÉTILLEMENT, 8m., Ô 6poc, ou. 

PÉTILLER, vo. 4° Eclaler avec un pelit 
bruit, Lopéw-&, f. fow. || 20 Jefer un vi/ 
éclat, àstpirtu, f. du. | 4% fg. Pétiller 
de joie de colère, xap&, Ouuo ëx-pépoua 
(pass.). 

PPÉTIOLE, sm., À xpeudotpa, ac. 

PETIT, ITE, adj. 19 Qui a peu d'étendue, 
de volume, puxpds ou ouxpds, &, dv (puxpo- 
Tepos, Tatos et éAdttwv, ov; éAäyiotoc). || 
20 Qui est en bas dge, puxp&, &, dv. |] 3° Peu 
considérable, peu nombreux, uupés, d. 
6v; OAlyos, n, ov, (uslwv, ov; éXiyiotoc). || 
4o Court, faible, exiqu, Bozyü, sïa, v; 
Aentés, À, 6v. || 59 Qui a peu de prir, eù- 
Tes, #65 paüAos, 06 et n, ov. |] 6° Humble, 
de basse condilion, puxpds, &, Ôv; tametvos, 
À, dv; dysvvñs, é<. || Sm. 49 Animal nou- 
vellement né, rù téuvov, ou; 8 yôvoc, ou; rè 
Exyovov, ou; (en parl. des oiseaux), 6 veottix, 
où; (des lions et des bêtes sauvages), à oxû- 
pvos, ou ; (des chiens, des ours), à axÿA@E, æxoc. 
[| 29 Ce qui est petit, tù puxpév, 05. || Sm. pl., 
les hommes sans naissance, sans fortune, oi 
txpoi, &v. l EN per, loc. adv., en rac- 
courci, suvrôuuwc. || Perrr À eerrr, loc. ady. 
peu à peu, xatà autxpôv, xatè Bpxy5. 

PETITE-FILLE, Sf., à éyyovos, ov ; (Bille du 
fils), À vtôf, %c; (fille de la fille), à Guya- 
TpÔf, ñs. 

PETITEMENT, adv. 10 En pelile quantité, 














PEU 


utxpüi, GAiyov. || 2° Mesquinement, yA- 
cxpws. || 3° Avec pelilesse, tvaxuvüs, àve- 
Asu0épux. 

PETITESSE, sf. 19 Peu d'étendue, à ut- 
2pétns, ntos. || 20 Modicilé, À 8Aryérne, ntos. 
|| 3° Faiblesse, bassesse, à àoféveta, ac: À 
taretvétnc, ntos. Petitesse d'esprit, d'âme, à 
pixpoduyia, as. || 4° Mesquinerie, À puxpo- 
FPÉTELA, A. 

PETIT-FILS, sm., Ô Eyyovos, ou; (fils du 
fils), 6 viôoü, 05; (fils de la fille), 6 Ouyatpt- 
QOU6, OU. 

PÉTITION, sf., demande par écrit, à ëy- 
Yparos (ou) dElwonc, swç. || Pétilion de prin- 
cipe, 6 ôtAAn AOC tpénos, ou; & xÜxAOG, ov. 

PETIT-LAIT, sD., Ô ôpés et éppés, où. 
Boire du petit-lail, épponotéu-à, f. fou. 

PETIT-MAÎTRE, 8D., Ô xaAAWRIOTÉÇ, OÙ. 

PÉTRI, LE, p.p. Voy. PÉTRIR. || Adj., plein 
de, peoté » Ps 0V, gén. 

PÉTRIFIANT, ANTE, adj., AMôomo:ds, dv. 

PETRIFICATION, sf., action de pétrifier, 
h Ai0wgte, eus; À éTrouOL, eue. 

PÉTRIFIER, va. 10 Changer en pierre, 
AÔd&-&, &ro-AMB6W-&, f. waw, acc. || 29 Stu- 
péfier, &x-rn\httu, xata-r\Âtto, acc. || SE PÉ- 
TRIFIER, Vr., se Changer en pierre, ABéouat- 
oüuat, f. wôñoopat. 

PÉTRIN, 8M., À uéxtpa, ac: à xipBonos, 
OU. * 

PÉTRIR, Ya., pitt, f. LéËw; pupéu-ü, 
f. dow ; qÜpu, F. pup&, acc. Pétrir de l'argile, 
TnAdY pÜpu. 

PÉTRISSABLE, adj. pupatôe, ñ, dv. 

PÉTRISSAGE, SM., À pÜpacte, eus. 

PÉTRISSEUR, 8., 0 @ÜPpwv, OVTOs. 

PÉTULANCE, Ssf., À Tponételz, aç; 
cpoôpérns, nT06. Avec pétulance, roometüe, 
cpoôpüis. 

PÉTULANT, ANTE, adj. TporetÂs, éç; 
goo6pés, &, Ov. ; 

PEU, adv., et UN PEU, loc. adv., 8AMyov, 
uxpôv ou ouxpôv, Ppayv; (se rapportant à 
un comparatif ou à un superlatif}, ôÀiye, 
mrog. Etre peu ow un peu supérieur, puxpôv 
xpo-Éyuw. Rester un peu en arrière, puxpèv 
üro-Aeiropat (pass.). Peu expérimenté, œuxpà 
ëuretpos, ov. Un peu plus grand, ôAiyw ou 
pp ueiwv, ov. Trop peu nombreux pour, 
Réyos, n, ov bots ef l'inf. || Peu De, suivi 
d'un nom, 8Myos, ñ, ov, qui s'accorde avec 
le nom. Peu de temps, éAlyos ypévoc; (adv.), 
éhiyov yxpévov. Peu d'hommes, ôAlyor dv- 
Gpurxot. | Pru, sm., peu de chose, ôhlya, uv. 
Se contenter de peu, gMyots &préw-&. || UN 
PEU, sm., (au nom. et à l'acc.), puxpôv ou 
prpdy +; (aux autres cas), puxpôc, d, dv; 

Alyos, n, ov, qui s'accordent avec le nom. 
Un peu de miel, puxpèôv péhutos ou mé. Par 
un peu de travail, 8Ayw zxôévw. || LE PEU, 8m., 
la petite quantilé, h ôkyérns, nrocs, plus 
souv. GÔÂlyos, n, ov; mixpés, d, 6v, avec 
l'article. À cause du peu de chaleur, 6° ôA- 
jérnca Tûs Gepuétnros. Le peu de temps, ê 
Aiyog xpôvnc. || LocuTIONS ADVERBIALES. Quel- 
que peu. Voy. un PEU. Peu à peu, xatà out- 
xp6v, xatà Bpxyô. Avant peu, dans peu, sous 
peu, pet’ ÔÀ:yov. À peu près, à peu de chose 
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près, rap& puxpôv, oyeôdv er. Très peu, éxd- 
Xistov, OAiyiotov. Très peu d'hommes, .éÀ(- 
yuotot dvôpunot. 

PEUPLADE, sf. 10 Colonie, à &nrotxia, a. 
[| 2° Tribu, tù pühov, ov. 

PEUPLE, sm. 4° Nation, +è Eôvos, ous; à 

Üaov, ou. Tous les peuples, zévra à ëbvn,. 

20 Ensemble des ciloyens d'un Etat, 6 
ôñuoc, ou. Qui appartient au peuple, &nuôaux, 
a, ov. Aux frais du peuple nuooig. Le sénat 
et le peuple, ñ Bouañ wal 6 fuos. Se pré- 
senter devant Je euple, dans l'assemblée du 
peuple, els vèv Ofuov xap-épyouat. larler 
dans l'assemblée du Deuple, Méra év t@ du. 
| 3e Classes inférieures des ciloyens, 6 
ôñuos, ou; ol ônpôta, üv; Tà RAFBoc, ouç; 
ol xoAdoi, &v. Un homme du peuple, &vhp êx 
GApou; 6 ônuôtns, ou. Le petit peuple, le 
menu peuple, le bas peuple ê 8xhos, ov. || 
40 Mullitude, foule, vd xA%0os, ous. 

PEUPLE, ES, p.p. Voy. PeuPLER. || Adj., 
olxoûpevos, n, ov. Fort peuplé, rokvävôpuros, 
ov. Peu peuplé, éAtyévipumos, ov. 

PEUPLEMENT, #ID., À OÙxtoç, euc; À xa- 
TOLRLTIS, EU. 

PEUPLER, va. 49 Emplir d'habitants, 
olxiQw, xat-otxibw, f. 1&, acc. || 2° Remplir, 
&va-rlurAnm, acc.; de, gén. || Vn., muj/ti- 
plier par la génération, véxva yevvéu-à, f. 
f6w, || SE PEUPLER, vr., devenir peuylé, 
yiyvouat roÂvivôpuros, ov. 

PEUPLIER, sm., (blanc), À Asüxn, nc; 
(noir), À aœlyetpos, ov. De peuplier, Asüxcvos, 
n, Ov; alyeipivoc, n, ov. 

PEUR, sf., Ô pé60. ous «ù Géo, ouç. Par 
peur, de peur, p06w, Géer, Üünd œæ66ov. Mourir 
de peur, Ürù @660ov à&ro-Gvioxw. Faire peur 
à qqn, p660ov tivi rotéw-&, f. Aocw. Avoir peur. 
Voy. cRAINDRE. De peur de ou que. Voy. De 
CRAINTE DE OÙ QUE. 

PEUREUSEMENT, adv., 
p660oU, pÜ6w. 

PEUREUX, EUSE, adj., po6epdc, d, Ôv; 
pobntixds. , Ov. 

PEUT-ÊTRE, adv., Tous, Téya, Tuyôv. 
Peut-être que vous êtes surpris, Éauuäibers 
cw£. 

PHAÉTON, h., 6 Daélwv, ovtos. 

PHALANGE, sf. 1° Infanterie grecque, À 
wihayE, ayyos. || 2° Ordre de bataille de l'in- 
fanderte, À PAhAYE, «yyos. Se former en pha- 
ange, ér? pdhayyos tétrouat, f. tvayÜfoouar 
ou xab-iotapat (moy. avec sens neutre). {| 
30 Articulation des doigts, à pahayé, ayyos. 

PHALARIS, À., à Dikapts, 1006. 

PHALÈNE, sf., À pihava, nc. 

PHALÈRE, v., td dDéAnpov, ou. De Pha- 
lère, Dannprude, #, ôv. Habitant de l’halère, 
6 aAnoeuüs, éwc. A Phalère, (sans mouvt), 
DzAnpot; (avec mouvt), DäAnpôvôs. De Pha- 
lère, Danpébsv. 

PHARAON, s0., nom des rois d'Egypte, 
à apau (indécl.). 

PHARE, 9M., TÔ POUXTUPLOV, ou 5: Ô pApos, 
ou (néologismes). 

PHARISIEN, 5M., Ô paotsaios, ou. 

PHARMACEUTIQUE, adj., Papaxeutir Os, 
h, dv. || SE, À papuaxeutixh, F<. 


pobepüx, ÜTd 
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PHARMACIE, sf., arf de préparer les 
médicaments, h papaazxeurixé, À. 

PHARMACIEN, S11., Ô PAPLAXOTWANÇ, OV ; 
à pappaxeüs, éu. 

PHARNABAZE, À., à Dapvaibaloc, ou. 

PHARNACE, À., 6 Dapvaure, ov. 

PHAROS, île, h däépos, ou. 

PHARSALE, v., À SäépazxAoc, ou. De Phar- 
sale, DapaiAoc, a, ov. Habitant de Pharsale, 
6 Dapaq£Aus, ou. 

PHARYNX, 80., À pÂpuyé, uyyos el uyos. 

1. PHASE, sf. 1° Apparences d’une pla- 
nète, h piotc, wc. || 20 Changement, À pe- 
tañohû, À<. 

2. PHASE, /l., 6 Däots, 160ç et ewç. Riverain 
du Phase, Daatavés, À, dv. 

PHASÉLIS, v., h Dion, 1606. Habitant 
de Phasélis, 8 Daonkirnc, ov. 

PHÉBÉ, déesse, à Doifr,, ns. 

PHÉBIDAS, h., 6 Doufiôxe, a et ov. 

PHÉBUS, dieu, 6 oï6oç, ou. De Phébus, 
olberoc, a, ov. 

PHÉDON, À., 6 Daiôwv, wvos. 

PHÈDRE. 1° Homme, à axtôpos, ov. || 
20 Femme, à Daiôsa, as. 

PHÉNICIE, pays, ‘À Dovixn, nc. De Phé- 
nicie, Dorvturxdç, À, Ov. 

PHÉNICIEN, TENNE, adj., Dotvtxtxdç, À, 
6v. || Sm., 6 DoivE, exo. 

PHÉNICOPTÈRE, sm., oiseuu aux ailes 
rouges, à poLv!KÉTTEPOS, OU. 

1. PHÉNIX, s1., oiseau, à poivik, 1xos. 

2. PHENIX, À., 6 Doïvié, 1405. 

PHÉNOMÈME, sm. 14° Effet qu'on re- 
marque dans la nalure, tù paivouevov, ov. 
| 20 Chose surprenante, vd Gaïa, avos. 

PHÉRÉCRATE, poèle, & Depexpitnç, ou. 

PHÈRES, v., ai epal, üv., De Phères, 
Depaïos, a, ov. Habitant de Phères, 6 depzïos, 
ou 


PHIDIAS, À., 6 betôlas, ou. 
PHILANTHROPE, sm., 6 pradvôputos, ou. 
PHILANTHROPIE, sf., "A pthavpunix, a. 
PHILANTHROPIQUE, adj, œtAdvôpuros, 
ov. 
PHILÉMON, À., Div, ovos. 
PHILIPPE, À., Ô Œikrxos, ov. De Phi- 
lippe, Piaurmxde, À, ôv. Etre partisan de Phi- 
lippe, Piaunriuw, f. à. 
PHILIPPES, v., OÙ DAT TO!, wv. 
‘ PHILIPPIDE, À., 6 DiArriôns, ou. 
PHILIPPIQUES, sf. pl., discours contre 
Philippe, oi Diammixot À6yot, wv. 
PHILOCLÈES, h., 6 ihoxd fs, xAËoUS. 
PHILOCTÈTE, À., 6 Dihoxthtnc, ou. 
PHILOLOGIE, 8f., À gLAohoyix, a. 
PHILOLOGUE, 3m., Ô piAdAoyOs, ou. 
PHILOMÈLE, /f., À Dihouñha, ac. 
PHILON, À., d DiÂwv, wvos. 
PHILOPOEMEN, À.,  Diaonolunv, evoc. 
PHILOSOPHE, Sin., 6 ytA6SO@06, ou: 0 
cowés, 05. Manière de vivre d’un philosophe, 
td wAGSopov, ou. En philosophe, pt\osépus. 
II Adj., ptA6a0pos, ov. 
PHILOSOPHER, Vn., ptAogo@éu-&, f. fou ; 
sur une chose, zepl œivoc, mepi ve. 
PHILOSOPHIE, sf., h praocopix, aç. Sys- 
tèmes de philosophie, af ptaocoæia:, üv. 
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PHILOSOPHIQUE, adj., 9:A69090ç, ov. 
Systèmes philosophiques, af p'Aosoix, dv. 

PHILOSOPHIQUEMENT, adv., wtA0SOpus. 

PHILOSTRATE, À., d D1AGSTpaTos, ou. 

PHILOTAS, À., Ô DrAwvac, æ et ou. 

PHILOXÈNE, À., à 1AGEevoc, ou. 

PHILTRE, 8mM., Üreuvage pour donner 
l'amour, vd #iAtpov, ou. 

PHLEGMASIE, sf., inflammation, à phey- 
uaaix, a. 

PHLIONTE, v., 6 Aoû, oûvroc. De 
Phlionte, DArictoc, æ, ov. Territoire de Phli- 
onte, h DAtaolx, ac. Habitants de Phlionte, oi 
Patdaot, wv. 

PHOCEE, v., À Poxaa, ac. De Phocée, 
Duxatxdc, À, Ôv. 

PHOCÉEN, sm., Ô PuxaeÜç, éU. 

PHOCIDE, pays, à Duxis, (606. De Pho- 
cide, Puxtxds, À, Ôv. 

PHOCIDIENS, pple, ol Duxeis, éwv. 

PHOCION, À., 6 buxiwv, wvoc. 

PHOCYLIDE, poèle, à buxuAidns, ou. 

PHOLADE, sf., mo/lusque, À puhds, dc. 

PHOLOÉË, moné, à boËn, rc. 

. PHOQUE, s5m., veau marin, à PO, NS; 
A PULAVE, NS. 

PHORMION, À., d Dopuiuv, wvos. 

PHRASE, sf., À podaiç, suc. 

PHRATRIE, sf., subdivision de la tribu à 
Alhènes, À poatpix, aç. Qui concerne les phra- 
Lries, œpätpros, æ«, ov. Membre d'une même 
phratrie, Ô pparnp, tepoc. Chef d'une phra- 
trie, Ô ppatpiap#os, ou. 

PHRYGIE, pays, h Douyix, aç. De Phrygie, 
Pouytos, æ, ov. 

PHRYGIEN, IENNE, adj., DpÜytos, æ, ov. 
[| Sm., habilant de Phrygie, à dpvë, gen. 
ppuyés. 

PHRYNICHOS, À., Ô DpÜvryos, ou. 

PHTHIE, 0., à ôix, ac. Habitant de 
Phthie, 6 Dütwrng, ou. 

PHTHIOTIDE, pays, À Dôtotis, 100. 

PHTISIE, sf., À œiots, eux, mieux à 
pôdn, ns. Avoir une phtisie, pBiotdw-&, f. dou. 

PHTISIQUE, adj., phtatxôç, n, dv. 

PHYLACTÈRE, SM., TÙ pUAGXTADLOV, OU. 

1. PHYLARQUE, sm., chef d'une tribu, 
commandant d'un corps de cavalerie à 
Athènes, à œ@bAzoyos, ov. Etre phylarque, 
puAapyéuw-&, F. Âcu. 

2. PHYLARQUE, À., Ô DÜhapyos, ou. 

PHYLÉ, 0., h Dudh, fs. 

PHYSICIEN, SmM., Ô @UStxÜS, OÙ. 

PHYSIOGNOMONIE, sf. 19 Ari de juger 
ggn d'après sa physionomie, h puotoyvuur- 
viæ, aç. || 2° Trailé sur cet art, à uo:o- 
yvuuovixé, dv. 

PHYSIOGNOMONIQUE, adj., puoioyvuu- 
vtxdç, À, dv. 

PHYSIOLOGIE, sf., À puotoaoyla, as. 

_ PHYSIOLOGIQUE, adj., puatooyixd, * 
Ôv. 

PHYSIOLOGISTE, sm., Ô œuaroGyos, Ov. 
PHYSIONOMIE, sf., To elüoç, ouç; "h 6:, 
Eux. 

PHYSIQUE, adj., œuaixéc, n, 6v. || Si. 
science, à ouo:xñ, is; tà puotué, &v. || Sm., 
constilution de l'homme À qÜats, suc. 
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PHYSIQUEMENT, adv., quatxûx. 

PIACULAIRE, adj. VOYy. EXPIATOIRE. 

1. PIC, sm. Pointe d'une montagne, À 
dxoa, as; À xopup, fc Qui est à pic, 
020106, 05 et a, ov. Monter à pic, 8p@tov &oyo- 
at. 

2. PIC, sm., oiseau, 6 SpuoxuAdnens, ou. 

PICOTEMENT, 5M., À XVHOts, Eu; Ô xVn- 
guoç, OÙ. 

PICOTER, va. 19 Causer des picotements, 
*vdw-&; xvñ0e, f. xvñauw, acc. || 2° Becque- 
ler, xoértu, f. dbu, acc. 

PIE, sf., oiseau, À xitta, nc. 

PIÈCE, sf. 10 Partie, portion d'un tout, 
TtÔ pépos, ous ; à meois, idoc. Tailler en pièces, 
cuy-xértu, xata-x06rTU, acc. Meltre en pièces. 
VOY. DÉCHIRER, BRISER. || 20 Morceau d'étoffe 
pour faire un raccommodage, à fÜriouz, 
atos ; tù émiôknuz, avos. Mettre une pièce, fü- 
toux xpoc-pértuw. || 30 Objet faisant partie 
d'un ensemble, <d xpfua, avtos, souvent omis. 


Pièce de bois, (bois), tè EGAov, ou. Pièce de | é 


terre, à dypôs, où. Pièce de monnaie, vè 
vépioux, atos, etc. || 4° Pariie d'un appar- 
lement, rù olxnux, atoc. || 59 Ecriture, note, 
TÔ Ypduua, avos; (au pl.), ot xonuarionoi, 
&v. || 69 Ouvrage d'esprit, à Ypapñ, ñ<. 
Pièce de prose, à suyypagr, fc. Pièce fe vers, 
tù moïrnua, avos. Pièce de théâtre ou simpli 
pièce, td ôpäua, atos. || 19 Chacun, Exaovtos, 
r, Ov. || l'ièce À Pièce, loc. adv., xaô’ Ëxa- 
dTOv, xaTX Lépos. 

PIED, sm. 1° Partie inférieure de la 
jambe, 6 moûs, gén. moëôs. Petit pied, vè 
T001piov, ou. Qui a des pieds, dxéxouc, rouv, 
gén. mobos. Sans pieds, drous, mouv, gén. 
70606. Qui a un pied, deux pieds, trois pieds, 
plusieurs pieds, povérouc, Girouc, tpirous, 
TOAUTOUE, Rouv, gén. ro0oç. Qui descend jus- 
qu'aux pieds, æoëñpns, sç. Aux pieds, devant 
les pieds. év rosi, xp mobüv, éproëuwv. Se 
jeter, tomber aux pieds de qqn, rpos-rirtu voi 
root tivos. De la têle aux pieds, depuis la tête 
jusqu'aux pieds, &ë dxpas xepahñc dypr roôdv. 
Mettre pied à terre, 4» Ÿxxou xata-Salvu. 
Mettre sur pied une armée, srpatèv ouX-Aéyu. 
Je suis sur pied (levé), &v-éotnxa (de &v-lotaæ- 
uat). || 20 Partie inférieure d'une chose, 
0 roÛç, gén. xoëés. Pied d'une montagne, À 
Gnouç piGa, nc; ‘À Éruoeæ, ac. Au pied de 
la niontagne, ünd vù dpoc. || 39 Mesure de 
longueur, à noûs, gén. xoëds. D'un pied, xo- 
ôtaios, a, ov. De deux, de trois pieds, êirouc, 
tpixous, nouv, gén. rodoc. || 4° Mesure du 
vers, à roûs, gén. xob6c. || À ptep, loc. adv., 
rebA. Qui va à pied, xebôc, à, év. Qui com- 
bat à pied, xeçouaygx, e | Præp À Prep, loc. 
adv., (pas à pas aôrvs; (en faisant face à 
l'ennemi), ért x032. || DE PIED FKRME, loc. adv., 
HOviLLuS. 

PIED-À-TERRE, 5D., À Xatayuyh, fs Tè 
XATIYWYLOV, OU. 

PIEDESTAL, sm., n Bot, eu. 

PIÈGE, sm., (au pr. et au fig.), À räyn, 
6; Tayls, (506; (au Mg.), À évéôpa, ac; D 
éréouan, fs. Tendre un piège à, (au pr. et an 
fig), nayiôac Tocnu, dat. Tomber dans le 
piège, (au pr. et au fig.), rate nayior repi-nirtu. 
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Prendre au piège, (au pr. et au fig.), rakeüu, 
f. cw, acc. Voy. eupôcus. 

PIERIE, pays, à Ilispia, ac. De Piérie 
Ducpexde, À, dv. Habitants de IR Piérie, ot 
Ulispes, wv. 

PIÉRION, mon£, vo Iluépiov, ov. 

1. PIERRE, sf. 1° Corps dur de la nature 
des rochers, à Xilos, ou. De pierre, Alto, 
n, ov. Petite pierre, +ù Aiôtov, ou. Grosse 
pierre, À tétpa, aç. Changer en pierre, A06w-&, 
[. wow, acc. Jeter des pierres à qqu, GA A 
tivd& AiBous. Semblable à de la pierre, Atfost- 
As, és. l'ierre précieuse, à AiBoc, ou. || 2° Tombe 
de pierre, de marbre, vù pvfuas avos, l 
(l 39 Calcul de la vessie, à Àilos, ou; 
t661ov, ou. Avoir la pierre, Abtäu-à&, f. dou. 
Maladie de la pierre, %, Atôiaots, eu. 

2. PIERRE, À., © Tétpos, ov. 

PIERRERIES, sf. pl., ai Ados, mv. 

PIERREUX, EUSE, adj, AGwônc, 6x; 
retowôns, 6. Terrain, sul pierreux, 6 pexkets, 


uw. 
PIÉTÉ, sf., À eûcéGuix, ac; envers qqn,eïk, 

TpÔç ou repl viva. Avec piété, eÜüse6üx, uet 

eUce6elas. 

PIÉTINEMENT, 8m., Ô tüv roûGv xTÜRoK, 
ou, 

PIÉTINER, vo., faire du bruil en agilant 
les pieds, vois root xrutéw-&, l. Âaw. || Va., 
fouler avec les pieds, xata-natéw-ü, f, Aou, 
acc. 

PIÉTON, sm., Ô metés, où. Bon piéton, 
eÜrous, KOUV, gén. robos. 

PIEU, SmM., Ô gxcA°%, omoc ; À Xapaë, auos. 
Ficher, planter des pieux en terre, sudAonx 
xata-mhyvu. Entourer de pieux, yapaxdw-ü, 
f. wow, acc. 

PIÈTRE, adj., Mmesquin, paÿnoc, 06 et n, 
OV: YASXPOS, &, ov. 

PIÈTREMENT, adv., pauaus, 

PIEUSEMENT, adv., eÜosGüx, 
Gelas. 

PIEUX, PIEUSE, adj., eûce6ñs, éç; envers 
qqn, ss ou mpés œiva. Elre pieux, ebae6éw-ü, 
f. Acw. 


Yhioy pus. 
Lee cûct- 


PIGEON, sm., À reptotepd, &ç. Pigeon mâle, 
ô neptotepds, où. Petit pigeon, Tù meptatepi- 
&cov, ou. Du genre des pigeons, semblable à un 
pigeon, reprotepostÜhs, és: RepiotTepuÔNs, €ç. 

PIGEONNEAU, 5m., Ô eploteplÔsUs, ÉWG: 
TÙ TEOLSTÉPLOV, OU. 

PIGEONNIER, 5M., Ô HeplotTepauv, &vos. 

PIGNON, 8m., partie d'un mur, à àexôs, 
où; to &étuua, avos. 

PILASTRE, 50., h Tapaotés, 00. 

PILE, sf. 19 Amas, 6 oups, où; rù cwpeu- 
ua, atoç. || 20 Pilier, 6 xiwv, gén. xiovos. 

PILER, Va., tpiôw, ouv-xpl6w, acc. 

PILIER, Sin., 6 xiwv, gén. xiovos. 

PILLAGE, 80., À &prayh, #6; À Aer haala, 
aç: h heix, aç. Pillage d'un temple, à tepo- 
guAix, ac. Permettre le pillage, dprayhv 
rotéw-&, f. fou. Se livrer au pillage, és’ &pra- 
yhv tpérouar (moy. avec sens neutre). 

PILLARD, ARDE, adj., Anattxds, 4, 6v. || 
Sm., à Anaths, où. | 

PILLER, va. 1° Ravir de force les biens 
de, Affouau, f. Afaopar; Anateüw, Ê. cw, acc. 
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Piller un pays, Adtouat ywpav. || 2° Spolier, 
ovAiu-&, ; as Piller fes temples, tà {ro 
guhdw-à. 

PILLEUR, sm., 6 Anothç, où. De pilleur, 
Anotiuôç, n, 6v. 

PILON, sm., Tù Ünepov, ou: 6 Drepoc, ov. 
Semblable à un pilon, Greponibte, éç. 

PILOTAGE, sm., art de conduire un 
vaisseau, À AVGEpynTixh, Fc. 

PILOTE, sin., 6 xu6epvñtnc, ou. De pilote 
xu6epvntiméc, %, Ôv. || Pilote en second, ê 
rpwpdétné, ov. Etre pilote en second, rpwpa- 
Tebw, f. eÜcu, 

PILOTER, Va., conduire comme pilote, 
xU6epvéw-&, f. Âcuw, acc. 

PILOTIS, 8m., À XA4p2E, axoc. Pilotis d'un 
pont, rù otpüpa, atos. 

PILULE, sf., 0 tpoylonoc, ou. 

PILUM, sm., arme de jet des Romains, 0 
Gasds, où. 

8 PIMPRENELLE, sf., plante, à ävayaAi, 
(605. 

PIN, Sm., À Zituç, vos. De pin, rituivos, n, 
ov. Abondant en pins, rTuwônçs, 6. Pomme 
de pin, 6 xüvoc, ou. 

PINACLE, SiM., TÔ RTEpÜyL0v, Ov. 

PINCE, sf. 1° Grosse patte a l'écrevisse), 

NA, fs. || 20 Tenaille, à Àa6Kk, (606. || 

evier, 6 oy AG, où. 

, PINCEAU, smM., TÔ ypapelov, ou; À ypapi, 

0. 

PINCÉE, sf., À ôpayuic, i80c. 


À 
30 


PINCER, va., serrer la peau, xvlçu, f. | 


xviow, acc. || Vn., faire vibrer les cordes de, 
Wa, f. YaÂw, acc. 

PINCETTE, sf., PINCETTES, sf. pl., tù 
AaGiôtov, ou; (pour le feu), À rupdypx, ac. 

PINDARE, À., à Divôaæpos, ou. De Pindare, 
Divôdpetos, ov. | 

PINDARIQUE, adj. Nivôxotude, %, v. 

PINDE, mont, à Ilivôoc, ov. 

PINGRE, adj., yYAlsypos, &, ov. 

PINNE MARINE, 8f., À Tlvva, nc. Qui 
ressemble à la pinne marine, rivvoôns, ec. 

PINSON, sm., oiseau, h srka, ns. Pin$on 
de montagne, & ôposnitne, ou. 

PINTADE, sf., oiseau, à pehezypis, (doc. 

PIOCHE, sf., À oxanravn, nç; À dur, nç; 
h péxeda, nç. . 

PIOCHER, Va., fouir avec une pioche, 
CxATTU ; GXAÂEUU, F. ow, acc. 

PION, sm., Ô ettÔs, OÙ. , 

PIONNIER, 8mM., Ô oxantp, T,poc; à oua- 
peus, Es. 

PIPEAU, sm. 10 Flile champélre, #, où- 
PLyE, Sr: | 20 Gluau, à px680c, ou. 

PIPÉE, sf., À Eeuttxh, À. 

PIQUANT, ANTE, adj. 1° Qui pique, äux- 
Owôns, ec ; uavbixs, À, Ôv. 1120 Acre, péne- 
trant, Gp, ete, ÿ. || 3° Offensant, mor- 
dant, ônutixdc, À, ôv. Î 4o Spirituel, 
agréable, äovcioç, a, ov; énixapi, 1, gen. 
vos. || Sm. 19 Pointe, À äxavôx, nc. |] 20 Ce 
qui offense, vù Bnxtixôv, où. || 30 Ce qui 
plait à l'esprit, rà ériyapr, veoc. 

PIQUE, sf., lance, rs ÀAGYAN, NS; Tù Bou, 
gén.66paros. Qui porte une pique, Aoyxo®d- 
006, ov; Gopupépos, 0%. 
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PIQUE-NIQUE, sm. repas où chacun 
paye son écol, à ëpavos, ov. 

PIQUER, va. 1° Percer d’une pointe, 
aevtéw-&, Î, fou; wevtoilw, f. ©; (en parl. 
des insecles, des serpents), ôäxve ; (des 
abeilles), xevtéw-&, dec. Piquer son cheval 
(avec l'éperon), ou simplt piquer, tv rrov 
uuurituw, f. ww. || 2° Coudre, 6ta-ppérte, 
acc. || 3° Tailler (une pierre), YA\dpa, acc. || 
40 Affecter d'une sensation piquante, ôixve, 
év-6iuxve, acc. || 5° Exciler, réveiller, xvéw-à, 
f, Âcw; éyelow, acc. || 6° Fra d'un trait 
satirique, ôtxvu, acc. || 1° Melitre en colère, 
é&-opyitu, acc. || Se PIQUER, vr. 1° S’enca- 
mer avec un corps pointu, Ezutôv, hv, à 
xevteiv. || 2° Etre infeslé par Les vers, ctw- 
Anxéopat-oûpat, f. wôÂoopar. || 39 Se glori- 
fier, guotiuéonai-obuat; ceuvüvouat, f. uvos- 
wars d'ane chuse, éni vw. Îl se pique d'être 
brave, cepvüvetas to dy20ûc elvas. | 40 S'of- 
fenser, ayavaxtéw-&, f. ‘fow; d'une chose, 
TLVÉ OU ÉTÉ TLVL. : 

PIQUET, sm. 10 Pieu, À xaäp2ë, auoc. || 
20 Corps de soldats, à rpoguhax, %ç (et 
pluriel). 


PIQUETTE, sf., 6 oteuguhitrçs (ou) ou êeu- 
taplaç (ou) olvos, ou. 

PIQUIER, sm., soldat armé d'une pique, 
à Aoygopépos, ou. 

PIQÛRE, sf. 49 Petile bleseure, rù vüyuz, 
atos; (d'un insecte, d'un serpent), tù ôfyuz, 
atos. || 20 Offense, à ônyuôs, où. 

PIRATE, 5m., Ô etparhc, oÙ: mieurT à 
Ancrhs, où. De pirale, metpatixdç, À, ôv; 
mieux Anotixôç, %, Ôv. Troupe de pirates, 
Td AnoTttxôv, où. 

PIRATER, Vn., Retpatebw, f. ou; mieux 
Anctebw, f. cu. 

PIRATERIE, 8f., h Anoteix, ac: td Anortt- 
xÔôv, o5. Exercer la piraterie, Anoteüu, f. ow. 

PIRE, comparatif de MAUVAIS, yeipwv, ov ; 
xax{wv, ov, gén. ovos. |} LE PIRE, superlalif. 
Jelpiotos, n, ov; xéxoTOs, n, Ov. || Sm., ce qui 
est le plus mauvais, +d yeiprozov, ov; (en 
parl. de deux), +ù yetcov, ovos. 

PIRÉE, v., à IetoauwvÜs, &<. Habitant du 
Pirée, ô NeroateÜs, éws. 

PIRITHOOS, h., 6 Dletpidouc, ov. 

PIROGUE, sf., Tù pLovOEU Ov, ou. 

PIROUETTE, sf., à otodBtAoc, ou. 

PIROUETTER, vVn., feubtxiw-&, f. dou. 
Faire pirouelter, Seu6txitu, f. 1, acc. 

1. PIS, adv. comp., plus mal, yripov; nï- 
xtov. Tant pis, tocoûtw yetpov. Etre pis/xaxtov 
Ex. || Adj. comp., Yeipwv, ov; aximv, ov, 
gén. ovos. Qui pis est, xæœi vè Gstvütatov. || 
Le pis, sm., tè yeiptotow ou. Au pis aller. ei 
näga &véyxn. Aller de mal en pis, &el yiyvo- 
pat Ysipuwv, ov. 

2. PIS, sm., mamelle des animaux, vd 
oÙUbao, atos. 

PISANDRE, À., Ô Deisaævôooc, ov. 

PISCINE, sf. 19 Vivier, <ù lyOvorpopeiov, 
ou. || 20 Sorée de réservoir, ñ xohuu6%6pz, 


.a6. 


PISE, v., À Tic, nc. 
PISIDIE. pays, à iastôia, ac. 
PISIDIENS, pple, oi Iloiôa, &v, 
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. PISISTRATE, À., 6 Dersiotpzto:, 02. 

PISISTRATIDES, su. pl., {/s de Pisistrale, 
ot Letsiotpatidat, av. 

PISON. À. 0 Icicuv, wvoc 

PISSENLIT, 5m., plante, ñ dpdun, nc. 

PISTACHE, sf., fruil du pestachier, td 
xWVLOV, OÙ ; au pl, tà Æstfuz, wv. 

PISTACHIER, s0., arbre, À ÆiotTaEr, »6. 

PISTE, sf., trace, vù Egvos, ouc. Ssivre à 
la piste, fyveuu, f. eücw, ecc. Action de suivre 
à la piste, à iyvevors, eux. 

PITEUSEMENT, adv., éhestvex. oùrtpix. 

PITE Ux, EUSE, adj., éhezcvé, k, dv; olx- 
toôs, &, Ov. 

PPITIÉ, sf., 6 Ekeo, ou ; tù Ekesrvév, 05; à 
oxto6, Ou. Avoir pitié de, ékcéu-&, f. Âcu ; 
oixtipe, f. p&, acc. Emouvoir la pitié, tov 
EhcoY éycipe. Exciter la pitié de qqn, 0xé trwx 
écéopat-obuat, f. ékenticonar Le qui excite 
la pitié, tù éAcoüpevoy, ou. Qui est sans pitié, 
à ren, éç. Digne de pitié, £Acstvôs, , 0v. A 
faire pitié (mal). xaxo:. 

PITOYABLE, adj. 1° Digne de pilié, ëke- 
etvôs, À, 6v; outods, &, 6v. 2° Méprisable, 
222405, D, 6v; pabdos, 0 et n, ov. 

PITOYABLEMENT, advy. 1° De maniere à 
exciérr la pilie, ëleztvex. N 2° De maniere 
à exciler le mépris, xxaùxK, 9x5k0x. 

PITFACOS, À., 6 Hittzxos, ou. De Pittacos, 
Ilittanecoc, æ, Ov. 

PITTORESQUE, adj., ypaatxd:, À, Ôv. 

PITTORESQUEMENT, adv., ypaptz. 

PITUITE, sf., tù p\éyuz, atos. 

PITUHEUX, EUSE, adj., phryuztuÔT<, eç. 

PIVERT, 50., 6 GpuoxoAGxerS, ou; 0 Euho- 
XÔTOS, OU. 

PIVOINE, sf., plante, À ravis, as; À 
yAsxuaiôn, ns. 

PIVOT, sm., Ô topo, ou. 

PLACARD, 8m., a/fiche, tù xpéypapux, 
atoç; À xpOypaph, fs. 

PLACARDER, va., afficher, *xpo-türp, 
To0-ypépuw, acc. 

PLACE, sf. 1° Lieu, espace, 6 +60, w; 
À 7wpz, a; tr Xuwpiov, ou. Place publique, à 
dyopz, &. || 2° Li lé, td Ywpiov, ou. 
Place forte, tù & os; Tù Gyupèv ou 
éyuodv ywoiov, ppoüptov, ou. Place 
ouverle, Tù dvel Awotoy, ou. |} 3° Lieu 
qu'occupe un ne, une chose, À {wpz, 













aç. Prendre , Xwpav xau6ävu. Rester 
à sa place, [opav péve. Mettre une chose | 
à sa place, Xwpav v tiBeuar(moy.\. Elre 


à sa place, ati Yopav où év xwpa etui. Oter 
une chase de sa place, ti xivéw-w, f. now ou 
ueta-xiônpu. Laisser une chose à sa place, 
dxivntôv 1 ééu-@. Laisser qqn à sa place, 
rivé xatTd Jwpav pévetv éiw-&. Faire place à 
qqu, tivi xxoa-ywpéw-&, f. Âow. || 49 mpice 
pour s'asseoir, siège, h &ôpa, ac; (à table), 
h xAoia, aç. Se lever de sa place, rñs #ôpzs 
étav-istauæ (moy. avec sens nentre). Céder 
sa place. à qqn, Tñc #6pas mvi sluw ou Ür- 
eixw, f. eŒw. Prendre place, x20-üw (et 
moyen). Prendre place à table xatz-xAivouat 
(pass.). À 4° Rang, à vébx, suc; À yupa, 
aç. La première place, +à %puteia, wv. || 
50 Dignité, charge, emploi, $ yupa, as; à 
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TÉ£+, eus. Avoir une place, yu tét:v. Avoir 
une bonorable, Ywpav Evriuov Eyu. 
Occaper les plas grandes places, tàç ueyista; 
Xwoas Eye. Oter qqn de sa place, tivà +f: 
uñs xatz-Àde, f. AGow. Les gens en place, 
ot év télet. || À La PLACE DE, loc. adv., év 
AXwpa où év tite, gén.; &vri, gén. 

PLACEMENT, sm. 1° Ac£ion de placer de 
l'argent, à yoruzrisu&, où. || 29 Argent 

, vÙ bive:cua, atox. 

_PLACER, va. 1° Etablir, mettre dans un 
Leu, <np:, lotrps, acc. Placer qq. chose 
dans la conversalion, æpos-uiyvuui t: \6yw. 
Voy. merras. } 2° Efablir dans un emploi, 
ee Où Ex téitv na-iotnu:, acc. Placer qqn 
‘ai trouver de l'ouvrage). eboiszw tivt épyov. 
4 3° Préler à intérét, éri tôxw Saveiçu, f. 
etsw, acc. || 4° Débiter, vendre, rirpiorxw ; 
ruhéuw-@, Î. row, acc. |] SE PLACER, vr. 4° Se 
mellre, lstapar (moy. avec sens neutre. Vov. 
se METTRE. || 2 Oblenir une place, tiksus 
TUYX déve. 

PLACET, sm. VOY. PÉTITION. 

PLACIDE, adj., fouyos, ovs foûyuoc, ov. 
Caractère placide, ñ houytétns, ntos. 

. PLACIDEMENT, adv., hoüyus, houyf; 
T,FUY ia. , 

PLACIDITE, sf., ñ hovyia, ac. 

PLAFOND, SM., Ta PATVULATE, WY. 

PLAGE, sf. 1° Rivage de La mer, 6 aïy1a- 
À6s, 05. || 20 Contrée, $ Jwpz, aç; TÙ Ywp'ov, 
09. 

PLAGIAIRE, 5m., 6 Àdyuv xXËrTNE, ou 

PLAGIAT, SD., À Myuv xhott, fs; À 

y ‘a, as. 

PLAID, sm., nanleau, À {haïva, nc. 

PLAIDANT, ANTE, adj., évriôtxituv, ouca, 
ov. Les parties plaidantes, oi &vriôtxot, wv. 

PLAIDER, vn. 1° Contesler en justice, 
Gtxdtopar, Gta-btuälopas, f. déoopa; contre 
gqo, tiw; pour une chose, mepi vivos. || 
20 Défendre une cause, suv-Brréu-à, f. Aou ; 
suv-nyopés-&, f. Âow ; pour qqn, tivi. || Ac- 
tivt, Plaider une cause, ouv-nyopéu-&, f. 
Âsw. Plaider la cause de qqn, tivi suv-nyo- 
péu&; (au Bg.), Ôxép vivo dro-Aoyéoua:- 
oùpaat, f. Acopa:. 

PLAIDEUR, sm. 1° Celui qui plaide, à 
êtxabôpevos, ou. || 2° Celui qui aime à chi- 
caner, © brxavexé, où. 

PLAIDOIRIE, sf., À ôtxatohoyiz, a. 

PLAIDOYER, Sm., À Otxatohoyia, aæc; 
(défense), À ouvnyopia, as; À &rokoyia, as. 

PLALIE, sf. 1° Blessure, td tpaüua, avox; 
À RAT YA, Pic; TÔ Fhxoc, ouc. [12° Cicatrice, à 
bre, À. || 3° Chose préjudiciable, *ù 
TPAÜUX, ATOS; TÔ KAXOV, OÙ. 

PLAIGNANT, ANTE, adj., ôt&xov, ouoz, 
ov. Le plaignant, 6 &toxuv. ovres. 

PLAIN, PLAINE, ad)j., ôuaÀdc, f, év. Qui 
est de plain-pied, ioéxsdog, ov. 

PLAINDRE, va. 1° Prendre en pilié, oi- 
xtipuw, xat-olktiou, f.:p&, acc.; d’une chose, 
æivos. Qui est à plaindre, olxtpôe, &, év. | 
20 Epargner, œeibouat, f. weicouat, gén. 
SE PLAINDRE, vr. 19 Se lamenter, oluuww. Se 
plaindre d'une chose, —rspli ou Ürép tivos 666- 
poua:, f. upoüuar. || 2° Témoigner son mé- 
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contement de ou contre, péupouat, f. péudo- 
pau acc.; de ce que, ëx avec l’ind. ou 
opt. 

PLAINE, sf., À mebséc, d6oc; vù naËlov, ov. 
De plaine, meôtvéc, ñ, 6v. La plaine de Troie, 
tù reôlov Tpolaçs. Les plaines de Thessalie, tà 
Ostrahixd nebix. Plaine unie, sè iséxeüov, 
ou. 

PLAINTE, sf. 1° Lamentation, 6 Opñvos, 
ou; 6 éôupuéc, où. || 2° Expression du mé- 
contentement, sèù lyxkrnua, avos; h pépins, 
eux. Avoir des sujets de plainte contre qqn, 
éyxhfpata Éyu tivi, rpôs viva. || 3° Accusa- 
lion en justice, vd EyxAnua, atos ; À xatn- 
yopixz, as. 

PLAINTIF, IVE, adj. Spnvéène, ec; 6ôup- 
œuxç, À, 6v. Chant plaintif, 6 6pñvos, ov. 

PLAINTIVEMENT, adv., 6pnvudüe, éSup- 
TAUX. 

PLAIRE, vn., agréer, äpéouw, dat. Parler 
de manière à plaire, xpès Aôovhv Aéyuw. || 
Impers. 11 plait, &péouer, Gouei, dat. S'il te 
plait, el œoc Goxst, el oo hôomévp él. Plaise, 
plüt à Dieu quel Voy. nieu. Ce qu'à Dieu ne 
plaise, 8 ph yévorro. || Se PLAIRE, vr. 10 Pren- 
dre plaisir, Youat, Yaipw;s à une chose, 
rivé Ou êm tivr; à faire une chose, rotüv +. 
|| 20 Se trouver bien, ôéws &ta-tpiôw ou 
Ôt-dyw; (en parl. des animaux), sdnueoéu-6, 
f. 4ow ; (des plantes), edBevéw-w, f. 4ow; dans 
un lieu, £v +2 tôrw. || Se plaire à soi-même, 
auto, À dpéTretv. 

PLAISAMMENT, adv. 1° Agréablement, 
xaptévrwc. || 29 Ridiculement, Yeholws. 

PLAISANCE, sf. Lieu de plaisance, +d 
évn6nTAptov, ou. 

PLAISANT, ANTE, adj. 1° Agréable, ya- 
pie!s, soox, ev (xapréotepos, éctatoc). || 29 Qui 
fait rire, amusant, naryvwôns, eç; YéAoos, 
a, ov. || 30 Ridicule, YÉXotS, x, ov. || Sm. 
40 Celui qui cherche à faire rire, d yekwro- 
no:6ç, OÙ. || 20 Ce qui fait rire, le côlé plai- 
sant, +ù YéhoLoyv, ou. 

PLAISANTER, vn., Taiçuw; sur une chose, 
ets tt. Parler pour plaisanter, en plaisantant, 
Aéyu TalGwv, ousx, ov. Plaisanter avec grâce, 
Xaprevricouat, F. toûüuar. || Activt. Plaisanter 
qqn, ral xps ou ec Tiva. 

PLAISANTERIE, 5f., n natôté, de; vù 
cxouua, atos. Plaisanterie ingénieuse, fine, 
6 yaptevrioués, 05. Plaisanterie grossière, de 
mauvais goût, ñn fwuyooygia, as. Faire, dire 
des plaisanteries, Yéhota rpétrw, Àéyw. Faire 
des plaisanteries de qqn, de qq. chose. Voy. 
PLAISANTER. Entendre plaisanterie ow ja plai- 
santerie, cxüpuatæ pépw. l'ar plaisanterie, 
uetd maibiäs, maidi&. Plaisanterie à part, sans 
plaisanterie, oxouÿn, sxouôaiwc. 

PLAISIR, sm. 19 Contentement, divertis- 
sement, h hôovh, fc; À Téphis, euc; +ù Tep- 
mvôv, où. Le plaisir d'entendre, à &xoñs hôovi. 
Les plaisirs du corps, ai voù owparoç ou 
tata Tù cwüux hôoval. Rechercher le plaisir, 
g:Anôéw-&, f. Acw. Procurer du plaisir à qqn, 
Tap-Éxuw hdovhv tv. Pleurer de plaisir, 0 
Rbovñs SaxpÜw, f. Üow. Prendre, avoir plaisir 
à qq. chose, év fôovf vo «x. C'est un plaisir 
de, il y a plaisir à, #86 éott et l’inf. Faire 
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plaisir à qqn, sivà vépru, f. véphow. Mener 
uue vie de plaisirs, hovrdéw-&, f. now. || 
20 Volonté, consentement, à yroun, ns. Si 
c'est ton plaisir, si œot Sousi. || 3° Grdce, fa- 
veur, à épi, twoç. Faire plaisir à qqn, *tvi 
Xapibouar, F. toüpaæt. || Locur. apv. Par plai- 
sir, xa0” Aôovñv, xpôs Fôovhv. Avec plaisir, 
pe Aôovc, Adéws, &ouévus. 

1. PLAN, 8m. 40 Surface plane, và èrixe- 
8ov, ou. || 20 Délinéation, dessin, À üroypa- 
oh, fs;  dtaypaph, #6. Faire, tracer le plan 
de, Üro-ypépw, ôta-yoäpu, acc. || 3° Dessein, 

rojet d'un ouvrage, à aüvobw, eux ; À ÜT6- 
eotç, ewç. || &° Dessein, projet quelconque, 

Bou, ss; n émbod, fç; À Tpozipeo:s, 
EUX. 

2. PLAN, PLANE, adj., Ouadç, #, 6 ; 
érireôoc, ov. Surface plane, vÔ éximeôov, ov. 

PLANCHE, sf. 10 Ais, À oavic, (605; à 
Tivat, æwoç. Petite planche, Tù oaviôtov, ou. 
Semblable 4 une planche, cav:ôwônç, es. || 
20 Compartiment de jardin, à mozcté, &. 

PLANCHÉIÉ, ÉE, p.p., oav'ôuTos, . üv. 

PLANCHÉIER, Va., oavlôduw-&, f. wou, 
acc. 

PLANCHER, 8mM., Tà caviôwpa, atoc. 

PLANCHETTE, sf., vo caviôlov, ou. 

PLANE, sm. VOY. PLATANE. 

PLANER, vo. 40 Se soutenir en l'air, Té- 
Topat Letéwpos, 0v. || 20 Avoir vue sur, x20- 
opduw-ü, acc. 

PLANEÉTAIRE, adj., 6, À, to tüv rAavn- 
rôv dotpwv. Système planétaire, À tôv Tha- 
VNTOV doTpuv TAÈL, EU. 

PLANÈTE, sf., tù rhavntèv dotpov, ov. 
Les planètes, of nAävntes, wv. 

PLANT, sm. 1° Jeune tige, Tù guteutt, 
ptov, ou; tù pÜteuua, atos. || 20 Lieu plante, 
h PUTAÀLÉ, 65 TÙ PUTEULE, ATOS. 

PLANTAIN, sm., plante, tù &pvéyhuwTtov, 
ou. 
PLANTATION, sf. 1° Action de planter, 
À oguveia, aç; À pÜreudux, eu. | 2° Lieu 
planté, à purakd, ds; rù pÜteuua, atos. 

PLANTE, sf., (végétal), *ù œuzôv, où, tù 
pÜreuua, avos; (herbe), À Borävn, ns. Rela- 
tif aux plantes, purixs, 4, dv ; Botavixos, #, 
v. || Plante du pied, des pieds, Tù téAua, 
Atos. 

PLANTER, va. 4° Mettre en terre (un 
végétal), gurebw, f. eüow, acc.; des arbres, 
Gévôpas des vignes, &utéhouc. || 2° Garnir 
d'arbres, guteüw, f. ow, acc. Terre plantée 
d'arbres, yñ zeputeupévn. || 39 Enfoncer en 
lerre, xata-mhyvuu, acc. || 4° Arborer, àv- 
(orne, *aB-iornu, acc. || 5° Appliquer, 
æpos-tiônut, acc.; à un mur, telyet. 

PLANTEUR, S5M., © œutoupyô6, oÙ; à œu- 
TEUTA, OÙ. 

PLANTOIR, Sm., Ô éufBoheUc, éuc. 

y PLANTUREUSEMENT, adv., 4p0ôvus, Üa- 

AG. 

PLANTUREUX, EUSE, adj., &w0ovos, ov; 
Gabin, éç. 

PLAQUE, sf., lame de métal, rù Eau, 
atoç; TÜ RÉTAAOV, OU. 

PLAQUÉ, ÊE, p.p. Voy. PLAQUER. || Plaqué 
d'or, d'argent, éniypusoc, ov; émäpyupos, 0v. 
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PLAQUER, va., metaAdu-&, f, wow, acc. | À, 0v: nhéwe, mAéa, RAkuv; zAfpnç, ec: de, 


PLASTIQUE, adj., Thaottudç, %, Ôv. || 
Sf., art de modeler, à rhaoturn, À. 


gén. Tout plein, dvdnAsue, wv; Euxkeux, wv ; 
XATÉTAEN, uv: de, gén. Trop plein, Oxép- 


PLASTRON, sm., pièce d'une cuirasse, à | thewe, wv; Va EE ss. À moitié plein, 


La pôtopÜ AGE, axoc. 

4. PLAT, sm. 4° Partie plate d'une chose, 
td nAatu, é0ç. Le plat de la main, ñ rxhdun, 
ns. || 29 Vaisselle creuse, À Asxävn, nç; À 
hondç, dôoc; À natävn, nc. || 3° Meés, 
£0eopua, atoç; Tù Gov, ou. 

2. PLAT, PLATE, adj. 10 Uni, ôuadd, ñ, 
dv ; dnsôoç, ov; énimeôos, ov. Pays plat (pays 


hurAñons, 86. || 29 Entier, complet, mi- 
pns, ec; évreas, éç3 806, n, ov. 1 30 Gras, 
replet, eÜoapuos, ov; Ray, eia, 0. || 40 Abon- 
dant, d»6ovos, ov, Îl Locutions formées avec 


+ù | EN et À. En plein sénat (au milieu du sénat), 


év uéon rtf BouAÿ. En plein champ, év pécow 
tois dypois. En plein jour, &xuzxobons tñç 
Auépas. En plein hiver, pooüvcos ou eva 


de plaine), rà rebia, wv. Plat pays (la cam- | Govroç toü ystuü&vos. A pleines voiles, x 


pagne, les_ villages), of dypoi, &y; al xopou, 
&v. || 20 Aplati, écrasé, rhatüs, eïa, Ô. || 
30 Bas, peu élevé, (au pr. el au fig.), tanet- 
vs, À, 0v. Style plat, À tvanetvh Aébiç, Eu. || 
À PLATE TRRRE, loc. adv., à terre, xapali. || 
À PLAT, TOUT À PLAT, TOUT PLAT, 1[0C. adv., 
entièrement, ravre\üç, ravtäraaot(v). 

PLATANE, 5m., n xAdtavoc, ou. Semblable 
au platane, rhatavoône, ec. 

PLATEAU, sm. 1° Pelile table portalive, 
td m:vaxiô:ov, ou. |] 20 Fond, bassin de ba- 
lance, À R\SSTLYE, yyos. | 3° Plaine sur une 
montagne, Tù nat’ Ü006 dLaAGV, où ; Td 600- 
Téd:0v, ou. . 

PLATE-BANDE, Sf., bordure des compar- 
liments d'un jardin, tà &vônpov, ou. 

PLATEE, 0., à Ihitatz, as, plus souvt ai 
MAztatz’, &v. De Platée, INhatañxoôc, À, dv. 
À Platée (sans mouvt), Dkataiäo(v). 

PLATÉENS, pple, 0! IFhataets, éwv. 

PLATE-FORME, sf., {cit plat, à 
(as) sTéyn, ns. 

PLATEMENT, adv., TaTeLvios. 

PLATITUDE, sf., à TansivÜtns, nTO6; TÙ 
TaeELvOV, 60; To Yuypév, où. 

PLATON, À., Ô II \£tuy, wvos. 

PLATONICIEN, IENNE, adj., DAatuvtxs, 
, dv. || Sm., disciple de Platon, à Hhatu- 
VLXOS, OÙ. . 

PLATONIQUE, adj., DAatu xd, , 6v. 

PLATONISME, 8m., système philosophique 
de Platon, rx Mdtuwvos Sdynatz, wv. 

PLÂTRAGE, sn., À YÜÿuot, Eu. 

PLÂTRE, 8m., À yüoc, ou. De plâtre, yÜ- 
Yivos, n, ov. 

PLÂTRER, va., enduire de plâtre, yuyôw- 
à, f. deu, acc. 

PLAUSIBILITÉ, sf., à eûrpérelx, ac. 

PLAUSIBLE, adj., éixuws, via, 6c; eÜnpe- 
This, Éç. | 

PLÈBE, sf., 6 d7Aoç, ou. Qui concerne la 
plèbe, dyAtxs, 4, dv. 

PLÉBÉIEN, ENNE, adj., ônuotixéc, %, 6v. 
| Sm. et sf., à ênpétns, ou; /ém. à ônudtu, 
806. Les plébéiens, of ênpôta, &v; 6 ôñuos, 
ou 


PLÉBISCITE, sm, Tù Yhgtoua, atoç; re- 
latif à qqn, à qq. chose, zepl vivo. 

PLECTRE, sm., archel pour les instru- 
ments à cordes, tù RARXTOOv, ou. 
_PLÉIADE, sf, constellation de sept 
éloiles, nom donné à sept poètes alexan- 
drins, à mAedc, dôos. Les pléiades, ai rheti- 
E6, WY. 

PLEIN, PLEINE, adj. 19 Rempli, peotôs, 


rhateia | . 


pese vois iotiots. |] Sm., ce qui est opposé au 
vide, rù rAñpes, ouç. La lune est dans son 
plein, À seAñvn tAnpoüvat (pass). |] Prép. de 
quantité, autant que conlient (une chose). 
Plein un médimne, Gcov ywget ou Béyetar é- 
ôtavos. |] EN PLEIN, loc. adv. VOy. PLKINEMENT. 

PLEINEMENT, adv., entièrement, vehéux, 
TavteAWS, RavTAHaIL(v). 

PLÉNIER, IÈRE, adj., æxvtehñs, éç. 

PLÉNIPOTENTIAIRE, sm. et adj., muni 
de pleins pouvoirs, ê aüvoxpätup, opos. 

PLÉNITUDE, sf. 1° Surabondance, à 
rAnouovh, fs. || 20 Infégrilé, À Teheudtne, 
nTos; TÔ tehelwuæ, atos. La plénitude de la 
santé, À Toù cuuatos &xuh, À. 

PLÉONASME, sm., Ô Acovasuôs, où: vù 
TALOVASUA, ATOS. 

PLÉTHORE, sf., abondance de sang et 
d'humeurs, à rAnN0Gpa, ac. 

PLETHORIQUE, adj., xAn0wptxbs, À, ôv. 
PLÈTHRE, 80., mesure, Tù TAébpov, ov. 
ouble plèthre, tù SixAe0pov, ov. D'un plèthre, 
rAcBpraios, &, ov. De deux, de trois, de quatre 
plèthres, StrAc pos, ovs tplrAeGpos, ov; ve- 
FpdmAelpos, ov. 

PLE , ÊE, P.p., xhauatés, À, Ôv; Ôx- 
xpute, h, Ov. 

PLEURER, Vn., répandre des larmes, 
SaxpÜw, f. Uaw; xAdu. Pleurer sur qqn, sur 
qq. chose, Saupüuw rivé ou tt, éri tive. Plen- 
rer de joie, xap& GaxpÜüu. Faire pleurer qqn, 
xAdovté vivx “xab-lornm. Sans pleurer, 
&ôœupuri. || Va., déplorer en versant des 
larmes, x\ïw; Gaxpôuw, F. Üsw, acc. 

PLEURÉSIE, sf., À rheuptric, 100. 

PLEUREUR, EUSE, ad]j., Opnvntixds, “À, 
ôv. || Sf., femme gagée pour pleurer, À 
Opnvyôdç, où; À xaplne A. 

PLEUR, 8mM., To Oxxpuov, ou. VOY. LARME, 

PLEURNICHER, vn., fetndre de pleurer, 
Sxxpôerv rpoo-rotéopat-oÜpat, f. soma. 

PLEUVOIR, vo., Du, f. Üou. Il pleut, Üer, 
Der Zeüs ou & 0:6ç. Il pleut bien fort, à verse, 


atohis, (906. Pli d'un vêtement (servant de 
poche), à xéAnos, ou. || 20 Ride, à avtoai, 
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(80ç; À Burls, idos. || 3° Endroit où un 
membre se plie, h xaurr, NS; À ErRaUTÉ, 
4. || 49 Habilude, à Bis, sus. 

PLIABLE, adj., xauntôç, %, Ôv; sÜxau- 
FTOG, OV; EÜRAUTAG, Éç. 

PLIAGE, SM., À ÆTUE:, Eu. 

PLIANT, ANTE, adi., flexible, au propre , 
XaurtO, M, 0V; eÜxapnroc, ov; (au Dg.), &0- 
dywyoc, Ov; ebrebhc, es. || Siège pliant ou 
simpl\ pliant, 6 ôxAaôlac, ou, avec ou sans 
Gippos, ov. 

PLIE, sf., poisson, à Yhtta, nç. 

PLLÉ, ÉE, pp mtuxtôs, h, év; (courbé), 
XAUTTO, h, Ov. | 

PLIER, va. 1° Meltre en un ou plusieurs 
doubles, rtÜgouw, ouu-nrÜüsou, f, TUE, acc. 
|| 2° Courber, fléchir, xiurre, xata-xéurtu, 
acc. || 3° Assujeltir, accoutumer, vat-avay- 
xäçu, F. dou; é6iu, acc.; à, rpôs et l'acc. || 
Va. 40 Devenir courbé, xäurrouat (pass.). 
Plier sous le poids des années, Ünd æñs hat 
xi25 BapÜüvouat, f. uvbnsouas. || 20 Céder, se 
soumettre, elxw, f. el&w; metfouat (moy.); 
sous, dat. || 3° Reculer, lâcher pied, ëèy- 
xAivo, v-6lbwpt. || SE PLIER, vr. 1° Se cour- 
ber, néumrouar (pass.). [| 2° S'assujettir, 
céder à, eltw, Ün-slxw, f. 6Œw; Teibouat 
(moy.), dat. | 

PLINTRE, sf., membre d'architecture, à 
FAvlos, ou. 

PLISSÉE, RE, p.p. Voy. PLissun. || Adj., 
TTUATOS, À, Ov: otoA GWT, À, Ôv. 

PLISSER, Va, TTÜdgw, OUU-TTÜoouw, f. 
tou, acc. || Vn., el se PLissen, vr., les 
mêmes verbes au pasaif. 

PLOMB, sm., à p6ÀU660os, ou. De plomb, 

oÀ06Givos, n, ov. Semblable au plomb, puo- 
AU6GUÔNS, ec. Morceau de plomb, balle de 
plomb, à oAGGGava, ne; À poAu6ôis, [ôos. 
Mine de plomb, tà poXG6Giva pétahka, wv; 
(plombagine), #, poA06Saxva. |] Plomb ou fil à 
plomb, 6 6:a6ens, ou; 6 poA6ôtvos (ou) 
zavwy, 6vos. || A PLouB, loc. adv., verticale- 
ment, xatà atéGunv. 

PLOMBAGINE, sf., À poAU6Bava, ne. 

PLOMBE, KE, P.p. VOY. PLOMBER. ! Adi., 
couleur de plomb, livide, uohv660ypous:, 
ouv; mieux EM, &, Ov. 

PLOMBER, va. 10 Garnir de plomb, uo- 
À2660w-&, f. wow, acc. || 2° Remplir de 
plomb, noA666w &va-rhroduw-&, f. wow, acc. || 
30 Sceller avec du plomb, po1665w oppa- 
yo, F. 1, acc. | 

PLOMBERIE, sf. 10 Ar£ de travailler le 
plomb, à w0A668ov xatepyasia, ac. || 20 Lieu 
où l'on travaille le plomb, tù uoAË66ou ép- 
YASTAELOV, DU, 

PLOMBIER, 8m., Ô poAu6Goupys, où (néo- 
logisme). 

PLONGEON, 8m., oiseau, ñ xoAup6is, i5oc. 
l ae le plongeon (plonger), xokuu6äw-c, 
° NJU, 


PLONGER, va. 19 Enfoncer (dans un li- 
quide), Pinte, acc.; dans qq. chose, ec 
Où Ev tive; éu-6äntuw, acc.; dans qq. chose, 
és tt. || Au fig. Plonger un poignard dans le 
sein de qqn, xaô-imut Tè éyyetpidrov els thv 
x200lav mivôs. || 20 Précipiler, jeter, xara- 
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SUw, mept-64Alw, acc.; dans, dat. Plonger 
qqa dans le chagrin, dyet xata-ôüw viva. 
Plonger qqn dans le malheur, dans le deuil, 
Tept-62kw tiv& naxoïs, mévôes. Etre plongé 
dans le chagrin, dans la misère, dyer, tæhai- 
ruplq quv-éyouat (pass.). || Vn., s'enfoncer 
sous l'eau, xokvubdu-à, xata-xoAuuGiuw-&, 
f. fow. L'art de plonger, À xoAvuônteh, ñ. 
I] Se PLONGER, vr. 140 S'enfoncer dans l'eau, 
êVouar, xata-Guopat (moy). 1 20 S'aban 
donner à, év-êiôum, ép-inu, dat. Se plon- 
ger dans les plaisirs, év-6iôwpt æp0s ts h00- 
vds. 

PLONGEUR, 8m., 6 xo}uu6nthc, où. 

PLOTIN, A., à IAwtivoc, ou. 

PLOYER, va. et vn. VOY. PLIER. 

PLUIE, sf., tù é£ oûpavoÿ Dôwp, gén. 
Üôatoc; 6 Üeréc, où: (ondée), & Su6poc, ou. 
Grosse pluie, Üerôc moÀË<. Pluie fine, À Yauds, 
dôoc. Pluie d'or, xpuoès roAdç € oùpavoÿ xz- 
tapspôpevos. Il tombe de la pluie, Üôwp rire: 
€ oÜpavoÿ. Par une forte pluie, bovros xokw 
ou roÀÛ. Abondance de pluie, à érop6pia, as. 
Manque de pluie, à évou6pta, aç. Qui pro- 
vient de la pluie, &k6p106, ov. Qui apporte la 
pluie, éu6popépos, ov. 

PLUMAGE, SM., T, RTÉPUOLK, EU. 

PLUME, sf. 1° Ce qui couvre le corps des 
oiseaux, Tù ntepôv, où; (duvet), td rtihov, 
ou. Garni de plumes, nreputés, À, 0v;.rttAw- 
cc, À, dv. Fait de plumes, trépivos, n, ov. Sans 
plumes, dntepos, ov. Se couvrir de plumes, 
Trepopuéw-&, f. Aow. Perdre ses plumes, xté- 
poppuéuà, f. aw. Qui a perdu ses plumes, 

tAwpévOs, n, 0ov. || Au fig. Se parer des 
plumes d'autrui, &AAotplots mtrepois &yéd- 

ouai, f. œhoümar. || 20 Insérument pour 
écrire, à xähauoc, ou. Mordre sa plume, vùv 
x£hapoyv Üduvu, 

PLUMER, Ya., TU, Éx-tiA À, Tzpa-tiÀlw, 
f. AS, acc. 

PLUMET, SmM., panache, 6 À6wo;, ou. Fa- 
bricant de plumets, à Aopoxotds, où. 

PLUPART (LA), sf., u£ xoÂaoë, ai xoÀdz!, 
Ta mod ; où nAsigtor, ai nAcioTaL, Tù MAEïTTz. 
La plupart des hommes, du monde, rüv à&v- 
beéruv ol =oAol. La plu art des Îles, ai 
Thelotar tüv vÂgwv. [| Absolt, of æoXaoi, üv; 
of mAsiotor, wv. La plupart disent, of xoAdoi 
Aéyouor. || Pour LA PLUPART, LA PLUPART, loc. 
adv., Tù moÀÛ, Tà ToAÂS, Tù nAcigtov, Tà 
mheigta. [| LA PLUPART DU TEMPS, loc. adv., 
WG TÔ TOÀU, Ws TX HOÀÀZ. 

PLURALITÉ, sf. do Plus grand nombre, 
xd mAéov, ovos; of, ai mAsiouc, tà mheiw (de 
mhclwv). La pluralité des avis, œî æActous 
yvôuat. À la pluralité des voix, êx vñs v:- 
XOONS OU XxpaToUInc . (S.-ent. Yvwuns). || 
20 Mulliplicilé, +d rAT0oc, ous. 

PLURIEL, ELLE, adj., rAn0uvrixdc, #, dv. 
I Sm., 6 nANnBuveuxds dptôps, où. Au pluriel, 
RANuvrruüis. 

PLUS, adv. de comparaison, xÀéov, &hhov. 
Un peu plus, dlyw zAéov. D'autant plus, +0- 
goûtw RAéov Où méxov. Se réjouir plus 
EE autre), #Aéov Yaipw. Se réjour plus 

u'à l'ordinaire), gmŒAaÂov yaipw. Plus vul- 


nérable, &XoY tpuwrôs, , dv. Plus sage, 
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coputeooc, a, ov. Plus clairement, cavi- 
atepov. Plus intelligent que sage, auvetutepos 
À sopuwten0os. Il fut plus honoré que les autres, 
uŒhhov étiunôn À oi dAko ou trüv Au. 
Plus qu'il ne faut, mAéov vo Géovcos. || PLus 
Ds, suivi d'un nom, se rend ordinairement 
par l'adgectif au comparatif, rhsiwv, rhéov, 
gén. mhg&iovos et rhëovos. Plus d'argent, xAéov 
apyüprov. Plus de soldats, xhelous gtpatiütar. 
. PLus De, suivi d’un nombre, se rend par 
héov (adv.), où par rAciuv, rhéov (adj.), 
suivi de À qui peut s'omettre, ou du génitif. 
Il amena plus de dix mille cavaliers, trréac 
Tyaye mAeiouc À pupious, mAelous muplous ou 
Thctous pupiwv. || PLUS... PLUS, Üsw uäAhov 
ou HAËOV... Tosgoûty LEAÀOV: Oow... TOTOUTw 
el un comparatif. Plus il est sage, plus il est 
modeste, Oow goputeooç, Tosotty cwwppo- 
véotepés égtiv. || Le PLUS, mAclotoy, péMotz. 
Pouvoir le plus, mActotov ôüvauar Le plus 
possible, tr ou &< uéatota. Le plus vulné- 
rable, pä£hMota tpwrés, , dv. Le plus mo- 
deste, cwyppovéstatos, n, ov. Un homme des 
plus eruels, avhp év vois péAtota œuds. || LE 
PLUS DE, suivi d'un nom, se rend plus ordi- 
nairement par l'adrectir au superlatif, 
rheiotos, n, 0v. Le plus de temps, rAsiotos 
xpôvos. Le plus de soldats, mheïotor otpa- 
wat. 11 amena le plus de soldats possible, 
bt: nheigtoucs otpatiwtac Âyaye. || Locurions 
ADVEBBIALES. De plus, plus (en outre), xpès 
ôè voutouw, tt dé. Que veux-tu de plus, si 
Grrets mAéov; Rien de plus, oôôèv rAéov. Ne 
rien dire de plus, oùdèv repaitépu Où oÙdèY 
éri mAëov Aéyu. |] Au plus, tout au plus, tà 
ikotæ, tà nheista. De plus en plus, ér 
rhéov, &et päkkov. Il y a plus, bien plus, qui 
plus est, xal Tù péyiotov, vù ôè péyiotov. 
Non plus que, oùôé, unôé. 

PLUSIEURS, adj. pl., roAàoi, ai, &. Plu- 
sieurs fois, roAÂduts. Plusieurs fois aussi 
grand, aussi nombreux, xoAkarAdotoç, æ, ov;: 
que, À, Anep ou le génitif. Dans plusieurs en- 
droits, (sans mouvt), xoAÀ2xyY6@L, roAhayoù; 
(avec mouvt), ro}kayôce. De plusieurs en- 
droits, zoÀAay60ev. De plusieurs manières, 
ToXAayüs. De plusieurs sortes, rokayä. || 
Sm. pl., roXdoi, üv. 

PLUS TÔT, loc. adv. Voy. TÔT. 

PLUTARQUE, /., à [lAoütapyoç, ou. 

PLUTON, dieu, 6 Il\oütuv, wvos ; à ’AGr, 
ou. Chez Pluton, (sans mouvyt), v “AGou ; (avec 
mouvt), eiç ”AGou. 

PLUTÔT, adv., uädov; que ou que de, À. 
Ou plutôt, wäkkov Gé. 

PLUTUS, dieu, à HAoütos, ov. 

PLUVIAL, ALE, adj., 66p10c, æ, ov. 

PLUVIER, 8m., oiseau, 6 yapaôptôs, où. 

PLUVIEUX, EUSE, adj. 1° Abondant en 
pluie, érôu6pioc, ov; ÉxÜUÉpPOS, ov. J 20 Qui 
amène la pluie, ôpôpopônos, ov; Üétios, a, 
0%. 

PNEUMONIE, 8f., À mepinveuuovia, a; 
mieuT h REpIR}EUUOVIX, as. 

PNYX, sm., place d'Athènes où se tenail 
l'assemblée du peuple, à DvoE, gén. Tuxvés, 
mieux que Tvuxbc. 

PÔ, fl., à 4606, ov. 
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POCHE, sf. 10 Pli du vétement servant 
de poche (chez les anciens), 6 xôAnoc, ou. 
Cacher qq. chose dans sa poche, sis tùv xéArov 
ti xata-tibeuaxt {moy.). [20 Sac, À rpx, «x: 
6 O5 Xœuoc, ou. || 30 Jabot des oiseaux, à roi- 
À0606, ou. 

PODAGRE, sf., goutle aux pieds, à ro- 
êdypz, ac. } Adj., qui a la podagre, moôa- 
Yixs, %, ôv. 

PŒCILE, sm., portique urné de pein- 
dures, À mrotmikn, n$,“avec ou sans otod, 
& 


ç. 

POËÊLE, sf., uslensile de cuisine, vd vi- 
Yavov Où Téynvov, ou. 

POÈME, smM., T0 xoinua, avos: À moinois, 
suc. Petit poème, T0 romuét:ov, ou. 

POÉSIE, sf. 49 Art des vers, à moirax, 
sue; À roumtixh, Àc. || 20 Poème, rù roiruz, 
ATOS; À HOËNGL, Es. 

POÈTE, sm., à rounthç, où. Bon, mauvais 
poète, &ya@dc, œaÿos rorntés. 

POËRTESSE, sf., h KouÂTpia, ac. 

POËTIQUE, adj., qui concerne la poésie, 
rountixôs, À, 6v. Œuvre, genre poétique, À 
roinats, euç. || Sf., érailé de l'art de la 
poésie, À roëntixh, ñs. 

POËÉTIQUEMENT, adv., o:nttxù. 

POIDS, sm. 19 Ce qui sert à peser, à 
gtaôuôs, où, au pl. tà oral, vs; rù of- 
xwpua, atos. || 2° Pesanteur, sù Bäpos, ous; 
6 araôuds, où. D'un poids égal, lodpoomex, 
ov. || 3° Fardeau, fatigue, à fäpos, ous; vè 
&y006, ous; Tù popriov, ou. Le poids des im- 
pôts, de la guerre, sè papes Tov pÜpuv, où 
rohéuou. || 4° Considéralion, importance, 
force, À délx, aç; à Güvamis, eu; rù Répos, 
ous: À por, ns. Qui a du poids, de poids, 
&ELGAOYOS, Ov. 

POIGNANT, ANTE, adj., Ztxpôç, d, 6v; 
Bervôs, À, dv; OEUÛ, si, 

POIGNARD, 9m., To éy#stpiôtov, ou; «è 
Etptôtov, Ou. | 

POIGNARDER, Va., frapper, luer avec un 
poignard, T& éyye:ptôtly raiw, dro-cpéttu, 
acc. 

POIGNÉE, sf. 10 Ce que la main peut 
contenir, vù Gpdyua, avos; wù yeuponAn0Es, 
oùç. Prendre qe chose à poignée, rivôç ôpat- 


rouat, f. ôpékoua:. || Au fig. Une poignée 
de! monde, de gens, ôÀyot dbpwrot, wv. || 


20 Manche, à h26%, fs; (d’une épée, d'une 
rame), À xwôrn, 7,6; (d'un bouclier), tù ôyavov, 


‘ou. || Poignée de main, à ôeëlwats, swç. Donner 


une poignée de main à qqn, ivè OcEtdoua:- 
oûuat, Î. woouat. || À POIGNÉE, loc. adv., en 
abondance, äpfôvus, Gadrüs. 

POIGNET, 8m., Ô xaprôç, OÙ. 

POIL, sm., ñ 00 E, gén. rptx6s ; (des élolfes), 
À ALAN, NS. Poil long et touffu, tè tpixwmua, 
atos. Sans poil, dde, n, 6v. Monter un cheval 
à poil, ért yuuvoÿ Toù Irrou éAxÜvu. | 

POILU, UE, adij., tptYwtôc, %, dv. Les ani- 
maux poilns, tà totYuti, üv. 

POINÇON, sm. 19 Instrument pour percer, 
td xeventhpiov, ou. || 20 Instrument pour 
graver, sculpter, rù YAupetov, où. 

POINDRE, va., piquer, xevtéw-&, Î. fou, 
acc. || Vn., commencer à parailre, Üdro- 
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aivw, Le jour commence à poindre, &ta- 
dure. A 4, fc. Coup de poi 

POING, 8mM., À Ruyurn, A6. UOup de poing, 
à xévêuhoc, ov. Avec le poing, #0ë£. Donner 
un coup de poing à qqn, x6vôuAOv svt Gidwupu 
ou év-tp{6w. 

1. POINT, sm. 1° Douleur qui pique, ô 
rôvoc, ov. Avoir un point de côté, thv rAsupèv 
rovéw-0, f. fow. || 2° Piqère dans une “one 
marque, tù gtiyua, avoç; h oruyuf, fc; (sur 
un dé), tù tofñua, «vos ; (à la fin d’une phrase), 
À Tehcla (ac) otiyuf, Às. || 30 La plus petile 
portion de l'élendue, à ovtyuh, fs; Tù dxapés, 
oÙe. || 49 Endroit, lieu, partie, 6 +ômo, ov; 
TÔ {wplov, cu; rù pépos, ouc. Se réunir sur un 
point, Tuv-éoyopat ais taürtév. Points cardi- 
naux, tà xAluata, wv. || Point de vue, à 
oûvois, eus. Considérer une chose sous son 
vrai point de vue, sous un autre point de 
vue, 0pô@x, Au tt oxonéw-&. || 59 Tache, 
h unis, Boc. || 6° Parlie, division d'un dis- 
cours, vù pépoç, ous; Tù xepéAaov, ou. || 
10 Etat, situation, À ratiotaaiç, eu. Etre 
au mème point, év taxût® ei. Etre en bon 

oint, en mauvais point, xahüs, xaxüç Ëyu. 
80 Degré, période. À ce point, évraü0æ. Au 
point de ou que, obtu (s) Gore, ou simplit bare 
avec l'inf. ou l’ind. Jusqu'à quel point? méypt 
oo ; Béxpt æivos; Jusqu'à un certain point, 
xatà nooûv. Voy. DEGRÉ. || 90 Inséant, mo- 
ment précis, à natodç, où. Arriver à point, 
dv xatp@ ou sis xztpèv rapa-yiyvouat. Etre 
sur le point de, péAAw ef l'inf. fut. ou 
présent. Sur le point de mourir, il dit, péAAwv 
teheuthosiy Ou Teheutäv, elre. || 100 Chose, 
sujel, question, Tù Toëyua, atoç; 6 À6Yos, 
ou, et souvent le neutre d’un adjectif ou 
d'un pronom. Omettre un point, Adyov vivà 
rapa-Aeirw. Le point controversé, tè ôtépopoy 
(ou)todyuax, atoc, ou A Tù ôtépopov, ou. 
Le point capital, essentiel, important, vo ve- 

&hatov, ou. Ces trois points, vplax vaütæ. 

haque point, ÊËv Ëxaotov. || Point d'honneur, 
h guottula, as. Se faire un point d'honneur 
d'une chose, ri, ëv ou éri tive grAotiméomat- 
oûuat. || Locurions ADvERBIALES. De point en 
point, xa0” Bv Éxxgtov, dxpu6üç. De tout point, 
en tout point, zavreAëx, ravrénaoi(v), tà 
révra. Âu dernier point, écyaätuc. À point 
nommé, (au temps précis), ëv nr® pv; (à 
propos), xatpiw. Au point du jour, dua ëp0pu. 

2, POINT, adv. négatif. Voy. NE. 

POINTE, sf. 19 Piquant (d'un végétal), à 
dxav0æ, ns. || 20 Bout piquant et aigu d’un 
objet de métal, h äxis, idoç; À &xuk, fc: vd 
866, éos. Muni d'une pointe, taillé en pointe, 
duôwôns, es; dudurés, n, dv. || 30 Bout, 
extrémité d'une chose qui va en pointe, À 
dupa, a; TÔ dupoyv, ou; À xopuph, Ac. La 
pointe du pied, &xpos 6 moûs. Sur la pointe 
des pieds, &xpots vois mooiv. Qui s'élève en 
pointe, xopupiôns, es. S'élever en pointe, 

Fo topUpOouat ob pa, f. wônoopat.||4° Petit 
clou, à 3x6k0Y, oxos. || 5° Mo piquant, +ù 
CxüUUa, @t0ç. || À LA POINTE DU JOUR, loc. 
adv., dux dp0py, dua Ti huépa. : 

POINTER, va. 19 Frapper de la pointe, 
xevtéu-6, f. fow, acc. || 20 Diriger, sb05ve, 


f. uv, acc. |] 3° Marquer de points, otitu, 
ént-titu, f. tu, acc. |] Vn., s'élever vers 
le ciel, petéwpos, ov aïpopat (pass.). 

POINTILLÉ, KE, P.PD., ÉCTIYHLÉVOS, n, Ov. 
Pointillé de noir, péAa, aiva, av èxeot:yué- 
VO, Ti, OV. 

POINTILLER, va. 1° Faire des poins, 
ém-otitu, f. otiEw. || 20 Dispuler sur des 
riens, puxpohoyéouat-0Ümat, Ê. foomat. 

POINTILLEUX, EUSE, adj., pxpohGyos, 
ov. Etre pointilleux, ptxpoAoyéomar- oùpat, 
f. Aoopat. 

POINTU, UE, adj. 1° Qui a une pointe 
aiguë, du dwbns, 86 ; OEUS, eïz, Ü. |] 20 Qui se 
termine en pointe, xopupuôns, 6. 

POIRE, sf., Tù dntiov, ou; h tu, ov. 
loire sauvage, À &yp4c, 400c. 

POIRÉ, sm., doisson faite avec des poires, 
à &nitre (ou) olvos, ou. 

POIREAU Ou PORREAU, sm. 1° Plane, 
+ xp4sov, ou. De la couleur du poirean, vert 
comme le poireau, xpdaivoc, ov. || 20 Excrois- 
sance, À &xpoxopôwv, vos. 

POIRER, sf., plante, sù veüthov, ou; vi 
TeuTALOV, ou. 

POIRIER, 8m., arbre, à &muos, ou. Poirier 
sauvage, à &xpaéc, &ôos. | 

POIS, sm., légume, 6 wigoc, ou. De pois, 
TiTLVOS, N, Ov. 

POISON, sm., 0 166, où ; (végétal), tù w1p- 
uæxov, ou. Prendre du poison, œäpuaxov 
Tivw. || Au fig. Etre un poison pour, ê:- 
pheipw, acc. ni 

POISSER, va., enduire de poix, TirTow-ù, 
f. üouw, acc. 

POISSEUX, EUSE, adj., RITTUÔÛNG, 6ç. 

POISSON, sm., 6 Lx BU<, Üoc > (comme mets), 
rè &ÿov, ou. Petit poisson, td lyOUGtov, ov. 
De poisson, trône , &, 6v. Pareil à un pois- 
son, ixôvoe hs éc. Qui mange du poisson, 
puop 06, 0v. Manger du poisson, iyôuoyz- 
yéw-®, f. ou. Vendre du poisson, ixôvoru- 
Aéw-à, f. cu. 

POISSONNERIE, sf., À iXOvérwA, 1ô0; 
td lyOvorwAtov, ou. 

POISSONNEUX, EUSE, adj., lXOuwôns, ec. 

POISSONNIER, IÈRE, sm. et sf., à ixüvo- 
HONG, ous fém. À iyOuÜru At, 1006. | 

POITRAIL, 8M., T0 otépvov, ou; (harnais), 
td TpootepvidLov, ou. 

POITRINAIRE, adj., pOiotxôs, À, ôv, 

POITRINE, sf., td atépvov, ou ; tù othlo. 
ouç ; 6 Oüpaë, «xoç. De la poitrine, ornbus. 
h, év. Se frapper, se battre la poitrine, 1 
athlos tÜnrouar ou xÜTTOUaL (mOy.). 

G POIVRE, SI., TÔ RÉHEPL, EU; Ô TÉTEPK, 
tô0<. 

POIVRÉ, ÉE, P.p., Tenépièr Taotég 1h 
dv; Terépatos, Ov. | 

POIVRER, Va., Terépit Ou RETÉpLOIV É- 
aptÜw, f. Üow, acc. 

POIVRIER, 5mM., darbrisseau, tù TéTEp', 
eus, 1oç et 1Ô0c. | 

POIX, 8f., à “ira, ns. Un peu de pou, 
td Tirréprov, ou. De poix, ittivos, n, 0v. 
Enduit de poix, mttruwtôs, à, dv. Semblable à 
de la poix, nitrwûnç, s6. 

POLAIRE, adj., 6, ñ, Tù voÿ méAov ou 











POL 


toy x6Awv. Etoile polaire, à &pxvoüpos, ov. 

PÔLE, sm., 6 #OÀ0, ou. 

1. POLEMARQUE, 8m., magistral en 
Grèce, à rokéuapyos, ov. De polémarque, zo- 
Aeupépystos, ov. Etre polémarque, roheuap- 
Jéw-w, [. now. 

2. POLÉMARQUE, À., à Iokéuapyoc, ou. 

POLÉMIQUE, ad). gui appartient à la 
dispute, èpiorimôc, #, Ô0v. || Sf., dispute de 
plume, à Epts, 1806. 

POLÉMON, À., à Iokéuwv, &vox. 

POLI, IE, p.p. et adj. 19 Uni, lisse, hcïos, 
a, ov; yhagupde, d, Ôv. || 20 Luisant, bril- 
lant, our, À, 0v; Aaunpde, &, Ôv. || 
30 Châtié, limé, xateppivnuévos, n, ov. || 
&o Civil, honnéte, àoveïos, a, ov; mous, , 
6%. || Sm., lustre, éclat, à auroérne, ntos. 
Donner le poli à, lauxpuvu, f. uv@, acc. 

POLICE, sf., à sûvouia, aç; h edtakia, ac. 
Avuir une bonne police, eüvouigæ péoua:- 
œua:, Agent de police, à ônuésios, ou; {à 
Athènes), à tokdtns, ou; 6 Zxubns, ou. 

POLICER, vVa., eÜvouiq huspôu-ü, f. su, 
acc. 

POLIMENT, alv., d'une manière polie, 
xoudüs, xoopLiu. 

POLIR, va. 19 Rendre uni, lisse, heaive, 
f. av&, acc. || 2° Rendre luisant, Azurpüvu, 
F. uv@, acc. || 3° Adoucir, iuepéw-à, f. wow, 
acc. || 4° l’erfectionner, limer, àxp16&s ët- 
epyéGouar; fivdw-&, f. Aow, acc. || SE POLIR, 
vr., les mêmes verbes au passif. 

POLISSAGE, 8M., n OTÉÀGWOI, EU. 

POLISSEUR, 8m., Ô Aeœivwv, ovtoç; à 
auTpÜvwV, ovtos; de, acc. 

POLISSOIR, sm., 0 Evstip, ñpos ; Tù EUa- 
TROY, OU. 

POLITESSE, sf. 19 Manière d'agir civile, 
À doterétnc, ntos: À xoudérens, ntoc. || 29 Ac- 
tion conforme à la politesse, h 6spatela, ac. 
Faire une politesse à qqn, viva Beoareuw, f. 
cUTU). 

1. POLITIQUE, adj. 1° Relatif aux af- 
faires publiques, roducixôs, #, dv. Constitu- 
tion, conduite politique, À toMteix, aç. Les 
actes politiques de qqn, t4 Tivt meroAtteuuéva, 
wv. |] 20 Fin, adroit, copés, n, dv. || Sm. 
19 Celui qui s'applique aux affaires pu- 
bliques, à mohkmixds, où. || 20 Celui qui est 
adroit, 6 oops, où. Rusé politique, à xavoüp- 
Y0<, Ou, 

2. POLITIQUE, sf. 1° Art de gouverner 
un Etat, à row, ñs. || 2° Administra- 
lion de l'Etat, h mohteix, aç; tù noÂlteupa, 
atos. S'adonner à la politique, ROMTEUOUAL, 
f. couar. || 30 Affaires publiques, tà noùt- 
t:44, Ov, || 40 Conduite adroite, à copia, 
a. 

POLITIQUEMENT, advy. 19 Selon les règles 
de la politique, rokrixü. || 2° Adroilement, 
sopüx. 

POLLUER, Va. VOY. PROFANER. 

POLLUX, À., à HoAvdetenç, ous. 

POLTRON, ONNE, adj. et s., ôeuAde, %, 6v; 
0, h PAGE, gén. Bhaxôs. Poltron qui fait le 
brave, © Bpæatbôethos, ou. 

POLTRONNERIE, Sf., à ôstAia, aç; h Paa- 
XE!a, a. 
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POLYBE, À., à HoAG6o6, ou. 

POLYCLÈTE, h., 6 Toküxhetos, ov. 

POLYCRATE, À., à Hohvapéenc, ouc. 

POLYDAMAS, À., à IoAvdiuac, avtos. 

POLYDORE, /., ë [oÀGGwpoc, ou. 

POLYEUCTE, À., 6 Ioküsuxtos, ou. 

POLYGALE ou POLYGALA, sm., plante, 
td RoÀUYAROV, ou. 

POLYGAME, adj., noAüyauoc, ov. Etre 
polygame, roAuyapéw-&, f. nou. 

POLYGAMIE, sf., À roAuyauia, ac. 

POLYGLOTTE, adj., qui parle beaucoup 
de langues, moAdyhwrtos, ov. 

POLYGONE, adj., ToAUYWvIO6, ov; RoÀU- 
Yuvos, 0v. || Sm., Tù roAUYwVOV, ou. 

POLYGRAPHE, 8mM., 6 oAuypdypos, ou. 

POLYMATHIE, sf., À rokvp able. as. 

POLYMNESTE, À., à Hoküuvnatos, ou. 

POLYMNIE, Muse, À Toïvuvia, as. 

POLYMORPHE, adj., xoAUUOpyos, ov. 

POLYNICE, À., à loauveixnc, ous. 

POLYPE, s@., (dans tous les sens), 6 xoaÿ- 
TROUS, ROÛOc. 

POLYPHÈME, À., à oAüonuoc, ou. 

POLYPODE, sM., plante, Tù roAurüôtov, 
ou. 

POLYSTRATE, À., à NoAbatpatos, ou. 

POLYSTYLE, adj., ToAUSTU AO. ov. 

POLYSYLLABE, adj., xoAvaü}Aa60OG, ov. 

POLYTHÉISME, 3M., À ToAUËedtrs, nTos. 

POLYXÈNE. 10 /lomme, à Hontkevos, ou. 
[| 2° Femme, à Lovkévm, nc. 

POMMADE, sf., 50 ypiua, atoc. 

POMMADER, Va., {piw, acc. 

POMME, sf. 10 Fruit du pommier, vù 
uñAov, ou. De pommes, pAxivoc, n, ov. De 
couleur vert pomme, pnAtvoerônñc, és. || 20 On-- 
nement en forme de pomme, à spzioz, as. 

POMMÉ, ÉE, ad)., formé en porime, KE 
parut, À, Ov. 

POMMERAIE, sf., 6 nAwv, Gvoc. 

POMMIER, sM., À pnAéa, aç. De pommier, 
LhALVOS, n, Ov. 

1. POMPE, sf. 1° Appareil magnifique, 
h Tour, À. Qui concerne les pompes, rou- 
RAS, À, Ov. [129 Eclat, magnificence, à peya- 
AOTPÉTELR, AG; À AauTOËTNE, ntTos. Pompe du 
siyle, À gëuLvohoYia, as. Avec pompe, ueya- 
Aorperéx, AaLRPÈ. 

2. POMPE, sf. machine pour élever l'eau, 
rù xnAWVELOV, ou. 

POMPÉE, h.. ô Hourhios, 00. Partisans de 
Pompée, ol Houxniavol, üv. 

POMPEIES, v., OÙ [lourñtot, wv. 

POMPER, Va et vn., avthëw-0, 8E-avthëw- 
&, f. how, acc. || Pomper les vapeurs, &va- 
Ouutdopat-üua, f. ésopat. 

POMPEUSEMENT, adv., peyaæhonpsnüs. 
Aautpüs. S'exprimer pompeusement, oeuvo- 
Aovéw-6, f. fow. 

POMPEUX, EUSE, adj., peyahotpen#s, 
éc; Aauxpdç, d, 6v. 

PONCE, 8f., ef PIERRE PONCE, À xiono:s, 
ews et 150<. 

PONCEAU, sm., pelif pont, xù yewüproy, 
Ov. 
PONCER, va., polir avec la pierre ponce, 
atonpéuw-û, f. wow, acc. 
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PONCTION, sf., À, rapaxévenats, suc. Faire 
uue ponction, zzpa-xevtéuw-&, [. now. 

PONCTUALITE, 8f., À &xpiGeiz, aç. Avec 
ponclualité, &xpt6ü. 

PONCTUATION, 8f., À êtdotck:c, euwç. Signe 
de ponctuation, à ôtastohñ, ñ<. 

PONCTUEL, ELLE, adj., &xp6ñç, és; en 
qq. chose, «1. 

PONCTUELLEMENT, adv., 
azptBsiac, el dupiGerzv. 

PONCTUER, Va., Ôtx-otitw, f. ctitw; ôta- 
GTéAAW, ACC. 

PONDEUSE, sf., femelle qui pond, à 
HOTULOS, OU. 

PONDRE, Va., tixtu, acc. || Vn., faire des 
œufs, où tixtu ; potoxéw-&, f, Âcw. Qui pond, 
GOTOLOS, Ov. 

1. PONT, sm. 10 Construction jetée sur 
une rivière, à yépopz, as. Pont volant, à 
oxaôiz, aç. Petit pont, rù yepüptov, ou. Jeter, 
construire un pont, yépupav rotéw-&, f, Âow 
ou Çeuyvumu. Jeter un pont sur ua fleuve, 
moTauÔv yepUpa GeUyvuuL, noTzUÔV YepUupÜw-E, 
f. wsw. Roinpreun pout, yépupav Au, f. aw. 
| Pont de bateaux, à maoiois éteuyuévn (nc) 

épuoz, aç. Jeter un pont de bateaux sur un 

euve, rotaudy zholowk Ceüyvuut. Pont formé 
de dix bateaux, ‘yépupax efeuyuévn woiotç 
ôéux. || 2° Plancher (d'un navire), td xarä- 
TOUWLX, ATOS; TO davidwux, aTos. 

2. PONT, mer el pays, 6 Iôvroc, ou. Du 
Pont, Uovtixôç, À, dv. 

PONTE, sf., aclion de pondre, à otoxla, 
a. 
PONTÉ, ÉE, adj., xatdypaxtos, ov. Non 
ponté, dppaxtos, ov. 

PONTIFE, sm., Ô dpxtepeüc, éws. Grand 
pontife,  iepopivens, ou. Dignité de grand 
pountife, À lepopavtia, ac. 

PONTIFICAL, ALE, adj., 6, ñ, TÔ toù àp- 
Xtepéwe Ou Tüv dpytepéwv; lepoyavriméc, À, dv. 

PONTIFICAT, Sm., dignité de grand pon- 
life, à &pyrepuwualyn, ns. 

PONT-LEVIS, sm., à éxt640px, a. 

PONTONNIER, Sm., celui qui fail les 
ponts, à yepuputis, où. 

POPILIUS, À., 6 Hoxiktos, ou. 

_POPULACE, sf., 6 üxAo, ou; 6 œuppetés, 
où 


dxpi6ùs, Ôc 


POPULACIER, IÈRE, adj., ouppetuÔôn, 6s. 
POPULAIRE, adj. 1° Qui appartient au 
peuple, ônuoôns, ec; xoivéc, À, dv. Gouver- 
nement populaire, À ônuoxpatia, ac. || 20 Qui 
recherche, qui se concilie l'affection du 
peuple, ônuorixés, n, dv. Se rendre populaire, 
dnpayuyéu-à, F. Acw. 

POPULAIREMENT, adv., ônuotixü, xot- 
vos. 

POPULARISER, va. 4° Rendre vulgaire, 
xotvéw-&, f. wsw, acc. | 2° Rendre popu- 
laire, r@ êhuw xeyaptouévov, nv, o rotéw-à, 
f. Acw, acc. || SE POPULARISER, vr., Ônuayw- 
Yéu-ù, f. now. 

POPULARITÉ, sf. 1° Caractère d'un 
homme populaire, rù Snuotixdv, où. || 2° Fa- 
veur publique, n tapà Tüv moA&vV ebvora, 
as. Chercher la popularité, ônuzxyuyéo-&, 
. ÀGw. 
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POPULATION, 8f., of évorxoüvrec, wv; 
d’une ville, év méke ou rôkv. Popalation 
nombreuse, À rokvavôpuria, a. 

POPULEUX, EUSE, adj., xoAvdévôpunos, 
ov. Elre papuleux, rokuavôpéw-ü, f. fau. 

PORACÉ, ÉE, adj., verdätre, rpéavos, 
ov. 

PORC, sm., 6, À oùs ou Üc, gén. eœudç on 
ü6s. Jeune porc, 6, À yoïpoc, ou. Petit porc. 
+ù diGtov, ou ; Tù gotpiôiov, ou. De porc, obetoc 
ou Üetoç, a, ov; Yoiperos, æ, ov. Chair de 
porc, tà Üe:a ou xotpeta, wv. Elable à porc:, 
TÔ auopÜpétov, ou. 

PORC-EPIC, 8m., guadrupède, à, à Üs- 
TP, LAOS. 

PORCHE, SM., TÙ TPORU}AAGLOV, OÙ. 

PORCHER, ÊRE, sm. et sf., 6 cœu6wtns, 
ou ; 6 do6oaxd, où ; fém. ñ aubwtpia, aç. De 
porcher, ov6wrtx6é, À, év. 

PORCHERIE, Sf., TÔ yotpotpopeiov, ov; 
Tù suopÉp6tov, ou. 

PORCINE, adj. fém., auetoc, æ, ov. 

PORE, 5M., Ô xôcoç, ou; (du poumon, d’une 
éponge), ñ chpayé, ayyos. 

POREUX, EUSE, adj., dpa:6:, d, dv; 
gnpayywône, Eç. 

POROSITE, sf., à &paidtnc, ntos ; vè or,pay- 
YObes, ous. 

PORPHYRE, sm., Ô xopyupitns, ou. Co- 
lonnes de porphyre, oi xioves (wv) xopœupi- 
tai, &v 

PORREAU, SM. VOY. POIREAU. 

PORSENNA, À., 6 Ilopolivas, a. 

1. PORT, 8m. 1° Abri pour les vaisseaur, 
à Aphv, évos; à 6puoc, ou. Sans port, &Alue- 
vos, ov. Qui a un bon, un mauvais port, eüai- 
mevos, ov: Êbaoppuoc, ov. Faire entrer dans le 

ort, ôpuiçu, f. «&, acc. Faire sortir du port, 
é&-opuiuw, f. tw, acc. Entrer dans le port, 
xat-aipu : épuitouar, f. toûüuar et 1sbraoua. 
Sortir du port, dx-aipw; ék-opuisoua, f. 
tahoopat. Etre dans le port, épnéw-à, f. Aou. 
| 20 Lieu de repos, à 6puoc, ou; à Auñy, 
évos. 

2. PORT, sm. 1° Charge d'un bâtiment, 
à pépros, ou. || 20 Prix du transport, à tñs 
Graxomôns puofdçs, où. || 30 Maintien, vû 
CXÂUA, av0s. 

PORTABLE, adj., popntôs, h, dv. 

PORTAIL, 8M., Ô ÆVAWY, VOS. 

PORTANT, ANTE, adj. Bien portant, dyrÂs, 
éç, eüpwatos, ov. Etre bien portant, üytaive, 
f. avü. Mal portant, &ppwatos, ov. Etre mal 
portant, &ppwotéw-®, f. how. || À bout por- 
lant, (de très près), x xe1pôs. 

PORTATIF, IVE, ad]., eÜpopos, ov. Livre 
portatif, tù éyye:piôtov, ou. 

PORTE, sf., (de maison, d'appartement), 
h pa, a; (d'une ville, d'un temple), 
À RÜAN, nç; plus souv. ai nôdat, &v. Petile 
porte, À Oupic, i60ç; à muAis, i6oc. Fermer 
une porte, Éüpav zxpos-riônut. Porte fermée, 
Êüpar rpooueluevar, wv. Fermer une porte à 
clef, G5pav xAsiw. |] À la porte, (sans mourt), 
ét vais OÜpauc, OÜpœar(v); (avec mouvt), 6u- 
pabs. De la porte, 66paôev. Mettre qqn à la 
porte, é6-eAaüve, éx-62AAw tivé. [| Au pl. 
gorge, défilé, ai rükat, üv. 
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PORTÉE, KE, D.p. Voy. PorTER. || Adj., en- 
clin. Voy. ce mot. 

PORTE-CLEFS, sm., 6 xAe:ÿoüyoc, ou. 

PORTE-DRAPEAU, SmM., Ô onuet026p0c, 
où. 

PORTÉE, sf. 1° Distance à laquelle porte 
une arme, n Boñ, ñc. Jusqu'à la portée d'une 
pierre, uéypt Ailou fBoañs. Portée de l'arc, 
des flèches, tèù voEeuux, atoc. Portée du jave- 
lot, Tè &xévriov, ou. Portée d'un trait, tù Bé- 
os, ous. À la portée de, évrôs, gén. Hors de 
la portée de, £&w, gén. Arriver à la portée de 
Farc, des flèches, elc vékeuua àp-txvéouat- 
oûpar. Arriver à la porlée du javelot, etc 
axdvciov Epyouar. || A la portée de la main, 
ÜxÔ yeipa. Qui est à la portée de la main, 
rpéYetpos, ov. Qui est à la portée de la vue, 
0202 Apoïc Eprxtés, #, 6v. À la portée de la 
voix, £v érnxéw; (avec mONV') eis érhuoov. 
| 20 Etendue, capacité (de l'esprit), à 66- 
vzp:ç, ewç. Portée de l'esprit, de l'intelligence, 
N TÜÛVEoU, Euwçcs Ô voÿs, gén. voÿ. Cela est 
au-dessus de la porlée de l'esprit bumain, 
toüté éotiv Ürèp dvôpwnov. || 30 Force, va- 
leur (d'une expression, elc.), à 
EU. 

PORTE-ÉPÉE, Sm., 6 teAauuwv, Gvoc. 

PORTE-ÉTENDARD, 8M., Ô gnpuetopOpus, 


Gtvœuts, 


ou. 
PORTEFAIX, 8m.. 6 poptnyô, où ; 6 ày00- 
pOPp9s, OU; Ô VWTOPÉPOS, ou. 
PORTE-MANTEAU, s0., valise, à whpa, 
ac. 
PORTER, va. 1° Soutenir, étre chargé 
de, pépws (sur les bras, sur les épaules), 
Paotatw, f. dEw, acc. Porter avec 801, pépo- 
tua (moy-) acc. Porter qq. chose sur ses 
épaules, é’ Gpuv pépu ou Paotdbw ti. || Au 
fig. Porter l'iniquité, la peine d'une chose, 
aitiav Éyw Tv. Porter (favoriser) qqn, stvi 
Ütr-dp#w, f. dpEw. || 20 Transporter, pépu, 
Ex-pépus XOuiCw, éx-xopituw, F. 1&, acc. Por- 
ler qq. chose à la maison, chez soi, ofxaôé *t 
xouiÇw. Porter la guerre chez qqn, zékeuov 
Éx-pépu npôs Ou ri tva. Il porta chez les 
Grecs la philosophie des Egyptiens, rhv wo- 
gopiav Alyurtiwv elç toùç “EAArvac éxépuos. 
| Au fig. Porter sur un registre, sur une liste, 
aro-pépw, acc. Il porta sur son compte les 
mille drachmes, év té Adyyp àn-fiveyus tds 
{thlac ax pds. 1 3° Avoir, Éyw, acc. Porter 
qq. chose à la main, év taiç Xepoy Éxu 1. || 40 
Avoir sur soi, étre vélu de, oépu ; oopéw-&, f. 
Âcu ; Ju, acc.; ypdopat-wpat, dal. Porter 
des vêtements précieux, fuation mohutekéot 
xpouat. Porter une tiare, tiéoav mepi-xetpat. 
Porter une épée, reptebwouévoy Exw Eivoc. || 
5° Pousser, élendre,conduire, dyw, £Aaüve, 
acc. Porter en avant, xpo-&yw, acc. Porter 
vers, =o0os-{yuw, acc. Porter la main à qq. 
chose, xpôç ©: Thv Ysipæ mooc-vépw. Porter 
son attention sur qq. chose, tv voüv xpos- 
tyw wvi, Porter ses regards. sa vue vers qq. 
chose, ruds 6pÜzxAuobs éu-62Xhw Tivé ou ëni, 
æpds t1. Porter honneur, respect, envie. Voy. 
HONORER, RESPECTER, ENVIER. || 60 Produire, 
pépuw, acc. Porter des fruits, du froment, 2épo 
Xaproûç, xopoûs. Porter des poètes, des phi- 
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losophes, motrtès, whosépouc pépw. || Porter 
dans son sein, év yagtp} E{w où vépu, acc. || 
10 Causer, apporter, gépuw, ént-péow, acc. 
Porter préjudice à qqn, Gnuizv tivi œépw. || 
80 Supporter, endurer. pépu, Üro-véow, 
Üno-uéve, acc. || 9 Induire, exciler, rac- 
oppdw-&, f. how, acc.; à une chose, éni, rpcs 
+; à faire une chose, mozeiv tt. || 100 Mani- 
fesler, montrer, qaivew:; ônAduw-&, f. wauw, 
acc. || 41° Déclarer, dire, }éyw. Que porte 
l'inscription? té Aéyes ta ypépuata; || Vu. 
19 S'appuyer sur, n-epetloua! (moy.); év- 
(ôpupar (de ëv-16pÜouat, moy.);  oquar. 
dat. || 29 Alleindre, ét-ruvéouat-oüuat; ép- 
txvéopat-oüat. Porter loin, ne pas porter 
loin, éxi xoAd, éni Bpayd d6-cuvéouxt-oùpat. 
II SE porter, vr. 19 Aller, se transporter, 
pépouat (pass.). Se porler dans un endroit, 
El tvérov tivi Ént-pépouar (pass.). |] Au fig. 
Se porter à la dernière extrémité, à des extré- 
mités contre qqn, xxhkerwütata Gia-tiônpi Tivx. 
|| 20 Incliner, énti-pépouar (pass.), xhivuws à 
une chose, éri %. || 30° $e trouver (par rap- 
port à la santé), ëxw. Se porter bien, se 
orter mal, xxA&s, xæx@ç Eyuw. Porte-toi bien, 
Üylatve, Éppwoo. 

PORTEUR, EUSE, sm. et sf., © wépuv, 
ovtos: Ô xomituv, ovroç; fém. À pépouazx, 
N6; À xouÇouSa, nc; de, acc. Porteur de li- 
tière, de chaise, à wépuv td wopeiov. Porteur, 
porteuse d’eau, 5, # Gpopépos, ou. 

PORTIER, LÈRE, sm. et sf., 6, À Bupwpôs, 
où. Etre portier, ôupuoéu-&, f. fou. 

PORTIÈRE, sf. 40 Porte (d'une voiture), 
h Oüpa, aç. || 20 Rideau, À aûdaiz, aç. 

PORTION, sf., ñ ueois, (006; vd péoo, 
ous. Une portion de viande, pepis xpewv. La 
moindre portion, tù xoAÀootèv mLépos. 

PORTIQUE, 5mM., h otod, &ç; À Raotas, 
a00ç. || Le Portique, la doctrine du Portique, 
(du philosophe Zénou), À Etwixh (fs) aipeots, 
ewc. Les disciples du l'ortique, oi 4m vf, 
octo. 

PORTRAIT, Sm., h sixwv, Ovos. Faire le 
portrait de qqn, ypapñ viva elxétw ou àt- 
etxaçu, f. dou. 

POSE, sf. 1° Action de poser, à Bécig, eus. 
IL 2° Aétitude, td sxfñua, avos. 

POSÉ, ÉE, p.p. Voy. POSER. || Adj., r'assis, 
grave, groubaiox, Œ, Ov; AUS) Ov. 

POSEIDON Ou NEPTUNE, dieu de la mer, 
Ô Ioseô@v, voc. Iésetôov, gén. Nosetbwvos, 


dat. Noceddv, acc. Tosebdwva et [oce:ô. 


De Poseidon, Ifosetdwvioc, æ&, ov. 

POSÉMENT, adv., Aoûyos. 

POSER, va. 10 P/acer, tinur, acc. Poser 
une chose sur une chose, ém-tiônmi tl tive. 
Poser à terre, wavta-tiônu, acc. Poser Îles 
armes, Tà OmAa xata-tieuat(moy.). || 2° Eta- 
blir, supposer, ôno-tibrut, ace. Les principes 
posés, oi Üno-tebévres ÀGyoL. || Poser (adres- 
ser) une question, épotnpæ ñpo-62hhw. |] Vn. 
10 Reposer sur, éni-xemuar, dal. || 2° Prendre 
une attitude pour se faire peindre, rap- 
(otaua: (moy. avec sens neutre), chez qqn, 
œtivi. || 39 Composer son maintien, synpa- 
titoua:, Î. touar. || SE POSER, vr., se placer, 
xa0-{bw, xa0-éCouar; sur, nt ef le gén. 
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POSIDONIOS, h.,  Losetôwvios. ou. 

4. POSITIF, sm., (en grammaire), 6 Ostixds, 
OÙ ; td 4TÉAUTOV, ou. 

POSITIF, IVE, adj. 19 Certain, assuré, 
caphs, éç; du Os, é6. [12° Exact, soigneur, 
dupôs, éc; éniueññc, éçc. || 39 Opposé à né- 
gatif, e00Uc, eïæ, ü. || Les lois positives, ot 
VOpLOL KEÏEVOL, wy. 

POSITION, sf. 1° Manière d'être placé, 
À Béois, eus; À xatéotaate, sw. La position 
d'une ville, À Oéoi réksus, || 20 Situation 
du corps, td s{ñua, atoc. 1 39 Lieu où l'on 
est placé, à Béas, euc ; 8 TÔTos, ou; À ywoa, 
as. || 4° Lieu choisi pour une opération 
mililaire, 6 xémoc, ou; tù ywoiov, ou. Prendre 
position, une posilion, xa8- Eu, Etablir une 
armée daus une position favorable, gtoatèv 
els jupiov émrhôewov x0-(w. Position forte, 
Yuotov lsyüpôv, où ; rà loyupa, &v. || 50 Etat 
d'une personne, À TÜyn, ns. Etre dans une 
belle, une mauvaise position, xæhûx, xaxü 
rpérru (neutre). Etre en position de, ôuvatds, 
h, Ôv els ef l'inf. 

POSITIVEMENT, 
sûre, caps, &xpi6ws. 

POSSEDE, EE, p.p. VOy. POSsÉnER. ] Pos- 
sédé d'une divinité, du démon, ëx 6eoÿ, éx toÿ 
Galuovoçs xävoyos, ov. Elre possédé, xat- 
éyouat (pass.). . 

POSSÉDER, Va. 1° Avoir en son pouvoir, 
xéxenpat (de xriouat-Guat); Éyw, acc. ; xu- 
pteüw, f. ow, gén. || 2° Connaître à fond, 
&-eniotapat, &xp160ç 00 s &xpt66w-6, f. dsw, 
acc. Posséder le grec, ‘EAAnvioti auv-inue. || 
30 Maîtriser, xat-éyu, acc. || SE POSsÉDER, 
vr., étre maître de soi, Éautoÿ, Ac xparteiv 
(de xpatéw-ü, f. Aou). 

POSSESSEUR, 5m., Ô xextnuévos, ous de, 
acc.; 6 nÜp1o<, OU, gén. 

POSSESSIF, adj. m., xTnTtxÔç, , Ov. 

. POSSESSION, sf. 19 Action de posséder, 
jouissance, xtñats, eus. Prendre possession, 
se mettre en possession de, xtéopat-Guœr, 
*ata-A4p6dvu, acc. || 2° Chose possédée, rù 
xTÂUA, atoç; au pl. Gerres), ot &ypoi, &v; 
Ta Xwpla, wv. || 30 Etat de l'homme possédé 
du démon, à xatoyñ, fs. 

POSSIBILITE, sf., Tù ôuvatôv, 03; À un- 
Zavh, fs. Il n'y a pas possibilité de, oûx £ot: 
unyavi el l'inf. 

. POSSIBLE, adj., ôuvatéc, f, ôv. Il est pos- 
sible, êuvatév éort, Év-sox1. Il m'est possible, 
E&-soti pLô:, Güvauat. Autant que possible, &c 
Évvarèv paktota, Boov Guvètév. || Lx PLUS 
POSSIBLE, $e rend par le superlatif avec &s, 
accompagné ou non de Buvatôv, olév ve, ete., 
ou par le superlatif précédé de &m. Le plus 
de soldats possible, &ç êuvatèv mAstotot tpa- 
Ftüvat, Ou &s mhelotor, Dre Alto oTpa- 
tva. Le plus vite possible, &ç ou ëêt té- 
Xiata, We ôuvarèv ou olôv ve téyierx. || LE 
POSSIBLE, SM., td ôuvaté, &v. Au delà du pos- 
sible, rap& ou Ünip thv Süvav. 

POSTE, sm. 1° Lieu assigné à un soldat, 
À TAËte, eus; À YUpa, as; à TÉROS, ou. Occuper 
son poste, ywpav ëyw. Tomber, mourir à son 
poste, év ywpz nirtu, ànto-Bvioxw. Aban- 
donner son poste, xwôpav Asirw. Etre chassé 


adv., d'une maniére 
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de son poste, x ywoas wôéopat-oüua (pass.). 
|| 20 Soldats placés dans un poste, à gpouoz, 
&ç; h puhaxn, fc. || 30 Emploi, fonction, À 
TA, EUG; À HWPA, a. 

POSTER, vVa., xa0-iorriut, acc. || SE POSTER, 
vr., xa0-istapat (moy. avec sens neutre); dans 
un lieu, elç ténov vtvd. 

POSTÉRIEUR, EURE, adj., Üotepo, a, ov; 
à, gén. Dans des temps postérieurs, &v Üoté- 
pois Ypévars. 

POSTERTEUREMENT, adv., Datepov; à, 
gén. 

POSTÉRITÉ, sf. 10 Enfants, descendants, 
of maiôec, wv; ol Exyovor, wv. |] 20 Ceux qui 
viendront après nous, ot ÉTUYLYVOLEVOL, &Y; 
ot Üoxepor, wy. 

POSTHUME, adj., né aprés la mort de son 
père, ti &robavôvrt ratpi Ertyevéusvos, n, ov. 

POSTICHE, adj., rodaûetos, ov. Cheveux 
postiches, ai xpéoBero: xopat. 

POST-SCRIPTUM, 8M., Tù rapdypzuua, 
œtos. 

POSTULANT, sm., 6 petiwv, dvtos; pour 
une charge, téÀos (acc.). 

POSTULER, Va., LET-ÉPYOUAt, ACC. 

POSTURE, sf., Tù oYfua, atos. Humble 
posture, taxeivôv oyfua. 

POT, sm. 19 Vase, rà &yyeiov, ou. Pot à 
eau, À Côpia, aç. [| 20 Ustensile de cuisine, 
À HôToa, ac; à xutpis, (60. || 3° Mesure de 
capacilé, +ù xepautov, ou. 

POTABLE, adj., KOT:LOS, OV; moTOs, À, 67. 
Non potable, érovos, ov. 

POTAGE, 5m., 6 Cwupdés, où. Petit potage, 
xù Cwuôtov, ou. 

1. POTAGER, SM., 6{ JARDIN POTAGER, À 
Aayavid, à; h Tpaotd, ds. 

2. POTAGER, ÈRE, adj., Aayavixôs, fi, 
6v. Herbes, plantes potagères, Ta ALYAVE, UV. 
5 POTEAU, 8m., Ô otaupôs, où; À gavis, 
(ôos. 

POTELÉ, ÉE, adj., eücapxoc, ov. 

PÔTENCE, sf., gibel, à ataupés, où. 

POTENTAT, SM., Ô Ôuvésrnc, ou. 

POTERIE, Sf., vaisselle de terre ou 
d'élain, 6 xépauos, ov. 

POTERNE, sf.,  ptvoxüdn, ns. . 

POTIDÉE, t., h lotiôatx, ac. De Potidée, 
ottôxramimés, 4, 6v. Habitant de Potidée, à 
Horiôatdens, ou. 

POTIER, 5mM., 6 xepapeuc, éwç; 6 yutpebs, 
éws. De potier, wepauerxde, #, dv. Art du po- 
tier, À xepapueiz, aç. Etre potier, xepapsüu, f. 
eugu. 

POTION, sf., TÔ TÜTmpa, atoç; TÙ Tüpa, 
œtos. ; 

POU, sm., 6 pleio, gén. plsupés. Avoir des 
poux, ohetptéw-w, F, dou. 

POUCE, sm, 1° Le gros doigt, à uéya 
(dou) Guru do<, ou.{| 20 Mesure, à Siurudos, 
ou. 

POUDRE, sf., À xOvL, eus. Voy. POUSSIÈRE. 

POUDREUX, EUSE, adj., xovtoprodns, €6. 

POUILLEUX, EUSE, adj., phe:ouûn, Es. 

POULAILLER, 8mM., abri pour les poules, 
6 épvibwv, Gvos; tù épviBoroopetov, 0. 

POULAIN, 8m., Ô züAoç, ou. Jeune pou- 
lain, td #wAlov, ou. De poulain, rwAxds, fi; 
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év. Dompter des poulains, xuwAcôzupvéu-&, f. 
Tue. 

POULE, sf., À Gpvic, 10oc; À &hsxtpuuv, 
vos. De poule, ôpviôeios, æ, ov. Chair de 
poules, Tù Opviberx, wY. || Poule d'eau, À pz- 

zpis, i60s. Poule sultane, ñ mopupic, {ôos. 

POULET, sm., vù O2viiov, ou: æù &hke- 
xtoudwov, ou. De poulet, &Aextouvstoc, ov. 

POULRTTE, Sf., Ÿ, veottis, 006. 

POULICHE, sf., à r&hoç, ou. De pouliche, 
Fu, #, Ôv. 

POULIE, sf., ñ tpoxtAla, ac. 

POULIOT, sm., planie, à BAf{uYV, wvos. 
Préparé avec du pouliot, 6 BAnywvias, ou. 

POULPE, sm., mollusque, à nroÂënou, 
r0606. 

POULS, s8m., à cpuyué, où. Pouls fort, 
plein, opuyudc &ôp6;, ruxvés. Pouls faible, 
GPUYLÔS av. 

POUMON, SM., Ô RVEUUUV, 0OVvOs; mieux 
à xAEÜUEV, ovos. Semblable à un pouwon, 
RAEUUOVWÔNS, Eç. 

POUPE, sf., à xpouva, nc. Le vent souffle 
en poupe, Tatatat TÔ TveÜLax HAT TpÜUvav. 

POUPÉE, sf., À xôpn, nc. Fabricant de 
poupées, 6 xopoxAg@os, ou. 

POUPON, ONNE, sm. et sf., jeune enfant, 
TÔ Boépos, ous. 

POUR, prép. 1° Marque attribution, dat. 
Une chose est un honneur pour moi, xosuoç 
éoti pol +L. || 2° À cause de, en considération 
de, Gi&, acc.; ri, dat.; Evexa (ordt placé 
après son régime), gén. Pour cela, &à woüro, 
êt4 vaüvaæ. I] est renommé pour son courage, 
dEav Eyer ên’ &vôpeix. Tu es venu pour autre 
chose, € AdoU œvèc Evexa DAbec. [| 30 En vue 
de, et, xpôs, acc. De l'argent pour la guerre, 
Xpñuatx eis tdv mékeuov. || 40 En faveur de, 
dans l’intérél de, ürép, rpo, gqf. rpôs, gén. 
souvent le datif seul. Ils sont morts pour la 
patrie, ünèo ou rpè tic ratpiôoç àr-Ebavov. 
Parler pour qqn, =#pdç wivos Aéyw. Etre pour 
qqn, mpôs tive eipu. Chacun travaille pour soi 
Ris adt® movei. || 5° Envers, à l'égard de, 
contre, els, rpôs, acc.; souvent le génitif 
dépendant d’un nom. La bienveillance pour 
qqn, À eÜvorx rodç viva, elç viva ou À sbvott 


tvos. Un remède pour la toux, päpuaxov | À 


Bnyds. | 6° Par rapport à, eu égard à, 
xaté, acc. Il est trop orgueilleux pour un 
homme, pettov À xat' &vOpwmov wpovei. Pour 
moi, je ne m'y oppose pas, où xw AW Tà xaT 
êué. || 10 À la place de, au lieu de, àvii, 
rép, gen. Répondre pour qqn, ÜRép vos 
&no-4pivouat [moys). 11 8° Pendant, sk, acc. 
Pour une année, els éviautov. || 90 Comme, 
en qualilé de, ùs, ou s'omet avec certains 
verbes. Ils le laissèrent pour mort, &s teôvn- 
xétx adrdv EAnov. Ils le choisirent pour gé- 
néral, aütèy eAovto tparnyév. || Pour, joint 
avec le passé de l'infinitif eé signifiant parce 
que, ô:& té avec l'inf., Ërr avec lind. il fut 
couronné pour avoir donné les boucliers, ôt& 
TÔ Ts doniôxçe Ooüvar ou Ütr Tac donidzs 
Édwxev, éctepavoüro. || Pour, avec un verbe 
à l'infinitif, Pour Que avec un verbe à un 
mode personnel. 49 Marquant le but, üote 
el l'inf, ou une des conjonctions signifiant 
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afin de ou que. Il font tout pour n'ètre pas 
unis, rdv moroboiv, Gore dlurv ph 6:56vas. 

Oy. AFIN. || 2° Marquant la conséquence, 
avec les adverbes assez, lrop, &ste € l'inf. 
Assez éloquent pour persuader, oÜtw Gstvoc 
Âéyeiv, ose néloat. Mes maux sont trop 
grands pour que (litt. plus grands que pour 
que) je puisse les supporter, tà éu& xaxà 
usiGu À Date péosiv Suvaôas. 

POURCEAU, sm., 0, À aÙç ou Üs, gén. 
audç ou Ud. Voy. ponc. 

POURCHASSER, va., ôtuxuw, xata-0:0xw, 
meta-êtüxw, acc. 

POURFENDRE, Va., Ôta-xéTtw, ACC. 

POURPARLER, Snl., % XotvoAoyia, ac. 
Etre en pourparler avec qqn, ®ivi ou xp 
tva xotvoAoyéOmaL-oÙpat, F. Âoopat; au sujet 
d'une chose, xepi vuvos. 

POURPIER, 8m., plante, à àvôpäyvn, rc. 
. 1. POURPRE, sm., coquillage el couleur, 
n KOPPÜPA, a. 

2. POURPRE, sf., teinture el étoffe, À 
roppÜpa, ac. De pourpre, roppupoÿs, &, cüv. 
Teint en pourpre, roppupé6antos, ov; &Aoup- 
y6s, 6v. Teindre en pourpre, roppupebw, f, 
guw, acc. Teinturier en pourpre, ô nropæupeus, 
éwç. Robe, habit de pourpre, ñ xopæuol, {5oç; 
ñ roppüpa, ac. 

POURPRÉ, BE, adj., roppupoüs, &, oùv. 

POURQUOI, adv., (dans l'interrogalion di- 
recte), mé; &uà vi; éx œlvoc ou vod; vtivos ou 
xoû Evexa ; Pourquoi donc? vi note; ti Ôf on 
note, Pourquoi non où pas? à yèe où, | 
Conj., (dans l'interr. indirecte), &:’ 6, $e Ô % 
ou dtôct ; (sans interrogation), 616, &idt:. Je 
dirai pourquoi il a fait cela, ppäsw êtôrt voüro 
énoinoe. Cest pourquoi, voilà pourquoi, ôto, 
G:à Toüto. || Sm., la cause, À aitia, aç; Td 
aitiOV, ou. 

POURRI, IE, pr et adj., xatacesrinus, 
via, 66; camps, d, 6v. 

POURRIR, va. 

XATA-TÂTU, ECC. Î 
dÂTOUaL, xara A Ropat (pass. ). 

POURRITURE, sf., À ganrpôtns, nTos; À 
chic, suc; À onxEdwv, Ovos. ° 
POURSUITE, sf. 1° Action de poursuivre, 
Olwbts, ewç ; Tù Oiwyua, avoç; (en justice), 
h ôluEtc, suc. || 20 Brigue, h rapayyehix, as. 

POURSUIVANT, sm. 1° Celui qui pour- 
suit, 6 Gtbrwv, ovtog. || 20 Celui qui brigue 
un emploi, d eriwv, évros. || 3° Prélendant, 
6 uwnathpo, fooc. Les poursuivants de Péné- 
lope, of uynstñpes [nvshonslas. 

POURSUIVRE, va. 1° Courir aprés, 
Stwruw, xata-Gwxw, acc. || 20 Persécuter tour- 
menter, èv-0ZAéw-&, f, fow, acc. ou dat.; 
Ey-xemuat, dal. |} 3° Rechercher, tâcher d'ob- 
lenir, Gixw, pet-épyopat, acc. || 49 Agir en 
justice contre, Il le 


el FAIRE POURRIR, CAT, 
Vn., el SE POURRIR, vr., 


êtWxw; MET-éopomat. 
oursuivit pour meurtre, édiwbev aûtoy pôvou, 
être poursuivi, @eÜyw. || 5° Conéinuer, pet- 
épyoua, acc.; ép-pévu, dat.; (absolt), ü:z- 
tehéo-à. 

POURTANT, adv., ôuuwç; (après un mot), 
#aÏTOt, JLÉVTOL. / 

POURTOUR, sm., 6 mepifohoç, OU; À TE- 
pluetooc, ou. 
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POURVOI, sm., À Épeots, sus. 

-POURVOIR, vn., donner ordre à, %oo- 
voiouat-oüuat {moy.); xpo-unféouat-oüuai, f. 
oouz:, gén. || Va. 19 AMunir, garnir, uata- 
grtuituw, f. dows yopnyéu-ù, Ï. Âcw, acc.; 
de, dat. || 2° Etablir, x20-lornut, acc. Pour- 
voir sa fille, rhv Ouyatépx éx-6i6opat (moy.). 
l SE POURVOIR, vr. 40 Se munir de, ropt- 
nuat, f. tobuat; watx-oueuibopar, f. doouai, 
acc. || 2° Recourir (à un tribunal), ép-inu:; 
à, eiç el l'acc. 

POURVOYEUR, sm., 0 épuvüv, oüvtos; 6 
dYovns, ou. 

POURVU QUE, loc. conj., si seulement, 
éày ôvov avec le subÿ.; el pévov avec l'indic. 
ou l'opt. Pour l'emploi des modes, voy. st. 
|| Quelquefois on emploie pôvoy seul. Qu'il 
commande, pourvu qu'il vous fasse du bien, 
&pyétuw, ôvoy &yalôv ti ÜEs roreitu. 

POUSSE, sf., jet, vù BAdarnua, atox. 
Jeune pousse, ô Bazxotôs, où. Couper les jeunes 
pousses, Bhxotohoyéw-à&, f. Aou. 

POUSSÉE, sf., À Goiç, euc; à dfteué, où. 
Donner une poussée à qqn, uôéw-& viva. 

POUSSER, va. 1° Déplacer par impul- 
sion, WBéw-&, acc. Pousser en avant, xpo- 
wôéw-&, acc. Pousser en arrière, &x-wôéuw-&, 
&r-s\abvu, acc. || 2° Faire avancer (un 
cheval, une voilure, elc.), éhxôve, acc. || 
Au fig., faire monter en grade, zxpo-éyu, 
acc. || 3° Faire entendre, proférer, èx-64i- 
Aw, &o-inut, mpo-leuat (moy.), acc. Pousser 
des gémissements, otevayuoùs dva-pépu. | 
40 Porter plus loin, xpéow &yw ou £haüve, 
acc. || Au fig. Pousser l'insolence au point 
de, elç moto ou vosoütov Ü6peuc mpo-6zivw 
ou Axw, &ote ef l’inf. || 5° Presser, häter, 
éreyw, oneudw, acc. || 6° Offenser, choquer, 
06oCw, f. 16: érnosélu, f. dow, acc. || 1° En- 
gager, inciler, rpo-dyw; map-opndéu-&, f. 
Âcw, acc.; à une chose, sic ou pds tt; à 
faire une chose, noueïv =. || 8° Faire croître, 
produire, oüw, acc. || Vn., croître, obouou, 
yiyvouat, Baagtävw,. || SE POUSSER, vr., se 
rare line posilion, avancer, mpo-dyouat 
\Ppass.). 

POUSSIÈRE, sf., à xôvi, swc. Poussière 
qui s'élève, nuage de poussière, ô xovioprés, 
60. Poussière qui voltige dans l'air, vd Eüoua, 
atos. Couvrir de poussière, xovlw, f. sw, acc. 
Soulever, faire voler la poussière, xéviv &væ- 
Téurw. La poussière s'élève, xovoprès dva- 
véoetat (pass.). Qui est sans poussière, &xo- 
VLOPTOS, OV. 

POUSSIN, 8mM., Ô veottés, où. 

POUTRE, sf., 'h 06x06, ou. Longues poutres, 
ai taveiar, ©. 

POUTRELLE, sf., à douis, (006 ; rù Soxiov, 
OÙ. 
1. POUVOIR, vn., avoir la faculté, être 
en élat de, 0ï6s vw, oïa «', olôv ©’ siut: Guva- 
tés, #, dv elu:: Ôbvauat. Je n'en puis plus, 
dx-eipnxa (de &r-ayopeüw). Puissé-je ! 
puisses-tu ! etc., ete eé l’opt., ou l'opt. seul. 
Puisses-tu être henreux! ee eûruyoinc, ou 
simplt eüruyoins. || Je pourrais, tu pourrais, 
etc., opéatif avec äv. Il pourrait venir, #60 
äv. Comment cet homme pourrait-il être heu- 
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reux? rüs dv abbxiuuv yévorro 6 Œvôpuroc 
oÙvoc ; || Va., avoir l'autorilé de faire, ôt- 
vauat. Pouvoir beaucoup, tout auprès de qqn, 
uéya, dravra Gtvanat rapd tv. || SE Por- 
von, vr., éére possible, Buvatéc, h, 6v el. 
Autant qu'il se peut, 6sov ôuvatév éot:. 

2. POUVOIR, sm. 1° Facullé de faire,ï 
Givapue, ewc. 11 est en mon pouvoir de faire 
une chose, Gdvauat rouwïv %. De tout mon 
pouvoir, Bsov êr épot. De tout son pouvoir, 
xatd Güvapiv réozav. Autant qu'il est au pou- 
voir de l'homme, eîs 6üvaptv dvôpurivrv. 
Selon son pouvoir, leur pouvoir, éx tüv ôuva- 
tov. Avoir en son pouvoir, eipai xÜptoç, æ, ov. 
gén. || 2° Aulorisalion, permission, à ésou- 
glæ, ac. || 3° Puissance, aulorilé, td xodtos, 
ouç; à &pxh, fs. Pouvoir absolu, À ôesxoteiz, 
as. Se saisir du pouvoir, Tov xpxyuätuv xpa- 
téw-&, f. fsw. Avoir le pouvoir, Eu viv 
àpxhv. || 4° Les personnes investies de l'au- 
lorité, à &pyh, À; où ApYovtec, wv. || 5° 43- 
cendant, ifuenes td xpétos, ouç; À Obva- 
LG, ewç; À Lay, Üoc. Avoir beaucoup de pou- 
voir auprès de qqn, uéyæ Ôüvapar rapé tivt. 

PRAIRIE, sf., 6 Aeuwv, Gvoc. De prairie, 
AELLUOVLOS, &, Ov. 

PRATICABLE, adj. 4° Faïsable, mpaxt, 
À, dv; Guvarôs, #, év. || 20 Où l'on peut pas- 
ser, Topeüoioç, ov. Non praticable, &ropos, 
ov. 

PRATICIEN, sm. 4° Celui qui entend la 
procédure, à rpaypatiudc, 05. || 20 Celui qui 
connaît la pralique, 6 xpaxtxôs, où. 

4. PRATIQUE, adj., zpaxtindc, À, Ov. La 
science pratique, À rpaxtixh ÉToThUN, n<. 

2. PRATIQUE, si. 19 Usage des règles, 
des principes, à rpzxtixh, ñc. || 20 Applica- 
tion, exécution, exercice, 'h éncAdeuatc, eus; 
h épyasix, ac: À &axnats, eus. || 3° Méthode, 
procédé, h pé0060c, ou ; À 086, où. || 4e Usage, 
coutume, +ù E&6oc, ous. || 5° Expérience, n 
reloa, aç; h éuretpla, aç. || 69 Connaissance 
de la procédure, à ôtxavix, fc. || 1° Au pl. 
menées secrèles, ai uryavai, &v; Tà pnyavi- 
MATA, WV. 

PRATIQUER, va. 1° Mettre en pratique, 
erercer, Tpéttu; àgréw-Ù, Ê. Fam; Ex-Tn- 
ôedw, f. cu, acc. Pratiquer la justice, la sa- 
gesse, la vertu, 4oxû Gtuztooüvnv, oupiav, 
aperhv. || 2° lréquenier, ôuihéu-ù, rpos- 
outAéw-&, f. now ; qqn, vivé qu xp Tiva. || 
39 Préparer, ménager, xata-sueudtw, f. dau, 
acc. || SE PRATIQUER, vr., se faire, Tpatto- 
at (pass.), rivvopat 

PRAXITÈLE, À., 6 Npak:téAnc, ous. 

PRÉ, sm., 6 Aetuowv, &vos. Des prés, Aeut- 
VLOG, &, OV. 

PRÉALABLE, adj., rpétepoc, a, ov. || Ac 
PRÉALABLE, [0C. Adv., TpÜtepov, xpütov. 

PRÉALABLEMENT, adv., ÆpÜTepov, Tpiv, 
TpÈTOy. 

PRÉAMBULE, SM., TÔ TpooipLov OU ppooi- 
utov, ou. Faire un préambule, ppotutébouat, 
Î. daouat. 

PRÉCAIRE, adj., &6£6at0s, ov; dotator, 
ov; opadepés, d, ôv. 

PRÉCAIREMENT, adv., 46e6aius, cpzhe- 
paix. 
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PRÉCAUTION, sf, ñ rpôvoix, ac: À qu- 
haxh, #6; À e0AdGELX, aç. Prendre ses pré- 
cautions, #po-voéouat-oÜuat. Avec précaution, 
Reguhayuévws. Sans précaution, puAdatus. 

PRÉCAUTIONNÉ, ÉE, p.p. Voy. PRÉCAU- 
TIONNER. || Adj., eÜdaGç, ëç; puhautixds, À, 
OY. 

PRÉCAUTIONNER, vVa., puAdttu, f. deu, 
acc.; Contre, ax, gén. || SE PRÉCAUTIONNER, 
vr., puAtrropat, f. décuat; contre, acc. 

PRÉCÉDEMMENT, adv., Ho0tepov, ‘Kpiv, 
td Hpiv., 

PRECEDENT, ENTE, adj., æpdtepoc, æ, ov; 
6, h, Tù æpÜaûev. Dans la nuit précédente, év 
A xpobev vuxtl. Dans le chapitre précédent, 
év tT@ rp0obev ÀA6Yw. 

PRÉCÉDER, va. 19 Aller devant, rpo- 
épxoua:; zpo-nyéopat-oüpau, f, foouat, gén. || 
29 Avoir lieu, exister avant, xpo-yiyvouai, 
gén. Ceux qui nous ont précédés, ol xpoye- 
yevnuévor, wv. || 30 Avoir Le premier rang, 
TpuTEUw, Î. dw, gén.; eu qq. chose, tv ou 
Ev TLVL. 

PRÉCEPTE, sm. 1° Règle, enseignement, 
td Oibaypa, atoç; Tù rapdéyyekua, avtoc. || 
20 Commandement, vd moéctayua, atoçs 
évtod, #6. 

PRÉCEPTEUR, Sm., Ô Ô:04uaÀ0ç, ou. 
Précepteur d'un enfant, 6 xx102ywyds, où. 

PRÉCEPTORAL, ALE, adij., d0aaxahtx6, 


1, Ov. 
"PRÊCHER, vn., annoncer la parole de 
Dieu, lepohoyéw-®, f. few. || Activt. Prècher 


l'Evangile, ebayyehlopar, f. toüpat. [| Va., 
recommander, rap-aivéw-&, acc. 

PRÉCHEUR, sm., prédicateur, à (spond- 
705, ou. 

PRÉCIEUSEMENT, adv. 40 Avec grand 

soin, émtueAüx. || 2° Avec recherche, xapt- 
épyus. 
PRÉCIEUX, EUSE. adj. 1° Qui est de 
grand prix, moÂvtenl«, és; tipuoc, œ, ov. | 
20 Qui est d'un grand avantage, rokod 
äkros, æ, ov. Plus, moins précieux, xAstovos, 
ueiovos dEtos. |] 30 Cher, désirable, àyarn- 
Tô5, À, Ov. || 49 A/feclé, repispyos, ov. 

PR ICE, sm. 1° Abîme, rù $Bioabpov, 
O0; À pÉpayé, ayyos; à xpnuvés, où. Jeter 
dans un précipice, eiç Bipaôpov ëu-B&AAw, acc. 
[120 Ruine, h Œwhetx, as. Jeter dans le préci- 
pice, &-6XA um, acc. 

PRÉCIPITAMMENT, adv., Tayéwé, #po- 
Tetüc. 

PRÉCIPITATION, sf. {9 Grande hâte, À 
6ouh, ñs. || 2° Etourderie, à rponéreux, ac. 
Avec précipilation, xporetüx. 

PRÉCIPITÉ, ÉE, D.p. VOYy. PRÉCIPITER. || 
Ad to Hété, prompt, vayôc, eta, 0. Marche 
précipilée, h Tayeïa mopela, aç. À pas préci- 
piltés, ôpôpw. || 2° Qui agit à la légère, 
RporeTAS, Éç. 

PRÉCIPITER, va. 10 Jeler dans un pré- 
cipice, xata-xpnuviu, f. ©, acc. || 2° Jeter 
d'un lieu élevé, xata-64\dw, acc.; dans, ei 
et l'acc. || Au fig. Précipiter qqn dans l’in- 
fortune, rept-6&AÀw vivd cuuypopai. || 3° Hd- 
ler, accélérer, taxôve, f. uv ; otebdu, f. 
oran ; énsiyu, f. eiëw, acc. || SE PRÉCIPITER, 
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vr. 149 Se jeler d'un lieu élevé, éaurèv, iv, 
à xata-xpnuviberv ou xata-6A de. } Se pré- 
cipiter sur qqn, éni tiva épudéw-&, f. Âow. || 
20 Se hdler, raxüve, f. uvü. 

PRECIPUT, 5M., t0 xpÜANUU&, atos. 

1. PRÉCIS, sm. 19 Sommaire, td xepd- 
hatov, ou. || 2° Abrégée, À émrout, fc. 

2. PRÉCIS, 1E, adj. 10 Déterminé vax- 
cé, À, 6v; Brités, di, év. Jour précis, À épis- 
uévn (ns) népa, aç. || 20 Exact, dup:6ç, à; 
gapnñs, 66. || 39 Concis, eÜvrouos, ov. , 

PRECIS NT, adv. 49 Exactement, à- 
2p160<, capüx. || 20 Tout juste, (dans les 
réponses), tavu ys, mitotÉ ye. 

PRÉCISER, va., 6p&u, ôt-0pitu, f 15, acc. 

PRÉCISION, sf. 19 Eractilude, à à&xpiGs:2, 
aç. Avec précision, 81 d&xp:6elas, mpoç th 
&upiGetav. |] 2° Concision, à suvrouia, ac. 

PRÉCITE, KE, adj., Rpostprtévoc, n, ov. 

PRÉCOCE, adj., Tpwimos, ov; —potoç et 
pos, a, ov, Donner des fruits précoces, 
rputxapréw-&, f. Aou. 

PRÉCOCITÉ, sf., À rpulTn, ntos. 

PRECONÇU, UE, adj., xpoetAnpuévoc, n, 
ov. Opinion préconçue, À xpdAngis, eu. 

PRECONISER, va. 1° Louer extraordinai- 
remént; Ürepen-aivéw-ù, acc. || 2° Louer, 
vanier, én-atvéu-&; Éy-xwptäbu, f. äou, 
acc. 

PRÉCURSEUR, 8m., 6 mpéëpouoc, ou. || 
Adj. Signe précurseur, à onueïov, ou. 

PRÉDÉCÉDER, VD., fpoaxo-Üvioxw. 

PREDÉCESSEUR, Sm., de qqn, Ô *pé 
vos dv; dans un emploi, èv &pyñ. Les rois, 
ses prédécesseurs, of mo aœûtoü fBaorheïc. || 
Au pl., ancétres, 0! mpéyovor, wv. Nos pré- 
décesseurs, ol rpéyovor fuüv. 

PRÉDESTINATION, sf., à xpooptouds, 05. 

PREDESTINER, vVa.. %po-0pu, f. 1, acc. 

PRÉDICAT, sm., (en logique), À xatnyo- 
pla, aç ; Tù xatnyépnuz, «toc; (en grammaire), 
tr éribetov, ou. 

PRÉDICATEUR, 8m., à iepo}yos, ov. 

PRÉDICATION, sf. 40 Action de précher, 
h AÂpuËts, suc. || 20 Sermon, À éuaia, a. 

PRÉDICTION, sf. 1° Action de prédire, 
h RpoayÉpsuats, Eu; À pavreia, ac. || 20 Chose 
prédile, vd rpostpnuévov, ou; +ù pévreuua, 
&TOs. 

PRÉDILECTION, sf., à xpobuuia, as; pour, 
gén. Avoir de la prédilection pour, xpo-tiuéu- 
à, f. fou, acc. 

PRÉDIRE, Va., Tp0-LÉYO, KP0-AYOpEU : 


{a pari. d'un devin), pavretoma, f. eücouat; 


d'un oracle), &v-atpéuw-&, acc. 

PRÉDOMINANCE, sf., À énixpéreta, @s. 

PREÉDOMINANT, ANTE, aûj., éntxpats, 
ég; AÜPLOG, a, ov. 

PRÉDOMINER, YN., XpatéuW-@, ÊTI-XLATÉW- 
&, f. Âgw; sur, gén. 

PREEMINENCE, sf., à Üxepoyf, fi. Avoir 
la prééminence sur, Üep-éyu, gen. 

PRÉÉMINENT, ENTE, adj., éExipetoç, ov; 
ÜTepéYuV, ouSa, ov. 

PRÉEXISTENCE, Sf., À TpoÜrapeus, ewç;: 
h TpoÜrOSTAIS, Eu. 

PRÉEXISTER, VN., XpO-Üräpyw, Î. épEw ; 
à, gen. 
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PRÉFACE, sf., Tù rpooluov, ou; à xpdAo- 
Y0S, OU. 

PRÉFECTURE, sf., charge, division terri- 
loriale, +, érapyia, a. 

PRÉFÉRABLE, adj., alpetutepoç, a, 0v; 
nAéovos dEtoc, æ, 0v; à, gén. 

PRÉFÉRADLEMENT, adv., ôtagepévtu. 
Préférablement à (plus que), päAkov À ou 
päkkov el le gén. 

PRÉFÉRENCE, sf. 1° Action de préférer, 
À TpoTIUNSK, eu ; À Modepratc, au. || 20 Eéat 
de ce qui est préféré, à drepox , ÀS ; À &Elw- 
cé suc. De préférence, par préférence, Gtaps- 
potes. 

PRÉFÉRER, Va.,rpo-atpéopai-oÙpat(moy.); 
une chose à une chose, ti vivos, ti mp0 ou 
à vi tivos. Préférer qqn, qq. chose, sivà, #1 
750-TtuÉ£u-&, f, Aow; à, gén. avec ou sans 
rp6, àvti. Je préfère mourir plutôt que d'être 
esclave, alpoüpat &no-baueiv päAAov À 8&ou- 
Aeverv. 

PRÉFET, 5m., Ô ixapx06, ou. Préfet de la 
ville, du prétoire, à érapyos Ts méAcue, 
the auXRs. 

PRÉFIX, 1XE, ad)., délerminé, wpiopévos, 
mn, OV; ÉntOs, À, dv. 

. PRÉJUDICE, sm., À BAd6n, nc; À Ernui, 
aç; To xaxôv, où. Au préjudice de qqn, ét 
Xax@ TLVOS. VOY. DOMMAGE. 

PRÉJUPICIABLE, adj, Phabspéc, d&, Ôv; 
2ax6<, h, Ôv; à, dat. Etre préjudiciable à, 
BA4TTU, ace. 

PREÉJUDICIER, vn., fhdrtu, xata-6À4Trtu; 
à, acc. ; 

PRÉJUGÉ, sm., 
TobANYK, EW. 

PRÉJUGER, Va. 1° Juger d'avance, xpo- 
Aau6ivu, acc. || 20 Conjecturer, elxétw, f. 
äouw, acc. Autant qu'on peut le préjuger, à 
ce qu'on peut préjuger, we cixdaau. 

PRÉLASSER (SE), vr., ceuvüvouat, f. 
uvoüpat. 

PRÉLÈVEMENT, 8m, À zpOAnYK, eus. 

PRÉLEVER, Va., Tp0-Aau6ave, Eë-atpétw- 
w, acc.; sur, êx, && el le gén. 

PRÉLIMINAIRE, adj., mponyoümevoc, n, 
ov. || Sm. Les préliminaires de la paix, à 
Tepl this elphvns rpoouokoyrévra, wv. 

PREÉLUDE, SmM., Tà Tpoolpuiov, ou; Tù ppoi- 
pLov, ov. 

PREÉLUDER, vn. 10 Essayer sa voix, son 
instrument, ppouudtonat, f. doouat; &va- 
Gä\kouar (moy.). || 2° Se préparer, raoa- 
cxeudiopat, f. doouats à une chose, eï< ou 
TpÔ T:. , 

PRÉMATURE, EE, adj., &wpoç, Ov; rpéw- 
pos, ov. Mort prématurée, à dwpoç Oävatos, ou. 

PREMATUREMENT, ad v., xp pas, Tpôw- 
POV. 

PREMEÉDITATION, sf., à tpo6ouAnñ, fs; À 
rpévotæ, a. Avec préméditation, éx' poGou- 
ANS, éx Tpovoiac. Sans préméditation, &6oÿ- 

uw. 

PRÉMÉDITÉ, ÉE, p.p., xo06e6ouAeUpÉvO, 
n, ov. De dessein prémédité, x mpo6ouañs, 
x RouAñseus. 

PRÉMÉDITER, Va., %po-6ou}etouau, f. co- 
Uat; Tpo-voéu-6, f. Âcw, acc. 


opinion préconçue, À 
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PRÉMICES, sf. pl. lo Premiers fruits, à 
arap{h, fs (et le pluriel). Apporter, présenter 
les prémices, érr-qépu, Tap-É{U TÀS ATAPYÉS. 
Offrir aux dieux les prémices de qq. chose, 
toïs Osoïs rivos àr-dpyu, f. ému. | 20 Com- 
mencement, À &pxñ, À. 

PREMIER, IÈRE, adj. 19 Qui esé avant 
les autres, æpüvos, n, ov ; (en parl. de deux), 
mpôrepoc, x, ov. Etre le premier des Grecs, 
Tüv ‘EN\fvuv rputsbüw, Î. sûauw. Je suis le 
premier à faire une chose, æpüté 11 motiw-ü, 
f. Âcw. Pour la première fois, Tù roütov. || 
20 Anlérieur, xpôtepoc, æ, ov. 

PREMIÈREMENT, adv., TPÜTOV, Tpütz. 
Premièrement... ensuite, xp@Ttovpév...,Ëne:ta. 

PREMIER-NÉ, 8mM., Ô rputoyevñc, où. 

PRÉMISSES, sf. pl., tà Afpuata, wv; al 
MPOTÂGEK, EUV. 

PRÉMUNIR, va., quAdtru, f. dEw, acc.; 
contre, 4x6, gén. || Se PRÉMUNIR, vr., rpo- 
puAdrropar, f. déouat, contre, acc. 

PRENABLE, adj., &Awauuoc, ov; æipéotpos, 
Ov. 

PRENDRE, va. {0 Saisir, Aau6ävw, acc.; 
Aau6ivouar (moy.); qqn, tivé; qq. chose, v:- 
vis. Prendre qqn par le corps, ôta-hap6ivmw 
«tv. Prendre qqn par la ceinture, par les pieds, 
Aau6dvu tivé the Covns, Tüv rodwv. Prendre 
qq par les cheveux, tôüv tptyüv tivos ôpitro- 
ua, f. ôpikoua:. || 29 Metire sur soi, se vélir 
de, év-ôboua:, âupt-évvupar, meot-64XAhouzt 
(moy.), acc. || 3° Emporter avec soi, pépo- 
dat (moy.); xopiSopau, f. oûpa, acc. [140 En- 
lever, ravir, àg-atpéw-&, acc. ; à, acc. Prendre 
eu cachette, Üp-atpéomat-oüuat (moy.), xAËT- 
tw, acc. Prendre de force, &onibu, ét-aprd- 
Gw, acc. || 5° Arréler (pour emprisonner), 
suÀ-hau6ävu, acc. |] 6° S'emparer, se rendre 
maitre de, hau6dve, xata-Aau64vu, aipéw-ù, 
acc.; (à la chasse, à la pêche), &ype5w, f. cu, 
acc. Etre pris, &Aisxopau. Il prit la ville, efàc 
Thv réAv. La ville fut prise, À réA«S Éthu. || 
10 Atlaquer, èm-tibspar (moy.), dat. Il prit 
l'ennemi en queue, éx-é0eto tn oùp& roy mo- 
Xeuiwv. || 8° Surprendre, Aau6ävu, xata- 
hauGävu, acc. Je le pris à voler (volant), xar- 
éha6ov aûrèv xAËRTOVTE, 90 Manger, boire, 
Tpog-pépouat, Rpos-(spat (MOV.); xaTa-rivu, 
acc. Prendre de la nourriture, son repas, c°- 
réouat-oüpuat, f. foouar || 100 Faire usage 
de, xpiopar-Guar, dat. 11 prit un remède, 
22pu4xwY Épphoato. Prendre du repos, #ov- 


4iav dyw ou Eye. || 119 Contracter, com- 


mencer à avoir, au6ivu, acc. Prendre de la 
hauteur, de l'accroissement, Ddos, emnidos:» 
Azu6dve. Il prit courage, Oxppos Ehaë:. 
Prendre de l’âge, ynpéoxw. Prendre la fuite, 

euyo. || 120 Exiger, faire payer, rpdtru, 
£x-rodttw, acc. Prendre à qqn un talent, 
roätru tivà téAavtov. || 130 Acheter, ovéo- 
uat-oüuat, acc. || 14° Recevoir, accepter, 
Aau6dve, déyouar, ace. || 159 Emprunter, 
tirer, éx-AauGäve, Tpos-Aaubäve, acc.; de, 
äné, gén. Il prit cela dans Cicéron, xpos-éha6e 
toto rapà Kiképwvos. || 469 Engager à son 
service, louer, uiaféopat-oünar, f. wooua:!, 
acc. || 11° Prélever, 4p-aipéu-&, acc.; sur 
une chose, vivé ou 8x, axé vivos. |] 18° Se 
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charger de, ôéyouat, Üüno-ôéyouar, acc. ||] 
499 Choisir, atpéopat-oüuxt (moy.), ace. 
Prendre qqn pour conseiller, tapa-Aau6dvu 
ttv% œüuGouhov. Prendre une route, 66dv Tpé- 
rouæt (moy. avec sens neutre). |} 209 En- 
tendre, interpréter, auôdéve, Üüro-Aau6äve, 
acc. Prends cela comme il te plaira, ôtn Boû- 
het tœaüra Gégou. || 219 Adopter, soutenir, 
Üro-Géyopar, Üp-{stapar, (Moy. avec sens 
neutre), acc. Prendre parti pour qqn, ouv- 
lotapai Tv; Contre qqn, ér! viva. [Vue 
19 Prendre racine, pousser, à&vr-hxu6dvo- 
pat (moy.), éu-pÜouat (moy.). || 2° Prendre 
faveur, ebdoxuEw-d, f. fou; xat-eunuespéw- 
6, Î. co. || 39 Se coaguler, rÂyvupuat (moy. 
avec sens neutre). || 4° Se diriger, faire 
roule, vpéropat (mOy. avec sens neutre). || 
50 Survenir, ért-ylyvoua, dat.; Aau6ävu, 
acc. || Bien, mal lui a pris, lui en prit, ed, 
2ax@$ Évévero aût®. || SE PRENDRE, vr. 10 Etre 
pris, &Aioxouat. || 20 S’allacher, s'accrocher, 
és-aptéopat-ouat, f. nôñÂoouar; dvr-éyomat 
(moy.); à, gén. || S'en prendre à qqn, thv 
aiciav œivi éri-p pus d'une chose, ivéc. || 
39 Se mettre à, äpyouou, f. dpEoua; à faire 
une chose, raëv "tt, 1 Se prendre d'amitié 
pour qqn, els puhiav Epyouai œivos. || 40 Se 
figer, Thyvuuai (moy. avec sens neutre). || 
59 Etre employé, v ë0er etui. [| S'y prendre, 
T@ rpiyuart Ypaouat-wuar. Comment {y pren- 
dras-tu? vi morñoets; 

PRÉNOM, 5M., Tù TPOWVÜEMOV, OU, 

PRÉOCCUPATION, sf. 410 Disposition 
d'un esprit tout entier occupé, à wpovrk, 
1806 ; h cüvvota, as. || 20 Prévention d'esprit, 
À RPM, Eu. 

PRÉEOCCUPE, ÉE, DP.p. VOy. PRÉOCCUPER. 
[LAdj:, soucieux, ëv ppovtiôt üv, obca, dv; 

‘une chose, mepé rivos ; Üvvous, ouv. 

PREOCCUPER, va. 19 Rendre soucieux, 
ets ppoytiôa xab-istnm, acc. || 29 Prévenir 
l'esprit de, rpo-hau6ivu, acc. |] SE PRÉOCCU- 
PER, Vres opovtitw, f. «&; d'une chose, tivds, 
Rent, UTEO TtVOS. 

PRÉPARATIF, S8M., À Tapaoxeuh, À<. 
Préparatifs de guerre, à mpôs ou els nÜAEuov 
rapaoxev4. Faire des préparatifs, tapa-oxeud- 
Couaœr, F. douar; pour une chose, els, rpde "1, 

PRÉPARATION, sf. 1° Action de pré- 
parer, à oxeuxais, aç 5 À rapaoxeuñ, Àç ; À 
xatacxeuh, fs. La préparation d'un repas, du 
blé, de la nourriture, À mxoagxeuh ôeirvou, 
citou, the tpopñs. || 20 Acéion de se prépa- 
rer, À Tapacxeuñ, À; h mmehéen, ns. Parler 
sans préparation, #x Toù maxpzxypñua Aéyu. 
PR PARATOIRE, adj., RapasxEuzxgTLuOs, 
T 


1 v. 

PRÉPARER, va. 1° Appréler, disposer, 
Tapa-oreudiu, wata-creuatu, f, douw, acc. 
Préparer la guerre, une expédition, t& rohé- 
ua, otpatidv mapa-cxeudtoua, Î. cxeudoo- 
bat. Préparer un discours, Adyov pehetdu-ü, 
f. Ace. || 29 Former, (par des exercices cor- 
porels), #po-yuuvatu, F,. &ow; (par l'instruc- 
lion), xpo-raidevw, F. uw, acc. ; à, eis el l’acc. 
Il SE PRÉPARER, vr. 49 Se disposer, rapa- 
gxeuéloumat, f. daouat; à une chose, efs, rpds 
tt; 4 faire une chose, &< rorhouv rt. Se pré- 
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parer à mourir, éro-Ovioxetv ushetéw -à. 
. ou. || 29 Etre en voie de se faire, pëékdw 
Eseoôat. 
PRÉPONDÉRANCE, sf., À érixpäreta, ac; 
} Ürepoy', fs. Avoir la prépondérance, ürep- 
w 


PRÉPONDÉRANT, ANTE, adj., érxpa- 
tüv, oÜœx, oüv, gén. oüvtos, etc. Etre prépon- 
dérant, éni-xpatéu-ü, f. Acu. 

PRÉPOSE, ÊE, PP Épeatuc, ou, W6, gén. 
&tos, etc. || Sm., 0 éniotdrnc, ou. 

PRÉPOSER, Va., ép-lornut, acc.; à, pour 
une chose, vi, érl tivt, éxi 1. Préposer qqn 
pour faire une chose, ép-(ornpi tiva moueiv me. 

PRÉPOSITIF, IVE, adj., roobetixés, f, Ôv. 

PRÉPOSITION, sf., h rpdBeotç, sw. 

PREROGATIVE, sf., À Tpovoula, aç; vù 
TpÉANULX, aTtos. 

PRÈS, adv., éyyôs (c. éyyütepov, s. éyyü- 
cata et éyyutdtu); rAroliov (c. rAnotælrepov, 
8. rinoæitane). || DE Près, loc. adv., éyyubev. 
Combattre de près, éu60ev péyouat. || À PEU 
PRÈS, loc. adv., oyed6v, ayeôdv 1, éyyüc. A 
peu de chose près, xapà puxodv. À beauconp 
près, xapà moÀAË. À cela près, x A dv où Ywpic 
toutwv. || Près pe, loc. prép. 1° À proxi- 
milé de, éyyüs, rAnclov, gén. || Au fig. Etre 
près de faire une chose, éyyüs eluut moû moueiv 
tt, péAÀ& rorñgetv 1. |] 20 Environ, presque, 
éyyds, we (adv.); érvés, gén.; &upi, els, acc. 
Près de mille, éyyès X£Auot, éyyès ytAlwv; 
&uœt xuouc. 

PRÉSAGE, 5m. 1° Augure, Tù onuaiov, 
05: 6 olwvés, où. Bon, heureux présage, on- 
uetov xaXv, olwvôs also. Mauvais, sinistre 
présage, onpmeiov xaxdv, olwvèe waxds. || 
90 Congecture, pressentiment, À mooxisôn- 
ot, ewç: h eixaaia, ac. Tirer un présage d’une 
chose, ri &r6 tivoc elxäiluw, Î. dau. 

PRÉSAGER, va. 1° Indiquer, annoncer, 
enuaivu, ôtz-oruaive, f, av, acc.|| 20 Pres- 
sentir, rpo-atobävouat; olwvibouat, f. toüpau, 
acc. 

PRESCIENCE, Sf., À TPOyvuats, eus. 

PRESCRIPTION, sf., ordre, préceple, vù 
robatayua, atoç; Tù énitayua, avos. Selon 
les prescriptions du maître, xat Tù xpôa- 
Tayua ToÙ ratôzywyOÙ. 

PRESCRIRE, Va., 0rdonner, Tp0S-TÉTTU, 
én:-vérru, f. Tékw, acc. VOy. ORDONNER. 

PRESCRIT, ITE, P.p., TPOSTETAYHÉVOS, N, 


ov ; prés, À, Ov. | | 

PRÉSÉANCE, sf., À mposbplz, as. Avoir la 
préséance, mpo-côpeüw, Î. sûcu. | 

PRÉSENCE, sf., À zapougia, aç. En pré- 
gence de qqn, rapévros tive, évavtiov tivôs. 
En présence de témoins, éni paptüpuv. | 
Présence d'esprit, TÔ ppévmov, ou; à dyyi- 
VOLx, Œ. 

1, PRÉSENT, 8m., don, Tù 5&poy, ou; À 
Owpet, &. VOy. DON. | | 

9. PRÉSENT, ENTE, adj. 1° Qui est en 
un lieu, rapôv, oÜsa, Ov ; TapayYEVÜMEVOS, N, 
ov. Etre présent, mép-eut, mapa-yiyvouat; à, 
dat. Se trouver présent, rapa-ruy#avu ; à, 
dat. La présente lettre, #ôe à émioroXÀ. Il 
Au fig. Etre présent à l'esprit, à la mémoire 
de qqn, tevi êv 5% Yvon, év Ti pyvÂun Tap- 
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éornux (de xap-igtauat). Avoir l'esprit pré- 
sent, éyxivouc, ouv elui. || 20 Qui existe ac- 
tuellement, évectus, Gaz, x; 6, à, rù vüv. 
Le temps présent, 6 vüv ypévoc, ou. La vie 
présente, 6 &vOiôe finc, ou. L'élut présent des 
affaires, tà évestütx npiyuata, wv. Les af- 
faires présentes, tà xaxpôvrz, wv. || Sm. 10 Le 
Lemps présent, Tù xapôv, 6vtoc ; tà mapÜvta, 
wv, || 20 Le temps qui marque le présent 
(en grammaire), 6 éveotus, &Toc. || À PRÉSENT, 
POUR LE PRÉSENT, loc. adv., êv t® æapôvtt, siç 
on mpès Tù rapôv, tù vüv sivat. Les hommes 
d'à présent, oi vüv dvôpumot, wv. || À PRÉSENT 
ous, loc. conj., vüv êre et l'ind. 
PRESENTATION, sf. 1° Action de présen- 
ter, à rpoopopä, &. || 2° Acéion d'intro- 


duire, À sÜstacwx, suc. 
PRÉSENTEMENT, adv., Tù vüv, EËv T® 


TapÔvet. 

PRÉSENTER, va. 1° Tendre, offrir, xpoc- 
gépu, év-êiôwut, acc.; à, dat. || 2° Intro- 
duire, conduire, suv-isrnut, x90c-dyu, acc. ; 
à, dat. 11 fut présenté au roi, ouv-eotiôn 
t@ Bath. || 30 Exposer, montrer, xzp- 
lornut, ém:-Geixvuu, acc. ; à, dat. || 4° Tendre 
en avant, rpo-teivu, acc. || 5° Avoir, Éyu, 
Tap-éyw, acc. Présenter des avantages, des 
dangers, oskeixv, xtvôüvous Eyuw. || SE PRé- 
SENTER, vr. 4° Paraître, se montrer, rap- 
épxopats à, devant qqn, xpds viva; devant 
l'assemblée, devant le peuple, siç rhv éxxAn- 
aiav, eiç Tèv ôfuov. || 29 Apparaître, xpo- 
palvopat (moy. avec sens neutre). || Au Lo. 
Se présenter à l'esprit, à la pensée de qqn, 
éy-yiyvoual mime; èm-épyopai rive où tiva. || 
30 Survenir, Ëm-yiyvouat, ouu-Gaivu. 

PRÉSERVATEUR, TRICE, adj., puhaxti- 
pios, æ, OV; pUAxXTRO, À, Ov. 

PRESERVATIF, IVE, adj., quhaxthptoc, 
a, Ov. || Sm., rù œuAaxtäpiov, ou ; Tù Ext- 
xoÿonua, atos; contre une chose, civés. 

PRÉSERVATION, sf., À Thpnots, eus. 

PRÉSERVER, Va., quAdttu, f. d£w, acc.; 
d'une chose, &né "vos: owtuw, acc.; d'une 
chose, ëx Tivos; 4n-eipyw, f. Ew, qqn d’une 
chose, tivéç +:. || SE PRÉSERVER, VI., wuhdt- 
Topat. f. déouz1; d'une chose, ti ou àxé mivos. 

PRÉSIDENCE, sf., à mposôpla, aç; h 7po- 
ctagia, aç; À Rpoctatela, a. 

PRESIDENT, 8M., Ô peôpoç, OÙ; Ô Rpo- 
STATNS, OU; Ô ÉRIGTÉTNS, OU. 

PRÉSIDER, va. et vn., étre à la tête (d’une 
assemblée), xpo-sôpebu, f. ow, gén. || 2° Vn., 
avoir la direction de, veiller à, mpo-ota- 
Téw-&, ént-0tatéu-&, f. Âaw, gén. Présider 
aux travaux, Tüv Épywv ért-oratü. 

PRESOMPTION, sf. 1° Conjecture, à si- 
Lacta, aç; À RpOANDIE, Euc; À OdEa, ns. || 
29 Opinion trop avantageuse de soi-même, 
h oinoK, Ewç; TÔ ppÜvnux, atoç: À abBaberx, 
aç. Avoir de la présomption, aübaôtouau, 
f. toüuau. 

PRÉSOMPTUEUSEMENT, adv., a0a5ü. 

PRESOMPTUEUX, EUSE, adj., aü04ônc, 
ec; aÜbaümés, , Ov. 

PRESQUE, adv., cys06v, ayeëdv tt, GAtyou 
Geiv. Presque toute l'armée, cyeôdv +1 räocz 
h STparttd. 
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PRESQU'ILE, sf., À Xeppévnsos, ou. For- 
mer une presqu'ile, xepoovnoüuw, f. ct. 

PRESSANT, ANTE, adj. 19 Qui insiste, 
Attaphc, éç; Tpooxsiuevoc, n, ov. || 29 Ins- 
lLant, spoôpoc, d, dv; epuds, , dv; Gervd, 
À, ôv. [130 Urgent, &vayuaios, oç et æ, ov. Etre 
pressant, xat-enslyw, f. eŒuw. Les affaires 
pressantes, td xaverelyovta, wv. 

PRESSE, sf. 19 Foule, 6 &fo«, ou; t 
TÜpôn, nc. || 2° Machine à presser, *ù êx- 
ÆLBTTAPLOV, OU. | 

PRESSÉ, EE, p.p. VOy. PRESSE. || Ad). 
10 Empressé, désireux, mpd0üuos, ov; de 
faire une chose, sic ourpèc Tè mouïv 1. || 
20 Qui a hdle, ontÜbwv, ouoa, ov; èmetyd- 
pevos, n, ov. || 3° Urgent, ävayuaïos, oç et 
a, ov. || Etre pressé d'argent, xonuätuv &ro- 
péu-ü, F. Aow. 

PRESSENTIMENT, 3M., À Zpoaisünou, 
EuG; À APÔVOLX, a. 

PRESSENTIR, va. 19 Prévoir, po-a:cûà- 


voa; Ünr-ontsvw, f. eÜcw, acc. Je pressens 


que ces choses arriveront, rpo-atofävouat 
tata yevnaduesva. |] 20 Découvrir, sonder, 
é-epeuvdw-&, f. fow, dec. Pressentir qqn sur 
qq. chose, &va-xpivu tivà æepl evo. 

PRESSER, va. 1° Serrer avec force, rié- 
Cu, f. écw; OAGw, f. OAiduw, acc. Presser qqn 
dans ses bras, rept-hau6ive eivé. || 20 Sou- 
mettre à l'action du pressoir, ruée, f. écu, 
acc. l 30 Poursuivre sans reläche, rtéçu, 
acc.; Ey-wemuat, xpÜo-xepat, da. || &o Solli- 
ciler, mpéa-xepat, dat. Presser qqn de faire 
une chose, viva ouiv tt Atrxpéuw-&, f. now. 
1e Hâter, précipiler, éneiye, xat-exeiyu, 
. emeœu; éreiyopat, f. etouar, acc. || 6° Ac- 
cabler, torturer, ruéku, l. riéaw; &vayuälu, 
f. dou, acc. Ils étaient pressés par la faim et 
la soif, énuébovro Au xat Other. || Vn., éfre 
urgent, éneiyu, xat-eneive, [. ei£w. La né- 
cessilé presse, &véyur, xpda-xeitat. Le lemps 
presse, xat-enelyet À pa. || SE PRESSER, Vr. 
40 Se serrer, au-otpévouar (pass.). || 20 Se 
hâler, Tayôvu, f. vv&; omeuduw, f. oneusu. 
lis se pressaient de marcher, Éoxeuüov ropei- 
ecôau. 

PRESSION, sf. 19 Action de presser, ÿ 
mieotc, ewcs Ô rtweouds, où. || 20 Pesanteur, 
td Bépos, ouc. || 30 Contrainle, à aviyan, rs. 

PRESSOIR, sm. 1° Machine à presser, 
h Anvôs, 00. || 20 Lieu où se trouve le pres- 
soir, 6 Anvewv, Gvos. 

PRESSURER, va. 1° Ecraser au moyen 
du pressoir, mrtiélo, écw; dro-0Aiôw, 
f. OAigw, acc. || 29 Ecraser d'impôts, gôpox 
Ttébu, f. écw, acc. 

PRESTANCE, sf., ñ eÜünpémeta, aç. Qui a 
une belle prestance, eüsy'nuwv, ov. 

PRESTATION, sf., redevance, À eicpopa, 
&ç. || Prestation de serment, 6 ôpxos, ov. 

PRESTE, adj., ÉAappés, &, Üv ; ÉTOuLO6, 0 
et n, ov. 

PRESTEMENT, adv., éAawpôc, €E étoiuou. 

PRESTESSE, sf., À ÉAappOÜTne, To. 

PRESTIDIGITATEUR, Sm., Ô Ynyovai- 
ATNÇ, OU. . 

PRESTIDIGITATION, sf., à Yñpwv ra:dtd 
&s. 
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PRESTIGE, sm. 10 Fascination. à yonteiz, 
os. | 20 Aulorité morale, rd &kiwuaz, atos. 

PRESTIGIEUX, EUSE, adj., payixi, #, 
OV; TEpatuÔNs, Eç. 

PRÉSUMABLE, adj., Ôoxwv, oÜsz, oùv; 
elxws, via, 66. Il est présumable qu'il viendra, 
six 06 Égriv aûrdv HEetv. 

PRÉSUMÉ, ÉE, p.p. Voy. PRÉSUMER. || 
Adj., censé, répulé, voukôuevos, n, ov. 

PRESUMER, vYa., conjecturer, elxäïu, 
f. dow; vexuaioouar, f. apoümar, acc.; de, 
x, €b ou 4x0 et le gén. Il est à présumer 
qu'il viendra, eixôç éotiv aürèv f£erv. || Vo., 
avoir une opinion, dokitu, f. dow; de, xept 
el le gén. Il présume trop de lui-même, éxi 
TA£OV tt aUTov GoEdVet. 

PRESUPPOSER, va., supposer préalable- 
ment, mpoüro-hap6ive, acc. 

PRESUPPOSITION, Ssf., ce qui est pré- 
supposé, Tù rpoüretAnpuévov, ou. 

PRESURE, Sf., D Tutia, ac. 

1. PRÊT, sm. 1° Action de préter, 6 6a- 
versés, où. || 29 Somme prélée, rù Giversua, 
atos; TÔ ÜdvELOV, ou. 

2. PRÈT, PRÊTE, adj., étoruos, os et n, 
ov; à, pour une chose, ets, tæods tt; à, pour 
faire une chose, mouïiv 1. Quand tout fut prêt, 
üç Étorua hv. 

PRÉTENDANT, sm. {1° Celui qui prélend 
(à une chose), à rposnotwmôuevos, ou, gén. || 
29 Celui qui aspire à la main d'une femme, 
6 uynatäp, fpos. 

PRÉTENDRE, Va. el vn., revendiquer, 
aspirer @, dVTt-ROLÉOHAL-OÜLAL, TPOS-KOLÉO- 
uat-oüpat, f. Moouat, gén. ou infinilif. || 
Va. 10 Soutenir, affirmer, isyupiouar, Gt- 
toyupiCouat, f. Ua, acc. ; que, Er. üç avec 
l'ind. ou l'opt. ou prop. infinitive. || 2° En- 
tendre, vouloir, &Et6w-&, f. oow; que, prop. 
inf. || 3° Avoir l'intention de, ën-voéw-à, 
f. row ; Êv vo Eyu, inf. 

PRÉTENDU, UE, D.p. VOY. PRÉTENDRE. || 
Adj., dit faussement, Yevôüs heyôpevos, n, 
Ov. 

PRÉTENTIEUX, EUSE, adj. maeolepyos, 
ov; aU0aÈns, eç. 

PRÉTENTION, sf. 10 Droit qu'on allègue, 
À ToOSTOÏNTS, Eu ; À ÉEiwoic, ews. || 20 Vi- 
sées à l'esprit, à la considération, à oïnow, 
euç ; TÔ opÜvnux, atoç; À aüBx0erx, aç. Avoir 
des prétentions, cotabisouat, f. toëuar. |] 
30 Espérance, à Ehnis, idoç. || 49 Dessein, 
vue, h Pour, fs; À VU, nç. 

PRÊTER, va. 1° Fournir, donner, rap- 
éyw, Ôiôwm, acc. || 2° Donner une chose à 
condition qu'on la rendra, xigpnu, acc.; 
(en parl. de l'argent), ôxve&w, f. elcw, acc. 
Prêter de l'argent 4 intérêts de 8 oboles par 
mine chaque mois, ôxveitw xl ôxtw 660)oïç 
thv uväy toù unvôs. || 39 Attribuer, impu- 
ler, éni-tinu:, npos-tifnut, Ént-pépu, acc. 
| Vn., donner sujet, prise, ägopuïrv Giôwp 
Où T2p-Éyw; à une chose, tivéc, elc Ou rod 
+. Prêter au ridicule, yéAwTa rap-éyuw. || SE 
PRÊTER, Vr., se soumettre, consentir, ÜT- 
noëtéu-&, f. icw, dal. 11 se prêlait aux dé- 
sirs du roi, ÔT-npétet vais émuulats Toù 
pPaTthéts. 
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PRÉTÉRIT, sm., éemps passé, à rapw- 
Anuévos, vu. , 

PRETERITION Ou PRETERMISSION, sf., 
figure de rhélorique, à maodheuts, eux. 

PRÉTEUR, Sul, Magistral romain, 6 
otpatnyôs, où. Etre préteur, orparnyéu-ü, 
f. Acw. 

PRÊTEUR, EUSE, adj., xtYpds, âca, dv: 
Oxveituwv, ouca, ov. || Sm., 6 Xphñornc, ov ; Ô 
Gaversths, où. 

1. PRÉTEXTE, 5M., cause supposée, À 
Todpaots, Euç; À SAYS, Ewç; Tù TpÜSYNa, 
avos. Prendre une chose pour prétexte, prendre 
prétexte d’une chose, tivi mpopécet ypiouat- 
wpat, Servir de prétexte, rpopaotv Ttap-Efuw. 
Sous prétexte, éni noopdoet, rpopadas. Sous 
ancun prétexte, dm’ oüdeutäc rpopäcewc. Don- 
ner des prétextes, Tpo-pasitouat, f. toüpat, Il 
donnait pour prétexte qu'il était malade, xpoÿ- 
pasibero &ppuotelv. 

2. PREÉTEXTE, 8f., ef ROBE PRÉTEXTE, À 
REPLTOPPUPOS, OU, avec ou sans écbñs, Atos. 

PRETEXTER, Va., Rpo-paoibouat, f. 1oû- 
mat, acc. Il prétexta qu'il était malade, dppw- 
gtetv rpoÜpasisato. 

PRETOIRE, sm., éribunal du préteur, vè 
HOALTWPIOV, OU. . 

PRÉTORIEN, IENNE, adj, de préleur, 
otparryx ds, %, dv. || Sm., soldat de la 
garde des empereurs romaïns, 6 otpatryt- 
%06ç, OÙ; à Gopupôpos, ou. 

PRÊTRE, 5m., 6 tepeüs, éws. De prêtre, 
iepatixds, n, dv. Etre prêtre, tepateüw, f. eü- 
ow; d’une divinité, 6ew. || Grand prètre, 6 &ç- 
xpEÛS, éws. Etre grand prètre, épytepateuw, 
. Cw. 

PRÊTRESSE, sf., à lépeta, ac. 

PRÊTRISE, sf., h lepateio, ac, 

PRÉTURE, Sf., À otpatnyia, aç. Préture 
urbaine, À otpatnyia (ac) zoAmxr, fs. Sous 
la préture de Métellus, otparnyoüvros vo 
Meté}hou. 

PREUVE, sf., À Gnobetrte, ewç ;  ÉAeYYos, 
ou; TÔ onmelov, ou; Tù Teruñptov, ou. [l donna 
une preuve de son talent, £Aeyyov Eduxe vhs 
vücews. La preuve en est que, texuñptov ôà 
ütt, wç el l’ind. En voici la preuve, texut.- 

tov Ôé. 

PREUX, adj. m., &vôpeios, æ, ov; àvôpt- 
#0, ‘A. 0. 

PRÉVALOIR, Yn., éx-vixfw-&, f. Acw. Pré- 





valoir sur ou contre, xpatéw-&, Ê. now; mept- 


yiyvouat, gén. || SE PRÉVALOIR, Vr., dTo- 
Xpdouat-Guat, dat. 

PRÉVARICATEUR, adj. et sm., Ô rapz- 
vopüv, OÜVTOs. 

PRÉVARICATION, sf., ñ Tapavouiæ, a. 

PREVARIQUER, YN., Tapa-vopéw - 0, 
Î. now. 

PRÉVENANCE, Sf., À Toobupia, aç; À 
pthoppoaÜvn, ns. 

PRÉVENANT, ANTE, adj., tp60Uuoc, ov; 
pLAGPpHV, Ov. 

PREVENIR, va. 1° Devancer, obäivw, tpo- 
phävuw, acc. || 29 Empécher par des précau- 
lions, Tnpo-puhitrouat, f. aEopat; æpo-hap- 
6dvw, rpouata-Aauôdvw, acc. || 39 Gagner 
d'avance, rpo-xatahau6ivu, acc. || 4° Aver- 
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dir, informer qqn, mivi rap-ayyékhu, f. AG; 
d'une chose, evéc; que, ôt avec l'ind, où 
‘opt. 

’ PRÉVENTIF, IVE, adj., xooÀnntince, #, 
v 


PRÉVENTION, sf. 1° Opinion anticipée, 
h rpOANYS, eus. Avoir des préventions, xpo- 
Aau6dvw. || 20 Accusation, À aitia, ac; vd 
Fykanuz, ato. 

PRÉVENU, UE, p.p. VOy. PRÉVENIR. || Sm., 
accusé, à peuyuwv, ovtos. 

PRÉVISION, sf., vue des choses futures, 
À Tpdodue, ewe. || Au pl., conjectures, ñ rp- 
Anÿis, Eu; À ÜTÜvOU, a. 

PRÉVOIR, va. 1° Voir d'avance, mpo- 
opiuw-&; mpo-voËu-&, f. Aow, acc. Prévoir 
que, xpo-vo& Gt avec l’ind. on l'opt. Qui a 
Ja faculté de prévoir, rpoopatixds, #, 6v. || 
20 Pourvoir à, rpo-voéw-b, f. fow, gén. 

PRÉVÔT, sm., celui qui est préposé à 
certains emplois, 8 npostirns, ou. 

PRÉVÔTÉ, sf., fonction de prévôt, À 
rpootattia, aç; h Tpostacla, ac. 

PRÉVOYANCE, Sf., h Tpôvo:æ, aç. Avoir 
de la prévoyance, xpo-voéw-i, f. Âcw, Avec 
prévoyance, moovonttuüc. Sans prévoyance, 
arpovoñTus. 

PRÉVOYANT, ANTE, adj, moovontixi, 


, Ov. 

PRIAM, À., 6 Npixuoc, ou. Fils ou descen- 
dant de Priam, 6 Iptauiônc, ou. 

PRIAPE, dieu, 0 [piaroç, ou. 

PRIER, va. 4° Adresser des demandes 
(aux puissances célestes), ebyouar, èx-e0yo- 
at, f. eütouar, dat. Je prie les dieux de vous 
être favorables, edyopar Osoïc TAewç elvar 
Üuiv. || 22 Demander par grdce à, Séoueu, 
gén. ; de, tnf. Prier instamment, Armaoéw-&, 
f. Aow, acc.; de, inf. Voilà ce dont je vous 
prie, tvoüro Géopat Üpôv. || 30 Inviler, xakéw- 
©, acc.; à ou de, ek et l’acc. || Vn., intercé- 
der, rap-attéouat-oüpat, f, Aoopat; pour qqn, 
MEPL TLVOS. 

PRIÈRE, sf. 1° Acte par lequel on s'adresse 
à la Divinilé. à sy, ñs. Adresser une prière, 
des prières aux dieux, toi Beoïseüyhv, ebyac 
ebyopuat, f. ebEomar. || 2° Demande faite à titre 
de grâce, À dénots, eus; To Génua, atoc. Exau- 
cer les prières de qqn, Üx-axoûw vivi Geouévw. 
| Les Prières (personnifiées), al Attai, &v. 

PRIMAIRE, adj. Ecole primaire, tù ypay- 
matoôtôxoxaheiov, ou. Instituteur primaire, ô 
ypauuatoôôdouxAoç, ou. 

PRIMAUTÉ, sf., td rputeïia, wv. Avoir la 
primauté, xpuwtebüw, f. ebow. 

PRIME, adj. De prime abord, &t &pyñ, 
eobüs. 

PRIMER, Va. et vn., Tputebw, f. eÜcw ; 
qqn, Tivés. 

PRIMEUR, 
fruits, À rpurn (ns) bpa, as. || 20 Fruit pré- 
coce, à xp@os xapTôs, OÙ. 

PRIMITIF, IVE, adj., 6, À, To éE &pyñc 5 àp- 
Xatos, a, av; &pÆÉyOvos, ov; Tpatos, n, ov; (en 
grammaire), TPwTObETOC, OV; HPWTOTUTOG, Ov. 
Langue primilive, À &£ &pyñs YAGTTa, ns. 
Monde primitif, 6 &£ dpyñs *xéomoc, ou. || 
Sm., mot primilif, td rpwTéturov, ou. 


sf, 19 Première saison des 
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PRIMITIVEMENT, adv., xat' doyñv, €E 
&pAAS, KPOTOV. 

PRIMOGÉNITURE, sf., À mpeobuyévela, 
aç. Droit de primogéniture, à rpwvotoua, 
uv, 

PRIMORDIAL, ALE, adj., &pyéyovos, ov; 
&pxaioçs, æ, ov. 

PRINCE, sm. {° Souverain, Ô äpyuv, 
ovtos ; 6 hyenwv, dvos ; 6 Baarheüs, éws. || 29 Le 
premier, Ô Rpwtos, ou. 

PRINCESSE, sf., à Baatheta, aç; À Baoi- 
AMSI2, TS. 

PRINCIER, IÈRE, adj., Bxorhtméc, À, 6v. 

PRINCIPAL, ALE, adj., xÜp10ç, a, Ov; 
AUPLUTATOS, N, OV; [LÉYIOTOS, N, OV; APTE, 


mn, 0v. Point principal, r xepäAatov, ou. I 


Sm. 19 Ce qu'il y u de plus important, vù 
xepdhatov, ou; vù péyiotov, ou. || 20 La 
somme capilale, xd xes%haiov, ou. || Au pl. 
Les principaux de la ville, de l’assemblée, of 
RpuTetovres Êv TA nOdeL, Êv TA ÉxxANGIL. 
PRINCIPALEMENT, adv., HA AOTZ, Tà pLi- 
AIT. 
PRINCIPAUTÉ, sf. 1° Dignilé de prince, 
tcov BaogtAéuv take, eus. 20 Domaine 
‘un prince, À facrAsla, as; à àpyh, À 
PRINCIPE, sm. 1° Commencement, ort- 
gine, à &pyx, fic. Dès le principe, 4x’ ou & 
&pxñs. || 2° Point principal, élément, à 
apth, As; Tà otoryelov, ou ; À OTROPEGLK, Eu. 
Etablir un principe, Ürobeotv Üxo-riteuat 
(moy.). Ramener une chose à un principe, ë® 
&pXhv àv-dyw rt. || 3° Maxime, régle de con- 
duite, À yvéun, nç; À Tpooxipeot, Euwç; À 
&Eiwats, eus. J'ai pour principe de, éyvwxa (de 
yyvooxw) ef l'inf. || Au pl. 19 Premiers pré- 
ceptes, éléments, và ovoryeïia, wv. || 2° Bons 
principes de morale, à xaxhà énenôeüparta, 
uv 


PRINTANIER, IÈRE, adj., hptvdç et éapt- 
vôç, #, 6v. La saison printanière, À éaptvh (fc) 
boa, æs. 

PRINTEMPS, 8m., To Éap, gén. Eapoç el 
hpos. Au printemps, éxpos. Vers le printemps, 
rpès ou repli Tù éap. Avec le printemps, &uz 
tw Exp Au commencement du printemps, 
duo Ty hot, avec ou sans àpyopévw. Passer 
le printemps, éapiGu, f. 1. || Au fig. Le prin- 
temps de la vie, de l'âge, À dxuñ (fs) où 
bpa (as) tñs RAtxiac. Les jeunes gens, prin- 
temps de la cité, Epn6ot, Éap tñs TôhEmS. 

PRIORITÉ, sf., tù TPOTÉPNUA, ato. AVOIr 
la priorité, rpotepéwu-&, f. now, gén. 

PRIS, PRISE, D.p. VOY. PRENDRE. . 

PRISABLE, adj., es{imable, vuñs duos, 
@, OV; TÉLLLOG, @, Ov. 

PRISE, sf. 1° Action de prendre, de s'em- 
parer, AN, suc; À xatTaAnYis, eus, Prise 
d'une ville, À méAews AY ou dAwa, eus. 
|| 20 Chose prise, à heix, aç; (navire capturé}, 
td atoebèv évroc) mhotov, ou. || 3° Moyen de 
prendre, à Aaë, Às; h évruaGf, fs. Donner 
prise, Aaëhv tap-éyu. || 40 Querelle, à Epu, 
tôoç. En venir aux prises, sic #eïpas épyopat. 
En être aux prises, £v yepoiv eiue. Elre aux 
prises avec la mort, ôvobavatéu-@, f. tou. || 
je Dose, à G6ais, sw. || 60 Pincée, à ôpayuk, 

0$. 
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_PRISÉE, sf., eslimation d'un objet, à 
TÉLNOLS, EWÇ; À TU, À. 

PRISER, va. 19 Faire l'estimation de, 
tuiduw-@, f. now, acc. et le nom du prix au 
gén. || 2° Faire cas de. Voy. ESTIMER 2°. 

PRISME, S8m., figure de géométrie, vù 
OÏSULA, TO. 

PRISON, sf., tv Éeouwthptov, ou; à elpxti, 
As; À puhaxh, As; où Oeauoi, &v. Mettre qqn 
en prison, àm-dyw tivd, avec ou sans &lç 7ù 
ôeouwrhptov. Etre mis en prison, éu-irtw 
ais To desuwthptov. Tirer qqn de prison, é£- 
dyw tivd 8x Toù Gsouwrnpiou. 

PRISONNIER, LIÈRE, sm. et sf., 6 ôsouw- 
TS, OU: fém. à decuwrts, 15oç. || Prisonnier 
de guerre, à aiyudhuwros, ou. Faire qqn pri- 
sonnier, ai{uaAwToy Aau6dvw rivé. Etre fait 
prisonnier, aiyndAwtos yiyvouat; &Alrxopat. 

PRIVATIF, IVE, adj., otepnttxôs, %, Ôv. 
Avec valeur privative, otepnttxûx. 

PRIVATION, sf. 1° Action de priver d'un 
avantage, à Stépnots, sus; "À drostépnots, 
ews. || 2° Action de se priver de gg. chose, 
h Évdeta, aç; À &mopla, a«ç. Vivre de priva- 
tions, xoAÀGv dvayxalwv èv-Géopar. 

PRIVAUTÉ, 8f., à Aiav olxe:0tns, ntos. 

PRIVE, ÉE, D.P., ÉTTEPNAHÉEVOS, TN, OV; OTE- 
pépevos, n, Ov; yupvés, À, v; Épnpos, ov, 
gén. || Adj. 1° Particulier, iô10s, «, ov; iôtw- 
tixÔ<, h, Ov; oixetos, æ, ov. Un homme privé, 
ô iôwwtns, ou. Vivre en homme privé, iôtw- 
tedw, f. aw. L'intérêt privé, à lot, wv. || 
20 Apprivoisé, ti0acés, ôv. 

PRIVER, va. 1° Dépouiller, frustrer, 
otepiouw, 4To-otepéuw-&, acc.; de, gén. Je 
suis privé d'une chose, otépoual vos. || 
20 Apprivoiser, tiiaceüw, f. eüow, acc. || 
SE PRIVER, VL., s'abstenir, àx-éyopat (moy.); 

e, gén. ‘ 

PRIVILÈGE, sm. 4° Prérogalive, à Tpo- 
vouiæ, aç. || 2° Immunilé, à avéheua, as. || 
30 Avantage particulier, vù Tôtov, ov. || 
40 Droit, liberté, sd Gluaiov, ou; à étouaia, 
æ. 
PRIVILÉGIÉ, ÉE, adj. 19 Qui jouit d’un 
privilège, mpovoulg ypwuevos, n, ov. [| 2 Bien 
doué, Edpuñs, és. 

PRIX, sm. 10 Estimation d'une chose, va- 
leur, À vip, Às ; TÔ tipnua, atos ; h &Eix, as. À 
quel prix ? xôcov ; À bon prix, à bas prix, 6Aivou. 
À haut prix, roÀoù. À quelque prix que ce 
soit, éxosouoüv. A aucun prix, oùûè toù rav- 
xés. Vendre une chose à tout prix, au prix 
qu'on en trouve, &no-Gidopai (moy.) "v voù 
edpévros ou toù eÜpisxovros ; au prix COurant, 
ths OTapyobons viuñs. Qui est d'un grand 
prix, ROAAOÛ SELS, æ, av. Qui est à bas prix, 
ebwvos, ov. Mettre à prix la tête de qqn, à&p- 
tépre ou xpÂuaté tive Ént-xnputtu, Î. DEw, 

e 


ui dont la tête a élé mise à prix, 6 émixn-| 


puyBeis, évros. || 20 Mérile, excellence, à 
&Etla, as, Qui à beaucoup de prix, qui n’a 
aucun prix pour qqn, moA»oÛ, oùdevds tive 
&evos, @, ov. Altacher beaucoup de prix à 
une chose, epi mo ÀoÛ tt rotéouat-oüuau, f. 
Asouar. [| 39 Récompense ou châtiment, À 
&Eix, as. Recevoir le prix d’une chose, thv 
délay tivd; Aau6ivu. Po Récompense pro- 
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posée, vù &Ohov, ou; rù yépas, we. Prix da 
combat, tù &8Aov, ou. Prix de la valeur, tà 
&proteia, wv. Prix de la victoire, rù vtxntn- 
ptov, ou. Proposer un prix, &6ov t{ônumt, xpo- 
tiônut. Recevoir, remporter le prix, &0Aov 
hauGaävo ou pépouat (moy.). Premier, second, 
troisième prix, t& rputela, td deutepela, vd 
toputelæ, wv. || AU PRIX DE, loc. prép., en com- 
raison de, Tpôs, rapd, acc. 

PROBABILITÉ, sf., Tù slxôç, 6toc; Tù 
süAoyov, ov. Selon toute probabilité, x tüv 
sÜAG Yu. 

PROBABLE, adj., elxwç, via, 6ç; sboyox, 
ov. Etre probable, eüAdyus Eyw. Il est pro- 
bable que cela arrivera, elxès vaüta yevñ- 
gesôa, 

PROBABLEMENT, adv., elxÜtus, &ç dotxs, 
xatd TÔ eixÔs. 

PROBANT, ANTE, adj., dAeyntixdc, À, Ôv. 

PROBATIQUE, adj., Tpo6aTixOS, , Ov. 

PROBE, adj. Xpnotôs, ñ, Ov; ads w&- 
Yabés, n, ôv. 

PROBITÉ, sf., À ZPNOTOTNS, TO; À xaAO- 
x&yabia, as. 

PROBLÉMATIQUE, adj., Tpo6Anuatixds, 
h, dv; &ônAo, ov. 

PROBLÈME, SM., TÔ TpOGANUE, Atos. 

PROCÉDÉ, sm. 4° Manière d'agir, 6 vp- 
#os, ou. Avoir de bons, de mauvais procédés 
pour qqn, xahûs, “axe Tv Où Tps Tiva 
TpOS-pÉpOULAL (pass. | 2° Méthode, à pé- 
Boôos, ou; à TpÔTos, ou. 

PROCÉDER, vn. 49 Se mettre à une be- 
sogne, tpärtu (neutre). Procéder à qq. chose, 
Tivi dy-XEtpéw-&, Ênt-yetpéw-à, f. how. |] 20 Se 
comporter, rparw (neutre). Bien procéder 
avec qqn, xzhu tivt Ypiouat-wuar. || 3° Pro- 
venir, yiyvouar; d'une chose, Ëx ou 4x6 "rtvos. 

PROCÉDURE, 8f., (civile), tà meoi tñs 
Stunc; (criminelle), rà repi this ypapñs. 

PROCÈS, sm., à ôtun, ns. Procès criminel, 
À ypapñ, fs. Procès pour vol, êtun xAotñs. 
Etre en procès avec qqn, dtxnv ÊXw TpÔs Tiva. 
Inteuter un procès à qqn, Gixrv Aayydvu vivc. 
{ntenter à qqn un procès criminel, t:và yp&- 

ouat (moy.). Juger un procès, êtunv ôtxaçw, 
L. dow,. Gagner un procès, ôlxnv aipéw-t. 
Gagner un procès contre qqn, Ttvèç xata- 
Gtxétoat, f. doouar. Perdre un procès, àt- 
réopat-Guat, Î. n0Acoua, avec ou sans êlanv. 
Sans forme de procès, &xpitus. 

PROCESSIF, IVE, adj., qui aime les procès, 
HLAGGLXOG, Ov. 

PROCESSION, sf., à zou, fs. Procession 
à un temple, ñ Todcoëos, ou. Faire une pro- 
cession, rouThv ou xpégoëov rotéopat-0ÙpLat, 
f. hoouar. Aller en procession, ropneüw, Î. 
gw. Mener une procession, TouThv TÉL. 

À PROCESSIONNEL, ELLE, adj., ropntx66, 
» Ov. 

PROCESSIONNELLEMENT, adv., TOouTt- 
xü. 

PROCÈS-VERDAL, SmM., à ävaypaph, ñ. 

PROCHAIN, AINE, adj., voisin, proche, 
ô, h, tù éyyüs. Le mois prochain, à éxyt- 
yvéuevos (ou) pûy, nvôs. Etre prochain, éyyüs 
el. || Sm., chaque homme, à mAns:ov, 
réAas. Amour du prochain, à grhavôpuria, as. 
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PROCHAINEMENT, adv., év Bpayeï, per 
éAyov. 

PROCHE, adj., (en parl. du temps), 6, à, 
xù rAnciov; (du lieu et du temps), 6, n, rè 
éyyés; de, gen. Etre proche, js ei. || 
Proche parent ow simpli proche, à éyyürara 
roogfxwv (ovtoc) yéve:. || Adv. et prép. Voy. 
PRÈS, PRÈS LE. || DE PROCHE EN PROCHE, loc. 
adv. 10 D'un lieu à un autre, Eva ua Evôz, 
]| 2° Peu à peu, ratà outxpôv, Béônv. 

PROCLAMATION, sf. 1° Action de pro- 
clamer, à dvaxfputts, swç. || 20 Ce qui est 
proclamé, rù xÂpuyua, avos. 

PROCLAMER, Va., XNPÜTTU, AVA-ULNPÜTTU, 
f. UEw, acc. Proclamer qqn roi, &v-ayopeüw 
tivà fBactAéa. Faire proclamer, zpo-xrpüttu, 
f. UEw, acc. 

PROCLÉS, h., à IpoxAñç, xAéous. 

PROCNÉ, /., À Ipôxvn, ns. 

PROCONSUL, sm., 0 &vôÜnatos, ou; 6 
ëtapxos, ou. Etre proconsul, &vô-urateüu, f. 
eÜSu. 

PROCONSULAIRE, adij., dvôuratixéc, ", 
dv; avOÜratos, ov. 

PROCONSULAT, sm., À 4vôurateia, ac. 

PROCRÉATION, 8f., À yévynotw, eus. Pro- 
créalion d'enfants, À texvomortz, a. 

PROCRÉER, Va., yevvéuw-à&, f. ficw, acc. 
Procréer des enfants, texvorotéopat-oüpa, f. 
foot. 

PROCURATION, sf., pouvoÿ: délégué par 
écrit, à ékouoia, a. 

PROCURER, vVa., Top, f. tùü; rapa- 
axevdéw, f. dow; rap-Ééyw, acc. || SE PRo- 
CURER, vr., mopibouat, f. toüuat, acc. Qu'on 
peut se procurer, rapacxeuaotôe, , Ôv. 

PROCUREUR, sm., celui qui & pouvoir 
d'agir pour autrui, d émitponos, ou. 

PRODICOS, À., à Tpdôtxos, ou. 

PRODIGALEMENT, adv., épet0@c, Ôara- 
Vnpos. , 

PRODIGALITE, Sf., n ôanrävn, vnç; 
RpEsts, euç; À épelôla, xs. Avec prodigalité, 
doc dos. 

PRODIGE, SmM., TÔ téoaç, atos; rù Oaüua, 
atos. Faire des prodiges, Oauuatoupyéuw-à&, 
f. fow. || Au fig. Etre un prodige de valeur, 
de beauté, elc., thv &pethv, To x£X)0oç Gau- 
uäotrôs, a, dv elpu. 

PRODIGIEUSEMENT, 
Oauuagius, Gervwc. 

PRODIGIEUX, EUSE, adj., Oauuaotés, r, 
dv; Baupdotos, à, ov: tepatwône, €. 

PRODIGUE, adi., Ôzravnpôs, d, Üv; rpoex- 
Rtx6ç, À, 6v. Prodigue d'une chose, v:vès àpet- 
ds, és. Etre prodigue de, dpetôéu-&, f. ñow, 
gén. || Sm., &ê &valuwtag, où. 

PRODIGUER, vVa., on20duw-&, f. Âow; ôx- 
Tavdw-&, f. Âcw; rpo-teuar (moy.), acc. 
l'rodiguer sa vie, voû Riou &petôéw-&, f. Aou. 

PRODUCTEUR, TRICE, adj., YEVVrTLx Os, 
À, dv; d’une chose, ttv6s. 

PRODUCTIF, IVE, adj. 1° Qui donne du 
bénéfice, rposéGous rapé{wv, ouSa, ov5 Évep- 


adv., Oaupaotüs, 


Y6s, ov. Capitaux produclifs, t& ëvepyæ ypé- 


uata, wv. || 20 Feréile, Évepyoc, ov; edbxapros, 
uv. Terre productive, À ÉvEpyos (ou) XSpa, a. 
PRODUCTION, sf. 19 Aclion de produire, 
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h yéveaic, eux; À Yévvnon, eu. || 20 Ce qui 

est produit, vù yévrrua, «toc; (fruit), 6 xap- 

rés, 09. Les produclions du sol, de la terre, 

ta puôueva Ex TRS YA. || 30 Ouvrage, sd £o- 

pe" ov. Les productions de l'art, tà trs téyvnc 
2. 


PY . 

‘PRODUIRE, Va. 1° Engendrer, faire 
nailre, gÜw ; yevvéuw-&, f, fou, acc. |] 2° Faire 
pousser, porter (des fruits, elc.), qüu, pépu, 
acc. || 3° Rapporter, donner comme bénéfice, 
&To-pÉpu, mpoo-pépu, acc. || 4° Faire, com- 
poser, Totéw-&, f. Tow, acc. || 5° Causer, 
procurer, @épu, Tap-Éfw, épyétouat, acc. | 
6° Erhiber, montrer, xpo-pépu, Getxvumu, acc. 
Produire des témoins, des preuves, päprupas, 
Texmpra rap-éyouat (MOy.). || 1° Inéroduire, 
eis-dyw, zpoc-dyw, acc. ; à, dans, elç et l'acc. 
Il SE proDuIRE, vr. 1° Se faire voir, œaivo- 
pat (moy. avec sens neutre). || 29 Se faire 
connaître, yvwplouat, f. t50ñaomat. 

PRODUIT, 8m. 1° Ce que rapporte une 
chose, h rp6soëoc, ou. Produit d'une propriété, 
À érixapnia, aç. Produit du travail, ñ épyaciz, 
as. || 2° Production, rù yévynua, atos; 0 
xaprôs, OÙ; n popé, &. 

PROËDRE, sm., Magistral en Grèce, 6 
mpéeôcos, ou. Etre proèdre, mpo-eôpeüw, f. 
evow. Fonction de proèdre, À Tpoeôpia, ax. 

PROÉMINENCE, sf., à éEoy, ñ. 

PROÉMINENT, ENTE, ad]., ékéyuv, Ouca, 
ov. Etre proéminent, éë-éyu. 

PROFANATEUR, sm., Ô &oe6üv, oÙvTos; 
d'une chose, eïç %. 

PROFANATION, sf. 19 Action de profa- 
ner, à ReôAwaIc, eus. |] 29 Abus, n àréypn- 
OLG, EU. 

PROFANE, adj. 1° Qui n'appartient pas 
à la religion, Ré6nkos, ov. [| 29 Contraire au 
respect di aux choses sacrées, àvéatog, 0; 
&oeôhs, éç. |] Sm. 19 Celui qui n'est pas 
inilié, 6 &vréAsotoc, ou; 6 PéGn ho, OÙ, | 
20 Impie, à à&oe6hs, oùc. || 3° Jgnorant, 
lôtwrns, ou. || 40 Les choses profanes, à 
Béén Aa, wv. 

PROFANER, va. 1° Abuser (des choses de 
la religion), Ré6ndkov riônu, acc. ; &os6éw-ù, 
f. now els ef l'acc. || 2° Faire un mauvais 
usage de, &to-ypéouat-ouat, dal; aloyüvu, 
f. uv&, acc. 

PROFÉRER, Va, Tpo-pépu, Tpo-euit 
(moy.), acc. ; une parole, Adyov, prua. 

PROFESSER, va. 1° Avouer publiquement, 
ét-ayyéAhouat, f. eXoüua, acc. || 20 Exercer, 
àäcxéw-&, f. ‘ou ; éni-Trôetuw, f. cw, ace.; ln 
métier, un art, téyvnv. || 3° Enseigner, Gôz- 
gxw, acc.; la rhétorique, Thv pnvoptury; 
la philosophie, thv ptAocopiav. . 

PROFESSEUR, SmM., 0 61949xæÀ0ç, ou. 

PROFESSION, sf. 1° Déclaration publique, 
h Énayyehia, aç; À OpoAoyix, as. Faire pro- 
fession de, éx-ayyéAhomat, f. ehoüpa:, act. 
ou inf. |2° Emploi, état, à téyvn, n6; 
Épyov, ou; Tù émThôeupa, atoç. Exercer une 
profession, Téyvnv &oxéw-&, f. Aow où ér!- 
Tnôeüw, f. eüow. La profession des armes, ti 
ROMEUULXE, DV. , 
. PROFESSORAL, ALE, adj., Gtbacuahtxi, 
1, 0v. 
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PROFESSORAT, Sm., ñ ôtôzauadia, as. 

PROFIL, sm., À xataypaph, fs. De profil, 
XATÈ yYpaphy. 

PROFIT, sm. 19 Gain, bénéfice, Td xép5os, 
ous; Tù ÀAfupa, atos. Tirer du profit d'une 
chose, xépôos Ex ou 4x t:vos rotéw-ù, f. fou. 
Mettre une chose à profit, tivi ypäomat-cua. 
Avec profit, obv uépôer, xepôahéux. || 2° Avan- 
tage, utilité. Voy. AVANTAGE. || 3° Progrès, 
h ÉRIOOSK, EU. 

PROFITABLE, adj., xepôxAë6os, &, ov; Àu- 
gites, és; wyéAuos, oç et n, ov. D'une ma- 
nière profitable, xepôahéwe, opeAluus. 

PROFITER, vn. 1° Faire un gain, xcp- 
ôxivw; sur une chose, &xé ou x "tvos. ] 
20 Tirer de l'avantage, wpehéouat-oüpmat, Î. 
nOnoouar; d'une chose, &x6 ou ëx rivos. Pro- 
fiter des circonstances, xatpois Yodopat-Gpat. 
[| 3° Rapporter du profit, xépôos pépu. | 
4o Etre ulile, dpshéu-&, f. fou; Oôvivnut; 
à, acc. De quoi, en quoi cela vous profitera- 
t-11? ci Opiv rpobpyou vobrou äv en ; || 5° Faire 
du progrès en qq. chose, éni-6iôwput els ou 
RP €, Apo-xéRTU Ev Tivi. || 60 Se dévelop- 
per, se fortifier, abEivouat (pass.); ebbevéw- 
©, f. Aou. 

PROFOND, ONDE, adj. 1° Très creux, 
Rae, eïx, ü. Biessure profonde, fBabsia 
mn ll 20 Difficile à pénétrer, &vekérastos, 
ov; Qvekepeüvntos, ov. || 30 Qui pénétre fort 
avant dans la connaissance des choses, ôst- 
véç, “h, 6v. Un profond philosophe, Oetvèç 
wthdoopos, ou. Un komme profond, d'un es- 


prit profond, dvhp Baôdç t% duy. || 4° Grand, 
extréme, Pal, eia, D; plus souv. roÀÛs, 


ToÀMA, OU: pas, mEYAAN, péya; Getvés, 
h, 6v. Sommeil profond, Ürvuç Baôbs. Nuit, 
paix profonde, vèi, eipñyn Bafeïxz on moAÀn. 
Silence profond, c:wxh zroAAñ. Profonde in- 
telligence, oûveoi tof ou Gervn. 
PROFONDÉMENT, adv., Bx0éw:. Dormir 
profondément, faléws xab-euêw. Profondé- 
ment sous la terre, xxtà TA YA xétu. 
PROFONDEUR, 8sf., To faôos, ous. En 
profondeur, év fiôet, xatà falous. Une fosse 
de cinq pieds de profondeur, B6ôooç mévre 
roôcv rù fébos. Ranger sa troupe sur quatre 
hommes de profondeur, th taërv elç tétra- 
2c Ou ént tettapuv td fBx00ç Téttu, f. rai- 
En || Au fig. La profondeur de l'esprit, + 
this quyñe Pibos. 
PROFUSÉMENT, adv., TPOEATIXUS, dpet- 
ôws. 
PROFUSION, sf., h mpésots, eus; À dpet- 
iæ, aç. A profusion, dpetôüs. 
PROGÉNITURE, sf., Tù YÉVOs, OU. 
PROGNE, f., à Npoxvn, ns. 
PROGNOSTIQUE, adj., qui fournit le pro- 
noslic, TPOYVWaTIXÉS, T, Ôv. 
PROGRAMME, 9mM., TŸ TPOYPAUUA, ATOS; 
À TEOYPAPR, NS. 
PROGRES, sm. 1° Mouvement en avant, 
h Toowwonats, ews. || 20 Augmentalion, 
avancement, h énidos:, Eu; À ŒUENSIS, Ews. 
Faire des progrès dans une chose, ért-êtôwut 
els OU TPÉS TL; HPO-XÔNTW ÉV TivL. 
PROGRESSIF, IVE, adj., Ô, À, Tv sis To 
rodow; (qui fait des progrès), 6, à, rù ri vù 
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metov. Mouvement progressif, À xp66aox, 


Eu. 

PROGRESSION, sf. Mouvement de progres- 
sion, À KpÜ6aot, eus. || Au fig., suite non 
interrompue, À ouvéyeta, ac. 

g SR OGRESSIVEMENT, adv., Péônv, rpo- 
A0T,v. 

PROHIBÉ, ÉE, P.P., &TOpPNTOG, Ov: GK 
OTILÉVOS, TN, OV. 

PROHIBER, Va., 4T-ayopsUw, acc. 

’ PROHIBITIF, IVE, adj., dnrayopeutixéc, 

? v, 

PROHIBITION, sf., À dnéppnats, eux. 

PROIE, sf., À äprayh, fc. biseau de proie, 
6 olwvés, 05. || Au fig. Etre la proie de qqn, 
Üné vivos 4p-aprétouat (pass.). Etre en proie 
à la famine, Atuÿ rébouat, f. soôñoouat. Etre 
la proie des flammes, xata-pAéyouar, f. wAe- 
Y0âcouat. Etre en proie à ses passions, ürè 
rüv émbumov xpacéopa Ep, f, nPñaouar. 

PROJECTILE, 8m., To fthoc, ouc, Lancer 
des projectiles, féAn BdAdw. 

PROJECTION, sf., action de lancer un 
corps pesant, ñn Bodh, fs. 

PROJET, sm. 1° Dessein, À Rav, Ac; À 
vrôun, ns. Former un projet, fouAñv xata- 
cxeudtouat, f. doouat. Former le projet de, 
Bouhevopat, f, couat et l'inf. || 20 Première 
pensée d'un écrit, elc., à Ünoypayph, Às. 

PROJETER, va. 19 Jeter en avant, xpo- 
GXAAW, po-trqut, acc. || 29 Anoir dans l'es- 
pril, Poukevouar, f. copar; Gix-voéouat-oüua, 
acc. ou inf. || SE PROJETER, vr., parailre en 
avant,Tpo-Éyu. . 

PROLÉGOMÈNES, sm. pl., discours préli- 
minaire, Tù TPOhEYOUEVX, wv. 

PROLEPSE, sf., figure de rhétorique, À 
TONY, EU. 

PROLÉTAIRES, 5m. pl., ol rnapébuyec, wv. 

PROLIXE, adj., (eu parl. des pers.), ua- 
xpoXdyos, ov; (des choses), pæxpds, d, dv. 

PROLIXITÉ, sf., À paxpohoyia, aç. Parler 
avec prolixité, paxpohoyéu-&, f hou. 

PROLOGUE, sm., 0 Tp0}0YOG, Ou. 

PROLONGATION, Sf.y À Tap2Ywyh, Àc. 

PROLONGEMENT, SM., À ÉXTAOL, EU. 

PROLONGER, Va., UNXÜvVU, &TO-UnXÜVE, 
f. uv; dno-relvu, Éx-Teivw; map-éyw, acc. 
Prolonger un discours, un récit, Adyov pnabve. 
| SE ProLONGER, vr., les mèmes verbes an 
passif. La guerre se prolonge, pnxüvetar à 
ROÀEUOS. 

PROMENADE, sf. 19 Action de se prome- 
mener, 6 repiratos, ou. Faire une promenade, 
Tepuräitw yodouat-ouat. Promenade à cheval, 
À ReptéAaats, ewç. || 29 Lieu où l’on se pro- 
mène, d pOos, ou. 

PROMENER, va. 19 Conduire çà et là, 
Tept-dyw, acc. || 20 Porter de tous côtés, 
Tept-pÉpu, ACC. || SE PROMENER, vr. 40 Aller 
en promenade, Tép!-ratéw-&, f. how. Se pro- 
mener à cheval, rept-haüvu. |] 20 Se porter 
de lous côlés, r:pt-2é0omat (pass.). 

PROMENRUR, EUSE, sm. et sf. 40 Celui, 
celle qui se promène, à neptmarüv, oüvros; 
fém. à mepiraroüca, nç. || 20 Celui, celle qui 
aime à se promener, Ô TEPITATNTAS, OÙ ; 
fém.  repirarntimh, fs. 
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PROMENOIR, sm., lieu destiné à la pro- 
menade, à Gpômos, ov. 

PROMESSE, sf, do Aclion de promellre, 
ñ Urbeaat, Ewç; TÔ ÉRAYYEAUA, atoç; À 
érayyshlx, aç. Faire une promesse à qqn, 
Onrdoysoiv ou ErayyEMav Tivi motéouat-0Ùpat, 
f, Acopat. Remplir, accomplir, tenir sa pro- 
messe, Thv ÜnÜoyEotv Éx-TANPÜU-&, f. wow, 
&no-6iôwur ou ért-tehéw-&. Fausser sa pro- 
messe, manquer à sa promesse, Thv Ün09Ye- 
giv Webdouat, f. debcoua. Exiger l’accom- 
plissement d'une promesse, drésyectv àäva- 
rpdértw. || 20 Obligation par écrit, h suyypa- 
ps À. , 

PROMEÉTHEE, À., à Ipopnbeus, éuws. 

PROMETTRE, va. 4° S'engager à, Üt-15- 
Xvéopat-oüpat; én-ayyéAhomat, f. eAoÛmat, 
acc.; de faire une chose, rouwnoetv %t. Pro- 
mettre en mariage, éyyuäw-&, f. fow, acc. || 
20 Annoncer, prédire, rpo-ayyéhdw, f. ehû, 
acc. | Vn., donner des espérances, ënidas 
rap-Éxw. Promeltre beaucoup, rokd&ç éAniôaç 
Tap-éfw. || SE PROMETTRE, vr. 10 Espérer. 
Voy. ce mot. || 2° Prendre la résolution de, 
Fpo-atpéopat-0ÜuLat (moy) et l'inf. 

PROMIS, ISE, P.p., ÉTAYYEAUEVOS, M OV; 
(prédit), rooryyeAUEvOs, n, ov. 

PROMISCUITE, sf.. À cÜuuELK, eu. 

PROMONTOIRE, Sm., xpa, aç; TÙ 
d&xputñptov, ou. Former un promontoire, 
dxpurnptéGw, f. dow. Doubler un promon- 
toire, dxpav xéurtu. 

PROMOTEUR, sm., à slonynrs, où. Etre 
le promoteur de, elo-nyéopat-oüpai, f. fcopou, 
acc. 

PROMOTION, sf., À Tpoaywyr,, ñç. 

PROMOUVOIR, Va., élever (à une digni- 
lé), rpo-dyw, acc.; à, els el l'acc. 

PROMPT, PROMPTE, adj. 40 Vif, dili- 
gent, says, élu, Ü; OEU<, eïæ, d: à faire une 
chose, ocetv tt. || 29 Emporté, iruscible, 
dpyihos, n, ov; GES, ea, Ü. || 30 Qui ne tarde 
pas, rapide, vwaxüs, ela, 0; GEUs, ea, ü. |] 
40 Subit, soudain, alovidtos, ov; éEamivaioc, 
a, Ov. . 

PROMPTEMENT, adv., tayéus, Taxü, &ç 
Ti/06. 

 PROMPTITUDE, sf., h tayuths, ftoc; rù 
tdyos, ouç. Avec promptitude, Ôtà véyous, 
#aTà tixos. Avec une grande promptitude, 
Ta{iITA. 

PROMULGATION, sf., ñ &nddeËts, eus: 
(par le héraut), ñ évaxñpuEts, euc. 

PROMULGUER, va., àmo-0eixvupu ; (par le 
héraut), xnpÜtruw, f. ÜEw, acc. 

PRONAOS, sm., parlie antérieure d'un 
lemple, 6 xpÜvaos, ou. 

. PRÔNER, va., louer avec exagération, 
ÜTEPET-ALVÉW-Ù, ACC. 

PRONOM, 8M., À GVTUVULIE, a. 

. PRONOMINAL, ALE, adj., avruvupuxé, f, 
6v. 
PRONOMINALEMENT, adv., &Vtu/uux oc. 
PRONONCE, KE, P.p. VOy. PRONONCER. || 
Adj. 19 Forlement marqué, évapyis, é; 
EMpavhs, Éç. || 20 Décidé, ferme, eü6xpoñ, 
és. || Sm. Le prononcé de l'arrêt, du jugement, 
1 XPITI, EU. 
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pénonnn SRE 40 Articuler, proférer, 
ouat, f. OJAL; Mpo-pÉpu: Éx-pu- 
TES, f. Aou acc, [| 20 Réciler., "débiter, 
Réyuw, xata-ëyw, acc. || 3° Déclarer avec 
aulorilé, zxpo-xyopsüw, acc. Prononcer un 
jugement, une sentence, xpiotv, Yvéunv rotéo- 
uat-oÜpat, f, fooua, «ucc.; sur une chose, 
repi tivoc. || Vn., décider, yryvôcuw, upivu ; 
sur une chose, epi tivos. || Sk PRONONCER, 
vr. 10 S'articuler, ëx-puvéopat-oüua, f. 
nÜÂoopat; npo-pépouat (pass.). || 20 Mani- 
fesler son intention, &To-paivouar (moy. 
avec sens actif}, avec ou sans Thv yvo- 
unv. 

PRONONCIATION, sf. 49 Aréiculation,n 
reopopé, &ç. || 20 Débit, h EX, suc. || Pro- 
nonciation d’une sentence, d'un jugement, À 
XPISLS, EUX. 

PRONOSTIC, sm. 1° Conjecture, À eixacia, 
aç; à OrÉANYE, Ewç. || 2° Signe, indice, vù 
gnueov, ou; (en médecine), Tù rpoyvustixôv, 
où. 


PRONOSTIQUER, Va, Texua'pomat, f. 
ApOÜRaL; TPO-YLYVWIAW, ACC. 

PROPAGATEUR, 5smM., 6 ôLaôtGous ou &ta- 
8oÛs, dvros; de, acc. 

PROPAGATION, sf. 1° Reproduction, * 
évvnots, Eu. || 20 Extension, progrès, À 
riôosts, sws. || 3° Transmission, à dtaôoots, 
eus. 

PROPAGER, va. 1° Reproduire, yevväu-ü, 
f. how, acc. || 29 Augmenter, aükävu, abku, 








acc. || 3° Répandre, transmettre, Gta-6iôwp 
acc. || SE PROPAGER, vr., les mêmes verbes au 
passif. 


PROPENSION, sf. 19 Pente, À por, ñç. || 
20 Penchant, inclination. Voy. INczina- 
TION 20, 

PROPHÈTE, sm., Ô ToophTRS, OU; 6 pv- 
tts, ewç. Faux prophète, 6 Yeubcuavris, eus. 

PROPHÉTESSE, Sf., h Tpopñtis, 1Ô0ç; À 
HLAVTI, ES. 

PROPHÉTIE, sf., À Tooynteia, aç; mieur 
h mavrelx, as. 

PROPHÉTIQUE, adj., rpopntixde, , Ov; 
mieur pavTIuOS, À, Ov. 

PROPHÉTIQUEMENT, adv., rpopntixü; 
MIEUX HAVTIXUS. 

PROPHEÉTISER, Va., Tp0prTEUw, f. ou; 
mieux uavtTetouat, f. couat, acc. 

A PROPHYLACTIQUE, adj., Tpopuhxxrtix 6, 

, Ve 

PROPICE, adj, favorable, (en pari. de la 
Divinité, du temps, etc.). Voy. FAVORABLE 1° 
et 20. 

PROPITIATION, sf., 6 lAaguôc, où. De 
propitiation, tAaxotÂproc, ov. 

+ PROPITIATOIRE, adj., thugthotoc, ov. 

PROPOLIS, sf., cire avec laquelle les 
abeilles bouchent l'entrée des ruches, *, 
TPÔTOAS, EU. 

PROPORTION, sf. 19 Convenance des 
parties, des choses, 6 Àdyos, ou; À &vzxhoyia, 
aç; h cuuuetpia, ac ; À épuovix, aç.|| 20 Ega- 
lité des rapports (en malh.), à &væhoyia, a. 
[13° Dimension, td pétpov, ou. || EN PRopon- 
TION, À PROPORTION, loc. adv. et prép., ävà 
ou xat ÀGYOv, xaTà Thv évahoyiav; de, gén. 








PRO 


En proportion de leur puissance, xar& Adyov 
TA OuvUEUs. 

PROPORTIONNE, ÊE, P-p. et adj., avdho- 
YO$, ov; sÜuuetpos, ov; à, dat. Bien propor- 
tionné, eüpuôuos, ov. 

PROPORTIONNEL, ELLE, adj., &vähoyos, 
Ov. 
PROPORTIONNELLEMENT, adv., &vahd- 
Yu. 
PROPORTIONNÉMENT, adv., &và ou xatà 
Adyov; à, gén. 

PROPORTIONNER, Va., &v&A0yov Totéw-&, 


f. how, acc.; à, dat., suv-apuétre, f. dou, 


acc.; à, roc et l'acc. 

PROPOS, sm. 1° Résolution formée, À 
Bouañ, 55 À yvoôun, nc. J'ai le ferme propos 
de, êt-éyvuxæ (de &ta-yryvooxw) ef l'in/. À 
quel propos? à propos de quoi? zpès vi; éri 
ti; À quel propos a-t-il fait cela? vi BouAdue- 
vOG TAÜTA ÉTOINOE; ! 20 Discours, & XA6Yos, 
ou. Propos de table, ol rapà rè Seirvov A6yor. 
Teair des propns, Adyous XAéyuw. || 30 Vain 
discours, & nevôs Adyos, ou; 6 Añpos, ov. || 
A propos, loc. adv., (d’une manière conve- 
nable), rooonxévrus, 6edvrws, Elus ; (en temps 
convenable), xaupiws, sic, rpèç ou xat& xatoôv. 
Il est à propos de, rpéret, rpoo-fxer et l’inf. 
Juger à propos de, détéu-&, f. waw et l’inf. 
Mal à propos, oûx eic Géov, xapà xatpév. || 
Hors DE PROPOS, À PROPOS DE RIEN, loc. adv., 
sans raison, tixf, &\GYws. || À TOUT PROPOS, 
loc. adv., à chaque instant, Exésvote. || DE 
PROPOS DÉLIBÉRÉ, loc. adv., avec dessein, età 
Aoytouoù, Êx povoiac. 

PROPOSER, Va., %po-tiônpt, xpo-6ahdw, 
acc. Proposer une loi, un décret, vôuov, dÂ- 

toua elg-pépu ou ypévw. Proposer qqn pour 
e consulat, xpo-6#\houai (moy.) tiva Ütarov. 
Proposer à qqn de faire nne chose, vivi rousiv 
x guu-6oukeüw, f, ow. || SE PROPOSER, vr., 
Far il en vue, xpo-tibeuat (moy.), acc.; de, 
inf. ù 

PROPOSITION, sf. 10 Acéion de proposer, 
h Te OBeot, Ews; (pour une charge), T00- 
6GoAñ, 5. || 29 Chose proposée, offre, 
eloñynots, wc; Tè elorynpa, atos ; À TpéxAr,- 
ou, eu; Ô A6yos, ou. Faire la proposition de, 
elo-nyéopat-oDuat, f. foouar ef l'inf. Sur la 

roposition de qqn, eis-nynoauévou rivdc. 
{ 30 Discours qui affirme ou qui nie, à 
Déarc, ewc; d ÀdYOS, ou: À Yvüun, n<. 

PROPRE, adj. 10 Qui appartient exclusi- 
vement à qqn Tôtoc, æ, ov; olxeïog, æ, ov; 
plus souvent les pronoms réfléchis, éuaurod, 
ceautoü, ézutob, ou aûtés, à, 6. De sa propre 
volonté, de son propre mouvement, dnè rñs ièiæs 
yrouns, &p” éautoü. Il le tua de sa propre 
main, 4&t-éxtervev aûtüy Th ÉauTo yetpi On aû- 
tôs. || 2° En grammaire, xüpros, a, ov. Nom 
propre, Tù xÜptov (ou) dvouaæ, atos. || 3° Con- 
venable, apte, érithôetoç, 0< et æ, ov; [uavés, 
h, 6v; à, pour une chose, eïc, mpôs w. || 
4o Net, nettoyé, xaBapôs, à, Ôv; nabäpeuos, 
ov. || 59 Bienséant, bien arrangé, xaäpetos, 
ov; xOopuns, æ, ov. || Sm., qualité particu- 
lière, vù tôtov, ou. C'est le propre de, éoti 
et le gén. C'est le propre d’un bon général de, 
&y2000 otpatnyoù éort el l'inf. 
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PROPREMENT, adv. 1° Précisément, exac- 
lement, àxp6üx, capüs. || 2° Au propre, 
xuplus. ] 3° Avec proprelé, nx0apüc, x202- 
peiws. || 40 Avec bienséance, xaBapelws, xoo- 
miuç. || À PROPREMENT PARLER, POUR PARLER 
PROPREMENT, 10C. adv., &ç caoûc elneiv. 

PROPRET, ETTE, adj., xaôdperoç, ov: 
xabäpuAAos, ov. 

PROPRETÉ, sf. ; 0 Absence de saleté, à 
xabapÜrns, nToc; xaOaperétens, nTos. || 
20 Manière convenable de Péhabiller, etc., 
h xabaperéene, rroc; À XOHHOTNS; nTos. Avec 
propreté, xa0apeluc, x0ouiws. 

PRO TEUR, sm., magistrat romain, 
ô &vtiotodenyos, ou. Etre propréteur, dvr:- 
CTPatTnyEw-&, f. Âocw. 

PROPRIÉTAIRE, sm. etsf., 6 xüptoc, ou; 
Ô Geonétns, ou; f'ém. À xuola, ac; À Georôeus, 
tôoç. Etre propriétaire de, xéxrnuat (de xtäo- 
pat-duat), acc. 

PROPRIÉTÉ, sf. 19 Droit de possession, 
«à xÜptov, ou. Avoir la propriété d'une chose, 
tivôs lue xÜproç, æ, ov. |[20 Possession, bien, 
ro xThua, atos ; À oùoia, aç. Une chose est ma 
proprièté, épév ou époÿ éori su. [| 30 Qualité 
particulière, vù T5tov, ou: À ôUvamus, eus. 
Les ropriétés, (des choses), tà 7rdéôn, &v. || 
40 Valeur, sens propre, *ù xüptov, ou. Avec 
propriété, xuptwc. 

PROPYLÉES, sm. pl., portique devant un 
édifice, ta rporüatx, wv. 

PROQUESTEUR, sm., lieutenant du ques- 
leur, à &vritaulac, ou. 

PRORATA (AU), loc. adv., à proportion, 
xatd À6YOv, gén. 

PROROGATION, sf., h &vabo\ñ, fc. 

PROROGER, Va., dva-64hhw (et moy.), 
acc.; pour plusieurs jours, eis mo AÀ&S Âuépas. 
s PROSAÏQUE, adj., hoytxiç, , 0v; Aoyu- 
ne, 26. 

PROSATEUR, 8mM., © ouyypageus, éwe; Ô 
Aoyoypépos, ou; 6 idtwtrç, ou. 

PROSCENIUM, sm., avant-scène d'un 
théâtre, Tù rposxñviov, ou. 

PROSCRIPTEUR, SD., Ô TpOYPApwv, OVTOS 
ou Tpoyoäac, avros;s de, acc. 

PROSCRIPTION, sf. 49 Condamnation à 
mort par l'affiche du nom, À tpoypayh, ñs. 
[120 Abolition, destruction, À xatd Auot, eux; 
+, évalpeots, Eu. : 

PROSCRIRE, va. 4° Condamner à mort 
en affichant le nom, Tpo-Ypäpu, acc. | 
20 Eloigner, bannir, èx-6d&}\Aw ; puyabebu, Î. 
ow, acc. || 3° Abolir, détruire, àv-aipéw-à ; 
xata-Aüw, f. AÜGw, acc. 

PROSCRIT, ITE, p.p. VOY. PROSCRIRE. || 
Ses 6 rpoypapels, évros; (banni), à quyds, 
4006 


PROSE, sf., Ô Ayo, ou; 6 netès ÀAdYOs, 
ou. En prose, êv Adyw, xatakoyäônv. Histo- 
rien en prose, 6 Aoyoypäsos, ou. Composition 
en prose, À Aoyoypaplæ, a. | 

PROSÉLYTE, sm. 16 Nouveau converli, 
6 rposhAutos, ou. || 20 Adhérent, à omou- 
6xstäs, où. Cette opinion a beaucoup de pro- 
sélytes, repli Tabrns This ÊdEns mo Aoù omou- 
Gatoust. 

PROSERPINE, déesse. VOy. PERSÉPHONÉ. 
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PROSODIE, sf. 19 Prononciation conforme 
à l'accent, À rpooswôiz, aç. || 2° Afélrique, 
À perte, As. | | 

PROSODIQUE, adj. Accent prosodique, À 
TposwôlA, ac. | 

PROSOPOPÉE, sf., figure de rhélorique, 
h Tposwrorotia, 2. 

PROSPECTUS, SM., programme, tù Tp6- 
YPAULLA, aros. 

PROSPÈRE, adj. 1°. Favorable. Voy. ce 
mot. || 20 Heureux, edtuyic, éç. Etre pros- 
père. eütuxéw-&, f. fow; (en parl. des choses), 
EÙ pépopuat (pass.). 

PROSPÉRER, vn. 1° Etre heureux, eùtu- 
péw-&, F. Aow; eûrpayéw-&, f. ow. || 
20 Réussir, (en parl. des choses), etnueoéuw- 
à, f. La Tpo-wpéw-, f. ATw; eù pécopat 
(pass.). 

PPROSPÉRITÉ, sf., ñh eûtuyix, as. Les pros- 
pérités, œi edtuylat, &v. 

PROSTERNATION, sf.,et PROSTERNE- 
MENT, SM., À TPOSXUVNOL, EU. 

PROSTERNER (SE), vr., Tp0G-xuvÉu-ü, 
Î. now, mieux fsouat; devant qqn, tivé. 

PROSTITUER, Va. VOY. DÉSHONORER. 

PROSTRATION, sf. 1° Prosternation, À 
rpooxÜvnowK, eu. || 20 Abattement, à Exhu- 
ci, euc; N &obéveta, œ. 

PROTAGONISTE, 8m., principal person- 
nage d'un drame, à mpurayuvone, où. 

PROTAGORAS, À., à Ipwtayépas, ou. De 
Protagoras, Npwraypetoc, ov. 

PROTECTEUR, TRICE, sm. et sf., 6 Tpo- 
otdétns, ou; fém. À Toootati, 1006. Etre le 
protecteur de, mpo-oratéw-&, f. fow, gén. || 
Adj., rpootartixés, n, 6v. 

PROTECTION, sf., À Tpostacix, aç;s À 
Rpostateia, aç. Prendre qqn sous sa protec- 
tion, Géyopai, mpos-béyoual siva. Se mettre 
sous la protection de qqn, zpdopat-üpai tive 
TPOITATA. 

PROTECTORAT, 8M., h Tpoctaaia, aç; À 
HPOSTATELX, QS. 

PROTÉE, dieu, à Tputeüc, éux. 

PROTÉGER, Va. 49 Prendre la défense 
de, rpo-otatéw-6, F. fow, gén.; puhittu, f. 
dEw, acc. || 2° Garantir, quAattu, f. dEw, 
acc.; contre, &rô el le gén.; oxendtu, f. 
ä&ow, acc.; Contre, æpés et l’acc. 

PROTESTATION, sf. 19 Promesse posi- 
live, À smaprupia, as; D Tiotie, eus. || 
20 Opposilion, n Évotaswk, Eu. 

PROTESTER, Va., assurer posilivement, 
ioxupitouar, f. 1oûuats de, inf.; que, prop. 
ne) ou tt, we avec l'ind. ou l'opt. || Vn., 
réclamer, ëv-istauar (moy. avec seus neutre); 
contre, daé. ou mpôs et l’acc. 

PROTOTYPE, Sm., premier lype, origi- 
nal, sù &pyéturov, ou. 

PROTUBERANCE, sf., % moo6ohñ, À; 
d'une montagne, ôpo:x. 

PROTUBÉRANT, ANTE, adj., Tooéfuv, 
ovuga, ov. Etre protubérant, txpo-éyu. 

PROUE, sf., à Tp@oa, aç. De la proue, 
du côté de la proue, rpwpalev (adv.). 

PROUESSE, sf., À Écisretx, as. 

PROU VER, va. 19 Montrer par des preuves, 
Gelxvuu, &no-Seixvuut, ÉAéyYw, acc. l'rouver 
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que qqn ment, éhéyyuw tivà deudôuesvov. Fa- 
cile à prouver, eüeñéheyxtos, ov. || 29 AJon- 
trer, allester, ènt-Geixvup:; paotupéu-ü, 
F. Aow, acc. Prouver que, uzprup® el une 
prop. infinilive. 

PROVENANCE, sf., Tù yyvémevov, ou; de, 
ëx, & el le génitif. 

PROVENANT, ANTE, adj., YtYVOHEvOs, 7, 
ov ; de, éx, éE el le génitlif. 

PROVENIR, vn.,yiy”ouat ; de, x, #E ou 470 
el le gén. De là sont provenus des troubles, 
évreUbev éyéveto Tapay. : 

PROVERBE, Sm., À xapomuia, æç. Parler 
par proverbes, map-omäçouar, f. doouat. 
Passer en proverbe, xap-omiätopar, f. asûr- 
gopat, 

PROVERBIAL, ALE, adj., xaootu:2406, À, 
dv. Expression proverbiale, à xæpotutatépavos 
ÀGYOG, ou. : 

PROVERBIALEMENT, adv., xatà Thy Ta- 
DOLIAV, RApOLLEXÈ. 

PROVIDENCE, sf., À pôvota, aç. La pro- 
vidence divine ou la Providence, à voù @eoû 
Rpôvota, À nobvoua, À Belx rpôvora ; 6 Bec, 
où. 

PROVIDENTIEL, ELLE, adj., Oeïoc, a, 0v; 
Gxtmôvios, æ, ov. 

PROVIGNER, Va., faire prendre racine 
(à une jeune pousse), rpo-posyebw, Î. eücw, 
acc. . 

PROVIN, sm., à épôpoyds, aûox. 

PROVINCE, sf., à ywpa, aç; à vou, où; 
(au temps des Romains), à érapyix, ac. 

PROVINCIAL, ALE, adj., qui concerne 
une province, Énacy{tx0s, n, 6v. || Les pro- 
vinciaux, oÙ érapy:xoi, &v. 

PROVISION, Sf., h Taoacxeuñ, Rç; Au 
pl., và énirhôete, wv. Grande provision, à 
&w0ovia, as. Provisions de bouche, à aito:, 
ou : tà autia, wv. Provisions de guerre, tà eiç 
rdv mÜheuov émrAdetx. Provisions de voyage, 
de roule, tx époôta, wv. 

PROVISOIRE, adj., 6, M, TÔ Téuwç. Juge- 
ment provisoire, ñ oobtxaaia, œé. 

PROVISOIREMENT, 3dV., TÉW, LETAEU. 

PROVOCANT, ANTE, adj., qui excile, 
épelrotex ds, À, Ov. 

PROVOCATEUR, TRICE, sm. et sf., à 
TPOXAAOULEVOS, OU; .fém. A TpoxxAOUUÉVN, 


ns. 

PROVOCATION, sf., À TPÜLANOLK, Eu. 

PROVOQUER, va. 10 Exciler, xpo-xakéo- 

t-oÜpat (moy.), acc.; à une chose, eïs tt; 
à faire une chose, nouwîv st. || 2° Causer, fa- 
cililer, rotéw-à, f. now; xivéu-&, f. Âcu, 
acc. 

1. PROXÈNE, sm., hôte public, sorte de 
consul en Grèce, à npéksvos, ou. Elre proxène, 
rpo-Eevéu-ü, f. fow; de, gén. Fonction de 
proxène,  mpokevia, ac. 

2, PROXÈNE, ., 6 pdkevoc, ou. 

PROXIMITÉ, sf. 10 Voisinage, à yyoTns, 
NTOS; À yettovia, ac. À proximité, éyyüs; de, 
gén. || 2° Parenté, à &yytoteix, a. 

PRUDE, adj, Bpurttxos, #, ôv. |] Sf. Uue 
prude, À &xxtbouévn, ns. 

PRUDEMMENT, adv., ppoviuue, owppd- 
VUS, E0HPOVU, 
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PRUDENCE, sf., # opôvrats, euç: À aw- 
PPOSÜVN, NS; À DUVETL, EU. 

PRUDENT, ENTE, adj., (en parl. des per- 
sonnes), @pOviLO, OV; GWPOWV, OV; ÉUPOWV, 
ov; (des choses), eÜkoyos, ov; cuppuv, ov. 

PRUDERIE, sf., 6 &rxtouôc, où. 

PRUNE, sf., Tà xouxüunAov, ou; néol. vù 
TpoÏuvov et HpoÜvov, ou. 

PRUNELLE, sf. 19 Prune sauvage, nv 
&yptov xoxxüpnhov, ou, |] 20 Pupille de l'œil, 
n xOpn, ns. 

PRUNELLIER, 5M., arbre, &ypix xoxxu- 
unAéa, aç; À oxoûtdc, aûoc. 

PRUNIER, 8M., arûre, à xoxxuunAËa, a; 
À TPOULVN, Nç. 

PRURIGINEUX, EUSE, adj., xVnsuwôns, 

Es. 
PRUSIAS, h., 6 [oouoixs, ov. 
PRYTANE, sm., magistrat en Grèce, à 
roûtavis, ews. Fonctions de prytane, À pv- 
taveix, aç. Elre prylane, mputaveüu, f. cu. 
De prytane, routavixdc, À, ôv. 

PRYTANÉE, sm., résidence des prytanes, 
rt rputavelrv, ou. Etre nourri dans le pryta- 
née, év mputaveiw ottéouzxt-oÜpat, f. nÜnco- 
pat. 

PSALMISTE, SM., Ô YaAuOYpapos, ou. 

PSALMODIE, sf., à Jaauwôla, ac. 

PSALMODIER, Vn., Yaaupôéu-&, f. fou. 

PSALTÉRION, sm., instrument de mu- 
sique, Tù YaAthptov, ou. 

PSAMMENIT, À., 6 Waupñvitos, ou. 

PSAMMÉTIQUE, /., Ô WauuÂtiycc, ou. 

PSAUME, Sm., 6 dadués, où. Celui qui 
chante des psaumes, 6 daAuwôôç, où. 

PSAUTIER, Sm., ol Yapoi, &v. 

PSEUDONYME, adj., peuvôwvuuos, ov. 

PSYCHÉ, sf., l'âme personnifiée, à Wuyn, 
US 
PSYCHIQUE, adj., qui a rapport à l'âme, 
duyLeds, À, Ov. 

PSYCHOLOGIE, sf., à Tept vis Quyñs loto- 
pla, æc. . 

PSYLLES, pple, of WüAlot, wv. 

PTOLÉMÉE, A., Ô IitoAeuaïos, ou. 

PUANT, ANTE, adj., 80309p9ç, Ov ; xaxw- 
ÔnSr Eçe 

PUANTEUR, sf., À Ououwbia, ac. 

PUBÈRE, adj., dxuaio;, &, ov; wpaios, a, 
ov. 
PUBERTÉ, sf., (en parl. des garçons), à 
En, ns; (des filles), à &pa, a. 

PUBLIC, IQUE, adj. 1° Qui concerne tout 
un peuple, Ônpoctos, &, ov; zoLvOs, À, Ov. 
Le trésor public. tù ênumôctov, ou. Le bien 
public, tù xowvdv &yabôv, où. } 20 Commun, 
à l'usage de tous, noivés, à, dv. || 3° Connu 
de tout le monde, räot wavepés, &, dv; mo- 
AvOpüAntTos, ov. Rendre public, ôtx-0puAéw-&, 
f. Aow, acc. || 40 Qui a lieu en présence de 
tout le monde, pavepôs, d, dv; époavhs, éç. 
|| Sm. 40 Le peuple, rù xAN0o, ous; oi ron- 
Aot, ov; où ävBourot, wv ; à ÔfLos, ou. Aux 
dépens du public, ênuocia, xov. Se répandre 
dans le public, ônumootevouat, f. eubñsouat. 
Faire qq. chose sous les yeux du public, els 
Td pavepôv tt Totéw-6, f. Aow. || 20 Les spec- 
lateurs, où Beavai, &v; ol Bewgevor, wv. || 
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30 Les auditeurs, ol &xpoutal, üv ; of &xpo- 
wpevot, wv. || EN PuBLic, Loc. adv., (sans 
mouvt), év T@ pavep®, qqf., ele Tù pavepôv; 
(ave® mouvt), eis Tù pavepôv, sic T0 uécov. 
Se montrer, paraitre en public, xpo-épyouar 
els tù uéoov ou gavepüc. Etre en public, év 
T& pavep® elut. Parler en public, Aëyw êv to 
Gñue, els Tèv Sfuov rap-épyouat. Délibérer 
en public, év 5@ œavepi Bud e douar, f. euco- 
œt, 


PUBLICAIN, 8mM., fermier des deniers 
publics, 6 vehwvnc, ov. De publicain, rekuw- 
vixds, %, Ôv. Etre publicain, teAwvéu - à, 
f. nou. 

PUBLICATION, sf. 19 Action de publier, 
À évéppnox, swç; (par héraut), À xhouEt, 
ews. || 20 Mise en vente, à Exboots, eu. 

PUBLICITÉ, sf., à wavepév, où. Donner 
de la publicité 4, ênpostéu-&, F. wow, acc. 
Recevoir de la publicité, ênuoctéopat-oüuou, 
f. wô#couat. 

PUBLICOLA, h., 6 IoratxOÀas, æ. 

PUBLIER, va. 10 Rendre public et no- 
loire, &v-ayopeüw, æpo-xyopeüw ; (par héraut), 
AnpÜTTU, ava-wnpÜttw, f. VEw, acc. Publier 
une loi, véuov àro-Geixvuut. || 20 Mettre en 
vente, êx-6iôwutr, acc. 

PUBLIQUEMENT, adv., pavepüs, Év T® 
PAVEPG, ÊK PAVEPOÜ. 

PUCE, sf., à US, ns. Herbe aux puces, 
xù YÜAOV, ou. 

PUCERON, 8m., 6 wlelo, gén. wôe:pôs. Pu- 
ceron de mer, à YuAAOG, ou. 

PUDEUR, 8f., h alôuws, oùç; vd aloyuvtn- 
À6v, où; À alioyüvn, ns. Qui est sans pudeur, 
ävaioyuvtro:, ov. Îl a perdu toute pudeur, tv 
aloyÜvrnv ricav 4m-0ÂAWAEXE. 

PUDIBOND, ONDE, adj., alôfuuv, ov; 
aloyuvrnA6s, dv. 

PUDICITÉ, sf., À éyvela, ac; À xabxpdrne, 
TTOG. | 

PUDIQUE, adj., dyvs, À, dv; wabapoc, à, 
6v; auwüwpuyv, ov. Etre pudique, dyveiw, 
f, ebcu. 

PUDIQUEMENT, adv., xabapüs, dyvos. 

PUER, Vn., xaxüçs Ou. 

PUÉRIL, ILE, adj., ratÜtxôs, À, Ov. 

PUÉRILEMENT, adv., Tatôtxos. 

PUÉRILITÉ, sf., ñ Tatôti, de. 

PUGILAT, sm., à ruyuh, #<. Athlète qui 
lutte au pugilat, à rüxrns, ou. Habile au pugi- 

llat, zruurxôc, %, 6v. Combattre au pugilat, 
TUATEUU, f. ou. 

PUÎNÉ, ÉE, adj., petayevnc, éç; vewTepos, 
æ, Ov. 

PUIS, adv., elta, Ereuva. || Et puis (d'ail- 
leurs), TA À&, TAAWS. 

PUISAGE, sm., À dVTANOL, su. 

PUISARD, sm., Ô ÀdxxOç, ou. 

PUISER, va. 1° Prendre avec un vase, 
âvrhéw-G, &T-avthéw-&, f, now, acc.; à, 
dans une chose, Ëx Tivos: &putu, f, Uow (et 
moyen), acc.; à une chose, Ëx, an vivos. || 
20 Trouver, prendre, eôpioxw, au6ävu, 
acc. 

PUISQUE, conj., Ênet, émet0%, indic. Puisque 
tu le veux, répons, énetôh où Robe, dnoxpi- 
vou. Puisque même, émet ou énetôh xai. 


16. 


PUR 


Puisque certes, éne:ô4 ye. Puis donc que, 
éne:ôh oùv. 

PUISSAMMENT, adv. 1° D'une manière 
puissante, lsyüpax, vaprepüs. || 20 Ectré- 
mement, Geivuxs, cpoôpax. 

PUISSANCE, sf. 1° Pouvoir, autorité, à 
êÜvaux, ews; À éEousla, as. Puissance ab- 
solue, "à Ouvacteix, aç. Avoir une grande 
puissance, péya 6üvapat, Avoir qqn, qq. chose 
en sa puissance, TLvèS xpatéw-Ù OU ÉT-Xpa- 
téw-&, f. Aow. || 2° Domination, empire, À 
dpyh, As; To xodros, ous. Soumettre à sa 

uissance, xata-otpépouat (moy.), acc. || 

o Etat souverain, à äpyh, fc; h Paaiheia, 
ac. || 4° Action, efficacité, h Btvauts, eus. 

PUISSANT, ANTE, adj. 1° Qui a beaucoup 
de pouvoir, duvatôs, #, dv; loyüpôs, &, dv; 
xaptepôs, d, 6v; péya ôuvauevos, n, ov. Etre 
puissant, péyæ ôüvapar. [| 20 Capable de 
produire un effet considérable, &vvatôs, %, 
Ov: layupée, à, 6v. Une puissante armée, 
roÂ A ocparié. || 30 Habile, profond, Seivés, 
h, dv. || Sm. pl., of êuvaroi, av. 

PUITS, 8mM., To ppéap, avos. De puits, 
œpearizios, «, ov. Creuser un puits, œpéap 

pÜértw. Tirer de l’eau d’un puits, Üüwp &v- 
thaw-&, f. fou. 

PULLULER, Yn., &?06vus aübdvouat ; 
(en pari. des plantes), 66piçu, f. 16. 

PULMONAIRE, adj., Rveuuov:x0ç, ñ, Ov; 
mieux TEUUOVLxÉS, À, Ov. 

PULMONIE, sf., À Tveuuovla, aç; mieux 
4 mAeupovis, (60c. 

PNEUMONIQUE, adj., rveuuovixdç, À, Ov. 

PULPE, sf., h o&p, gén. caps. 

PULSATION, sf., à oœuyuôés, où. Agité de 
pulsations, spuypatwôns, &<. 

PULVEÉRISER, va. 140 Réduire en poudre, 
xata-toi6w, acc. , 29 Délruire, réfuler, av- 
atpéw-, acc. 

PUNAISE, sf., insecte, à xbpwç, eu. 

PUNIQUE, adj., Kap#nô6vios, a, ov; Kap- 
XN0ovtaxds, À, ov. 

PUNIR, va, Enutéu-&, f. wow, acc.; —xo- 
AdGuw, f. dow (et moyen), acc.; üixnv hau- 
Gdvw rapä, gén. Punir qqn de mort, Bavétw 
tivà Enutôéw-&, Punir aqn d'une chose, vivi 
tivOs Ou &vTi Tivos ttuwpéouat-obuat, F. ngo- 
uat. || Etre puni, Cnutéopat-oüuar, f. w0oo- 
par; xoAdÇoua, f. acfoomat. Etre puni d'une 
chose, Gixnv Glôwmi tivos, dép Où 4vTi tivos; 
par qqn, "ivi. 

PUNISSABLE, adj., Gnuius dEioç, a, o0v: 
éxibpuos, ov. 

PUNISSEUR, adj. et sm., à xoAaotis, où. 

PUNITION, sf. 19 Action de punir, à x6- 
Aaotç, eu; À Tiuwpla, a. || 20 Chdliment, 
À Enpia, aç; À Tiuwpia, aç; À lun, nç. Re- 
cevoir la punition d'une chose, Enuiav Aau- 
Gdvw, ôtunv Gidwmui tivoc, Ütép ou &vti Trvos. 

4. PUPILLE, sm. et sf., enfant orphelin 
sous la conduite d’un tuteur, à ôppavis, 
où; fém. À éppavh, fs. Etre le pupille de 
gqn, Ür6 vivos énmt-Tporevoua, f. eubñoouau. 

2. PUPILLE, sf., prunelle, à x6pn, r<. 

_PUPITRE, 8m., Tù &vahoyetov, ou (néolo- 
gisme). 

PUR, PURE, adj. 1° Sans mélange, sans 
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souillure, nañapôs, d, Ôv; elixptvñe, éç; 
&xépauoc, ov. Pur de qq. chose, xabapds rt- 
vos. || 209 Simple, seul, pôvos, n, ov; did, 
À, dv; amhoûs, À, oùv. Par pure bienveillance, 
rw eivoia. || 30 Sans lache, sans souil- 
lure, ua0apôs, &, dv: &yvés, n, dv. || 4° Re- 

ulier, correct, naôzpés, &, Ôv ; dupiôf, és. 

EN PURE PERTE, lOC. adv., inutilement, ui- 
tnv, pataiws. 

PUREE, sf., Tù Etvoç, ous. De purée, étvn- 
ps, &, Ôv. 

PUREMENT, adv. 1° D'une manière pure, 
innocente, xabapüc. || 29 Uniquement, sim- 
plement, uôvov, &xAüx. || 3° Correctement, 
&xpt6wc. 

PURETÉ, sf. 19 Qualité d'une chose sans 
mélange, À xabapétns, nroç; "À xabapiétns, 
DTOS; À DAepiverr, aç. || 2° Intégrité, in- 
nocence, à Gyveix, aç; vù Œxaxov, ou. || 
30 Chaslelé, À dyveix, aç. Avec pureté, 
&yvüc. || 4° Correction, exactitude, n äxpi- 
Geta, ac. Avec pureté, àxpt6üs. 

PURGATIF, IVE, adj., xabaprixôç, ñ, 6v; 
Ürhhatos, ov. || Sm., Tù ÉAathptov, ou; À 
guphaiz, aç. Prendre un purgatif, cuppaîtu, 

. tJU). 

PURGATION, sf. 19 Aclion de se purger, 
À KAGapais, Ewç. |} 20 Purgalif, vù Éhati- 
ptov, ou. ‘ 

PURGATOIRE, 8mM., To xabaprixèv (où) 
RÜP, géN. TUPÜs. 

PURGER, va. 1° Nelloyer par un pur- 
gatif, éhaüvuw, Üm-äyw ; le bas ventre, thy 
xotAlav. Purger qqn, éAaüvw ou éTayw Ty 
xothlav œvés. || 20 Débarrasser, xafaiou, 
f. a«p&, acc.; de, gén. Purger la mer de pi- 
rates, rù Anatixdy xa0aipuw éx ts Oahdtens. 
I SE PURGER, vr. 1° Prendre un purgalif, 
guouaitu, f. {ow. || 2° Se débarrasser de, 
&no-xabatpouat, f. apoüpat, gén. ou acc. Se 
purger (se justifier) d'une accusalion, éyxAnua 

zo-toicopat (MmOy.). 

. PURIFIANT, ANTE, adj., xaOaprixdç, #, 
Ov; xabdpatos, cv. 

PURIFICATEUR, SmM., à xabaprnç, où. 

PURIFICATION, Sf., À *xä40apoiç, suç; à 
4202006, où. 

PURIFIER, va., xaPaipw, 4mo-xafaipu, éx- 
xabaipw, f. a«p&, acc. Purifier une île, l'ar- 
mée, xaÜxipw vñoov, tù otpäteuua; qqn d'un 
meurtre, tiv& gévou. || SE PURIFIER, vr., Îles 
mêmes verbes au passif. | 

PURISME, sm., défaut du purisle, 
mepiepyos (ou) &xpt6odoyix, a. 

PURISTE, sm. et sf., celui, celle qui af- 
fecte la pureté du langage, 6, h Mav &xpt- 
GoÀdyoc, av. 

PURPURIN, INE, adj., ropoupoeÜs, éç. 

PURULENCE, sf., vo nuoetÜéç, où. 

PURULENT, ENTE, adj., Zvuoctôfç, é; 
MUWÔN, EÇ. 

PUS, sm., vù mÜov où Tüov, ou; tÙ AU, 
ous. Semblable à du pus, ruostôfs, és. 

PUSILLANIME, adi., pixpôÿuyos, OV; 
dvavôpos, ov. Etre pusillanime, pxpoyuyéu- 
&, f. oo! 

PUSILLANIMITÉ, sf., à puxpobuyia, as. 
Avec pusillanimité, &vavôpus. 








QUA 


PUSTULE, sf., À pAUxTatva, nç; td éEdv- 
Onua, ato. Se couvrir de pustules, &-avüéw- 
à, f. fou. 

PUTOIS, sm., À {xtiç, 1606. 

PUTRÉFACTION, sf., À campétns, ntoc; 
of, swç. Qui engendre la putréfaction, 
ORTTLLOS, À, Ov. 

, PUTRÉFAIT, FAITE, adj., el PUTRÉFIÉ, 
ÉE, p.p., oaTpôr, d, Ôv; OnTTO, À, Ôv. 

PUTRÉFIER, Va., CÂtw; garpitu, f. uw, 
acc. || SE PUTRÉFIER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

PYDNA, v., à Huôva, nc. Habitants de 
Pydna, of Huôvaiot, wv. 

PYGARGUE, sm., oiseau de proie, à xv- 
Yäpyos, ou. 

PYGMALION, À., 6 Iluyuahlwv, wvos. 

PYGMÉES, peuple imaginaire de nains, 
of Iuyuaiot, wv. 

PYLADE, À., 6 Iluhaäônc, ou. 

PYLAGORE, sm., dépulé au conseil des 
amphiclyons, & rnu\&yopos ou ruhaybpas, ou. 
Etre pylagore, ruAayopéu-à, f. fou. 

PYLES, sf. pl., ai Nu, üv. 

PYLORE, sm@., orifice inférieur de l'esto- 
mac, 6 TUÀWPOS, Ou. 

PYLOS, v., à, h IÜÀO, ou. 

PYRAMIDAL, ALE, adj., rupauoetôrs, éç. 

PYRAMIDE, sf., (dans tous les sens), À 
æupauis, (606. Qui ressemble à une pyramide, 
rupauoetôns, éç. Construire en forme de py- 
ramide, rupaptôdu-&, f. wow, acc. 

PYRÉNÉES, mon(s, tà Iluonvaia, wv. Des 
Pyrénées, Nupnvaïos, a, ov. 

PYRÈTHRE, 8m., plante, %ù xüpaôpov, 
ou. 
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PYRIPHLÉGÉTHON, fleuve des enfers, 6 
uptokeyébwv, ovtoc. 

PYRRUHA, /. el v., à Iüppa, a. 

PYRRHIQUE, sf., danse, à FuppiAn, Nc. 
Danser la pyrrhique, muppx (Gus, f. t&w. Celui 
qui danse la pyrrhique, 6 zuppiytothç, où. 
Qui concerne la pyrrhique, æupplytos, æ, ov. 

PYRRHON, À., 6 Hüppwv, wvos. De Pyr- 
rhon, Iluppwveuos, ov. 

PYRRHONIEN, IENNE, adji., Iluppuvetoe, 
ov. {| Sm., disciple de Pyrrhon, à Nuppu- 
VELOÇ, OU. 

PYRRHONISME, 8m., doctrine de Pyr- 
rhon, tà Iluppovera, wy, 

PYRRHUS OU PYRRHOS, À., 6 NIÜppos, ou. 
De Pyrrhus, lupptxds, , Ov. 

PYTHAGORE, À., 6 Iluvôayépac, ou. De 
Pythagore, Nuôayépsioc, ov. 

PYTHAGORICIEN, IENNE, adj., Nu0xY6- 
peuos, ov. || Sm., disciple de Pythagore, à 
Hubayéperos, ou. 

’ PYTHAGORIQUE, adj., Huôxyopixde, À, 

ÿ, 

PYTHAGORISME, sm., doctrine de Py- 
thagore, à Nuôzyéperos (ou) ptAocopia, ac. 

PYTHEAS, À., Ô Iubeac, ou, 

PYTHIE, sf., prétresse d'Apollon à Del- 
phes, n Ilubia, a. 

PYTHIEN, adj. m., surnom d'Apollon, 6 
IUco, ou. 

PYTHIQUE, adj., Hubs, À, dv; Tüüc:, 
æ, ov. Jeux Pythiques, t& Hübta, wv. Vain- 
queurs aux jeux Pythiques, 6 Tubiovixnc, ou. 

PYTHON, serpent, bd Nüôwv, wvos. 

PYTHONISSE, sf, 10 Pythie. Voy. ce mot. 
I 2° Prophélesse, hrpogñrs, 180. 


Q 


QUADRAGÉNAIRE, adj. et subst., 6, À tet- 
TAPXXOVTOUTAS, OU. 

QUADRANGULAIRE, adj., TEtToiywvog, ov. 

QUAPRIGE, sm., Tù téôptæxov, ou. Elever 
des attelages pour les quadriges, tebperno- 
tTpopéw-ù, f, fou. 

QUADRILATÉRAL, ALE, adj., vitpi- 
TAEUPOS, Ov. 

QUADRILATÈRE, sM., Tù Tetpirheupov 
(ou) syfua, atoc. 

QUADRUPÈDE, adj., TeToÂTous, ou, 
gen. moôos. || Sm., Tù rerpärouv, roûoç. Les 
quadrupèdes, t& tetodnoôa, wv. 

QUADRUPLE, adj., tetpxmAoUs, À, oÙv; 
TetparAdat0s, a, Ov. |] SM., TÔ TerparAdatov, 
ou. Le quadruple d'une somme, À tetparka- 
cit, a. 

QUADRUPLER, va., rendre quadruple, 
TETPATALILOV, AV TotéW-W, Î. Fow, acc. 
Vn., devenir quadruple, verpaxhdotos, a, ov 
Jiyvouat. 

QUAI, sm. 19 Jetée sur le bord de l’eau, 
À xpnais, oc. || 20 Rivage, à EXôn, nc. 

QUALIFICATION, sf., attribution d’un 
nom, À Ovouacla, 455 h TpOspnaot:, eus. 


QUALIFIÉ, ÉE, P.p. VOY. QUALIFIER. || 
Ad]., de qualité, üvouaatés, À, év. 

QUALIFIER, va. 10 Marquer la qualité 
de, rotéuw-&, f. wow, acc. || 2° Nommer, 
traiter de, ôvoud£u, f. dow, acc. Ils qua- 
lifient cet homme de traltre, xpoëdrnv évoud- 
Gouat tv &vôoa. 

QUALITÉ, sf. 10 Ce qui fait qu'une chose 
est telle, à rotérns, ntos. |] 2o Manière d'être, 
état, à rc, wc: À xatdigtaotx, swç. Qualité 
particulière, td iôtov, ou. Qui est de bonne, 
de mauvaise qualité (bon, mauvais), &yal6s, 
À, 6V; xaxôç, À, 6v. |] 30 Disposition natu- 
relle, À gÜox, sws. Bonne qualité ou simplt 
qualité, tù &yaOGv, 05; À &pern, fs. Mauvaise 
qualité, tù zxdv, 0. ] 40 Noblesse, à edyé- 
veta, aç. De qualité, ebyevnñs, éç; Ovouaotos, 
À, Ôv. || 59 Titre adhérent à une condition, 


| [To voue, atoçs À étuvuula, a«ç. Qualité de 


citoyen, À motelx, aç. Qualité d'esclave, à 
Goukeix, as. || 60 Droit d'agir, n étoucla, as. 
| EN QUALITÉ De, loc. prép., à titre de, ëv 
vite, gén.; (comme), ola ên, ws. Tu es venu 
en qualité d'ami, elo-f\0ec olx 8h œiloc. En 
ma qualité de père (étant père), nathp àv. 


QUA 


QUAND, adv., dans quel temps? (dans 
l'interrogation directe), rôte; rnvixu: (dans 
l'int. indirecte), énôte, ôrnviux, ou méme 
nôtre, rnvixx. Jusques à quand? méypt toÿ; 
Depuis quand ? x rüsou ypévou; || Conj. 
io Lorsque. Voy. ce mot. || 2° (Avec ou sans 
méme), encore que, alors même que, &l vai, 
avec l'ind. ou l'opt., éàv xxi avec le subj. 
Pour l'emploi, voy. st. 

QUANT À, loc. prép., (avec un nom de 
personne), tù näta, Tù mpdç el l'acc.; (avec 
un nom de chose), tà rpôç, tà xatd, tà nepl 
et l'acc. Quant à moi, à xat' ou rpès êué, 
Quant à présent, tù vüv elva. 

QUANTIÈME, adj., réotocs, n, ov; (dans 
l'interr. indirecte), ôxéstos, n, ov. 

QUANTITÉ, sf. 10 Tout ce qui peut élre 
mesuré ou nombré, " mocôtns, nt0:. || 
90 Nombre indélerminé. Voy. NomBre 2° || 
30 Mullitude, abondance, 70 mAñloç, ous; 
h Ap0oviz, aç. Nombre de gens, de personnes, 
rohhoi, &v. || 40 Mesure (des syllabes), vd 
LLÉTPOV, OU. 

QUARANTAINE, sf. io Nombre de qua- 
rante,vertapixovra(ind.). || 2° Quarante ans, 
TETTAPAXOVTA fa) ëtn, gén. étov. || 39 Durée 
de 40 jours, à tetrapaxovtäç, dôos. 

QUARANTE, adj. num., Tetrapéxovta 
(ind.). Le nombre quarante, À vetræpaxovtas, 
ados. Quarante fois, vettapaxovräxs. Qua- 
rante mille, tetpzxuioutprot, ar, æ. 

QUARANTIÈME, adj. num.,tetrapaxootôs, 
À, 6v. || Sm., la quarantième partie, n vet- 
TapaxoTTA, À. 

QUART, sm., la quatrième partie, vù 
xEiv2prnmôpiov, ou; TÔ Tétaptov, ou. Les trois 
quarts, tT& tpia (üv) épn, &v. 

QUART, ARTE, adj., tétaptocs, n, o0v. 
Fièvre quarte, à vetæptatos, ou, avec ou sans 
Tupetôs, où. . 

QUARTE, sf., inlervalle de deux tons et 
derni, à ou td êtà tettipuy, 

QUARTIER, sm. 19 La qualrième partie 
d'un objet, rù revaprnuôptov, ou ; Tù tétap- 
tov, ou. || 20 La qualrième partie du cours 
de la lune. Le premier, le dernier quartier, 
h unvoztôhc (oëe) ceAñvn, nS. || 3° Portion 

uelconque, Tù tuñpua, atoc; Tù LLÉpos, ou. 
Quartier de soulier, à yiTwv, &vos, || 40 Par- 
lie d'une ville, à xour, rs. Habitant du 
même quartier, 6 xwuñtns, ou. || 59 Campe- 
ment, canlonnement des troupes, vd otpa- 
tôredov, ou; 6 ataluôs, où. Quartiers d'hiver, 
ta xetudôla, wv. Etre en quartiers d'hiver, 
YetudGu, Ôta-yemmaäte, f. dow. || 60 Rési- 
dence, nn ofxnsis, Ews; Tè oixnpa, avoc. || 
10 Quart d'année, espace de trois mois, ! 
tolunvos, ou; Tù tpiunvov, ou. || 8° Solde 
de trois mois, 0 Tptumvtaios pioôds, 05. || 
90 Vie sauve, à duyn, fs. Demander quar- 
tier, thv Yuyhv rap-attéouat-oüuar, f. noo- 
pat. Faire quartier à, peidouar, f. peicouau, 
gén.; (à la guerre), Cuypéw-&, f. now, acc. 

QUASI, adv., presque, oysôdv, oyeddv 
tt. 

QUATERNAIRE, adj. Nombre quaternaire, 

tetpds, 606. 

QUATORZE, adj. num., vétrapes, neutre 





— 360 — 


QUE 


tétrapa (declinable) xal 6éxa. Quatorze vars- 
seaux, tétrapes xai DÉX VTNES. 

QUATORZIÈME, adj. nUM., TÉTaptos (n, 
ov\ x2l ÜéxaTOG, n, 0v. 

QUATRAIN, sm., pièce de quatre vers, 
TÔ TETPATTIYOV, OÙ. 

* QUATRE, adj. num., vétrapes, neulre 
téttapa, wv, Le nombre quatre, À vetpas, 
&ôos. Quatre fois, cetpäxté. Quatre cenls, 

TeTpaxOdtot, ai, @. Quatre centième, tetpa- 
xogtoatÜc, À, dv. Quatre mille, tetpaxoyia:ot, 
eu, a. Quatre millième, tetpaxtoytAtostos, n, 
v. 

QUATRE-VINGT-DIX, adj. num., évevt- 
xovta (ind.). Quatre-vingt-dix fois, évevnxov- 
täxts. Quaire-vingt-dix mille, évaxiopüpuot, 
&t, æ. 

QUATRE-VINGT-DIXIÈME, adj. num, 
évevnxoatés, À, ôv. 

’ QUATRE-VINGTIÈME, adj., dyôonxootüs, 

» OV. 

QUATRE-VINGTS, adj. num., dyôofuovtz 
(ind.). Quatre-vingt mille, éxtaxtouupuot, at, a. 

QUATRIÈME, adj. nuM., TÉTAPTOG, n, Ov. 
La quatrième partie, «ù tetaotnuôpiov, ou; 
Tù vétaptov, ou. Pour la quatrième fois, rè 
vévaptov. AU quatrième jour, tetapraios, a, 
ov. Ils arrivèrent le quatrième jour, vetap- 
taïot &p-(xOVTO. 

QUATRIÈMEMENT, adv., TÙ TÉTAPTOV. 

1. QUE, pronom. 40 Conjonctif ou relalif, 
6s, À, 6, au cas régi par le verbe. La liberté 
que vous possédez, À ékeubepia fv xéxrnofe. 
Les opprinés que vous secourez, où &étxoÿ- 
evor OÙ fonterre. La nourriture que j'ai prise, 
6 airos où éyesusdunv. || Cependant quand 
l'antécédent du relatif est au gén. ou an 
dat., le relalif qui devrait étre à l'accusatif 
se mel au méme cas que l'antécédent. Vous 
serez dignes de la liberté que vous possédez, 
Eceode dErot vis éheudeplac fc xéxtnobs. || 
29 Intlerrogatif, eë vie : a) Quelle 
chose ? vi, gén. tvivos. Qu'arrivera-t-11? 

svñoetat; Que désires-tu ? vivos éx@uuet; 

Que fais-tu? vi moteïc ; Je ne sais que dire, 
oûx olôx vi elxw. b) Pourquoi ? à quoi? êà 
ti; ti; Que tardes-tu? vi uéXkerc ; Que ne fis- 
Lu un présent ? ôtà ti 05 ôwpeav Edwxas, || 
30 Exclamalif. Voy. comBieN! Qu'il est naïf! 
bS dpeÂrs ÉSTLV. 

2. QUE, conjonction. 1° Seré à unir deux 
membres de phrase et se rend : a) l’ar ür!, 
ü, après les verbes déclaratifs (dire, annon- 
cer, etc.) el les verbes qui marquent une per- 
ception des sens ou de l'intelligence (aperce- 
voir, remarquer, savoir, eéc.). Alors après 
un verbe àun temps principal, on emploie 
l'indicatif. Je dis, je sais que tu réussis, que tu 
réussissais, que tu as réussi, Aéyw, olôx Ôte eÙ 
Tpotreus, e0 Énpattec, Ed Énpakac. Aprés un 
verbe à un temps secondaire, on emploie 
l'indicatif ou l'optatif de La manière suivante. 
El disait qu'il voyageait, EAsyev ôtr mopeuetat 
ou Topevotto. Îl disait qu'il voyagerait, ÉAEYyEV 
ÊtL mopeUsetat où ropsÜooito. [| disait qu'il 
avait voyagé, &Acyev üte énopeüôn ou mopeu- 
Gein. Cependant après les verbes qui mar- 
quent une perception, l'imparfait français 














QUE 


se rend par limparfait de l'indicatif (ef non 
par le présent) ou par l'optatif présent. Je 
savais qu'il vivait, Aôn ôtr En ou Con. b) 
Par une proposition infinitive, aprés les verbes 
qui signifient dire, croire, promettre, eéc. Je 
crois que l’homme de bien est heureux, vo- 
uilu vTov &yalèv dvôpx ebdzinova elvar. 
L'homme de bien croit qu'il est heureux o 
croit être heureux, à &yx6d; àvr,p vouiter eû- 
Gxipuwv elva, c) Par un participe, aprés les 
verbes voir, savoir, se souvenir, elc. Je sais 
que je suis mortel, ofôx Ovnrôs ov. Je vois 
que tu te trompes, 6p@ü ce dœuaprivovta. || 
20 Sert à unir les deux termes d’une com- 
paraison el se rend par À ou par le génitif. 
La raison est meilleure que la force, yvoun 
uocitrwv éotlv À foun ou füuns. || 3° Se 
mel après un antécédent indiquant le 
temps, êtes (que); &£ où (depuis que). Mainte- 
nant que, vôüv üte. 11 y a peu de temps que, 
Ohiyos ypoôvos € où. || 40 Tient lieu de dif- 
férentes locutions conjonctives et signifie : 
a) Si ce n'est, &x* À, ei ph. Ils ne paraissent 
nulle part que sur la route, oüôauou paivov- 
TAt, AA À xat& Thv 60dv. b) Afin que, 
lorsque, de peur que, avant que, etc. Voy. 
ces mols. Je ne parlirai pas que (avant que) 
je ne t'aie vu, ox dt-emu, moiv dv oe iôw. 
| 5° Remplace une des conjonclions comme, 
quand, si, lorsque exprimées dans la propo- 
silion précédente, et ne se traduit pas. Si 
tu aimes la science et que tu travailles assi- 
dument, tu deviendrag savant, éäv praouabhc 
As xai Gta-tehñs wtAROvOS dv, roAuuaËRs 
ëces. || 6° Esé£ corrélatif de tel, quel, mème, 
autre, autant, aussi grand, ec. Voy. ces mots. 
Il est tel que tn le vois, vo:o5téç éotiv olov 
0p&ç. || 1° Marque la conséquence après 
tel, si, tant, eéc., ef se traduit par &ove avec 
l'infinitif et quelquefois l'indicatif. Le ba- 
vard est tel, qu'il répète sans cesse les mêmes 
propos, 6 Ados tTotoëriç tic ÉgTLV, GiotTe ToÙs 
aütos Adyous &va-xuxheiv. Il reçut tant de 
Coups, qu'il en mourut, tosautas dy TÀN- 
yés, Gote &m-éBavev ou &no-Baveiv. || 80 Se 
met au commencement d’une proposilion 
pour exprimer : a) Le commandement, la 
défense eé se traduit par l'impératif. Qu'on 
apporte le poison, éveyxétu ti Tù pipuaxov. 
bd) L'encouragement, l'exhortation, ef se rend 
par le subjonclif. Allons, que j'essaye de faire 
cela, wépe On, metpal® voüro mouiv. c) Un 
souhait, el se trad 

sans ele, si le souhail peut se réaliser, et, 
dans le cas contraire, par elfe avec l'impar- 
fait ou l'indicatif aoriste, ou &weAov (j'aurais 
dù) avec l'infinilif. Que je meure! eïde àmo- 
bävouut. Que ne me suis-je trouvé avec toil 
ee ao cuv-eyevounv ou dyeshdv oo ouy- 
YevÉo0at. ]] 99 S'emploie souvent pour don- 
ner plus de force à ce qu'on dil, et ne se 
traduit pas. C'est une belle chose que de se 
laire, xxAOV éott td otyäv. 

_QUEL, QUELLE, adj., (dans l'interroga- 
lion directe), vis, ti, gén. mivos; moïoc, æ, ov; 
(indirece), Otis, Rtis, Ü TL; ÔTOTOS, &, OV, OU 
même ‘les formes précédentes ; (dans les 
exclamations), olos, æ, ov; (avec l'idée de 
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uit par l'optalif avec ou |. 
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grandeur), 690, n, cv. Quelle opinion as-tu ? 
tiva yvounv Ëyets; Dis quelle opinion tu as, 
Réye Hvtiva Où Tiva younv Eyers. Quelle 
lèle! ox xewaht. Quelle faliguel 6s0ç à 
nôvos. || QUEL QUE, Ootts, ris, O tt; énoios 
tue, Onolx tte, Onotdv tt. Quels que soient les 
chefs, Oroioi rives oÙ rpootätas eloiv. 

QUELCONQUE, adj., Ts, vi, gun. rivdç 
(encliliquej; ôstisodv, hrioodv, btioüv; (après 
une négation) oùdeis, o26enix, oùôév. Il n'a 
mal quelconque, oùx Éyet oùôèv xaxôv. 

QUELQUE, adij., Ti, ti, gén. mivoôs (encli- 
tique). Quelque chose, vi, gén. tivés. Quelque 
autre personne, quelque autre, &Ahoç vis. 
Pendant quelque temps, xo6vov viva. || Adv., 
environ. Voy. ce mot. || QUELQUE... QUE, 
borte, Hiriç, O tt: Onoios Ti, bnoix Ti, Émoidv 
tu. Quelque grand que, éco, r, ov. Quelque 
nombreux que, 6xôcos, n, ov. Quelque déter- 
minalion que tu prennes, tu seras blâmé, 
furiva dv BouAhv Aïôns, méubiv Etet. || Sou- 
vent quelque. que adverbe se tourne par 
quoique, ei xai avec l'ind. ou l'opt., xaimep 
avec le participe. Quelque riche qu'il soit, 
el xal mAoUgIÉS ÉaTt Où xaxÏmEp TAOÛILOS WY, 

QUELQUEFOIS, adv., éviote, Eo9’ Üre. 

QUELQU'UN, UNE, sm. et sf., ti, gén. 
rivôs (enclitique); au pl., tivés, üv ; Éviot, ou, 
gén. wv. Quelques-uns disent, Aéyouol vives 
ou Evior Aéyouatv. Il se croit quelqu'un, êoxei 
tue Elva. 

QUENOUILLE, sf., À AAGXATNn, ni. 

QUERELLE, sf., À Epic, 1606; h Aotdnpla, 
aç; h Otapopx, äs. Objet de querelle, rù ôtt- 

noav, ou. Etre en querelle avec qqn, ëv 
épiôi elue ps rtvx. Meltre des gens en que- 
relle, els Epiv xa0-iornpl vivas. 

QUERELLER, Va. 1° Chercher querelle 
à, Aotôopéopat-oüpat, f. fooua, dal. Ils se 
querellent, &AAfXots Aotôopoüvra. || 20 Répr'i- 
mander, ént-tiudu-à, f. fow, daë, Enclin à 
quereller, énitimnrixéc, #, ov. 

QUERELLEUR, EUSE, adj., éprotixés, , 
dv; grhohoidopos, ov. || Sm. et sf., à, À pihe- 
pis, LÔoç. 

QUÉRIR, va., chercher, Entéu-ü, f. ou, 
acc. ÂAiller quérir qqn, pet-épyonxl iv. 
Envoyer quérir qqn, ueta-mépropai (moy.) 
TLVA. 

QUESTEUR, sm., Ô tauias, ou. Etre ques- 
teur, tapueüw, f. aw. De questeur, tameu- 
œuxéc, À, Ov. 

QUESTION, sf. 1° Intlerrogation, vù épw- 
Tux, atos; À Épornors, eus. Faire une ques- 
tion à qqn, épurnui Tiva éputiw-ü, f. Aou. 
|| 2° Proposilion que l’on discute, rù Cérnuc, 
avoç ; Tù xpÜ6ÀNUE, atoç. Proposer une ques- 
tion, mpd6knux Too-6dhw. Résoudre une 
question, xp66Anua Aüw, f. cw. Ce n'est pas 
la question, où voûto Entéuw-&. C’est une autre 
question, &Xhoç ou Ëtepos Adyos. Cela est en 

uestion, toûto Envteïtar (pass.}. La queslion 
de Sicile, tà mepi Thv ZEtxchlav. || 39 Tor- 
ture, À Bicavos, ov. Mettre, appliquer à la 
question, Baoxviw, f. 1®, acc. Subir la ques- 
tion, Basavitouat, f. 1o0noopat. 

QUESTIONNER, Va., éputäw-&, f. ‘ou, 
acc.; sur une chose, ti. 


QUI 


QUESTIONNEUR, EUSE, ad)j., éputritixés, 
À, dv; praoneuds, éç. 

QUESTURE, sf., À tzmteix, aç. Exercer la 
questure, tauteUw, f. eucu. 

QUÊTE, sf. 1° Action de chercher, À 
Lena, sw; (à la piste), À Fxveusts, suc. Se 
mettre en quête de, Entew-&, f. raw, acc. || 
20 Collecte, 6 Æpavoc, ous À auu6orñ, fs. 
Faire une quête, épavibu, f. 1à. 

QUÊTER, va. 4° Chercher à la piste, 
lxvebw, f. eüaw, acc. || 2° Chercher à obte- 
nir, Owxws; Onpéw-&, f. dow, acc. || Vn., 
faire une quéte, épavu, f. tù. 

QUÊTEUR, EUSE, sm. et sf., 6 épaviluv, 
ovtoc ; fém. À épayouca, LUE 

QUEUE, sf. 19 Aypendice des animaux, 
À oùpa, &ç; À xépuos, ou. De Ja queue, oû- 
païoc, æ, ov. || 20 Appendice des feuilles, 
des fruits, 6 pioyos, ou. || 30 Chevelure 
d'une comèle, n x0un, n«. || 4° Traine d'une 
robe, rù cüpua, atoç; Tù énisupua, avtoc. || 
5° Arrière-garde, à oûpa, ä&. En queue, 
xat'oüpdv. || 60 File, 6 ovoïgos, ou. || 10 Fin, 
œÔ TÉÀOG, OUS. 

QUI. 1° Pron. relatif, lequel, laquelle, &, À, 
8. Précisément qui, Boxep, fnep, bxep. Celui 
qui, ce qui. Voy. ceLui, c&. || 2° Pronom in- 
terrogatif, (dans l'interrog. directe), vis, gén. 
tivoss (indirecte), Go, rie où même “vk. 
Qui es-tu ? tis sl: Qui est assez inseusé pour 
ne pas connaître? vis oÙtuc &véntos Üotis 
où yyvwaxet ; Qui es-tu pour oser dire de 
telles choses? vis dv votauta rouge Aéyerv: 
Je sais qui tu es, olôx Bot ou vis el. || 
3° Pronom démonstr. (répété), ceux-ci, ceux- 
là, of pév… ol Gé. 

QUICONQUE, pron. indéf., ôoti, fém. 
Airis; gén. obtivoc, att. tou, fém. Aativos. 

QUIÉTUDE, sf., À nouyxiæ, ac. Vivre dans 
une grande quiétude, év moAÀAÿ houyig Ôta- 
toi6w. 

QUILLE, sf., carène d’un navire, À vod- 
TI, EU. | | 
. QUINQUAGÉNAIRE, 4d)., revTnxovtaeths, 
€. 
QUINQUENNAL, ALE, adj., mevtaets, 


$. 

QUINQUÉRÈME, sf., galère à cing rangs 
de rames, n mevrpns, ous. 

QUINTE, sf. 19 Intervalle de cinq notes, 
j ou xd Gi mévrs. || 20 Hisarrerie, à ôusxo- 

y LG. 

QUINTEFEUILLE, sf., plante, td mevra- 
œuAAoOV, ou. 

QUINTEUX, EUSE, adj., ôüaxoos, ov. 

QUINTUPLE, adj., TevtamAdatos, æ, Ov. 
Au quintuple, revrarAac!uç. 

QUINTUPLER, va., RevtTar ago, f. dau, 
acc. 

QUINZE, adj. num., evtexaiôexe (indécl.). 
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Agé de quinze ans, mevteuaibsuasthc, éç. 
QUINZIÈME, adj. num., RevtexatÜéxatoc, 
n, 0v. La quinzième partie ou le quinzième, 
td revtexatüexatnuoptov, ou. Qui se fait le 
quinzième jour, mevrexztôexataios, æ, ov. 

QUIPROQUEO, 8m., tù spaÂua, atoc. 

QUIRINAL, mont, & Kupivou À650s, ou. 

QUIRINUS, divinité et nom de Romulus 
divinisé, 6 Kuptvos, ou. 

QUITTANCE, sf., À, àxoyn, À. 

QUITTE, adj. 10 Qui est libéré de ce qu’il 
devait, Gtakehkuuévos, n, ov. Etre quitte en- 
vers qu mpéc viva Ôta-AéAuuar. || 20 Déli- 
vré, débarrassé de, àrnAhayuévos, n, 0ov; 
&AcUBepos, &, ov, gén. 

QUITTER, va. 1° Tenir quilte, erempter, 
&p-inut; 4xo-AUWw, f. ow, acc.; de, gen. |] 
20 Céder, abandonner, rapa-Juptwu-&, èx- 
Xwpéw-&, f. fow, gén.; à, dat.’ rap-irui, 
acc.; à, dat. || 3° Renoncer à, fuir, üp-leuzt 
(moy.), dp-iotapur (moy. avec sens neutre), 
gén.; gelyu, éduw-ù, acc. || 4° Laisser là, 
abandonner, Xeirw, xatx-Acirw, àro-heiru, 
ëx-Aeitw, acc. Quitter son poste, la vie, thv 
tétiv, tèv flov Aeirw. Quitier un lieu pour 
un autre, éx-Asiruw ywpiov te el &Ado. || 5° Ld- 
cher, àp-inut, acc. IF 60 Oler de dessus soi, 
éx-Ouopat, Éro-Buopar (moy.), acc. Quitter sa 
chaussure, tà Ünoôñuata Üno-Atouat, f. ao- 
ua. || Vn., s'en aller, s'éloigner, &t-épyoua:; 
&Tro-Ywpéw-&, f, now. 

QUOI. 1° Pron. relatif, &, À, 8, à un cas 
oblique. Ce à quoi je songe, à év-voéw-&, 
f. Tu [| 20 Pron. interrogatif, «, gén. 
tivos; (dans l'interrogation indirecte), à x. 
Quoi de plus beau ? ti xéAov; De quoi as- 
tu besoin ? vivos ou toû Géet ; Je sais de quoi 
tu as besoin, olôx ôrou ôéer. || DE quoi, ce 
qui est nécessaire pour, bôev, ôxébev. Il 
cherche de quoi vivre, Entet ômobev Biov Eter. 
[| Quor over, quelque chose que, 6 xt dv et Le 
subj.; 6 = avec l’opt. Quoi qu'il advienne, 
6 tt dv ouu-6%. Quoi qu'il advint, 8 tt ouu- 
Gain. Quoi que ce soit, étioûüv. |] 3° Parti- 
cule exclamative, té 8é; Quoi donc ! eh quoi! 
tl Bai; |] 4° Particule interrogative, «i; 

QUOIQUE, conj., el xai avec l’ind. ou l'opé., 
xairnep avec le participe. Quoique riche, 
quoiqu'il soit riche, el xal #AoUatÔs éott ou 
XAÎREp HAOÛTLOS DV. 

QUOLIBET, sm., tù fwuo}0YyeuLa, atoc. 
Dire des quolibets, Bwuoloyetouat, f. eüco- 

L. 


QUOTE-PART, sf., Tù ém6dAAOV, ovroc, 
avec ou sans hLÉpOc, OU. 

QUOTIDIEN, ENNE, adj., 6, n, Tù xax0’ 
huépav; Âuépios, ov; éupnuepivés, à, év. 

QUOTIENT, 5M., Td TNAËXOY, ou. 

QUOTITE, sf., Tù rocÛv, où; ñ rocétng, 
ATOS. 


RAC 
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m, sf. et sm., dix-huitième lettre de l'al- 
phabet, rè fà (indécl.). 

RABAIS, sm., n TA Tiuñs Üpeors, eu. 
Faire un rabais, 0p-énpi tt ris tuñs. 

R ABAISSER, va. 1° Mettre plus bas, xal- 
inpe, Üp-inm, acc. || 29 Réprimer, ou- até- 
ÀAw 3 xOAdGw, f, dow, acc. || 3° Diminuer, 
Do-tnut; éAattéw-&, f. wow, acc. || 4° Dé- 
précier, paukitu, f. 15; xaxibu, f. 1&, acc. 

RABATTRE, va. 10 Faire descendre, xaf- 
inpee, do-inu, acc. || 2° Réprimer, au-otéi- 
Aw:; xohGu, f. dow, acc. || 39 Diminuer, 
retrancher, do-inu:; éhattréw-d, f. wow, acc. 
Rabattre beaucoup du prix, üp-inp roÀd ts 
Tec. || Vn., ef SR RABATTRE, vr., {ourner, 
Toéropat (moy. avec sens neutre); dans, sur, 
etc el l'acc. Rabaltre à main droite, tpéropat 
éTci rà Ôebtd. 

RÂBLE, sm., partie du corps de certains 
animaur, À PIfK, eus. * 

RABONNIR, va., rendre meilleur, Be \riôw- 
©, f. wow, acc. || Vn., devenir meilleur, 

Be Artiwv, ov yiyvouat. 

RABOT, sm., outil, À puxävn, nç; À Euh, 

ç- 

L RABOTER, Va., fuxavau-à, f. Âsw, ace, 

RABOTEUX, EUSE, adj., TpaX0s, sta, U. 
Terrain raboteux, Tà tpayéa, wv. 

RABOUGRI, IE, p.p. et adj., ôteotpaupué- 
VOS, Ti, OV ; ÔLATTPOPO, Ov. 

RABOUGRIR, vn. Faire rabougrir, êta- 
otpépw, &CC. || SE RABOUGRIR, Vr., Ôta-otoé- 
pouat (pass.). 

RACCOMMODAGE, SM., À ÉRIXEUR, À\c. 

RACCOMMODEMENT, SM., ñh xatzh\A&Y"h, 
As. Le raccommodement avec qqn, À mp6 
Tiva Gtahhayh, Às. 

RACCOMMODER, va. 1° Réparer, ërt- 
cxsudu, f. dow; (un habit, une chaussure), 
&réouat-oüuat, acc. || 20 Redresser, recli- 
fier, ôt-0p0ôw-6, f. wow: èx-av-0000w-&, acc. 
|| 3° Réconcilier, xat-ahAdtiw, ôt-aAiTtU, 
acc.; avec qqn, rpôs ttva || SE RACCOMMODER, 
vr., se réconcilier, xat-ahätropat (pass.); 
avec qqn, tivi ou mpôs viva. Ils se sont rac- 
commodés, &\Añho:ç xat-nAÀ4yYnoav. 

RACCOMMODEUR, EUSE, sm. et sf., 0 
&zecthç, 00; f'ém. À &xÉITpLa, ac. 

RACCORDER, Va., ouv-apuéttu, f. 6suw, 
acc. 

RACCOURCI, IE, p.p. VOy. RACCOURCIR. || 
Adj., abrégé, oûvrouos, ov. En raccourci, cuv- 
TOUS. 

RACCOURCIR, va., rendre plus court, 
BpaxÜtepov, av notéw-&, f. Aaw, acc.; ouy- 
TéuVW, GU-GTÉÀÀw, acc. || Vn., ef 8E RACCOUR- 
CIR, VT., PpayÜütepos, a, ov yiyvouat; (se ra- 
masser sur 801-méme), ÉautTÔv, hv, à Gu-gTpé- 
DELV. 

RACCOURCISSEMENT, SmD., À ouotodf, 
fs; À ouvrop, fs. 


RACCOUTRER, Va. VOy. RECOUDRE 

RACCOUTUMER (SE), vr., TaAv é0:6opat 
(pass.); à, dat. 

RACCROC, 8mM., €{ COUP DE RACCROC, À 
tüyn, ns. Par un coup de raccroc, par raccroc, 
TOY. 

RACCROCHER, va., accrocher de nou- 
veau, Rav àp FAOU XpELÉVVUR, acc. 

RACE, sf. 10 Lignée, rù yévos, ouç. Qui est 
de bonne, de noble race,eûyevac, éç. || 20 Tribu, 
peuple, TÔ yévos, ouç; rù Élvos, ouç; Tù œù- 

ov, ou. Qui est de même race, éuuyevñs, éç. 
[| 39 Classe, espèce, xd yévos, oc. De bonne 
race, yevvaios, æ«, ov. Cheval de bonne race, 
IrTos yevvaios, ou. 

RACHAT, s0., délivrance, n }Uaw, eu; 
h AUTPUOIL, eu. 

RACHETER, va. 19 Acheter de nouveau, 
réhtv ovéouat-oümat, acc. || 20 Délivrer à 
priz d'argent, Avtpéouat-oüua, f. éoouat; & 

bouat, f. coma, acc. || 3° Compenser, 
dxéonat-oüuat, êt-av-0pBou-&, acc. || SE 
RACHETER, Vr. 10 Racheter soi, éxutdv, dv, 
à Autpoüv (de Autpéw-&, f. dou). || 20 Etre 
compensé, èt-av-0pOdouaœt-oüuat (pass.). 

RACINE, sf., (au pr. et au fig.), à fa, 
ns. Petite racine, tù iGrov, ou. La racine d’un 
arbre, d'un cheveu, d'une montagne, à piça 
Gévôpou, vptx6s, Gpous. Jusqu'à Ja racine, 
æpdppttov. De la racine, fuEtxoç, À, dv. Jeter, 
pousser des racines, Diêas dyw ou xab-inp. 

rendre racine, (au pr. et au fig.), ptoouar- 
oüuat, f. wôAcomar. Action de prendre racine, 
1 PRUTIS, Ew. 

RACLER, Va., £éwu-&, Evw, acc. Action de 
racler, À Eéotç, eu. 

RACLOIR, 5m., Ô Evothp, fpoc: ro EUS- 
TPOV, OU. 

RACLURE, sf., tù EUoua, atoç: tù Eéaua, 
atos. 

RACONTER, Va., Ô:-ryéoupa:-0Dpat, f. fao- 
par; igtopéu-&, f. ñow; ÀËyw, acc. J'ai en- 
tendu raconter une chose, Adyw Axouoé "t, 
Raconter que. Voy. DIRE que. Qui aime à ra- 
conter, dimyntixôs, #, Ov. 

RACONTEUR, Sm., © OômynThs, où; à 
Stnyoumevoc, ou. 

RACORNIR,' va., cxAnpüvu, f. uv, acc. 
| Se RACORNIR, vr., cxAnpÜüvouat, f. uvÜñso- 
parts fixvéouat-cüuat, f. wbnoomat. 

RACORNISSÉMENT, sm.,  plxvuotç, Eux; 
ô sxAnpuouds, où. 

RACQUITTER (SE), vr., Enuiav ou SAd6nv 
ên-av-0p00w-&. 

RADE, sf., 6 6pmos, ou; tù vauotalpov, 
ou. Etre en rade, éppéu-&, f. hou. 

RADEAU, SM., h oxeûla, aç. Passer un 
fleuve sur des radeaux, oyebiats motapôv ôta- 
Gaivw. 

RADIATION. sf., action de rayer une 
personne, "h ÉExhetqts, eus. 


” 


RAG 


RADICAL, ALE, adj. 49 De la racine, 
ubiuds, à, Ôv. [| 20 Enfier, complet, évrehâs, 
és; navteMÂc, éç. |] 30 De la racine d'un mot, 
beuatixôs, 4, dv. || Sm., (en grammaire), *ù 
Oéux, atos. 

RADICALEMENT, adv., enéiérement, rav- 
TEÀGKS, TÉVTUS. 

RADIÉ, ÉE, adj., entouré de rayons, àx- 
+ivutôs, À, Ov. 

RADIER, va., effacer sur une lisle, é£- 
aheipuw, ACC. 

RADIEUX, EUSE, adj., Aaunodç, &, Ôv; 
palôpés, &, Ov. 

RADIS, sm., tTù papzviô:ov, ou. 

RADOTAGE, Sm., 0 ÀTpOg, OU; To APTUA, 
aTOos. 

RADOTER, Vn., Anpéw-&, f. now. Tu ra- 
doles, Añpov Anpeïs. 

RADOTERIE, sf., à Af00:, ou; Tù Afonua, 
Atos. 

RADOTEUR, EUSE, sm. et sf., à Af00s, 
ou ; 6, À RxpAÀAN006, ou. 

RADOUB, sm., À émoxeuf, fc. Donner un 
radoub à un navire, vaüv én:-oxeuabu, f. dau. 

RADOUBER, va.,ér:-oxeuiêu, f. tou, acc. ; 
un vaisseau, vaüv ; des trirèmes, torfoëts. 

RADOUCIR, Va., ToaxÜvu, xAT1-TPIÜVU, 
f. üvo, acc. || SE RaDoucin, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

RADOUCISSEMENT, SM., À ŒVEot, Eu. 

RAFALE, 8f., À xatauvis, (806; "A A&ïAaY, 
à T0. 

RAFFERMIR, Va., otepedu-&, f. wow; fe- 
62:00-&, f. wow; Povvum, Ert-ppovvune, 
acc. Raffermir le courage de, Baopüvu, f. uv&, 
acc. || SE RAFFERMIR, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

RAFFERMISSEMENT, sm., À fe6xiuos, 
Eux. 

RAFFINAGE, 8M., n X20apotç, Eu. 

RAFFINEMENT, sm. 1° Extréme subtilité, 
h &kp:60hovia, as. || 20 Excés de recherche, 
À MEPLEPYIZ, QG. 

RAFFINER, va., épurer, xabaipw, f. ap@, 
acc. || Vu., subliliser, mnepr-epyatoua. || 
SE RAFFINER, vr., devenir plus fin, ravouo- 
YÉTEP OS, &, ov YiyvoaL. 

d RAFFOLER, vn., ént-paivouat (moy.); de, 
at. 

RAFRAÎCHIR, va. 40 Rendre frais, 
&va-dÜyuw, Gta-dÜye, F. doEw, acc. || 20 Re- 
parer, ém-oxeuibu, f. dow, acc. || 3° Réla- 
blir par le repos, àva-Yiyw, &va-Aau6ivu, 
acc. || Vn., devenir frais, düyopa, f. duy- 
Oicouar. || Sk rarnaïichin, vr. 40 Devenir 
frais, YÜyopuat, àva-düyono, f. du/Biooua. 
[| 29 Se rétablir par le repos, äva-YÜyouau, 
f. YoEonar; avx-Aau6ivu. || 30 Boire el man- 
ger, rivuw xai écbiw. 

RAFRAÎCHISSANT, ANTE, adj., dvaux- 
TtLÔS, À, Ov. 

RAFRAÏÎCHISSEMENT, 6m, ce qui ra- 
fraîchit, à &vaduyh, f<. |] Au pl. 19 Vivres 
pour une place, tà outià (wv) «ai rmota, &v. || 
29 Mets servis dans une féle, và spayhuata, 
UV, 

RAGE, sf. 19 Maladie, à Aütrz, nc. Avoir 
la rage, Auttäu-&, f. fou. || 20 Violent trans- 


— 364 — 


RAI 


port, h AUtta, nç; À pavix, aç. Etre trans- 
porté de rage, paivouar (moy.). ; 3° Violente 
passion, à uavix, as. Avoir la rage de qq. 
chose, tivi én:-paivouat (moy.). 

RAGOÛT, S0D., Tà TEPIXÔOLUATAE, WV; N 
XAOÛXN, NS. 

RAGOÛTANT, ANTE, adj., (au pr. etau 
fig.), dpentéc, ñ, dv; Énaywyôs, Ov. 

RAGRAFER, Va., RäAV TopTriw-à, f. fou, : 
acc. 

RAGRANDIR, va., peiçu, pEiSOY TOtÉw-b, 
F, fow, acc. 

RAIDE, adi. 10 Qui ne plie pas, äxau- 
TTOS, OV; duauTrhc, Éçs oxAN006, d, Ov. || 
20 Forlement tendu, eüvovos, ov. || 3° In- 
flexible, dur, &xaurtos, ov; axAnpos, d, 6v. 
|| 4° Montant, escarpé, 6p81os, a, ov. || 5° Ra- 
pide, tayÜs, eïx, 0; OEU, Eix, U. 

RAIDEUR, sf. 1° Qualilé de ce qui ne 
plie pas, Tù dxaurrov, ou; À oxAnoÛTrs, 
ntos. || 2° Forle tension, à eütovix, a. || 
30 Inflexibililé, dureté, +d &xaxuTrov, 00; 
cxAnpits, nros. || 4° Escarpement, tù üo0:0v, 
ou. || 59 Rapidilé, À tayuric, roc; h OEUTRS, 
TTOS. 

RAIDIR, va. 19 Rendre raide, oxnpivu, 
f. uv@; (par le froid), réyvuu, acc. || 2° Ten- 
dre avec force, èv-teivw, acc. || Vn., ef SE 
RAIDIR, Vr., devenir raide, axinoüvouai, f. 
uvôfsouat; (par le froid), mæhyvupar (mov.). 
[| Vr., tenir ferme, àvr-éyu; contre, rod el 
acc. 

4. RAIE, sf. 19 Trail de plume, etc., à 
veau, ñs. [129 Rayure, h faédos, ou. Qui a 
des raies, à raies, pxédutos, n, 6v. || 30 Entre- 
deux «des sillons, à 646, où. 

2. RAIE, sf., poisson, À Bari, (ôoç; 0 
Batos, ou. 

RAIFORT, Sm., À fayzxvis, 1006. Huile de 
raifort, + faypavéAatuv, ou. 

RAILLER, va. et vn., plaisanler, sxuxrtu; 
qqn, de qqn; mivé ou ei tva; de qq. chose, 
ti. [| Vn., badiner, cxûrtw, tx!Quw. || SE RaïL- 
LER, Vr., Comme RAILLER. Il se raille de nous, 
cxwTTEL AUS On Elc AA. 

RAILLERIE, Sf., ñ ratôtd, dc; Tù oxouuz, 
œtos. VOY. PLAISANTERIE. 

RAILLEUR, EUSE, adj., oxuntix0s, 1, 
dv. || Sm. et sf., à cxüntuv, ovtoc; fém. 1 
CAUTTOUTA, NS. 

RAI, sm. VOy. RAYON. 

RAIPONCE, sf., plante, rù cisxpov, ov. 

RAISIN, Ssm., À otaouk, fs. Grappe de 
raisin, ô Bétpus, vos. Raisin sec, à oTavi, 
{ôoc. 

RAISON, sf. 19 Faculté intellectuelle, à 
Rd Yo, nu ; Ô vos, gén. vod; h G:avotz, as. 
Doué de raison, EXA0Yos, ov. Privé de raison, 
&hoyos, ov. Avoir sa raison, cuppovéw-&, Î. 
how. N'avoir plus sa raison, perdre la raison, 
Taox-yoovéw-&, f. now. Recouvrer la raison, 
ava-ppovéw-&, f. now. || 29 Bon sens, sa- 
gesse, à A0YOS, ou; À PPOVNOL, EWS ; À YU; 
NS; À Swppooüvr, ns. Suivre les conseils de 
la raison, yvoun ypiouat-Guat. Prendre la 
raison pour guide, Ërouat Àdyw. Etre conforme 
à la raison, Éxw Adyov. Avec raison, pet 
Adyou. Selon la raison, xarà Adyov, |] 30 Droit, 
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équilé, Tà ôixziov, ou; th Ôlxata, wWv. Avoir 
raison (en parles), 8ixatæ Aéyws (en aclion), 
Cixaia Rotéw-®, f. fow. Tu as raison de ne 
pas négliger cela, ôtuatx Toteis pK Rept-opüv 
«a5ta. Entendre raison, tà ôixata êx-atvéw-G@. 
Donner raison à, ôpoloyéw-&, f. ow, dat. 
Avec raison, ôtuziws, 6p0&s. Comme de raison, 
bs eixoç. [| 4° Compte, explication, à A6yos, 
ou. Demander raison d'une chose, Adyov tivès 
trtéw-@, f. now. Rendre raison d'une chose, 
Aôyoy 6i0wpi tivos. || 50 Satisfaction, à ôixn, 
16; À Tiuwpia, as. Tirer raison d'une chose, 
inv Aaphive Tivôç. || 6° Preuve, (par dis- 
cours), & ÀGyos, ou; (par argument), à #hey- 
406, ou. || 1° Sujet, cause, motif, à aixia, 
as; TÔ aitLov, ou; 6 ÀGyos, ou. Pour cetle 
raison, ôtx Toüto ou taüta. Pour quelle rai- 
son? x ti; Pour plusieurs raisons, ôtà roÀ- 
Àä. Avec raison, pet ÀGyou, eixotus. Sans 
raison, veu Adyov, eixÿ. À plus forte raison, 
70Àd LEA. J'ai raison de soupçonner, eix- 
<uç Ür-orteUw, f. ow. || 8° Rapport de deux 
quantités, bd Adyos, ou; à &vahoyia, ac. || EN 
RAISON DE, À RAISON DE, loc.. prép. 1° À pro- 
portion de, äva ou xatà ÀAdyov, gén. En rai- 
son de sa puissance, xatà Àdyov Ti Ouvdpeus. 
[120 En considération de, yäpiv, Évexa, gén. 
04, acc. 

RAISONNABLE, adj. 19 Doué de raison, 
Adyov ou voüv Équv, ouox, ov; ÉÂAAOYOS, Ov; 
Aoyixôc, À, v. |] 29 Qui agit selon la raison, 
l'équité, ppévimos, ov; auppuv, ov; Ofuatos, 
a, ov. || 30 Conforme à la raison, à l'é- 
quilé, e0koyos, ov; 6pB6s, À, 6v. |] 40 Conve- 
nable, énrerxns, éc: fuavôc, f, Ôv. 

RAISONNABLEMENT, adv. 4° Avec rai- 
son, EURE. || 20 Avec équité, Gtraius, 
épôüs. || 3° Convenablement, suffisamment, 
EmELxOG, Lxavéix. 

RAISONNEMENT, sm., (dans tous les sens), 
6 Adyoc, ou; 6 Aoyiouôs, 0. 

RAISONNER, vn. 49 User de sa raison 
pour connaîlre, hnyKopau, f. toüuat. Raison- 
ner sur une chose, ôta-Aoyisomat mepi tivos. || 
29 Contredire, àvrt-héyu. 

RAISONNEUR, EUSE, sm. et sf. 10 Celui, 
celle qui raisonne, 8 Aoy&ôuevos, ou; fém. 
À hoyGouévn, ns. Bon raisonneur, 6 Aoy:xds, 
où, | 20 Celui, celle qui contredit, à àvrt- 
hoyuxds, 05; fém. h avrihoyinh, Ts. 

RAJEUNIR, va., rendre jeune, àva-vedçu, 
f. dows àva-vedouat-oüuat, f. waoux, acc. || 
Vn., redevenir jeune, àv-n64w-&, [. fou. 

RAJEUNISSEMENT, 8M., À 4vVa/ÉWOIç, Eu. 

RAJUSTEMENT, 8M., À ÉTLI4EUT, ÀS. 

RAJUSTER, va., ént-oxeudQu, f. dou; xat- 
aptitu, F. t@, acc. 

|. RÂLE, oiseau, h xpét, gén. xoexô. 
Râle de genêt, À éptuyouñtoz, as. 

2, RÂLE et RÂLEMENT, sm., action de 
râler, to &oôuzx, atoç ; (d’un mourant), & pu- 
XBouôs, où. 

RALENTIR, va. 10 Rendre plus lent, Bpa- 
Ôüreoov, av rotéw-&, f. fouw, acc. |] 20 Dimi- 
nuer, affaiblir, petdw-&, F. wgw ; su-otéAhw, 
ace. | SE RALENTIR, Vr. 1° Devenir plus lent, 


Boabérepoc, a, ov yiyvouxt. || 20 Diminuer, | ramer, À xwrnAaoix, as. Art de ramer, 


ahiw-&, &v-Faut. 
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RALENTISSEMENT, Sm., À dVEotç, Eu; À 
AdRGLS, Ew. 

RÂLER, vn., dofuaivw, f. av; (en parl. 
d'un mourant), puybu, f. ©. 

RALLIEMENT, SM., À ouvaywyh, #c; À 
cuRAoT y fs. Mot de ralliement, to cuvôaua, 
avoç. Point de ralliement, 8 oœuyxeiuevos «0- 
T06, OU. 

RALLIER, Va., OUv-Gyw, ouÀ-Aéyw, acc. || 
SE RALLIER, Vr., CUv-épyouat:; dans le mème 
lieu, els taûté. 

RALLONGE, sf., à roocdñen, nc. 

. RALLONGEMENT, SM., À ÉXTAOU, Eux; À 
ÉTEXTAOLS, EU. ‘ 

RALLONGER, Va., pnxüvu, f. uvù:; aro- 
telyw, £x-TEiVU, ACC. 

RALLUMER, va. 1° Allumer de nouveau, 
(une lampe), riktv dntu ou év-drte, f, des, 
acc.; (du feu), r£Awv xdw, acc. || 2° Erciter 
de nouveau, räkv ét-dnrtu, f. &bew où Ex- 
pAëyu, f. ghétw, acc. Rallumer la guerre, tèv 
TOAEMOV TÉALV Êx-xdw. || SE RALLUMER, vr., 
les mêmes verbes au passif. La guerre se ral- 
luma, 6 xdepos ndAtv àv-Aeôn (de dv-drtw). 

RAMAGE, sm., chant des pelils oiseaux, 
QTepettomôc, où. 

RAMAIGRIR, va., rendre maigre de nou- 
veau, Ta hv ioy valve, f. av&, acc. || Vn., rede- 
venir maigre, R&h:v layvaivoua, f. avüÂso- 
pat. 

RAMAS, Sm., Ge choses), à swpgds, où; tè 
gupeuua, ætoç; (de personnes), 6 ôyAoç, ou. 
Vil ramas, 6 ouppeté, où. 

RAMASSÉ, ÉE, p. p. Voy. RAMAssER. || 
Adj.,épais, {rapu, Tù coux ÔrOtayus, v. 

RAMASSER, va. 1° Héunir, assembler, 
ouÀ-héyw, ous-tpépuw, acc. || 2° Relever ce 
qui est à lerre, &v-atpéu-&, acc. || SE RAMAS- 
SER, Vr. 140 Se réunir, auh-héyouat, ou-ctpé- 
vopat (pass.). || 20 Se replier sur soi-même, 
aUTÈV, Ÿv, Ô SU-GTPÉYELV. 

RAMASSIS, sm., à supyetôs, où. Composé 
d'un ramassis, cuppetuônç, €. 

RAME, sf., aviron, n xworn, n<. Pelite 
rame, td xwmiov, ou. Rang de rames, 6 oxa).- 

6, où. Manier la rame, xwmnv éhauve, Sou- 
ever les rames hors de l'eau, xümraç àva-pé- 
pu. Garni de rames, xuwmApng, €<. 

RAMEAU, sm. 1° Petite branche, 6 Gaà- 
À6<, où; tù xAwviov, ou. || Rameau de sup- 
pliant, à ixewnpia, as. Porter, poser, déposer 
un rameau de suppliant, gépw, tiônut, xata- 
riônut ixewnpiav. || 20 Subdivision, partie, 
rù pépos, ouç; h mepis, i00ç. 

RAMÉE, sf., assemblage de branches, oi 
xA 601, wv. : 

RAMENER, va. 10 Amener de nouveau, 
faire revenir, énav-dyw, àv-4yw, uat-dyw, 
acc. || Au fig. Ramener qqn à la question. 
érav-d'yw tiv& els Tèv mepl voù Tpiyuaros 
Aéyov. || 20 Rapporter (une chose), äva-xo- 
ui£u, f.1&, acc. || 3° Rélablir, faire renattre. 
rdhv elo-dyw, &v-eyeipw, acc. Elre ramené, 
TAÀY Yiyvouat. 

RAMER, vn., éoéttu, f. épéou ; Ür-noctéu- 
&, f. fow; xwmnAatéu-&, Î. fow. Action d:: 

er, A EPE- 
TU, Se ; 
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RAMEUR, sm., 0 épétns, ou. Rameur du 
rang supérieur, 6 Opavérns, ou; du rang du 
milieu, 6 Euyitens, ou; du rang inférieur, 
Oahzuiene, ou. 

RAMEUX, EUSE, adj., roAUxA 2006, ov. 

RAMIER, SmM., 6{ PIGEON RAMIER, D?ge0n 
sauvage, À oiväs, &ôos. 

RAMIFICATION, sf., embranchement, à 
dnoogis, (60s. 

RAMIFIER (SE), vr., (au pr.), mo AOÛS Lous 
pÜw; (au fig.), 4ro-cyitouat, f. tobaouat. 

RAMILLES, sf. pl., ai xAnpatides, wv. 

RAMOLLIR, Va., ahdttuw, Ex-uanittu, f. 
déw, acc. Propre à ramollir, nœhxxttxôç, %, 
6v. || SE RAMOLUIR, vr., les mêmes verbes au 
passif. Qui peut se ramollir, pmxhaxtôs, "À, 

y. 

RAMOLLISSANT, ANTE, adj., HaAŒXTIXOS, 
h, 6v. || Sm., tù pédayua, atos. 

RAMOLLISSEMENT, SM., À MAAZELS, eus. 

RAMPANT, ANTE, adj. 40 Qui rampe, 
Épruv, ouozx, ov. || 20 Qui s'abaisse, taret- 
vOs, À, 0V; àvôparoSwônc, ec. 

RAMPE, sf., pente, tù dvaxAiua, atoc. 

RAMPEMENT, sm., À pis, eus. 

RAMPER, Vn., Épru. Monter en rampant, 
&v-épru. || Au fig. Ramper devant qqn, üno- 
TirTE TIvi, 

RAMURE, sf., (d’un arbre), of xA4ô01, wv; 
(du cerf), tà xépata, wv ou xépa, &v. 

_ RANCE, adj., camp, d, Ov; vayyés, vi, 
Ôv. 

RANCIDITÉ, sf, VOY. RANCISSURE. 
RANCIR, vn., oanoibopat, f. 1504oouat; 
tayyiGu, f. 1&. 

RANCISSURE, sf., À oanpétns, ntoc; À 
tayyh, %s. 

RANÇON, sf., vù ÀUtoov, ou; mnieux và 
AÜTpa, wv. Payer, déposer une rançon, Aütoa 
àmo-6iôumt, xata-tiônu. Renvoyer sans ran- 
con, veu ÀÜtpwv &o-inur, acc. Délivrer 
moyennant une rançon, Avtpéw-&, &To-Av- 
Tpôuw-6, f. wow, acc. 

RANÇONNER, va., dpyupohoyéw-&, f, how; 
&x-xpnuatibouat, f. toÜma:, acc. 

RANCUNE, sf., À uynstxaxix, ac. Garder 
rancune à qqn, Ttvi Où Tpds TIVX LVntxzxÉO- 
©, f. now; à qqn à cause d’une chose, rivi 
TLVOS. 

RANCUNIER, IÈRE, adj., vnoixaxos, ov. 
Etre rancunier, pynotxaxéuw-&, f. ou. 

RANG, sm. 19 Disposition sur une même 
ligne, (en gén.), 6 avoïgos, ou; (en parl. des 
soldats, des arbres), 6 otixos, ou; (des soldats), 
À Tite, ews; + Quyôv, où; (des arbres, des 
ceps de vignes), à épuxlds, où: 6 Spyos, ov. 
Etre en rang, ét ovtoiyou eiut. Marcher en 
rang, xatà svoiyous mopetouat. Etre rangé au 
premier, au dernier rang, (en parl. des troupes) 
TH TPUTNÇ, This ÉcYdTns TÉEews Tétayuar (de 


ottn Au fig. Se mettre sur les rangs 
pour briguer une chose, uet-épyoual 1. || 


20 Place qui appartient à une personne, à 
une chose, À Titus, Ewç: À Ywpa, ac. Etre à 
son rang, év ywpa elui. Mettre une chose à 
son rang, xatd Ywpav tt tifepar (moy.). |] 
30 Place dans la société, condition, classe, 
À Xwpa, as; À Tati, suc. Le premier, le se- 
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cond, le troisième rang, tk Tpurteïa, wv; 7à 
deutepeia, wv; Th toteta, wv. Etre au rang 
des mercenaires, ëv puofopopou xüpa elpi. 
Etre réduit au rang des esclaves, év &vôpard- 
6wy ywpq elut. Etre au premier rang parmi les 
citoyens, Tov roAtüv ou v voës ToAita!s 
Tputeüw, f. gw, Elre au même rang que qqn, 
tivi elue ladtiuos, ov. Mettre qqn au rang de 
ses amis, év vois plots ou els Tobs pihouc 
tiva ciônut:. Mettre qqn au rang des dieux, 
&v-dyw œivd els TOùs Beoûc. 

RANGÉ, ÉE, p.p. Voy. RANGER. || Adj., qui 
a de l'ordre dans sa conduite, xôau:0<, a, 
Ov. 

RANGÉE, sf., 6 gtoîyoc, ou; Ô atiyos, ov. 
Voy. RANG 10. 

RANGEMENT, sM., À TäË:6, etc ; À OraTaELs, 
Eux. 

RANGER, va. 4° Metlre en rang, ôu- 
TÜônur ; Tétrrw, Ô:a-tTdttu, cuv-tTétre, Î. Ta, 
acc. Ranger une armée, des hoplites, tättu 
otpattév, émAitas; pour le combat, els uaynv. 
Ranger qqn parmi les poètes, tétrw viva ëls 
ToÙS roumtadçs Ou £v vois rourtais. Ranger qqn 
dans la catégorie des esclaves, titre iv ss 
Gouheiav. Ranger sous sa domination, sous sa 
puissance, xata-otpépouat (moy.), acc. || 
20 Mettre de côté, écarter, àno-xtvéw-&, Î. 
ou; ÉxroËWY Totéopat-0buat, F. Acouat, acc. 
Faire ranger la foule, &va-oté\Aw rèv 8yaov. || 
SE RANGER, vr. 40 Se mettre en ordre, én 
rang, tätrouai ; (en parl. des troupes), ôta- 
TÉTTOUAL, GUV-TÉTTOUAL, f. Td£opa. Ï AU fig. 
Se ranger sous l’obéissance d’un roi, Baotaei 
Uno-tétromat, f. cétouat. Se ranger du parti, 
du côté de qqn, té tivos aipéouat-oüpat (moy.). 
Se ranger à l'avis de qqn, TA yvoun "vs 
mpos-tibepat (moy.). || 20 Se mettre de côte, 
ueô-iorapar (moy. avec sens neutre), tñs 660Ù 
Tapa-Ywpéw-&, Ï. ASE. 

RANIMER, va. 1° Rendre la vie à, àv- 
d'yw els tv Blov; &vx-Giwaxomatr, seulement 
à l’aor. 1 àv-e6twoäunv, acc. || 29 Réveiller, 
exciter, äva-Kunrupéu-&, éx-Curupéw-&, f. 
sw; &v-eyelpw, acc. Ranimer les soldats, 
le courage des soldats, vod otpatuwitas dva- 
OappÜüvu, f, uv@. || SE RANIMER, vr. 19 Reve- 
nir à la vie, &va-btwsxoua. |] 20 Se réveiller, 
reprendre courage, les verbes du no 20 au 
passif. 

RAPACE, adj., dpmaxrtixés, À, 6v. 

RAPACITÉ, 5sf., Tù Gpraxtixôv, 0ÿ; À 
dpTayh, ñs. 

RAPE, sf., instrument pour rdper, Tù 
&USTpov, ou. 

RÂPÉ, ÉE, p.p. Voy. RÂPER. |] Habit râpé, 
Ô tpiGwv, wvos. 

RÂPER, va., Eu, àro-Eüu; Eéw-@, &ro- 
téw-&, acc. 

RAPETISSER, Va., pet00-&, f. Wow; É}aT- 
tôw-&, f. wow. acc. [| Vn., el S& RAPETISSER, 
vr., les mêmes verbes au passif. 

RAPIDE, adj. 1° Vile, accéléré, TaYUS, 
ia, Ü (fétrwv, viyroros); GE, eïa, 0. | 
20 Escarpé, &rôxonuvos, ov. 

RAPIDEMENT, adv., tTayÜ (B&trov, viyt- 
ota), OEétws. 

RAPIDITÉ, sf., Tù téyos, ouç; À Tati, 








RAP 


2105; h OEUTNS, ntTos. Avec rapidité, Tax, 
tayéwçss; Où Téyous, ÊV Tiyet. 

RAPIÉÇAGE ét RAPIÉCETAGE, SmM., TÙ 
äxetoBat ; de, acc. 

RAPIECER et RAPIÉCETER, Va., 4xéo- 
Uat-0Duat, Gva-ppdTtuw, ACC. 

RAPINE, sf., à äprayh, fs. Vivre de ra- 
pines, 4nû ths Anotelaç Tôv fiiov rotéouat- 
cÜuat, f. fcopai. 

RAPINER, vn. et va., àprätu. 

RAPPEL, 8m., À dvéxAnat, swç; (d'un 
exilé), À xataywyh, fs. 

RAPPELER, va. 4° Appeler de nouveau, 
abBie où Rdv xadéw-&, acc. || 20 Faire re- 
venir, àva-xahéw-@, 4no-xahéuw-& ; (un exilé), 
xat-dyw, érav-dyw, acc. || Au fig. Rappeler 
ses esprits, ses sens, dva-yppoveu-w, f. now. || 
30 Faire revenir dans A mémoire, dva- 
uuvioxw, acc. Rappeler à qqn la mémoire, le 
souvenir d’une chose, dva-piuvhoxw Tivi tt; 
ÜRO-LULVÉOKU FLVÉ FL OÙ TVE TLVOS. |] SE RAP- 
PELER, VI., LVNUOVEUW, f. Gw, ACC. ; péuvn- 
uat, gén. ou acc. Je me rappelle avoir dit, 
uéuvnuas eirwv. Je me rappelle qu'il a dit, ué- 
pynuar aûtoü elnmévros ou aürèv einôvcra. 

RAPPORT, sm. 1° Produil, revenu, À 
pood, &ç; À Tp60B06, ou; à xaprôs, où. Etre 
d'un grand, d'un bon rapport, eüpopéu-&, f. 
tow. || 2° Récit, témoignage, exposé, à 
dtAynots, ewç; to Ôtiynua, atos ; À arayyeia, 
as. Faire de faux rapports, tx Yeuôñ 4t-ay- 
YéAo, f. eÀG. Faire à qqn un rapport sur mme 
chose, d&n-ayyéAAw ® tivt Où mods viva. || 
3° Convenance, analogie, à 6potérns, nTos ; 
À &vahoyia, aç. Qui a du rapport avec une 
chose, ætvt ou vivès &vdAoyos on &xghoubos, 
ov. Etre en rapport avec une chose, tv ou 
tivds &vdAoyés elut. || 40 Commerce, liaison, 
n ôutAla, as; À ouvouslx, «6. Avoir des rap- 
ports avec qqn, tivi ou Todç tiva bptAéw-W, 
Î. ‘acw. || PAR RAPPORT À, loc. prép. 49 Quant 
à ce qui regarde, xatd, mepi, acc. Par rap 
port à moi, tù xat” éme. Par rapport à cela, 
ti roùç vaüta. ||.20 En comparaison de, 
Taod, TP06, ACC. 

RAPPORTER, va. 1° Venir remeltre en 
son lieu, apporter à son retour, àv-dyw; 
dva-xopitu, f. ©, acc. || 20 Acquérir, rem- 
porter, xtiouat-üpuat, oépouat (moy.), acc. || 
30 Joindre, ajouter, ént-tifnu, ént-62\Àw, 
acc. || 4° Donner comme revenu, produire, 
ano-pépuw, rpoo-pépw, acc. || 5° Faire le récit 
de, rendre comple de, ôt-nyéouat-oüpai, f. 
foouat; &n-ayyéAduw, f. eA&; &xo-pépw, acc. 
Rapporter que. Voy. DIRE que. |} 60 Alléquer, 
ciler, rpo-pépu, rapa-6dhkw, acc. || 1° Ré/e- 
rer, atlribuer, &va-pépu, &v-dyw, acc.; à 
qqn, ec ttva ; à qq. chose, éni tr. Rapporter 
son origine à qqn, xÔ yévos va-pépu els rive. 
1] 80 Abroger, Adw, xata-Aüw, f. ow, acc. || 
SE RAPPORTER, vr. 10 Avoir de la conformité, 
de la convenance, ouu-6aivu; ouv-apuottu, 
f. dcw, dat. || 2° Avoir rapport, oxoréw-à ; 
à une chose, zpôs «1. || S'en rapporter (s’en 
remettre) à qqn, &va-pépu eis tiva. S'en rap- 
porter à qqn, à qq. chose, (y ajouter foi), tevi 
T'iITEUW, Î. EUSW. 

RAPPORTEUR, sm. 1° Celui qui rap- 
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porle, dénonce une chose, 6 pnvutée, 00. || 
20 Celui qui fait le rapport d'une affaire, 
6 elgayuwyeuc, éwc; 6 elonynrhs, où. 
RAPPRENDRE, Va., TaAv uavÜävu, äva- 
pavbäve, acc. 
. RAPPROCHÉ, ÉE, D.p. VOY. RAPPROCHER. 
] Adj., proche. Voy. ce mot. 
RAPPROCHEMENT, 8m. 1° Action de rap- 
procher, à rAnstaouôs, où. || 20 Réconcilia- 
lion, h SaXayh, fs. || 3° Action de rappro- 
cher des faits, h rapa6oif, ñs. Faire le rap- 
prochement d'une chose avec une chose, tapa- 
dE Ft rapä Ti OU Hp TL. 
RAPPROCHER, va. 1° Approcher de nou- 
veau, RÂMV Tpog-dyw; Ti rAnctdbu, f. 
dow, acc.; de, dat. || 2° Approcher plus 
près, nAnctaitepov xpos-dyw, acc. || 3° Rendre 
unis, cuv-dyw, acc. || 4° Réconcilier, &t-ax- 
Adttw, xat-aAAattw, acc. |] 5° Comparer, 
Tapa-61)Àw, acc. || Sk RAPPROCHER, vr. 1° S'ap- 
procher plus prés, rpos-rehdlu, f. dau; 
TrAnstébu, f. &sw ; de, dat. ||2° Se réconcilier, 
&ANMARot, at Êt-aAAéTtecba(pass.). |] 30 Avoir 
de la conformilé avec,rpos-yupéu-à, f. fou, 
al. 
RAPSODE, sm., d padwyô6, où. De rapsode, 
pagwBeds, À, 6v. Etre rapsode, fxdwyôéu-ü, 
° NOW, 


RAPSODIE, sf., n paÿwôix, ac. 

RAPT, sm., à &prayñ, fc. Le rapt d'Hé- 
lène, à “EAËvNS dprayn. 

RÂPURE, sf., vd Eüsuz, avoc. 

RARE, adj. 4° Peu commun ou fréquent, 
andvioç6, à, ov. Etre rare, aravitw, f, 1. 1] 
est rare de voir une chose, amäiviôv éotiv lôetv 
tt. [29 Extraordinaire, supérieur, Siapépuv, 
ouga, Ov; ÉXxTpEThS, 6; Oaupastés, À, Ov. || 
30 Clairsemé, peu dense, âpaids, d, dv; ua- 
vés, À, 07; STAVIO, &, Ov. 

RARÉFACTION, sf., À dpaiwats, su. 

’ RARÉFIANT, ANTE, adj., &patuttxôç, %, 
v. 

RARÉFIER, Va., dpatôu-&, f. wüguw, acc. 
[| SE RARÉFIER, vr., &patéouat-oÙpar, f, w04- 
gopLaL. 

RAREMENT, adv., oxavlus. Qu'on voit 
rarement, lôeiv gxäviuc, &, ov. 

RARETÉ, sf. 10 Diselle, très petil nombre, 
À oTAVI, euwçs À anaviétnç, ntos. || 20 Objeé 
rare, anävtôv rt. || 30 Peu de densité, à pa- 
VOTNS, NTOS. 

RAS, RASE, adj. 1° Tondu de prés, èv 

p@ xexapuévos, n, ov. || 20 Plat, uni, êpa- 

06, À, dv; mebcvés, À, dv. Rase campagne, à 
neôtds, dôoç; tù mediov, ou. || 30 Au niveau 
du bord, loogeuhic, éç. || Sm. Au ras de, xar” 
éripévetav, gén. Etre toudu au ras de la tête, 
év yp® xeipomat (pass.). 

RASER, va. 1° Tondre avec un rasoir, 
4no-xeipw; dmo-Evpéw-&, f. fou, acc. || Se 
faire raser, les mémes verbes au moyen. || 
20 Abatltre rez terre, els Edagyos xata-64XÀw 
ou xaf-stoéw-&; &pônv ô:x-pleipw, acc. || 
30 Passer rapidement auprès, gépouat (pass.) 
rap, acc. || 49 Effleurer, ënt-baüuw, f. Yau- 
sw, gén. Raser la côte, txpa-x Aéw. 

RASOIR, sm., tù Eupôv, oü. Boite à rasoir 
À Evpoôdxn, nc. Cuir à rasoir, à rivaë, æxos. 


RAT 


Tranchant comme un rasoir, Eupéxfs, €. 

. RASSASIANT, ANTE, adj., xopeotixs, %, 

ôv. 

RASSASIÉ, ÉE, p.p. et adj., éur:rAnaué- 

1VOS, M, OV; Otaxophs, éç; pestôs, À, dv; de, 
én. 

RASSASIEMENT, 8M., à TAnNSUOYR, fs; Ô 
x6p0Oç, ou. 

RASSASIER, Va., ÉU-TIUTANU, KOLÉVVURL, 
acc.; de, gén. || Sx RASSASIER, vr., les mêmes 
verbes au passif. Il s'est rassasié de plaisirs, 
nov Adéwv év-exAfaûn. 

RASSEMBLEMENT, sm. 1° Action de ras- 
sembler, À ouvaywyh, fs; À suAdOy, À; 
+, Hootats, ews. Lieu de rassemblement, yu- 
piov ei; 0 quà-Aéyovrat. || 20 Atfroupement, 
à suAdOYOG, ou; À aÜaTaot, Ewç; 0 LIKAC, 
ov. Il se fait des rassemblements, xüxAot ouv- 
(otavtar (moy. avec sens neutre). 

RASSEMBLER, Va., OUv-dyw, ouÀ-ÀAËyU, 
ouv-ayeipu ; aœuv-x0poifw, f. oisw, acc.; dans 
un lieu, év ywply ou ei xwpiov. Rassembler 
des trirèmes, une armée, ouy-dyw vocrpets, 
otpatôv. || SK RASSEMBLER, vr., [es mêmes 
verbes au passif. Se rassembler au même en- 
droit, elg tadrdv &Booitoux, f. otofsopat. 

RASSEOIR, va. 49 Asseoir de nouveau, 
replacer, niv xa0-{Qw, ànoxxf-istnut, acc. 

| 2° Reposer, calmer, àva-rabw, f. ou, acc. 

asseoir ses esprits, Éautèv, hv, à &væ-hau- 

Giverv. | Se Rasseoin, vr. 4° S’asseoir de 
nouveau, mäAv xa-ilw ou x2x6-ilopat. || 
20 Se calmer, &va-ratopat, f. mavbñsopat; 
hovydGe, f. dau. 

RASSÉRÉNER, va., alôptätu, f. dou, acc. 
Rasséréner le temps, tèv &épa aibpt&çuw. |] Au 
fig. Rasséréner le visage, td xpÜowmov êta- 
yaAnvEw, f. to. || SE RASSÉRÉNER, vr. Le 
temps se rassérène, Ot-atfp:aétes. Son visage 
se rassérène, t@ mposunw yiyvstat pardpés, 
d, Ôv. 

RASSIS, ISE, p.p. Voy. RASSEOIR. || Adj., 
calme, fovyos, ov; Tobytos, ov; àTÉPaxTOs, 
ov. De sens rassis, hotyus, draoxatos. 

RASSURANT, ANTE, adj., 0äppos Eu64À- 
Awv, ousa, ov. Etre rassurant, ipos êpr- 
Gi\ÀAW; pour qqn, rivi. 

RASSURER, va. 19 Ra/ffermir, otepedw-à, 
f. wow; Beôxtw-&, f. wow, acc. || 2° Re- 
donner la confiance à, äva-6appüvu, f, uv®, 
acc. || SE RASSURER, vr., reprendre courage, 
ava-dappéw-&, f. fow; à&va-Aau6ädvu Guuôv. 

RAT, sm., © uôç, gén. uioç. Combat de 
rats, À puopayiæ, aç. Trou de rat, h uuwnix, 
a. 

RATATINER (SE), vr., ftxvdopat-oÙpat, 
f. wôsouat. 

RATE, sf., 6 axAñv, gén. sxAnvé. De la 
rate, otAnvxGs, À, dv. 

RAÂTEAU, SsM., à dun, ns. 

RÂTELER, va. 49 Amasser avec le rd- 
leau, Th un oœuv-évw, acc. || 2° Rendre 
uni avec le rdleau, 75 äun ôpañiGu, f. 1&, 
acc. 

RÂTELIER, 5mM., "”angeoire pour les 
chevaux, td xpasthotov, ou; À wityn, ns. 

RATIÈRE, Sf., À pudypx, a. 

RATIFICATION, sf., h xXÜpugtK, eus. 
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 RATIFIER, Va., xupou-à, ért-xUpÜw-&, Î. 
wgw, ACC. 

RATION, s8f., À uepis, 006; À moïpa, as. 
Ration de vivres, Tù ottnoëéotoy, ou. 

RATIONNEL, ELLE, adj., Aoytxôc, n, 6v. 

RATIONNER, Va., ottouetpéw-&, f. Aou; 
qqn, tiväi. 

RATISSAGE, 8@., ñ 
Eux. 

RATISSER, Va., Eéw-à, 
&no-Eüw, acc. 

RATISSOIRE, sf., Ô Ranipe ñpos. 

RATISSURE, sf., Tù Eÿoux, atos. 

RATTACHER, va. 1° A{facher de nou- 
veau, m£AY ôéw-&, acc. || 20 Aélacher. Vo. 
ce mot. || SE RATTACHER, vr., s'attacher de 
nouveau, rihv Exouar (moy.). || 20 S'atéa- 
cher. Voy. ce mot. 

RATTEINDRE, Va., X272-Aau6dvu, êm- 
xata-Aau64vu, acc. 

RATTRAPER, va. 1° Reprendre, ävi- 
Aau6äive, acc. || 2° Attraper de nouveau, 
abs Aau6dvu, acc. 

RATURE, sf, , dtaypzoh, As; TÔ Otaye- 
YPauHÉVOV, ou. 

RATURER, Va., Ôtz-yYpdpu, Éb-œhelou, GCC. 

RAUQUE, adj., tpayüs, eia, ü. Qui a la 
voix rauque, TPaYÜpWVOs, Ov. 

RAVAGE, 8m. 1° Dommage, dégdt fait 
avec violence, h Otaplopæ, &; À AUUN, ni; 
h xÉXwO, Eu. || $o Désordre causé par 
les passions, à Tapayh, À. 

RAVAGER, Va., ôta-pbeipw ; xaxw-ù, 
f. wow, acc. ; Avuaivonat, f. avoüuat, acc. ou 
dat.; (une ville, un Pays), TRophéw-&, f. row; 
éx-ropbéw-&, f. now; Ôndw-&, F. wow, acc. 
Ravager par le feu, muprokëw-&, f. nou; 
xdw, acc. Ravager par le fer et le feu, téuvu 
xai xdw, ACC. 

RAVAGEUR, sm., celui qui ravage, à 
huuavrhp, ñpos, 

RAVALER, Va. 40 Avaler de nouveau, 
aü0t xata-Trivw, acc. || 2° Déprimer, ra- 
baisser, tareivéw-&, f. wsw; paul, f, 1ù, 
acc. || SE RAVALER, vr., se rabaisser, Ü?- 
(euat (moy.). 

RAVAUDAGE, SmM., ñ ÉTIOLEUT, ÀÇ. 

RAVAUDER, Va., dxéouat-oÜpar, acc. Ai- 
guille à ravauder, ñ &xéotpa, as. 

RAVAUDEUR, EUSE, sm. et sf., à äxso- 
Th, 00; fém. À âxéotpta, ac. Métier de ra- 
vaudeur, de ravaudeuse, à &xeatixh, fc. 

RAVE, sf., À pénuc, uoc; à fapavis, 100$. 
Petite rave, vù papaviô:ov, ou. Semblable à 
une rave, papaviOWÈnc, es. 

RAVILIR, va. VOY. AVILIR. 

RAVIN, SM., À YXapäôpz, ac; À papays, 
ayyos. Creusé de ravins,æmapayywôns, €. 

RAVINE, sf. 19 Torrent, à yetpdopous, 
ou. [| 20 Ravin. Voy. ce mot. 

RAVINER, Va., Xapaôpouw-&, f, wow, acc. 

RAVIR, va. 4° Enlever de force, àomiku, 
acc. Ravir qq. chose à qqn, ék-œonaçw ti rtvt. 
[| 20 En/ever, ôler, &p-a:péoupat-oôpat (moy.); 
qq. chose à qqn, ti viva où vi tivos. |] 3° Char- 
mer, Yuyaywyéwu-&, f. fAow; roos-dyoua: 
{moy.), acc. || Etre ravi de qq. chose, Üneo- 
Xaipu œvi ou ri wivr: que, ôvt et l’ind. Je 


ects, euç; h EUGK, 


&no-Eéw-&; EUu, 





RÉA 


suis ravi d'apprendre, üres-yaiou uavôävev, 
Etre ravi d'admiration, d'étonnement, ëx- 
rhitrouat (pass.). || A RAvin, loc. adv., Bau- 
LAx0T&S de. 

RAVISEMENT, SM., À LETÉYVUOLS, Eu. 

RAVISER (SE), vr., eta-0oEdtu, f. ou; 
HLETA-YLYVUOXW. 

RAVISSANT, ANTE, adj. 149 Qui enlève 
par force, &praotixôs, nn, dv. || 2° Mer- 
veilleuxr, charmant, éxnAnxtixdç, %, Ôv; 
GUYAYWYÉS, OV. 

RAVISSEMENT, 5m. 1° Enlèvement, 
&crayh, fs. || 2° Transport de joie, À rept- 
Aipe:z, ac. 

RAVISSEUR, SM., 0, À dpnaë, ayos. 

RAVITAILLEMENT, SM., Ô ét:ottsués, 
où. 

RAVITAILLER, Va., oitov Ou tà értth- 
Gex eto-iyw; une place, els gwoiov. || SE RA- 
VITAILLER, VF., ÉTt-StTiLouat, Î. 1oÜuaL. 

RAVIVER, va. 1° Rendre plus vif, (le 
feu), Cunrupéw-&, f. now; (les couleurs), Aau- 
Touvw, f. uv, acc. || 2° Ranimer, àva- 
Curupéo-&, f. Aows éx-Curupéu-&, f. Âcw; 
&v-cyeiow, acc. || SE RAVIVER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

RAVOIR, va. 1° Avoir de nouveau, Ti 
Exw, acc. || 2° Recouvrer, &va-hau6dvu, acc. 

RAYE, ÉE PP. Voy. nAYER. || Adj., qui a 
des raies, ba6dwTüs, ? Ôv. 

RAYER, va. 140 Faire des raies sur, päc- 
Got mo!xiAlw, f. t\&, acc. || 2° Ralurer, ët- 
aheipuw, 0tæ-vpapu, acc. 

RAYON, sm. 19 Trait de lumière, à 4xti, 
tvos. || Au fig. Un rayon de joie, d'espérance, 
&uuôpa tic yapi, Anis. || 20 La moitié du 
diamètre, n picerx (ac) Gwiuetpos, ou. || 
Rayon (d'une roue}, À avéur, nc. || 3° Gdteau 
de miel, à “xnpiov, ov. || 40 Tablette de bi- 
bliothèque, 6 &6aë, æxos. 

RAYONNANT, ANTE, ad}. 10 Qui rayonne, 
dxtivas BiAAwv, ouoa, ov. || 20 Transporté 
de joie, gaiôpôs, à, 6v. Visage rayonnant, tù 
TpOIWHOY PALÈDOY, OÙ, 

RAYONNÉ, ÉE, adj., &xrivotos, #, 6v. 

RAYONNEMENT, SM., À &otparA, À; À 
äxtivo6oÀia, as. 

RAYONNER, Vn., dutivas BxAluw; dotpz- 
rtw, f. dbuw. || Au fig. Rayonner de joie, 
ÜTEp-yaiow. 

RAYURE, sf., À ÉA60watx, ewç. Qui a des 
rayures, Pa6ôwtés, ‘À, 6v. 

RÉACTION, sf., à ivriturnia, ac; tù âvri- 
tuxov, Ov. || Réaclion politique, à tfs ToÀt- 
TEÏXG AATÉAUGIS, EU. 

REAGIR, Vn., 4VTI-TUTEU-0), f. Aou. 

RÉALISABLE, adj., &vuatôs, À, 6v; rpa- 
XTOS, P, OV ; GuvatOs, À, Ov. 

RÉALISATION, sf., À émtéAeots, eus; À 
&KOTANPUOLS, EWS. 

RÉALISER, va., ént-tehéu-&, acc. Réali- 
ser sa promesse, Thv Ündoyeotv Êx-TeÀËW-&. 
[| SE RÉALISER, vr., Ênt-teAéouzt-oÙuat (pass.), 
Ex-tehÉOUaL-OÜAt (pas yiyrouzxt. 

RÉALITÉ, sf., à &Afeta, aç; To 4 Anbés, 
oÛs. |] EN RÉALITÉ, loc. adv., t@ ôvrt, Epyw. 

RÉARMEMENT, SM., h TAÀAIV ÜTALILS, EW. 

RÉARMER, va., TéAtv ônAiGu, f. 1©, acc. 
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RÉATTELER, va., réAiv Gebyvumu ou üxo- 
GeÜyvuu, acc. 

REBAPTISER, Va., dvz-6artu, f. 16, 
acc. 

RÉBARBATIF, IVE, adj., oxvhouxéc, év. 
Avoir un air, un visage rébarbatif, œxubow- 
Tätw, f. dou. 

REBÂTIR, Va., &v-otxoSouéu-&, f. Àow ; 
d&va-creudbu, f. dow, acc. 

REBATTRE, Va. 19 Battre de nouveau, 
Tihtv Taiw, acc. || 2° Répéter d’une manière 
ennuyeuse, ÉTava-rohéwu-à, f. ou, acc. 

REBELLE, adj. 49 Qui se soulève, ota- 
ctutixés, À, Ov. || 20 Qui désobéit, ref, 
és, dat. || 3° Incurable, àviatos, ov. || Sm., 
celui qui se soulève, à atastwtnc, ou. 

REBELLER (SE), Vr., énxv-istzuat (MOY. 
avec sens neutre), contre, dat. 

RÉBELLION, Sf., À otioiç, ews. La ré- 
bellion contre qqn, À tive ou êni tive éravd- 
JTATIK, EWS. 

REBOISER, va., aUbi Où TäiAv œutebu, 
f. eücw, acc. 

RÉBONDIR, vn., aÙfts ou rzäAV dva- 
RNÔÉU-6 ; àva-x\ŒuU-&. 

REBONDISSEMENT, 8M., % TÉALV rhôNOtE 
ou évarñôncius, Eu. 

REBORD, SmM., To xpdonedov, ou; tè yei- 
hos, ouç; À xpnTis, (006. 

REBOUCHER, Va., TäAV épL-ppéttu, 
f. poätw; (avec un bouchon), tiAv fôu, 
acc. 

REDOURS, sm., sens contraire, tù êvav- 
tiov, ou. || À REBOURS, AU REBOURS, loc. ady. 
et prép., évavtiws; de, dat. 

REBRIDER, Va., T&AvV Où ab yahtvéw- 
©, f. wsuw, acc. 

REBROUSSER, va., relever en sens con- 
traire, dvrt-otpépw, acc. || Rebrousser che- 
min, où simpli rebrousser (retourner subite- 
ment en arrière), näéAtV &va-otpépu; T:- 
otpépu. Faire rebrousser chemin à qqn, ént- 
OTOÉQU TLVÉ. 

REBUFFADE, sf., À éninAnëk, euwçc; À 
ÉTITIUNG!S, EU. 

REBUT, sm. 1° Aclion de rebulter, n ätw- 
cu, euç; À dnôteukte, eu. |] 20 Objets r'e- 
butés, Tà &noSoximaofévraæ, wv. Mettre au 
rebut, &ro-Goxmatu, f. douw, acc. || Au fig. 
Le rebut du genre humain, td xaäôzxoux, 2706. 

REBUTANT, ANTE, adj., OuoyepAs, éç; 
andre, €ç3 BapÜs, eïz, U. _ 

REBUTER, va. 1° Rejeter avec dureté, 
Xro-opirtéu-&, àrx-wbéw-&, acc. || 29 Décou- 
rager, effrayer, ëx-x\âttuw, acc. || 3° Cho- 

uer, déplaire à, &x-2péoxw, dat. ou acc. 
j SE REBUTER, Vr., se décourager, &ôupéw-ü, 
. Dow; Êx-TAÂTTOUAL (pass). 

RECACHETER, Va., aüt Ou TaAV ÉTI- 
gpoayicopat, f. tobuar, acc. 

RÉCALCITRANT, ANTE, adj., 4vtituros, 
ov. Etre récalcitrant, &vti-ruréw-&, f. fow. 

RÉCALCITRER, vVNn., regimber, haxtiçu, 
ano-AaxtiÇu, f. 10. 

RÉCAPITULATION, sf., À dvaxepahaiuw- 
Gi, ES;  TaAAÀOYIZ, 6. 

RÉCAPITULER, Va, xepxhatéu-&, &va- 
xepañatdw-ü, f. wsw, acc. 
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RECEL et RECÈLEMENT, 5D., À xpÜÿe, 
tu; À Érikpudis, su. 

RECELER, va. 1° Tenir caché, xpÜrtu, 
ént-xpÜntw, acc. || 29 Contenir, Exw, ouv- 
é{u, acc. 

RECELEUR, EUSE, sm. et sf., 6 xpÜTtuv, 
ovtos Où xpÜbacs, avtoçs; fém. "À xpUÜTTOUTA 
ou xpÜÿaga, nç; de, acc. 

RÉCEMMENT, adv., vewati, &ptt, dptiux. 

RECENSEMENT, s5m., À Gpifunotx, eus; 
À érapibunot, sw. Faire le recensement de, 
&ptBpôv motéopar-oüpa, f. Aout, gén. 

RECENSER, vVa., &plÜuéu-ù, dn-aptôpéw- 
©, f. cu, acc. 

RECENSION, sf., "À xplots, ewc. Faire la 
recension de, xpivw, acc. 

RÉCENT, ENTE, adj., véoç, à, ov; xpécpa- 
TOG, OV; KALVOS, À, OV. 

RÉCÉPISSE, sM., À &royh, À<. 

RÉCEPTACLE, sm., (des choses), À Üno- 
ox, fs; (des personnes), à &roxpupt, ñ<. 

RECEPTION, sf. 1° Action de recevoir, 
h AY, Ewç; À napdAndis, eu. || 29 Ac- 
cueil, à Orobogh, f< Bonne réception, récep- 
tion amicale, donraouds, où. Faire une 
bonne réception à, ptAowpÜves Géyopar, acc. 
1 3° Admission dans un corps, à Eyrpiow, 
Eu. 

RECETTE, sf. 1° Acfion de recevoir, de 
recouvrer, à ouAAoyh, À; À ELoTpaËls, Ew. 
1] 20 Ce qui est reçu, Tù Àfuua, avos. || 
30 Remède, vd gipuazxov, ou. || 40 Méthode, 
h 14é0080€, ou. 

RECEVABLE, adj. 1° Adsmissible, àno- 
Éékacfar détos, a, ov. || 20 Valable, xavés, 

, Ve 

RECEVEUR, 5m., 6 &roôexens, ou. Rece- 
veur des impôts, Ô teAwvne, ou. 

RECEVOIR, va. 1° Prendre (ce qui est 
donné, offert), hau6dvu, mapa-hau6dve, 
déyouar, Tapa-deyouar, acc. Recevoir des 
présents de qqn, Aaup6dve Oüpa and vivo. 
[2 Toucher (ce qui est du), àrxo-Aan6avu, 

mo-Géyopat, acc.; de qqn, rap tivos. || 
30 Prendre (ce qui est envoyé, adressé). Je 
reçois une chose (une chose me vient, m'est 
apportée), &p-tuvsirai, Epyetai, pépetai, x0- 

(Cetal woî æ. Il reçut une nouvelle, une 
ettre, Pôev aût@ Gyyehia, énmotohi. || 
40 Obtenir en partage, du sort, tuyyävu, 
day{évew, gén. Il reçut des éloges, étæivou 


Exuye. || 5° Eprouver, subir, }au6dvu, r&- | ñ 


oyw, acc. Recevoir des coups, des blessures, 
FANYÈS, Tpaupata Aaubdvu. Recevoir un 
châtiment, ôixnv ou Tiuwpiav Ünr-éyu. Rece- 
voir un bienfait de qqn, Üxô vivos eû-epye- 
téouat-oüua, f. nBnsouar. Recevoir un af- 
front, Ü6pijoua, f. 1obÂoomar. || 60 Tirer, 
emprunter, Tpos-hau6déve, acc.; de qqn, 
rapé eiuvos; de qq. chose, 4x tivo. || 10 Agréer, 
accepter, &txo-déyoma, rpos-ieuæt (moy.), 
acc. Bien recevoir, mal recevoir (une chose 

Voy. APPROUVER, DÉSAPPROUVER. || 80 Accueillir, 
Géyouar, Üno-ôeyopa, acc. Recevoir les en- 
nemis de pied ferme, déyopat vods moheuious. 
Recevoir comme hôle, Üno-déyouar; Eevilu, 
f. ©, acc. Recevoir amicalement, &onätopou, 
f. &oopau, acc. || 9° Admettre, Géyopa, 4va- 
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Séyopar, acc.; dans une société, els éuaiav 
TVA. 

RECHANGE, sm. De rechange, rapecxeu- 
AGHLÉVOS, N, OV; Évoruos, 06 et n, ov. 

RÉCHAPPER, VN., GTO-PEUYW, ACC. ; àT- 
ahAdTTu, gén. avec êx, ë. 

RECHARGER, Va., TéAtv Ou ab: avec 
les verbes qui signifient cancer. 

RECHASSER, va., xéAiv ou aUe avec les 
verbes qui signifient CHASSER. 

5 RÉCHAUD, smM., À ÉSYäpa, aç; À écyapk, 
{6oç. 

RÉCHAUFFER, Va., dva-Bepuaivu, f. avü, 
acc. Il SE RÉCHAUFFER, Vr., &va-Bepuaivouat, 
f. avüñaopat. 

RECHAUSSER, vVa., Titv Ou able avec 
les verbes qui signifient cHAUSsER. 

RÊCHE, adj., (au propre et au fig.), tpa- 
LÜ, Elx, U. 

RECHERCHE, sf. 10 Aclion de rechercher, 
perquisilion, à Chinois, eus; À évalhrnou, 
eus ; "h épeuva, ns. Faire la recherche de qqn, 
de qq. chose, Énrnaiv ou Épeuvav ttvos motéo- 
uat-oüpat, f. faouat. || 20 Enquête yudi- 
ciaire, à Cérnotx, Eu; À éEétcaaic, ewç. Faire 
une recherche sur qq. chose, EñTnoiv vivos 
Ou epi vivos motéouat-oüpat, f. rouat. || 
39 Poursuite en mariage, à pvynoteia, a. 
Faire la recherche de, uvnoteüw, f. euou, 
acc. || 4° Affectation, n mepuepyia, aç. Avec 
recherche, xsptépyws. Recherche dans la pa- 
rure, Ô xaAAWTITUÉS, OÙ. 

RECHERCHÉ, ÉE, p.p. VOY. RECHERCHER. 
[| Adj., affecté, mepispyos, ov. 

RECHERCHER, va. 1° Chercher de nou- 
veau, àva-kntéw-&, f. now, acc. [| 29 Cher- 
cher avec soin, ênt-Cntéu-ü, f. fou; épeuväw- 
&, f. sw, acc. || 3° Faire une enquéte sur, 
ét-etébuw, f. dow, acc. || 40 Tâcher d'obte- 
nir, pet-éoyouat; Onpduw-à, f. dow; dipxu, 
acc.; anovbatu, Î. douw Repl, ACC. Où gén. || 
8o Désirer de fréquenter, dpiaeiv ént-buféu- 
©, f. now, dat. 

RECHIGNÉ, ÉE, adj., cxv0putôs, év. 

RECHIGNER, Vn., oxu0puTilu, f. dou. 

RECHUTE, sf., À Ünootpop, fc; À Er:- 
otpoy, fs. Avoir une rechute, ént-stpéou. 

RÉCIDIVE, Sf., À drostpoph, fc; À êr:- 
atpoph, À. 

RECIDIVER, VN., TÉALV TaÜTOV ÉUApTAEVU ; 
(en parl. d'une maladie), rakyxotéw-&, f. 


du. 
RÉCIF, sm., à Xotodc, &ôoc. Plein de ré- 
cifs, Xotpaôwôns, eç. 

RÉCIPROCITÉ, sf., à &pou6n, fc; À dà- 
Aayh, À. 

RÉCIPROQUE, adj. 19 Mutuel. Voy. ce 
mot. [| 20 En grammaire, àvravaxhaotuüs, 

, Ov. 

RÉCIPROQUEMENT, adv. VOy. MUTUELLE- 
MENT. 

RÉCIT, sm., h &fynoi, ewcç. Faire le récit 
de, Ôt-nyéopat-oüpar, f. hoouar, acc. Récit 
dramatique, À oxnvoypapiæ, ac. 

RÉCITATION, sf., n prÿwbla, ac. 

RECITER, Va., xa7ta-hAéyw; pabwôéu-ü, 
f. fow, acc, Réciter publiquement, ém-aivéw- 
&, acc. 
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RÉCLAMATION, sf. {0 Opposition, pro- 
destation, à dvruAoyia, aç; h Évotaats, eu. 
ll 2° Revendication, à &rairnois, eu. 

RÉCLAMER, va. 1° S’opposer de paroles, 
&vtt-héyu ; contre une chose, tivi on moés 1. 
1 29 Protester, v-istauar (moy. avec sens 
neutre); contre une chose, vivi ou pds "4. ||] 
Va. 19 Implorer, Arapüç altéw-&, f. fou, 
(pour soi), aitéouat-oüuar, f. moouat, acc.; 
de qqn, rttvé où raod vos. || 20 Revendi- 
quer, dn-attéu-&, éb-attéu-&, f. ñow (et 
moyen), acc. 

RECLOUER, va., able on rdv avec les 
verbes qui signifient cLouen. 

RECLUS, USE, adj., xaetpyuévos, n, ov. 
I Sm., 6 évaywonths, 05. 

RECLUSION où RÉCLUSION, sf., à xé- 
Berptts, eus. 

RECOIFFER, va., x£Av ou aUbtKç avec les 
verbes qui signifient coirFEn. 

RECOIN, smM., Ô puyGs, où. 

RECOLLER, Va., aAtv Ou aÜB xOAdW-6), 
Îf. fsw, acc, 

RECOLTE, sf. 1° Aclion de récolter, À 
XAOTGV KO, ouyxouôN Où œuAÀOYÉ, À. 
Récolte des céréales, 6 Beptouôds, où. || 20 Pro- 
duil de la récolte, oi xaprmol, &v, (des fruits), 
n ÔTwpa, aç; (des céréales), Tù Bépoc, ou. 
[| 3° Ce qu'on recueille, à suAdoyh, fs. 

RÉCOLTER, Va., xouitu, ouy-xouibuw, f. 
t@; quÀ-Xéyu: (les fruits de l'automne), étw- 
piCw, f. 16; (les céréales), 6eptu, f. ©; (les 
raisins), tpuyéw-&, f. now, acc. 

RECOMMANDABLE, adj., e056wos, ov. 
Etre recommandable, eüôoxiuéw-à, f. Âow. 

RECOMMANDATION, sf. 10 Action de re- 
commander qqn, À oûotaouw, eus. Letlre de 
recommandation, À cuotatixh érioto)ñ, Àc. À 
la recommandation de qqn, mpoëevoüvrôs vivos. 
j 20 Exhortation, à mrapaiveow, euwc. || 
3° Considération, "à edBoxtuia, æs. 

RECOMMANDER, va. 1° Présenter avec 
recommandation, ouv-lsrnut; Tpo-Eevéw-@, 
Î. fsw, acc.; à, dat. I fut recommandé au 
roi, ouv-s0Tdôn v@ Bactkeï. Recommander une 
affaire à qqn, ëêni-tpéro mpäyud vw. || 
29 Rendre recommandable, edëdapov motéw- 
&, f. fow, acc. || 3° Enjoindre, ér:-oxirtu, 
f. oxÂYuw;, rapa-xehetouat, f. ebcouat; à qqn 
de faire une chose, ivi moueiv vt. [| 40 Con- 
seiller, Tap-aivéw-&; à qqn de faire une 
chose, ætvi moteïv *1. || SE RECOMMANDER, vr., 
étre recommandable, eùSoxiuéu-&, f. fou. 

RECOMMENCER, va. et vn., TéAtv ou aÿ- 
ÊLs avec les verbes qui signifient coMMEN- 
CER. 

RÉCOMPENSE, sf. 19 Salaire d’un ser- 
vice, à puaôds, où. Recevoir une récompense, 
uafôv dro-Aap6dve, || 20 Chdtiment, à 

19066, ov; à ôtxn, ns. Ils recurent des dieux 

a récompenræ de leurs méfaits, Ünèp vov 
rovnpioy-Æooav rois Beoïs Giuxs. || 30 Dédom- 
mageruent, À avriôoats, eus. || ÊN RÉCOMPENSE, 
POF_R RÉCOMPENSE, loc. adv., &vti voûtuv. En 
recompense de, &vti, gén. 

RECOMPENSER, va. 1° Donner une ré- 
compense à, puoôdv ou yäpiv &mo-6lôwu, 
dat, ; àvrsu-spyetéu-ü, f. how, acc. Récom- 
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penser qqn d'une chose, tivé sivos &usi6opou, 
. eigouat. Etre mal récompensé d'une chose, 
xaxhv Xdptv dTo-Aaubivu Ünép vivos. || 
20 Punir, &vri-tiuwpéopat-oüua, [. noouau, 
acc. Etre justement récompensé d'une chose, 
Thv délav dtunv Aau6dve Tivos. || 39 Dedom- 
mager. Voy. ce mot. 

RECOMPTER, Va., ra Av Ou aÜftç &ptôpét- 
à, f. sw, acc. 

RECONCILIABLE, adj., xataA}axtixôs, 6, 
OV; GtæhaxTixS, , v. 

_RÉCONCILIATEUR, 5m., à Gtahhaxths, 
où. 

RÉCONCILIATION, sf., h ôtahAayA, fc; 
avec qqn, xp6s viva. Faire sa réconcilialion 
avec qqn, xatTah}ayàs TpÔc TVA To!éouat- 
oùpat, Î. foopat. 

RECONCILIER, vVa., Ôt-xAÀAdtto, xat-&À- 
AdTTU, ACC.; avec qqn, pds tive. || SE RÉ- 
CONCILIER, Vr., Ôt-ahAZTTOpaL, XaT-a}ÀdTTOUEL 
(pass.); avec qan tivé Où mpôç tive. Ils se 
réconcilièrent, &AAñÀOt ou mods &ARXÂROUS 
êt-nÀAdynoav. 

RECONDUIRE, va., aÜûts àv-dyw ou érav- 
dy; TapA-TÉUTU, ACC, 

RÉCONFORTER, Va., Gva-ppwvyuui; (au 
moral), &va-hap6dvu, acc. 

RECONNAISSABLE, adj., eÜyvuotos, ov. 
Etre reconnaissable à qq. chose, sivi yvwpi- 
Copa, Ê. 15ñoomat. 

RECONNAISSANCE, sf. 19 Acéion de re- 
connaître, À &vayvopion, Eu; 0 àvayvwpt- 
ou, où. ! 29 Examen détaillé, à ënicxedi, 
ews; À ékétaors, ewç. Faire la reconnaissance 
de, é&-etdtu, f. dow, acc. || 3° Exploralion 
mililaire, À xataoxonñ, fc; À Tposxorh, fs. 
Envoyer, aller en reconnaissance, téure, ëp- 
Xouat éni xatasgxonnv. || 40 Acée écrit, À 
euYyeap, ñs. || 5° Aveu, À ôporoyia, as. || 
60 Gratitude, à yäpw, tros. Grande recon- 
naissance, xoAÀh ydpis. Avoir de la recon- 
naissance pour qqn, Xéptv Exuw œtvi. Témoi- 
gner de Îa reconnaissance à qqn pour une 
chose, xa&piv vivt &no-biduut, &To-vépu vos, 
àvti ou dTép ttvos. Oblenir la reconnaissance 
de qqn, Xaptv Aau6ivw Tapd rivos. 

RECONNAISSANT, ANTE, ad)j., evydptotos, 
ov. Etre reconnaissant à qqn d'une chose, 
Aäptv œivi &no-0idwpi Tivos. 

RECONNAÎTRE, va. 49 Se remettre dans 
l'esprit l'idée d’une personne, d'une chose 
que l'on revoil, àva-Yvupiçuw, f. 1, acc.; à 
qq. chose, Ex ou &xd vtivos. || 20 Connaitre, 
distinguer une personne, une chose qu'on n'a 
pas vue, YYVUoXw, yvupiGu, f. 1&, acc.; à 
qq. chose, Ëx ou &xd tivos. || 3° Apercevoir, 
remarquer, YLYVUoxu ; xata-voéu-d, f. Aou, 
acc. || 4° Examiner, explorer, xata-sxoméw- 
©, Tpo-cxoréw-6, acc. || 59 Admettre comme 
vrai, &no-8éyouat, acc. || 6° Avouer, confes- 
ser, éuohoyéw-&, f. Âow, acc.; que, prop. 
infnitive. || 10 Avoir de la gratitude pour 
une chose, yépiv &no-Biôwpi œivos, avti ou 
Ôtép wivos. || 8° Récompenser, àvrano-Gidup, 
acc. || SE RECONNAÎTRE, vr. 140 Trouver sa 
ressemblance, éautèv, hv, à àvæ-yvuwpiçev. 
[| 20 Reconnaître un lieu, vônov &va-yvu- 
pijuw, f. 1©. || 3° Etre reconnu, yvwpKopai, 
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f. tabñaouar. || 40 S'avouer, éaurdv, dv, à 
éuoroyetv. || 5° Reprenrdre ses sens, Exutèv, 
ñ7, à ava-hap6aivetv; àva-vEpu. 

RECONNU, UE, p.p. VOy. RECONNAÎTRE. || 
Adj., manifeste, pavepds, &, dv. 

RECONQUERIR, Va, &vx-haubivw, 4xo- 
Aau6ive, dva-xtiopat-Duat, acc. 

RECONSTRUCTION, sf., n &VAgTaol, Es; 
(d'une ville), ê dvorxiouds, où. 

RECONSTRUIRE, Va., &v-o1xo5ouéu - à, 
f. cu: &va-axevitu, f. dow, acc. 

RECOPIER, Va., ZäAtv ou abs avec les 
verbes qui signifient COPIER. 

RECORRIGER, Va., miAty Ôt-0pBôw-&, f. 
wow, ACC. 

RECOUCHER, Ya., XdÀ:V xata-xAivu, acc. 
Il SE RECOUCHER, vr., AA xata-xAlvouat 
(pass.). | 

RECOUDRE, Va., HäAV fértu, acc. Re- 
coudre une chose à une chose, rä&ktv =%poo- 
parTu Ti HP TL. 

RECOUPER, Va., KäMv téuvu; (un vête- 
menl), r£AY guv-TépLvu, acc. 

RECOURBÉ, ÉE, ad}., ÉTixauTh, Éç ; xau- 
TU, N, OV. 

RECOURBER, Va., GVa-x4UTTW, TL - 
XAUTTW, ACC. || SE RECOURBER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

RECOURIR, vn. 19 Courir de nouveau, 
RäMV tpéyw. || 20 Avoir recours, xata- 
pelyu; à qqn, étt, mpôc, rapd tiva; à qq. 
chose, ais, éni, mpôç tt || 30 Se servir de, 
Xpaouzt-ouat, dal. 

RECOURS, sm., refuge, À xatapuyh, T. 
I] Avoir recours à. Voy. recourir. 

RECOUVREMENT, sm. 1° Action de re- 
couvrer, À daviinbix, eus; À dvTiAnYis, eux. 
11 2° Perception, à elompaëts, eus; h ouAdoyÉ, 
fs. 

RECOUVRER, va. 1° Rentfrer en posses- 
sion de, àva-}au6ive, âva-uréouat-Gua, 
acc. Il recouvra le pouvoir, &v-éAa6s tv 
äpyhv. Recouvrer la vue, àva-6%érw. || 
20 Percevoir, cis-rpättu, euh-Aéyu, acc.; les 
impôts, rod ôxouoûs. 

RECOUVRIR, va. 49 Couvrir de nouveau, 
méAv Ou aÜûs el les verbes qui signifient 
couvain. || 20 Cacher, masquer, ër-nAvyäw, 
f. dow; epit-rétru, f. rnébu, acc.; de, dat. 
Le temps, le ciel se recouvre, aüêuç èm-vepet 
(de ént-vepéw-&, f. fou). 

REÉCRÉATIF, IVE, adj., émiteprhç, éç; 
Tepnvds, À, dv. 

RÉCRÉATION, Sf., À dvérauatçs, euc; À 
tépYs, ewç. Prendre un peu de récréation, 
GAiyov tt dva-rabouat, f. Taücopau. 

RECRÉER, Va., Tépru, f. Téphuw ; eüppaivu, 
f. avé, acc. | Se RÉCRÉER, vr., les mêmes 
verbes au passif, 

RECREPIR, Va., RäALV x0vidu-&, f. cu, 
acc. 

RÉCRIER (SE), vr., &va-6oiw-à, Se récrier 
contre qq. chose, émi iv Getvokoyéopat- 
oÙpat, f. foopau. 

RECRIMINATION, sf., Tù ä&vréyxAnua, 
Atos. 

RÉCRIMINATOIRE, adj, &vreyxhAnuatt- 
xd, À, dv. 
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RÉCRIMINER, vn., &vtey-wahéw-& ; contre, 
dat,; &vytixat-nyopéw-&, f. fsw; contre, 
gén. 

RÉCRIRE, va., écrire de nouveau, näntv 
pépu, acc. || Vn. 1° Ecrire une nouvelle 
eltre, niv Éni-otéAkw, dat. || 20 Faire ré- 

ponse par leltre, àvrent-otéklw, dat. 

RECROÎTRE, vn., zäktv ou aüôw avec les 
verbes qui signifient croirre. 

RECROQUEVILLER (SE), vr., ftxvOouzt- 
oÙpat, f. wÜñsopat. 

RECRU, UE, ad)., harassé, xatinov0s, 0 ; 
KXATÂLOTOG, OV. 

RECRUDESCENCE, sf., ñ näAtV ErITaO!s, 
Et. 

RECRUE, sf., nouveau soldat, à véos (ou) 
otpattwtns, ou. Les recrues, of vewtepot, wv. 

RECRUTEMENT, 5M., À ovhAoyh, ns. 
Faire le recrutement, œuxAoyhv notéopat- 

oÙpat, f. Âooua:. 

RECRUTER, va., xata-héyw, ouÀ-ÀËyuw (et 
moy.), acc. 

RECRUTEUR, SmM., à xatzhoyeus, wc. 

RECTANGLE, adj., 6p0oywvtos, ov. || Sm., 
td TETPAYWVOV, ou. 

RECTANGULAIRE, adj., 6ploywvios, ov; 
8p66, À, v. 

RECTEUR, sm., celui qui dirige, d ënt- 
OTATNS, OU. 

RECTIFICATION, sf., À OLofwsts, Ewç; À 
éravOphwatc, Eu. 

RECTIFIER, Va., Ôt-0000w-&, f. üow; Èt- 
av-0pBéw-&, acc. Propre à rectifier, ôtopÜwrttx6;, 
h, 9v. || Se Recririen, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

RECTILIGNE, adj., e000ypaupos, ov. 

RECTITUDE, sf., (au pr. et au fig.), À 
8pOdtns, ntos. 

RECTORAT, SM.,  ÉRISTAOK, ES. 

REÇU, UE, p.p. Voy. recevoir. || Sm., 
quitlance, À aT0YÀ, fs. 

RECUEILLEMENT, SM., À oÜvvola, aç; Ô 
hoyieuds, où. 

RECUEILLI, IE, D.p. VOY. RECUEILLIR. || 
Adj., qui se recueille habituellement, oûv- 
vOUS, ouv; AOYICOUEVOS, n, ov. 

RECUEILLIR, va. 1° Récolter, ramasser, 
guÀA-ÀËyw; ouy-xouituw, f. «© (et moyen), acc. 
Recueillir les fruits de la terre, thv yñv xao- 
rÜopat-oüpat, F. woouat. || Au fig. Recueillir 
une bonne renommée, de la gloire, des outrages, 
ebkAetav, Ôdiav, Ôvelôn xapriouat-oûmrat, f. 
wgopat. Recueillir du fruit de qq. chose, xxs- 
où Aaubävw Ëx vivos. || 29 Recevoir par 
voie d'hérédilé, hau6ivo, mapz-Aap6dvu, 
acc.; la succession de qqn, tv xAnpovouiav 
ttvés. || 3° Rassembler, ramasser (ce qui est 
dispersé), ovk-Afyu, œuv-dyw, ouv-æyeipu, 
acc. || Au fig. Recueillir ses esprits, ses idées, 
ÉauTÔdv, hv, à ouv-ayeipetv. || 40 Faire un 
recueil de, ëx-héyw, acc. || 5° Recevoir avec 
humanité, eis-Géyouar, Üno-Géyouar, acc. || 
SE RECUEILLIR, vr., rassembler toute son at- 
tention, Éautdv, hv, d dva-haubaverv. 

RECUIRE, vVa., TiAtv ou abs avec les 
verbes qui signifient cuine. 

RECULADE, Sf., à Üroywpnotx, ews. Faire 
une reculade, Üro-ywpéuw-6, FL. tou. 
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RECULÉ, ÉE, p.p. Voy. RECULER. || Adj. 
19 Loinlain, éloigné, uaxpàv àréxuwv, ovoa, 
ov. Les contrées les plus reculées, tx paxoo- 
t252, wv. || 20 Eloigné (dans le passé), m- 
Azôs, &, 6v. Le plus reculé (dans l'avenir), 
Üatatos, n, ov. 

RECULEMENT, sm. 1° Action de reculer, 
À dvsxywpnots, eus; À ÜTOAWPNOUK, Eu. || 
20 Action d'élendre, à Exvasts, eus. 

RECULER, va. 1° Tirer, pousser en ar- 
rière, 4nro-xtvéw-@, f. fow; ax-wféw-&, acc. 
il 2° Reporter plus loin, ropputépu dyu, 
acc. || Au fig. Reculer les bornes, les fron- 
lières d'un État, &pyhv ëx-teive. || 39 Diffé- 
rer, &va-6iklw (et moyen), êx-é7uw, acc. || 
Vn.4io Aller en arrière, àva-ywpéw-&, ÜTo- 
Xwpéw-&, [. row. Faire reculer, àva-ywpiQw, 
f. «©, acc. || Au fig. Ne reculer devant aucun 
danger, oddévax xivouvov éë-istauat (MOY. AVEC 
sens neutre). || 2° Différer, uéhhuw, G:2-tpiôu. 
I SE RECULER, Vr., 4Ko-Yuoëw-6, Ê. fu; d’un 
ieu, 4x ou x TOOu. 

RECULONS (À), loc. adv., els Toûniou, 
xl zOÔÛx, àvd rOÛz. 

RÉCUPÉRER, Va., &vz-hau6ivu, acc. || SE 
RÉCUPÉRER, Vr., el se récupérer de ses perles, 
Thv Gruiav Gt-0-06opat-cüpar, f. waopat. 

RECUSABLE, àd)., “ox, ov; &x66Àn- 
Tos, Ov; pauAo6, 06 el n, ov. 

RÉCUSATION, sf., à dro6cf, ñ. 

RÉCUSER, va., où déyouat; &no-Goxtuisw, 
f. dgw; &mo-ytyvwusxw, acc. |] SE RÉCUSER, 
vr., 0TO-otéAAOpat (MOY.). 

RÉDACTEUR, SM., Ô GUVTATTuVv OU Ôtz- 
TAÂTTWV, OVTOS; Ô GUVTAÉEAG OÙ OLaTdEa, av- 
tos; de, acc. 

RÉDACTION, sf., aclion de rédiger, à 
GUVTAËÈR, EU ; N OLATAËLS, eus. 

REDDITION, sf., ñ Tapxôosts, ewç. || Red- 
dition d'un compte, à hoy:suds, où. 

REDÉFAIRE, Va, xäAiv ou aUêûr; avec les 
verbes qui signifient DÉFAIRE. 

REDEMANDER, va. 1° Demander de nou- 
veau, nav ou «bb eé les verbes qui signi- 
fient pemanDer. || 2° Demander ce qu'on a 
donné, prélé, &x-atréw-&, f. Âsw (el moyen), 
acc. ; à qqn, ti. 

RÉDEMPTEUR, sm., celui qui rachèle, à 
Autpuths, OÙ; 6 cwrhp, ñpos. 

RÉDEMPTION, sf., rachat, à AUtpwox, 
Eu; À SUTNpIA, ac. . 

REDESCENDRE, vn. et va., Tätv ou abus 
et les verbes qui signifient DESCENDRE. 

REDEVABLE, adj., Üréypews, wv. Etre 
redevable d'une chose à qqn, dpelhw tl tive. 
Je te suis redevable de la vie, owbeis Xapiv 
xw got 

REDEVANCE, sf., somme payable à des 
termes fires, à &ropopd, à. 

REDEVENIR, vu., dh:v ou œÜbts yiyvoua. 
Redevenir jeune, &v-n64w-&. 

REDEVOIR, va., devoir après un comple 
fait, mpos-opeiw, acc. Ce qu'on redoit, tè 
MOOTOPELAOHEVOV, OU. 

RÉDIGER, Va, ouv-tittu, Üua-tétru, Î. 
tdEw; CUY-YPAPU, ACC. 

DIRE va 40 Répéler, räkv ou ab 
Méyw; raMkoyéw-&, |. now, acc. || 20 Ra- 
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conter fréquemment, auyvèys ou rokkixs 1e 
Tyéouat-00pat, Î. noomat, acc. || 3° Révéler, 
éx-Aakéw-@, f. how; Éx-pépu, acc. || 4° Bld- 
mer, péppouat, f. méudopar, acc. Trouver à 
redire à, é{w méupeobar. Il n'y a rien à redire 
à une chose, &ueurtov éotl wi. 

REDIT, ITE, Dp.p. VOy. R&DIRE. || Sf., ré- 
pélilion d'une chose dile, h raMAdoylx, a. 

REDONDANCE, sf., super/luilé de paroles 
dans un discours, À repitrohoyia, ac. 

REDONDANT, ANTE, adj., superflu, “e- 
purros, h, v. 

REDONNER, va. 1° Donner de nouveau, 
TäMv ôôum, acc. || 2° Rendre, àro-6iôwu:, 
acc. Redonner du courage à, dva-Bappüvu, 
f. uvo, acc. || Vn., el sk RELONNER, vr., s'a- 
bandonner de nouveau, mkv év-ôidwmt; 
dans, à, xp6s eé l'acc. 

REDORER, Va, nav ou aùl ef les 

verbes qui signifient vonen. 
. REDOUBLEMENT, sm. 19 Augmentalion, 
1 AUEN, 6: À aÜEnats, Ewc: À ERIQOL, Ew. 
| 20 Parozysme (d'une maladie), à taoo- 
Euguoç, où. || 39 En grammaire, b &:Tha- 
atasnôç, où. 

REDOUBLER, va. 1° Réüilérer. Voy. ce 
mot. || 2° Augmenter beaucoup, ër-aviivu, 
ért-telv, acc. || Vn., s’accroître, èx-xvEdvo- 
par (pass.), ért-0iôwut. || Redoubler de (aug- 
menter), ét-œuEivu, ênt-teive, acc. 

REDOUTABLE, adj., po6epôs, d, 6v; Geivés, 
h, 6v. Se rendre redoutable à qqn, &660ov êu- 
6XAÀW OÙ Tap-ÉXW Tivi. 

REDOUTE, 8f., fortificalion, *ù yüua, 
aToç; TÔ YapéxUHa, aToç; FT ÉPUUA, ATO6. 

REDOUTER, Va., poééopat-oùpat, Géôta, 
débotxa, acc. VOY. CRAINDRE. 

REDRESSEMENT, sm. {4° Aclion de re- 
dresser, à edBuvais, eus. || 20 Action de corri- 
ger, ‘h éravoobuots, eus. 

REDRESSER, va. 1° Rendre droit, ebBüve, 
xat-ev0üve, f, uv&, acc. || 20 Eriger de nou- 
veau, réhv dv-lsrnu, acc. || 3° Réparer, cor- 
riger, ên-av-0p0du-&, acc. || SE REDRESSER, 
vr., redevenir droit, 6b06vopa, f. uvbfoopat. 

REDRESSEUR, sm., 6 éravopOuwth, où ; à 
6 5:opOutrs, où. 

RÉDUCTION, sf. 19 Action de diminuer, 
À peluwots, Ewç; À ÉAXTTWOK, Eu. || 29 Aclion 
de soumettre, à Ygeipwots, ews. || 3° Opéra- 
lion de chirurgie, à xataptiauô, où. 

RÉDUIRE, Va. 149 Diminuer, uetéw-d, f. 
wzws éAattrôw-&, Î. sw; qu-stéAAw, acc. || 
20 Restreindre, ou-otéAÀw, auv-téuvw, acc. 
Réduire qq. chose à uue jusle mesure, ou- 
gtéAAw tt elç tù mécprov. || 30 Contraindre, 
&vayxatu, f. dow, acc.; à, acc. ou inf. || 
4o Amener, faire tomber, xaB-istnut, acc. ; 
à, eis et l’acc. Réduire qqn à la dernière extré- 
mité, xa0-iornpi riva els thv écydenv &moplav. 
[| 5° Soumettre, xava-otpépouar, Ür-iyoua: 
(moy.), acc.; xpatéw-à, f. fow, gén. Réduire 
à la raison, ou simplt réduire, cwypovitu, 
f. «©, acc.|| 6° Changer, peta-6ihdw, acc.; en, 
els et l’acc. Réduire en cendre, &mo-teppôw-&, 
f. wow, acc. || 1° Organiser, suv-tartu, f. ri- 
Ew, acc. || 89 Remettre, remboiler (en chi- 
rurgie), xat-aptitw, f. 10; xat-avayrabu, 
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f. sw, acc. |] SE RÉDUIRE, vr., les même: verbes 
au passif. | Aboutir, tendre à, &ro-6aivu, 
cuv-teivu els et l’acc. 

RÉDUIT, LITE, p.p. Voy. RéDuIRE. || Sm., 
retraile, h àvagwpnot, eus. 

RÉÉDIFICATION, sf., h dvdotaatç, Eu. 

RÉÉDIFIER, Va, rebdtir, &v-otxo8oueéu-ü, 
f. Aou; dva-cxevitw, f. dow, acc. 

RÉÉDITER, va., ré hiv éx-0iôumt, acc. 

RÉEL, ELLE, adj., 6, à, tTè dvtus ; &xn0ñs, 
écs &ArBivés, h, Ôv. 

RÉÉLIRE, va., réAuv ou abus ef les verbes 
qui signifient ÉLIRE. 

QE FELLEMENT, adv., t@ Ovtt, Ovruw:, dAn- 
we. 

REFAIRE, va. 149 Faire de nouveau, 
Télv ou aÜôts ef les verbes qui signifient 
FAIRE. || 20 Réparer, &va-cxevalu, f. dou, 
acc. || 3° Remettre en vigueur, forlifier, 
&va-Aau6dvw, &va-ppuvvuu, acc. || SE RE- 
Dans) rélablir sa santé, àvx-ppwyvupat 

ass.). 

PRÉFECTION, sf., réparation, n énioaeuf, 


LS 

RÉFECTOIRE, SmM., TÔ Gœugaitiov, ou; vè 
ÉgTiatépiov, ou. 

RÉFÉRENCE, sf., à dvavopé, &c; à, Tpôç 
et l'acc. 

RÉFÉRER, va., rapporter, àva-pépu, ètava- 
pépu, acc.; à, els el l’acc. || SE RÉFÉRER, vr. 
io S'en rapporter, àva-pépu; à, eiç el l'acc. 
|| 29 Avoir rapport, velvu, äv-xw; à une 
chose, els ou mpés tt. 

REFERMER, va., ab: ou mœxtv ef les 
verbes qui signifient FERMER. 

RÉFLÉCHI, IE, P.p. VOy. RÉFLÉCHIR. || 
Adj. 19 Où il y a de la réflexion, êcxeu- 
mévos, n, 0v; Bebouheuuévos, n, ov; reppov- 
TiouÉvos, n, ov. || 20 Méditatif, eühaës, éç; 
MEPLEUKEMHEVOS, 1, Ov. 

RÉFLECHIR, vVa., renvoyer, réperculer, 
ava-xAdu-&, dvrava-xAiuw-b, &vraro-0iôwut, 
acc. Réfléchir la lumière, &vt-auyéo-&, f. fou. 
[| Vo. 19 Rejaillir, étre répercuté, les mêmes 
verbes au passif. || 2° Penser mürement, 
Év-voéu-ü, f. ‘ow; év-voéomat-oûüuat, Gta- 
voéomat-obmat; à où Sur une Chose, ti ou repli 
tivos ; Év-Guuéonar-oÜpar mepi tivos. || SE RÉ- 
FLÉCHIR, Vr., étre réfléchi, répercuté, àva- 
A\douat-Duat, &vrava-xAGOLGL-GLEL, VTATO- 
ôtbouat (pass.). 

RÉFLÉCHISSEMENT, SM., À Gvaxhadte, 
EUÇ; À vTarOBoots, EU. 

REFLET, SM., h &vrabyeta, as. Qui a des 
reflets, &vrauyhs, €c. 

REFLÉTER, va., dva-x\dw-&, acc. Refléter 
les couleurs, ypüuata êu-paive. || SE REFLÉ- 
TER, Vr., dva-xhAdouat-Guat (pass.), &vt- 
auyéw-à, f. Aou. 

REFLEURIR, Vn., 4v-avbéw-&, f. fou; 
(au fig.), réAtv évôéu-&, f. fou. 

RÉFLEXION, sf. 10 Renvoi, répercussion, 
h AvixAGOK, Ewçs À Avranddogts, Eu. ||] 
20 Considération atlentive, À oxébis, ews; 
h ÉvVOÜuNoOL, eu; À Évvota, ac. Faire réflexion 
à OU sur. VOY. RÉFLÉCHIR, vn. 20 Faire ré- 
flexion que, év-voéu-6, f. 1ow Gtt et l'ind. 
Avec réflexion, ôtesxeupévus. Sans réflexion, 
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arepioxértus. || 3° Pensée qui résulte de la 
réflexion, td évôüpnpa, atos ; À Yvoun, ns. 

REFLUER, VN., 4Va-ppEu, META-ppÈw, &va- 
ôvouat (moy.). 

REFLUX, SD., À durovtç, ewç et 16065 À 
&väppota, @. 

REFONDRE, va. 4° Fondre de nouveau, 
&va-ywvebw, f. cw, acc. || 2° Changer, petz- 
Totéw-&, f. fow; peta-rnAdttu, Î. rA%ow, 
acc. 

REFONTE, Sf.,  uetaydAneugls, eus; 
(transformation), À petaGoA, ñ. 

RÉFORMATEUR, sm., 6 éravopButis, où; 
6 &tooBwths, où. 

RÉFORMATION, sf., À éravépôwo, eus ; 
À Ôt6pOwots, Ew. 

RÉFORME, sf. 1° Correction, améliora- 
lion, À éravéphwotc, eus; À G16pÜuatc, ewsç. || 
29 Licenciement, à äpeots, eus. 

REFORMER, va, former de nouveau, 
&noxa0-(ornu, acc. || SE REFORMER, vr. 10 Se 
former de nouveau, àtoxab-iotauat (moy. 
avec sens neutre). || 2° Se rallier, räAv ouv- 
tarropat, f. takouat. 

RÉFORMER, va. 1° Corriger, reclifier, èr- 
av-0pÜdw-& ; pera-ppuuiuw, f. 1&, acc. Re- 
former l'Etat, thv nodmteiav vewtepitu, f. 1&. 
[| 20 Retrancher, diminuer, ou-stéklu, oœuy- 
téuvo, acc. || 3° Licencier, àp-inu, acc. || 
SE RÉFORMER, Vr., s'amender, Tv Biov ëx- 
av-0pBéw-&. Il s'est réformé, tv flov ëx-riv- 
Wofwse. | 

REFOULEMENT, 8m., h dvéppoua, aç; à 
MLETApoolx, a. 

REFOULER, va. 149 Fouler de nouveau, 
abbie ou nœAv ef les verbes qui signifient 
FOULER. {| 20 Faire refluer, petappeiv rotéw- 
8, Âcw. {| Vn., refluer, ueta-ppéw ; &va- 

() 


RÉFRACTAIRE, adj., rebelle, &redñs, éç: 
à, dat. || Sm., celui qui refuse le service 
mililaire,  &stpéteutos, ou. 

RÉFRACTER, Va., 4va-x\du-&, &vtaro- 
iôwut, acc. || SE RÉFRACTER, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

RÉFRACTION, sf., À dvaxhack, wc; À 
AVTAVALAAGLE, EU. 

REFRAIN, sm., (au pr. et au fig.), 6 érw- 
Ô6c, où. 

REFRAPPER, va. et vn., ab ou nihtv 
et les verbes qui signifient FRAPPER. 

REFRÉNER, Va., X2T-Éyu ; xo}dGw,f. Œow, 
acc.; xpatéw-&, f. ow, gén. Refréner sa co- 
lère, thv épyhv xat-éyu. Refréner ses désirs, 
énbuutov xpato. 

RÉFRIGÉRANT, ANTE, adj., ra/fraichis- 
sant, Yuurixds, h, dv; &vaguxrixdç, À, Ov. 

REFROGNÉ OU RENFROGNÉ, KE, P.p., 
oxuBpunôs, 6v; axubpés, d, dv. 

REFROGNEMENT Où RENFROGNEMENT, 
sm., à cxv0purotrs, nTos. 

REFROGNER (SE) Où RENFROGNER (SE), 
Vr., CXUÜpuriCw, f. dou. 

REFROIDIR, va. 1° Rendre froid, düyw, 
xata-WÜyuw, f. YuüEw, acc. [ 20 Diminuer, 
xata-dÜyuw, &ro-QÜyu, f. Low; SU6AGvVE, F. 
uvo, acc. || Vn., ef 8E REFROIDIR, vr. 40 De- 
venir froid, bÜyopar, àno-Wüyomzar, f. du- 
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XOcopar. Le temps se refroidil, àxo-düyetar 
(pass.). || 20 Diminuer, se ralentir, xata- 
duüyouat, f. duyOÂsouat; au6AËvOUAL, F. uvhh- 
gopuat. 

REFROIDISSEMENT, sm. Àiv Diminulion 
de chaleur, à YüEx, eus; À xatäbui:is, eux. 
jl 2° Diminulion dans l'amitié, ñ LJuypôrns, 
NTOs; TÙ goxpdy, où. || 3° Indisposition 
causée par le froid, xù üxd Yüyous mibo, 
ous. Avoir un refroidissement, ürè düyous 
Hisyw. 

REFUGE, sm. 1° Retraite, asile, h xata- 
puy, fs; À doorpoph, fs À dvaxwpnots, 
Eu; Tù auov, ou. || 20 Appui, soutien, 
OTÜAOG, OU; À éxxoupix, aç. VOy. APPuI. || 
29 Raison apparente, à xatapuyh, fc. 

RÉFUGIÉ, ÉE, P.p. VOy. SE RÉFUGIER. || 
Sm., celui qui s'est reliré dans un autre 
pays pour êlre en sûrelé, à puyés, dbos; 6 
PEUYUY, OVTOS. 

RÉFUGIER (SE), vr. 1° Se relirer, cher- 
cher un refuge, xava-peÜyu ; chez qqn; mpÔs 
ou rapé viva; dans un lieu, elç ou éni viva 
TÔKOY. ] 20 Recourir, àt-épyouat; dans une 
chose, éni æ. 

REFUS, sm., à dpvnot, cwç; À éExpynatc, 
eus. Refus essuyé, h dméveuEts, eus. Essuyer, 
éprouver un refus, 4To-Ttuy{ävu. 

REFUSER, Va., &pvéopat-oÜua, acc.; de 
faire une chose, pa rotsiv +. Refuser une in- 
vitation, xAñotv éx-atvéuw-@. || SE REFUSER, VT. 
10 Ne pas consentir à. Comme rerusen. ]l 8e 
refuse à travailler, @pveitat ph moveiv. || 
20 Ne pas se livrer à, fuir, geuyw, àno- 
pebyu, acc.; àn-Éyouat (moy.), gén. || 3° Ne 
pas se permettre, oùx èv-Géyouar, acc. 1] ne 
se refuse rien, mévta éauto yapiterau (de 
AapiGouau, f. 1o6pLat). 

RÉFUTABLE, adj., éAsyxtôs, %, dv. Non 
réfutable, &véheyutos, ov. 

RÉFUTATION, sf., 6 EAsyxos, ou. Admettre, 
ne pas admettre de réfutation, Ëyw, ox qu 
ëhefxov. Qui a l'apparence d'une réfutalion, 
éAeyyxoeubfs, éc. 

RÉFUTER, Va., éhéyy{uw : Oia-Avouar, f. 
copai, acc. Il réfuta les accusations, ôt-eAdoato 
ti éyrhuata. Facile à réfuter, eüéAeyxtos, 
ov. Difficile à réfuter, ôuaetéAsyutoc, ov. Habile, 
propre à réfuter, éAsyxtixôc, n, Ov. 

REGAGNER, va. 19 Gagner ce qu'on avail 
Jerdu, &va-xrdouat-duat, ava-hau6ävu, acc. 
Î 20 Retourner dans, rejoindre, érav-épyo- 
at elç et l'acc. 

REÉGAL, sm., festin, n Éotiask, Ewç; À 
cdwylx, ac; À Boivn, ns. 

RÉGALER, va., üuyéu-à, Î. fou ; Éstiiw- 
&, acc. | SE RÉGALER, Vr., les mèmes verbes 
au passif. 

REGARD, sm. 1° Action de regarder, sù 
Bhëupa, avoç ; À Obis, eus. Jeter, porter, alta- 
cher ses regards sur qqn, sur qq. chose, ato- 
Ghétu els, pô riva Où mpôs, els vw. |] Au fig. 
Attirer, attacher les regards (l'attention) de 
tous, rävras ént-otpépuw. || 20 Ouverture, À 
dx, Às. || EN REGARD, loc. adv., vis-à-vis, 
évavtiov. 

1. REGARDANT, sm., speclaleur, à Ûea- 
ci, OÙ ; 6 Bewpevos, ou. 
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2. REGARDANT, ANTE, adj., érop ména- 
ger, puxpokdyoç, ov; yAloypos, a, ov. 

REGARDER, va. 49 Porter ses regards 
sur qqn, gg. chose, fAëérw, àno-6Àërw ei ou 
POS TLV OÙ TL; TpOS-ÉÀËRE TLVA, TL OU TLVÉ; 
êu-6Aëérw vTivi, vivé, el tive vu iv, elç tt. 
Regarder qqn en face, &vrit-6Àéruw tuvi. Regar- 
der en haut, en bas, Bléruw dvw, xétu. || Au 

fig. Regarder qqn du haut en bas, de travers, 
de côté, de mauvais œil (le regarder avec 
mépris) tiv& Üno-6Àérw où rap-opdw-&. || 
29 Considérer, examiner avec attention, sxo- 
réu-@3; dôpéu-&, f., fou; Bewpéu-ü, f. Aou, 
acc.|13° Juger, réputer (avec comme), voulu, 
F. 16; hyéopat-obuar, f. noouat; vibnut avec 
deux acc. Ils regardent la Pudeur comme une 
divinité, Oeèv tv Aiô@ voulÇouatv. Tu regardes 
la richesse comme le plus grand bien, xpiveux 
péyiorov &yabdv eivas mhoïtov. Etre regardé 
comme, vouibouat, f. tolñaouat, xpivouat 
(pass.), 6oxéw-& ef le nom. Ii était regardé 
comme un dieu, évogiteco 8e6c. || 4° Concer- 
ner. Voy. ce mot. || Va. et vn., étre tourné 
du côté de, avoir vue sur, épéw-&, Bréruw 
eis ou zpés ef l’acc. Maison qui regarde la 
rivière, Sur la rivière, olxix mpèc tv rotauèv 
ÉAéToU ga. || Vn., faire attention à une chose, 
ta-cxoméw-& (et moy.) tr ou xepi tivos. || 
Regarder de près (prendre garde aux moindres 
choses), puxpohoyéopat-oüpat, f. foopar. 

REGARNIR, Va., iv où aùbtç el les 
verbes qui signifient GARNIR. 

RÉGENCE, sf., À émivponela, a«ç. Donner à 
qn la régence (d'un Etat), thv &pyñv rw 
MI-TOOTEUU, f. ou. 

RÉGÉNÉRATEUR, TRICE, sm. et sf., ê 
éravopBüv, oùvros; f'ém. h étravopOoüse, ns; 
de, acc. 

RÉGÉNÉRATION, sf., À éravépôwats, eus ; 
(renaissance), À rakyyeveoia, as. 

RÉGÉNÉRER, Va., én-av-0p06w-6, acc. || 
SE RÉGÉNÉRER, Vr., ÊT-av-0p0dopat-oÙpat 
(pass.). 

RÉGENT, ENTE, sm. et sf., celui, celle 
ui exerce la régence, à ÉmiTporEUwv, ovros, 
ém. À ÉRITPOTEUOUIA, NS TV APXNV. 

RÉGENTER, vn., commander, äpyuw, f. 
dpEuw ; xuptsw, f. ebtow. [| Va., admonester, 
vouBetéu-ü, f. Aou, acc. 

RÉGICIDE, sm. 1° Assassinat d'un roi, à 

actAëuws pôvos, ou. || 20 Assassin d'un roi, 6 
oth‘X WOVEUTRS, AVTOS. 

RÉGIE, sf., administralion des biens, À 
Gtolunatg, eus. 

REGIMBER, vn. 4° Ruer, Aautiçu, f. Là. 
Regimber contre, &vrt-AzutiQu, f. 1&, dat. || 
20 Refuser d'obéir, àne@£w-à, f. fou. 

RÉGIME, sm. 19 Manière de vivre, "h ôlauta, 
ns. Mettre au régime, ôt-attiu-&, acc. || 
20 Forme du gouvernement, Tù Tñs apxñs 
elôoç, ous; À morteia, as. || 39 Règle, admi- 
nistralion, à ôtoiknats, eu. 

RÉGIMENT, SM., À TÉL, EWç; TÔ TÉyUA, 
aToc ; TÜ TÉÀOG, OUS. , 

RÉGION, sf., À XUo%, aç; Tù Yuwplov, ou; 
6 tônos, ou. Les régions de l'air, tà petéwpæ 
Xwpia, wv. S'élever dans les hautes régions, 
(au pr. et au fig.), metewpitouo, f. toÿfoouar. 


REG 


RÉGIR, va. 4° Gouverner, diriger, xv6e0- 
viuw-à, f. fow; eûfüve, F. uv, acc. |] 20 Ad- 
ministrer, gérer, ôt-otxéw-&, f. fou, acc. 

RÉGISSEUR, sm., Ô éxpenntas, où; Ô 
OiLOVÉHLOS, OU. 

REGISTRE, SmM., 6 xatiA0Y0<, OU; À 4no- 
yozpÂ. 6; h daypaon, À. 

RÈGLE, sf. 10 Instrument pour tirer des 
lignes droiles, 8 xavuwv, dvos. 1 20 Ordre, 
bon ordre, à xôauoc, ou ; À eÜtakia, ac. Sans 
règle, draxtuc. || 30 Exemple, td rapadery- 
ua, atos. || #0 Principe, loi, coutume, à vôuos 
ou; tù ébos, ous. Il est de règle de, vouiteta: 
et l'inf. Dans la règle, en bonne règle, xatà 
«à elw06c. || 5° Précepte, à xavuv, vos; Tù 
rapdyysAus, atoç. 1l n'y a point de règle sans 
exception, nds xavv Géyertat ébaipesiv. Selon 
les règles de l'art, vexvixéc. | 

RÉGLÉ, ÉE, p.p. Voy. RéGLen. || Ad). 
sage, régulier, eÜvaxtos, ov; x6opuos, 06 et a, 
ov. 

RÈGLEMENT, sm. {4° Action de régler, 
de déterminer, 6 ôpiopôç, 05. || 29 Ordon- 
nance, slalut, à véuos, ou; rù éxitayua, 
aTtoc. 

RÉGLÉMENT, adv. 1° D'une manière ré- 
glée, terayuévus, bpiauévus, || 2° Exracte- 
ment, &xpiôux. 

RÉGLEMENTATION, sf., # Otdrabte, eus. 

RÉGLEMENTER, Va., Ôta-titru, [. tu, 
acc. 

RÉGLER, va. 10 Tirer des lignes sur, 
ypaupuais Ôtx-Aau6ivw, acc. || 20 Duriger sui- 
vant certaines règles, buBuiGu, F. ©; tétru, 
êta-tétru, Î. takw, acc. Régler une chose par 
ou sur une chose, ti xpôs tt am-eubuvu, f. vvt. 
|| 39 Mettre en bon ordre, arranger, ôta- 
räitru, f.TiEew:; ôa-Tiônut ; Ôt-otxÉw-&, f, Aou, 
acc. || 4° Délerminer, décider, bou, ô:- 
opitu, f..&, acc. || 5° Terminer, taüu, f, cu, 
acc. Régler un dilférend, ôtavopäv ôta-Aüw, f. 
ow. Régler un compte, Aoyisuods ouv-tehéw-à. 
|| SE RÉGLER, vr., se modérer, uetpiws Etuw. || 
Se régler sur qqn, sur qd. chose, Éœutôv, Âv, 
Ô Tuvt ép-apuéTretv (de D-apUÔTTU, Î. Oow), 

RÉGLISSE, sf., plante, h yAuxeïa, a. 

REGNANT, ANTE, adj. 19 Qui règne, pr 
CAEUWV, OUIX, Ov; ApYwv, ousa, ov. || 20 Qui 
domine, émxoatüv, oüca, oùv. 

RÈGNE, sm. 40 Gouvernement d’un sou- 
verain, À ph, fs; à BastAeix, aç. Sous le 
règne de Thésée, @noéws &pyovtos ou Bast- 
hedovtos. || 20 Aulorilé, influence, td xpätos, 
ous ; h érikpdtetx, as. Sous le règne des lois, 
Tov véuuY Ér-xpatoÜvtruv. || 3° Genre, vù 
yévos, ous. Le règne animal, végétal, minéral, 
td Tv Cowv, Toy puTov, tuy AiBwv yévos. 

REGNER, vn. 19 Etre roi, souverain, 
Baatheüw, f. cu; &pyu, f. &pEw; sur, gén. || 
20 Dominer, élre en crédit, rxoatéw-&, èni- 
Apatéw-6, f. Aou; loyüw, f. cu. |] 3° Exisler, 
étre, Ünr-dogu, f. dpêuw; elui, ylyvouar. 

REGONFLER, Va., gonfler de nouveau, 
RdAWV Qugiw-&, f, fow, acc. || Vo., s'enfler, 
(en parl. des eaux), eis Ubos éri-Sidupu. 

REGORGEMENT, SM., À ÜTÉOYUOLS, EU. 

REGORGER, vu. 40 Déborder, üres-aiow, 
Ürep-yéopat (pass.). |] 2° Etre fort abondant, 


— 376 — 


REI 


repittetw, f. où ; TAcoväGu, f. daw. | 3° Avoir 
une grande abondance de, à?foviay Eyw ; 
eoropéw-&, f. now, gén. 

REGRATTER, va., graller de nouveau, 
àva-Eaivo, f. Exvo, acc. 

REGRET, sm. 1° Chagrin causé par une 
perte, 6 z000ç, ou; Tù névôos, ouç. || 20 Cha- 
grin, déplaisir, à ÀAdtn, ns; Tù &YBoc, ous. 
Avoir regret ou du regret de. Voy. REGRETTER 
20. || 39 Repentir, à petauéhels, ac; À metd- 
vo:æ, as. Avoir regret de, être aux regrels de. 
VOY. REGRETTER 30. | 4o Au pl., lamentations, 
al oipwyai, &v; ot OGupuoi, &v. || À REGRET, 
loc. adv., avec répugnance, äxousiux. 

REGRETTABLE, adj., (en parl. des pers.), 
z06ou %E:oç, a, ov; (des choses), petaucheixc 
&ELOS, &, Ov. 

REGRETTER, va. 10 Etre fâché de la 
perte de, roBéw-&, f. Aow, acc. || 20 Etre 
fâché d'une chose, dyfopai iv ou ni tive. 
Je regrette de vous nourrir, &y0oma! tTpépmv 
duds ou tr tpépu bu. || 3° Se repentir 
d'une chose, ueta-péhopaiviv ou éni tit. Je 
regrette d'avoir fait cela, peta-péhouat mot, - 
OX TOUTO. 

RÉGULARISATION, sf., À OL6pOwats, ewc; 
À ÉTavOpÜwaots, eus. 

RÉGULARISER, va., Ôt-0p0éuw-&, f. Wow ; 
éx-av-0pBéw-&, acc. . 

RÉGULARITÉ, sf. 1° Belordre, harmonie, 
6 xOSuoO6, ou; À éuuetpia, ac; À suuuetola, 
as. |] 2° Observation des règles, n eûtaïia, 
aç; "h eüxoouia, aç. || 39 Exactitude, à 
&xpiôerx, aç. Avec régularité, &xpt6&. 

RÉGULATEUR, TRICE, adj., qui règle, 
GtopOwTixdc, À, dv. || Sm., celui qui dirige, 
6 etBuvrhc, où. 

RÉGULIER, IÈRE, adj. 1° Symétrique, 
harmonieux, Éuuetpos, ov; œûuuerpos, Ov. || 
20 Assujelli à un certain ordre, vaxtis, n, 
OV; EUTAxTOS, OV; Évvomos, ov. || 30 Qui se 
conforme à la morale, ebtaxtos, ov; x0s- 
utos, oç et æ, ov. || 40 Poncluel, eract, 
aupiônc, éç; omoubxios, æ, ov. 

RÉGULIÈREMENT, adv. 19 Symétrique- 
ment, épuétpws. |] 20 En se conformant à la 
morale, edtäxtus, xosuiuws. || 39 Exactement, 
&xpt6&ç. || 4° D'une manière réglée, tetzxy- 
LLÉVUS, WPITHÉVUS. 

RÉGULUS, ., 6 ‘PhyouAos, ou. 

RÉHABILITATION, sf., rélablissement 
dans le premier clat, À &roxatiotaorx, 
eus. 

RÉHABILITER, Va., rélablir dans le pre- 
mier élal, àroxab-iornu, acc. || SE RÉHABI- 
LITER, Vr., &xoxab-igtauat (Moy. avec seus 
neutre). 

RÉHABITUER, Va., rihtv éb{tu, acc. ; à, 
dal. ou inf.|| Se RÉHABITUER, vr., räAv éi- 
Qouar (pass.); à, dat. ou inf. 

REHAUSSEMENT, Sm., * pots, Eu. 

REHAUSSER, va. 10 Jlausser davantage, 
alpuw, êt-aiow, acc. || Au fig. Rehausser le 
courage de, ét:-0xppÜvu, f.uv®, acc. || 2° Aug- 
menter, Êt-aiow, adEivw, acc. || 3° Vanier 
avec ercès, &k-xtpu; peyalüve, Î. uv, acc. 

REIMPORTER, Va., réhy els-xouitu, f. 
t& (et moyen), acc. 





RÉJ 


REIN, sm., à vewpés, où. Qui concerne les 
reins, veppiôlos, æ, ov. 

REINE, Sf., À faotheix, aç; À Paoiliosoa, 
TS. 

RÉINSTALLATION, sf., À &roxatiotaas, 
Eu. 

RÉINSTALLER, Va., dxox20-{otnuu, acc. ; 
dans, elç st l'acc. 

RÉINTÉEGRATIGN, sf., À &énroxatdotaonx, 
EU. 

RÉINTÉGRER, va, &xoxa-{ornut, acc.; 
dans, el et l’acc. 

RÉITÉRATION, sf., À éravéhndie, eu. 

RÉITÉRÉ, ÉE, p.p. Voy. RÉITÉRER. || Adj., 
fréquent, suxvôs,, dv; roAËS, roXd, roÀG. 

RÉITÉRER, va., dvx-Aau6dvu, acc. ; (dire 
deux fois), rnaktAAoyEw-&, f, how, acc. ; (faire 
de nouveau), z&ktv ou aülts rotéw-6, f. AT, 
acc. 

REJAILLIR, vn. 49 Jaillir, (en parlant 
d'un liquide). Voy. ce mot. || 20 Efre ren- 
voyé, (en parle d’un corps solide), àro-rnôiu- 
&; dp-dAkoua. || 30 Relomber sur qqn, 
&va-pépouat (pass.) eiç viva. La honte en 
rejaillit sur toi, els oè toénetat td aioypôv. 


REJAILLISSEMENT, sm., tù ef l'infinilif 


des verbes qui signifient REJAILLIR. 

REJET, sm. 1° Aclion de rejeter, à àxo- 
GoXxñ, fs ; (par le suffrage), à &rodhpuorc, eux, 
[1 29 Nouvelle pousse, rejelon, rù ëmi6la- 
OTÉVOV, OVTOS; O0 AIT, OÙ. 

REJETABLE, adj., 4706Àntoc, ov; &ôdxt- 
uoG, Ov. 

REJETER, va. 1° Jeler de nouveau, Txhv 
ou ab: ef les verbes qui signifient 3ETER. 
[1 20 Repousser, renvoyer, Era: énap-inpu, 
acc.; à, dat. || 3° Jeter hors de soi, vomir, 
&x-64Xhw; (en parl. d'un volcan), &va-réuru, 
&va-êtôwu; (de la mer\, &mo-62artu, f. 6oi- 
sw, acc.|| 4° Faire retomber, &vx-pépu, acc. 
Rejeter la faute sur qqn, &va-pépu Thv aitiav 


êTi tiva, tpéru Thv aitiav eg tva. [| 5° Ne. 


pas agréer, &no-611Àw, &nro-ytyvooxw ; &To- 
doxtuaGu, f. dou; (par le suffrage), &ro-troito- 
uæc, f. toÜua!, acc. |] SE REJETER, vr. 40 Se 
reculer, &y1-Zopéw-à, F. few. || 20 S'excuser, 
an-épyouat; Sur une chose, éni tt. 

REJETON, sm. 1° Nouveau jet, b Phastés, 
où; tù PAïotnua, atos. Pousser des rejetons, 
Bastovuéuw-&, f, fow. || 20 Descendant, vd 
&rxo6)dOTNUa, at ; TÙ jevvnbes QTOS. 

REJOINDRE, va. 19 Réunir, cuv-ärtu, f. 
ébuw; auy-xoAAdu-&, f, fow, acc. || 20 At- 
teindre, retrouver, xata-hau6ivu, acc. || SE 
REJOINDRE, vr. 40 Se réunir, les verbes n° 40 
au passif. || 2° Se retrouver ensemble, ouv- 
épyouat, 

REJOUER, vn. et va., Téhiv ou abc el Les 
verbes qui signifient JOUER. 

REJOUI, !E, pp. Voy. rRÉJOUIR. || Adj., 
gai, paiëpôs, d, Ov; Lhuods, d, v. 

REJOUIR, va., eÜppalvu, Î. av&; Tépru, 
f. téphuw, acc. || Se RÉJOUIR, vr., véprouat, 
f. Teppbñoopat. Se réjouir d'une chose, fôouxt, 
Jaipu vvion éxi sim; de faire une chose, 
FOLWV TL. 

RÉJOUISSANCE, sf., À eÜopooüvn, nç; À 
edbuula, ac; h LhapéTNs, NTOs. 
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RÉJOUISSANT, ANTE, adj., teprudc, 4, 
dv; énitepmhs, és. 

RELACHANT, ANTE, adj., 4ahaottxés, #, 
Ov; Ürautixéç, %, Ov. 

RELÂCHE, sm., énterruplion d'un travail, 
d'une souffrance, À àvérauats, eux; À dva- 
Tav}a, ns; À dveoi, eus. Sans relâche, érat- 
gtus. || Sf. 19 Lieu propre pour reldcher, 6 
Épuos, ou; vè vabotaluov, ou. || 20 .icéion de 
relâcher, À roocdpquai, eux. 

RELÂCHÉ, ÉE, p.p. Voy. RELÂCHER. || Adj., 


peu sévère, &vemmévos, n, ov. Genre de vie 


relâché, À Slaita (nc) évetuévn, nc. 

RELÂCHEMENT, sm. 19 Etat d'une chose 
qui se relâche, à yéhaot, sw; À dveots, 
Eu. || 20 Etat de celui qui se relâche, 
Xahapérens, ntoç; À fastuvn, nç; À mahaxia, 
as. || 3° Reldche, à dvérauha, ns. 

RELÂCHER, va. 40 Détendre, y21iw-à, 
&v-fnue, acc. || Au fig. Se relâcher l'esprit, 
&v-inpe thv Quyfv. || 20 Laisser aller, àv- 
inur, acc. || 3° Céder, abandonner, 6g-ieuat 
(moy.), gén. || Vn. 10 Rabattre de. Voy. se 
RELÂCHER 30. || 2° Aborder, xpos-opuitoua:, 
f. toüpau; dans un port, mpùç Auéva. || Se 
RELÂCHER, vr. 40 Se délendre, 4akäuw-&, àv- 
{epuat (pass.). || 20 Perdre de sa force, dimi- 
nuer, {ahdw-b, Év-êôwut. || 39 Rabattre de 
sa première ardeur, exaclilude, xak4w-à ; 
&v-lepar (pass.). Se relâcher de ses fatigues, 
de sa colère, Tüv môvuv, ris Opyñs Üv-inur. 
Il se relâche dans le travail, &v-inot (de 4v- 
ut) rovüv (participe). || 40 Céder de, àvi- 
nt, Xahdw-&, gén. Relâche-loi un peu en ma 
faveur de ton autorité, opixpdv yé por ti: 
apxñs X£AATOY. 

RELAIS, sm. 10 Chevaux frais poslés en 
quelque endroit, oi véot Innot, wv. || 20 Lieu 
où l'on met les relais, à atabpés, où. 

RÉLARGIR, Va., EdpÜvE, dv-eupüve, f. 
vvü, acc. 

RELATER, Va., &ro-uvnuovebw, f, eÜou ; 
êt-ryéouat-oüpar, f. faouat, acc. 

RELATIF, IVE, adj. 10 Qui a quelque 
rapport, &vhxwy, ouoa, ov; à une chose, eïs 
ou Tp6s tt. [| 20 En grammaire, avapooixds, 
h, Ôv. || 30 En logique, oyertxds, À, 6. 

RELATION, sf. 1° Rapport d'une chose à 
une auire, n &vapopé, &e | 20 Liaison, 
commerce, n xotvuvia, ac; À Outhix, ac. Etre 
en relalion avec qqn, tivl xotvuvéu-&, f. Kzuw, 
Avoir de mauvaises relations, ôpthlats xaxaïs 
tpzouat-uar. || 30 Rapport, récit, n àtayye- 

‘a, aç; h Otnynats, eus. Relation historique, 
h LoTopiæ, a. 

RELATIVEMENT, adv., d’une manière 
relative, &r àävapopäs. [| RELATIVEMENT À, 
loc. prép., par rapport à, xatà À6yov, &và 
ÀAdyov, gén. 

RELAVER, va., Tätv ou ads ef les verbes 
qui signifient LAVER. 

RELAYER, Va., remplacer, Ôta-béyopat, 
dat. || Vn., prendre des relais de chevaux, 
toùs Inrous xatd sTabuobs &AAdTTU. || SE RE- 
LAYER vr., se remplacer, &AMRAOLS, ais On 

EYESUXt. 

RELÉGATION, sf., à Exbod, Ts ; Ô Etopt- 

du, OÙ. 


REL 
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RELÉGUER, va., éx-64XAw ; éb-opltu, mept- | Lire et relire, moAÂdxx dva-ytyvüiaxw, ace 


ooituw, f. 15, acc. || SE RELÉGUER, vr., se reli- 
rer, &va-yupéu-&, f. fow; dans un lieu, eis 
TOTOV. 

RELEVÉ, sm., liste, à xatdhoyos, ou. Faire 
le relevé de, xata-kéyw, acc. || Relevé de 


compte, 6 &vaæhoyiomés, où. | 
RELEVÉ, KE, Voy. REL&VER. || Adj., 


grand, noble, Ü A 
éçs AauTpÔs, &, 6v. 

RELÈVEMENT, 8m., À &viotaots, Eu; À 
éravéphwats, Ews. 

RELEVER, va. 19 Remettre debout, redres- 
ser, àv-iornut, étav-iornut; &t-0p0ow-&, f. 
wow, acc. || 20 Retrousser, äva-Cüvvuut, àva- 
gtékhw, acc. || 3° Hausser, rendre plus haut, 
aïow, én-aipw, acc. Relever la tête, qu pr. et 
au fig.), &va-xürtu, f. xübw. || 49 Rétablir, 
reconstruire, àv-lornmt, étav-lotnut, &v- 
op0dw-&, acc. || 5° Remeltre en étal, rani- 
mer, av-0p0dw-&, t-av-opÜdu-&, àv-eyetpu, 
acc. Relever la ville de ses désasires, êx 
TOVNPOV TPAYHÉTUV Tv TOAMV dva-vépu. 
Relever les espérances de qqn, rév vivà ët- 
sg ATIÇU, f. Lo. ï 60 Augmenter, abiw, aüEivu, 
acc. || 70 Louer, exaller, ët-aipw; peyæhüvu, 
f. vvü;: oeuvüve, f. uvü, acc. Il 80 Faire 
remarquer, indiquer, onpaivu, Î. avé, acc. 
|| 9° Reprendre, blâmer, Ékéyyu, acc.; de, 
mepi el le gén. | 100 Consigner, noter, ëy- 
YPÉDU, acc. [a Changer, âueiôu, f. &uet- 
dw, acc. || 120 Remplacer, succéder à, ü:a- 
déyouna, dat. || 130 Libérer, délier, àro-\bw, 
f, ow; &r-aAdttw, acc.; de, gén.|| Vn., de- 
pendre de ggn, lui TLVL OU TLVOS ÜTÉXOO, 
ov. || En relever, dva-Aau6dvu. VOy. MALADIE. 
| SE RELEVER, Vr., &v-lotauat, Étav-lotaual 
(moy. avec sens neutre); les autres verbes 
actifs au passif. [| Se relever de ses pertes, 
BAd6nv ér-av-0pow-à. 

RELIEF, sm. 140 Saillie des objets, à 
étoyh, fs. || 2° Ouvrage relevé en bosse, 
Tù ÉXTUÜRUUE, atoç; Ô TÜros, ou. Travaillé en 
relief, éxturos, ov. |] 39 Eclat, considération, 
À AGUTPÔENS, NTOS: À Émiwtvetx, ac. |] 40 Au 
pl., restes, tà Aeigava, wv. 

RELIER, Va., lier de nouveau, mäkv ou 
avBuw eé Les verbes qui signifient Lier. 

RELIGIEUSEMENT, adv. 10 Avec religion, 
edg:60<, Oolws. || 20 Exactement, scrupu- 
leusement, à&xpiôùs, ebhaëbüs. 

1. RELIGIEUX, EUSE, adj. 10 Qui appar- 
lient à la religion, Geïos, &, ov; lepdç, &, ôv. 
Zèle religieux, 6 mepi t& Beia EnAoç, ou. Les 
choses religieuses, t& îep4, &v. || 20 Pieux, 
edceGts, éç; Os10ç6, a, ov. || 30 Exact, scru- 
puleur, a&xptôns, éc; edAaGs, éç. 

2. RELIGIEUX, EUSE, sm. et sf., per- 
sonne qui s'est vouée à la vie religieuse, 6 
uovasths, où; f'ém. h LOvASTpLx, as. 

RELIGION, sf. 19 Culle rendu à Dieu, 
aux dieux, n toù Gcoû, rüv Geüv Aeoaneia, 
as; T& Oetx, wv. || 20 Piéfé, À edséGeix, «x; 
h Éctorns, rtos. || 30 Vie religieuse, à uo- 
vaotixh (fs) Ôlauta, ns. 

RELIQUAT, SM., TÔ TPOSOPELAOLEVOY, OU. 

RELIQUE, sf., rù Acigavov, ov. 


h, dv; meyahonpetrs, 


RELOUER, Ya., louer de nouveau, tühv 
el les verbes qui signifient LOUER. 

RELUIRE, vn. 1° Briller, \iuru, f. Aau- 
du; dorpirtw, f. éyu. [| 209 Paraitre avec 
éclat, èx-roéru, f. rpédu ; ôta-pépu. 

RELUISANT, ANTE, adj., hautpÔs, d, dv; 
oTLATVOS, À, Ov. 

REMÂCHER, va., Mmâcher une seconde 
fois, poux, f. dou, acc. 

REMANIEMENT Ou REMANÎMENT, 50. 
1 émioxeuñ, fs; (d’un livre), À ôtasxeut, 
ns. 
REMANIER, va. 10 Changer, refaire, 
ueta-rotéw-@, f. now, acc. || 2° Retoucher 
(un livre), êta-sxeudtw, f. aaw, acc. 

REMARIER, vVa., TäAtv el les verbes qui 
signifient MARIER. || SE REMARIER, Vr., 544:% 
et les verbes qui signifient SE MARIER. 

REMARQUABLE, adj. 4° Digne d’élre 
remarqué, émisnuos, ov; &k6hoyos, ov. || 
20 Dislingué, repiGhERTOs, OV; ÉTIPAVRS, Ëç; 
Gtapépuv, ov. 

REMARQUABLEMENT, adv., Ülapepovtus ; 
ÜTE062 À ÀGVTUS. 

REMARQUE, sf. 19 Action de remarquer, 
À uatavônotw, ewç. || 20 Observation, note, 
TŸ HAPATAPNUX, ATOS; TÙ SYOALOV, OU. 

REMARQUER, va. 19 Marquer de nou- 
veau, TéAWV onuaivo, f. avo, acc. |] 2° O6- 
server, faire atliention à, xata-voéu-&, ênt- 
voéw-&, f. fow; acc.; que, tt ou &s avec 
l'ind. ou l'opt.; rpoo-éyw, dat. || 30 Distin- 
guer parmi plusieurs. Voy. DISCERNER. || Se 
faire remarquer, ebdoxupéu-&, f. ‘Âow; par 
qq. chose, Ti tive. 

REMBARQUEMENT, sm. 1° Action de 
rembarquer, %ù niv Éu616aGev; de, acc. 
|| 20 Action de se rembarquer, À mäktv Eu- 
Oaate, eus. 

REMBARQUER, va., nv ou aUl avec 
les verbes qui signifient EMBARQUER. || SE 
REMBARQUER, Vl., RäAW Où abs avec les 
verbes qui signifient S'EMBARQUER. 

REMBLAI, SM., Tù you, atus. Faire un 
remblai, y&ux 76w-ù. 

REMBLAYER, Va., y6w-&, acc. 

REMBOÎTEMENT, SM., À XATÉDTIOLS, EU. 

REMBOÎTER, va., xat-aotitu, f. 1©, acc. 

REMBOURSEMENT, SM., "h 4&K00ootç, Eux. 

REMBOURSER, Va., 4T0-tivu, à ro-0idw ut; 
une chose, <t; qqn d'une chose, œuvi st. 

REMBRUNIR, Va., duauo0w-&, f. wow, 
acc. || SE REMBRUNIR, Vr., éuaupoouat-oÙuat, 
f. wfñoouat. 

REMBRUNISSEMENT, SM., À Gx0puwats, 
EUS. 

REMÈDE, s0., (au pr. et au fig.), tù œ4p- 
waxov, ou; (au fig.), vù émixoüpnua, atos; 
pour, contre une chose, vivés. User d’un re- 
mède, pæpudrxw Ypäouzt-Guat. Qui est sans 
remède. VOy. IRRÉMÉDIABLE, 

REMÉDIABLE, adj., guérissable, tatos, 
h, dv; idotpo, ov. 

REMÉDIER, vn., (au pr. et au fig.), ët- 
œxéouat-oÜuat, idouat-Guat; à, acc. 

REMEMORER, Va., &va-LLiuvASx0 ; 4. Chose 


RELIRE, Va, RäAY dva-yiyvuoxw, acc. | à qqn, té ou tivéc viva. || SE REMÉMORER, vr., 








RÉM 
dva-peavéoxopat (pass.); une chose, *t ou 
TLY 


REMENER, Va. 1° Mener de nouveau, 
räAY dyw, acc. || 2° Remmener, àv-iyu; 
(eu parl. des choses), &va-wouiQu, f. à, acc. 

REMERCIEMENT Ou REMERCÎMENT, sm., 
À XP, UT06; À APT Is ôpohoyix, aç. Faire 
un remerciement, des remerciements. Voy. RE- 
MERCIER. 

REMERCIER, va. 10 Faire des remer- 
ciements à, qapitas AËyu; yépiv OuoÀoYÉW- 
&, f. fow, dal.; d'une chose, Ümép "vos. |] 
29 Refuser honnélement, èt-atvéuw-&, acc. 

REMETTRE, va. 19 Mettre de nouveau, 
méhiv ou aÙôts ef les verbes qui signifient 
METTRE. || 20 Replacer, àroxal-tornut, acc. || 
Au fig. Remettre une chose à qqn devant les 
yeux, aÜte map-lornmui vi ti. Remettre dans 
son esprit, se remettre dans l'esprit, aÿêts 
dro-hau6dve th Otavoiæ, acc. || 3° Remboi- 
ter (un membre), xat-apritu, f. 13 Gt- 
avayxéw, f. daw, acc. || 4° Livrer, rendre, 
&ro-6lôwp, acc. || 5° Confier, rapa-Giôwpu, 
ént-tpéruw, acc. || 6° Différer, ajourner, 
âva-tibeuar, &ro-tibeuat (MOy.), ava-6dA Au 
(et moyen), acc.; à un autre temps, eis &AXov 
Xp6vov; au lendemain, sis thv Üotepaiav;s à 
une autre fois, à plus tard, elcaüôw. || 1° Mettre 
dans l'ancien élat, rétablir, rähiv ab-iorr.- 
pu; Groxaô-iornpr, acc.; dans, els ef l’acc.; 
dans le même état, eiç vaèté. || Au fig. Re- 
meltre bien ensemble. Voy. RÉCONCILIER. || 
8° Rendre à la santé, inibo, f. dau; cytu, 
acc. || 9% Faire revenir, débarrasser, àx- 
akkättw, acc.; de, gén. [Remettre l'esprit 
a, &va-Oappôve, f. uv, acc. || 109 Faire 
grâce de, pardonner, &p-inw, acc. || Se 
REMETTRE, Vr. 40 Se mellre de nouveau, 
méliv ou aÙbi el Les verbes qui signifient 
SE METTRE. Se remettre en mer, avûtK éx- 
mhéw. Se remettre à manger, rä&htv éobiw. |] 
20 Se replacer (où l'on élait), àroxab- 
srauat (moy. avec sens neutre). || 3° Se res- 
souvenir, pvhun â&va-au6äv, acc. || 49 S'ap- 
pliquer de nouveau à, räktv xpoo-éyw, dat. 
| 5° Ltre différé, retardé, àva-61\houat 
(pass.); à, el et l’acc. || 6° S’en rapporter 
à, ént-tpéru, dat. S'en remetlre à, même 
verbe. || 1° S2 rélablir, recouvrer la santé, 
ses esprils, &va-pépu; Ééautèv, tv, à äva- 
Aap6äverv. Il se remit d'une blessure, d'un 
COUP, &v-nvsyrev x TPAUUATOS, ÊL TANT. 
Il se remit de sa maladie, tfe vocou éaurdv 
àv-éa6e. 

RÉMINISCENCE, sf., À évéuvnatc, eux. 

REMISE, sf. 1° Action de remettre, de li- 
urer, À Gnéboote, Euwç; "À Tapdôoo!c, eus. || 
20 Abandon d’une chose, grdce, à äpeou, 
sw. Remise des dettes, dpeou tüv xpe@v. || 
30 Retardement, à &vaboi, fc; À &valeonx, 
eus. || 4° Lieu de dépôt pour les voitures, 
À éxobñxn, nç. 

RÉMISSIBLE, adj., cuyyvuatôs, 6v; ouy- 
yrouns &ELos, æ, ov. 

REMISSION, sf. 1° Pardon, à cuyyvuun, 
nc. || 20 Indulgence, À ebyvuuosüvn, ns. 
Sans rémission, drapattitus. || 39 Diminu- 
tion, à Laos, eu; À dveote, Eu. 
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RÉMITTENT, ENTE, ad)j., ôtxheiruv, ovez, 
ov. 
REMMAILLOTER, Va., TéAY orapyavéuw- 
à, f. fiow, acc. 

REMMENER, Va., TAAV àT-dyw ; 4v-dyu, 
ace. 

REMONTAGE, s5m., h éTisxeut, Àç. 

REMONTER, vn. 4° Monter de nouveau, 
räAv ou abbt eé Les verbes neutres qui si- 
Per. MONTER. || 20 Couler en arrière, 
refluer, dva-ppéw, ueta-ppéuw. || 39 Etre porté 
en haut, &va-vépouar (pass.). Faire remonter 
à la lumière, mods Tù püç énav-dyuw, acc. || 
Remonter vers la source d'un fleuve, (par 
terre), mpôs täs mnyàc roTauoû Tpo-épyopat; 
(par eau), &và roraudv mAéw. || Remonter à 
la source, à l'origine d'une chose, && &pyñs tt 
&va-hau6äve, || Va., monter de nouveau, 
méhiv où aÙbis ef les verbes actifs qui signi- 
fient uonter. || Remonter un fleuve, le cours 
d’un fleuve. Voy. Remonter vers la source 
d'un fleuve. || S& REMONTER, vr., reprendre 
confiance, àva-Baopéw-&, f. Au. 

REMONTRANCE, sf., À voubétnots, eu; 
À voubeoia, as. Faire à qqn des remontrances 
sur une chose, tivà mepi vivos voubstéu-ü, 
f, ou. 

REMONTRER, va. 1° Montrer de nouveau, 
mäAwv Geixvuu, acc. || 2° Représenter, rao- 
atvéw-@, acc. Remontrer à qqn que, zap- 
{ornui vw br avec l’ind. ou lopt. || SE 
REMONTRER, Vr., se montrer de nouveau, 
TäiAtv palvouat (MOy. avec sens neulre). 

REMORDRE, va, et vn., mordre de nou- 
veau, Takv Otuvuw, acc. || Va., causer des 
remords à, ôixvw Thv duyv, acc. 

REMORDS, sm., Tù vnç Quyfc Ôôfyua, 
atos. Avoir des remords, thv quyxhv ôdxvo- 
tuat (pass.). 

REMORQUE, sf., aclion de remorquer, 
rù puuouhxetv. Traïner, prendre à la remorque, 
funouArxéw-®, f. fow, acc. Se mettre à la re- 
morque, fuyouAxéopat-oÜuat, f. nPnooua:. 

REMORQUER, va., fupouAxéu-&, Ê. nou, 
acc. Se faire remorquer, fumouAxéopa:-oùpat, 
f. nOñcouat. 

REMORQUEUR, sm., bateau qui remor- 
que, xù mhoïov (ou) puuouAxobv, oÿvTo. 

REMOUDRE, va., Mmoudre de nouveau, 
mdhtv &ÀËW-&, acc. 

RÉMOUDRE, va., émoudre de nouveau, 
mdAv Bye, f. OfEw, acc. 

REMOUILLER, vVa., &va-6péyu, f. 6pétu, 
acc. 

REMOULEUR, sm., Ô Ofyuv, ovros; 6 
axovüv, Gvtos; de, acc. 

REMOUS, sm., À ôivn, nc; 6 Btvos, ou; À 
ÜGatuv ouotpowh, À. 

REMPART, sm. 1° Mur fortifié, vù vei- 
XITUA, ATOS; TÔ MEPITEÏYISULA, QTOS; TÜ TEL- 
70s, ouç. Construire un rempart, veïyos oixn- 
ôouéw-&, f. fow. Fortifier la ville d'un rem- 

art de pierres, AiBoiç rhv mov veryitu, f. Lo. 

| 20 Défense, à rpo6OÀ, À<. 

REMPLAÇANT, sm., 0 &1007os, ou. Etre 
le remplaçant de qqn, ôta-Gégopai vive. 

REMPLACEMENT, sm., À Otaôoyh, fs. En 
remplacement de, dvtl, gén. 
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REMPLACER, va. 1° Succéder à, &êta- 
Géyoua, dat. || 2° Tenir lieu de, spi àvri, 
gén. || 3° Donner un successeur à, bi460- 
40v 6i6wu, dal. Remplacer qqn, qq. chose, 
avetxaf-lotnpi Tiyoc; par qqn, par qq. chose, 
rivé, ti. || SE REMPLACER, vr., prendre la 

lace l'un de l'autre, &AMAAOK, ag Gta- 

éysoôat. 

REMPLI, LE, P.p. VOy. REMPLIR. || Adj., 
plein, peotôs, À, 0v; APN, Eç, gén. 

REMPLIR, va. 19 Emplir de nouveau, 
niv éu-riurAnut, acc. || 20 Emplir, rendre 
plein, éu-riurhaut; rAnoduw-à, Î. wow, acc. ; 
de, gén. Remplir un fossé, tippov x6w-à. || 
30 Occuper, avoir (une bacs, Eye, xat- 
éyw, acc. || 4° Ezxéculer, accomplir, ëx- 
TANPÜw-&, Î. wow; &ro-tehéw-&, acc. Il a 
rempli sa destinée, thv éxutoû -poioav éE- 
énAncs. || SE REMPLIR, vr., devenir plein, 
ép-Tiunhapat (pass.); de, gén. 

REMPLISSAGE, sm. 1° Action de remplir, 
h TAÉPUOK, Eu. | 20 Ce qui remplit le 
papier, inulililé, TÔ rapar)ñpuua, atos. 

REMPLUMER, vVa., regarnir de plumes, 
riMvy ntepéu-ü, f. wow, acc. || SE REM- 
PLUMER, Vr., TAAY TtepÜouat-oÙpat, f. wr- 
gouat. 

REMPORTER, va. 19 Emnporter de nou- 
veau, TiAv 4ro-pépu Où &ro-xouibuw, F. 16, 
acc. || 2° Enlever (d'un lieu), aïpw, àv-xtpéw- 
&, acc. || 3° Gagner, oblenir, pépouat, aïpo- 
pat (moy.), acc. Remporter la victoire, vixav 
dv-atpéouat-oüpat (mOy.). 

REMUANT, ANTE, adj., Tapaywônc, €ç; 
Bopu6nrims, À, dv ; Bopu6wns, eç; (séditieux), 
CTAGIAOTILOS, À, Ov. h 

REMUEMENT Ou REMUMENT, Sm., (au 
pr. et au fig.), à xivnot, eus. 

REMUER, va. 19 Mouvoir, xtvéw-&, f. ou ; 
cetw, acc. || Au fig. Remuer ciel et terre 
(prov.), rävra xdAwv aelw, || 20 Emouvoir, 
xtvéu-&, f, Âow, acc. || 3° Agiler, troubler, 
Atvéu-@, f. fou; Tapatrw, f. dEw, acc. || 
Von. 10 l'aire quelque mouvement, rivéouat- 
oûpar, f. n6Aoouar. || 20 Exciter des troubles, 
otactdtuw, f. dau. Î SE REMUER, Yr. 40 Se 
mouvoir, xivéoua:-ouat, f. nñaouar. [29 Se 
donner du mouvement, de la peine, sxov- 
6atw, f. dow; pour une chose, mept tt, wepi 
T:vOs OÙ ÊRÉ tit; TOÀUTPAYUOVEU-0, Ê, row ; 
pour une chose, mepi tivos. 

REMUNÉRATEUR, 8m., Ô duet60uevos, 
ou; de, acc. 

RÉMUNERATION, sf., h duot64, 6; À 
dvraroôoots, EU. 

RÉMUNÉRER, va., duei6opat, f. eitopat, 
acc. | 
RÉMUS, À., à ‘Pouos, ou. 
RENAISSANCE, Sf., À Tatyyeveoia, &@s. 
RENAISSANT, ANTE, adj. 19 Qui naîl 
de nouvenu, méhvy yryvéuevos, n, ov. || 
20 Qui repousse, TäMv puduevos, n, 0v. || 
30 Qui reparail, TäAV paivôpevos, n, ov. 

RENAÎTRE, vn. 40 Nailre de nouveau, 
mi yiyvouat, &v-syelpouat (pass.). || 20 Re- 
pousser, croitre de nouveau, miAv pÜouat, 
&va-pÜouat (moy. avec sens neutre). |] 3° Re- 
parailre, mäMv gaivouat (moy. avec sens 
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neutre). || 4° Se ranimer, se raviver, àva- 
Gurupéouat-oüuat, f. nôÂsoumat. 

RENARD, 510., À &AUMNE, TEROÇ; À xEpO, 
oûs. De renard, dAuwméxeroç, a, ov. Agir en 
renard, &hwrnexiGuw, f. 1@. l'eau de renard, ñ 
dAwnexie, (5oc. Pelit renard, tù &dAwTméxiov, ou. 

RENARDE, sf., femelle du renard, à 
OÂAsta (ac) AUTrE, Texos. 

RENARDEAU, 5m., 6 dAurnertôeus, we 

RENARDIÈRE, sf., érou de renard, à 
d&Awrexia, aç; 6 &AWTEXOS VWREOS, OÙ. 

RENCHÉRI, IE, D.p. VOy. RENCHÉRIR. || 
Sm. et sf. Faire le renchéri, la renchérie, 
Gpürrouar (moy.); dxxibopar, Ê. toüpuat. 

RENCHERIR, va., rendre plus cher, èrt- 
Tiuäw-6, f. fow, acc. |] Vn., devenir plus 
cher, émi-tiundouat-opat, f. n0noouat. || Au 
fig. Renchérir sur qqn (le surpasser) en qq. 
chose, Ürep-6&\Àw Ou ÜrEp-aipu TIVÉ Tivt. 

RENCHÉRISSEMENT, sm., à éntliunats, 
Eux. 

RENCONTRE, sf. 10 Aclion d'aller au 


devant de qqn, À àrdvrnots, ews. Aller, 


venir à la rencontre de qqn, vtvi àt-avriw-à. 
[| 20 Action de rencontrer, à Evreuk, 
EUÇ; À SUvAvEnSK, Ewç. Faire rencontre de. 
Voy. RENCONTRER. || 30 Combat imprévu, à 
Suu6od, 76; À ocuurhoxf, F6; À TpOS- 
Es, Eu. || 40 Concours, choc, À süvoôoc, ou; 
À ouu6oÀË, À; À aUyxpouoiç, Eu. || 59 Con- 
jonclure, occasion, à “xatpdés, où. En toute 
rencontre, Éxæotote. 

RENCONTRER, va., {rouver, GUv-tuyyavu, 
ént-tuyxdve, év-tuy{dve, dal.; xata-hay- 
Gävu, acc. || Vn., étre bien ou mal servi 
par le hasard. Bien rencontrer, tvyyévu. 
Mal rencontrer, &ro-tuyyävu; âuaotive. || 
S& RENCONTRER, vr. 40 Faire rencontre l'un 
de l'autre, &A OI, atiç ouv-tuyyivelv, ÊT:- 
Tuyxdvelv, év-tuyydvetv. || 29 Avozr les mêmes 
pensées, bpoppovéw-&, f. fau. || 3° Se £rou- 
ver, arriver, yiyvouat, cuu-Balve. 

RENDETTER (SE), vr., HÂ£AV ÜTOYPEU, 
wv yiyvouar; RAA daveilouat, f. eisouat. 

RENDEZ-VOUS, sm. 1° Rencontre conve- 
nue, "h ouyreuévn (ns) ÉvreuËrs, eux. || 29 Lieu 
convenu, TÙ ÉVXElLEvOv ywpiov, ou. 

RENDORMIR, Va., TahMv xomuibu, f. co, 
acc. || SE RENDORMIR, Vr., AA xotÉOpat- 
Guat, f. r0foopar. 

RENDRE, Va. 1° Redonner, restituer, 
äro-0iôwur, acc.|| 20 Remettre, livrer, taoa- 
ô‘ôwut, acc. Ils rendirent les armes, tà ra 
Tap-édosav. || 30 Porter, conduire, voilurer, 
TPOG-pÉPU, TPOS-dYU; RpOI-xOUiTw, f. Lo, 
acc. || 4° Accorder, déférer, àmo-biôwmt, 
&nro-véuw, acc. Rendre des honneurs à qqn, 
tués Tiv dno-véuw. || 5° Donner, &vrt- 
6tôwu, acc.; en échange de, pour une chose, 
æivs ou &vri civos. Rendre services pour ser- 
vices, outrage pour outrage, &vtxxo-diôwpu 
r&s ebepyesixs, thv D6piv. || 60 Faire recou- 
vrer, mahtv àro-0iôwmt, acc. Rendre les forces 
à qqn, &va-ppévvupi tiva. || 19 Faire revenir, 
ramener, äroxab-iotnu; qqn à une chose, 
tivè els et. || 8° Faire devenir, motéw-&, 
f. Aou; tifnur, vab-lornu, Tap-ÉYuw, acc. 
Rendre qqn heureux, sûêxinova molw Ou ti- 
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Braui tivx. || 90 Produire, rapporler, gépu, 
ao pépu, acc. || 10° Rejeter (du corps), 
Ex-62X\Àw, x-xpivw, acc. || 14° Représenter, 
exprimer, o1uzive, f. avo; êu-paive, acc. ; 
(par le langage), wod£uw, f. wpésu, acc. ||] 
120 Traduire, ueta-yoiow; Epurvsüw, Î. ow, 
acc. || 13° Répéler, rapporter, àmo-vépw; 
àT-ayyéhAw, Î. eA&, acc. || Vn., aboutir, 
mener, dyw, pépu; à, els el l'acc. La route 
rend à la ville, À 66 péoer ele tnv moa:v. || 
SE RENDRE, Vr. 1° Se {ransporler, aller. Voy. 
ALLER, || 2° Aboulir, œépouat (pass.); (en 
parl. d'un chemin), &yw, pépw; (d'un fleuve), 
épz-6dhhu ; à, el ef l’acc. || 3° Se montrer, de- 
venir, Éautov, hv, à Tap-ÉYELV, ACC. ; yiyvopat 
et le nominatif. I] se rendit utile, éxutdv rx1p- 
éox xofñstuov. Il se rendit (il devint) redou- 
table, po6epès éyévero. || 40 Faire sa soumis- 
sion, TpoOS-YwpEw-&, f. Âow et Acouat; ÜTo- 
tatrout, f. cayGfoouat; à, dat.|| 5° Céder, 
gtx, dn-elru, f. eEw: èv-0idwpt; à, dat. || 
6° N'’en pouvoir plus, &t-xyopeuw. || 1° Se 
traduire, pevta-ypägouat (pass. 

RENDU, UE, p.h. VOoy. RENDRE. || Adj., 
las, fatigué, àneipruus, via, 66, xataxovos, 
ov. Je suis rendu, &t-elpnuz (de &x-2yopeuw). 

RENDURCIR, Va., OXANPOTEPOV, av HOLÉW- 
©, f. ncw, acc. || SE RENDURCIR, vr., oxÀn- 
pOTEpOs, æ, Ov yiyvopat. 

RÈNE, Sf., n'hviæ, ac. Tenir les rênes, 
hvtoxéw-&, f. Aow. felâcher les rènes, Tàs 
rvias 4ahduw-à&. || Au fig. Les rènes de l’Elat, 
À This RÜÀEUÇ xu6Épynos, ewç. Tenir les rênes 
de L'Etat, thv rôkv xu6epvaw-à, f. fow. 

RENÉGAT, sm., à &rocrérns, ou. 

RENFERMER, va. 1° Enfermer de nou- 
veau, ad ou réAtv ef les verbes qui signi- 
fient enrenmgn.|| 20 Enfermer. Voy. ce mot. 
|| 39 Comprendre, contenir, mrept-hau6ivu, 
MEPL-ÉYW, xat-Éyw, acc. || 4° Restreindre, 
réduire, au-ctéAkw, acc.; en, dans, els el 
lacc. || Se RENFERNER, vr. 40 S'en/ermer, 
éauTdv, hv, d aœuy-xhsietv où xata-xhetetv. || 
20 Se restreindre, au-5tékkouat(pass.) ; dans; 
ei et l'ace. 

RENFLAMMER, vVa., aübts ou zwéAv ef 
les verbes qui signifient ENFIAMMER. 

RENFLEMENT, S8in., TÔ Oo'Ônuax, aTtos; 7, 
olÔnoix, Ewç; à ÜYAOS, OU, 

RENFLER, vn., olôéw-&, äv-otôtu-&, f, 
hu. 

RENFONCEMENT, sm. 10 Creux, *, xot- 
Rôtns, ntoc. || 20 Partie reculée, à puy, 
oÛ. 

RENFONCER, va., x£Av ou aUbK ef les 
verbes qui signifient ENFONCER. 

RENFORCER, va. 1° Fortifier, fovyum, 
ÊTL-ppOVvUU ; xpatÜvu, . uv&, acc. || 20 Aug- 
mender, aükäve, êr-auEdve, acc. Renforcer la 
VOIX, Thv puvhv éri-teivw. || SE RENFORCER, 
vr.. les mêmes verbes au passif. 

RENFORT, Sm., ‘À émippwats, ewç; (de 
troupes), À Boñôcia, aç; of Bonboi, &v. En- 
voyer du renfort, Bonôoès réuruw. Fournir 
des renforts à qqn, fonôeiac mœivi motéopat- 
oùuat, f. Aoopat. 

RENFROGNEMENT, SM. VOY. REFROGNE- 
MENT. 
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RENFROGNER (SE), vr. VOy. SE nEFROGNER. 

RENGAGER, va., THaäktv ou ali et Les 
verbes qui signifient ENGAGRR. || SE RENGAGER, 
vr., Æäkv Ou aÜ:s ef les verbes qui signifient 
S'ENGAGER. 

RENGAINER, Va, AaAIV XpPUÜTITU, ACC.; 
son épée, tù Eipos. 

RENGORGER (8E), vr., qan propre), êt- 
auyevibopat, f. voüpat; (au fig.), Bpevôvoua:, 
f. Uoouat. 

RENGRAISSER, va et vn., aÜt où räktv 
et les verbes qui signifient eNGraïsser. 

RENIEMENT Ou RENÎMENT, SM., ñ 4&Tüp- 
VATLS, EU. 

RENIER, Va., 4T-apvécpat-oÙÜpat, &T-ayo- 
peüw, acc. || Renier un fils, &o-inut viév. 

RENNE, sm., quadrupède, 6 räoavôos, o. 

RENOM, Ssm., n ÔdEa, nç; TÔ Évoua, atos. 
[| Bon renom, ou sunplt renom,n àyabh 666, 
ou simplt "n Ô0ëx. Qui a du renom, un bon 
renom, eddoëos, ov. Avoir du renom, eüdobéw- 
à, f. Aou. || Mauvais renom, À xaxh 60Eæ. Qui 
a mauvais renom, xaxx000Ëos, ov. Avoir mau- 
vais renom, xaxo6okéu-&, f. nou. 

RENOMMÉ, KE, p.p. VOy. RENOMMER. || 
Adj., qui a du renom. rept60ntos, ov; ôvo- 
uaotés, ‘n, 6v. Renommé pour une chose, 
mepiGhentos, ov; ÉAAGYILNOS, ov Eti rivt, Etre 
ornés eüdoxtuéw-&, f. Aow; evdokéw-&, f, 

cu. 

RENOMMÉE, sf. 10 Renom. Voy. ce mot. 
[| 20 Voix publique, à pâun, ns, 6 ÀAGyoc, ou. 
|| 39 Etre allégorique, à dun, ns. 

RENOMMER, va. 10 Elire de nouveau, 
iv ou adbtK el les verbes qui signifient 
ÉLIRE, || 2° Nommer avec éloge, ed où xahds 
AÉyE, acc. 

RENONCEMENT, 5mM., n dyeotç, euç; À 
&anôotaots, ewç: à, gén. Renoncement à s0i- 
même, À Tov idlwuv éAMywoix, œs. 

RENONCER, vn., se désister, ubandonner 
la possession de, &p-inut, àx-ayopeüw, roo- 
fepar (moy.), acc; dpiotapat, €k-lotauat 
(moy. avec sens neutre), gén.; ëduw-&, acc. || 
Va , renier, at-ayopeuuw, acc. 

RENONCIATION, sf., À &yeats, eus ; À &T- 
CTATLS, EU ; À, YEN. 

RENONCULE, sf., plante, vù fatpiyuov, 
ou. 
RENOUER, va. 1° Nouer de nonveau, 
rmihwv ou ads ef les verbes qui signifient 
nouer. || 2° Renouveler. Voy. ce mot. 

RENOUVELER, va. 1° Rendre nouveau, 
vÉOv, av OU xatvèv, hv Totéw-&, f. Aow; veo- 
xu6w-&, f. wow, acc. || 20 Faire de nouveau, 
ava-vedopat-oüuat, f. woouat, acc. Renouveler 
le combat, &va-uayopar. Renouveler la guerre, 
&va-rokepéw-&, f. Acw. || SE NENOUVELER, vr. 
4o Devenir nouveau, véos, a, ov ou xaivès, 
h, Ov yéyvouat. || 29 Recommencer, rähv 
ou aùmLe Yyiyvouat. 

RENOUVELLEMENT, 93m. 19 Rénovation, 
h avavéwatç, ewç.’|| 29 Accroissement, À 
QUENSLS, EU. 

RÉNOVATEUR, TRICE, adj., &vaveuttxÔs, 
h, Ôv. 

RÉNOVATION, sf., À &vavéwoiç, eu. 

RENSEIGNEMENT, SM., Tù pÂvUua, atos. 
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Donner à qqn des renseignements sur une 
chose, tôdoxu tivd ti ou mepi FLvOs. 

RENSEIGNER, va. 1° Enseigner de nou- 
veau, ré Où adG: el les verbes qui signi- 
fient enserGnen. || 2° Donner des renseigne- 
inents. VOy. RENSEIGNEMENT. || SE RENSEIGNER, 
Vr., Tuvävopa:; sur qqu, rep vtivos. 

RENTAMER, Ya., reprendre, recommen- 
cer, àva-hau6ivu, acc. 

RENTE, sf., revenu annuel, ai mpécoëot, 
wv. Vivre de ses rentes, &rè tüv idlwv Cduw-&,. 

RENTRAÎNER, Va., Ré ALV TpOS-Xyuw, ACC. ; 
dans, elç ef l'acc. 

RENTRÉE, sf. 19 Action de revenir, à 
énävoboc, ou. || 20 Recouvrement, à àvaxo- 
euôh, Re. [| 30 Enlèvement (des récoltes), À 
ouyxoudh, àc. Faire la rentrée de, ouy-xouthu, 
f. 1&, acc. 

RENTRER, vn. 49 Entrer de nouveau, 
revenir, érav-épyouat, àv-épxomat; (en parl. 
des exilés), xat-épyouat; dans, eiç eé l’acc. | 
Au fig. Rentrer dans (recouvrer) qq. chose, * 
ava-xtéouzt-ouat. Rentrer dans son bon sens, 
ava-spovéw-à, f. Aow. Rentrer en soi-même, 
êv Éaut, À ylyveobas. || 20 Se remettre, étre 
rélabli, &noxaf-lorauar (may. avec sens 
neutre); en, dans, ei ef l'acc. Rentrer en 
charge, tiuñv &va-Aau6ive, || 30 Etre louché, 
pergus (en parl. de l’argent), eis-épyxouat, au- 

éyouar (pass.). || Va., por£er, reporter de- 
dans, sio-xouiçuw, auy-xouiçw, f. 16, acc.; 
dans, ei ef l'acc. 

RENVERSE (À LA), loc. adv., Ünruo, a, 
ov (adj.). 1ls tombèrent à la renverse, Ürtuot 
xat-éreoov. Qui est tombé à la renverse, 
GVATETPALILÉVOS, T,, OV. 

RENVERSEMENT, sm. 10 Action de mettre 
à l'envers, à &vaotpoph, fs. || 20 Dérange- 
ment, désordre, àtaëla, aç; "h éxosuia, aç; 
(au fig.), n tapayh, fs. || 3° Destruction, 
ruine, À avatporh, Ac; À avalpeots, EWç; À 
StawBop&, &. Le renversement des murailles, 
des villes, À tv te:yüv, Tüv TÜéwv âvaipe- 
oLs. 

RENVERSER, Ya. 19 Mettre à l'envers, 
&va-otpépw, acc. || 2° Déranger, mettre en 
désordre, tioärtuw,ouv-tapittu, f. dEw ; ouy- 
7évw, acc. || 3° Jeter par terre, faire tomber, 
AVA-TPÉRU, KXATA-OXAÂW, HATA-CTPÉPU, ACC. 
Renverser qqn de cheval, Lara C4) AU tuv 
&rè vod {rrov. Renverser un athlèle, des mu- 
railles, &Anthv, teiyn xa-aipéw-&, || &v Trou- 
bler l’ordre de, délruire, àva-rpétu, peta- 
otoépu, waô-atpéw-&; xata-Abw, f. cw, acc. 
Renverser la puissance des Grecs, &va-tpérw 
cà Tov ‘EAN AvUvV. || SE RENVERSER, Vr., éfre 
renversé, tomber, dGua-vpémopat (pass.), 
#ata-Rintu, xata-pépouat (pass.). || Se ren- 
verser sur le dos, en arrière, ou simpltse ren- 
verser, Ünttäçu, f. dou. 

RENVOI, sm. 109 Envoi à gqn d'une chose 
qu'il avait envoyée, n &varouTh, fs. || 20 Ré- 
percussion, à &värhaots, ews. || 3° Action de 
congédier, congé, À 4nomemis, ewç; À dpe- 
ous, ewç. || 40 Action de renvoyer devant un 
juge, à Épeot, ews. || 59 Ajournement, à 
avx60Àn, AS. 

RENVOYER, va. 19 Envoyer de nouveau, 
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réAw réuruw, acc. || 2° Faire reporler (ane 
chose envoyée), äva-réwru ; (une chose prêtée, 
oubliée), &xo-réuru, acc. |] 30 Faire retour- 
ner qqn d'où ilélait parti, àxo-répru, acc. 
l 4 Répercuter, réfléchir, ä&va-x\äw-à, 

vrano-5iômpt, acc. || 5° Reporier, faire 
honneur de, àva-vépuw, acc.; à, eket l'acc. || 
6° Congédier, licencier, ànro-réuru, &o-inpu, 
acc. Renvoyer qqn libre, &p-inpi riva éheuübe- 
pov. || 1° Adresser, envoyer, méurw, acc.; 
à qqn, zpéç viva. Renvoyer qqn à qq. chose, 
àv-ayu tivà es tt. || 80 Remettre, Rférer. 
&vx-64Xw (et moyen), acc. ; à, ei et l'acc. || 
90 Absoudre, &p-inu; &ro-Aüw, f. Aüow, acc. 

RÉOCCUPER, Va., TéV XaTt-Éyw, aCC.; 
un pays, Xwpav. 

RÉORGANISATION, sf., à êx xatviñc Guoi- 
xno1s Ou Otabeats, eu. 

RÉORGANISER, Va., TaÀ:v ôt-otxéu-&, f. 
how ; REA Ota-tiOnpt; (réformer), peTtzx-pou0- 
iGuw, f. 1, acc. 

REPAIRE, sm., retraite des bèles féroces, 
6 pue, où. Se blottir dans son repaire, ow- 
Aeüw, f. eücuw. || Repaire de brigands, td Àn- 
OTpLXdV MvTpOY, OU. 

REPAÎTRE, va., donner à manger à, nour- 
rir, cttite, f. 1©, acc. || Au fig. Repaitre qqn 
d'espérances, éAniot tivà fouxokéw-&, f. fow. 
|| SE REPAÎTRE, vr., se nourrir, (au pr. et au 
fig.), tpépouar (pass.); de, dat. Il se repaît 
de vaines espérances, xevæis SAniot tpépetat. 

RÉPANDRE, va. 19 Epancher, verser, (en 

arl. des choses liquides), êx-yéw, Tpo-yéuw ; 

des choses solides), ê:x-onelpu, xata-onetpw, 
acc. Il répandait des larmes, ôdxpua éE-éyet. || 
20 Disperser, élendre au loin, Gta-oreipuw, 
ôta-oxeddvvuutr, acc. Le fleuve répand ses 
eaux dans la campagne, à motauds Ürep-œioet 
els tà yuwpia. || 3° Répartir, distribuer, Gta- 
véuw, Ôta-5iSwu:, acc. Il répandit de l'or dans 
l'armée, vois otpatiutais Ypñuata Ôt-Édwxe. 
1140 Proférer, mpo-vépw, acc. || 5° Produire, 
faire naître, év-spyétopats êp-TotËw-&, f. 
fow, acc.; dans, dat. Répandre la terreur 
dans l'âme des méchants, #960ov toïis rovnpoic 
êv-epyätouar. || 6° Propager, publier, üta- 
Giôwue, Gta-oneipuw, acc.; dans, si ef l'acc. 
Répandre un bruit, le nom de qqn, ôta-sreipu 
Adyov, Tù Üvoud Ttv0s. || SE RÉPANDREK. VT., 
s'épancher, se disperser, etc., les mêmes 
verbes au passif. Ils se répandirent pour piller. 
G-eonipnoav els &prayñv. Le bruit se répandit 
par la ville, 6 Adyos ôt-eû00n elç nv téAtv. || 
Se répandre dans le monde, xapà moAhoùs 
portdw-&, f. fou. || Se répandre en longs dis- 
cours sur une chose, paxpèv Tûy AGyov &xo- 
telvu mepi vivos. || Je me répands en louanges, 
en plaintes, moÂvs el éy-xwmdbuv, dôup6- 

Evo, 

RÉPARABLE, adj., &xeotôs, h, 6v. Facile- 
ment réparahle, ebdueotos, ov. 

REPARAÎTRE, va., (en parl. des choses), 
ab0tç paivouat (moy. avec sens neutre); (des 
pers.), abs mapa-yiyvopat. 

RÉPARATEUR, TRICE, adj., étavopôw- 
rumôc, À, 6v. || Sm., à étavoplurths, où. 

RÉPARATION, sf. 40 Ouvrage fait pour 
réparer, à énmisxeu, fs. Faire la réparation 
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de, ént-oxeudtuw, f. dou, ace. || 20 Satisfac- 
tion, à ôtun, nç; À Tiuwpix, a. 

REPARER, va. 1° Refaire, restaurer, 
d'uéouat-oÙuat, ét-axéouat-oüuat; (une cons- 
truction, un édifice), ént-oxeuiçu, f. dou, acc. 
Réparer un lemple, des routes, un vaisseau, 
ént-oxeudtuw vadv, 60aû, vaüv. || 20 Effacer, 
faire disparaitre, à&xéopat-oüpar, Èx-av-0p- 
Odu-&, acc. Réparer sa faute, vd iuäprnua 
&uoûuat. Réparer ses défaites, vds fitraç 
ëx-av-0pÜdouat-oüpar (moy.). 

REPARLER, va., ab ou näéAv Ôta-Aéyo- 
pat; à qqn d'une chose, mivi mepl vivos. 
REPARTIE, sf., réplique, à ävraroumptots, 
Eu. 

1. REPARTIR, Va. et vn. VOY. RÉPLIQUER. 

2. REPARTIR, Vn., s’en relourner, àv- 
épyouat, Êrav-épyopar. 

RÉPARTIR, Va., distribuer, véuw, àro- 
véuo, dta-vépuw, ôtx-Gidwu, acc. Répartir une 
chose entre plusieurs, si moAdoï ôt-atpéw-@ 
ou xata-pepitw, F. Là. 

RÉPARTITEUR, sM., ô vopeüc, éuç, gén. ; 
6 Otavéupuv, ovtos; de, acc. 

RÉPARTITION, sf., à vouñ, Rs ; À dLavoun, 
is; M Otddoots, Ews; À Otaipeots, ews. Faire 
la répartilion de, êt-atpéw-&, acc.; entre plu- 
sieurs, ROÀÀOÛ. 

REPAS, smM., À Tpoyñ, NS; Ô oivos, ou. 
Prendre son repas, sitov aipéomat-o0 pat (moy.). 
Préparer son repas, ottonotéopat-oüpa:, f. 
#oouat. Repas du matin, rù &pratov, ou. Repas 
du soir, td ôeixvov, ou, Repas commun, #ù 
œûuvôerrvov, ou. Donner un repas à qqn, ttvà 
GerrviQuw, Î. Lù ou éstidw-ü. 

REPASSAGE, sm., action de repasser, 
d'aiguiser, À Oki, eus, gén.; mieux «ù 
OÂysiv; de, acc. . 

REPASSER, Vn., passer de nouveau, 
adBw ou räktv ef les verbes qui signifient 
PASSER. || Va. 49 Traverser, transporier de 
nouveau, abs ou réAtv ef les verbes qui 
signifient passen. || 29 Aiguiser, VÂyw, f. 
0-AEw, acc. || Au fig. Repasser qq. chose dans 
sou esprit, dans sa mémoire, ou simplt repas- 
ser qq. chose, dva-pipvhoxopal tivos, v1, mepi 
CLVOG, MEPL TL. 

REPEINDRE, va., peindre de nouveau, 
aUbLs ypépu, acc. 

REPENSER, vn., àa00Kç oxoméw-&; à qu. 
chose, ti ou mepl rivos. 


REPENTANT, ANTE, adj., petaue}OpEvOs, 


N, Ov; peTavowv, oùca, oÙv. 
REPENTIR, SM., À metauéheta, aç; À 
HETÉVOLX, aÇ; À METAYVWO!, EUS. 
REPENTIR (SE), vr., eta-uéAouat; d'une 
chose, vuvi ou éni ti; ueta-voéw-&, f. Aou; 
d'une chose, vi, œvi, éri iv, mepi œivos. Je 
me repens d’avoir fait cela, peta-péhouat on 
ueta-voÿ TouÂ gag TOÛTO ; LLETA-ILÉAEL LOL TOL- 
cavtt toütro. Porté à se repentir, etaueAntt- 
#66, h, Ôv. || Si tu me touches, tu t'en repen- 
tiras, xAGuwv ou où yzipwv Vase pou. 
RÉPERCUSSION, sf., réflexion du son, de 
la lumière, à àvaxhaotw, eu. 
RÉPERCUTER, va., réfléchir, àva-xhdw- 
©, acc. || SE RÉPERCUTER, Vr., &va-xAdouat- 


pat (pass.). 
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REPERDRE, Va., TäAv ou alt el les 
verbes qui signifient PERDRE. 

RÉPERTOIRE, SM., Ô xaT%À0Y06, OU; À 
anoypaph, À. 

RÉPÉTER, va. 19 Redire, rihv ou abri 
Réyu, raAtAoYEU-&, F, fow, acc. || 29 Recom- 
mencer, adôu rotéu-&, f, now; va-Aauéduu, 
acc. || 3° Happorter, divulguer, &-ayopeüw ; 
éx-Aakéu-&, f. sw, acc. || 4° Reproduire, 
réfléchir, dva-nAdu-&, &vraro-6iôwm, acc. || 
50 S’exercer à dire, ushetdu-à, f. fow, acc. 

60 Réclamer, àr-attéw-&, f. few, acc. || 

E RÉPÉTER, Vr. 10 Elre répété, les mêmes 
verbes au passif. || 20 Redire les mémes choses, 
Taûta ASyu ; TaUTOAOYÉU-&, f, Aou. 

RÉPÉTITION, sf. 1° Redile, À rah\doYyia, 
aç; À OtAoyix, æœc. || 20 Reïlération, à èra- 
véAndrs, euç. || 30 Action de s'exercer à une 
chose, À ueheth, ñs. || 4° Action de réclamer, 
h ARAÎTNOL,S, EU. 

REPEUPLEMENT, 5mM., aclion de repeu- 
pler un pays, à räAw olxlotg, ewc, 

REPEUPLER, Va., peupler de nouveau 
(un pays), näkv oixibuw, av-quuifu, F. Là, 
acc. || SE REPEUPLER, vr., les mêmes verbes 
au passif. 

RÉPIT, sm. 10 Reldche, À ävaduyn, Às; 
h vamauha, ns. Donner du répit à qqn, 
äväraurav Ôiôwmi tive. || 20 Retard, à àva- 
Go, ns. 

REPLACER, va., TéAtv xaô-lornpt, acc. || 
SE REPLACER, Vr., RéMv xaô-iotauat (moy. 
avec sens nentre). 

REPLANTER, va., aÜûts ou Téhv eé Les 
verbes qui signifient PLANTER. 

REPLET, ÊTE, adj., eüsapxoç, ov; mo. 
Caphos, OV. 

RÉPLÉTION, sf. 19 Surcharge d'aliments, 
À tAnouovh, Às. || 20 Ercès d'embonpoint, 
h Tohvoapria, ac. || 3° Abondance de sang, 
h TOhUAUHIX, a. 

REPLI, sm. 10 Pli doublé, à Gina rruyr, 
ñs. || 20 Sinuosilé, d ÉMyYUS, où ; h oneipa, 
aç. || 30 Chose cachée, secrète, td xpurrüv, 
OU. 

REPLIER, va. 1° Plier de nouveau, ré 
rtrÜoow, f. Trrüëw, acc. || 2° Recourber, 
xdurtu, &va-xéuntuw, acc. || 3° Rappeler à 
soi (un corps de troupes), äva-hau6dvu, 
acc. || Se REPLIER, vr. 14° Se recourber, 
xéuntouat, &va-xéuntropat (pass). || 20 Se 
retirer, àv-dyw. 

RÉPLIQUE, sf. 4° Réponse à une réponse, 
h avrandxpions, ews. || 20 Réponse, À änd- 
xprots, ewç; (par écrit), à évreypaph, fc. 

RÉPLIQUER, va. 10 Répondre à une ré- 
ponse, &vrano-xpivouat (moy.), acc. || 20 Ré- 

ondre. Voy. ce mot.|| Vn., contredire, àvrt- 
éyw, dat. 

REPLONGER, va. et vn., aÜbts ou mat 
et les verbes qui signifient PLONGER. 

REPOLIR, Va., aUbte ou réÀtv ef les verbes 
qui signifient POLIR. 

RÉPONDANT, sm. 40 Celui qui répond 
dans un examen, 6 Gtæheyémevos, ou. || 
20 Celui qui se porle garant, à éyyvnrhs, 
où: Fournir des répondants, éyyuntäs Tap- 

Xw. 
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RÉPONDRE, va., donner comme réponse, 
&no-xpivouæ {moy.), acc. ; à qqu, ttvé ou mpés 
rivz. À cela il répondit que, toûs raüta 4x- 
expivaro tt eê l'ind. on l'opt. || Va. 1° Faire 
une réponse, &nro-xpivoat (MOY.); à qqn, 
«vi; à une chose, xpôs tt. Répondre sur une 
chose demandée, à une question faite, à&xo- 
xpivopat tù épwrnbév. Ne rien répondre, Uno- 
gtydw-&. || (En parlant d’un oracle), &v-atpéw- 
©, Apollon répondit de faire un sacrifice, 
’AROÀÀWV &v-eihe OGeiv. || 20 Renvoyer le son, 
àvr-nyéw-&, f. sw. || 39 Contredire, récri- 
miner', &vtt-Aéyu, &vrey-xakéw-à. || 40 Argu- 
menter, discuter, Bla-Aéyopat; en philosophie, 
rep prhogopias. || 5° Écrire une réponse, 
avtt-ypépu ; à qqn tivi, || 60 Apporter réfu- 
tation, Ééy0 ; à, acc. || 1° Payer de retour, 
&ueiGouat, f. œueitouat, acc. Répondre à un 
bienfait par de l'ingratitude, dusi6oua: edeoys- 
ciav &yaptotia. Répondre à l'amitié, à l'affec- 
tion de qqn, stv& @vrt-pihéu-à, f. fow. || 
80 Etre garant, éyyvéopai-duar, F. Aoomat ; 
de qqn, de qq. chose, tivé, vi. Je vous réponds 
qu'il viendra, éyyvopat Üuiv aûrdv TEerv. |] 
90 Aboutir, x20-Âxw ; à, sis ef l'acc. ||100 Etre 
en proporlion, en symétrie, äpuôttu, f. 
0SW; GULUÉTPUS ÉYuw; à une chose, Tps ". 
[| 110 S'accorder avec, être conforme à, suu- 
ouwvÉéw-&, f. ow; &xokoubéw-ü, f. Adw, dat. 
Répondre anx vœux de qqn, xatà voÿv elui 
æivt. Répondre à l'attente, aux espérances de 
qqn, Tàç éAridaç Tivès x-mAnodu-&, f. Wow. 

RÉPONSE, sf, 10 Ce qu'on répond, À àxd- 
| xptais, sus. Rendre, faire réponse, &xéxptotv 
4xo-0lôwu ou notéopat-oüuar, f. foouas. || 
Réponse d'un oracle, ô ypnoud, où ; t+ù ypr- 
othpuov, ou. iecevoir une réponse d'un oracle, 
Xpnoudv Aau6ävu, || 20 Ce qu'on répond par 
écrit, n avriypaph, As; À émiotoÂñ, fs. || 
30 Réfulalion, à Eksyyos, ou. Faire réponse 
à, éAéy/uw, acc. 

REPORTER, Va., &va-xouituw, f. 1&: d&v- 
dyw, acc. || SE REPORTER, vr., yiyvouat; à un 
certain temps, Ëv tive ypôve. 

REPOS, sm. 40 Privation de mouvement, 
À &xivnoix, ac; À otéai, Eews. Nemeurer, se 
tenir en repos, &utvhtus Eyw. |] 20 Cessation 
de travail, à s4okû, À; * dVATAUQLS, ES : 
h &varauhzx, ns. Repos après une guerre, À 
avärauois mokémou. Prendre du repos, àva- 
Tatouat, f. maücoua. || 3° lranquillité d’es- 
pril,  houyla, ac; h eübuule, «c. Vivre en 
repos, Aouyue Caw-&. || 49 Exemplion de 
trouble, de sédilion, à houyix, «x; ( épnuia, 
as; etoñvn, ns. || 5° Sommeil, d Uno, ou. 
[| 60 Pause, À maüha, nç; À dvénauha, nc; 
(dans un discours), À &rôBeotc, ewç.|| 1° Lieu 
propre à se reposer, Tù &varauthptov, ou. 

REPOSER, Va., placer au repos, èm:-tiôn- 
ut, acc.; sur, dal. || Au fig. Reposer sa vue 
sur une chose, thv üdiv elç tt Fôéws àn-epei- 
6opat (moy.). Reposer l'esprit, l'âme, &v-énpu 
Thv Quyñv. [| Vn. 10 Etre tranquille, $ou- 
Au, Î. dow; &va-rabopar, f. rabsouat. || 
29 Dormir, &va-ratouar, f. maüsouat: xot- 
padouat-œuar, f. nôÂooma. || 39 Etre déposé, 
gisant, xeïuar; sous terre, Ürd yñ. || 4o Etre 
élabli, appuyé, ëm-epeidouar (moy.), Exi- 
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xeuats sur, dal. || 5o Se rasseoir, (en pari. 
des liquides), Üo-istapar (moy. avec sens 
neutre). || Faire reposer, laisser reposer qqn, 
tivà àva-raüuw, f. ou. [| SE REPOSER, vr., élre 
dans le repos, se délasser, ouyizv &yw; 
&va-raÿopat, f. ouai. Se reposer des fatigues, 
d'une longue marche, dva-natouat nôvuv, èx 
uaxpäs 6600. Se reposer après un combat 
naval, &rû vauuayias &va-rabouar. || S'en 
reposer Sur qqn, tivè Ou ttv& Oaooéw-@, f. 
Aou ; eur qq. chose, vivi loyucifouai, f. toüpac. 
Se reposer sur qqn de qq. affaire, ért-tpére 
TiVi RpAYULÉ eL. 

REPOUSSANT, ANTE, adj., qui inspire de 
l'aversion, Rôehupds, &, dv; énaybñc, és. 

REPOUSSER, va., /aire reculer, éloigner, 
ât-wléw-&, rap-wféw-&; &n-Ehaüvw, acc. 
Repousser loin de soi, dàx-wôéopat-oüpat 
(moy.), acc. Repousser les ennemis, la servi - 
tude, un traité, tods moheuiouc, doukeiav, exov- 
6aç àänx-wdoüpar (moy.). |] Au fig. Repousser 
une demande, ôéroiv &x-w0oüuar. Repousser 
une calomnie, &ta6oAhv &xo-tp6opat (moy.). |] 
Vn., pousser de nouveau, àva-6)active ; 
(en parl. des cheveux), &va-pÜouat (moy.). 

RÉPRÉHENSIBLE, adj., RERTTOS, À, dv; 
Yeutôs, À, Ôv. | 

RÉPRÉHENSION, sf., à épi, eu; à 
tatdpemtis. ewç; Ô d6yos, ou. 

REPRENDRE, va. 1° Prendre de nouveau, 
able ou miktv el les verbes qui signifient 
PRENDRE. || 20 Se remettre à, àva-lau6tve, 
acc. Reprendre de plus haut, ërava-Aau6äve, 
acc., Reprendre son discours, le fil de son 
discours, éxi tèv A6yov érav-épyonat. || 3° Re- 
couvrer, &va-kau6avu, acc. Reprendre l'usage 
de ses sens, éautèv, hv, d dvx-Aau6ävetv. 
Reprendre courage, &va-Bxppéu-&, f. ou. || 
40 Blémer, déyu, F. détw; péuponat, f. méu- 
Youar, acc. Je n'ai, je ne trouve rien à re- 

rendre à une chose, oûdèv yo péuyeoflæi tr. 
Î Vn. 19 Parler de nouveau, ab0wK ou ræatv 

éyw. || 20 Prendre racine de nouveau, 
abBtç pdouat-oüuar, f. wôñooma. || 39 Se 
rétablir, (en parl. d'un malade), &va-h1u6- 
vw. || 40 Recommencer, aülre Jiyvouat. || Se 
REPRENDRE, Vr., relirer ce qu'on a dit, à 
elpnuéva peva-tibeuaœr (moy.). 

REPRÉSAILLE, sf., al &uot6at, üv. User 
de représailles, tà ox évrano-ôiôuu:; envers 
qqn, vevi. 

REPRÉSENTANT, sm., celui qui tient la 
place de qqn, à vevayuévos (ou) &vti tivos : 

thv Tébiv Éyuv (Éyovtos) tivés. Etre le re- 
présentant de qqn, etui &vté tuvox. 

REPRÉSENTATION, sf. 49 Action de pré- 
senter, exhibition, à Getets, eus ; h émideuic, 
eux. || 29 Objet qui représente, image, à 
eixwv, vos. || 3° Action de représenter une 
pièce, à 0éa, a«ç. Donner une représentation, 
Péav ént-tehéw-&. || 40 Elat que tient une 
personne distinguée, h ebmpénelx, aç; 
ceuvôtns, ntos. || 5° Remontrance, à voulé- 
TASK, EUÇ; "h rapalveoiç, ewc. Faire des re- 
présentations à qqn, rivè vouletéu-&, f. fou. 

REPRESENTER, va. 19 Présenter de nou- 
veau, TAÀY TpoT-dyw, acc.; à, dat. 

29 Exhiber, montrer, àxo-paive, xpo-paive, 
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acc. || 3° Remeltr'e entre les mains de celui 
ui a confié, àxo-5eixvuuu, acc. || 4° Rendre 
‘image de, figurer, ën-paive, acc. || 59 Ex- 
primer par le discours, rap-iornut, acc. || 
69 Jouer en public (une piece, un person- 
nage), Ôro-xpivouat (moy.), acc. l 70 Tenir 
la place de qqn, élu dut tivos ; elul v pépet 
tivds. || 80 Remontrer, rap-aivéu-&, acc.; 
à, dat. Représenter à qqn que, mao-{srnui 
æivt ôtt ef l'ind. ou l'opt. || Vn., avoir de 
la dignilé, cepvôvoua, f. uvoëuaæ. || SE 
REPRÉSENTER, Vr. 40 Se présenter de nouveau, 
ads mpos-épyopat; devant qqn, tivé ou rpôs 
ttva. Se représenter à l'esprit de qqn, abs 
ér-épyopai tive ou ttva. |] 20 Se mettre dans 
l'idée, se figurer, + Btavoig Üra-Aau6äve ; 
év-voéu-&, dTo-voéuw-&, f. ou, acc. Se repré- 
senter que, év-vo& Brc:, wç et l'ind. ou l'opt. 
RÉPRESSIF, IVE, adj., x9hxatixéc, n, Ôv. 
Lois répressives, oi rept và dôtxfuatæ vôpot, 
w y. 

RÉPRESSION, sf., À xwüAuUoLs, euç: À xé- 
AGO, EU. 

RÉPRIMANDE, 8f., À éritipnatc, wc; À 
ÉRIRANELR, Eux; n voubétnanx, ews. Qui mérite 
une réprimande, émtimÂoewc dEcos, a, ov. 

RÉPRIMANDER, va. ént-tiu10-0, f. Aou; 
ëm-rhÂttw, dat.; sur une chose, ti; déyu, 
f. Yétw, acc.; sur une chose, éni tv. 

RÉPRIMER, Va., X2T-éyu, ou-oTéAÀU ; 
xoÀdto, f, dow; xwAG, f. sw, acc. Réprimer 
les désirs, xokïfw Tàç émbuuixs, Réprimer 
une sédition, gtäioiv xata-rauu, f. Tabou. 
Réprimer l'audace de qqn, vivà voù Gpäoous 
xabw, f. raücu. 

REPRISE, sf. 10 Action de reprendre, ñ 
ävähndis, eu. || 20 Réparation, n énonevé, 
fc. 1130 Fois. À plusieurs reprises, row. 

REPRISER, va., dxéouat-OÙUUat; ÊRI-CxEUL- 
Çw, f. dow, acc. 

RÉPROBATEUR, TRICE, adj., éritiun- 
tuxdc, À, Ôv. 

REÉPROBATION, sf., bldme,"h péubte, eus; 
À, ÉTITINNOK, EU. 

REPROCHABLE, ad)., qui mérile repro- 
che, ueurtréc, À, év; dextés, À, 6v. 

REPROCHE, 9M., TÜ ÉyxAnUa, atoc; À 
aivia, aç; h péphis, sus. Faire un reproche à 
qqn, pépiv œvi notéopat-oüuat, f. Aoopat, 
Adresser à qqn un reproche mérité, “vi 
éuniv Gtuaiav péupouat, f. péubopa. Rece- 
voir des reproches à cause d’une chose, éyxhñ- 
pata Exuw éni vw. Mériter des reproches, 
éprbeus eiut dEsoc, æ, ov. Qui est à l'abri des 
reproches, dueuxtos, ov. 

REPROCHER, va., éy-xahéuw-@ ; émt-tTiLiw- 
©, f. Aou; ênt-ThÂTre; péppouar, f. péubo- 
uat, acc.; à, dat. Reprocher à qqn de et 
l'inf., péupoual vi Gr ef l'ind. ou l'opt. 
Je n'ai rien à Jui reprocher, oùôèv Éyw pép- 
peobat aût. 

REPRODUCTION, sf., À dvérhaaté, su; 
(imitation exacte), ‘À énouiunots, eus. 

REPRODUIRE, va. 1° Produire de nou- 
veau, àva-nhittuo, f. rAdow; dva-pÜw, acc. 
I 2° Présenter, montrer de nouveau, abl:s 
Trpo-pépw, acc. || 3° Rendre exactement, 
représenter, êp-paive, acc. || SR REPRODUIRE, 
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vr. 40 Elre produit de nouveau, àavx-pÜoua 
(moy.). || 2° Arriver de nouveau, aübis ouu- 
Gzive. , 

RÉPROUVÉ, ÉE, p.p. et adj., ànoëe6o- 
XULAGUÉVOS, N, OV: &SOLUHLOG, OV: AROGANTOS, 
ov. | Sm. et sf., maudit de Dieu, à, ÿ 
XATÉPATOS, OU. 

RÉPROUVER, va., &xo-boxtuitu, f. dou; 
&ro-yryvuouw, &ro-6ihÂw, acc. 

REPTILE, sm., ro épretov, où. Semblable 
à un reptile, épretoôns, es. 

REPU, UE, D.P., ÉUTRETANGLÉVOS, , OV: 
REXOPESLÉVOS, N, OV; Dlaxophs, Éç. 

RÉPUBLICAIN, AINE, ad)., ônpoxpatizdc, 
#, 6v. || Sm., 6 ênuoxoatixde, où. 

RÉPUBLIQUE, sf., h roArveia, ac; h TO, 
eus. République démocratique, à ônuoxpat'x, 
aç. République aristocratique, À éptotoxpariz, 
a. 
RÉPUDIATION, sf., à Gréneudu, euwc; 
d'une femme, yuvaxôs. 

RÉPUDIER, va. 1° Renvoyer (sa femme), 
dTO-TÉUTU, Ékx-TÉUTrw (et MOy.), £x-6£ÀÀw, 
acc. || 20 Renoncer à, à&o-inut, xpo-teuat 
(moy.), acc. 

RÉEPUGNANCE, sf., À dnûix, as; À &no- 
tponh, fs; À 4yOrôWv, dvos. Avoir de la 
répugnance pour qqn, pour qq. chose, “ti 
Gvayepaive, f. av@. Avec répugnance, &r.8üx. 
Sans répugnance, oûx ärnôûx. 

REPUGNANT, ANTE, adj., contraire, 
évavtios, a, ov; à qq. chose, tivéç on œtvi. 

REPUGNER, vn. 1° Etre opposé, évav- 
riéouxt-oÜpat ; à nne chose, tivi ou ps ct. 
[| 20 Eprouver de la répugnance, évayeoaive, 
F. avü ; à une chose, vi, vivi ou ét tiw. || 
30 Inspirer de la répugnance, &nôlav xzp- 
éxw; à, dat. 

REPULLULER, Vn., TäiAtv Ou aUbrs éE- 
avhéw-&, f. ‘how. 

RÉPULSION, sf. 4° Action de ce qui 
repousse, n dvaxpouats, eus. || 2° Aversion, 
1 &rotporh, hs; h &nûix, as. Inspirer de la 
répulsion à qqn, drôlav rao-éyu vevi. 

RÉPUTATION, sf., À 86Ëx, nç: Tù dvoux, 
atos. || Bonne réputation ou simplt réputa- 
tion, à &ya0h O0Ëx où simplt t, G6ta. Qui a 
de la réputation, une bonne réputalion, eÿ- 
80koç, ov. Avoir de la réputation, sÜü6oëéu-&, 
f. ‘Ace. || Mauvaise réputation, ñ xaxh 86Ea. 
Qui a une mauvaise réputation, xæx0ûoëos, 
ov. Avoir une mauvaise réputation, xxxo0oëéw- 
&, f. nou. 

REÉPUTER, va., estimer, tenir pour, 
voit, f. 1&; Ayéomar-oüuat, f. fconat, acc. 
Il est réputé pour un homme juste, vouiGerat 
dvhp 6lxatos. 

REQUÉRIR, va. 40 Prier, Géouzat; qqn 
d'une chose, tive 1: qqn de faire une chose, 
tivès moueiv tt. [| 20 Sommer, rapa-xehetouat 
moy.) qqn de faire une chose, vivi moreiv st. 
| 30 Réclamer, àr-aitéw-&, f. Asw, acc. || 
&o Avoir besoin de, exiger, Géouzxt, gén. Cela 
requiert beaucoup de soin, woüto Seitar noAÀfS 
êriuehslas. 

REQUÊTE, sf. 1° Demande par écril, à 
Eyypapos (ou) déluois, ewsç. || 29 Demande, 
prière, à dloats, £wç; "À DÉNOL, sus. 
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REQUIN, 8m., poisson de mer, 6 xapya- 
pixç, ou. | 

REQUIS, ISE, p.p. Voy. REQUÉRIR. || Adj., 
exigé, énivAôeros, 06 et œ, ov; pour une 
chose, eîç ou rpôç vi. 

RÉQUISITION, sf., À draitnots, Euç; À 
ÉEziTnouws, wc. La réquisilion du tribut, À toù 

Gpou énitaëtc, sus. Mettre en réquisition, 
aire une réquisition de, &m-attéw-ü, f. row, 
acc. 

RESCINDER, vVa., annuler, xata-}Uw, 
f. Aüow; dv-atpéw-&, acc, 

RESCISION, sf., annulation, À xat£}usw, 
Eu; "À L/AipETK, Eu. 

RESCRIT, 8M., À GTOPLOL, EWG; À AVTL- 
YPaph, Àç. | 

RÉSEAU, sm., pelil rets, xù Gturüô:ov, ou. 

RÉSÉDA, sm., plante, td pÜteuuæ, atos. 

RÉSERVE, sf. 1° Erceplion, Le ÉEaloeot, 
eus. || Au pl., choses réservées, «à éExipsta, 
wv. || Corps de réserve ou simplt réserve, oi 
éritautot, wv; ol énitetayuévot, wv. Ranger 
en réserve, éxt-téttu, f. taëw, acc. || 2° Dis- 
crétion, relenue, ñ, ebhdGeux, «ç. Avec réserve, 
ed0hz6&6. || EN Réserve, loc. adv., à part, 
Xuwpis. Mettre en réserve, àmo-tiônu: (el 
moyen), acc. Etre mis en réserve, &nô-xe:pat. 
J| À LA RÉSERVE D&, loc. prép., à l'exception 
de, Xupis, nAñv, éxtéç et le gén. || Sans 
RÉSERVE, loc. adv., sans exceplion, Tävtox, 
rw. Parler sans réserve, rappnotitoua, 
f. daopat, ; 

RÉSERVÉ, ÉE, p.p. VOy. RÉSERVER. || Adj. 
10 Exceplé, étapebeis, eloæ, év; éEaioecoc, ov. 
|| 20 Circonspect, esdhaGñs, éç; uétptoç, a, 
ov. Etre réservé, ebha6éouat-oèuar. Etre ré- 
servé à faire une chose, eûAaGGs ou meœpu- 
Aayuévus tt rotéw-à, f. faw. 

RÉSERVER, Va. 4° Retenir d’un tout, 
excepter, êb-atpéw-&, acc. ; à, dat. ||2° Gar- 
der, ménager, &ro-xiônut (et moyen), acc. ; 
pour un autre temps, els ŒAAov yoûvov. {| 

9 Destiner, rapa-sxeudlu, f. dow, acc. I 
est réservé à qqn de ef l'inf., &nô-restai tiw 
et l'inf. || SE RÉSERVER, vr. 49 Réserver, 
garder pour soi, ët-aipéoupat-oüuar, acc. || 
20 Remettre, äva-64\houat (moy.); à ou de 
faire une chose, motîv +1. Se réserver pour 
une meilleure occasion, els tivzx xaA Ain xatpèv 
dva-64Xopat. 

RÉSERVOIR, 8m., ñ Ônxodoyh, c; (pour 
le poisson), rè ixuotoopeïov, ou. 

RÉSIDENCE, sf.,  otxnatç, euc. Faire sa 
résidence en un lieu, thv Statou6hv Ev iv 
Tru Touéopat-oüuat, f. Acopat. 

RESIDENT, SM., envoyé qui réside auprès 
d'un gouvernement élranger, à npékevos, 
ou; 6 énitponos, ou. 

RÉSIDER, vn. 14° Demeurer, olxéw-ü, 
f, now ; ôt-yw, Sta-tpiGu ; à ou dans, &v, dat. 
1120 Consisler, àvi-xemmar: en, elç et Pace. ; 
eiui; en, êxi ef le dat. || 3° Exister, se 
trouver, elul; Ün-dpyw, f. dptu. 

RESIDU, sm. 40 Restant, rù Acïuua, avos. 
l 2° Sédiment, à Ürôctaowx, swç; Tù ÜTd- 
OTNLA, aTO. 

RÉSIGNATION, sf. 19 Abandon, à dpeocic, 
eus; À TpÜects, eus. || 20 Démission. Voy. ce 
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mot. || 3° Soumission patiente, h üronovh, 
ñs; n houyiz, as. Avec résignation, eüyep@s. 

REÉSIGNE, EE, p.p. VOy. RÉSIGNER. || Adj., 
qui se soumet avec patience, ÜTOpLEVETIXOS, 
À, dv; drouovnrixds, À, 6v. 

RÉSIGNER, va., se démettre de, mpo-tepat 
(moy.), acc.; &-latapat (moy. avec sens neu- 
tre), gén. || SR RÉSIONER, vr., se soumettre, 
dyandu-à&, f. now; à, dal. ou acc.; Toquç 
Üro-pévw; à, acc. Se résigner à son sort, 
âveragôuc pépu Thv tÜynv. 

RÉSILIATION, sf., À xatéAuaic, euc; À 
âvaipeats, Eu. , 

RÉSILIEMENT Ou RÉSILÎMENT, sm. Voy. 
RÉSILIATION. 

RÉSILIER, Va., xata-AUw, f. cw; àv- 
atpéw-&, aCC. 

RÉSINE, sf., À Éntivn, nc; À Reûxn, nc. 
Enduire, mélanger de résine, fpnrivéw-&, 
f. dow, acc. 

RÉSINEUX, EUSE, adj., fntivuôns, es. 
Etre résineux, frt:vlbu, f. 1. 

RÉSIPISCENCE, sf., À petävoia, ac. Venir 
à résipiscence, peta-voéuw-ü, F, now. 

RÉSISTANCE, sf. 19 Qualilé d'un corps 
résistant, h évrirunia, ac. || 20 Obstacle, 
difficulté, à évavriupz, avoc: tù xwAUuz, 
atos. || 3° Action de se défendre, à &hun, 
fs; (à la guerre), à évrivaki, ewç. Opposer 
de la résistance aux ennemis, tods mocpiouc 
&uüvonat, f. uvoüpuat. Sans résistance, &uayei. 
|| 4° Opposition, à àvritasts, suc; h &vté- 
patois, ec; "À ÉvaTaars, Eu. 

RÉSISTANT, ANTE, adj., &vtituxoc, ov; 
dxANPÉS, à, v. 

RÉSISTER, vn. {1° Ne pas céder (à un 
corps), dvr-ecciôw, d&vt-é7uw, dat. || 20 Se 
défendre, s'opposer, &vri-teivu, évt-éyuw; àv6- 
(otauar ou v-lotauat (moy. avec sens neutre), 
dat. Résister hardiment, &vri-toxudu-&, f. 
cu; à, xpôç et l’acc. Résister aux fatigues, 
mpùs vod apétouc &vT-éyw. Résister à la 
raison, T& À0Yw &vri-telve. 

RÉSOLU, UE, p.p. Voy. Résoupre. || Adj., 
hardi, eütoAuos, ov; Opaauüs, eix, Ü. 

RÉSOLUBLE, adj., Autés, fi, ôv. 

RÉSOLUMENT, adv. 1° Absolument, rav- 
tehüc, révtuwç. || 20 Hardiment, eütékuws, 
Opaséws. 

RÉSOLUTION, sf. 19 Cessation de Ja 
consistance, à ôtéhuax, ewç. || 20 Cassation, 
À xatahuatç, swç. || 30 Décision (d’une ques- 
lion), n plat, ewc; "À Étdyvoatc, euwc. || 
4o Dessein, ñ BouAñ, fs; "À Tpoxipeat, suc; 
À yvoun, nc. Prendre la résolution de, xpo- 
atpéopat-obuat ef l’inf. Prendre, former une 
résolution, yvéunv rotéopat-oüpat, f. AoopaL. 
Changer de résolution, peta-ytyvüoxe. || 
5o Fermeté, courage, 6 Ou, où; tù 6&ppos, 
ouç; À TOAUZ, 6. | | 

RESOLVANT, ANTE, adj., qui résout, 
Btahurixds, f, 6v. 

RÉSONANCE, sf., À dnrhynats, ewç; À 
AVTÉYNSK, EU. 

RÉSONNANT, ANTE, adj., &Tnyü&v, oÙca, 
oÙv; duenxüv, oùcx, oùv. 

RÉSONNEMENT, sM., À AnYnac, Ewç; À 
AVTÉATOL, EU. 
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RÉSONNER, Vn., dx-nyéw-à, dvt-nyéw-&, 
f. fcu. 

RESOUDRE, va. 1° Faire cesser la con- 
sistance de, ôtx-}küw, &va-Aüw, f. AÜGw, acc. 

| 29 Casser, annuler, xaxæ-üu, f. sw, acc. 
| 3e Décider (une question), xpivw, Gta- 
xpivu, ôta-yryvooxw, acc. || 4° Déterminer, 
déciler (une chose), xpo-aipéopat-oüpar, yt- 
yrootw, acc.; de, inf. Je suis résolu à, j'ai 
résolu de, xpo-fpnpa:, éyvuxa el Finf. Ces 
choses étant résolues, Sofévtwv toûütuv. || 
59 Déterminer, pousser, xpo-éyw, acc.; à 
faire une chose, xoteiv ti. || SK RÉSOUDRE, vr. 
19 Se décomposer, àva-Avouai, f, Avôaæopa.. 
|| 29 Se décider, se délerminer, yryvooxu, 
ÔLa-yryvoouw ; à, acc. ou inf. ; 

RESPECT, 8m. 10 Vénération, déférence, 
À aiôdwe, oÙc ; À dlwots, eus; À tu, ñc. Par 
respect pour qqn, æiôoï tivos. Avoir du respect 
pour qqn, Tivà aidéouat-oüpa. Manquer de 
respect à qqn, ttvès ékywpéuw-&, f. fow. Il 
inspire du respect à tous, xdotv aid® éautoÿ 
éu-notet. || 2° Devoirs de civilité, à Gepareia, 
as. [| Tenir en respect (contenir) qqn, xat- 
ÉLO Tivd. 

RESPECTABLE, adj., viuñs ou œidoûs 
&ELOS, @, Ov; sepvôs, À, Ôv. 

RESPECTÉ, ÉE, D.p. VOy. REsPECTER. || 
Adj., honoré, Evriuos, ov; tiguoc, æ, ov. 

RESPECTER, va. 10 Porter respect à, 
aidéopat-obpat; tTiuduw-&, f. fow, acc. || 
20 Epargner, excuser, pelôouar, f. peisouat, 
gén.; ouyyvounv Éyu Où Giôwp, dat. || Se 
RESPECTER, Vr., gaT les bienséances, eù- 
gxnuovéw-d, f. fou. 

RESPECTIF, IVE, adj. VOy. RÉCIPROQUE. 

RESPECTIVEMENT, adv., év pépet. 

RESPECTUEUSEMENT, adv., aiônp6vus, 
pet” aidoüc. 

RESPECTUEUX, EUSE, ad)j., aiüfuuv, ov. 
Etre respectueux pour qqn, vtvà alôéouat- 
oÙtaaL. 

RESPIRABLE, adj., dvarveustéc, Ôv; 
EÜTVOUS, OUV. 

RESPIRATION, Sf., à &varvoñ, fs. Respi- 
ration libre, facile,  eünvotæ, aç. Respiration 
gènée, difficile, h ôUonvotz, as. Intercepter la 
respiralion de qqu, tv &vaxvoñy tivos &ro- 
Aau6ive. 

RESPIRATOIRE, adj., ävarveugrixôs, %, 
6v. Organes respiratoires, tà àvanveuatixa, üv. 

RESPIRER, vn. 1° Aspirer el expirer 
l'air, àva-rvéw. Sans respirer, &rveuoti. || 
20 Vivre, àva-rvéw, ëup-Trvéw. || 30 Se mani- 
fester, èu-paivouar (moy. avec sens neutre); 
dans, dat. Î 40 Avoir quelque relâche, àva- 
Tvéw, ébava-rvéw. Respirer après un naufrage 
et une tempêle, &va-nvéw x Ths vauayiac 
xai toû stuwvos. Respirer après une longue 
route, éx paxp&s 6000 àva-ratopat, f. souat. 
IL Va., et vn. (avec après), désirer ardem- 
ment, moléw-&, éni-robéw-&, f. how, acc. 
Respirer la guerre, “Apn rvéw (poët.). |] Va. 
10 Atlirer par la respiration, els-rvéu, 
EAxw, acc. || 2° Annoncer, exprimer, ëu- 
paivu, acc. 

RESPLENDIR, Vn., ÀAGUTW, Ex-AdUT, 
f. Aduu ; &orpdntu, f. du. 
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RESPLENDISSANT, ANTE, adj., Azunpds, 
&, dv. Resplendissant d'or, ypuoÿ &otpémtuv, 
OUda, Ov. 

RESPLENDISSEMENT, SM., À AaUTpÉTNE, 
nTos ; À oTLAGNOG, vos. 

RESPONSABILITÉ, sf., Tù Üneubuvoy, ou. 
Prendre une chose sous sa responsabilité, 
ÜrEUBUvOv rap-éye:v ÉauTOv tivos. Sans res- 
ponsabilité, évuresu@üvos. 

RESPONSABLE, adj., ÜxeüBuvos, ov. Etre 
responsable d'une chose envers qqn, üxeüu- 
vôs slui œvds a. Rendre qqn responsable 
d'une chose, ént-pépu tivi thv aitiav tive. 
Non responsable, E MureUduvos, ov. 

RESSAISIR, va., &va-Azu6dvu, acc. || Sx 
RESSAISIR de, vr., le mème verbe. Il se res- 
saisit du pouvoir, &v-éha6e thv 4pxñv. 

RESSAUTER, va. et vn., méAtv ou abs 
et les verbes qui signifient SAUTER. 

RESSEMBLANCE, S£., À OLOLÉTNS, NTOS; À 
éupéosta, aç; (image), à eixwv, évos. Ressem- 
blance de couleur, #% ôpotéypotx, as. 

RESSEMBLANT, ANTE, adj., ôüpuotoç, a, 
Ov; éotxwç, via, 6ç 5 éppepñs, éç, dat. 

RESSEMBLER, Vn., ôpotoopat-oüuat, f, 
wÜnoopat; Éotxa; à, dat.; de, acc. Il lui res- 
semblait de visage, thv ôbtv aûtw éwxez. 

RESSEMELER, Va., XATTUW, f. ÜUaguw, acc. 

RESSEMER, Va., RAÀIV anelpuw, ACC. 

RESSENTIMENT, sm. 40 Action de res- 
sentir, À aïoônow, ewc. || 29 Renouvelle- 
ment (d'une douleur), h Ootepov alobnow, 
eux. || 3° Souvenir d’une injure,  uivi, 
106; À pynotxaxia, aç. Conserver du ressenli- 
ment contre qqn, tivi pynotxaxéw-&, f. Aou; 
d'une chose, sivéc. ° 

RESSENTIR, va., sentir, éprouver, aicûd- 
VopLat, gén. OU acc.; mds{w, acc.; (avoir), 
ëyu, acc. Ressentir de la joie, de la peine, etc. 
VOy. SE RÉJOUIR, S’AFFLIGER, €lC. || SE RES- 
SENTIR, vr. 4° Sentir qq. reste (d'un mal), 
Üotepov aisldvopat, gén. || 2° Eprouver les 
suiles de, àrxo-}abüw, gén. 

RESSERREMENT, 5M., À ou9toÀ#, 6; À 
dUOTATLS, ES. 

RESSERRER, va. 1° Remettre en son lieu, 
ray &ro-viônur ou &ro-xAsiw, acc. || 2° Ser- 
rer davantage, ëtr mäAAov ogiyyu, acc. || 
Au fig. Resserrer les liens de l'amitié, tiv 
olxedtnta BeGa:ôw-&, f. wow. || 3° Rendre 
étroit, otevéw-&, ano-otevou-6, f. wow; au- 
gtéAAw, ouv-dyw, acc. Resserrer les pores, 
œodç nôoouç ouv-dyw. || 4° Consfiper, €ép- 
lornut, x-éyu, acc. [15° Abréger, au-otéhAw, 
auv-téuvw, acc. || SE RESSERRER, Vr., Îles 
mêmes verbes au passif. Se resserrer en pointe, 
els Ed ouv-dyouat. || Refrancher de sa dé- 
pense, Tàç Üaravas GUY-TÉULVU. 

RESSORT, sm. 1° Elasticilé, h eüvovia, 
açs  Téots, eu. |] 20 Morceau de métal, à 
&hatho, fiposs (en spirale}, à ometpz, a. || 
30 Force, énergie, à eûtovia, aç;  SUVTOVLA, 
ac; h épunñ, À; À ÉVÉPYELX, a. Il 40 Moyen, 
arlifice, à pnyxavi, À6; T BNXAVNAUE, ATOS ; 
À Téyvn, ns. Faire jouer tous ses ressorts, 
ravroixç pnxavas unxavdouat-duat, f. 400- 
par. || 5° Etendue de juridiction, h SpA"; 
fs. || Au fig. Cela n'est pas de mon res- 
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sort, taütd ve oùx Éotr ti ES TÉEVNe. 

RESSORTIR, vn. 1° Sorlir de nouveau, 
abhus €E-épyouat. || 29 Etre saillant, ët-éyu, 
rpo-éxw. || 3° Revenir à, àv-fxw eis el l'acc. 

RESSOUDER, Va., TäAy xoÀiw-&, f, 
How, acc. || SE RESSOUDER, Vr., K&AMv x0ÀÀ4- 
ouz:-üpat, f. nÜooua. 

RESSOURCE, sf., Ô môpos, 06; À popuh, 
4s. Suivant les ressources, x Tüv Ürapyôv- 
tuv. || Au fig. Un homme de ressource, plein 
de ressources, &vhp eùropos. 

RESSOU VENIR, SIm., À 4VÆLVNOtK, Etc. 

RESSOUVENIR (SE), vr., &va-LipvAgxo- 
pat, gén.; que, üxt ef l'ind, ou l'opt. || Faire 
ressouvenir, éva-mtuvfoxuw; qqn d'une chose, 
TIVA TLVOS. 

RESSUSCITER, va. 19 Ramener à la vie, 
Éyiipw, dv-eyeipu, àv-lotnut, acc. || 20 Re- 
nouveler, âva-vedouat-obuat, f. veusopa, 
acc. || Vn., revenir à la vie, èyeipouar, àv- 
eyeioopat (pass.). 

RESSUYER, va., sécher, Enpaivuw, acc. || 
SE PESSOVER vr., se sécher, Enpaivouat 
(pass.). 

RESTANT, ANTE, adj., qui reste, hotëTG, 
À, 6v. || Sm., Le reste, Tù Xouxôv, où. 

RESTAURANT, ANTE, adj., qui répare 
les forces, puotixds, *, dv; avaAnnrtixds, à, 
Ôv. 

RESTAURATEUR, sm., celui qui rétablit, 
à éravophutie, où. 

RESTAURATION, sf. 4° Aclion de répa- 
rer, h énioxevñ, À. || 2° Rétablissement, 
rénovation, à éravopluarc, eus. || 3° Réta- 
blissement d'une dynastie, à &roxatdotaots, 
Eu. 

RESTAURER, va. 1° Réparer (un ouvrage 
d'art), ént-oxeuailu, f. dow, acc., des murs, 
un temple, veiyn, vadv. || 2° Remettre en 
bon état, fortifier, àva-opwvvuut, àva-haq- 
Gävu, acc. || 3° Rétablir, ët-av-op0éw-ù, 
aroxab-lotnut, acc. Il restaura le gouverne- 
ment, tüv noïteiav d&roxat-éotnoe,. || SE 
RESTAURER, Vr., rétablir ses forces en pre- 
ce ge la nourriture, city &va-ppuvvuuat 

pass). 

RESTE, sm. 10 Ce qui demeure d’un tout, 
TÔ Aourôv, où. Se rend souvent par l'adjec- 
lif hours, À, 6v. Le reste du jour, À Aoëxh 
nuépa. Le reste de l’armée, À Aoëth ou À 
AN otpartiä. Le reste de l'argent, t& Aoirà 
Xefuata. || 20 Reliefs, débris, tàù cibavov, 
ou. Les restes (d’un repas, d'un monument, 
d'un homme), à hcibava, wv. |] 30 La partie 
qui mangue, Tù EAheltupa, ato ; Tù ÉAÀETKOV, 
ovtos. || Au fig. Etre en reste de bons offices 
avec qqn, e0 Touwv tivog éÀ-Acitouat (pass.). 
I DE ruse, loc. adv., plus qu'il ne faut, 
mhéov toù Géovroc. Etre de reste, mepi-eu. 
Ce qui est de reste, và meptévra, uv. | AU 
RESTE, DU RESTE, loc, adv., au surplus, d'ail- 
leurs, tTähha, ta 0” &AÀ&. : 

RESTER, vn. 10 Etre de reste, }eirouat 
(pass.); hounds, n, 6v ele; TEpI-EUU, HEpt- 
yiyvouar. Ce qui reste de l’armée, ù xepuèv 
toÙ otpatoÿ. Ce qui reste d'un héritage, tà 
Reptôvtax xAñpou. || Impers. 1] me reste, 
hoëurdv éoti- pot, mspi-cati Où mepr-yiyvetal 
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ot. 11 vous reste à délibérer, Aoërdv üuiv 
gtt Bouheucaofar. || 20 Demeurer (dans un 
lieu), péve, u-pévu, éri-péve ; à ou dans, 
év et le dat. Rester auprès de qqn, 7zox- 

dv Tivl, pévugrapa tivt. Rester en arrière, 

eirouat, dno-heirouat (pass.). || 30 Demeu- 
rer (dans une silualion), persisler, péve, . 
êta-uévu. Rester toujours le même, duetaxt- 
virus Eyuw. Rester fidèle à un traité, ëv sxov- 
Gais Eu-pévew. || Eu rester à, ért-uévu, daë.; 

évw éni el le gén. ou le dat. Il en resla là 
il cessa), éraüoato (de ravouat, f. couat). 

'affaire n'en resla pas là, rù roäyua oùx 
évral0a Ésrnxs (de \atapal, MOy. avec sens 
neutre. 

RESTITUER, va. {0 Rendre, äro-biôuut, 
acc.; à, dat, 11 lui reslilua l'argent, àt-é0w- 
xev aût@ vd &pyüpiov. || 20 Rélablir, ënt- 
oxeuäbu, f. dou, acc.; (un texte), &:-0p0ôu-&, 
f. wow, acc. 

RESTITUTION, sf. 4° Action de rendre, 
‘h &rôboots, sw. || 2° Action de rélablir, à 
émioxeuñ, T<; (en parl. d'un texte), à ô:6pBw- 
GLS, EWG. 

RESTREINDRE, va. 1° Resserrer, suv-d'yw, 
acc. Restreindre l'enceinte d'une ville, xeoi- 
6ohov téhewç œuv-atpéw-&. || 2° Diminuer, 
réduire, ouv-téuvu, ou-otéAAw. 1l restreignit 
ses dépenses, téc Oandvas œuv-éteue. || SE 
RESTREINDRE à, Vr., se contenter dr, àyaTzw- 
à, f. ñow, dat. 

RESTRICTIF, IVE, adj., cuotTé) ÀwV, ouoa, 
Ov: Optotix 6, À, Ov. 

RESTRICTION, sf., à ouvrouñ, fc; À ou- 
gtodr,, ñs. Sans restriction, &rAwç oÙtus. 

RESTRINGENT, ENTE, adj., otahtixs, , 
Ov. || Sm., Tù araatixdv pépuaxov, ou, 

RESULTAT, sm., h ouupopa, &; (dans le 
présent), tù &no6aivov, ovros ; (dans le passé), 
td &noËés, dvros. Résultat final, Tù téAUG, ous. 
Heureux résultat, Tù eûtÜynuaæ, atos. Avoir 
un heureux, un fâcheux résuilat, xaAü<. x2- 
xoç dno-6aivu où oœuu-Gaive. Le résultat 
d’une discussion, Tù x toy ouoAoYnÉvuv 
ouu-Baivov, ovros. Quel est le résultat d'une 
chose? ri oup-Gaiver Ex vivos; Qui est sans 
résultat, pataïos, oç et a, ov; &TEAS, és. 
Sans résultat, pérnv. 

RÉSULTER, Vn., dno-6aivu, oœuu-6aive, 
yiyvouar; de, ên, & ef le gén. Qu'en est-il 
résulté? ti suv-é6n Ëx Toütou, 

RÉSUMÉ, ÉE, p.p. Voy. RÉSUMER. || Sm.. 
Tr xepéhaLOV, ou; À quyxEpaAzIWIK, Eux. || 
ÂU RÉSUMÉ, EN RÉSUMÉ, loc. adv., ÜÂws ôe, 
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RÉSUMER, Va., xepahatôu-@, ouy-xEva- 
Xatbw-&, f, wow (et moyen), acc. || SE RÉSU- 
MER, vr., Jaire le résumé de ce qu'on a dit, 
td KEPLAGIOV UV-Éyu. 

RÉSURRECTION, sf., À dvdotaatç, sw. 

RÉTABLIR, Va., droxab-iornut, ävæ- 
xtdopat-üuat, Êt-av-0p0éw-&, acc. Rétablir 
qqn dans son emploi, el thv täbtv &roxab- 
iornpi viva. Etre rétabli dans une dignité, 
tiuhv &va-hau6ävu, Rétablir la santé de qqn, 
tiv Üytélw, f. äow. Rétablir ses affaires, t& 
rodyuata Êm-av-0pÜôw-&. || SE RÉTABLIR, Vr., 
änroxxb-istapor (moy. avec sens neutre); dans, 
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els el l'acc. Se rétablir en santé ow simplt se 
rétablir, ä&va-ppévvupar (pass.), patéu, f. 
patouw. 

RÉTABLISSEMENT, 5M.,' dTOXxATAITAIL, 
EuS ; h ÉRavOpOwOL, ewc. Rélablissement de 
la santé ou simplt rélablissement, À dyiaot, 
EUX. 

RETAILLER, va., TäAv ou aUôte el les 
verbes qui signifient TAILLER. 

RETARD, 5m., À &va60XÀ, fs; À Gtatpt6À, 
fs; À méAANnOI, eus. Apporter du retard à 
qq. chose, Btatp:6hv raoéyw vivi. Etre ou 
arriver eu retard, Dotepéw-à, f. Aow. Sans re- 
lard, duehAnti, € écotuou, edüs. 

RETARDATAIRE, adj., Üotepüv, oùoa, 
oùv. Les relardalaires, of Üocepobvtec, wv. 

RETARDEMENT, sm., à 4vz6on, À; À 
Gtatpt6À, fs. VOY. RRTARD. 

RETARDER, Va. 10 Différer, äva-63X0- 
par, Üxep-64\kopat (moy.), êtatoiôw, acc. || 
20 Rendre plus lent, Ppaôtrepov, av motéw- 
&, f. fou; rapa-teivu, nr-éyu, acc. || Vn., 
étre en retard, dotepéu-&, f, sw. 

RETEINDRE, Va., né4Atv ou aUbte el les 
verbes qui signifient TEINDRE. 

RETENIR, va. 1° Ravoir, reprendre, àva- 
2au61vw, acc. || 29 Garder, conserver, xx*- 
ét ; Ota-puAatte, f. dEw, acc. || 3° Déduire, 
prélever, &o-atpéw-&, acc.; sur, gén. || 4° Ré- 
server, Ét-atoéouat-oÙpat (moy.); tnpéu-&, 
f. Aow, acc. || 5° S'assurer d'avance de, xax- 
ÉZw, oo-Aau6äve, acc. || 6° Arrétler, faire 
demeurer, xat-Éyw, èt-éyuw, acc. || 1° Ré- 
primer, modérer, xat-éyu, acc. || 8° Garder 
dans sa mémoire, &à uvñurs Éyw ; êta-pu- 
Adttuw, f. deu; Ola-cbw, acc. l SE RETENIR, 
vr. 10 S’arréler avec effort, éaurèv, ‘nv, d 
xat-éyeiv. || 20 S'accrocher, s'attacher, xar- 
éyouar (pass.); à, dat. || 3° Se contenir, se 
modérer, èn-éyw, Üxo-otéAAOUaL (MOY.). 

RÉTENTION, sf., réservalion, n ébaipeou, 
ews. || Rétention d'urine, ñ ôuooupix, as. 

RETENTIR, VN., dvtT-nYéu-&, Êt-nXÉW-0, 
cuv-nXéw-&, F. fow. Faire retentir, xat-nyxéw- 
6, f. fou, acc. 

RETENTISSANT, ANTE, xatnyñs, éç; Oin- 
XAS, és. 

RETENTISSEMENT, 8M., à &vTÂYnou, 
euç; (au fig.), À pâun, ns. | 

RETENU, UE, p.p. VOy. RETENIR. || Adj., 
circonspect, sage, ebhaGâs, és; cuppov, ov. 
Etre retenu dans sa conduite, ed Ax6éopat- 
oùuat. 

RETENUE, sf. 1° Ce qu'on retient, vù 
apatpeBév, évros. || 20 Discrétion, modestie, 
À edAdBerx, aç; À cwupposÜuvr, ns. Avec rete- 
nue, eüAa6ws. Avoir de la retenue, eûAa6éo- 
pat-oÙUpaat. 

RÉTICENCE, sf, # xpÜdis, eu; À èni- 
xpudis, eus. User de réticence, Ti xxta- 
XxpÜTTOUAL (IMOY.); aveC qqn, Tiva. 

RÉTIF, IVE, (au pr. et au fig.), ére10fc, 
éç: AväywYyoç, ov. 

RETIRE, ÉE, D.p. Voy. RETIRER. || Adj., 
solitaire, Epnuos, ov. Vivre retiré, mener une 
vie retirée, fiov Éonuov &yw. 

RETIREMENT, sm., contraclion, À ov- 
otohf, ñs. 
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RETIRER, Va. 40 Tirer à soi, en arrière, 
âv-ÉAuw, éva-srduw-&, acc. || 20 Faire sortir, 
ramener, 4r-dyw, acc.; de, àxd, gén.; ët- 
dyw, acc.; de, éx, gén. Retirer qqn du péril, 
éx Tüv wVOUvUY Tivk éE-atpéouat-cüuar || 
39 Détourner, éloigner, &ro-tpëru, acc. ; de 
&rô, gén.; dn-aAÂittu, acc.; de, gén. || 
40 Oter, dp-aupéouat-oÿpat (moy.) ; à, gén. || 
50 Recueillir, Aau6äivu, pépouat (moy.), acc. ; 
de, gén. || 6° Accueillir, recevoir (chez soi), 
Géxouat, Üno-béyoua, acc. || SE RETIRER, 
vr. do S'en aller, s'éloigner, àva-ywpéw-à, 
f. Aow. Se relirer de, àro-yupéu-à, [. fou et 
hoopat, gén. avec &nd, êx; dans, à, &is ef 
l'acc. Se retirer devant qqn, riv üro-ywpéw- 
&, f. now el fœouat. || 20 S’en aller, rentrer 
(chez soi), &n-épyouat; dans, sis ou mpôs, acc. 
Ils se relirèrent chez eux, &x-fÀA6ov oïxaôe. || 
39 Quiller (une profession), &?-lotauat, 
é&-iotauat (moy. avec sens neutre); de, gen. 
Se relirer des affaires, x tüv rpayuituv 
ava-uwpéw-&, f. Âcw. || 4° Aller s'établir 
(dans un lieu), Üro-ywpéu-&, f. fow et 
hoouat; dans la solitude, ei épnuiav. || 59 Se 
réfugier, xata-peÜyu; dans un lieu, si ou rt 
Tôrov; auprès de qqn, æpdç où tapé viva. || 
6° Rentrer dans son lit, {en parl. d'un fleuve, 
de la mer), &va-ywpéw-ü, f. how. || 1e Se 
raccourcir, su-atéAÀoOuat (pass.). 

RETOMBER, vn. 19 Tomber de nouveau, 
rähv rirro. || 20 Avoir une rechute, xxxy- 
xotiq mept-rirtu. Relomber dans la mème 
faute, r£Auv nspt-nirtu T@ aûto épaprauant,. 
Il 39 Descendre, pendre, xab-ciuar (parf. 

ass. de xaô-inu). || 40 Atéeindre, tomber, 

va-pépouat (pass.), roérouat (moy. avec sens 
neutre); sur, ei ed l'acc. Faire retomber une 
chose sur qqn, &va-pépu ou dv-dyw vt els 
TLVA 

RETONDRE, va., Tdhtv ou aùlte el Les 
verbes qui signifient ToNone. 

RETORDRE, va., nahtyv ou alt el les 
verbes qui signifienl TORDRE. | 

RETORQUER, va., &vt!-otpéouw, acc. Qui 
peut èlre rétorqué, &vriotpopos, ov. 

RETORS, ORSE, adj. 1° lielordu, éotpau- 
mévos, n, ov. || 20 Artificieur, ovpe6Ac, , 
ôv. Un homme retors, ua retors, à ra:räAn, 


ns. 

RÉTORSION, sf, action de retorquer, à 
avriotpoph, Hs. 

RETOUCHER, vn., {oucher de nouveau, 
rdv ou abôrs ef les verbes qui signifient 
TOUCHER. || Va., corriger, perfectionner, 
êt-0006w-&, f. wow, acc. 

RETOUR, sm. 4° Tour contraire, à àva- 
otpoph, fs. || Au fig., ruse, artifice, ô Ô6À06, 
ou; n TéYvn, nc. || 20 Aclion de revenir, à 
äxavoBos, ou: ‘à éroxoô, As; À ÜToOSTpOyh, 
fs. Retour chez soi, À émévoônc, ou;  vOaTos, 
ou. Etant de retour, érav-ex0wv, oüoa, dv (de 
érav-épyouat). Au relour du printemps, toÿ 
Eapoç ad ÜTo-paivoycos. Relour périodique 
(d'un astre), à &roxatiotaots, eu. || 3° Chan- 
gement, vicissilude, h petabodñ, fs. Sans 
retour (pour toujours), ss &el; (entièrement), 
ravteAWS, révrus. || 40 Ce qu'on ajoute pour 
rendre un troc égal, À RpOGÈ HN, ns. |] 


RET 
5o Réciprocilé de sentiments, à àua6n, ñs. 
si qqn de retour, êmolous viv& duei6omat, 
. eiyouat, 

RETOURNER, vn. 149 Aller de nouveau, 
revenir, àv-épyouat, ÉTav-Épyouat, ÜTO- 
atpépouat (pass.). [| 20 Se remettre à, rikv 
ént-yeroéu-0, f. fow; méAv ént-6hhouat 
(moy.), dat. || Va. 49 Tourner d'un autre 
sens, dva-TpÉRO, àVA-OTPÉDU, KATA-CTPÉPU, 
acc. || Retourner le sol, la terre, th yñv 
ueta-62A uw, || 20 Tourner en arrière, ôrisw 
otoépw, acc. || SE RETOURNER, vr., âvx- 
OTPÉPOMAL, ÊTI-OTPÉPOUXI, LETA-CTPÉDOUL 
(pass.). || S'EN RETOURNER, s'en aller, &x- 
épxouat. Ils s'en retournèrent chez eux, ëx 
o!xou d7x-fÀ6ov. 

RETRACER, va. 40 Tracer de nouveau, 
aÿts ou nikv el les verbes qui signifient 
TRACER. || 20 Raconter, décrire, êt-nyéopat- 
oûpau, f. Aoouat; àxo-palvw; (par écrit), ôtx- 

päow, acc. || SE RETRACER, vVr., se rappeler, 
Uro-puuvhoxouat, acc. || Se retracer (être 
retracé) à la mémoire, à l'esprit de qqn, ëpyo- 
ai œuve ÜTd Tv uvfpunv. 

RÉTRACTATION, sf., À uetéBeotc, eu; 
h Trad oYIS, ac; À TahVHÔX, a. 

RÉTRACTER, Va., dva-tileuat, peta- 
titeusr (moy.), acc. || SE RÉTRACTER, vr. 
40 Se dédire, raktvwb£u-&, f. Âow. || 20 Se 
raccourcir, qu-gtéAhopat ( as.) 

RETRAITE, sf. 1° Action de se relirer, 
h évaypnor, Ewss À ATOYOpNo, Eu. || 
20 Marche de troupes qui se retirent, +, 
Ürayuyh, As; À dvaxwpnois, ewç. Faire re- 
traite, thv évaywonaiv rotéopat-oüuat, f. ñoo- 
uat; dva-yupéw-@, f, now. Battre en retraite, 
Ets dvaywpnotv ôépuéuw-&, f. Âow. Sonner la 
retraite, +f oéATtyyt &va-xaéouxt-oùpuat 
(moy.). || 3° Action de se retirer du monde, 
des affaires, h àvaygwpnot, eus. || 40 Etaé, 
séjour d'une personne éloignée du monde, 
h épnuia, as; À ÉVELENU ewç. Vivre dans 
la retraite, v épnuia ôt-éyw. || 5° Lieu de 
refuge, À natapuyñ, NS; À éTroctpouh, À. 
|| 6° Pension après un long service, à sév- 
TEL, EU. 

RETRAITE, ÉE, adj., qui jouit d'une 
retraile, cÜvrakiv xaomoÿuevos, n, ov. 

RETRANCHÉ, ÉE, P.p. VOYy. KETRANCHER. 
|| Camp retranché, td Yapdxwpa, atos. 

RETRANCHEMENT, sm. i° Suppression 
partielle, réduction, À mepixonf, fc; À 
meptaipeots, ews. || 2° Suppression totale, à 
dpaipeats, eus ; à vaipeots, eus. || 3° Travaux 
de guerre pour se mettre à couvert, Tè 
TEiXLOUA, ATOS; TÔ TEPITEÏYLTUA, ATOS ; TÙ 
GTAUPUHAX, ATOS; TÙ Yapaxwua, atos. Faire 
un retranchement, Yapäxwpua B&AAomat (moy.). 

RETRANCHER, va. 4° Supprimer en par- 
die, mept-xOmu, Rept-atpéouat-0Üpar (MOy.), 
acc. || 2° Supprimer totalement, à?-xpéw- 
©, &v-atpéw-6, acc. || 30 Munir de retranche- 
ments, ppärru, f. ppitu ; nept-teryiQu, f. 16; 
Tept-oravpÜw-&, f. Wow, acc. ÎSe RETRANCHER, 
YL., pre des retranchements, gpätrouat, 
f. podtouars mept-oraupéouat-oüuat, [. waopat. 
Se retrancher derrière un fossé, téppov mpo- 
GzAkOUaœ (mOy.). 
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RETRANSCRIRE, Va., TiAv &xo-ypapu 
OU peta-YpAyuw, ACC. 
RETRAVAILLER, Va., TéAtv on aÙbts eé 
les verbes qui signifient TRAVAILLER. 
RETRAVERSER, Va, éhtv ou aùôK el 
les verbes qui signifient TRAVERSER. 
Il Adj., 


RÉTRÉCI, IE, P.p. VOy. RÉTRÉCIR. 
élroil, borné, Boayus, eta, 0: évbeÂc, éç. 

RÉTRÉCIR, Va., 4To-otevéw-&, f. wow : 
guv-dyw, gu-otéAÂw, acc. || Vn., el SE RÉ- 
TRÉCIR, Vr., les mêmes verbes au passif. 

RETRECISSEMENT, SmM., À OTÉVWIS, EWS 5 
ñ cuvayuyh, Ac; À uorok, fic; (élroilesse), 
À OTEVOTRÇ, NTOc. 

RETREMPER, va. 1° Tremper de nouveau, 
mäAv où «08e el les verbes qui signifient 
TREMPER. || 20 Redonner de l'énergie à, àva- 
ppovvuut, acc. || SE RETREMPER, vr., reprendre 
de l'énergie, àva-pouvvupat (pass.). 

RÉTRIBUER, Va., puobdv 5iSuut; :000- 
Sotéw-&, f. cu, dat. Etre rétribué, m:30ùv 
Aau6ivu. 

RÉTRIBUTION, sf., 6 puoôdce, 00; td Lio- 
Owpua, «cos. 

RÉTROGRADE, adj., 6, à, tù ôriow. Marche 
rétrograde, À &vaywonot, eu; A ÜToywpnots, 
EuWÇ; À ÉTAVOIOS, OU. 

RÉTROGRADER, vn., relourner en ar- 
rière, àva-Ywpéw-&, Üto-Yupéu-&, f. Acw et 
hgOaL. | 

RETROUSSÉ, ÉE, p.p. VOY. RETROUSSER. || 
Nez retroussé, à ouh (ns) Dis, tvdc. Qui a le 
nez retroussé, ous, h, Ôv. 

RETROUSSER, va., relever, àva-otéA AU 
(et moyen), acc. || SE RETROUSSER, vr., 7'e- 
drousser ses vélements, tà ipdtix àva-otéÀ- 
hopat (moy.). 

RETROU VER, va. 10 Trouver de nouveau, 
rä&hv eûpioxw, acc. || 2° Trouver (une chose 
perdue), àv-eupionw, acc. || 3° Recouvrer, 
&va-hau6äve, acc. || 4° Reconnaître, àäva- 
yropito, F. «©, acc.[| SE RETROUVER, vr. 19 Etre 
retrouvé, les mêmes verbes au passif. [120 Se 
trouver, étre de nouveau, iv elui ou 
ylyvouat. 

RETS, sm. 4° Filet, (pour la pèche, la 
chasse), vè Gixruov, ou; (pour prendre les 
oiseaux), À vepéAn, NS: à 7nxth, Pc. || 
20 Piège, à mayis, (806. Voy. FILET 3°. 

REUNION, sf. 1° Rapprochement des 

arties désunies, à cuvapuoyh, Às; h oUbeu- 
6, eus. || Au fig., réconcilialion, n ôtxr- 
Aayn, 155 À oûuOastc, ewe. || 2° Action de 
rassembler ce qui est épars, À cuvaywyh, 
#3 À suAdoyh, À. || 30 Assemblée de per- 
sonnes, à aûAAoyos, ou; À auAÀOYR, À; À 
gÜvo80ç, ou. 

RÉUNIR, va. 1° Rejoindre ce qui est 
désuni, ouv-appôtrw, f. 6ow; au-Ceüyvumt, 
acc. || Au fig., réconcilier, ouv-&yw; oœuu- 
6:64çw, acc. || 20 Joindre, mettre ensemble, 
ou-Cebyvuut, ouv-dyw, acc. || 3° Rassem- 
bler, cuv-dyw, ouA-Aéyw, oœuv-xyeipw, acc. 
Il réunit une assemblée, ouAñoyov ouv-fyays. 
| Se RÉONIR, vr., les mêmes verbes au passif. 
| Se réunir dans un lieu, GUV-Ép{opat els 
tôrov; dans le même lieu, sis taûütov. 

RÉUSSIR, vn. 1° Avoir un bon ou un 








REV 


mauvais succès, (en parl. des choses), àmo- 
Gaivw ; (des personnes), rpdttuw (neutre). Il a 
mal réussi, xaæx&ç mémpays. || 20 Avoir un 
heureux succès, (en parl. des choses), xahûs 
&ro-6aivuw; suu-6aivu; (des personnes), xaAûc 
Tpdtru; eÜbrpayéu-&, f. Aou. Cela me réus- 
sit, Toûté or xpo-ywpei (de rpo-Yuwpéw-&, 
f. fou). Ne pas réussir. Voy. ÉcHouER. | 
30 Venir bien, (en part. des plantes), adëd- 
vopat (pass.), etbevéu-&, f. now. 

RÉUSSITE, sf. 19 Bon ou mauvais succès, 
issue, Tù TÉhoS, ouçs Tù àTrobäiv, sue] 
2° Bon succès, vd dyaÿèv (oü) tédos, ous; 
EUTUYLX, a. 

REVANCHE, 8sf., À &not6%, fç. Avoir, 
prendre sa revanche, tù buorov àno-0iSwmu, || 
EN REvVANCHE, loc. adv,, évti toütuv, 

QE VASSER, VN., GUvEyüs Ovetputtu, f, 
HE. 

RÊVE, SM., vù évÜnvtov, ou; à Ôvespos, ou. 
Voy. SONGE. 

REVÉCHE, adj., (au pr. et au fig.), xuxpde, 
d, Ov; aügrnpéc, d, év. 

RÉVEIL, 5M., À ÉYEPIK, eus ; À ÉEÉYEPO, 
ews. À mon réveil (lorsque je fus réveillé), 
émet hyépônv. 

RÉVEILLER, va. 40 Tirer du sommeil, 
éyeipu, dv-eyeipu, ék-eyeipu, acc. || 2° Rani- 
mer, faire renaître, e€k-cyeipu, èx-eyei- 
pw, acc. || SE RÉVEILLER, vr., les mêmes 
verbes au moyen et au passif. Il se réveilla 
d’un profond sommeil, x fSxôéoc Ünvou àv- 
nyéobn. 

REVÉLATEUR, TRICE, sm. et sf., à 
unvuThs, 00; de, gén. ; à pnvÜaac, avros ; de, 
acc.; fém. à pnvÜsasax, nc; de, acc. 

RÉVÉLATION, sf., à OnAwate, ewç; (dé- 
nonciation), À phvuote, eu. 

REVELER, va, 10 Découvrir, faire con- 
naître, ônAdw-&, f. wow; paivu, 4ro-paivws 
axo-xaÀ0rtw, f. Ubu (et moyen), acc. || 2° Dé- 
noncer, unvÜw, f. cu; êv-Geixvuut, acc. || 
SE RÉVÉLER, VI., éére manifesté, oaivopat, 
ëx-waivouat (Moy. avec sens neutre). 

4. REVENANT, sm., sorte de fantôme, 
TÔ SATUX, ATOS ; TÜ PÉVTAGHE, ŒTOS. 


2. REVENANT, ANTE, adj., qui plait, 


H@PLELS, ETTX, EV ; EÜNPESTOG, Ov. 

REVENDEUR, EUSE, sm. et sf., Ô raky- 
MATRA, ou; 6 xdmnÀOS, ou ; fém., À xarn Ai, 
(006. 

REVENDICATION, sf., À &xaitTnots, eu; 
h éExirnon, eu. 

REVENDIQUER, Va., 4n-attéu-6, f, fou 
(et moyen); é-artéw-&, f. fouw, acc.; avrt- 
Rotéouat-oüpat, f. Aoouatr, gen. 

REVENDRE, vVa., Gva-RiTcdouw, ACC. Ac- 
tion de revendre, À &värouok, eus. 

REVENIR, vn. 1° Venir de nouveau, ad 
ou réAtv Epyouar. || 20 Venir au lieu d'où 
l'on était parti, &àv-éoyouaxt; àro-vostéw-à, 
f. Aow; Üro-otoépouat. Etre revenu, éxav- 
fxow. Revenir d'exil, xat-épyomwat. Revenir par 
mer, &ro-rhéw. Etant revenu de l'ambassade, 
Ex ou nd vhs Tpesbeias érav-eAGwv. || 
39 Arriver, avoir lieu de nouveau, ads ou 
räihy yiyvouat. La fièvre lui est revenue, 6 
muperès aûro UP: Êri-néxTuxe (de ènt-rirtw). 
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I] Au fig. Revenir à l'esprit, à Ja mémoire de 
qqn, avûuK ér-épyouai "vi. || 40 Croître de 
nouveau, repousser, àva-pÜouar(mOy.), &va- 
Ghagtävu. I ÿo Faire relour, àva-yupéw-ü, 
f. Âow; à, sis et l'acc. La royauté revenait à 
son fils, À Baorhcix àv-eywper els rdv naiôa. 
j 6° Recommencer, reprendre qq. chose, 
érav-épyopat. Revenir à qq. chose, à son 
sujet, énav-éprouat els tt, de Thv ÜTOBeorv ; 
sur qq. chose, rt ou mepi tivos. || 1° Se réta- 
blir, se remettre, &roxaB-lotauar (moy. avec 
sens neutre), &va-Aau6ivu. Revenir en santé, 
revenir d'une maladie, en revenir, patte, 
f. faîow. Revenir à soi, en son bon sens, &va- 
opovéw-ü, f. ou; (reprendre ses esprils), 
va-pépu. Revenir de sa frayeur, de son 
étonnement, pofoügevos, n, ov, Oauudtuv, 
oucæ, ov maÿopat, Î. copat. || 8° Renoncer à, 
se désister de, àp-iotauar, €t-lotapat (moy. 
avec sens neutre), gén. || 9° Changer de 
senliment, usta-yryvosxw, [| 100 Résuller, . 
yiyvoua; (comme avantage), nrept-yiyvouat; 
de, êx, éë ef le gén. Que revient-il de ? *i 
mAéov éoti; cé ring. j} 119 Avoir du rapport, 
étre semblable, &vdhoyés, dv ele; à, gén. 
ou dat. || 42° Coùter. Voy. ce mot. |] 13° Etre 
rapporté, être dit, &yyéAhouat, àt-ayyékho- 
at, f. eXOñoouat. Il me revient que, éxoüw 
jee où &s el l'ind. || 140 Plaire, àpéorw, dat. 

REVENTE, sf., n &varpaot, eu. 

REVENU, sm., À zpécoôos, ou. Tirer des 
revenus de qq. chose, xposdôous Aau6dvw Ex 
ou &n6 vivos. Revenus publics où de l'Etat, 
Ta TéAn, dv; oi xépor, wv. Moyen de se pro- 
curer un revenu, à xôpos (ou) æposdôou, 

RÊVER, vn. et va., faire des rêves, voir 
en réve, ôvetputtu, f. dEw; OverporokËw-, 
f. Âow, acc. || Au fig. Rèver fortune, xAoütoy 
ôvetporxoÀd. || Vn. 10. Efre en délire, rapa- 
voéw-&, f. Acw. || 20 Dire des choses extra- 
vagantes, Anpéw-&, f. fou. || 39 Etre pensif, 
gpovsu f. to. || 40 Penser, méditer sur gq. 
chose, mepi rivos ppovritu, f. à. 

RÉVERBÉRATION, sf., h &véxAactc, eus. 
Réverbération de la lumière, À &vraÿyetx, æs. 

RÉVERBÉRER, va., réfléchir, répercuter, 
&va-xAduw-&, acc. Réverbérer la lumière, &vt- 
auyéw-@, f. now. || Vn., étre réfléchi, réper- 
culé, àva-xAdouat-ouat (pass.). 

REVERDIR, vn. 40 Redevenir vert, àva- 
6hastivw. || 20 Rajeunir, redevenir plus 
vigoureux, av-n6du-à, f. Aou; ava-ppovvu- 
war (pass.). 

REVERDISSEMENT, sm., h &vabAdotnot, 
EuÇ. 

RÉVÉRENCE, sf. 19 Respect, à alôws, oùs ; 
h edcébera, aç. Avec révérence, aiônpôvus. ! 
20 Mouvement qu'on fait en saluant, : 
roogxüÜvnois, ews. Faire la révérence à qqn, 
tivd Tpog-xuvÉw-0, f, Fou. 

RÉVÉRENCIEUSEMENT, adv., aiônuôves ; 
(humblement), ratetvé. | 

RÉVÉRENCIEUX, EUSE, adj, alüfuuv, 
ov; (humble), tatervés, 7, Ôv. 

RÉVÉREND, ENDE, adj., cepvôç, À, 0v; 
alôéotuos, ov. 

RÉVÉRENDISSIME, adj., (titre de respect), 
aldectuTatos, n, Ov. 
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RÉVÉRER, va., céGopai (sans futur), ai5éo- 
pat-oÜpat; tiudu-@, f. Âow, acc. 

RÉVERIE, sf. 10 Etat de l'esprit occupé 
d'idées vagues, h ppovris, (60. || 2° Délire, 
À Tapivora, aç. || 3° Idée extravagante, à 
Añoo, ou. 

REVERS, sm. 1° Côlé opposé à celui qu'on 
regarde, và ôriofev (invar.), tà Omiola, wv. 
Le revers de la main, À xelo mpavñs, gen. 
chs xeuods rpavoüs. || 20 Disgrâce, vd atÜLN- 
Ua, atocs TÔ ÊUETUY NU, OTOS; TÔ Ttalsua, 
atos. Eprouver des revers, ôvoruyig yodopat- 
ouat. 

REVERSER, va. 40 Verser de nouveau, 
adêts éy-7éw, acc. || 2° Transborder, peta- 
6:6içw, acc. 

REVÊTEMENT, sm., T0 TepiGANUa, atos; 
À Tep16où, ÀS. 

REVÉTIR, va. 1° Donner des habits à, 
tà iudtix nap-éyw, dal. || 29 Mettre sur soi 
(un habit), &upt-évvunar, èv-BÜoua (moy.), 
acc. || 3° Habiller, vétir, &ugr-évvuu, év- 
ô0w, acc.; qqn d'une chose, sivx tt. Il revêtit 
l'enfant d'une tunique, xtTüvx maiôz Âupiecs. 
Etre revèlu de, &uz-é7ouat (moy.), acc. || Au 
fig. Revètir qqn d’une charge, d’une dignité, 
2a0-fotnui Tiva els &pyñv. Etre revêtu d’une 
dignité, tuhv éxw. || 4° Couvrir, recouvrir, 
mept-GA RW; àro-2Teyavéw-&, f. wWaw, acc. ; 
de, dat. || 5° Orner, xosuéu-&, ért-xosuéw-ü, 
f. How, acc.; de, dal. || Se REVÊTIR, vr., se 
couvrir, se vélir de, &ppt-évvuuat, v-êdouar 
(moy.), acc. S'étant revêtu d'une tunique, 
AUTO VA AUHETUEVOS. 

RÊVEUR, EUSE, adj., ppovriotiude, À, ôv. 
|| Sm. 40 Celui qui esl pensif, à ppovriotäs, 
00. || 20 Celui qui est ertravagant, & Xñpos, 
ou. 
REVIREMENT, s0., changement, à peta- 
God, À. 

REVISER, Va., ét-etälu, f. dow; (un ou- 
vrage), éntôta-sxeud{w, f. dow, acc. Reviser 
les lois, tobs véuous ô:-0p0éwu-&, f. daw. 

REVISEUR, sm., Ô étetxgths, où. Reviseur 
de comptes, 6 Aoytorhs, où. 

REVISION, sf., N ekétaotç, ews. Revision 
des lois, à tov véuuv êt600wotc, ewç. Revision 
d'un comple, Tù Aoycoteüerv. Revision d’un 
procès, "À nantvôtmix, as. 

REVIVRE, va. 19 Revenir à la vie, àva- 
Biooropat, &v-eyeipouat(pass.). || 20 Renaître, 
se renouveler, &va-Gurupéouat-oüuat, f. n8n- 
couau. || FAINE REvIVRE. 1° Ressusciler, éyeious, 
&v-eyetpuw, acc. || 2° Rendre les forces, l'es- 
poir à, ava-ppwvvum, acc. || 3° Renouveler, 
raniner, &va-vebouat-0Üuat, f. woouat; &va- 
Cunupéuw-&, f, now, acc. || 4° Rélablir, &ro- 
*a6-{ornu, acc. 

REVOCATION, sf., h xataAvais, ewç; À 
&vxipeois, Eu. 

REVOIR, va. 10 Voir de nouveau, alice 
ou xiAtv el les verbes qui signifient voir. || 
20 Reviser. Voy. ce mot. 

REVOLER, vn., raÀtv ou ab ef les verbes 
qui signifient VOLER 1. 

REVOLTANT, ANTE, adj., &yavaxtntés, 
h, dv ; Gervés, , 6v; dvéstos, ov. 

REVOLTE, sf.,"h otéots, eus; Ô otactaoué, 
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où; T, &rotaats, ews. Révolte contre qqn, À 
tivL Où ÉTÉ tiva Énavaotraoics, ewç. Exciter une 
révolte, stiotv âv-eyeiow. Apaiser une révolte, 
gtioty raüw, f. TxUSw. 

RÉVOLTÉ, ÉE, p.p., soulevé, &rosti, 
&ca, dv; éravagtds, &ox, dv. || Sm. pl., ceux 
qui sont en révolle, ol ànootivres Où énava- 
CTAVTES, WV, 

RÉVOLTER, va. 40 Soulever, porter à 
La révolle, sis atéaiv êu-6#AAuw, acc. Révolter 
qqa contre qqn, ézzv-lornul vivé tivt; &o- 
lon riv£ rivos. || Faire révolter, les mêmes 
verbes. [ 20 Choquer, indigner, tap-0E6ve, 
f. uv@; épebilu, f. 10; éb-ayptôu-&, f. wsuw, 
acc. Elre révolté d'une chose, éxi tive ayavæx- 
téuw-&, f. Aow ou Évayspaivu, f. av. || SE 
RÉVOLTER, vr. 49 Se soulever, érav-istapat 
(moy. avec sens neutre); contre qqn, tv. 
Ils se révoltèrent contre le roi, r& fPxsthet 
érav-éarnoav. || 20 S'indigner, &yavaxtéw-@, 
f. Asw; contre une chose, ëxi tuvt. 

” RÉVOLU, UE, adj., mept-e0wv, oÙÜaz, Ôv 
de mept-épyoua:). Quand l'année fut révolue, 
mel mept-NAdev Ô éviautus. 

REVOLUTION, sf. 10 Mouvement circu- 
laire, (des astres), À æeptpoo, &; (des astres 
et du temps), À mepioôos, ou. || 29 Emotion 
violente, À vapzayh, fc; À ExTAnES, eus. || 
30 Changement dans les choses, à ueta6oK, 
f<. || 4° Renversement du gouvernement, à 
tâs Tolvelas &varoorh, fc; 6 veuteolts pc, 
où. Faire une révolution, vewteoitu, f. 1. 
Désirer une révolulion, viwtépuy Tpayuätuv 
ér!-Puuéuw-&, f. nTw. 

RÉVOLUTIONNAIRE, adj., veuteoomxo:6$, 
ôv. [| Sm., Ô vewtepiluv, ovtos. 

RÉVOLUTIONNER, va., els otdatv êu-62%- 
Àw, acc. 

REVOMIR, Va., éb-euéu-à, acc. 

RÉVOQUER, Va., xatz-ÀAUw, f. ow, acc. 
Révoquer qan d'une charge, x2ta-AÜw tiv& 
&pxñs. || Révoquer une chose en doute, meoi 
TLVOS OU Rep! tt apart -É. 

REVUE, sf. 19 Inspection exacle, À èté- 
Tagts, Eu; à éterasuds, oÙ. Faire la revue de, 
passer en revue, €t-etdbuw, f. dow, acc. || 
20 Inspection mililaire, n ététaots, eus; À 
étoxAigia, æc. Faire la revue des troupes, tüv 
nAwV ététaoiv rotéouat-obuat, f. "Asouac. 
Passer en revue, Gewpéu-w, f. fow, acc. 

’ REVULSIF, IVE, adj., &vrionaotixés, À, 
v. 

RÉVULSION, sf., À évrioraowx, sw. 

REZ-DE-CHAUSSÉE, sm. 1° Niveau du 
sol, vù Gaxedov, ou. || 20 Partie d'une mai- 
son qui est au niveau du sol, 5ù xatäyetov, 
ou. 

RHABILLAGE êt RHABILLEMENT, Sn., 
raccommodage, à ÉroxEL, À. 

RHABILLER, Va, ziAtv'ou ab el les 
verbes qui signifient HABILLER. , 

RHADAMANTHE, À., 6 ‘Paôxnavôuc, vos. 

RHAMPSINIT. À., 6 ‘Paubivos, ou. 

RHÉA Où RHÉE, /.. À ‘Péa, a. 

RHÉGIUM, v., td Péytov, ou. De Rhégium, 
Pnyivos, n, ov. Habitants de Rhégium, où 
Payivor, wv. 

RHESOS, À.,  ‘Pioos, ou. 








RID 


RHÉTEUR, sm., à phtup, opoç. Etre rhé- 
teur, fntopebw, f, ebsu. 

RHÉTORIQUE, sf., à Éntopixh, fc; TÔ 
Dr,Toptxôv, où. 

RHIN, /2., 6 ‘Pnvos, ou. 

RHINOCEROS, sn., quadrupède, & pivé- 
XEDUWE, WTOS, 

RHODES, Île, n ‘Poôos, os. De Rhodes, 
‘Poô:os, a, ov. 

RHODIEN, Sm., 6 ‘Poô:oç, ou. Le pays des 
Rhodiens, ñ ‘Poôix, a. 

RHODODENDRON, 8m., arbrisseau, 
Éoñdôsvopov, vu. 

RHODOPE, femme el mon!, À ‘Poëdrn, 
LAS 


tè 


RHOMBE, £m., losange, à pou6oc, ov. 
RHOMBOÏDE, adj., pou6boztôñs, éç. 
RHÔNE, /1., à ‘Poôavés, où. 

RHUBARBE, sf., plante, rù pä (indécl.). 
RHUMATISME, sM., Tù peüuzx, atoç; Ô 
beuuattauds, où. 

RHUME, sn., vo peu, atos. Avoir un 
rhume, peupatite, F. 16. 

RIANT, ANTE, adj. 19 Qui annonce de la 
Joie, watôpés, d, dv; ihapôs, d&, ôv. || 20 
Agréable à voir, gracieux, F0, eïa, 0; ya- 
pets, ESOX, Ev. 

RICANEMENT, SmM., Ô 4at4yeAWS, WTOS, 

RICANER, VN., X272-yYeAdU-@;, xayY{aCuw, 
f. dau. 

RICANEUR, EUSE, sm, et sf., à xataye- 
AGV, @vtos; fem. à xataysÀGIX, Nç. 

RICHARD, sm., 6 BabÜtaoutos, ou. 

RICHE, adj. 10 Qui a de grands biens, 
(en parl. des pers., des pays), mAoüo:oç, a, 
ov; 600zipwv, ov. Etre riche, (en parl. des 
pers.), rAoutéw-&, f,. fow; (des pers. et des 
pays), edôammovéw-&, f. now. Riche en qq. 
chose, rivès mAoÛgLO6, œ, Ov Ou EÜTOpOc, ov. 
Etre riche en qq. chose, tivès edropew-&, f. 
Aou où RANGS, F, sw. Rendre riche, rhoutiCw, 

t&, acc. Devenir riche, mhoutitoua, f. 
to0ñaomar. |] 20 Abondant, &pBovos, ov ; Bxt- 
A6, és. || 39 De grand prix, rohuterfc, éç. 
|| 49 Fécond en pensées, en images, Stavotov, 
ctx0vuv pesto, À, 6v. || Sm., celui qui est 
riche, d rhoüstos, ou. Les riches, of rhoûüatou, 
wV ; OÙ EUOAILOVES, wv. 

RICHEMENT, adv. 19 D'une manière 
riche, rmhousius. || 20 Magnifiquement, rohv- 
te OK. 

RICHESSE, sf. 19 Abondance de biens, à 
RhOÛTOE, OU; À EUbRUOVIA, aç; À EÜROPIZ, a. 
Les richesses, ê mAoûtos, ou; à ypâuata, 
wv. Amasser des richesses, ouy-&yw mAoütov 
ou xp'uata. || 2° Abondance de productions, 
h aplovia, as; h Oabihetx, as. || 3° Magnifi- 
cence, à rohutéAEla, ac. 

RICHISSIME, ad)j., TAOUGIWTATOS, N, OV. 

RICIN, sm., plante, Tù othÀXUTpLOv, ov; 
to xixt, ews. Huile de ricin, rù xixt, eus. 

RIDE, Ssf., n urtis, (606. Qui a des rides, 
but:Üwôns, ec. 

RIDÉ, ÉE, p.p. et adj., épput:ôwpévos, n, 
ov; pur:0wôns, 86; usés, n, dv. Front ridé, 
h DUTOTAS, NTOS. 

RIDEAU, 5M., TÙ TADaTÉTATHA, ATOG ; TÙ 
maoaxi}upuz, atoç; "À Ahaia, ac. Tirer le 
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rideau, thv aÜAaiav &va-otéAÂw OÙ Tap-Éyu. 

RIDER, va., put:0du-&, . wow, acc. || Se 
RIDER, Vr., puriôdopat-oüuat, f. wôñoouat; 
puodopat-oüpat, f. wôñoopar. 

RIDICULE, adj., yéhotos, a, ov. || Sm. 
10 Ce qui est ridicule, xè yéhotov, ou. Tour- 
ner, traduire en ridicule, év yéhuwt: motéoua:- 
opt, f. Aaopatr, acc. || 2° Moquerie, à YëAuwx, 
WTOS. 

RIDICULEMENT, adv., yshoiu. 

RIDICULISER, Va., € YÉAUTL Totéopat- 
oùpat, f. faopai, acc. 

RIEN, sm. 4° Quelque chose, ri, gén. rivôs 
(neutre de sk enclitique). Y a-t-il rien de plus 
beau? Éovt Gé tt xéAALOV ; |] NE RIEN, RIEN NE, 
ne nulle chose, nulle chose ne, oùôév, wnôév, 
gén. evôs (neutre de oùôsis, unôelc). Il n'y a 
rien de plus beau, oûôév éott xéAov. Nous 
ne sommes plus rien, oûôèv Etre écuév. Qui 
n'est bon à rien, obôevèc, nôevèc &Eroç, æ, ov: 
&xpnotos, ov. Ne rien faire (être oisif), &pyéw- 
©, f. fou. Ne rien faire à qqn, oùôév +ivx 
notéw-&, f. ow. Ne... en rien, oùôév, pnôév. 
Je ne te nuis en rien, oûôé, ge BAärtu. || 
20 Nulle chose (sans la négation ne), oùGév, 
unôev, gén. evôs. Compter qqn, qq. chose 
pour rien, év oÙdevi A6Yw Tivd, t1 Totéopat- 
oûuat, f, ‘Acouat. N'être compté pour rien, ëv 
obdevôs eue éper. Rien de plus, de moins, 
oddèv mAëov, htrov. Rien du tout, absolument 
rien, oùôèv étioûüv. Pour rien (gratuitement), 
rpoïxa, autsûi. Réduire à rien (anéantir), &pa- 
vtuw, f, 1&6, acc. || 3° Peu de chose, (par 
exagération), oùdév, punôév, gén. evôs. Un rien, 
odôév we. || 40 Au pl., bagatelles, oi Afpot, wv. 
Pour des riens, pès oûdév. bire des riens, 
phuapéuw-&, f. fau. || EN MOINS DE RIEN, loc. 
adv., en un instant, ëv &xapei ypôvw, aûtixa 

xhA. 

RIEUR, EUSE, sm. et sf. 10 Celui, celle 

ui ril, bd YEAGV, Gvros; fém. À yehüoa, ns. 
f 90 Celui, celle qui aime à rire, à, ñ otÀ6- 
yehus, wtoc. || 3° Celui, celle qui raille, à 
CXUTTUV, OVTOS: JEM. h CLUTTOUTE, NS. 

RIGIDE, adj., (au pr. et au fig.), sxAno6s, 
&, 6v; (au fig.), abotnps, d, dv. 

RIGIDEMENT, 2dv., oxAnpüs, aüotmncüs. 

RIGIDITÉ, sf., Ge pr. et au fig.), À cxAnod- 
en, nros; (au fig.), À aÜsrnodtrs, ntos. 

RIGOLE, £f., à cuAñv, vos; Tù OyéT:ov, 
ou. 
RIGORISME, SmM., TŸ, Alav oxÀANpoTrs on 
AaÜTTAPÔTTS, NTOS. 

RIGORISTE, adj., Aiav cxAnoç, &, 0v ou 
abatnpôs, &, Ôv. 

RIGOUREUSEMENT, adv. 19 Avec ri- 
gueur, axAnpüs. || 20 Exactement, àxpt6üs. 

RIGOUREUX, EUSE, adj. 419 Sévére, 
cxnpds, d, dv; adotnpôs, a, Ôv. || 20 Rude, 
dpre, (en parl. du temps), xæhsmôs, À, 6v; 
Geuvos, À, 6v. |] 39 Exact, &xpi6Âs, és. 

RIGUEUR, sf. 10 Sévérilé, à oxAnpirns, 
ntos; h Xahendens, ntos. || 20 Rudesse, 
âpreté, (en parl. du temps), rù xæhemôv, où. 
| 30 Exactilude,h dxpiôeix, as. Avec rigueur, 
&upt6@s. || À LA RIGUEUR, EN RIGUEUR, loc. 
adv., dans la dernière exactitude, Già rions 
axp!6siaç. 


RIV 


RIME, sf., To ôuototéAeuTOy, ou. 

RIMÉ, ÉE, P.p., ômototéAëuTos, 0v. 

RIMER, V0. 40 Avoir la même désinence, 
éuororéheutés, év el. || 20 Faire des vers 
rimés, gtipouc OmOotoTeAEUTOUS Totéw-&, Î. 
nu. 

RIMEUR, sm., celui qui fait des vers, d 
otiyouc Totùv, OUVTOS. 

RINCER, va., XAUÇW, Gta-x AU, f. xAUSU, 
acc. || Vr. Se rincer la bouche, 6:a-xAUSopa:, 
f, xAUgopat. 

RIPOSTE, sf., repartie promple, h vaxeia 
(as) &némprors, sus. | 

RIPOSTER, vn., repartir vivement, tax ù 
&ro-xpivouat (moy.). 

1. RIRE, vn. 19 Manifesler sa gaiele par 
un rire, yehduw-ü. En riant, oby yéAurtt. Faire 
rire qqn, yéhuta mxp-éyw tuvi. Avoir envie 
de rire, yehaasiw (sans futur). Qui ne rit pe 
&yéhaotos, ov. Sans rire, 4yehaovi. || 20 Etre 
agréable, plaire, siut yapleis, soca, ev; à&pé- 


oxw, dat. || 3° Se divertir,se réjouir, tépro-|n 


at, Ê. Tepobñoonar; eüppaivouat, f. avôñoo- 
ar. |] 40 Se moquer des Em-pehdu-d, dat. ; 
xata-yehdw-&, gén. || 5° Badiner, plai- 
santer, raitw. Ïl dit cela pour rire, Àéywv 
zoüto naites. [| 69 Mépriser, ne pas tenir 
compte de, xata-ppoviu-&, f. fow, gén. || 
SE RIRE de, vr., se moquer de, ne pas tenir 
comple de. Voy. riRE 40 et 60. 

2. RIRE Où RIS, 5m., 6 yéhus, wtoç. Un 
gros rire, mods yéAws. Exciter, provoquer le 
rire, yÉAUTA Tap-ÉYu Où Tapa-oxsvaGw, F. 
dau. Contenir, réprimer le rire, yéAuta xat- 
éx{o. 
aisée, sf. 40 Grand éclat de rire, à xxy- 
xasuôc, 00. || 20 Moquerie, objet de moque- 
rie, à YEAU, wros. Devenir la risée de qqn, 
TÉÂwTA OpALILVUO TPOG TLVA OU HAPÉ TLVL. 

RISIBLE, adj., yéAotoc, æ, ov. Tout à fait 
risible, mayyéAo:ç, ov. 

RISIBLEMENT, adv., yeAoius. 

RISQUABLE, adj., dangereux, értxivôuvos, 
Ov; omxhepô, &, Ov. 

RISQUE, sm., 6 xivôuvoc, ou. Courir risque 
de, xtvôuveüuw, f. ebüauw, inf. Courir risque de 
la vie, rep rñs Luyñs xivôuveüw. À ses risques 
et périls, érikivüuvu. 

RISQUER, va. 1° Mettre en danger, ha- 
sarder, rapa-6%h\hopat (moy.), acc. || 2° Cou- 
rü le hasard de, àva-ppirtéw-&, acc. Risquer 
le combat, piynv &va-ppentéu-&. Risquer de, 
AtvôUvEUw, F. ow ef l'inf.]| Vn., el SE RISQUER, 
vr., s'exposer, xtvôuvebu, f, ow; xivôuvov 
rapa-62Àhopat (MOY.). 

RIT OU RITE, sm., ordre des cérémonies, 
Ô Oeouds, où. Les rites sacrés, of Geomot iepoi, 
&v; tà lepd, üv. 

RIVAGE, sm. 10 Bord de la mer, à &xrn, 
As 5 0 alytahds, 00. Silué sur le rivage, &xtæioc, 
a, ov. || 2 Bord d'un fleuve, d'un lac, À 
OXOn, ns. || 3° Contrée, À ywpa, a. 

RIVAL, ALE, adj., épépuA dos, ov: de, dat. 
I Sm. et sf., 6 évtayuviothc, où: fem. À 

vrayuwvibonévn, ns; de, dat. Rival politique 
Ô avriotasiwens, ou. Rival dans un art, ss 
&vtiteyvos, ou; de, dat. Rival de qqn en ri- 
chesse, &vraywviorns tivs mAOUTOU. 
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RIVALISER, vn., dyuAÂdouat-buat, f, 
oopar, (aor. 4. AuAAONV), avec qqn, vivi 
ou zpôs Tiva; en qq. chose, wi; de qq. 
chose, mepi vivos, ÊR Où RpÔÇ T1; avT-ayu- 
vibouau, F. Lou: avec qqn, tivi; en qq. chose, 
Ev cit. Rivaliser de vertu avec qqn, tivi pc 
&petnv prhovetxéu-&, f. fauw, 

RIVALITÉ, sf., h dut, ns; À praott- 
ia, açs À ChAwats, euwç: À Epic, 1006. ar ri- 
valité, ép18oç Evexa. Provoquer la rivalité de 
certaines personnes les unes contre les autres, 
Epiv éu-64hkw mot mpôc &AÀdoOU. 

RIVE, sf., À 6xôn, nc. La rive opposée, vù 
Tépav (indéel.). 

RIVERAIN, AINE, adj., qui habile le long 
d'une rivière, rapaxotäpuos, ov. 

RIVIÈRE, sf., 6 motap6s, où. De rivière, 
HOTÉLLOS, &, OV. 

RIXE, sf., À Epu, 1606. 11 s'élève une rixe 
avec qqn, ylyvetar Epic mods tiva. 

RIZ, sm., plante, %àù Gpubov, ou; À Üpura, 


<. 
_RUZIÈRE, s., 6 6pÜtw mepureupévos &ypés, 
où, 

ROBE, sf. 19 Véfement long, à avodn, fs; 
<ù luériov, ou. Robe des Romains. Voy. Toce. 
I 20 Couleur du poil des animaux, à yp6a, 
aç 


ROBINET, 8mM., TÔ ÉRIOTOMOV, OU. 

ROBUSTE, adj., fouaÀéos, &, ov; loyüpé, 
&, 6v; (ferme), Bébasos, os et æ, ov. Etre robuste, 
loyüw, f. ow. ; 

ROBUSTEMENT, adv., ioyüpus; (ferme- 
ment), Peëzius. 

ROC, SM., À Tétopæx, aç; Tù etpibloy, ou; 
& oxikos, ou. Comme un roc, retpnôiv. 

ROCAILLEUX, EUSE, adj., KETPUÔN, 6; 
TpayUc, ela, Ü; OMAWÔNS, Eç. 

ROCHE, sf., ROCHER, 8M., À TÉTPa, a. 
Morceau, éclat de roche, de rocher, & métoos, 
ou. De roche, de rocher, tétptvos, n, ov. Qui 
vit, qui se trouve dans Îles rochers, æetpaio, 
a, ov. || Au fig. Un cœur de rocher, un rocher, 
h otÔnpi xapôia, as. 

ROCHEUX, EUSE, adj., metpuôns, €; 
TOALUS, El, U. 

RÔDER, Vn., Ôta-poitdu-W, MEpt-porTaw-b, 
f. Acw. Action de rôder, à TEPUPOÉTNOS, Eu. 

RÔDEUR, 5m., à ôtapotüv, &vtoc ; Ô mept- 
DOLTUV, WVTOS. 

ROGNER, va., (au pr. et au fig.), zept 
TÉLVW, ACC. ° 

ROGNON, sm., Ô veppôs, où. 

ROGNURE, sf., TÔ tua, atocs Tù repi- 
TUNLA, ATOS, 

ROGUE, adj., Üneportixôs, À, dv ; ÜEpratt- 
206, À, OV. 

ROI, sm., à Baorheuc, éwc. De roi, Bœoihets, 
ovs Baorauxds, %, Ôv. Digne d’un roi, Bact- 
Axéç, 4, 6v. Etre roi, fastaeüw, f, ow; de, 
gén. Roi absolu, 6 mauBaotaeuc, éws. Le 
grand roi, 6 méyas Paot2sûs ou simplt Baoi- 
Aeüç. En roi, Baotatxüs. 

ROIDE, adj. VOY. RAIDE. 

ROIDEUR, Sf. VOY. RAIDEUR. 

ROIDIR. va. et vn. VOY. RAIDIR. 

ROITELET, sm., (dans tous les sens), ô 
PastAÏsxoç, ou. 








RON 


— 395 — 


ROT 


RÔLE, sm. {0 Liste, catalogue, à xarého- | xAw. Danse en rond, Ô xüÜxAtCS Yopôc, où. 


os, ou. || Au fig. À tour de rôle, xatà mépoc, 
év pépet. || 20 Ce que doit réciler un acteur, 
À prets, eux. || 30 Personnage représenté par 
un acteur, + TPÜSUTOY, OÙ ; TÔ SYÂUA, aTos. 
Le premier, le second, le troisième rôle, tà 
TOTAL OÙ TpuTela, Ta OeÜteoæ Où Geutepeiz, 
ta tpitæ OU vpieix, wv. Jouer le premier, 
le second, le troisième rôle, à mpütz, etc., 
üTo-xpivouar (moy.). Celui qui joue le pre- 
mier, le second, le troisième rôle, à xputayw- 
MOTS, Ô Geutepayuviorhs, à rottaywviotkc, 
où. Bien jouer, mal jouer son rôle, xxAüe, 
xaxos dywvitopar, f. woüua. || 40 Manière 
d'agir dans les affaires du monde, vd syiua, 
atos. Jouer le rôle de, Üxo-xpivouat (moy.); 
axnuatibouar, f. toüuat eé l’inf. ou à et le 
participe. Il joue le rüle d'un honnète 
homme, Üro-xpivetat xaÀds xayabdc slvar ou 
üs xx AS xdyabds wv. 

ROMAIN, AINE, adj., ‘Pouzios, à, ov; Pw- 
uatxôs, "À, 0v. || Sm. et sf., 6 ‘Pouaïios, ov; 
fém. à ‘Pouatk, (ôoç. Etre partisan des Ru- 
mains, Popattu, f. {ow. A la façon des Romains, 
‘Pouxtoti. 

ROMAN, sm., 0 pÜ0o6, ou; tè puboloyrnua, 
atos. 

ROMANCIER, SmM., à auBomotés, où. 

ROMANESQUE, adj., pubixô, À, év. || Sm., 
rù uub:xÔv, où. 

ROMARIN, sm., arbuste, à AGavuti, 


i0c. 
ROME, v., à Poun, nç. De Rome, ‘Pouaio, 
a, Ov. 


ROMPRE, va. 1° Mettre en fragments, 
briser, fhyvup, xatz-pphyvumt, xat-dyvuuui, 
acc. Rompre ses fers, ses chaînes, tà ôeoud 
bfyvup:. | Au fig. Rompre la tête, les oreilles 
à qqn, xéntw tivd. || 2° Gdter, endomma- 
ger, Auuaivouat, f. avoüua, acc. ou dat.; 
Xxax0w-&, f. wow, acc. || 3° Enfoncer, mettre 
en désordre, Bhyvuu, ôta-xéntu, acc. Ils rom- 
pirent la ligne, la phalange, Gôt-éxodav thv 
Tétiv, thv péaayya. || Au fig. Rompre une 
assemblée, évxxAnaoiav Gôta-Atew, f. ow. || 
40 Arréler, empécher, xat-éyu, ët-éyu; 
xHA0w, f, ow, acc. || 5° Détruire, faire 
cesser, A0, Ôta-Aüw (et moyen), xata-AÜw, 
f. cw, acc. Rompre la paix, le silence, Ajw 
Tv eipñvnv, vhv ocyhñv. || 60 Réfracler, àva- 
xAdw-&, acc. || 1 Faliguer extrêmement, 
xôRTU ; kata-Tovéu-®, f, Âow, acc. || 8° Ren- 
dre docile, dompter, t'facebüw, f. ou ; 6aud- 
Ko, f. &ow, acc. || 9° Dresser, accoutumer, 
ratÜeue, f. ow, ACC. ; à, acc. avec ou sans 
ek; é6itw, acc.; à, xp et l'acc. || Vn. Se 
casser, se briser, Ényvuuat, xata-ppÂyvupat, 
xat-dyvuuat (pass.). || Au fig. Rompre avec 
qqn, Thv œuAiav np tiva Êta- About, f. copat. 
|] Se RomPReE, vr., les verbes actifs au passif. 

ROMPU, UE, p.p. VOoy. ROMPRE. || Ad). 
10 Harassé, xatäxonos, ov. || 29 Exerce, 
ÉuTetpos, ov; à, gén. 

ROMULUS, À., 6 ‘Popuüoc, o. 

RONCE, sf., arbuste, à, 6 Bitoc, ov. De 
ronce, Bätivos, n, ov. || Au pl., difficultés, 
ai dxavBo, &v; al Guoxoiat, &v. 

1. ROND, sm.,  xüxAoç, ou. En rond, xÿ- 


2. ROND, RONDE, adj., atpoyyÜAO$, n, ov; 
YOYYÉ 06, n, ov; éyxÜxAtOS, ov; (sphérique), 
doxpoetÜts, éç. Vaisseaux ronds, t& otpoy- 
OX TAoïa, wv. 

RONDE, sf. 19 Visile de nuit autour 
d'une place, À épobeix, aç; À meptobeix, a. 
Faire la ronde, xwôwvopopéu-&, f. #aw; ês- 
odeüw, f. cw. || 20 l'roupe qui fait la ronde, 
OÙ évoBetovtec, wv. || 39 Chanson à refrain, 
td æxÜAtOv, ou. || À LA RONDE, loc. adv., xüxAw, 
Êv XUxÀWY. 

RONDELET, ETTE, adj., qui a un peu 
d'embonpoint, Ünônaygue, u, gén. riyeoc. 

RONDEMENT, adv. 19 Promptement, va- 
X0. 1 20 Sincèrement, àämaüx. 

RONDEUR, sf. 19 Forrre ronde, à otpoy- 
phone, NTOS; À OTPOYYUAWO, Ewç. || 20 
franchise, À &nrAdtens, ntoc. Avec rondeur, 
érho. 

RONFLANT, ANTE, adj. 10 Bruyant, Lo- 
puêns, ec. || 20 Emphatique, xourwôns, 6<. 

RONFLEMENT, s5m., T0 féyxoç, ouçs (du 
vent}, 6 Bpéuos, ou. 

RONFLER, Vn., féyxu et péyXu, f. PéyEu. 

RONGER, va. 4° Couper avec les dents, 
ToWyw, Tept-Tpwoyw, acc. || 29 Corroder, xat- 
eoÜlw, acc. || 39 l'ourmenter, Bérvew, rhuu ; 
aviduw-&, f. dou, acc. || 40 Ruiner, &t-dA Au, 
acc. 

RONGEUR, adj. m., Gnxtexds, %, év. || Ver 
rongeur, Ô TouË, gén. puy; (au HAS tù 
ôñyua, atoc. 

ROSACÉ, ÉE, adj., Éoôoedns, éc. 

ROSAT, adj., Édôtvos, n, ov. Huile rosat, 
tù Podtvov ÉAatov, ou. 

1. ROSE, sf., fleur, tù Éoôov, ou. De rose, 
fait de roses, É6êtvos, n, ov. Buisson de roses, 
À Poôwvii, &ç. Parfumer de roses, Éoë&u, 
f. ©, acc. 

2. ROSE, adj., qui est de la couleur de la 
rose, bobozLdhs, éç; obdy pous, ouv. 

ROSÉ, ÉE, adj., fodoetdne, éç. 

ROSEAU, Sm., Ô xdAauoç, ou; 6 6dvak, 
axos. De roseau, xaAduivos, ,n, ov. Plein de 
roseaux, xxhauwônçe, #6. Qui a des feuilles de 
roseau, xx hapLOpUAAOS, Ov. 

ROSEE, sf., h Ôpôcoc, ou. La rosée tombe, 
6pôcos yiyvetai. Semblable à la rosée, Gposo- 
etôñs, és. Couvrir de rosée, ôpositu, f Là, 
acc. Couvert de rosée, ôposepôs, &, dv. Qui 
répand de la rosée, ôposo6dAos, ov. 

ROSERAIE, sf., terrain planté de rosiers, 
h podwvi£, &. 

ROSIER, sm., arbuste, à poôñ, fs. 

ROSSE, sf., 6 yivvos, ou. Une mauvaise 
TOSSe, TÔ TOVnNpÜv iTTAPLOV, OU. 

ROSSIGNOL, sm., n dnôwv, vos. Pelit 
rossignol, tà &nôdvtov, ou. 

ROSTRES, sm. pl., éribune aux harangues 
à Rome, ol Eu6okot, wv. 

RÔT, sm., viande rôtie à la broche "à 
ôntTé, &v. 

RÔTI, IE, p.p., tés, , dv; éntavés, À, 
dv. !| Sm., viande rôlie, rà ônta, üv. 

RÔTIR, va. 19 Faire cuire à la broche, 
sur le gril, êrtäuw-&, f. Âcw, acc. || 2° Brüler, 
(en pari. du soleil), xéw, acc. || Vn. 1° Etre 
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cuil à la broche, sur le gril, ôrriouat- 
out, f. nBÂoouau. || 2° Etre brûlé (par le 
soleil), väouat (pass.). || Faire rôtir, 6rtiuw- 
à, f. fou, acc. 

RÔTISSAGE, 5mM., À ÔTTNOUK, Eu. 

RÔTISSERIE, sf., Tà éntäviov, ous; À ÊTTa- 
via, a. 

ROTONDE, sf., édifice circulaire sur- 
monté d'une coupole, n 06Xos, ov. 

ROTONDITÉ, sf., h STooyyUAdTNe, nos. 

ROTULE, ef., À énryovatis, (806; À UAN, 
ns; À ému, (606. 

ROTURE, sf., état de plébéien, à ôrnud- 
TOU TAELS, EU. 

ROTURIER, IÈRE, adj., ônportixôç, n, Ov. 
[| Sm., plébéien, d ênpôrrs, ov. 

ROUAGE, Sm., roues d’une machine, oi 
tpo{oi, &v; Tù TPOYISUX, ATOS. 

ROUCOULEMENT, sm., 6 vous, oÿ; rù 
LVUPLIUA, aTOs. 

ROUCOULER, vn., pÜbu (sans futur); p- 
vuoite, f, L&. 

ROUE, sf. 1° Machine circulaire, ê tpo- 
X06<, où. Petite roue, à tpoyisxos, ou. En forme 
de roue, tpoyoetôâs, és. || Faire la roue, (en 
pari, des sauteurs), xu6istau-&, f. fou. || 
20 Instrument de supplice, 6 vroy6s, où. 
Faire monter sur la roue, &va-6:6%%w Eri Tôv 
tpoxôv, acc. Monter sur la roue, ëti tûv tpo- 

dv ava-Gaivuw. Attacher sur la roue, rpoyw 
év-0éw-& ou Tpos-ôéw-&, acc. Etre torturé 
sur la roue, Er TpoXOÙ otpebAdopat-0ÙpLa, 
f. wbfoouar. 

ROUË, ÉE, p.p. Voy. rouen. || Sm., 
homme rusé, rù mepirp:uua, atos. 

ROUELLE, sf., franche coupée en rond, 
6 tés, ou. 

ROUER, va., punir du supplice de la 
roue, tooxibw, F. 16; éxi tpoYoû otpe6AOw-6, 
f. wow, acc. || Rouer qqn de coups, tivà &hoiw- 
&. || Etre roué (accab é de fatigue), Ékauov, 
xékunxa (de xäuvw). 

_ROUERIE, Sf,, À mavoupyla, aç; 1, xaxoup- 
yit, 2. 

ROUET, 50., machine à roue pour filer, 
à fÜu60OS, ou. 

1. ROUGE, adj., épuôpés, &, dv. Un peu 
rouge, dxépubpos, ov. La mer Rouge, à épuôoà 
(&s) Oxhatre, ns. Vin rouge, 6 oivos éoubpos, 
où. Rendre rouge, épuñpaivu, f. avw, acc. De- 
venir rouge, éouôpaivouat, f. avÜñoomar. Aux 
doigts rouges, épuôpobixtuAos, ov. Aux pieds 
rouges, épufporous, Touv, gén. x0Û0. 

2. ROUGE, sm. 19 Couleur rouge, vù épu- 
8o6v, où. || 20 Rougeur de la honte, vd ëpÿ- 
Onuzx, atos. || 39 Fard rouge, à Xyyouoz, rc; 
TÔ WÜLOS, OU. 

ROUGEÂTRE, adj., Ônépubpos, ov; 
BpoeuSs, éç. 

ROUGEAUD, AUDE, adj., épuôporodouTo, 
ov. || Sm., 6 épubpiac, ou. 

ROUGE-GORGE, 8m., oiseau, à rupair, 
{ô0. 

ROUGE-QUEUE, 5M., oiseau, Ô gorvixou- 
pos, ou. 

ROUGET, SmM., poisson de mer, 0 épubpti- 
vo, OU, 

ROUGEUR, sf. 19 Couleur rouge, à épu- 


épu- 
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Opérns, nros; (de la peau, du visage), rù éoÿ- 
Onua, atos. || 20 Tache rouge, rù épübnu, 
aTOc. 

ROUGIR, va., rendre rouge, épubpaiv, 
f. avs, acc. || Vn. 19 Devenir rouge, ëpuloi- 
vop.at, f. avGÂoouat; (en parl. des personnes), 
épuôptäwu-&, f. dow. || 20 Avoir fonte, con- 
fusion, alsyüvouat, f. uvOñcopat; d’une chose, 
tivi ou éri ti; d'avoir fait une chose, zo:- 
oas tt. || FAIRS RouGIR. 1° Rendre incandes- 
cent, rupéu-à, f. wow, acc. Rougi, Eurupos, ov. 
| 20 Faire monter la rougeur au visage de, 
spip Totéw-&, f, naw, acc. || 30 Couvrir 

e confusion, xat-atoy0vu, f. uv&, arc. 

ROUILLE, sf. 1° Crasse des métaux, à 
ide, où. De rouille, lwônc, ec. || 2° Maladie 
des plantes,  épuolôn, ns. Gâté par la 
rouille, épuat6wônc, es. Gâter par la rouille, 
éoust6dw-ci, [. wow, acc. || 3° Rudesse, gros- 
sièrelé, À &ypotria, aç ; "À dnetooxahix, ac. 

ROUILLÉ, ÉE, p.p. et adj., (en parl. des 
métaux), iwône, es; (des plantes), épuat6wêns, 
sc; (de l'esprit), éL6ÀÛS, eïa, ü. 

ROUILLER, va. 49 Couvrir de rouille, 
(les métaux), ldw-&, f. wow; (les plantes), 

uot60w-&, f. wow, acc. || 2° Affaiblir faute 

"exercice, papaivu, f, av, acc. || SE RouIL- 
LER, Vr., les mêmes verbes au passif. 

ROUILLURE, sf., Ô 1ôç, où. 

ROULADE, sf., infiexion de voir, à xau- 
Th, À. | 

ROULANT, ANTE, adj., vpoyepôs, &, 6v. 
Bien roulant, eütpoyos, ov. 

ROULEAU, sm. 4° Paquet roulé, vù êvii- 
Anuae, atos. || 20 Cylindre, à x5AvBpos, ov; 
À DAYS, ayyos. Petit rouleau, Tù xuAivéptov, 
ou. 
ROULEMENT, sm. 1° Action de rouler, à 
xÜAIS, ews. Roulement d’yeux, à tvüv éphai- 
uüv TAñwate, ewç. || 29 Bruit prolongé, à 

Gvoc, où ; 6 mitayos, ou. || 39 Succession, 

êtaôoyh, ns. 

ROULER, va. 1° Faire avancer une chose 
qui lourne, xuAivôw, acc. Rouler en avant, 
æpo-xuAivSw ; en arrière, &væ-xuAivôu ; en bas, 
xata-xuAivôw, acc. Rouler les yeux, tù 
dpBaauw ôta-ccpépw. || Au fig. Rouler dans 
sa tête, stpépw, acc. || 20 Plier en rouleau, 
suv-ehitrw, ou-otpépw, ace. || Vn. 19 Avancer 
en tournant, xvAlY0opat, xept-pépouat (pass.). 
|| 29 Avoir pour sujet, elui neo, gén. ou acc. 
Le discours roule sur une chose, 6 Ayo éarl 
mepi tivos, Ünb-nertai vi èv T@ Àdyw. |] 3° Er- 
rer sans s'arréler, mhaväouat-Guar, f. nôñ- 
gouat. || 40 Allerner, &ix-5éyouat; avec, dat. 
Ils roulent entre eux, &ta-Géyovtar dAM- 
Àot. 

ROULETTE, sf., à tpoyisxos, ou. | 

ROULIS, sm., balancement d'un navire, 
ô sähoc, ou. 

ROUSSÂTRE, adj., Ünémuppoc, ov; EUTUp- 
po, Ov. 

ROUSSEAU, adj. et sm., qui a les che- 
veux roux, © RuopOBptE, gén. ruppôtoty06. 

ROUSSEUR, sf., À ruppérnc, ntoc. || Tache 
de rousseur où sémplt rousseur, h égnAs 
(806. 

ROUSSIR, va, rendre rouT, muopôv-d, 
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f. wow, acc. || Vn., devenir roux, xrvuppd- 
ouat-o0pat, f. wôñoonar. 

ROUTE, sf. 10 Chemin, +, 6865, où. Grande 
ronte ou grand'route, À Aewpôpos, ou. Frayer 
Ja route à qqn, vivi 66onotéw-&, f. fouw. || 
20 Direction pour aller en un lieu, à 666, 
oû. Route de terre, h mech 686<. Route par 
mer, à æAoûç, gén. Aoû. Faire route par terre, 
Tech Ou xatà yfv Trooevouat. Faire route par 
mer, zhéw. Se mettre en route, éx-ropetouat. 
Prendre une autre route, &AAnv 650 tpéno- 
uat (moy. avec sens neutre). || 3° Moyen 
d'arriver à un but, n 666, où; 6 répos, ou. 
La ronte la meilleure, la plus courte pour faire 
une chose, xakiorn, ouvrouwtitn 68ûs ni 
td Toteiv tt. VOY. CHEMIN. 

ROUTIER, SM., celui qui sait bien les 
routes, à rüv 6bwüv Euretpos, ou. || Au fig. 
Vieux routier, 6 tpi6wv, wvos. 

ROUTINE, sf. 10 Capacilé acquise par 
l'habitude, n épretpix, ac; À vo:6, à. || 
20 Jlabitude, & vôuos, ou; rù élos, ous. 

ROUTINIER, LÈRE, adj., épneLotxôç, À, Ov. 

ROUVRE, Sm., À Oôpôs, gén. ôouds. De 
rouvre, ÔoUtvos, ñ, Ov. 

ROUVRIR, Va., Täh:v ou aÜbts àv-oiyvuut, 
acc. Rouvrir une plaie, une blessure, £Axoc 
äva-Eaive, f. Eav&. || Se rouvrir, vr., les 
mêmes verbes au passif; eé, (en parl. d'une 
blessure), rayxotéw-&, f. Aou. 

ROUX, ROUSSE, adj. Tuppôs, d, dv. Aux 
cheveux roux, 6, n ruppéôpiE, gén. rupotpt- 
06. Rendre roux, rupodw-&, f. wow, acc. 
Devenir roux, rupodouat-oüpat, f. wôcomat. 
| Sm., couleur rousse, à mupodtns, ntos. 

ROXANE, /., h PuËävn, Ts. 

ROYAL, ALE, adi., passAmds. #, 0v; Bx- 
aiAetos, ov. Dignité royale, "à Bxotheix, a. 

ROYALEMENT, adv., BaotAtxüc. 

ROYALISTE, adj., tà ToÙ Baorhéws ppovüy, 
oÙoa, oùv. || Sm.,  tà Toï frorhéwe ppovüv, 
OÙVTOS. 

ROYAUME, sm., À Bacthcia, aç; À &pyh, Rs. 

ROYAUTÉ, sf., h fPagtAsia, as. Ryauté 
absolue, À tau6xctAcix, ac. Royauté d'un fes- 
lin, À cuurootapyia, ac. 

RUADE, Sf., To Adxtiouz, atos. Lancer, 
détacher la ruade, Axxto, F, 16. 

RUBAN, SmM.,  Tatvia, aç. En forme de 
ruban, tatvioe:ôs, éç. Orner de rubans, vat- 
vt6w-&, f. wow, acc. 

RUBESCENT, ENTE, adj., un peu rouge, 
Ürépubpos, ov. 

RUBICON, /1., 0 ‘PouGixwy, wvos. 

RUBICOND, ONDE, adj. épubpôs, &, Ôv. 
Qui a la face rubiconde, épuôporposuzos, ov. 

RUBIS, sm., pierre précieuse, à AUYVITNS, 
ov. 
RUCHE, sf. 10 Panier où l'on met les 
abeilles, 6 aiu6Àoc, ou; à xudéAn, ns. || 
20 Panier et abeilles, rù suñvos, ous. 

RUCHER, sm., endroit où sont les ruches, 
0 EATTUV, &VOS. 

RÜÛDE, adj. 1° Apre au toucher, rabo- 
leuz, tpayôs, eïx, 0. || 20 Désagréable à 
entendre, à voir, à prononcer, Toz#ôs, &la, 
0; oxAnpôs, d, 6v. || 30 Grossier, Tpaxs, 
eta, Ü; &yporxos, ov. || 40 Violent, rigoureur., 
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ahends, n, 0v; Gervds, à, dv. || 59 Fécheuxr, 

ur, sévère, tox{Üs, Eîz, 0; cxANpO<, &, Ôv; 
Xahexds, À, ov. || 6v Rigide, austère, oxn- 
pÔs, d, 0v; adornpés, &, ôv. 

RUDEMENT, adv., Tpaéus, cxAnpüs, Ger- 
vos. 

RUDESSE, sf. 10 Apreté au toucher, À 
tpaydrns, ntos. || 20 Durelé des choses de- 
sagréables à entendre, à voir, À Topayütns, 
NTOS ; À car pÉTE, ntos. || 30 Severilé, ri- 
gueur, D SxANEÔTAS, TO; À AAASTOE, 
ATOS. 

RUDIMENT, 5mM., premiers principes, élé- 
ments, Tù avolyeiov, ou. 

RUDIMENTAIRE, adj., élémentaire, etot- 
AetwÔôN, Es. 

RUDOYER, Va., YAhERGÇ OU TPAYÉUE TPOT- 
pépouat (pass.), daé. 

1. RUE, sf., chemin dans une ville, À 
&yutd, &ç; h Thateïa, ac; "à Ge, où. Rue 
étroite, à otevuxôs, où. La rue qui mène au 
palais du roi, À &yutà À mpèc vù faslastov 
pÉpouda. 

2. RUE, sf., plante, tù nhyavov, ov. Fait 
avec de la rue, xnyävivos, n, ov. 

RUELLE, sf., pelile rue, à otevurdc, oÙ; 
h Aaüpa, a. 

RUER, va., Jeler avec force, Rralws RiAdw 
ou firtéw-&, acc. || Vn., lancer la ruade, 
AuutiQu, Ex-hartiGu, f. 16: Ü6pitu, f. 1ù, 
Cheval qui rue, & Axurioths (05) Irnoc, ou. || 
SE RUER, Vr., se jeler avec impéluosité, 
rpog-nirtu, émt-Tilepar (MOy.); sur, dal 

RUEUR, EUSE, adj., qui rue, Axxtibuv, 
ouoa, ov. Cheval rueur, 6 Irroç (ou) Aautioths, 
où. 

RUGIR, vn., fcuydonat-Guar, f. foonat: 
opÜouat, f. Uooua. 

RUGISSANT, ANTE, adj., Bpuywuevos, n, 


OV 3 DOUOUEVOS, N, Ov. 


RUGISSEMENT, gm., Tù fpÜynua, atos; 
À bouy, fc: 6 Wouyuôs, où. 

RUGOSITÉ, S£., À futiôwate, ews. Avoir 
des rugosilés, furiôdouat-oüpat, f. wBkgou. 

RUGUEUX, EUSE, adj., buriôwôns, es; 
TAAXOÔNS, Eç. 

RUINE, sf, 19 Destruction d'un bâtiment, 


LA RTOOL, Eu; TÔ TTüux, atos. Tomber en 


ruines, GUU-TIRTU, xatx- xirtw. Menacer 
ruine, HéAÀA& œuu-recetoôat. || 20 Deséruclion, 
perle du pouvoir, des biens, elc., à w6opé, 
&s ; À Otawbopd, &ç; 6 dAepos, ou. Causer la 
ruine de, &x-6AAum, acc.|| 30 Au pl., débris, 
restes, ta épeinia, wv; tà Acitbava, wv. 

RUINER, va. 10 Abattre, démolir, à&va- 
tpétru, xata-64A)w, xaô-atoéw-&, acc. || 
20 Ravager, endommager, ta-plelpw; xax0w- 
à, Î. Wow, acc. I 39 Causer la perte de, dé- 
truire, pBeipw, Gla-pleipw, àt-6Auut, à&va- 
toérw, acc. Ruiner entièrement, ôt-6AAuuu. 
E-6AAUp, acc. || SE RUINER, vr. 4° Tomber 
en ruine, ouu-Trintw, xata-mirtw. || 20 Dé. 
périr, étre détruit, Gra-püeipouar (pass.); 
&r-6xhupat. Se ruiner entièrement, ôt-6À up, 
&E-OAÀAUUAL. 

RUINEUX, EUSE, adj. 19 Qui menace 
ruine, caBpôs, &, 6v. |] 20 Qui amène la 
ruine, OAEBpros, ov; Enutwôns, €. 


18 


SAC 


RUISSEAU, 8m., TÔ petlpov, ou; Tù peu- 
HATiov, ou. 

RUISSELANT, ANTE, adj., peduevos, n, 
ov; de, dat.; de sueur, Tépwrtt. 

RUISSELER, Yn., fé; de sueur, 0pwt!; 
de sang, afuartt. 

RUMEUR, sf. 10 Bruit sourd, confus, à 
Gdpu6oc, ou; à 6poûüs, où. llein de rumeur, 
Ooov6wôns, eç. |] 20 Ce qui se dit, 8 X6Yc, 
ou; À pun, nç; à Apoüs, où, 

RUMINANT, ANTE, ad]., unpuxdiuv, ouca, 
ov. || Sm. pl. Les ruminants, tà pnpuxzSovcz, 
y. 

RUMINATION, sf., 6 unpuxtopud, où. 

RUMINER, va. 19 Remäâcher, unpurxäbu, 
f. douw, acc. || 2° Penser et repenser à, àva- 
paciopat-Guat, f. Aoouar, acc. 

RUPTURE, sf. 1° Fracture, à ptktc, eus ; 
À Otéppnkts, ewc. || 20 Division entre les per- 
sonnes, 1 ÔtdTTAItS, EU. ll 30 Annulation 
d'un traité, d'un acte, à d:4Avsx%, eux. 

RURAL, ALE, adj., à, n, Tù ëv &ypois; 
&yporzos, ov, 
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RUSE, sf, À Téxmn, nç, h unyavh, As; 6 
80 )0ç, ou; à &ritn, r<. Ruse de guerre, tà 
otpathynua, atos. User de ruse, teyviopuat- 
SE f. ‘Agouar. Avec ruse, par ruse, téyvn, 

0Àw. 

RUSÉ, ÉE, adj. et subst., oœopéç, #, 6v; 
TAVOÜPYOc, Ov; OoÂeps, &, Ov. 

RUSER, Vn., texviout-ouat, f. foopats 
copibouar, f. coûuat. 

RUSTAUD, AUDE, adj. et subst., &ypotxos, 
Ov. 

RUSTICITÉ, sf., À dyporxia, ac. Avec rus- 
ticité, &ypoixux. 

RUSTIQUE, adj., (dans tous les sens), 
&ypoiuoç Où dypotxos, Ov. 

RUSTIQUEMENT, adv., &ypoixws. 

RUSTRE, adj. et subsi., &ypoïxos, ov. En 
rustre, &ypoixws. 

RUTULES, pple, ot ‘Poutouho:, wv. 

RUTILIUS, À., à ‘PoutiAos, ov. 

RYTHME, sm., 6 Buôpôc, où; À Béais, eux. 
Qui se conforme au rythme, fuôuxds, #, dv 

RYTHMIQUE, adj., buôuxds, À, 6v. 


S 


8, sn. et sf., dix-neuvième lettre de l'al- 
phabet, rù oiyua (indécl.). 

SA, fém. de Son. 

SABA, v., ai 21621 ou Zx6aœi, dv. 

SARBBAT, sm., Tù o%66atov, ov. Célébrer 
le sabbat, ox662tiçw, f. 1&. 

SABBATIQUE, adj., ca66atixôs, f, 0v. 

SABÉENS, pple, oi ZaGaiot, wv. 

SABINS, pple, ot Za6ivot, wv. 

SABLE, SM., Ÿ SUUOS, OU; h VAuuos, ou. 
De sable, dépivos, n, ov. Grain de sable, tù 
Yaumiov, ou. Couvrir de sable, xaô-zupitu, 
f. «©, acc. 

SABLER, Va., x20-auuitu, f. 1, acc. 

SABLIÈRE, sf., lieu d'où l'on tire du 
sable, à Yauxôwv, &vos. 

SABLON, sm., h Aerth (fs) Auuos, ou. 

SABLONNEUX, EUSE, adj., Yaupuôns, ec; 
dppuôns, es. 

SABLONNIÈRE, sf., mine de sablon, à 
Yanalwv, Wvos. 

SABOT, sm. 49 Chaussure de bois, à 
xooûneba, ns. || 2° Corne du pied des ani- 
maux, h ÔTAM, fc. || 3° Sorte de toupie, À 
Péu6:E, cmoc ; à fÜu60OS, ou. 

SABRE, £D.,'h Uadyatoæ, aç; h xomis, (006. 
Qui porte un sabre, mayapopdpos, ov. Fabri- 
caut de sabres, à uayatoomotés, où. Fabrique 
de sabres. tù payatoonoueiov, ou. 

SABRER, Va., HaYaipæ XaTa-KÜTTUW, ACC. 

1. SAC, sm. 10 Soréte de poche, 6 adxos, 
ou ; à BUAuxos, ou. Petit sac, Tù aäxtov, ov; 
xd BuAdxtov, ou. Semblable à un sac, OvAaxw- 
Ône, eç. Sac de voyage, à thpa, as. || 29 Habit 
de pénitlence, 6 sixoc, ou ; Tù säxtov, ou. 

2. SAC, sm... pillage, à &prayh, fs. Mettre 
à sac, Ôt-apräbu, acc. 

SACAS, h., Ô Zäuaç, a. 


SACCADE, sf., 6 œertouds, où. 

SACCAGE, sm., bouleversement, À àva- 
TpoTh, NS; À JUYXUTIS, EU. 

SACCAGEMENT, SM., h GpTayh, À<. 

SACCAGER, va. 19 Mellre à sac, Gt-apri- 
Cw; ropbéw-&, èx-xophéw-&, f. fow, acc. || 
20 Bouleverser, &va-tpéruw, ouy-Yéw, acc. 

SACERDOCE, 3M., À iepateix, ac; À iepo- 
sÜvn, nç; À ispatix, Hs. 

_ SACERDOTAL, ALE, adj., fepatixds, *, 
Ôv. 

SACES, pple, oi Zixat, üv. 

SACHET, sm., tù OuAixtov, ous à Auaz- 
KISKOG, OÙ ; TÙ GÉXLOV, OU. 

SACOCHE, sf., À Thpa, as. 

SACRAMENTAL, ALE et SACRAMENTEL, 
ELLE, adj., tehegt:406, , Ôv. 

SACRE, Sm., onclion, n YPUTU, Eus. 

SACRÉ, ÉE, p.p. Voy. SACRER. || Ad). 
tend, d, 6v; dytoç, x, ov. Les choses sacrées, 
tà lepd, @v. 

SACREMENT, sm., à &ytaou0s, oÙ; D Te- 
et, À. 

SACRER, va. 10 Oindre, xplw, acc. || 
20 Consacrer, iepôw-àù, ab 1e pJ0E, f. wow, 
acc. 

SACRIFICATEUR, sm., Ô OÜrns, ou; à 
fepeus, Éws ; 6 lepootôs, où. 

SACRIFICATURE, sf., À lepartela, a. 

SACRIFICE, sm. 1° Offrande, cérémonie 
religieuse, À Ouoix, aç; và tepa, &v. Faire, 
offrir un sacrifice, Ouaiav notéouat-o5pat, 
f. fooua. Un sacrifice est offert, Ovaia yi- 

vetat. Célébrer par des sacrifices, Odw, acc. 
[| 2° Abandon volontaire, faveur, à mods, 
eus; À Lou, 1toç ; (dépense), rà àvihwpa, 
atoçs "À Oôaraävn, ns. Faire à qqn le sacrifice 
d'une chose, tivi tt yapitopar, Ê. toÜpat; Ütép 
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t:vOS tt mpo-euar (moy.). Faire de grands 
sacrifices pour une chose, peyäha &v-akioxu 
Es OÙ POS TL. 

SACRIFIER, VD. 1° Offrir un sacrifice, 
60 ; (dans son intérêt), 65ouat (moy.); à qqn, 
civil; pour qqn, Ütép Tivos; pour une chose, 
en vue d'une chose, ri œiw, Ümép evos. || 
Au fig. Sacrifier aux Grâces, tais Xaptot OUw. 
j 2° Se conformer à, &xokoubéw-&, f. fou, 
dat. || Va. 19 Offrir en sacrifice, 6üw ; (dans 
son intérêt), Üüouat (moy.), acc. || 2° Donner 
gratuitement, abandonner, yxapttouar, f. 
toUüpuars Tpo-epat (moy.); (dépenser), àv- 
akioxw; daraviu-&, f. now, acc. Sacrifier 
yq. chose à qqn, yapWouai tl tv. Sacrifier 
qq. chose pour qqn, zxpo-leual re Ünép eivos. 
|| 3° Faire céder, &o-inu, xoo-u; une 
chose à une chose, ri ünép vivos. || 40 Lais- 
ser périr, perdre, &m-6Akvum, acc. || SE 
SACRIFIER, VI., se dévouer, éautôv, hv, à 
êr:-0100vat (de ért-ôiôwm); pour qqn, ttvi. Il 
se sacrifia pour sa patrie, éautûv Ürèp Ths 
ratoiôos xaÜ-1épeuse (de xab-1epsÜw, f. sw). 

1. SACRILÈGE, s8m., aclion impie, vù 
aséGnuz, atos. 

2. SACRILÈGE, adj., (en parl. des pers.) 
âoe6t,, és; (des choses), ävéctos, ov. Vol 
sacrilège, à feposuAla, «ç. Commettre un vol 
sacrilège, tepocuhéw-@, f. Aou. 

SACRILÈEGEMENT, adv., doc6&ç, &vosiwc. 

SACRISTAIN, 5mM., Ô lepopÜhaË, axoç; Ô 
VEWKOPOS, OÙ, 

SACRISTIE, sf., tù lepopuAäxtov, ou. 

SADOCOS, À., 6 Z2450%x06, ou. 

SAFRAN, Sm., n/ante, à xpôxos, ov. De 
safran, de la couleur du safran, xpéxtvos, n, 
ov. Robe couleur de safran, 6 xpoxwvos, 05. 

SAFRANER, Ya., xXPOXxÜw-&, f. Wow, acc. 

SAGACE, adj., ouvetôc, n, Ôv ; eÜSUvETOS, 
OV ; G'YHIVOUS, OUY. ‘ 

SAGACITÉ, sf., à cdcuveoia, aç; À ayyi- 
votæ, aç. Avec sagacité, &7xives. 

SAGE, adj. 10 Prudent, judicieux, cooé, 
À, Ov; ppÉvIOS, 0; cwppuwv, ov. |] 29 Mo- 
déré, retenu, ooppuv, ov; x6opL106, æ, ov. || 
Sm., 6 oops, où; à cwppuv, ovos. Les sept 
sages, oÙ értà copol. 

SAGE-FEMME, sf., À paix, aç. Profession 
de sage-femme, à patsia, a. 

SAGEMENT, adv., copü, yppovipus, Gw- 

Ov. 

SAGESSE, sf. 1° Prudence, circonspection, 
À gopia, as; À ppovnots, Eu; À cwypyposÜvn, 
ns. |! 20 Modération, retenue, À swpposüvn, 
NS 5 À XOSELOTNS, NTOS. 

SAGITTAIRE, sm., l’un des signes du 
zodiaque, à roëdrns, ou. 

SAGONTE, v., td Zéyouvtov, ou. 

SAGUM, Sm. VOY. SAIE. ° 

SAIE, sf., vélement court à l’usage des 
gens de guerre, à a4yos, ou. 

SAIGNANT, ANTE, adj., aiuôppous, ouv. 
| Au fig. La plaie est encore saignante, veapè 
ÊTL ÉOTI TA TPAUUATS. 

SAIGNÉE, sf. 19 Ouverture de la veine," 


dpaipabte, eus. || 2° Rigole pour tirer de- 


l'eau, à ôyatés, où. | 
SAIGNEMENT, smM., À aiuôppotx, aç. Sai- 
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gnement de nez, À aluatoc drd pivüv àxd- 
dTaËLs, EU. 

SAIGNER, va. 1° Tirer du sang à, ào- 
auuäétruw, f. Eu, acc. || 20 Tuer, égorger, 
dpitrw, &no-cpitruw, acc. || Vn., perdre du 
sang, alua yéw. Je saigne du nez, crabes pot 
alua x tüv pivüv. || Au fig. La plaie saigne 
encore, veæpa ëtt éoti à tpaüpata. Le cœur 
me saigne, thv xapôiav Gxxvouat (pass.). 

SAIGNEUX, EUSE, ad)j., aluatuôns, ec. 

SAILLANT, ANTE, adj. 140 Qui avance, 
TpoËYUV, ouoa, ov. Yeux saillants, Oupata 
uetéwpa, wv. || 20 Remarquable, superieur, 
érionmos, ov; Glanpemic, éç. 

SAILLIE, sf. 19 Mouvement impélueux, 
emporlement, À ôpuñ, À; À popa, à. l 
20 Trait brillant, à Àdyoc &oteïoc, ou; © 
ànopbeyua, «toc || 30 Ce qui s'avance, émi- 
nence, ls ox, 6; n Urepoxh, fs. Faire 
saillie, être en saillie, é6-éyw, xoo-épe. 

SAILLIR, vo. 40 Jaillir, àva-6XAUtu, f. 6A6- 
gw. [| 20 Ere en saillie, &-Éyw, rpo-égu ; 
sur, gén. 

SAIN, SAINE, adj. 10 Qui est en bon état, 
(au pr.), dyueivés, À, dv; (au pr. et au fig.), 
Üyts, és. Etre sain, dytaivu, f. av@ ; de corps, 
d'esprit, tù cüua, tés ppévas. Revenir sain et 
sauf, cybouat (pass.). [2 Sakubre, Syretvos, 
%, 0v. || 39 Oréhodozxe, 6pl6s, À, 6v. 

SAINEMENT, adv., Üytü, dyuetvos. 

SAINFOIN, sm., plante fourragère, À 
dvébpuyts, 1806. 

SAINT, SAINTE, adj. 1° Essentiellement, 
éminemment pur, parfait, dytos, a, ov. || 
20 Qui appartient à la religion, sacré, &ytos, 
a, Ov: {eodç, &, dv. Lieu saint, rù &ytov, ou. 
Le saint des saints, rù dyrov voû &yiou ou 7à 
dyia Tôv &yiwv. || 39 Conforme à la loi di- 
vine, Üotoc, a, | 40 Vénérable, ceuvôs, 
À, ôv. II Sm. et sf., à dy1oç, ou; fém. À àYyia, 
aç. Les saints, of dy1ot, wv. 

SAINTEMENT, adv., dyiuc, Oôciws. 

SAINT-ESPRIT, SM. VOY. ESPRIT 3°. 

SAINTETÉ, sf., à dytéens, ntoc:;  Ostd- 
ns, toc. || SA SAINTETÉ, titre ecclésias- 
dique, à datdTens, nTos. 

SAÏS, v., À Zais, gén. Ziews. De Saïs, 
ZSaïtuxôs, À, 6v. Habitant de Saïs, 6 Zxtrns, 
ou. 

SAISIE, Sf., tù xatéyeiv. Faire la saisie de, 
xat-éyuw, acc. Droit de saisie, À oÜAn, n; 
x sûA%, wv. Avoir le droit de saisie sur qqn, 
cÜAX ÉYU KATA TLVOS. 

SAISIR, va. 1° Prendre vivement, &pratu, 
xata-hau6äve, acc. Saisir qqn par le milieu 
du Corps, &onäluw vivà péoov. Il saisit ses 
armes, Aprace và ÜnAa. || Au fig. Saisir 
l'occasion, xatpdv Aau6dvw. Une maladie le 
saisit, vécoc aûtèv xat-habe. Etre saisi de 
joie, de crainte, %ap&, p66w êx-nAñrropat 
(pass.). [| 2 Comprendre, *xata-hau6dvu, 
acc. || SE saisIR de, vr., s'emparer de, &p- 
métouar (moy.), acc.; xpatéw-&, f. fou, 

en 


SAISISSANT, ANTE, adj. 10 Qui pénètre, 
pub, sta, 0. || 2° Emouvani, Getvés, À, 
Ôv. 


SAISISSEMENT, sm. 1° Impression du 


SAL 


roid, À ppixn, nc. || 2° Emotion, À ExxAn- 
ts, ES. 

SAISON, Sf., (dans tous les sens), à &pz, 
az. La saison d'été, d'hiver, À &pæ Gépous, 
zepüvos. La belle saison, "À wpaiz, aç. Les 
fruits de la saison, tà wpaia, wv. Dans la 
saison (en temps opportun), thv &pav. Qui 
est de saison, eÜxaupoc, ov. Qui est hors de 
saison, dxatpos, ov. Hors de saison, &xat- 

uw. 

° SALAGE, SmM., À Tapiyela, a. | 

SALAIRE, sm., (en bonne et en mauvaise 
part), 6 11906, 00. Pour nn salaire, éri poû®, 
utofoü, Pour un salaire convenu, éxt tot 
bhr@. Recevoir un salaire, miofèv Géyouat; 
uto0ovopéw-&, f, row. Donner un salaire, 
piodov (Gwut; poboôotéw-&, f. Âcw ; à qqn, 
TLyL. 

SALAISON, sf. 1° Action de saler, à va- 
prreix, aç. || 2° Provisions salées, xù räpty0s, 
ouc. Petit morceau de salaison, tù tapiytov, 
ou. Vendre des salaisons, taptyomwAëu-à, 
f. fou. Marchand de salaisons,  tap:ycrw- 
ns, ov. Marché aux salaisons, 5d taptyorw- 
A:0v, ou, 

SALAMANDRE, sf., 
cakapävôpa, as. 

SALAMINE, île, h Zakaukç, ivos. De Sala- 
mine, Zahaulvios, &, ov. Les habitants de 
Salamine, of Zahapiviot, wv. 

SALAMINIEN, ENNE, adj., Zahauivioc, a, 
ov. La galère salaminienne, À Zahapivia, ac. 
Les Salaminiens, of Z£xAapiviot, wv. 

SALANT, adj. masc., dAuupés, d, 6v. 

SALARIE, ÉE, p.p. et adj., mto0opôpos, ov; 
uio0wtés, 4, 6v. Fonction salariée, à pro” 
vopla, aç. || Sm., agent salarié, à miodurés, 


reptile amphibie, h 


SALARIER, Va, ut5006otéu-&, f. ou, 
dat. Etre salarié par qqn, ao vivos piobo- 
popéw-&, f. fou. 

SALE, adj. 1° Malpropre, funmapôs, &, 6v; 
TIVAPOE, &, OV; AÜAUNPOS, 4, Ov. | 20 Déshon- 
néle, alsyods, d, 0v (aisyiwv, alaytotoc). 

SALEMENT, adv., purapü; (déshonnète- 
ment), aisxoùs. 

SALÉ, ÉE, p.p., &AtotOs, À, 6v ; tapiyeutés, 
h, dv. || Adj., (au pr. et au fig.), &Auupôs, &, 
dv. Eau salée, r &Aun, n<. Source salée, À 
ähuxis, (806. 

SALER, va. 1° Assaisonner avec du sel, 
&AiÇw, F. 1&, acc. || 29 Mettre dans le sel, 
dans la saumure, &\Ku, f. 1ù; Taptyebw, 
f. eÜcw, acc. 

SALETÉ, sf. 14° Malpropreté, crasse, à 
péros, ous rù purapôv, où. Propre à enlever 
a saleté, burtixds, n, 6v. || 20 Obscénilé. 
Voy. ce mot. 

SALEUR, EUSE, sm. et sf., Ô vapiyeüuy, 
ovtos: fém. à taptyebousz, ns; de, acc. 

SALICAIRE, sf., plante aquatique, à 
Avotuayela, «ç; TÙ AuStmAyLov, ou. 

SALIENS, 5m. pl., ef PRÊTRES SALIENS (à 
Rome), oi Zxhtot, wv. 

SALIÈRE, sf., À dAtg, &ç ou hi, aç; À 
&hoBñun, ns. 

SALIN, INE, adj., &ApupÔs, d, Ov ; dAuxds, 


A 0. 
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SALLNE, sf. 10 Salaison, tù vaptyoç, ous. 
1120 Lieu d'où l'on tire le sel, rà &\onñytz, 
uv ; h &Auxi, (606. Ouvrier de salines, 6 &ho- 
æny0Ôs, OÙ. 

SALIR, Va., puraivu, f. avü; poÂAUve, 
f. uv&, acc. || Au fig. Salir la réputation de 
qqn, puxaivu tva. || SE SaLiR, vr., les mêmes 
verbes au passif. 

SALISSANT, ANTE, adj. 10 Qui salil, fu- 
Taivwv, ouoæ, ov. || 20 Qui se salit Aisément, 
TayÙ PUTALVOLEVOS, N, Ov. 

SALISSURE, sf., 6 pÜTos, ou; TÙù fULUA&, 
QTOS ; TÔ PUTApOV, OÙ. 

SALIVATION, sf., 6 ctakMouôc, où; Ô trux- 
À:SLL0S, OÙ. 

SALIVE, sf., TÔ aiaÀov, ou; Tù TTUXAOV 
ou rTuüeov, ou. Plein de salive, rnruahwônc, es. 
; SALIVER, VN., caitu, Î. 1ù; nruahicu, 

. Là. 

SALLE, sf., à olxos, ou. Salle haute, à 
&vuyewv, w. Salle à manger, tù éotiatépto”, 
ou. Salle de festin, tù suurôstov, ou. Salle où 
l'on prend les repas en commun, tù oucsitrov, 
ou. 

SALMONÉE, h., 6 Zxlpwveës, uw. 

SALMYDESSE, ®., à XZaïuuônsoés, où. 
De Salmydesse, ZxAuuôfostos, a, ov. 

SALOMON, /., 6 Zahwuuwv, &vtos. 

SALON, sm., pièce où l'on reçoit, h ékéôpz, 
a. 

SALONE, U., n ZZAWV, WVOS. 

SALPÊTRE, sm., À dun, ns. 

SALSIFIS, sm., plante potagère, d *pa- 
YOTUYUY, WVOS. 

SALTIMBANQUE, Sm., Ô SyUpTnç, OU. 

SALUBRE, adj., Üyceivos, , dv. Régime 
salubre, ô Éyrervôs Rioç, ou. 

SALUBRITÉ, sf., qualité de ce qui est 
salubre, rù Üyutvôv, 05. La salubrité de l'air, 
h TOÙ æépos eUxpaoix, ac. 

SALUER, va. 1° Donner le salut à, (en 
s’abordant, en se quittant), doratouat, f. doo- 
wat; (en serrant la main), Geë:dopat-oüpa:, 
f, woouat; (en adressant la parole), xpos- 
ayopeüw, acc. Saluer de loin, réppuwbev &oxa- 
Couar, acc. Saluer avec les rames, tats xwmats 
ägrätouar, acc. Salner à son tour, &vt-asrd- 
Vouat, F. aoouar, acc. || 2° Faire par lettre 
ses compliments à, xaipeiv Aéyw, dal.; rpos- 
ayopsüw, acc. || 39 lroclamer, àoxzCopai, 
f, daouat; Txpos-aynoebw, acc.; qqn roi, em- 
pereur, tivà faste aütoxpitopa. || SE SA- 
LUER, Vr., @AAMAOUS, ac, à aonitecôat ou 
detroüobau. 

SALURE, sf., À dAUUVPOTNS, nTos. 

SALUT, sm. 1° Âfise hors de mal, de 
péril, conservation, à cucnpla, «ç. Moyen de 
salut, curnpios à priyavi, ñs; À CuTnpia, as. 
Procurer le salut à qqn, cutnpiav tivi mopiu, 
f. ©. Chercher son salut dans une chose, th” 
cutnplav Ex vivos Cntéw-6, f. fow. En toi 
est notre salut, êv col éouév ou xeiu:ôa. {| 
20 Action de saluer, 6 àoracuds, 05. Répon- 
dre au salut, rendre le salut, dvt-asritoua, 
f. doouat; de qqn, à qqn, vivé. || Philippe à 
Aristote, salut, DiArTo ’Aprototéhet yaipetv. 
Salut, cher ami, yaipe, & piAtate. Salut, hé- 
rauts, Yaipete, ANPUKES. 
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SALUTAIRE, adj. 10 Qui sauve, awthptos, 
ov. || 29 Ufile, ypñotuoc, os et n, ov. 

SALUTAIREMENT, adv., cutnplus; (nli- 
lement), xernsiues. 

SALUTATION, sf., 6 donaouds, où; À 
HPOSAYOPEUGIE, EU, 

SAMARIE, 0., h Zaudpsta, a. 

SAMBUQUE, sf. 1° Sorte de harpe, À 
czu6üxn, ns. Joueur de sambuque, 6 aau- 
Guxtotrç, 6ü. Joueuse de sambuque, À oau- 
6vuiotpra, aç. || 29 Machine de guerre, À 
GaLÔUEN, ns. 

SAME, fle, À Ziun, nc. Habitants de Samé, 
ot Zauaiot, wy. 

SAMEDI, SmM., TÔ c4606atov, ou. 

SAMIEN, ENNE, adj., Zäyuoc, &, ov. || Sm., 
Ô Zéputos, ou. 

SAMNITES, pple, oi Zauvitat ou Eauvitat, 
&v, Des Samnites, Zauvrixôc, À, Ôv. 

AMNIUM, pays, h Zauvitte, 1606. 

SAMOS, île, h Zépos, ou. De Samos, Zäiu:0ç, 
æ, ov. Territoire de Samos, À Zauix, a. 

SAMOTHRACE, ile, à Zapolpaxn, nc. De 
Samothrace, SauoBpéxtos, œ, ov. Habitants de 
Samothrace, oi Zapobpäxes, w. 

SANCTIFICATION, sf., 6 dytxoudc, où. 

SANCTIFIER, va., &ytdbu, f. dau, acc. 

SANCTION, sf. 10 Ratification, n xüpwor, 
Eu ; À ÉRIXUpPUALS, Ew. [| 20 Approbation, À 
éxixpiox, Eu. || 39 Peine ou récompense que 
porte la loi, à tiuñ, #<. 

SANCTIONNER, va. 10 Ralifier, xvpôw-ü, 
ént-xupw-&, f. wow, acc. || 2° Approuver, 
ÉTL-xpivw, ACC. 

SANCTUAIRE, sm., vô dôutov, ou; Tù 
&Garov, ou; (chez les Juifs), rù &ytaotrotov, 
ou; (chez les chrétiens), +ù &y1ov, ou. 

SANDALE, sf., à odvôxhov, ou. Petite 
sandale, à oxvôæAiov, ou. 

SANDARAQUE, sf., sorte de résine odo- 
ranle, À cavüapäxn, ns. 

BANG, sm. 1° Fluide qui circule dans les 
veines, Tù age, avos. Sang versé, 6 œ0vos, 
ou. Un peu de sang, rù aiuartiov, ou. Qui a 
du sang, Evztuos, ov. Qui n'a pas de sang, 
dvatuos, ov. Verser, répandre le sang, œ6voy 
TotËu-&, f. Acw. 11 y eut beaucoup de sang 
répandu, éyévero æôvos mohûc. Coûter beau- 
coup de sang, yiyvouat oùx dveu mokdoù 

vou. |] 20 Extraction, race, rù yévos, ous; 

veved, dc. Etre du même sang, ànd Tñ 
abrñs yaveds yéyova (de yiyvouxt). Qui est 
du même sang, évayxatos, 05 et æ, ov. 

SANG-FROID, 8m., TÔ T6 YVOUNÇ àTA- 
pantov, ou; Tù Üippos, ouç; À houyia, as. 
Qui a du sang-froid, &tipaxtos, Ov: Mauyoe. 
ov ; Ürogtatixc, , 6v. De sang-froid, &tapä- 
XTU6, AoÛXwS. Tuer qqn de sang-froid, &vne- 
& Tiva à Ro-xtelve. 

SANGLANT, ANTE, adj. 10 Taché, souillé 
de sang, alpatwënc, eç; aiudrivos, n, ov; 
xaÜnpayuévos, n, ov. || 20 Où il y a beau- 
coup de sang répandu, meurtrier, 6XéBouos, 
0v. [| 3° Outrageur, Gevos, n, 6v. 

SANGLE, sf., 6 îudç, avtos; (de lit), 6 «é- 
vos, OU. 

SANGLIER, 8M., Ô dyptoc (ou) oÜs, gén. ouûc; 
à ndxpos, ov. Petit sanglier, vù xampiôiov, ov. 
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SAP 


SANGLOT, sD., Ô ctevayudc, où; 6 Auy- 
&, OÙ. 

SBANGLOTER, Vn., otevailu, f. dm; AU, 
f. AUyEU. 

SANGSUE, sf., À REA À2, nc. Appliquer des 
sangsues, Bôs AA, F. Là. 

SANGUIN, INE, adj. 10 Qui appartient au 
sang, aipartxéç, À, dv. || 20 Qui a beaucoup 
de sang, évauzos, ov; moAüarmos, ov. Etre 
sanguin, roAvatupéu-&, f. nou. || 30 Qui est 
de couleur de sang, aiuavosiôrs, és; afpo- 
Xpowône, ec. 

SANGUINAIRE, ad}j., povexo:, , dv. Etre 
sanguinaire, œipatos où pévou ôtbiu-à. 

SANGUINOLENT, ENTE, ad)j., aiuatosiôre, 
éç; aiUatTuÔN, Eç. 

SANHÉDRIN, 5m., éribunal supréme des 
Juifs, xù œuvéôprov, ou. 

SANIE, sf., pus séreux, 6 iywp, &pos ; tù 
mÜoyv OÙ KUOV, ou. 

SANIEUX, EUSE, adj, lywpoetôns, ‘és; 
nuoelÔns, és. 

SANITAIRE, adj., qui «a rapport à la 
santé, dyuervos, À, Ôv. 

SANS, rép dveu, Ywpi, gén. Sans dé- 
pense, dveu Garävns. Sans moi, dveu époÿ. 
Sans flatterie, Xwpls xohzxeiac. || Sans qqn, 
sans qq. chose (sans l'intervention de qqn, de 
qq. chose), el ph Üi4 tiva, 6! ph Giä ve, Sans 
moi, tu serais tombé, el ph ôv êné, éneces dv. 
Sans leur lenteur, el ph Ôt& thv éxsivov péAdn- 
otv. [| SANS Que devant un verbe à un mode 
personnel, sans devant un verbe à l'infinitif 
se traduisent par äveu vob et l'infinilif, plus 
souvent par un participe avec une négation, 
ou se tournent par avant que, zpiv. Sans 
s'exposer au danger, dveu toù xtvôuvevetv. Je 
parlerai sans rien cacher (n'ayant rien caché), 
oûdèv &no-xpüas ép@. Je ne parlirai pas 
sans avoir reçu l'argent (n'ayant pas reçu l'ar- 
gent ou avant que j'aie reçu l'argent), oùx dx- 
Eu Lh axo-Aï6bv Ta Ypruata où rplv dv 
dro-ÀAdôw Tà YPAUATA. Î SANS se rend sou- 
vent par à ou ä4v privalif en composilion. 
Sans danger (adj.), &xiévôuvos, ov; (adv.), œuv- 
ôüvws. Il est parti sans avoir mange, sans 
avoir bu, &n-ñABev do:cos, roro. 

SANSONNET, sm., oiseau, à Yäpos, ou. 

SANTAL Ou SANDAL, SM., bois aroma- 
tique, td aivrahov, ou. De santal, de bois de 
gantal, oxvtæÀtvos, n, ov. 

SANTÉ, sf. 10 Elat de celui qui est sain, 
À Oyietx, aç. La santé de l’âme et du corps, 
h Tept to cûua ka chv duyhv dyleta. Reve- 
nir à la santé, Üytaive, f. av@. || Bonne santé, 
h Oyieta, ac; À ebebia, as; À ebpuotia, ax. 
Qui a une bonne santé, dyms, éç. Avoir une 
bonne santé, Üyteig ypiomat-Guar; Üyialve, 
f. avi. || Mauvaise santé, À &ppuwotiæ, aç. Qui 
a une mauvaise santé, &ppwatos, ov. Avoir 
une mauvaise santé, &ppuotéuw-&, f, Aou, || 
20 Action de boire à qqn en lui souhailant 
bonne santé, à grhornaix, aç; ‘À Tpôroots, 
eus. Boire à la santé de qqn, porter la santé 
de qqn, pthotnsiav tpo-nivw vivi. 

SAÔNE, fl Ô Apap, apos. 

SAPE, sf., action de saper, à Unôépuir, 
EWÇ ; TÔ ÜTOPUYHA, ATOS. 


SAR 


SAPER, Va., (au pr. et au fig.), ôt-opürtu, 
ÜT-0pÜTTW, ECC. 

SAPEUR, 5mM., celui qui travaille à la 
sape, 0 oxantho, À006. 

SAPHIQUE, adj., Zaxrpixôs, %, Ov. 

SAPHIR, Sm., pierre précieuse, À Gät- 
petpos, ou. De saphir, cangeiptvos, n, ov. 

SAPHO Ou SAPPHO, f., À Zarpu, OÙ. 

SAPIDE, adj., qui a de la saveur, sbyù- 
pos, Oo 

SAPIDITÉ, sf., n cÜxuuia, ae. 

SAPIENCE, sf. VOY. SAGESSE. 

SAPIN, sm., arbre, à éAdtn, ns. De sapin, 
de bois de sapin, éA&Tivos, n, ov. 

SAPINLÈRE, sf., lieu planté de sapins, à 
éhatov ôpumés, où. 

SAPONAIRE, sf., plante, Tù stpoürov, ou. 
De saponaire, otpoüftos, æ, ov. Nettoyer avec 
"de la saponaire, ætpouBttu, f. 1, acc. 

SARCASME, SmM., 0 a2pxaop0c, OÙ; mieur 
td Riapôv (00) axduua, atos. 

SARCASTIQUE, adj., RixpÜS ÉTLSXGTTU, 
ougx, OV. 

SARCELLE, sf., oiseau aqualigque, à 
aTaas, dOoç ; à TnvéÀOY, 0x0. 

SARCLAGE, S5m., 0 Tox0u6<, OÙ; À oxd- 
Ao:6, EU ; "À TAAÀTI, Eu. 

SARCLER, Va., oxd)Aw, f. oxaxAd; Bora- 
viGw, f. 1©, acc. 

SARCLEUR, 85m., 6 guahEUG, Éw. 

SARCLOIR, sm., À cxahls, (doc. 

SARCOCOLLE, sf., sorée de gomme, À 
gapkLxOÀÀG, ns. 

SARCOME, sm., excroissance de chair, *ù 
Cdpxwpa, ATOS. 

SARCOPHAGE, sm., cercueil, À sopü, 
OÙ; h Adovaë, axos. 

SARCOTIQUE, adj., propre à faire re- 
naitre les chairs, caxprotirôs, à, ôv. 

SARDAIGNE, ile, à Zzroôw, oüç; À Zap- 
ôwy, vos. De Sardaigne, Zapôdvtos, æ, ov. 
Habilants de la Sardaigne, of Zzpôdvor, wv. 

SARDANAPALE, À., d Zapôavirahroç ou 
Zapôavirahoc, ou. 

SARDES, v., al Xépôers, swv. De Sardes, 
ZEapôtavés, f, 6v. Habitant de Sardes, 6 Z2p- 
ôtavos, où. 

SARDINE, Sf., À &oûn, nc; à tocyis, i00s; 
À meu6pis, d6oç; néol. À capsivn, ve. Petite 
sardine, tù vptyiôtov, ou. Marchand de sar- 
dines, à peu6oadorwAns, ou. 

SARDOINE, sf., sorte d'agale, 6 sapSôvuë, 
UY0. 

.SARDONIEN Où SARDONIQUE, adj. m. 
Ris sardonien ou sardonique, 6 capôävtos (ou) 
YéAUS, wros. Avoir un ris sardonique, oapôi- 
VLoY YEAdU-&, 

SARISSE, sf., pique, à cdpisa, nc. Armé 
de la sarisse, oxpisopépos, ov. 

SARMATES, pple, oi Zaupoupdétat ou Eap- 
patai, &v. Des Sarmates, Zzupouartixds, 1, 
dv; Zaouarttxdç, À, ôv. 

SARMATIE, Days, à Zapuatia, a. 

SARMENT, Sm., td xAñua, atoë. l'etit sar- 
ment, Tù XANUATIOV, ou. 

SARMENTEUX, EUSE, adj., xAnpatoetôrs, 
és; XANUATOÔNS, Ec. 

SARONIQUE, adj., Zxpuwxés, #, 6v. 
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SAT 


SARPÉDON, À.,  Zapænôwv, évos. 

SARRASINS, pple, ot Zapaæwnvoi, &v. 

SARRIETTE, sf., plante,  OUuGpa, ac; Tè 
QüH6pov, ou. Semblable à la sarrielte, éuu6pe- 
ns, €<. ‘ 

SAS, sm., sorle de tamis, td «piyivov x6- 
SXLVOV, OU. 

SASSER, va., To tptyivy xooxive êt-atrée- 
&, f. fou, acc. 

SATAN, 8m., 6 Zatäv, dvos ; 6 Laraväc, &. 

SATANIQUE, adj., Satavixôç, n, Ôv. 

SATELLITE, sm., © Gopuydoos, ou. Etre 
rene de qqu, vivà ou “tvi Gopupopéw-&, 


. fco. 

SATIÉTÉ, sf., 6 x6por, ou 5 À TANSUOVÉ, Fc. 
Jusqu'à satiété, sis où xpôc xépov. 

SATIRE, sf. 1° Ouvrage en vers pour 
censurer, Tù oxwntxov (OÙ) Toinua, æToc ; 
ô afAdoc, ou. || 20 Discours piquant, è 
CXÜ LU, ATOS. 

SATIRIQUE, adj., cxwnttxix, À, 6v. Poète 
satirique, à atAÀoypäpos, ou. 

SATIRIQUEMENT, 4dv., dx RTIxü. 

SATISFACTION, sf. 19 Contentement, Ÿ 
eÜBupia, aç; À hôovh, fic; À ebppoabvn, nc. 
Donner de la satisfaction à qqn, t:và eoppai- 
vw, f. avü, || 20 Réparation d’une offense, 
À euh, cs À Tuwpia, aç. Faire, donner sa- 
tisfaction à qqn, tivà &ro-rAnpouw-à, f. dou ; 
6tunv 6Sœut ti. Obtenir, avoir satisfaction 
d'une chose, 6lenv ou tinwpiav Aan6dve, 
EX TLV06. 

SATISFAIRE, va. 19 Conéenter, xapitouat, 
f. toüpou, dat.; ebppaivu, f. av®, acc. Etre 
satisfait d’une chose, vtvi épésuopat (pass): 
20 Faire réparation, &ienv ôlGumu, dat. || 
30 Payer ce qui est dû à, êta-Aüu, f. cw; 
&nr-ahAdttuw, acc. Il satisfit ses créanciers, 
toùc Oaveiotds ôt-éAuge. || &o Conéenter, as- 
souvir, &mo-rAnpéu-0, êx-TAnpÜu-&, Î. dou, 
acc. Satisfaire un désir, éxôuuiav &ro-rAnpà. 
| 5° Plaire à, &péoxe, dat. || Vn., faire ce 

u’on doit par rapport à qq. chose. Satis- 
aire à sun devoir, T& TpoTÂkOVT&æ FoÉTTE. 
Satisfaire à la loi, t@ voue —stôopat moy.) 
Satisfaire à un payement, &ro-tlvu t& ôpetÀd- 
peva. || SR SATISFAIRE, vr., contenter son 
désir, chv értôupiav d&ro-rAnpôw-&, f. 
wuguw. . 

SATISFAISANT, ANTE, adj., 4pxüv, oùoa, 
oùvs {xavés, n, 6v. 

SATISFAIT, AITE, p.p. VOY. SATISFAIRE. 
| Adj., content. Voy. ce mot. 

SATRAPE, sm., à ogatpérns, ou. De sa- 
trape, gatpartxds, , dv. Etre satrape d'un 
pays, Xopav ou Ywüpas catpareüw, f. cu. 
Fonction de satrape, ñ oatpaneia, a. 

SATRAPIE, sf., gouvernement d'un sa- 
trape, à catpateix, as. 

SATURNALES, sf. pl., t& Kpéviæ, wv. La 
fête des Saturnales, ñn Kpovtxh Éooth, fc. 

SATURNE, dieu el planète, 0 Kpôvos, av. 
De Saturne, Kpowxds, , ôv. 

1. SATYRE, sm., demi-dieu, à oätupos, 
ou. Petit satyre, à satupisxos, ou. De satyre, 
CatUpiu 66, h, Ov. 

2. SATYRE, sf., drame salyrique, +ù sa- 
Tuptxôv, où, avec ou sans ôpäuaz, avos; oi 





SAU 


cdtupot, wy. Qui concerne la satyre, carupt- 
205, À. Ôv. 

SATYRION, sm., plante, rù catüpiov, ou. 

SATYRIQUE, adj., satup:xds, n, 6v. Drame 
satyrique, + catupxév, où, avec ou sans 
Goäuaæ, ato. 

SATYROS, À., Ô Zitupos, ov. 

SAUCE, sf., Ô Cuyzéç, où ; tè ÉuÉauu, atoc. 
Sauce piquante, À dAun, ns. 

SAUCER, va., {remper dans la sauce, 
etc tôv Coudv éu-6irtu, acc. 

SAUCIÈRE, sf., Tù éu6äiprov, ou. 

SAUCISSE, sf., SAUCISSON, sm., à 4\À&, 
&vros; À pÜIxn, ns. 

1. SAUF, prép., hormis, r\nv, Ywpk, 
éxtTOç, gén. 

2. SAUF, SAUVE, adj., a6)a6ñc, éç. Sain 
et sauf, oùs, oùv. Laisser à qqn la vie sauve, 
tivès peibdopat, f. peicouat. 

SAUF-CONDUIT, Sm., À Ôloôos, ou; 
dopahela, ac; h ÀdeLX, a. 

SAUGS, sf., plante, à opaäxoç, ou; à êhe- 
ÀiSpa406, OU. 

SAUGRENU, UE, adj., &toxos, ov; &hÀG- 
XOTOG, OV; [LWPOS, Œ, Ov. 

SAULE, sm., arbre, h itéa, aç. De saule, 
itéivos, M, Ov. 

SA TRE, adj., &Auvpôs, d, dv; &hu- 
LOÛNC, ES. 

SAUMURE, sf., à &Aun, ns. Consérver 
dans la saumure, &Auebuw, f. aw, acc. 

SAUNAGE, sm., commerce du sel, à &ha- 
tTonwAlZ, ac. | 

SAUNIER, sn1., celui qui fait du sel, à 
dhornyés, où. 

SAUPOUDRER, Va., TATTW, Ôla-TÉtru, 
f. récw, acc.; de, dat. 

SAUSSAIE, sf., lieu planté de saules, à 
iTewv, Gvos. 

SAUT, 8mM., T0 dApa, atoç; TÔ Thônua, 
atos. Faire un saut, xfônua Touéopat-oüpat, 
f, Asouat. || D'UN SAUT, D'UN PLEIN SAUT, loc, 
adv., tout à coup, aipiôiws. 

SAUTER, vn. 19 Faire un saut, &\houau, 
rnôgw-&. Sauter en haut, &vz-mnôiw-&. Sau- 
ter par-dessus, Üxep-mnôduw-&, acc. Santer 
de, Su haat de, sauter à bas de, dro-rnôiw- 
©, xata-rrôduw-& &xô el le gén. Sauter dans, 
eis-mnôäw-& sis ef l'acc. Habile à sauter, 
datuxôs, À, 6v. || 20 S'élancer, ôpuéu-&, èo- 
oouduw-&, f. how; à, sur, sis, xoôç ef l'acc. 
Sauter sur ses armes, t& ÜnAœ &onäluw. || Va. 
40 Franchir, ürep-mnôiw-&, Ünep-&Aouat ; 
(en traversant), ôa-mnôdw-@, acc. || 2° Omet- 
tre, mapa-heirw, Tap-inut, âTro-Àciru, acc. 

SAUTERELLE, sf., À &xpis, (6oç. Petite 
sauterelle, rù äxpiôtoy, ou. Qui se nourrit de 
sauterelles, &xptôod4yos, ov. 

SAUTEUR, EUSE, sm. et sf., celui, celle 
qui fait des tours de force, à xv6tothp, 
Tooçs 6 wuBioTüv, üvtos; fém. À xUËLITOOZ, 


Ge. 

SAUTILLANT, ANTE, adj., oxprntixde, 
À, dv; mnôntuu dc, À, dv. 

SAUTILLEMENT, SM., À OXipTnoK, Eux; 
Td SxipTrua, 27065; À TONGS, Eu. 

SAUTILLER, Vn., oxtptduw-@, f, fow; Tn- 
ddu-6. 
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SAV 


SAUTOIR, 8mM., O ytaouôc, où. Mettre en 
sautoir, ftdbuw, f. dau, acc. 

SAUVAGE, adj. 19 Au propre, (en parl. 
des animaux, des peuples, des pays, des 
plantes), &ypoç, æ, ov. Animal, bête sauvage, 
TÔ Gnpiov, ou. De la nature des bêtes sau- 
vages, Onpuôns, eç. Nature de bête sauvage, 

mptétns, nos. |] 20 Au fiquré, (en pari. 
des hommes), dyp10ç, æ, ov: dyporxoc, ov. 

SAUVAGEMENT, adv., dyplus, &ypolxus. 

SAUVAGERIE, Ssf., À dypiôtns, ntos; Tù 
dyptov, ou; À &yporxiz, æc. 

SAUVEGARDE, sf., proleclion accordée, 
À quhaxf, À; À roootaaix, ac. Prendre qun 
Sous sa sauvègarde, Géyôpai, mpoo-Géyonuai 
tva. Se mettre sous la sauvegarde de qqn, 
Xpdouat-uai tive TpooTétn. 

SAUVER, va. 40 Mettre en sureté, préser- 
ver, cuêu, ôla-cplw ; mepi-rotéw-&, f. fou, 
acc.; qqn d'une chose, tiv& Æx tivos. Sauver 
la vie à qqn, oubw vôv Biov civi. Sauver sa 

ropre vie, thv Yuyhy mept-notéouat-oÜuat, 

fgoua:. Sauver qqn de l'indigence, des 
dangers, ôtz-cptu tivà &E &mopiac, x xivôU- 
vov. || 29 Epargner, &x-ahkkätru; une chose 
à qqn, vivôs iva. || 3° Rendre heureux dans 
le ciel, cylu, acc. || SE sAuvER, vr. 4° Se 
réfugier, cwçoua, Üla-sphopat (pass), xatx- 
peUyw ; à, dans un lieu, eis témov ; auprès de 
qqn, Toôc viva. || 20 Se meltre à l'abri, où- 
Copa, éx-cplouat (pass.); du danger, x:vôu- 
vou, éx xtvôüvou, || 39 S’échapper, àmo- 
6t0pdoxw, &mo-pelyw; de, x, &E eé le gén. 
| 4° Faire son salut, swCopat (pass.). 

SAUVEUR, 5M., 0 out, TÂPOS, (VOC. cù- 
vep). || Le Sauveur (Jésus-Christ), 6 Zurtp, 
ñpos. 

SA VAMMENT, adv. 19 D'une manière sa- 
vante, copüxs. || 20 Avec connaissance, ërt- 
CTNLOVUS. 

SAVANT, ANTE, adj. 4° Qui sait beau- 
coup, c0op06, M, 0v:; ToAUUaË RS, ÉS; Terat- 
Geupévoc, n, ov. Savant en qq. chose, rexz:- 
Geuuévos ti. || 20 Où il y a de la science, 
cop6s, À, dv. || Sm., 6 ops, 05; 6 wuAÏTOpOS, 
ou, 

SAVETIER, SM., Ô veupopodwoc, ou; à 
misuyyos, ou. Echoppe de savelier, tù rioty— 
Y10V, ou. 

SA VEUR, sf., Ô YuA6<, où; 6 yumôs, où; 
td yeüua, atos. D'une saveur agréable, eüyü- 
oc, ov. Sans saveur, &yuuos, ov. 

4. SAVOIR, va. 19 Connaître, avoir con- 
naissance de, olôda, êmistauat, ylyvwaxu, 
acc.; que, ôr:, wç avec l'ind. ou l'opt., ou 
parlicipe. Je sais que je suis mortel, o!ôx 
Ott Ovntôs slut où Ovrrôs dv. Je le sais bien, 
ed og’ üte. Je ne sais comment, oûx olô ütuc. 
Je ne sais que faire, ox Ëyuw 6 © mot. Je ne 
sais que dire, ox Eyw à tt yph Aéyerv. Ils ne 
savaient où se procurer des vivres, tTà értt- 
Beta oùx elyov Ômébev Aau6dvorev. Sans le sa- 
voir (ne sachant pas), ox eiôwç, via, 6ç. || 
20 Posséder (une science), être exercé à, 
ériotapat, acc. Ou inf.; éurelipuc Éyw, gén. 
Savoir le syrien, Zuptoti émiotaua.. || 30 Avoir 
dans la mémoire, ëriotauar, &mrd mynuncs olôæ, 
acc. Savoir à fond, éb-emiotauar, acc. Savoir 
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par cœur les fables d'Esope, puü@ouçs vos AÏ- 
guwrou éniotaua. || 40 l’ouvoir, étre en élat 
de, ôuvatos, %, dv siut ef l'inf. Je ne saurais 
dire (je ne dirais pas), oùx &v exo. || Vn., 
avoir l'esprit rempli de connaissances, tüv 
ypauuétuv EuTetpos, Ov Elu. || FAIRE SAVOIR, 
annoncer par leltre, par message, d=—- 
ayyékdw, f. sA&, acc.; que, Ëtt ou &< avec 
l’ind, ou l'opt. || Savorr, À savon, loc. conj., 
c’est-à-dire, ônkovôr:, Àyoüv. 


2. SAVOIR, sm., science, h ÉTITTAUT, NS;. 


h Tatôeix, as. Qui a du savoir, émotiuov, 
ov. 

SAVOIR-FAIRE, SM., # OeElOTns, nTOs. 
Qui a du savoir-faire, Geëtôç, d, dv. 

SAVOIR-VIVRE, 8M., À xomh6enç, nvos. 
Qui a du savoir-vivre, xoud6c, ñ, 0v; eÜmai- 
ôeutos, ov. Qui manque de savoir-vivre, 4xai- 
Geutoc, ov. 

SAVON, 5mM., Ô GXrwv, wvos (néologisme). 

SAVONNER, va., nettoyer avec du savon, 
gäruvt TAUvVU, f, TAUVO, acc. 

SAVOURER, va., hôéwç yetopat, f. yeu- 
gopat, gén. 

SAVOUREUSEMENT, adv., en savourani, 
TOÉWS YEVOHEVOS, N, Ov. 

SAVOUREUX, EUSE, adj., eÜyüupos, ov; 
eÜyüAos, ov; NOUS, TÜEiR, OU. 

SAXATILE, adj., qui se trouve parmi les 
pierres, mecpzios, a, ov. 

SAXIFRAGE, sm., plante, xù Eunetpov, 
ou. 
SAXONS, pple, oi Zikoves, wv. 

SAYON, sm., casaque à l'usage des gens 
de querre, Ô cäyos, ou. 

SCABIEUX, EUSE, adj., qui ressemble à 
la gale, Ywpoedts, és. 

SCABREUX, EUSE, adj. 1° Raboleux, 
rpay cs, Elu, 0. || 20 Périlleux, difficile, ènr- 
#IVOUVOS, OV 5 YAÂAETÉS, A, Ov. 

SCALPEL, 3m., n ouiAn, nc. Petit scalpel, 
+ sLAÎOV, ou. 

SCALPER, va., (à la manière des Scythes), 
&mo-oxubitu, F. 10, acc. 

SCAMANDRE, /l., d Zxduav5oos, ou. 

SCAMMONÉE, sf., plante purgative, À 
CXAUHLUVIX, LG. 

e SCANDALE, 8m., To guavôæAnv, ou. Pierre 
de scandale, À oxavôxAou métpa, a. 

SCANDALEUX, EUSE, adj., oxavôaluôns, 
es; (honjeux), aioyp6s, d, dv. 

SCANDALISER, va., donner du scandale, 
cravôaAiGu, f. 1&, acc. || SE SCANDALISER, vr., 
s’offenser de, Gvoyepaivu, f. av&, acc. 

SCANDER, va., mesurer (les vers), buB- 
Lio, f. 1&, acc. 

SCARABÉE, sm., insecle, 6 xäpa6os, ov; 
à xaävôapos, ou; À xavOxoic, {Soc. 

SCARE, £M., PUISSOn, 0 SkÉNOS, OU, 

SCARIFICATION, sf., incision superfi- 
cielle, h syiots, eus ; À ATÉTYAILE, Eu. 

SCARIFIER, Va., inciser superfcielle- 
ment, cyatw, àro-oyatu, f. cyécuw, acc. 

SCAURUS, À., 6 Zxaüpos, ou. 

SCAZON, sm., sorte de vers, à onäÇçuv, 
OVTOs. 

SCEAU, sm., À oppayis, (ôoç; rù cÂuav- 
tpov, ou; tù snueiov, ou, Mettre, apposer le 
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sceau sur une chose, oppayiôz ént-64AAw trvi. 
Empreinte du sceau, To oyoiytouz, atos. || 
Au fig. Mettre le sceau à (terminer) une chose, 
ét-epyätoual r1. Sous le sceau du secret, &: 
dToppÂTUV. 

SCÉLÉRAT, ATE, adj. et subst., ptapôs, 
&, dv; movnoôc, &, Ôv. Tête scélérate, utapà 
(&c) xeyarñ, fc. O scélérat ! & p'apé. 

SCÉLÉRATESSE, sf., À puapix, ac; ñ Ko- 
vnpix, aç. Avec scélératesse, u:apüix. 

SCELLÉ, ÉE, p.p. Voy. Scecrer. || Sm., 
sceau apposé par autorité de justice, +à 
œnuetov, ou. Mettre les scellés sur une chose, 
tt àro-onuaivouat, f. avoüuat. Rompre les 
scellés, rà onpeix àp-atpéu-&. 

SCELLER, va. 19 Appliquer le sceau à, 
gppayliu (et moy.), ént-cppayibu, f. 1ù (et 
moy.); onuaivw, f. onuavw, acc. || 2° Con- 
firmer, ReGxdw-à, f. wow, acc. 

SCÈNE, sf. 10 Partie du théâtre où jouent 
les acteurs, à oœxnvh, fs. Paraîlre, monter 
sur la scène, rap-épyouat ni thv oxnviv. 
Mettre sar la scène (un personnage, un événe- 
ment), elg tù Béatpov elo-dyw, acc. || 29 Aré 
dramalique, À oxnvh, fs. || 39 Spectacle, 
h 0éa, ac; vÔ Oéaua, atoc. || 40 Evenement 
extraordinaire, sù ôpäua, atoç; À oxnvh, 
$ç. || So Vif démélé, à 66pu6os, ov; À Tapa- 

h, fç. 

x SCÉNIQUE, adj., ourvixôs, À, 6v. Repré- 
seontalion scénique pour un CONCOurs, Tù dyw- 
VILLA, ŒTOG. 

SCEPTICISME, 5M., À Toy gxETTIxXGV œpe- 
gite OÙ poxlpeots, Eu. 

SCEPTIQUE, adj., oxenttx6, f, ôv. || Sm., 
ô axentixés, où. 

SCEPTRE, sm. 1° Bdlon de commande- 
ment, rù oxfmtpov, ou. || 20 Royauté, h Bx- 
guhelx, aç: Tù oxfntpov, ou (poët.). || 30 Sue- 
périorilé, à hyeuovla, a. 

SCHÈNE, sm., mesure ilinéraire, à oynt- 
VOS, OU. 

’ SCHISMATIQUE, adj., oYtsuattxs, %, 

v, 

SCHISME, SM., TÔ Syisux, aTos. 

SCIAGE, SM., À RPICIÇ, EU. 

SCIATIQUE, sf., sorte de goutle, à isyräs, 
gas. Atleint de la sciatique, isytauds, À, 

v, 

SCIE, sf. 10 Instrument pour scier, 6 
rplwv, ovos. Petite scie, + xpsOvov, ou. Sem- 
blable à une scie, rptovéône, eç. || 29 Poisson 
de mer, 6 nplotrns, ou. 

SCIEMMENT,, adv., eiddtuc. Qui agit sciem- 
ment, ele, uiæ, 06. 

SCIENCE, sf. 19 Connaissance d’une 
chose, à émotÂun, nc; À Yvüatis, eus. || 
20 Ensemble de connaissances sur une chose, 
td péônua, atoc; À matôsiz, a«ç. Les sciences, 
ti pafñuata, wv. || 30 Inséruclion, n Tat- 
eia, aç; td TadEUUx, aTtos. 

SCIENTIFIQUE, adj., palnpartixôc, 4, 0v; 
ÉRLOTNLOVLXÉS, À, Ov. 

SCIENTIFIQUEMENT, adv., palnuatixüs, 
ÉTLOTNLOVIX US. ° 

SCIER, va. 14° Fendre avec une scie, 
Toluw, Ôta-rpiw, &x-rplu, acc. Facile à scier, 
ebnptotos, ov. Difficile à scier, 65oxototos, 
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ov. || 20 Couper, moissonner, Bspituw, f. 16, 
acc. 

SCIEUR, Ssm., Ô mpistns, ou; (faucheur, 
moissonneur), à Beptgtäs, où. 

SCILLE, Sf., oignon marin, à oxida, ns. 
Semblable à un oignon de scille, oxtAAwÔn, 
EG. 

SCILLONTE, U., © ZxtAhoÿs, oûvros. De 
Scillonte, ZxtAhodvttos, à, ov. Habitants de 
Scillonte, of ExrAAOUvVTLOL, wv. 

SCINDER, vVa., ou, Î. 1, acc. 

SCINTILLANT, ANTE, adj., ontvôrpiuv, 
OUGA, OV; MapHapuyWÔNç, Eç. 

SCINTILLATION, sf., À apuapuyh, fc. 

SCINTILLER, vVn., omvünpicw, Î. t&; 
&otpartu, Ê. au, 

SCION, sm., Jeune pousse, b BaXAGS, où; 
Ô xAadiaxos, ou. 

SCIPION, À., à Zxtriwv, wvos; à Sxnriwv, 
wvos. Les Scipions, ot Zuimiwves ou Zxn- 
TU)VES, WV. 

SCISSION, sf., à Ôttotaots, ews. Faire scis- 
sion, Ôt-totauat (Moy. avec sens neutre). 

SCIURE, Ssf., TÔ Tpioux, atos; Tù ÉXTpt- 
SU, aTo6. 

SCOLAIRE, ad}j., oyuhastixds, , Ôôv. Les 
études scolaires, ai cyohaotiual pehétat, Gv. 
SCOLASTIQUE, ad]., SX0À2971x06, , Ov. 

SCOLIASTE, Sm., Ô GYOALAOTAC, OÙ. 

SCOLIE, sf. 19 Note, rù syéAov, ou. || 
20 Chanson de table, xd sxohov, où. 

SCOLOPENDRE, sf. 40 Insectle, à oxoÀd- 
Revôpa, ac. || 29 J’lante, Tù cxohomévOoLoOv, 
ou. 
SCOMBRE, 5mM., poisson, 6 c4x0p6pos, ou. 
SCOPAS, À., à ZxôTac, a. 

SCORBUT, SM., À CTOLAXANT), TS. 
SCORIE, $f., À cxwpix, «ç. Semblable à 
des scories, oxwptoe:dfc, é5. 

SCORPION, SmM., à cxopios, ou. Semblable 
à un scorpion, oxopr:WÔNS, Eç. 

SCRIBE, SM., Ô YPaupATEUS, ÉWÇ; Ô Ypau- 
paTioths, où. 

SUROFULES, sf. pl., écrouelles, ai yotp&- 
Ôes, wy. 

SCROFULEUX, EUSE, adj., Yotpx0wôns, 
Ec. 
SCRUPULE, sm. 1° Petit poids, tù ypau- 

a, atoç. || 2° Inquiélude de conscience, vd 

vôüiov, ou. Qui cause du scrupule, évôünutoc, 
ov. || 3° Grande exactitude, à àxpiGeta, as. 
| 4° Grande délicatesse, à edAGGEtx, ac. || 
5° Hésilalion, embarras, à Onvos, ou; à &xo- 
pla, a. 

SCRUPULEUSEMENT, adv. 19 Avec exac- 
lilude, &ap16&s. || 20 Avec délicatesse, eù- 
Ra6s, per eûhabeixe. 

SCRUPULEUX, EUSE, adj. 1° Exact, 
&zxp6hs, és. Trop scrupuleux, ünepaxpi6c, éç. 
1] 20 Délicat, réservé, eûdaënc, és. 

SCRUTATEUR, sm., celui qui scrute, Ô 
ébetaovhs, où. || Adj., qui observe, éketaont- 
RO, À, Ôv. 

SCRUTER, Va., é&-etiçu, f. dou 
vaw-&, f, Âow, acc. 

SCRUTIN, sm., manière de donner les 
suffrages, h Ympopopiz, as. Voter au scrutin 
secret, x0066nv Thv dipov pépu. 
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— 405 — 


. SEC 


SCULPTER, Va., YAUPU, ACC. 

SCULPTEUR, SmM., Ô yAugeuc, éuwç; (sta- 
tuaire), ô &vôoravtomotds, 0. 

SCULPTURE, sf., à yhupf, fc; (la sta- 
tuaire), À évôotavromoux, as. 

SCYLLA, écueil, h ZxûXAG, Ts. 

SCYROS, île, h Zxüpos, ov. De Scyros, 
Exbotos, æ, ov. Habitants de Scyros, oi Zxÿ- 
pLot, my. 

SCYTALE, Sf., béton el serpent, À oxu- 
TAN, NS. 

SCYTHE, pple, 6 Zxübrs, ou. Femme scythe, 
À Saubic, (805. Des Scylhes, Zxubixds, ñ, Ôv. 
Dans la langue des Scylibes, Zxub'ori. 

SCYTHLE, pays, À Zxvbix, aç; À Zuvbtxñ, 
fs. De Scythie, Zxubrads, À, dv. 

SE. 1° Pronom réfléchi, Eautoù ou aütoÿ, 
fs, où, elc. Il s'admire, éxutôv Gauuater. || 
Se rend souvent par un verbe au moyen ou 
au passif. Se procurer de l'argent, xpruata 
ropitopa, f. to5uat. Se mouvoir, xivéopat- 
oüpat, f. rn0nsouat. || 20 Pronom réciproque, 
&AAMAUY, elc. où Éxutüv, aûtov, elc. Ils se 
portent envie, pfovoÿaiv ahAfao:s, qgf. Éau- 
ToŸ<. 

SÉANCE, sf., À Édpa, aç; à œuvebpia, as. 
Tenir séance, être en séance, Édpav Eu; cuv- 
eGoedw, f. eüow; ouyxd0-nuat. Séance tenante, 
ueraïd tûs ouveôpias. Salle des séances, vd 
guvédptov, ou. , 

1. SÉANT, part. prés., et SÉANT, ANTE, 
adj., qui siège, auvedpeuwv, ouax, ov ; ouy- 
xabuevos, n, ov. || Sm., posture d’un homme 
assis dans son lit. Se mettre sur son séant, 
&væxal-{w (et moyen). Etre sur son séant, 
avaxab-nuat. 

2. SÉANT, ANTE, adj., convenable, de- 
cent, sbrpenns, és; dppôtruv, ousa, ov. Il 
n'est pas séant à qqn de faire une chose, où 
MPÉMEL TLVÈ HOLEÏY TL. 

SEAU, sm., 6 xd0oç, Ou; 6 äuyopeus, Éus; 
h Dôpia, as. | 

SÉBILE, sf., À x4000706, ou; À cxéon, nç. 
Petite séhile, À oxawts, iô0. : 

SEC, SÈCHE, adj. 1° Sans humidilé, aride, 
Enodc, &, 6v; aÜoç, a, ov; dvuêpos, ov; sxAN- 
pôs, d, dv. Eté sec, Bépos (ous) dvou6pov, ou. 
Coups de tonnerre secs, cxAnoal Bpovtai, &v. 
D'un œil sec, &ôaxpuci. || Manger son pain sec, 
äprov uôvov éoûiw. || 29 Maigre, décharne, 
cxAnpÔs, d, ôv; loyvôs, À, 6v. || 3° Sans agré- 
ment, dur, froid, (en parl. du style), Enoos, 
&, dv; (des personnes, des choses), quo, à, 
6v. Paroles sèches, duypot Adyos. || Sec, adv. 
Boire sec, &xpatomotéuw-&@, f. ow. Répondre, 
parler sec à qan, ano-xpivonat, AËyYw TAGS 
tive. || À sec, loc. adv., en dieu sec, ëv Enpü, 
ëni voû Enpoë. Mettre à sec (un étang, un 
fleuve, etc.), Enpaivw, acc. Mettre, tirer les 
vaisseaux à sec, es vo Enodv vàs vais éë- 
wféw-6. 

SÉCHAGE, 5m., À Enpaoix, as; À EAPAVOS, 
EU. 

SÈCHE Ou SEICHE, sf., poisson, À onTix, 
ac. Petite sèche, tù onmiôtov, ou. 

SÈCHEMENT, adv. 1° En lieu sec, êv En- 
p®. || 20. Froidement, durement, Yuyoës. || 
30 Sans agrément, sans grâce, ayaoitus. 
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SÉCHER, va., rendre sec, meltre à sec, 
Erpaive ; adaivw, f. av®, acc. || Faire sécher 
(à l'air), éva-Wüyu, f. düEw, acc. || Vn., 
devenir sec, Enpaivouai (pass.); œüaivopat, f. 
avôfsoua:. || Au fig. Sécher de tristesse, 
AÜTN TÂxopat (pass.). 

SÉCHERESSE, sf, 10 Etat de ce qui est 
sec, À Enodtns, ntoç; À Enpasla, ac. || 29 
Température sèche, à a0yuds, où;  àvou- 
Goix, as. || 3° Froideur, dureté, à Yuypérns, 
nTos ; Tù Yuypôv, 05. || 40 Manque de grâce, 
À AYaprotia, ac. 

SECOND, ONDE, adj., deuxième. Voy. ce 
mot. || Sm., auxiliaire, à rapactädrnc, ou. || 
EN seconp, loc. adv. Etre en second, ôsure- 
peûw, f. ou. 

SECONDAIRE, adj., ôeÜtepos, a, ov; Geu- 
TEpoupyôs, Ov; TÂpepyos, ov. Chose secon- 
daire, Tù räépepyov, ou. Regarder une chose 
comme secondaire, räpepyôv æ rotéouat-oû- 
pat, f. Acopat. 

SECONDAIREMENT, adv., æapépyuws, x 
RADÉOYOU. 

SECONDE, sf., fraction minime du temps, 
td &xapèç (oÙs) ToÙ ypévou. 

. SECONDEMENT, adv., Geutepov, 
ETELTX. 

SECONDER, Va., Tzp-iotauæt (MOY. avec 
sens neutre) ; cuv-epyéw-&, f. now, dat. Se- 
conder qqn en qq. chose, ouu-rpétrw vivi +. 

SECOUEMENT Ou SECOÛMENT, 5m., à 
celats, EU. 

SECOUER, va. 1° Remuer forlement, 
celw, Ôta-gelw, xata-celu, acc. Secouer la 

oussière, thv xôviv c06éuw-&, f. Âsw. Secouer 
a tête, &va-veüw, f. cw. || 20 Repousser, 
s'affranchir de, &mo-ceiouat (moy.), acc. Se- 
couer le chagrin, le sommeil, &ro-seiouat 
A6TNV, Ünvov. || 39 Emouvoir, xvéw-à, 
f. fou, acc. || 4° Fatiguer, xôrtw, acc. || 
SE SECOUER, VT., &Ko0-ceiopuat (MOY.). 

SECOURABLE, ad)j., fonÜntixos, n, 6v; à, 
dat. Tendre à qqn une main secourable, ouÀ- 
Aau6ävopal (moy.) rive. 

SECOURIR, vVa., fonféw-&, f. fou: êx- 
xoupéw-&, f. Aow, dat. Secourir ses amis, toïs 
œÜhots &pr;yw, Î. &ph£w. Voy. secours. 

SECOURS, sm. 1° Aide, assistance, à 
BorBeta, ac ; À értroupla, aç: À péhela, ac, 
Appeler qqn à son secours, tivà raoa-xxhéw- 
&. Aller au secours de qqn, tivi Bondéw-& ou 
ént-60n0éw-&, f. how. Venir au secours de 
qqn avec une floite, vauoi Bornô& vw. Qui 
vient au secours, Bon0és, 6v. Obtenir du se- 
cours, opehelas tuyyädve. || Au fig. Venir au 
secours des lois, Bonô& vots vouos. || 20 Trou- 
pes envoyées au secours d'une armée, vd 
ÉTUXOUpIAOV, OÙ; À érixoupla, ac; où éixou- 
got, WV; À Poñôerx, ac. || 30 Utilité, À opt- 

ELA, @. 

SECOUSSE, sf. 10 Agilalion de ce qui est 
secoué, à aetouds, où. [| 20 Aféeinte à la 
santé, à l'ordre, à xivnot, eux; À tapayh, 
AS; À ÉXTANEL, Eu. 

4. SECRET, sm. 1° Ce qu'on doit taire, 
mù &Tüopntov, ou. Faire un secret de qq. 
chose, év &ropphTy tt rotéouat-obpat, f. co- 
par. || 20 Ce qu'il y a de caché dans les 


elt, 
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choses, vd xpuntôv, 05: Tù xpupaiov, ou. || 
30 Discrélion, silence, À guyh, À 5 À CUT, 
fs. Garder, observer le secret, otyYhv éyw. || 
4o Chose que l'on cache, rù puotpiov, ou. 
11 5° Procédé, art, à prnyavh, 6; À Tézvn, 
nS. || EN secaxr, loc. adv., 4&ôñAws, xpupa, 
A4Gpa, év éropphty. 

2. SECRET, Êrs. adj. 19 Caché, xourté, 
À, dv; xpuwaioc, 06 et æ, ov; Auñpaïos, a, ov. 
|| 29 Qu'on doit taire, &xéppntos, ov. Tenir 
une chose secrète, &roppntôv tt motéouat- 
oûprat, f. Âoopat. || 39 Qui sait se taire, atw- 
mnpÔS, &, Ov. 

SECRÉTAIRE, sm. 14° Ecrivain allaché à 
une personne, à ypapeus, éwc. || 2° Rédac- 
leur des délibérations d'une assemblée, à 
ypauuatebc, éwç. || 3° Sorte d'armoire, +ù 
Yapropundutov, ou (névlogisme). 

SECRÈTEMENT, adv., xpUoa, Ad0oa, Ev 
âropphte, ôv &roppñtuv. 

SÉCRÉTER, Va., éx-xpivu, &T0-xo{vw, ACC. 
ILSe SÉCRÉTER, vr., les mêmes verbes au pas- 
sif. 

SÉCRÉTION, sf., À Éxxpisic, Eux; À àxd- 
xpuotç, ews. Les sécrétions, Tà dnoxptvoueva, 
uv. 

SECTAIRE, 8m., Ô aipetioths, oÙ; (en po- 
litique), Ô atastwtns, ou. 

SECTATEUR, 8m., © &xéhouBos, ou. Les 
sectateurs de Platon, of &xè I Aftwvos. 

SECTE, sf., personnes qui professent une 
même doctrine, n a!peot, eus. 

SECTION, sf. 1° Coupe, à vounñ, fc. || 
20 Division, subdivision, vù pépos, ous; Tù 
méprov, ou ; à mepis, (606. Section d'un ou- 
vrage, 6 ÀdYOs, ou. 

SÉCULAIRE, adj. 40 Agé d’un siècle, ëxa- 
tovraeths, Éç. ! 20 Qui se fait de siècle en 
siècle, 6, À, Tù à Éxatogtoÿ ÉvLxutoü. 

SÉCULIER, IÈRE, adi., xoopuxôc, , Ôv. 

SÉCURITÉ, sf., À dôetz, aç. En sécurité, 
ér’ &6clas, &dews. Etre en sécurité, 46:@ç Eye. 
En tonte sécurité, uetè näons dôsiac. 

SÉDENTAIRE, adj., (en parl. des personnes 
et des choses), éSpaïos, 06 et æ, ov. Vie sé- 
dentaire, © édpzios flos, ou. Mener une vie 
sédentaire, oxatpapéw-&, f. fou; oixoupéw- 
à, f. Acw; w40-nuat. 

SÉDIMENT, sm., dépôt, h ÜrôgtTaonK, Eu ; 
rù ÜrogTNnUX, atos. 

SÉDITIEUSEMENT, adv., otactxotixüs, 
STATUITILG. 

SÉDITIEUX, EUSE, adj., 0Tac1uTIxO, ‘À, 
Ov: otactagtixdç, À, Ov; otaciwôns, sç. Me- 
nées séditienses, À ctactutela, aç. |] Sm., ô 
CTATLW ENS, OU: Ô gTaTL4LWV, OVTOS. 

SÉDITION, sf., À otdsts, eu; 6 otasta- 
ou6ç, où. Exciter, allumer une sédition, ot&- 
otv dv-eyelpu. Troubler par des séditions, otx- 
ctékw, f. äow, acc. ÂApaiser une sédition, 
atdotv ravw, f. maüsuw. Une sédition éclata 
dans la ville, otéiotç èv té met éyévero (de 
yÉyvouai). Le caractère d'une sédition, tù otz- 
CIWTLXOV, OÙ. 

SÉDUCTEUR, TRICE, sm. et sf. celui, 
celle qui séduit, corrompt, & Gtapdeipuv, 
ovtoc; fém. À OtaxpBzfpoudx, ns; de, acc. Un 
séducteur, à &:xyBopeus, éwc. || Adj., sédui- 








SEL 
sant, trompeur, énaywyôc, Ôv; &ratnAôs, 
, ôv. 

SÉDUCTION, sf. 1° Action de tromper, À 
raoaywyh, À6; À anétn, nç. || 2° Corrup- 
tion, à Gtapopz, &. |] 39 Aéfrait, agrément, 
À érayuyh, Àç; À Juxaywyia, as. 

SÉDUIRE, va. 10 l'romper, abuser, xap- 
dyw; dratäu-&, éE-aTratäiw-@, f. Aow, ACC. 
| 20 Corrompre, êta-vôsipu, acc. Se laisser sé- 
duire par des présents, ôwpoôoxéw-&, f. fou. 
1 30 Charmer, Vuyaywyéu-à, f. Âcw, acc. Se 
laisser séduire par qq. chose, &Aisxopal eivt. 

SÉDUISANT, ANTE, adj., énaywyôs, 6v; 
Quyaxywytxôs, n, Ôv. 

SEICHE, sf., poisson. Voy. SÈCHE. 

SEIGLE, sm., sorte de blé, à Bpita, ns. 

SEIGNEUR, sm. 4° Maîlre, possesseur, à 
xÜptos, ou; 6 Geondens, ou. || Le Seigneur 
(Dieu, Jésus-Christ), à Küptos, ou. |120 Homme 
puissant, 6 ôvvdorrs, ou. 

SEIGNEURIAL, ALE, adj., Georottxdç, ‘À, 
dv. Droit seigneurial, tù ôsomotixèdv &lxauov, 
ou, 

SEIGNEURIE, sf., puissance, autorité 
d’un seigneur, à ôeorotela, as. 

SEIN, sm. 49 Extérieur de la poitrine, 
td otépvov, ou; tù athlos, ouç. || 20 Partie 
des vélements qui couvre le sein, & xôÀm0s, 
ov. || 3° Mamelle, 6 pactôs, où. || 49 Ventre 
de la mère, à var, gén: yzotpôs. Porter 
dans son sein, év yaotpi pépw, acc. |] 5° Le 
milieu, Tù mécov ou. Au sein de la ville, év 
uéon Th nôhezm Au sein de la terre (sans 
mouvt}, év tr yñ; (avec mouvt), el thv yfv. 
Au sein de sa patrie, êv tr æatpidt. || 60 Cœur, 
esprit de l'homme, rù otñlos, ous; 6 Bunuos, 
00; h qu, À. 

4. SEINE, sf., grand filet de pêche, à ca- 
yâvn, ns. Pêcher à la seine, cxynveüw, f. eücu. 
Pêche à la seine, À ozynveiz, aç. Pécheur à la 
seine, Ô caynveuThs, où. 

2. SEINE, fleuve, d Enxoïvac, a ; 6 Enxova- 
vo, OÙ. 

SEING, sm., signature, h ÜToypaph, Ÿ; 
TÔ ÜTOYPALUA, ATOS. 

SEIZE, adj. num., éxxalôexa (indécl.). Jus- 
qu'à seize ou dix-sept ans, péypt ÊË À émraxai- 
dexx étov. Seize fois, éxuatdexdu:s. 

SEIZIÈME, adj. num., ÉxXxaÜEXATOS, N, OV; 
Oéxatos EXTOS, T, Ov. 

SÉJOUR, sm. 1° Action de séjourner, 
(en parl!. des per h Ôtatptôf, As; À Ov, 
hs ; (des choses), éruovh, fs. Faire séjour 
dans un lieu, Gtatptôhv Eëv téry rotéowat- 
opt, f. foouar. || 20 Lieu où l’on séjourne, 
À Starpi6n, À. 

SÉJOURNER, vo., (en parl. des pers.), ôta- 
toi6w ; (des choses), t:-pévu. Séjourner dans 
une ville, év néer Ota-tpibu. 

SEL, sm. 1° Substance qui sert à saler, 
6 &Œs, gén. &X6<. De sel, ŒArvos, n, ov. Qui 
est sans sel, Œvxhoc, ov. || 20 Ce qu'il y a de 
fin, de piquant (dans un ouvrage d'esprit), 
of Œheç, gén. &Aùv. 

SÉLACIENS, sm, pl., famille de poissons, 
Ta SeÀAXYN, AV. 

SÉLÉNITE, sf., minéral, à sexnvirns (ou) 
ABos, ou. 
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SÉLEUCIDES, 8m. pl., dynaslie syrienne, 
où Zeheuxlôat, Gv. 

SÉLEUCIE, 0., À Xehetxeta, aç. Habitant 
de Séleucie, 6 Zsheuxeus, éwe. 

SÉLEUCOS, ., 6 ZéAeuxoc, ou. 

SÉLINONTE, ville et fleuve, 6, à Zeh:voüs, 
oùvros. De Sélinonte, Zehvoüvrioc, a, ov; 
ZeAtvoÿsto6, æ, ov. Habitant de Sélinonte, ô 
ZsAvoUvtuog, ou. 

SELLASIE, v., n ZeAAuoia, ac. 

SELLE, sf. 10 Escabeau, vù Opaviov, ov. || 
20 Siège pour le cavalier, (coussinet en étoffe, 
chez les anciens), À c&yn, n< ; Tù épirmiov, ou. 
Rester ferme en selle, ênt-uévuw. Cheval de 
selle, 6 xéAnc, ntos; 6 pôvemnos, ou. || 30 Eva- 
cualion, rd 4ärondtnua, atoss À dpobo, ou. 
Aller à la selle, &p-oeüw, f. oôeuauw. 

SELLER, Va., éRt-0dtTu, f. o%iuw, ACC.; un 
cheval, {rrov. 

SELLETTE, sf., pelit siège de bois, *ù 
Opavidiov, ou. 

SELLIER, 8m., 6 hvioxo:és, où. Atelier de 
sellier, Tù hvronouetov, ov. 

SELON, conj., xat£, acc.; êx, gén. Selon 
moi, xat' êué. Selon mon sentiment, mon opi- 
nion, xatà yvounvthv éuñv. Selon ses moyens, 
ses forces, ëx tov ôuvatov. Selon la naîure, 
xatà thv pÜatv. || SELON Que, loc. conj., xx6° 
6sov, wç, %. Selon qu'il le pouvait, 6oov ñv 
êT ÉxEVw, 

SÉLYBRIE Ou SÉLYMBRIE, v., à Znhu- 
Gpix où EnAvu6pia, ac. 

SEMAILLE, Sf., et SEMAILLES, sf. pl. 
40 Aclion de semer, 6 stopntôs, où; 6 axo- 
pos, ou. || 29 Grains semés, và onmépuata, 
wv. [| 3° Saison où l'on sème, 6 sx6pos, ov; 
h oropé, &s. Après les semailles, uetà vôv 
STOpOy. 

SEMAINE, sf., À ÉGbous, aôo. 

SEMBLABLE, adj., Omotos, æ&, Ov; Taxpa- 
Fhñotos, a, ov; éupeons, éç ; à, dal. 

SEMBLABLEMENT, adv., Opuiuwç, Tapa- 
rAnociws ; à, dat. 

SEMBLANT, smM.,TÙ ro0cYnua, æToc. SOUS 
un semblant, un faux semblant de franchise, 
Ôrd Trpooyhuatt rappnoixs. Faire semblant 
de, mpos-Totéouat-oüpat, f. foouat ef l'inf. 
Il faisait semblant de dormir, mpos-emoteito 
xa0-600etv. 

SEMBLER, vn., doxéu-&, Æotxa. Que vous 
en semble? ti üuiv Goxei rep Toïtuv; À ce 
qu'il semble, &< Gouei, de Éorxev. Ce me 
semble, &ç éuot Soxet ou Goxeiv. || Il semble, 
il me semble que je, tu, il, etc., se éraduisent 
par une construction personnelle. Il me 
semble que jele vois, 8ox&, Éotxx abrdv ôpäv. 
Il semble que tu t'es trompé, Soxeïs ou Éotxzxs 
Apaprnxéva. | 

SEMÉ, ÉE, p.p. Voy. Semen. || Adj., rempli 
de, nhfpns, ec; Leotos, ‘à, Ov, gén. 

SÉMÉLÉ, f., à ZeuéÀn, ns. 

SEMELLE, Sf., td TéAua, atoc; À PT, 
0oç; TÙ KATTUMUX, aTos. 

SEMENCE, sf. 40 Ce que l'on sème, "*ù 
gTéoua, atos. Qui concerne la semence, oxep- 
patixôs, , dv. Sans semence, danepuos, ov. 
Produire de la semence. onepuoyovéu-&, f. 
Âcw. || 20 Cause, Tù onépua, atos; À épxh, 
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fs; À aitia, as. Semence de maux, onépua 
XaxGV. | 

SEMER, va. 1° Mettre en lerre, sxcipw, 
acc. || 2° Ensemencer, oncipw, acc. || 3° Ré- 
pandre, disséminer, êta-oxeipw, Gta-6iôwyu, 
acc. ; un bruit, Adyov, whunv. || 4° Joncher, 
otpwvvuut, acc; de, dal. 

SEMESTRE, 5in., Ô É:2unvos, ou; 6 Exun- 
vos, OU. 

SEMESTRIEL, ELLE, adj., ÉEdunvos, ov; 
Exunvos, ov. 

SEMEUR, 8m., Ô onopebc, éws. || Au fig. 
Semeur de, 6 grelowv, ovtoç, acc. 

SEMI, prélixe tiré du latin. Voy. Der. 

SÉMILLANT, ANTE, adj., O%üç, etz, Ü; 
DRLPTNATIXOS, , OV. 

SÉMIRAMIS, f., ñ Zeuipapis, eus. | 

SEMIS, sm., Ô oneouattsués, où; (pépi- 
nière), Tù WUTEUTÉPLOV, OÙ. 

SEMONCE, sf. VOY. RÉPRIMANDE. 

SEMUNCER, va. VOY. RÉPRIMANDER. 

SEMPITERNEL, ELLE, adj. VOy. CONTI- 
NUEL. 

SEMPRONIUS, À., 6 Leurowvioc, ou. 

SÉNAT, sm. 1° Assemblée délibérante, 
(partic. à Athènes), à BouAñ, fs; (partic. à 
Sparte), h yepouaia, aç; (ordt à Rome), À 
ouyxAnTIs, ou, ggf. 1 PouAn, fs. Convoquer 
le sénat, thv BouAhv xahéw-& Où cuy-xzhEw- 
&. Le sénat décréla où décida, tà BouAñ Edoke 
(de Soxéw-&). || 20 Lieu où Le sénat s'assemble, 
td BoueutTierov, ou; qgg/f. ñ Pour, À. 

SÉNATEUR, sm., à Bouheuthc, où. De sé- 
nateur, Bouheuttxdç, n, dv. Etre sénateur, 
Bouheüw, f. sw. Dignité de sénateur, ñ Roukeia, 
[: 58 

SÉNATORIAL, ALE, et SÉNATORIEN, 
IENNE, adj., BouAeutixÔs, f, ov. 

SÉNATUS-CONSULTE, Sin., Tà Botüheupz, 
avos; To ouyaAnTIAÔV (05) OOYUX, aTO. 

SENEÇON, sm., plante, à À iyéouv. OVTOS. 

SÉNÈQUE, À., à Zevéuas, a et ov. 

SÉNEVÉ, sm., à vATu, Uos; Tù givaru, 
VOS ; TÔ GÉVXTI, Ews. 

SÉNILE, ad)., yepovtix6ç, n, Ov. 

SÉNILITÉ, Sf., À yepovtixh (fs) 
ac. 

SÉNONAIS ou SENONS, pple, ot Eévywves, 
w?. 
SENS, sm. 1° Organe de la perception 
extérieure, h aïofnats, ews. Qui tombe saus 
les sens, aisôritos, , dv. Qui ne tombe pas 
sous les sens, &vaisbntos, ov. || 20 Au pl., 
concupiscence, Tà mepl rù soupa. Les plaisirs 
des sens, al nepl T0 oüux ‘ôovai, &v. ||] 
30 Faculté de sentir, à atsônain, eus. Il est 
entièrement privé de l'usage de ses sens, aïs- 
Onoiv odeulxv oùdevds Eye. Reprendre ses 
sens, Éautov, hv, à dvx-haubävers. || 40 Fa- 
cullé de comprendre les choses, d'en juger 
sainement, & vob, gén. voü; n yvwun, nc. 
Bon sens, 0 voÿüs. Un homme de sens, de bon 
sens, &vhp PpÉYpOs. Etre dans son bon sens, 
Epppuv, ov eu; ppovéu-@, f. fouw. Etre hors 
de son bon sens, hors de sens, dppwv, ov 
siui; rapa-ppovéw-&, Î. Âow. | 5° Auis, opi- 
nion, À y’oun, ns. Selon mon sens, xatà 
prounv Triv épnv. || 60 Signification, 6 voüs, 


3 


dofevea, 
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gén. voÿ; h ôtévorx, as. Ce passage n'a pas 
de sens, 6 ÀAdyos voïv oùx Eye. Qui a deux 
sens, à double sens, ôrtrôs, À, ôv. || To Ma- 
nière, façon, à tpôros, ou. De tous les seus, 
Tivta TOÛROVS Evu xai xäTw. || 80 Côté d'un 
objet, h rAcupä, &. || 9° Direction, d rôros, 
ou. De tous les sens, dans tous Îles sens, (sans 
mouvt), Tavrayoù; (avec mouvt), ravrafôce, 
ravrayot. En sens contraire, xatä Tévawtiæ. 
| SENS pessus pessous, loc. adv., &vw vai 
xätw, Mettre sens dessus dessous, &vuw xai 
At Totéw-@, F. Aou, acc. 

SENSATION, sf., À aïsôrats, ewç. Eprouver 
une sensation de, aœïofnatv ëxw, gén. || Au 
Fa. Faire sensation, aïo8nsiv ou Üxüpa rap- 
10. 

SENSÉ, ÉE, adj. 19 Qui a du bon sens, 
VOUVE TS, ÉG; OpOvimoc, Ov; Üyihs, E6. || 
20 Conforme au bon sens, edhoyos, ov; copôs, 
À, dv; Gyrhs, éç. 

. SENSÉMENT, adv., voüv ÉYOVTUS, PPOVILUS, 
ÜyLos. 

SENSIBILITÉ, sf. 40 Faculté de sentir, 
<ù alobntixôv, où. |] 20 Compassion, td ëhe- 
etvov Où ÉAetvOY, OÙ ; À cuurdleta, a. 

SENSIBLE, adj. {49 Douëé de sensibililé, 
de sentiment, aisBntixé<, , 6v. Sensible à 
une chose, Üxd vivo, eïç où mods tt crabe, 
&. || 29 Qui est aisément ému, aisôntixds, 
A, OV; hands, À, Ov; Edeervs, À, Ôv. || 
30 Qui fait impression sur Les sens, aiaûn- 
T6ç, À, Ov. |] 49 Qui fait impression sur l'âme, 
dEUS, etx, U; Oervôs, À, dv; loyüpôc, &, 6v. || 
59 Qui se fait apercevoir aisément, ebaisôn- 
TOS, OV; DAVEPOS, Œ, OV; TEPIPAVHS, Ë6. 

SENSIBLEMENT, adv. 1° D'une manière 
perceplible, ais@rtws. || 20 Vivement, daivos, 
cpOôpa. | 

SENSIBLERIE, sf.,  Toosrounth (ñs) cup- 
Ribela, a. 

SENSITIF, IVE, adj., aobntixd, À, Ôv. 

SENSUALITÉ, Sf., À Toupeodtns, TN 5 À 
Aôvrierx, as; ‘h LANDE, ac; al hoovai, wv. 

SENSUEL, ELLE, adj. 4° Qui recherche 
les plaisirs des sens, hôurza0fs, éç; otAnds, 
és. || 29 Qui flatte les sens, du corps, tpu- 
peo6<, &, 0v; cupattads, à, Ôv. Les plaisirs 
sensuels, af Toù cuuatos hôovai, üv. Vie sen- 
suelle, À hôuxaôbeta, ac. 

SENSUELLEMENT, ady., Tpuyeoûx. 

SENTENCE, sf. 10 Dit mémorable, ma- 
œime, À Yvuun, ns; TÔ A ROPÜEYpA, atoçs À 
bot, ews. Parler par sentence, yvwuohoyéw-&, 

. Aaw. || 20 Jugement rendu, à xoisiç, eux; 
À dtéyvwots, ews. Seutence de mort, à Ozvätou 
XATyVwas, eus. Rendre, prononcer une sen- 
tence, xpiatv ou ô:iyvuatv motéouat-oümat, f. 
Agouat; Ota-ytyvuazxw; sur une affaire, æeoi 
t:vos. Prononcer une sentence de mort contre 
qqn, xata-Ytyvwgzxw Oivarôv vivos. 

SENTENCIEUSEMENT , adv., yvoutzus, 
YVwHOROYIKOS. 

SENTENCIEUX, EUSE, adj. 1° Quicontient 
des sentences, Yvuutxéc, À, 6v; yvwmoroyt- 
x05, À, dv. || 2° Qui parle par sentence, 
YrouvhoyOV, oÜoa, oÜv; YVWLOTUTOS, Ov. 

SENTEUR, sf. 19 Odeur, % ôsun, À. || 
20 Parfum, *ù pÜpoy, ou. 
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SENTIER, 5m., À 066ç, OÙ; à dtpanos, OÙ; 
h TpiGoc, ou. || Au fig. Les sentiers de la 
vertu, À à dperñs 6006, où. 

SENTIMENT, sm. 1° Faculté de sentir, *ù 
aioüntiwxév, où. || 20 Résultat de l’action de 
sentir, tù alsônuz, «toc. Sentiment agréable, 
h edxaôetz, ac. Sentiment désagréable, ñ 
àrôia, aç. || 30 Sensibilité physique, vd als- 
Bnrexôv, où. Etre privé de sentiment, &vais- 
Gñtuc Eyu. || 4° Faculté d'éprouver, de com- 
prendre, de connaître, 'h asônate, eus. Avoir 
le sentiment d’une chose, aisbävouai ®ivos. 
|| 5° Affection morale, rd x100ç, ous. Senli- 
ment de joie (joie), à xap&, &. Sentiment de 
plaisir (plaisir), à nôovn, fs. Sentiment de 
haine (haine), etc., À £X00a, as, elc. || 60 Sen- 
sibilité morale, disposition à étre ému, tou- 
ché, vù aioBntiuôv, où; À mahaxia, açs; Tù 
éhee:véy, o. || 1° Opinion, avis, n Ô6Ea, 1; 
h'YVOUN, 16. VOy. AVIS 10. 

_ SENTIMENTAL, ALE, adj., Taôntixôs, À, 
ôv. 
SENTINE, sf., h &vthla, aç. Vider la sentine, 
àvthéw-&, f. fou. 

SENTINELLE, sf. 10 Soldat qui fait le 
guet, à pÜhaË, auoç; 6 pooupôs, où. Poser la 
sentinelle, tv pÜhaxx xaB-iorn. Sentinelle 
avancée, à rpopÜAaË, axoç. Sentinelle de nuit, 
ô vuxtopÜ}aË, auos. || 20 s'onciion de la sen- 
linelle, À puhaxf, #<. Faire sentinelle, être en 
sentinelle, guAzaxhv Ëyu ou &yu. 

SENTIR, va. 10 Recevoir l'impression 
physique de, aisôävonar, r-ats0dvouat, gén. 
ou acc.; aoBnatv Eyw, gén. Etre senti par 
qqn, se faire sentir à qqn, atoünstv éxw ou 
rap-éyuw tivi. || 20 Flairer, aiobivouar, sppai- 
vouat, gén. || 3° Eprouver, étre affeclé de, 
ricyw, acc. Sentir qq. chose pour qqn, Tisyw 
t npôs tiva. Sentir de la joie, de la pitié, etc. 
Voy. SE RÉJOUIR, AVOIR PITIÉ, etc. || 4° S’aper- 
cevoir, connäilre, alsfdvopat, gén. ou acc.; 
yryvoozxw, acc. Je me sens malade, je sens 
que je suis malade, aisfävoua: vosüv. [| Va. 
et vn., exhaler une odeur, üw, gén. Sentir 
la rose, le parfum, &w f6ôwv, popou. Sentir 
bon, fôcstov &xo-rvéw. Qui sent bon, edwôn, 
es. Qui sent mauvais, ôuowônc, eç. || Au fig. 
Sentir le vieux temps, Kpoviwy ôuw. Sentir 
l'huile, la lampe, (en parl. d'un ouvrage), x Av- 
vlwv uw. || SE SENTIR de, vr. 10 Sentir, 
éprouver, aiobdvopuat, gén. ou acc. || 29 Sen- 
tir encore ou plus tard, Err ou Üotepov aio- 
Bivoua:, gén. ou acc. |] 3° Avoir part à, uet- 
EXw, gén. 

SEOIR, vn., convenir, Tpétu, Î. rpéÿw; 
&puôttw, f. 63w; à, dal. Cet habit te sied 
bien, À éoôhs &puortet oo1. || Impers. Il sied 
à qqn de, moéxet mivi el l'in/. 

SÉPARABLE, adj., {wprotés, #, 6v. Non 
séparable, &Zwptatos, ov. 

SÉPARATION, sf. 10 Aclion de séparer, 
6 Xwptonds, 00; h Ovaywotsis, ews. || 20 Ac- 
lion de se séparer, à wotsués, oü; h àTai- 
Ray, ñs. La séparation de l'âme d’avec le corps, 
hths duyñs &Td voû cuuaros àxaXAIYÉ. || 
30 Ce qui sépare, cloison, vTù Gtippayuz, 
@TOG. 

SÉPARÉ, ÉE, p.p. Voy. séparer. || Adj., 
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distinct, différent, xeywpiouévos, n, ov; 
tapopos, ov. 

SÉPARÉMENT, adv., Ywpis, 6la. Prendre 
séparément, ôta-hap6dvw, acc. 

SÉPARER, va. 10 Désunir, éloigner l'un 
de l'autre, {upitu, f. ©, acc.; de, d'avec 
qq. chose, vivds ou nd mivos; Gta-ywpite, f. 
to, acc.; d'une chose, &mé vivos; Eu xptou, 
acc. ; d'une chose, tivés ou &n6 vivoc. Séparer 
l'âme du corps, toû owuaros ou &rè voù aw- 
Uatos Thv Yuyhv Ywplbw. Séparer des com- 
battants, payouévous Gia-Abu, f. aw, [| 20 Di- 
viser par des limiles, 6pifuw, &t-00l&u, f. 1, 
acc. Fleuve séparant l'Europe de l'Asie, xova- 
pès Gt-opiQuwv Tnv Edpormnv ànù tic 'Acias. || 

o Considér'er à part, rendre distinct, Gta- 
xpivu, acc.; de, gén. avec ou sans àxd. || 
ko Diviser par la discorde, brouiller, &t- 
lotnut, Üia-téuvw, acc. Séparer qqn de qqn 
ou d'avec qqn, ôt-lornul mivä vivo où né 
æivos. || SE séparen, vr. 19 Se disjoindre, 
Xwpomat, f. 1oûñaouat; d'une chose, vive 
ou 4x6 vivos. || 20 Se parlager, se diviser, 
g{ibomau, f. sxisbicouat; en deux, et Sdo. || 
39 Se quilter, s'en aller, dx-épyouar, àn- 
aAAätromat (pass). Se séparer de qqn, àr- 
ahAdrropal rivos; &p-iatauai (moy. avec sens 
neutre) tros ou &xé tivos. || 40 Se dissoudre, 
(en pari. d’une assemblée), Atouar, 6tx-Aouat, 
F. Aub coma. || 50 Cesser de se battre, d'étre 
aux prises, Gla-AÜopat (pass) [| 60 Divorcer, 
ô:a-bedyvuuat (pass.); (en parl. du mari), &no- 
réurouat (MOY.) où &p-lnu Thv yuvaiux; 
(de la femme), &ro-Asinu rôv Avôpa, 

SEPT, adj. num., Érta (indécls. Le nombre 
sept, h éntis, dôos. Sept fois, éntaxs. Sent 
cents, értaxOator, at, &. Sent cenlième, érta- 
xoctootos, %, 6v. Sept mille, érraxoylatot, 
at, &. 

SEPTANTE, adj, num., é68ouñxovra. || Les 
Septante (traducteurs de la Bible), ol é66ouh- 
XOVTA MPESÉUTEPOL, WY, 

SEPTEMBRE, sm., mois, Ô aentémépt:, 
ou. 
SEPTENTRION, 3m. VOy. NORD. 
SEPTENTRIONAL, ALE, adj., 6, À, T0 pô 
Boppäv; apurixds, à, Ov. 

SEPTIÈME, adj. num., #65ouc, n, ov. Pour 
la septième fois, vo Æ68ouov. Au septième 
jour, é60ouaios, a, ov. Ils arrivèrent le sep- 
lième jour, é65omaior àyp-ixovro. || Sm., la 
septième parlie, xù Ëtrauop:ov, ou. 

SEPTIQUE, adj., qui délermine la putré- 
faction, snrrixés, À, dv. || Sm., Tù onnrixdv, 
où. 


SEPTUAGÉNAIRE, adj. et subst., 6 £600- 
HLOVROHENE, ou; fém. à É60ounuovroütts, 
tôos. 

SEPTUPLE, adj., éntarAdalos, x, 0v. Au 
septuple, ÉTrarAasiws. 

SÉPULCRAL, ALE, ädj., du sépulcre, ënt- 
téptos, ov. || Au fig. Voix sépulcrale, À puvh 
(As) pÉAXIVA, ns. 

SÉPULCRE, 8M., Ô 7406, Ou. 

SÉPULTURE, sf. 1° Inhumation, À tvayñ, 
fs. Privé de sépulture, &tawos, ov; &fanros, 
ov.|120 Tombeau, sépulcre, 6 tigos, ou. 

SÉQUELLE, sf., (en pari. des pers.), à 


SÉR 


äxohoubla, ac; (des choses), À œuvéyeta, 6. 

SÉQUESTRATION, sf., (d’une chose), À 
pecsyyÜn, ns; (d'une personne), à rapdvouos 
sipyuôs, où. 

SÉQUESTRE, sm. 4° Etat d'une chose 
déposée en main tierce, À HeSsYyÜnoLs, Eu. 
| 2° Emprisonnement illegal, 6 rapävouoc 
eipyuôc, où. || 30 Gardien du dépôt, 6 pecey- 
yunTAs, OÙ. 

SÉQUESTRER, va. 1° Mettre en séquestre 
(une chose), peceyyuduw-ü, f. ow, acc. || 
20 Renfermer illégalement, mapavénws xa- 
eipyvupt, f. sipEw, acc. || 3° Ecarter, séparer, 
prupitw, f. 1, acc.; de, gén. avec ou sans 
&n6. || SE SÉQUESTRER, vr., &o-iorauat (moy. 
avec sens neutre); de, gén. avec ou sans 

T6. 

SÉRAIL, sm., appartement des femmes, 
À yuvatruvètts, (ti006. 

SÉRAPIS, dieu d'Egypte, à Zéparw ou 
Zäpartk, 100. 

1. SEREIN, sm., humidilé du soir, à 
#40” écrépav ÜpÜooç, ou. 

2, SEREIN, EINE, adj. 4° Clair, sans 
nuages, aïBproc, ov; ebôos, ov. Ciel serein, 
À alôpia, «ç. Par un ciel serein, aiôpiac. Temps 
sereirf, "h eûbiæ, aç. Par un temps serein, 
edOixc, év eddiaus. Jour serein, À ednpepiz, as. 
| 2° Calme, exempt de trouble, yaknväs, és; 
annvos, Ôv. 

SÉRÉNADE, sf, concert nocturne, À 
vuxtepivh (fs) cuppuvia, as. 

SÉRÉNISSIME, adj., (litre de respect), ya- 
Anvétaros, n, ov (néologisme). 

SÉRÉNITÉ, sf. 19 Elat serein du ciel, du 
lemps, À aiôpix, aç; À eUbIX, aç. |] 20 Tran- 
quillilé, calme, à ya\ñvn, n<. 

SÈRES, pple, oi Eñpes, &v. 

SÉREUX, EUSE, adj., éppoône, eç. Partie 
séreuse, à ëpos et ëppos, ou. 

SERF, SERVE, adj. VOY. ESCLAVE. 

SÉRIE, sf., à ôpualde, où ; à eipuéc, où; 
(rangée), 6 oxiyos, ou. : 

SÉRIEUSEMENT, adv. 1° D'une manière 
sérieuse, onoudaiux, oxouêÿ. || 20 D’une ma- 
nière griève, Gevüs, yakenüs. 

SÉRIEUX, EUSE, adj. 19 Grave, onoubaios, 
a, ov; aenvôs, "M, 6v. Air, visage sérieux, 
ceuvdv rposuwrov, ou. Etre sérieux, oxouôatu, 
f. dow. || 2° Important, de grande consé- 
quence, sroubatos, æ, uv; Oetvos, À, 6v; BapÜs, 
eiæ, 0. Maladie sérieuse, vôsos (ou) Bapeia, aç 
ou Gervh, ñs, S’occuper de choses sérieuses avec 
qqn, zoôç viva oxoubiluw, f. dow. S'entre- 
tenir de choses sérieuses, omouôatooyéouat- 
oüpat, f. foouat. || 30 Sincère, vrai, &Anôn, 
és; a Antvos, à, ôv. || Sm., gravité dans l'air, 
dans les manières, à onmouôaidtns, ntoç; À 
GENVOTNS, NTOS; Tù ceuvôv, où. Prendre une 
chose au sérieux, (la regarder comme sérieuse), 
TOAMNV OHOUÔNV Mepi TivOs HOLÉOpaL-OÜRaL, 
f. Acouat. Plaisanter en gardant son sérieux, 
aTrouôT raw. 

SERIN, sm., oiseau, à axivoc OU SRIVOS, OÙ. 

SERINGUE, sf., à sigwv, wvos; (pour don- 
ser.des lavements), 6 xAuattp, ñpos. 

SÉRIPHOS, île, ñ Zéptwo, ou. Habilant de 
Sériphos, 6 Zepiptoc, ou. 
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SERMENT, 5m., 6 Gpxos, ou. Serment fait 
aux dieux, ôpxos Oeüv. Faire serment, 6pxov 
ôuvum. Prèter serment à qqn, 6oxov 6iôwqi 
tive. Echanger des serments, ôprous 6iôwpr 
xxi ÀauGivw. Faire prêter serment à qqn, 
lier qqn par un serment, tiv& 6pxdu-&, f. wow. 
Garder un serment, ôpxov mnpéw-&, f. Aou. 
Violer un serment, 6oxov taoa-6aivw. Faux 
serment, Ô deuôhs (oûs) 6oxoç, ou. Faire un 
faux serment, deuôñ 6pxov ôuvuu. 

SERMON, sm. 1° Prédication, 6 iepès Ad Yyos, 
ou; h ôuAix, aç. || 20 Remontrance, à vou- 
Bétnotws, Ews. 

SERMONNER, va., faire des remontrances 
à, vouletéw-&, f, faw, acc. 

SÉROSITÉ, sf., partie aqueuse des hu- 
meurs, 6 üpos ou ôppos, ou. 

SERPE, sf., À XnTouptxh (fs) LAYatpa, ac; 
(recourbée), à &yxupa, as. 

SERPENT, SmM., Ô Op, euç; Ô Gpaxuv, 
ovtos. Petit serpent, tù épiôtov, ou. Semblable 
à un serpent, Opewôns, eç. Plein de serpents, 
dptwôns, es. Mordu var un serpent, épt6ônxtos, 
Ov. 

1. SERPENTAIRE, sf., plante, tù Bpanôv- 
TLOV, OU. . 
2. SERPENTAIRE, sm., constellution, 6 

ôgtoüyos, ou. 

SERPENTEAU, sm., petit serpent, Tù ôvi- 
êtov, ov. 

SERPENTER, Vn., éAirrouat (pass.). Qui 
serpente, Été, %, dv. En serpentant, éAtxn- 

ÿ. , 

SERPOLET, sm., plante, 6, À EÉpruAO, 
ou. De serpolet, ÉprÜéAAVOS, n, ov. 

SERRE, sf. 140 Lieu où l’on renferme les 
plantes, vd guveurñpiov, ou. || 20 Pied des 
oiseaux de proie, 6 ÔvuE, gén. dvuyos. Aux 
larges serres, mhatuwvuyoç, ov. 

SERRÉ, ÉE, p.p. Voy. serrer. || Adj. 
40 Etroit, otevs, %, 6v. || 29 Pressé, en 
masse, &Bpéos, a, ov. [| 30 Concis, précis, 
SUVEGTAAUÉVOS, N, OV; CUYAXEMPOTNLLÉVOS, Ti, 
ov. || 4° Avare, yAisypos, &, ov; parxpoAdyoc, 
ov. || SERRÉ, adv. 40 Près à près, àBpéwxs. || 
20 Bien fort, apdôpa, bervüis. 

SERRE-FILE, Sm., 0/ficier placé derrière 
la file, b oùpayds, où. 

SERREMENT, Sm., "à OhYic, eus. Serre- 
ment de main,  deblwatc, eus. || Au fig. Serre- 
ment de cœur, À &yuvia, «a. Eprouver un 
serrement de cœur, dywviduw-&, f. dou. 

SERRER, va. 1° Etreindre, presser, méCu, 
f. rtéocw; oypiyyw, acc. Serrer qqn dans ses 
bras, sur son Cœur, tTivà Tpos-rrÜcoopat, f. 
rrétouat. || Au fig. Serrer le cœur, péyiota 
Auréuw-&, Î. Âcw; à, acc. Avoir le cœur serré, 
âywvtäw-6, f. &ow. || 20 Joindre, mettre près 
à prés, cuu-wpattu, f. podEw; ou-ctpépu, 
acc. Serrer les rangs, ouy-xAsiuw. || Au fig. 
Serrer son slyle, Tv dv OU-GtéAA&. || 
30 Presser, pousser, ôtwxuw, acc. Serrer qqn 
de près, codbpa tivà ôtwxw. Serrer de près les 
ennemis, Toùs mohemious mébu, f. rtécw. || 


40 Renfermer, ouy-xkciw, éy-xheiw, acc., 


dans, év, dat. || SE SERRER, vr., les mêmes 
verbes au passif. | 
SERRURE, sf., Tù xAsïbpov, ou. 
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SERRURIER, Sm., à xanxeûs, éws: néol. 
6 xhetBonotôç, où. 

SERTORIUS, À., Ô Zeptwotos, ou. 

SÉRUM, sm., 6 Gpos et Üppos, ou. 

SERVAGE, sin., À OoUheia, a. 

SER VANT, adj. masc., qui sert, Beparetwv, 
OVTOS. 

SERVANTE, sf., h Osoäiraiva, nç. Petite 
servante, À Oeparatvis, (doc. 

SERVIABLE, adj., Osoaneutixôc, À, v; 
ÊTLTRÔELOS, &, OV. 

SER VICE, sm. i° Etat, fonclion d'un 
domestique, h Slavovia, as 5 n Osoanela, &c; 
h Aatoela, ac; À drnpeciz, aç. Etre au service 
de qqn, rivi Gtaxovéu-&, f. now ou Ürnpe- 
téw-&, f. fow. Entrer au service de qqn, Ür"r- 
pectav œivt èt-ayyéhhouat, f. eAoüuat. Avoir 
qqn à son service, Éxw tiv& Giaxovov ou bepd- 
Tovraæ. || 2° Fonction publique, charge, à 
hettoupyia, aç:; À art, fs. Etre de service, 
Év Éoyw eiut. Qui est de service, Évepyos, ov. 
11 39 Carrière mililaire, à otoatelx, ac. Etre 
au service, otpateuopat, f. eUcopat. Propre 
au service, otpateüsciuos, ov. | 4° Maniere 
dont qqn a servi, à Staxovia, aç; À Ürnpe- 
gix, aç. Les services militaires, À STPATE!A, 
as. |] 5° Ce que l'on fait pour gqn, Td Btz- 
xÜvnua, atoç ; rÙ Bepéreupa, avos ; Tù Ürobp- 
ynuæ, atos. || 60 Ensemble d'opérations 
d'une administration, à &toixnoux, euwcs À 
Aevoupyix, as. || To Usage des animaux, des 
choses, à xpelx, «c. De bon service, eüypnotos, 
ov. Hors de service, &ypnotos, ov. |] 80 Assis- 
lance, bon office, Tù wp£inua, avos; Tù 
edepyétrux, atos. Rendre service à qqn, ttvà 
dpehéw-&, F. Âcw ou ed-epyetéw-&, f, hou. || 
90 Célébration de l'office divin, à hervoupia, 
aç; Tù Lepæ, &v. || 109 Nombre de plats servis 
à la fois, à repiwood, & ; ai tparebar, &v. Le 
premier service, ai rpütat tparebat. || 110 As- 
soréiment de vaisselle, de linge pour la 
table, à érirpanetos (ou) ratasxeud, fc. 

SERVIETTE, Sf., TÔ YetoOmaxtoov, ou; 
(pour la barbe), td éuoAtvov, ou. 

SERVILE, adj. 1° D’esclave, Souhxée, n, 
6v. La guerre servile, 6 ôouAtxd; mdhemoc, ou. 
[| 20 Bas, rampant, Gouhonpemhs, ëç; &vekeu- 
Üepos, ov; vanervés, h, Ov; évôoanoGwbne, ec. 
[30 Trop exact, Srepaupiôis, és. 

SERVILEMENT, adv. 1° Bassement, àve- 
Jutépu tanevüs. || 20 Trop exactement, 
Miav &xpt6@c. 

SERVILITÉ, sf. 10 Bassesse, à Souhotpé- 
Téla, ac; dveheubepia, ae; À TaTEvoTne, 
es | 20 Exactitude scrupuleuse,*à mept- 
EPA, &S. 

SERVIR, va. 10 Etre domestique de, Gta- 
xovéu-&, f. Aou ; Aatpebw, f. cw, dat. ; Bepa- 
rebw, f. ow, acc. || 20 Etre au service de, 
prendre soin de, Oepaneüw, f. ow, acc. || 
30 Etre auxiliaire de, aider, seconder, ürr,- 
peréw-@, f. Aow; Üroupyéu-à, f. Âcw, dat. |] 
40 Rendre un culle à, Beparebüw, f, ow, acc.; 
Aarpeüw, f. cw, dat. || 5 Etre utile à, 
dpskéw-&, f. Âcw, acc. Servir ses amis, toi 
lots Ét-apréw-@. Servir sa patrie, Thv TéTpt- 

a ed motéw-&, f. now. || 60 Mettre sur la 
table, rapa-riônu, rapa-pépu, acc. Mets 


servis, té rapatsbetpéva OÙ Tapaxeieva, wv. 
Faire servir ou servir un repas, êaitx —oo- 
Tifepar (moy.). || Servir une table, tpärecav 
200uéw-&, f. Aou. I Servir à qqn d'une viande, 
xpéaç Tivl rapa-wépu. Servir à qqn à boire et 
à manger, zpooc-pépu œtvl Éu-nteaiv al êu- 

ayeiv. || Vn. 40 Être esclave, en servitude, 
ouAeUÜw, f. aw. |] 20 Etre employé à un ser- 
vice, partic. au service de la table, Gtaxo- 
véu-&, f. fow. || 30 Etre dans le service 
mililaire, otpatetomau, (. eÜcouar; dans l'in- 
fanterie, dans la cavalerie, év rebois, êv inmeüot. 
Servir sous un général, otpatetouat hyouuévou 
tivds. || 40 Tenir lieu. de, ëv péper ou taker 
elui, gén. Servir de preuve, d'exemple, texu- 
ptôv, rapdberyud eluu. || 80 Etre utile à une 
chose, todç vi ele Ypnouuoc, 06 ou n, ov; eïc 
æu Avottehéw-6, Î. now. Faire servir une chose 
à une chose, vivi pôç +1 ypdouat-Guar. Cela 
ne sert à rien, de rien, obdèv êpeoc vobtou. 
Il ne me sert à rien, que me sert-il de faire 
une chose? oùêév por mpoñpyou éotl, ti pot 
Tpoëpyou éotl mouwiv vt:; || SE SERVIR, vr., 
faire usage de, fpéouat-Guoi, dat. 

SERVITEUR, SmM., à Otäxovos, ou; 6 Ümn- 
péens, ou; 6 Bepéruv, ovros. Serviteur à 
gages, 6 puofutôc, où. 

SERVITUDE, sf. 10 Esclavage, captivité, 
h Souhela, ac. Mettre en servilude, êouAdw-&, 
xata-GouAdw-&, f. wsw (et moyen), acc. || 
20 Contrainte, assujettissement, à àvéyxn, 
ns. 
SES, plur. de l'adi- poss. SON. 

SÉSAME, sm., plante, Tù sioapov, ou; Ô 
cigauos, ou. De sésame, onsdpuvos, n, ov. 

SÉSÉLI, sm., plante, vd oéseht, eu; À 
CÉGEÀ, EU. 

SÉSOSTRIS, À., 6 Zécwatpie, Loc. 

SESSION, sf., à œuveôpia, ac ; h ouveôpeiæ, 
as. Etre en session, ouv-c6oeûw, f, eücu. 

SESTERCE, Sm., Monnaie romaine, b vou 
{Loç, ou. 

SESTOS, v., , 6 Enotés, 00. De Sestos, 
Eñotios, æ, ov. Habitant de Sestos, à Zhoruos, 
ou. 

SÉTIER, s5mM., mesure de capacilé, 6 
ÉRTEUS, EU. 

SEUIL, sm., 6 6666, 00 ; 6 Balpés, où. 

SEUL, adj. 10 Qui est sans compagnie, 

uôvos, n, ov. [| 20 Unique, pôvos, n, ov; efs, 
miæ, Ev. Lui seul, à Jui seul, (étant seul), 
uôvos &v. Seul de tous les hommes, vos 
Tävrwy 4vôpérwv. D'une seule manière, po- 
vayñ. 
SEULEMENT, adv., (dans tous les sens), 
mévov. Réponds seulement, &mo-xplvou ôvov. 
Non seulement... mais encore, où ou uù uô- 
vov.… &AÀA& xal, 

SEUTHÉS, À., 6 Zeübn, ov. 

SÈVE, sf. 10 Humeur des végétaux, vd 
Üypôv, 05; 6 éx6s, où. || 20 Vigqueur, énergie, 
À Peoubrns, ntoç; Tù Bepuôv, où. 

SÉVÈRE, adj. 10 Rigide, rigoureux, oxhn- 

66, d, dv; tpayüs, ela, 0; yahers, À, Ov. 

évère pour qqn, xæhends ti. Régime sévère, 
h ôtarra (ns) oxAnp&, &<. || 20 Austère, grave, 
adatnpés, d, Ov: cemvôs, , Ov. 

SÉVÈREMENT, adv. 1° Avec rigueur, 

e 


SI 
cxAnpOS, Tpayéws, Yahenws. Elever sévère- 
ment qqn, Enpée dyw val voépu Tivé. | 


20 Avec gravilé, sepvü. 

SÉVÉRITÉ, sf. 10 Rigueur, À oxAnpérns, 
TTOG 5 À TOAYUTRS, TO: À XaAETOTNE, nTOs. 
|| 20 Austérilé, À adsrnpétns, nt; À ceu- 
VOTNE, TOC. 

SEVICES, sm. pl., *à alxiouara, wv; à 
bGpispara, wv; À D6pis, ews. Loi relative aux 
sévices, 6 vouos (ou) Ü6pews. Procès pour 
sévices, À Üfpeus dtur, ns où ypaph, Hs. 

SÉVIR, vn. 1° Faire des sévices, aixiGopat, 
f. coüuar; contre, acc. || 20 Agir avec rigueur, 
x0Adtw, f. dew; contre, acc. |] 3° Exercer 
+ des ravages, rtébu, f. méow; dans, acc. La 
peste sévit dans l'armée, 6 Aotpds émiecs vèv 
gTpatéy. 

SEVRAGE, 8m., aclion de sevrer un en- 
fant, 6 &royahaxtious, 00. 

SEVRER, va. 10 Priver du lail de lu nour- 
rice, àno-yahaxtiGuw, f. 1&, acc. |] 20 Priver, 
oteploxw, &no-stepéw-&, acc. ; de, gén. || SE 
SEVRER, Vr., se priver de, àm-éyouat (mOy.), 
gén. 

SEXAGÉNAIRE, adj, et subst., éénxov- 
TOUTRS, EG. 

SEXE, 3m., và yévos, ouç; À pÜats, ews. Le 
sexe masculin, tù &ppnv (evos) yévos, ous. Dur 
sexe masculin, &oonv, ev. Le sexe féminin, vè 
6ñau (oc) yévos, ous. Du sexe féminin, 8%aAus, 
Greta, Env. 

SEXTUPLE, adj., ÉEanAdotos, a, ov; Éta- 
TAOÛS, À, OÙv. 

SEXTUPLER, va., étar)0u-&, f. &ou; 
Ébarhaotétw, f, dow, acc. 

1. SI, conj. 49 En cas que, supposé que, 
(dans les phrases conditionnelles), sl avec 
l'ind. ou l'opt.; êiv contract. äv, ñv avec 
le subjonctif. a) On emploie ei avec l'indica- 
tif d'un temps présent ou passé, quand il 
s'agit d'un fait considéré comme réel; alors 
le verbe principal est à l'ind. ou à l'impé- 
ratif. Si tu dis cela, tn te trompes, ei voüto 
Aéyeux, œuaptavets. Si tu disais cela, lu te 
trompais, ei toto Eeyes, fuaäpraves. Si tu as 
oublié de dire qq. chose, parle maintenant, ei 
éx-eAdôou se eireiv, vüv Àéye. b) On emploie 
ei avec l'indicatif futur, ou plus souvent èiv 
etc., avec le subjonctif présent, quand il s'agit 
d'un fait futur;.alors le verbe principal 
est au futur. Si tu dis cela (à l'avenir), tu te 
tromperas, ei toüto AéEets ou éäv Toto ÀËYnc, 
auapthae. Dans ces phrases, ëiv avec le 
subjonctif aoriste répond au futur antérieur 
latin. S'ils mangent quelque chose, ils se relè- 
veront, édv ti pdyuaiv, &va-othoovrat. c) On 
emploie sl avec l'optatif, quand il s'agit d'un 
fait considéré comme possible, et le condi- 
lionnel présent de la proposition principale 
se rend par l'optatif avec la particule äv. Si 
tu venais à mon secours, je l'en serais tou- 
jours reconnaissant, el êuot Bonôñoctacs, dei 
got ydpiv äv Éyouu. d) On emploie ei avec 
l'indicatif d’un temps secondaire, quand il 
s'agit d'un fait considéré comme contraire 
à la réalité, et le conditionnel présent ou 
passé de la proposition principale se met 
à un temps secondaire de l'indicatif avec &v. 
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Si j'avais qq. chose (mais je n ai rien), je 1e 
donnerais, el se elyov, édidouv &v. Il n'aurait 
pas fait cela, si je ne lui en avais douné l'ordre, 
oÙx &v éroinoe Taüta, el ph yo aûrèv éxé- 
Aeuoa. || Si peut encore se rendre par un 
participe. Si tu as commis quelque faute, ré- 
pare-la, rAnpueAñoas T1, roûro êt-6pÜwoov. || 
20 Quand, toutes les fois que, (dans une prop. 
temporelle), éév, &v, #v avec le subj. aoriste, 
s'il s'agit d’un fait présent; ei avec l'opt. 
aoriste, s'il s'agit d’un fait passé. S'ils pren- 
nent qqn, ils le tuent, édv tiva Ad6watv, &xo- 
xteivouarv. S'ils prenaient quelqu'un, ils le 
luaient, et rivæ Aibotev, an-éxtetvov. |] 30 Con- 
jonction dubilalive, ei. Si... ou si, si... À, 
rôtepov... À, eîte… eîte, avec l'indicatif, après 
un verbe principal à un lemps principal, eé 
l'indicatif ou l'optalif, après un verbe prin- 
cipal à un temps secondaire. Dis si je te fais, 
si je l'ai fait quelque tort, Aéye el vi ce &ô:xo, 
hôcunax, Il demanda s'il y avait un homme 
plus instruit que moi, Aoeto ef siç Éctiv ou 
ein époù coguwtepos. J'ignorais s'il viendrait, 
hyvoduv et ÂEe: ou #Eor. || Pour voir si, pour 
savoir si, éav, äv, ñv et le subjonctif, après 
un temps principal; el et l'optatif, après un 
temps secondaire. Ecoule-moi aussi, pour 
savoir si tu seras du mème avis que moi, &xou- 
oov xxl éuoû, dv oo taûti 6oxf. Il s'avança, 
pour voir s'il pourrait porter quelque secours, 
eto, el ru OUüvarro Bondñsaz. 

2. Si, adv. 19 Tellement, oütuls). Si. 
que, oÜtu(s).. &ote ef l'inf. ou l'ind. Sigrand, 
si nombreux que, tosoütos, Tosautn, tosoütov 
oote. I] est si insensé qu'il ignore cela, obtws 
e0TOns éativ, bote coûro àyvoeiv. || 20 Aussi, 
autant, (dans une proposition négalive ou in- 
terrogalive), oÜtu(<), tosoüvov, elc. ; que, &<, 


6cov, elc. Il n’est pas si insensé que nous, 
oùx oÙtuc EU ABS éctiv, wç ete. Si grand, 


si nombreux, que, tosoütos, Togaütn, Tosoÿ- 
Tov, Oooc, n, 0v. VOY. AUTANT. 

SIBYLLE, sf., À oiBuAha, nc. Prédire comme 
une sibylle, o:6uAAaivu, f. av&. 

SIBYLLIN, INE, adj., ot60AAEOS, @, ov. 
Les livres sibyllins, t& o160AREZX, wv. 

SICAIRE, 8mM., assassin gagé, d œovebs 
(éws) puoBwrôc, où. 

SICANIE, pays, À Ztxavia, ac. De Sicanie, 
Etxavixéç, À, dv. Habitant de la Sicanie, 6 
Ztxavos, où. 

SICCATIF, IVE, adj., Enpavrixés, À, év. 

SICCITÉ, Sf., À EnpôTns, ntos. 

SICILE, pays, à Z:xehla, aç. De Sicile, :- 
HEÀLXOG, À, Ov. 

SICILIENS, pple, of Zuxehol, &v, 

SICILIOTE, étranger domicilié en Sicile, 
6 Etxehwtnc, ou. 

SICLE, sm., monnaie el mesure, à cixhos 
mieux aiyAOS, ou. 

SICYONE, v., à et ô ZEtxvwv, &vos. De Si- 
cyone, Ztxuwv:oç, &, ov. Habitant de Sicyone, 
Suxuwvioç, ou. 

SIDÉRAL, ALE, adj., &otptude, À, Ôv. 

SIDON, v., À ZBuv, üvos. De Sidon, E85- 
VLOS, &, Ov. 

SIDONIENS, pple, oi Ztôwvtor, wv. 

SIÈCLE, sm. 1° Espace de cent années, Ÿ 
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éxatovraernpls, i6oç. || 20 Espace de temps 
indélerminé, 6 aiwv, Gvos; n yeved, ds. Le 
siècle d'or, À ypuoñ (fs) yevei, &s. Notre 
siècle, of xaf’ hudç. Les siècles futurs, of Üs- 
tepov. || 30 La vie mondaine, le monde, à 
xOSLO6, OU. 

SIED (IL). Voy. seomm. 

SIÈGE, sm. 4° Meuble pour s'asseoir, À 
Eôpa, aç; h xaÜéôpa, ac; (bas, sans dossier), 
6 Oippos, ou ; (élevé), 6 Bpôvog, ou; (à dossier), 
6 xAvthp, fpos; (d'un juge), td Bñuz, avos. 
| 20 Capitale, lieu où certaines choses ré- 
sident, à pnroëérokw, ewc. || 30 Inveslisse- 
ment et allaque d'une place, À mohtopria, 
as. Faire le siège d’une ville, mékv rohopréu- 
à, f. sw. Soutenir un siège, roAtopxoüpevos, 
T, Ov &vT-éyuw. Lever le siège, thv roAtopxiay 
Aüw, f. cw. Réduire, prendre après un siège, 
éx-roMOpxéw-à, Ê. fou, acc. 

SIÉGER, vn. 10 Elre en séance, cuv- 
eôpelw, f. cu. Siéger à côlé de qqn, tivi rap- 
edpeuw, f. ow. || 20 Etre silué, xeïtuat. 

SIEN, SIENNE, adj). poss., (se rapporlant 
au sujet), 6, #, vo éautob on aütob, fs: (ne 
se rapportant pas au sujet), 6, , Tù aûroÿ, 
fs. I] réunit les vaisseaux des alliés et les 
siens, Rôpoise tés Te TOY cuuudyuv vabc xal 
tds Éautoü. Je connais ton avis et le sien, 
ox Thv yvounv cou ka Thv abtoë, || Sm., 
son bien, và Eauto, fc; td 1ôtx, wv:; Tà oi- 
xeïa, wv. [| Sm. pl. 49 Ses parents, ot ofueio!, 
wv; où éniTnôetot, wv. || 20 Son entourage, 
ses soldats, elc., of oby aèto, arf. Cyrus et 
les siens, Kügoç xai où oùv aûr®; gg. fois ot 
äwi Küpovy. 

SIESTE, sf., 6 peor.p6p:vèç Ünvos, ou. Faire 
la sieste, meonuéotdlu, f. 4ouw. 

SIFFLANT, ANTE, adj., oupittuv, ous2, 
(A 

SIFFLEMENT, sm. 10 Bruit qu'on fail en 
sifflant, à aupiyuds, oÙ; Tù aûpryua, aroc. || 
20 Bruit du vent, d’une flèche, à Éoïtos, ov; 
rÔ foilnpa, atos. 

SIFFLER, vn., faire entendre un siffle- 
ment, (en parl. de l'homme, des animaux) ov- 
pirrw; (du vent, d'une flèche). £o&téw-@, f, 
sw. || Va., désapprouver en sifflant, huer, 
SUpiTTUw, ÉK-GUPITTW, ACC. 

SIFFLET, SM., h OoÙptyE, tyyos. Coup de 
sifflet, Ô ouptyuôs, où. 

SIFFLEUR, EUSE, sm. et sf., Ô oupittuv, 
ovtos ; fém. À supittouca, ns. 

SIGNAL, 8m., Tù oœnueiov, ov. Lever Île 
signal, Tù onpuetov alow. Abaisser le signal, tù 
œnueiov xata-ox£w-w. Donner le signal, or- 
uaivw, f. av. Donner le signal du combat, 
de la retraite, onuaive à rohemtxôv, thv âva- 
Awpnotv. Au signal donné, &rù onueiou. || 
Signaux de nuit (par des feux), of ppuxrol, üv; 
0 xupaos, où. Allumer des signaux, ruooeüuw, 
f. cw; pour avertir qqn, tivi. |] Au fig. Donner 
le signal (le premier exemple) d'une chose, 
Tivds ÜTr-dpyo, F. peu. | | 

SIGNALÉ, ÉE, p.p. VOy. SIGNALER. || Adj., 
remarquable, énisnpos, ov; énipavris, és. 

SIGNALEMENT, 5M., h snpasia, a. | 

SIGNALER, Va., onuaivo, f. avü; Ent- 
Gsixvupe, êv-Geixvuu (et moyen), acc. || Au 
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fig. Signaler son zèle, son courage, thv xpo- 
Bupiav, thv &pethv év-Geixvupat (moy.). [| SE 
SIGNALER, Vr., OLATPETRS OU ÉKTPERRC, ÉÇ ELU. 
Se signaler dans qq. chose, éni rive eüôoxtuéuw'- 
&, Î. nc. 

SIGNATAIRE, sm. et sf., Ô Ünroypébas, 
avros; Ô Ünoypabäduevos, ou; ém.h Üroypé- 
Vaoa, ns; À UToypabauévn, ns; de, acc. 

SIGNATURE, sf., n Uroypagr, ñ<. Donner 
sa signature, Üro-ypavouat (moy.). ° 

SIGNE, sm. 19 Indice, marque, xù onueiov, 
ou; tù texwhptov, ov. Etre un signe de, or.- 
uaivu, f, av, acc. |] 20 Ce qui sert à repré- 
senter une chose, rù œnueïov, ou: tà aüu60- 
kov, ov. || 39 Démonstration extérieure, Tù 
gnueov, ou. Faire un signe, des signes à qqn, 
tiv onuaivu, f, av&; de la main, +% yetoi. 
Signe de tête, td veüuaæ, avos. Faire un signe 
de la tète, vetw, f. ow. || Signe de croix, 
T, sppayis, (ôoç. Faire le signe de la croix, 
cooayitw, f. 1. || 40 Tache naturelle, à 
arihoc, ou; Tù oûua, atoc. || 5° Phénomène 
regardé comme un présage, Tù anpetov, ou; 
rù aûÜuboàov,' ou. || 60 Miracle, Td Gaüua, 
atos; TÔ Tépas, atos. || 1° Partie du zodiaque, 
rù Cwô:ov, ou. 

SIGNER, va., ÜTO-Ypagu, MieUT ÜTO-'Ypä- 
pouat (MmOy.), acc. 

SIGNIFICATIF, IVE, adj., onuavttxôs, , 
dv; éupavt:46ç, , 6v. D'une manière signifi- 
cative, onpavtixus. 

SIGNIFICATION, sf. 19 Sens, valeur, à 
voÜs, gén. vod; ‘A OUvauts, eus. || 20 Nolif- 
calion, À Êrayyelx, as. 

SIGNIFIER, va. 1° Dénoter, vouloir dire, 
cnuaive, f. avü; Oüvauar, acc. Que signifie 
cela ? té voüro GÜvacar: || 20 Nofifier, décla- 
rer, ÊT-ayyéAhw, f. eÂ&, acc.; que, Ott, ws 
et l'ind. ou l'opt. 

SILANOS, À., 6 Ethavôs, où. 

SILENCE, sm. 4° Action de se taire, À 
ctuTh, fs; À otyh, As. En silence, cturñ, 
otyñ. Profond silence, ouyh moAk. Garder le 
silence, otyhv ëxw. Commander le silence, 
c'urhv onuaive, Î. av&. Commander le silence 
à qqn, demander à qqn du silence, ctwräv 
xeheüw tivé. Faire faire silence, ctwrhv rotéu- 
&, f. fiow (el moyen). Passer sous silence, 
rap-inut, rapa-heirw, acc. || Silence religieux, 
À edpruia, ac. Garder un silence religieux, 
eôgruéw-&, f. fow. || 20 Calme, h SLUTÉ, 
ss A cyh, A6; À houkia, as. . _ 

SILENCIEUSEMENT, adv., otyñ, Otà ouyT6, 
SLWTŸ). 

SILENCIEUX, EUSE, adj., (en parl. des 
pers.}, ctwrnÀs, rh, 6v, (des choses), ouxos, 
OV; ROÛYLOS, Ov. 

SILÈNE, demi-dieu, à Zethnvôs, 00. De 
Silène, Xethnvexôç, À, Ôv. Qui ressemble à 
Silène, ZetAnvoôns, Es. 

SILHOUETTE, Sf.,. TÔ Gxlaypdpnua, aTU, 

SILLAGE, sm., à 6ÀxOS, où, 

SILLON, sm.’4 Trace de la charrue, à 
&hoË, oxoçs. Faire, tracer un sillon, &hoxiGw, f. 
©. || 20 Traces de certaines choses, à b}xGs, 
où. || 3° Ride, à buris, i605. | 

SILLONNER, va. 4° Faire des sillons, 
ghouitu, F, «©, acc. || 2° Fendre (la nue, lu 


SIN 
mer), tépvo (poét.), acc. || 30 Rider, furt- 


du-&,f, wow, acc. 

SILO, 8m., à atpds, où. 

- SILPHIUM, sm,, plante, vù otAptov, ou. 
Qui produit du silphium, otAptomüpos, ov. 

SIMAGRÉE, sf., Ô duxtouds, où. Faire des 
simagrées, dxfçopat, f. tout. 

SIMILAIRE, adj., Üuotoc, a, ov. 

SIMILITUDE, sf., à époidtne, ntoc. 

SIMON, À., 6 Ziuwv, wvoc. 

SIMONIDE, À., 6 Zipuwviônç, ou. 

SIMPLE, adj. 19 Qui n'est point composé, 
dnAoûs, A, oùv: &oûvberos, ov. |] 20 Seul, 
unique, pôvox, n, ov; el, piæ, Ev. || 39 Qui 
est seulement une certaine chose, qui n’est 
que... pôvos, mn, ov; diAd6, h, Ôv. Simple 
soldat, simple particulier, 6 lôtwens, ou. || 
40 Qui n'est point compliqué, &xhoüs, f, 
oùv. || 69 Sans ornement, sans recherche, 
amAOËS, À, oÙv: Aurde, M. Ov; eûteAnc, éç. || 
60 Sans déguisement, sans malice, &xhoûs, 
À, oÙv; e0hËne, ec. || 70 Niais, pôpoc, a, ov; 
RAÏBLOS, æ, ov. |] Sm. 40 Ce qui est simple, 
rù 4mAoûv, 00. || 20 Plante médicinale, ÿ 
paomaxwônç (ouc) Borévn, nc. 

SIMPLEMENT, adv. 19 Seulement, p6voy. 
[| 20 Sans complication, sans ornement, 
sans déguisement, és. Agir simplement 
avec qqn, pô viva d&rhotéopat (sans futur). 
| 3° Niaisement, h\Biue. 

SIMPLICITÉ, sf. 10 Qualité de ce qui 
n'est pas composé, à àrAdtnç, ntos. || 20 Qua- 
lilé de ce qui est non compliqué, sans re- 
cherche, sans déguisement, h &mAdens, ntoç; 
h &péherx, ac: À ebtéhers, ac. || 30 Niaiserie, 
À Luwplx, ac; À a6ehtepla, ac. 

SIMPLIFICATION, sf., ñ Cuvtour,, À. 

SIMPLIFIER, Va., GTAOUOTEPOV, aV TotéW- 
©, f. cu, acc.; cuv-téuvu, acc. || SE SIMPLI- 
FIER, Vr., TAOUGTEPOS, à, Ov yiyvouat. 

SIMULACRE, sm. 1° Jdole, fantôme, vè 
etowAov, ou. [| 20 Représentalion, à uiunor, 
Eu. 

SIMULATION, sf., À rpostoinow, eu. 

SIMULE, KE, p.p. et adj., thaotéc, À, 6v; 
rposrountée, h, Ôv. 

SIMULER, Va., oxArtopat, f. oxhdouai, 
acc. 

SIMULTANÉ, ÉE, adj., xatd rèv aÿtèv 
XpOvov yryvémevos, n, ov. 

SIMULTANÉMENT, adv., XaTX tv aUtèv 
Yp6vov, ua, 6poù. 

SINAPISME, SM., Tù véruos xatäTAaOUX, 
xTOS. 

SINCÈRE, adj., &Xxnô4c, éc: &Anbivéc, vi, 
ôv ; &nAoûs, À, oùv. Homme, langage sincère, 
avnp, ÀAdyos &Anñs ou érhoûs. 

SINCÈREMENT, adv., &Anôüc, ébeudü, 
arAùs. 

SINCÉRITÉ, sf., h &'AOetæ, ac; À abebberæ, 
as; À ÉTAGES, NTOc. 

SINDES, pple, oi Zivôot, wv. Le pays des 
Sindes, h Ztvôtxn, À. 

SINGE, sm., Ô xiônxos, ov. Jeune singe, 6 
TnuôeUs, éws. Petit singe, Tù mBAxtov, ou. 
Semblable à un singe, rtÜnxosônc, éç. 

SINGER, va., contrefaire, piuéopat-oümat, 
f. fsoupœ, acc. 


— 414 — 


SIX 


SINGERIE, sf., 0 rMnxtsmôc, où, 

SINGULARISER (SE), vr., &XAÀGxotæ on 
ävora Kotéw-6, f. AGw. 

SINGULARITÉ, sf., à idées, ntoc: Tè 
&AXGLOTOV, QU; TÙ ATOROY, ou. 

SINGULIER, 1ÈRE, adj. 14° Qui marque 
une seule personne, une seule chose, Eviné, 
h, 6v. Nombre singulier où simplt singulier, 
6 évixôs pc, où. || 20 Particulier, propre, 
Tôtos, oç et æ, ov. || 39 Exfraordinaire, 
étrange, &\A6xo%os, ov ; &roxos, ov. || 40 Rare, 
merveilleux, éxroemhs, éc; Baunaoréc, *, 
6v. [| Combat singulier, ñ povouayiz, as. Com- 
battre en combat singulier, povouayéw-&, f. 
how ; contre qqn, vivi. 

SINGULIÈREMENT, adv. 1° Particulière- 
ment, surtout, Glapeodvrus, uéAota. || 20 
Etrangement, àX\hoxdtuc. [13° Merveilleuse- 
ment, Oxuuaotüs. 

SINISTRE, adj. 1° Malheureur, funeste, 
OhEGproc, ov; Gervdc, À, dv; (en pari. d’un 
augure), &maisios, ov. || 20 Sombre, triste, 
cxubpunréc, dv; otuyvé, À, Ov. || 30 Perni- 
cieux, 8héôproc, ov; BAxGepds, à, Ôv. || Sm., 
perle causée par un naufrage, À êx vau- 
ayias BAä6N, nç; (par un incendie) n Ex 
rupxaläs PAï6N. 

SINON, conj. 19 Autrement, sans quoi, &! 
6è un. || 29 Si ce n'est, rhhv À, rAnv AN’ Ÿ; 
AN À. || SINON que, loc. conj., rARv Ütt. 

SINOPE, v., à Zivon, ns. Habitant de Si- 
nope, à Zivuneus, Éw. 

SINUEUX, EUSE, adj., éAtxoe:Ônç, és; cuo- 
Au, d, Ôv. 

SINUOSITÉ, sf., à EAuyués, 00 5 houoÂtôTre, 
VTOS. 

SIPHON, sm., © aigwv, wvos. Pomper à 
l'aide d'un siphon, otpwvi&w, f. 16, acc. 

SIRE, sm., Ô xÜp10ç, ou. 

SIRÈNE, sf., À Setprv, fivoc. Le chant des 
Sirènes, À Zetpñvuv 0%, fc. 

SIRIUS, sm., éloile de la Canicule, à Zet- 
pLos, ou. 

SIS, SISE, adj., xeiu6vos, n, ov. 

SISTRE, sm., insfrument de musique des 
Egyptiens, xù aeistpov, ou. 

SISYPHE, h., Ô Zioupoc, ou. De Sisyphe, 
ZtoUpetoc, a, ov. 

SITALCÈS, À., Ô Zitéhurs, ou. 

SITE, sm., 6 TÜR0ç, OU; À PÜOLS, EU. 

SITÔT, adv. Voy. TÔT. | 

SITUATION, sf. 4° Assiette, position géo- 
graphique, "à Béais, ewcç. || 20 Posture, vù 
cxñua, avos. || 3° Disposition de l'âme, à 
ôtaeots, ewc. || 40 Etat des affaires, à xati- 
gTacts, 8wS. VOy. ÉTAT 10. 

SITUER, va., tiünut, xa0-iornut, dce. Etre 
situé, xetua. 

SIX, adj. num., & (indécl.). Six for#, é£auts. 
Six cents, éEaxéator, at, a. Six centième, é£a- 
x00109706, À, dv. Six mille, États y int, at, a. 
Six millième, éautoyrhtogtôc, À, Ôv. 

SIXIÈME, adj. num., Extoc, n, ov. Pour la 
sixième fois, tù Extov. Au sixième jour, Ëx- 
taïos, a, ov. Ils arrivèrent le sixième jour, 
éxraîor &p-ixovvo. || Sm., la sirième partie, 
TÙ ÉXTNHOPLOV, OU. 

SIXIÈMEMENT, adv., tà ÉxToy. 
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SMERDIS, À., Ô Euépôts, 10. 

SMYRNE, v., À Zuvpva, nç. De Smyrne 
Euupvatos, a, ov. Habitant de Smyrne, ô 
Euvpvaios, ou. 

SOBRE, adj. 40 Tempérant dans le boire 
et le manger, yasrpèc Éyrparns, éç. || 20 Mo- 
déré, pétpuoc, 06 el a, ov. Etre sobre, aw- 
ppovéw-&, f. how. Etre sobre de ox en qq. 
chose, repli ou pds tt metpiébu, f. dau. | 
30 Frugal, simple, ebrehñc, éç ; AttOs, À, 6v. 
Régime sobre, à Ath (ñs) dlarta, nc. 

SOBREMENT, ad v., uetplus; (frugalement), 
EÜTEÀ GK. 

SOBRIÉTÉ, sf. 19 Tempérance dans le 
boire et le manger, à rôv motüv nai oituv 
petptétns, nTos. || 2° Modération, à etpt6- 
Tr, NTOG; À CHPPOSUVN, Nc. 

SOBRIQUET, sm., Tù yéhotov (ou) ou émo- 
ve'ôtotov (ou) dvoua, atos. 

SOC, sm., à Üvyis où Dvx, eus. 

SOCIABILITE, 5f., h xotvOtTns, toc; TÙ 
XOLVWVLXOV, OÙ 5 To ROATIXÉV, OÙ. 

SOCIABLE, adj., xotvôs, f, 0v; xotvuvLxOS, 
#, dv; mokrttxds, f, 6v. Humeur sociable, Tèù 
roArtixÉv, où. 

SOCIABLEMENT, adv., X9LvüS, %0:VWVt- 
Lux. 

SOCIAL, ALE, adj., xotvuvixô6, À, Ôv. || La 
guerre sociale (à Rome), 6 aupuaytxôs moAe- 
HO6, OÙ. 

SOCIÉTÉ, sf. 19 Assemblage d'hommes, 
association, À xotvwvia, ac. Société poli- 
tique, h éta:pelx, aç. La société civile, À 7o- 
Atixh (fs) xotvwviæ, aç. La société humaine, 
À évbpunivn (nc) xotvoviæ, ac. || 20 Compa- 
gnie de personnes qui s'assemblent ordinai- 
rement, À sÜvoôos, ou ; À cuvouoizx, xç. Faire 
parlie d’une société, aœuvouocias uet-éyu. || 
30 Commerce avec les hommes, À xotvuvia, 
a; À guvougia, aç; À ôutAla, aç. Faire s0- 
ciété avec qqn, ttvt ôptAéw-à&, f. ou. 

SOCLE, 8m., À xpnni, 1006 ; À Biatç, Eux; 
td féBpov, ou. 

SOCQUE, sm., sorle de chaussure, n sux- 
Xas, ados. 

SOCRATE, h., Ô Zwxpdtrns, ous. 

SOCRATIQUE, aoû Zuwxparius, f, Ov. 

SŒUR, sf., À &ôeAy, fs. De sœur, &ôe)- 
piaGS, À, Av. 

SOFA ou SOPHA, sm., lié de repos, 
xhivn, ns. 

SOI, pron. pers., et SoI-MÊME, ÉœUtTOÜ ou 
aütoÿ, fç, elc. La haine de soi, vù éxutoÿ 
Uigoc, ouc. L'amour de soi, À grhaautiaæ, a. 
Chez soi, (sans mouvt), ofxous (avec mouvt), 
olxaôe. De soi, en soi (de sa nature), xa0° Eœu- 
tôv, Av, 6. Soi-même (de son propre mouve- 
ment), dy’ éautoü, fs. 

SOI-DISANT, adj., à Aeyôuevos, À Àeyo- 
pévn, vù Aeyôpevov. [Les soi-disant philo- 
sophes, où eyouevo: pLadgopot. 

SOLE, sf. 10 Fil produit par le ver à soie, 
Ô RéUGUE, uxos. Soie apprèlée, xd anptxôv, où. 
De soie, onpixds, #, Le || 2° Poil rude des 


Led 


animaux, outotyE, cyyos; À OpE, gén. vro:- 


6. 
_ SOIERIE, sf., éloffes de soie, tà orptxä, 
üv. 
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SOIF, sf., (au pr. et au fig.), À ôlba, ns; 
<ù Giyos, ous. La Éoif de l'or, Does sie” 
Avoir soif, ôtyiw-&; d'une chose, tivéç;s de 
liberté, éXeubepias. Provoquer, éteindre la 
soif, Tap-êéyw, abéyvuut thv ôtbav. Qui n'a 

as soif, &ôtdoc, ov. N'avoir pas soif, &ôt- 
Jiu-à, f. Acw. Sans avoir soif, sans soif, 

êtpus. | 

SOIGNER va. 1° Prendre soin de, ëm- 
uéhouat, gén.; feparebüw, f. dw, acc. ; trus- 
Réu-0, f. fow, gén. ou acc. Soigner des ma- 
lades, les corps, les yeux, vosoüvta, tà cù- 
para, Toùs ÔpÜaauods Beoaneüw. || 2° Faire 
avec soin, EnipEAGÇ Todtiu; dxplôdw-d, f. 
wow, acc.; oroubdtu, f. dow repi ou rpéç 
et l’acc. 

SOIGNEUSEMENT, adv., ÉTiue AG, groudn. 

SOIGNEUX, EUSE, adj, ëmuuenñe, é<: 
GROUÔÜAIOS, à, Ov. 

SOIN, sm. 1° Atlention, application à 
une chose, h ériuéhet, aç; À orouôh, fc; 
h ygpovtis, (ôoc. Apporter, donner tous ses 
soins à une chose, räcav émuéhettv vivo ou 
Repi tivos rotéopat-oüpat, f. Acouat. Prendre 
soin de son corps, de son âme, de son intel- 
ligence, TÔ oôpa, thv duyhv, Thv Gidvorav 
feoaneüw, f. eUüsw. Prendre soin de, ért-ué- 
hopat, gén. ou Ürus et l’indicalif futur. Je 
prends soin de plaire, êx:-péhoua toù dpéoa: 
Ou Üruws &péow. Avec soin, értpEAUX, aTroUubÉ. 
Sans soin, duehüs. || 20 Charge de prendre 
soin, direction, h ÉTmÉRELX, aç; À ÉTITPOTÉ, 
ñs. Remettre à qqn le soin d’une chose, éxt:- 
rpérw tivl tu || 39 Au plur., atéentions, à 0e- 
parelæ, as. Donner des soins à un malade, 
vogobvra Oepareüw, f. aw. || 49 Inquiétude, 
souci, à ppovris, idos. 

SOIR, SM., #, Écréoa, ac; "à OElÂN, n<. Au 
soir, écnépas, ôetans. Vers le soir, sur le soir, 
rpôs ou els écrépav. Jusqu'au soir, eis Écré- 
pav. Du soir, qui se fait le soir, éoneptvôc, #, 
6v. || Au fig. Le soir de la vie, à voù Biou 
égréoa. 

SOIRÉE, sf., À éonepivh (fc) Gpx, as. Voy. 
SOIR. 

SOIT, ellipse pour que cela soit, etev. || 
SOIT... SOIT... SOIT... OU, COnj. alternative, 
etre. elte avec l'ind.; (se rapportant à l'ave- 
nir), é&v ve. édv te avec le subj. Soit en pa- 
roles, soit en actions, ete Adyot, et” Spyouc. || 
TANT sorr PEU, loc. adv., x@v EA4y1oTov. 

SOIXANTAINE, Sf., h Éénxovtas, aôo. 

 SOIXANTE, adj. num., égfxovtz (indécl.). 
Soixante fois, Éénxovtdus. Soixante-dix, #650- 
wixovra. (indécl.). Soixante-dix fois, é68oun- 
xovténts. Soixante-dixième, é66ounxootés, n, 
dv. Soixante mille, Étaxtopüpror, œ, æœ. Soi- 
xante-dix mille, étraxtopuptot, &, æ. 

SOIXANTIEME, adj. num., éénxootéç, #, 
ôve I Sm., La soixantième partie,h éEnuovras, 
os. 

SOL, sm. 1° Terrain, terroir, À yñ, gén. 
vhs; © &ypés, où. || 20 Superficie du terrain, 
tè Édapoc, ouç ; TÈ OAREËOV, OU. 

SOLAIRE, adj., Ataxés, , 0vs 6, À, Tè 
xoù hAlou. L'année solaire, 6 fAtaxde évrautéc, 
oû. La lumière solaire, À Toü hAlou ows, gén. 
uWTOS. 


SOL 


SOLANUM, sm., plante, 6, 1 otpüyvoc, 
ov. 

SOLDAT, sm., Ô otpariwene, ou. Jeune 
soldat, à vewgtl otpateuduevos, ou. Vieux 
soldat, Ô r£ha otpateuduevos, ou. Etre 80l- 
dat, svpateüw, f. ow (et moyen). De soldat, 
CTPATIWTIXOS, M, OV. 

SOLDATESQUE, adj., otpatiutixôs, %, Ov. 
JL SE., Tè otpattwtixév, où. 

1. SOLDE, sf., paye des soldats, 6 puoûds, 
00 ; h polopopz, &. Prendre à sa solde, puo- 
Gdouat-oüpat, f. wooua, acc. Etre à la solde 
de qqn, uañoÿ né tivt otpateopai, f. ao- 
pat, 
2, SOLDE, sm., payement, "À ÉuTIOK, Eu. 

1. SOLDER, va., donner une solde à, puo- 
Oobotéw-&, F. Aaw, dat. ou acc. 

2. SOLDER, va., payer, àro-tivw, &To- 
6lSuu, acc. 

SOLE, sf., poisson, n rca, fc. Petite 
sole, Tù dnetaprov, ou. 

SOLÉCISME, sm., Ô cohotmioués, où. Faire 
des solécismes, ookotxiu, f. t&. 

SOLES, v., où ZOO, wv. 

SOLEIL, sm. 4° Asére, à fhtoc, ou. Expo- 
ser, mettre au soleil, fAtäw, R700-n EU, 
f. dow, acc. Exposé au soleil, xposiAtos, ov. 
Se chauffer au soleil, eiAnBepéw-t, f. fow. Se 
promener au soleil, üxè tèv AAtov nept-Tatéw- 
&, f. Âow. Pareil au soleil, brillant comme le 
soleil, AAroetôns, és. Sous le soleil (sur la 
terre), ürè Tv fhov. Coup de soleil, À 
&atpo6ohia, as. || 29 Plante, %ù hAtotpôTuov, 
ov. 

SOLENNEL, ELLE, adj. 1° Accompagné 
de cérémonies publiques, Eopraotixds, ", 
dv; ravnyuptxds, 4, dv. Assemblée, fête solen- 
nelle, à ravñyupts, sw. [| 2 Trop important, 
GEuLvOs À, Ov. 

SOLENNELLEMENT, adv. 1° Avec solen- 
nilé, ravnyuptxùs. || 29 Gravement, sepvws. 

SOLENNISATION, Sf., À ÉOpTaotc, EU. 

SOLENNISER, va., Éoptitu, acc. 

SOLENNITÉ, 5f., N TAVAYUPIK, Eux. 

SOLIDAIRE, adj., (en pari. des choses), 
xotvôs, ‘h, dv; (des pers.), xotvÿ Evoyoc, ov. 

SOLIDAIREMENT, adv., xotvñ. 

SOLIDARITÉ, sf., À xotvOTn<, TO. 

SOLIDE, adj. 19 Qui a de la consistance, 
atepeôc, &, Ov; gTEppÔs, &, OV; TAYIOG, &, Ov. 
Les corps solides, les solides, tà otepemuatz, 
wv. || 20 Qui résiste, ferme, durable, Ré- 
Gztos, o$ et æ, ov; ioyupôs, à, dv; éyupôs, à, 
dv; dopaññs, éc. 

SOLIDEMENT, adv., otspeüs, Bebaiws. 

SOLIDIFIER, Va., Otepedw-@, f. wow, 
acc. 

SOLIDITÉ, sf. 10 Etat des corps solides, 
h ovepedrns, ntos. || 20 Qualité de ce qui 
est solide, ferme, durable, à feGzxiôtns, 
NTOS ; "À ÉGpALELX, a. 

SOLILOQUE, sm. VOy. MONOLOGUE, 

SOLIPÈDE, adj., 6, À MOvovuE, uyox. 

SOLITAIRE, adj. 10 Qui est ou vit seul, 

vos, Mn, OV; Épnuos, ov. Vie solitaire, 6 
bi Eprnuos, ou. || 20 Désert, Épnuos, ov. || 

m., anachorète, à &vaywpntäs, 05. 
SOLITAIREMENT, adv., év éprnuiq. 


— 416 — 


SOM 


SOLITUDE, sf. 1° Elat d'une personne 

ui vil seule, à pôvuots, eus; À épruia, a. 
f 20 Lieu désert, à épnuia, as; À Épnnuos, 
Ou. 

SOLIVE, sf., à Ôoxds, 05. Longues solives, 
ai tTaveiat, &v. 

SOLIVEAU, 8m., À Ooxlç, {805; rù Gouiov, 
ou. 

SOLLICITATION, sf., À Tapaitaotç, Ew ; 
h EVTIÉGANOLK, EU. 

SOLLICITER, Va. 19 Inciler, pousser, 
To0-dyw; Tap-opuiw-&, f. now, acc.; à une 
chose, elç ou æp6ç 51; à ou de faire une chose, 
mouiv tt. || 20 Implorer, xxp-atvéopat-oüpat, 
f. foouat: Atrapiw-&, f, fow, acc. Solliciter 
une charge, &pyhv map-ayyéAdw, f, eh. 

SOLLICITEUR, 8M., Ô Tapaltnths, OÙ; 
mieux bd raparrobpevos, ou. 

SOLLICITUDE, sf. 1° Soin affeclueur, ñ 
émuméAeLX, as; pour qq. chose, vivôs; pour 
qqn, epl ou xpdç viva. Avoir de la sollicitude 
pour qqn, ént-méhouai tivos. || 20 Soin in- 
quiet, souci, à ppovtis, (os. 

SOLO, sm., À movwbz, œç. 

SOLON, À., à £dauv, wvos. 

- SOLSTICE, sm., ai Toÿ hAlou tporal, &v. 
Du solstice, toon:xôs, 4, ôv. 

SOLSTICIAL, ALE, adj., Tportixôs, %, 0v. 
Points solsliciaux, tx tporixà orueta, wv. 

. SOLUBLE, adj., (au pr. et au fig), AUTOS, 
h, Ov. 

SOLUTION, sf., (au pr. el au fig.), À Aüot, 
Eu. 

SOLVABILITÉ, T0 &Etdypewv elvar. 

SOLVABLE, adj., &Et0yoeus, wv. 

SOMBRE, adj. 49 Obscur, tlénébreux, sxo- 
TELvOS, À, OV; SxOTUÔNS, Ec; AUaUpOç, &, Ov; 
(nuageux), suvvephs, éç. Lumière sombre, vù 
püs duuôoôv. [| 20 Brun, noirdtre, pu:6c, à, 
Ov; ôppvivos, n, 0v. || 39 Morne, tacilurne, 
dkUBpurôc, dv; ozxubpés, d, 6v. Visage, air 
sombre, tù sxufowxôv, où. Avoir l'air sombre, 
ètre sombre, oxv6punraltu, f. dou. 

SOMBRER, vn., xata-OUouat (mov.). Faire 
sombrer, xatz-00w, acc. 

SOMMAIRE, adj., oÜvVTOouo, Ov; xEpaha:- 
WÔNS, Eç. || SM., TÔ xEpaA&IOV, ou. 

SOMMAIREMENT, adv., év xepahalw, xec- 
pxhatwOEx. 

SOMMATION, sf., À KPOLANOLK, Ews. 

1. SOMME, sf. 19 Résullat d’une addi- 
lion, Tù oûprav, ravtos; Tù aüvoñov, ov. || 
20 Quantilé, td rAñbos, ous. Somme d'argent 
ou simplt somme, äpyupiou rAñBoçs, plus 
souvt 50 &pyÜpotov, ou; tà ypuatz, wv. Une 
petite, une grosse somme, dpyüatov mo, 

txp0v. || EN SOMME, SOMME TOUTE OU TOTALE, 
oc. adv., bAws Ôé, TÔ aûvoov, tTè sUÜuTav. 

2. SOMME, sf., charge d'un animal, 6 
pOpTos, ou; Tù popriov, ou. Bèle de somme 
td ÜroGUytov, ou ; TÙù vwToppov, ou. 

3. SOMME, 5m. VOY. SOMMEIL. 

SOMMEIL, sm., Ô Ürvos, ou. Goûter le som- 
meil, Ürvou 4ro-Aaëñw, Le sommeil me gagne, 
Ünvéç ue aioet (d6 aipéw-&). Le sommeil tient 
qqn, Ünvos xat-éyet vivé. Lutter contre le 
sommeil, Ürvouayiw-&, f. how. Tirer qun du 
sommeil, ék-eyeiow vivd ét Ünvou. Pendant le 

















SON 


sommeil, év Ürve, xaB' Envov. Vers le premier 
sommeil, #ept rpütoy Ürvov. Avoir sommeil, 
Ünvou én:-Ouuéw-&, f. fou. 

SOMMEILLER, vn. 4° Dormir d'un som- 
meil léger, érvurtuw (sans futur); xousüs 
Ürv0w-&, f. wow. || 20 Etre dans un état 
d'inertie, ebôu. ° 

SOMMELIER, IÈRE, sm. et sf., 6 tapiæs, 
ou; fém. h Tauix, ac. 

SOMMER, va., Xpo-x2héouat-oÙpat (mOYy.), 
acc. Sommer qqn de faire une chose, rapa- 
rzhesopai (moy.) tivl Rotelv 1. 

SOMMET, sm., (au pr. et au fig.), à xo- 
puDh, As; vd dxpov, ou, ou l'adj. dxpos, a, 
ov. Le sommet de la montagne, ro &xpov %oû 
gpous ou &Gxpov vd Gpos. Le sommet de ja 
gloire, peyiotn (ns) SE, TS. 

SOMMITÉ, sf., À xoovor, 65 À Œxpa, a; 
Tù dxpov, ov. 

SOMNAMBULE, adj. et subst., xaÿ' Ürvov 
REOLROPEUORLE VOS, TN, OV. 

SOMNIFÈRE, adj., Ütvuttuôs, À, 6v ; Ünvo- 
T6106, OV. 

SOMNOLENCE, 9f., Tù Ünv@ôes, ouç; Tè 
Ürynpéy, où. 

SOMNOLENT, ENTE, adj., ÜrvuOn, €ç; 
ÜrvurixÔ:, À, dv; ÉTunodc, d, v. 

SOMPTUAIRE, adj., 6, À, Tù Tept th —o- 
Autéstav. 

SOMPTUEUSEMENT, adj., TOUTE AG, pue 
yahoncerax. 

SOMPTUEUX, EUSE, adj., ToAUTEÀTS, & ; 
HEyañAoToë ms, 65 EYES, &, Ov. 

SOMPTUOSITÉ, sf., À Tonutéheta, aç; À 
peyalompéTela, ac. 

1. SON, SA, pl. SES, pron. poss , se rend 
par abroÿ, fç, de lui, d'elle; dans le sens 
réfléchi par Eauroü ou aütoë, ñs, de lui- 
même, d'elle-même, eë souvent par l'article 
seul, d'après les règles données au mot 
LEUR, LEURS 2, Je haïs le flalteur et je fuis sa 
conversation, pu Tv x0Aaxa xai Tv ôpt- 
Xiav adtod geéyuw. Un père aime ses enfants, 
Ratho vos Éauto naïbas ou Toùs Taiôas 
guet. Il fit une expédition, sous prétexte que 
les ennemis ravageaient son pays, éotpateu- 
gAT0, &6 TV ÉautoD Yupav Onouvruv Tov 
RoheulwVv. VOY. LEUR, LEURS. 

2. SON, sm., partie du blé moulu, rù ri- 
Tupov, ou. De son, mTupuÔN:, €. 

3. SON, sm., bruit, 6 @Boyyos, ou; À Ayh, 
fs; 6 Yévos. ou. Faire entendre un son, pÜéy- 
your, f. w0éyoua. Son de la trompelte, ñ 
CATLYE, LYYOS. 

SONDE, sf. 19 Instrument pour recon- 
naître la profondeur de l'eau, à xäfevos, 
ou. [| 20 Instrument de chirurgie, À pAdn, 
nç. 
SONDER, vr. 1° Reconnaître avec la sonde 
ou fil à plomb, tñ xabéru ét-etalu, f. dou, 
acc. || 2° Reconnaître avec la sonde chirur- 
Qicale, unddw-&, f. wow, acc. || 3° Chercher 
à connaltre, ët-etilu, f. dow; Goxtmäiçu, f. 
dow, acc. ; Retpéouat-duat, gén. 

SONGE, sm., (au propre), Tù évÜx/L0v, ou; 
(au pr. et au fig.), 6 ôvetpos, ou; Tù Gvap 
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ôvap paivu.Semblable à un songe, évuzvwôrs, 
es; Ovetpwônc, es. Le dieu des songes, à “Ove:- 
pos, ou. || EN soncr, loc. adv., dvap. Ne. 
pas même en songe, oüû’ ôvap. 

SONGER, va. et vn. 40 Faire un songe, ré- 
ver, Oveiputtu, f. GE ; Ovetporokéw-à, Î. sw, 
acc. || 2° Penser, faire allention à, £7:- 
voéw-&, f, fow; oxoréw-&, acc.; zxpos- 
éxw, dat. Je songe aux moyens de faire une 
chose, oxonû bruç roriow 1. Songer que, êv- 
vo& ätt, we avec l'ind. ou l’opt. || 3° Avoir 
en vue de, ôta-vorouat-uüuat ; Emt-voéu-&, 
f, fow, acc. ou inf. Ils songeaient à faire une 
expédition, êt-evooüvro otpateuetv. 

SONGEUR, sm. 19 Celui qui a eu un 
songe, 6 ünviaaths, où. || 20 Réveur, 6 woov- 
tioths, OÙ. [| Adj., qui aime à réver, opov- 
TLOTIXOS, , OV. 

SONNANT,, ANTE, adij., Ayuôns, ec. |! Es- 
pèces sonnantes, td &pyüptov, ou. 

SONNER, vn., Éyéu-&, f. fou. || Actitt. 
Sonner la cloche, xwôwv{tuw, f. 1&. Sonner la 
charge, la retraite, tù mokeutxdv, trd évaxAr- 
tixdv onualve, f. av. 

SONNETTE, sf., Tù xw0WvVLOV, ov. 

SONORE, adj. 40 Qui rend un son, ñgyuônc, 
ec; xaTnYnc, és. || 29 Qui a un beau son, 
EUPUWVOS, Ov. 

SONORITÉ, sf., Tù hyS0e:, ous. 

SOPHISME, SmM., Tà ocop:oua, atoc. User 
de sophismes, copiopar, f. toüpat. 

SOPHISTE, sm., © cov:othñc, où. En s0- 
phiste, cop:stix&<. Raisonner comme un so- 
phiste, copiotebüw, f. eüsuw. 

SOPHISTIQUE, adj., copiotixds, À, Ôv; 
JOPISHATUÔNS, ES. 

SOPHISTIQUER, vn., subltiliser, copitô- 
mat, f. toüuat. || Va., frelater, &ohdw-w, f. 
Wow, aCC. 

SOPHOCLE, hÀ., 6 ZopoxAñs, whéous. De 
Sophocle, Zopdxhetos, æ, ov. 

SOPORATIF, IVE, adj., Ürvuttxôs, À, ôv. 

SOPORIFIQUE Où SOPORIFÈRE, adj., 
Ürvorixéc, h, dv: Ürvorosds, Ôv. 

SORBE, sf., fruit du sorbier, +ù Gov, ov. 

SORBIER, 8m., arbre, n Üz, as ou Ôr, 
NS. 

SORCELLERIE, sf., ñ yonteix, ac ; À pxp- 
uaxelæ, as. Pratique de la sorcellerie, À xy- 
yavela, a. 

SORCIER, IÈRE, sm. et sf., 6 yéns, ntoc; 
Ô paouaxeus, us, fém. À vapuaxi, i606. De 
sorcier, Yont!x6ç, %, Ov. 

SORDIDE, adj. 4° Sale, furapôs, &, 6v; 
m:vaods, 4, Ov. || 20 Vil, mesquin, yAsYpos, 
a, Ov. | 

SORDIDEMENT, adv. 1° Salement, fura- 
pos. || 2° Mesquinement, yAlsypus. 

SORDIDITÉ, sf. 10 Salelé, à adm, 0; 
À furapia, as. || 20 Mesquinerie, À Y\:s4p6- 
TN, NTOS. 

SORITE, sm., sorte d'argument, 6 cupei- 
en et cwpitns, ou. 

SORNETTE, sf., Ô Àfpos, ou. Dire, conter 
des sornetles, Arpéw-&, Î. now. 

SORT, sm. 1° Destin, fatalité, à TÜyn, 


(au nom. et à l'acc. sing.). Avoir nn songe, | ns; À &véyen, nç; À poïpa, ac. || 20 Destinée 
Ovao ou évérvtoy üpdu-&, Envoyer un songe, ! de chacun, fortune, À vüyn, ns; À uoïipa, 
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as. Sort heureux, malheureux, à xxÀh, xaxh 
<oyn, ns. Se plaindre de sop sort, +f vu7n 
uéupouat, f. péudoua. || 39 Manière de dé- 
cider par le hasard, à xAfpos, ou. Au sort, 
par le sort, ge la voie du sort, xMipe. &rd 
x\fipou ou xAñpwv. Tirer au sort, désigner, 
choisir par le sort, xAnpéw-ü, f. wow, acc. 
Obtenir par le sort, xAnpéouat-oüuat, f. woo- 
pat; Azyydvw, acc. ou gén. Distribuer, par- 
tager par le sort, ôta-xAnpdu-&, f. wow, acc. 
|| 40 Maléfice, à Basxavia, ac. Jeter un sort 
sur, Baoxaivu, f. av@, acc. 

SORTABLE, adj., eûapuoato, 0; éritTh- 
Gstos, a, ov. 

SORTANT, adj. m., étwüv, oÙca, ôv. || Sm. 
pl. Les entrants et les sortants, ol eiciôvrec 
xal ÉELOVTEC, Wv. 

SORTE, sf. 1° Espèce, nature, vd eïôoc, 
oug ; rd yévos, ous ; À idéæ, æç : 6 Tpôroc, ou. De 
toute sorte, etc. Voy. espèce 20. || 20 Façon, 
manière, d rpômos, ov. De cette sorte, etc. 
Voy. manrèRE 1°. De telle sorte que. Voy. DE 
SORTE QUE. || D& LA SonTe, loc. adv., ainsi, 
obtu(s), voùtov rôv tpérov. || EN QUELQUE 
SORTE, loc. adv., presque, tpôTrov tivé, rw 
(enclitique). J DE SORTE QUE, EN SORTE QUE, 
loc. conj., tellement que, bote avec l'indica- 
tif et gqfois avec l'infinitif. Ils avaient tué 
le gibier, en sorte qu'il manqua, Tà Onpiæ &v- 
rhoksoav, bots àn-éAurev. Il était très coura- 

eux, en sorte qu'il affrontait tous les dangers, 
avôoe:dratos hv, otre Tävra xivôuvov Üno- 
petvat. 

SORTIE, sf. 19 Action de sortir, À &nôoc, 
ou; d'un pays, éx yupas; de charge, ts 4pyñ<. 
|| 20 Attaque des assiégés, qui sortent pour 
combattre, % Eobos, ou ; À étéEoSos, ou: À ëx- 
6pouh, Às; (par mer), 6 ExxAous, ou. Faire une 
sorlie contre qqn, éneb-épyoual tivt où modç 
Tiva ; (par mer), Tèv ÉxrAouv éri tiva motéopat- 
oûpat, f. Acouar.|| 30 Exporlation, à Eaywyf, 
As ; néxxomtôt, As. || #0 Endroit par où l'on 
sort, à Eéodos, ou. || 50 Aélaque en paroles, 
hérirArELS, ews. Faire une sortie contre ou sur 
qqn, ént-RAÂTTU Tivi. || À LA SORTIR DE, loc. 
prép., au moment où l’on sort de, ua ëE- 
tuv, oÜcu, 6v (de ét-épyomai); (immédiatement 
après), 4x6, gén. À la sortie du diner, ärd 
æoû ôeirvou. À la sortie de l'hiver (l’hiver finis- 
sant), TeheuTüvTos TO yetpé@vos. 

SORTILEGE, sm., À Bacxavla, ac ; td pay- 
YAVEUUA, aTtOs. 

SORTIR, vn. 4° Aller au dehors, &-épyo- 
pat; de, gén. avec ou sans êx. Sorlir à cheval, 
en voilure, &6-eAæüvu. Sortir pour faire des 

rovisions, du butin, &£-épyouar éri rà éruiti- 
eux, ént Aciav. Sortir de son lit, é£xv-iota- 
pat (moy. avec sens neutre); (en parl. d’un 
fleuve), ürep-6aivw. || Faire sortir une armée, 
otpatdv éë-dyw. Faire sortir des vaisseaux, 
vaüç &v-dyw. Laisser sortir qqn, &p-inui tva. 
Il 20 Aller se promener, faire des visites, 
els &vôpunous ék-épyopat; moo-épyoua. Ne 
pas sortir, Evôov olxoupéu-&, f. Âew. Etre 
sorti, éxtôs eut. || 39 S’écarter, s'éloigner 
de, éx-nintw, Êx-6aive, gén. avec ou sans 
éx ; éë-(orauat (moy. avec sens neutre). Sortir 
de son rang, x tn Titews éx-nitru. Sortir 
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de la mémoire, rñs uvñuns èx-rixtu. Sortir 
de son bon sens, toû wpoveiv éE-lotamau. || 
ko Etre hors de, se lirer de, àr-2Xkétropa: 
(pass.), gen., ggf. avec ëx. Sortir de l'école, 
de charge, de la vie, &r-aAkdtropat toû &tôa- 
cxdhou, ts &pyñç, toù Biou; de l'enfanee, éx 
ralôwv. Sortir % danger, Tôv xivôuvov éx- 

euyw. || 5° Pousser au dehors, Bhactävu, 
x-6hastéve, wÜoma (moy.). || 6° Jaëllir, 
s'erhaler, éx-pépouat, &no-péoouat (pass.); 
de, gén. || 10 Provenir de, yiyvouai êx et le 
gén. |] 8° Etre issu, né de, yéyova {de yiyvo- 
uœ:), gén. avec ou sans êx, 4x6. || Va. 49 Faire 
sortir, mener, ët-dyw, acc.; hors de, de, gén. : 
avec ou sans x. || 2° Tirer, affranchir, àx- 
aAkdrtu, acc.; de, gén. || Au sontiR DE, loc. 
prép. Comme à la sortie de. Voy. sonrie. Au 
sortir de l'enfance, e08ùç êx rzidwv. 

SOSIAS, h., 6 Zwolas, ou. 

SOSICLES, /.,  ZuatxAñç, xAËOUS. 

SOSISTRATE, À., Ô Zuoigtpatoc, ou. 

SOSTRATE, /., d Luatpatog, ou. 

SOT, SOTTE, adj. 4° Qui est sans esprit, 
fait sans esprit, üpoc, a, ov; AMBLoS, œ, ov; 
&Géhtepos, «, ov. || 20 Embarrassé, confus, 
&ropos, ov; Exppuv, ov.||39 Fdcheux, ànûñs, 


“éç. || Sm. et sf., 6, À PAGE, gén. Bhaxdc. 


SOTTEMENT, adv., AW, puüpus. Agir, 
parler sottement, pupaive, f. avi. 

SOTTISE, sf. 1° Défaut de jugement, À 
buwpla, ac; h AUBIN, nroc:; h GéEXTapia, 
ac. || 20 Action, discours d'un sol, xù àGei- 
tépiov, ou. || 3° Injure, À Ao:ôopix, a. 

SOUBASSEMENT, 8mM., À Pic, Eu. 

SOUBRESAUT, smM., T0 Tñônpx (atoc) ai- 
oviôtov, ou. Faire un .soubresaut, aipviôiwe 
TNÔLW =). 

SOUBRETTE, sf., à S6pz, as; h ratôlour, 
rs. | 

SOUCHE, sf. 19 Bas du tronc, tù atéheyos, 
ouç; To mpéuvov, ou. || 209 Premier auteur 
(d'une race), à rporätup, opoç ; à dpynyôs, 
où. 

SOUCHET, sm., plante, Ô xÜTELPOG, OÙ ; Td 
XUTELPOV, OU. 

4. SOUCI, 8m., fleur, 50 xAÜLEVOV, ou. 

2. SOUCI, sm., soin inquiel, à wpovtis, tôas. 
Avoir du souci, &v ppovtièt eiui. Avoir bien du 
souci, rohÀ& ueptuvéw-6, f. Âcw. Donner du 
souci à qqn, ppovtidx tivl Tap-éyw. Qui est 
sans souci, &ppôvtietos, ov. Sans souci, &poov- 
tiatuws. Vivre sans souci, eûxowe Céw-à. 

SOUCIER (SE), vr., ppovtitu, f. 1ù; de qq. 
chose, tivdç, Dép ou nepi tivos; de qqn, ttvôs. 
Il ne se soucie pas de conserver ses amis, où 
ppovtibe: ÜtTue Tobs wihous ouest. Ne pas se 
soucier de qqn, ttvès &ppovtriotéu-&, Î. nou. 

SOUCIEUX, EUSE, adj, mepipo6o:, ov; 
aûvyvous, ouv; oxubpuwxôs, Ôv. Etre soucieux, 
peptuvéuw-@, f, Aou. 

SOUCOUPE, sf., Tù Üroxpatnoiôtov, ou. 

SOUDAIN, AINE, adj., alovidtoç, ov; Eba- 
mtvatos, a, ov. || Adv., éEaipync, aipviôlux, 

Vu), 

SOUDAINEMENT, adv., éézipvnc, alov'ôiux, 
dpvu, étarivalus. 

SOUDAINETÉ, sf., tù alpviôrov, ov. 

SOUDÉ, KE, p.p., X0AANTOS, À, Ov. 











SOU 


SOUDER, Va, x0ÀÀdu-à, f. fou, acc. || 
SE soupen, vr., x0AAdoua:-üuat, f. rfcouat. 

SOUDOYER, va., ptofoSotéw-&, f. au, 
dat. Etre soudoyé par qqn, rap vivos wie 
bopopéw-&, F. ou. 

SOUDURE, sf. 10 Aclion de souder, À 

xBAnots, eus. |] 20 Ce avec quoi l'on soude, 
n XOÀÀZ, NS. 
SOUFFLE, SM., TÔ AVEÜHæ, atoç; (inspi- 
ration), h érirveuax, suc. Un souffle de vie, 
le souffle, rù rvedux. Le dernier souffle, à 
éopatn évarvoñ, À. 

SOUFFLER, vn. 1° Pousser l'air, (en parl. 
du vent), mvéw; (d'un soufflet), guazw-à, f. 
aw. [| 20 Faire du vent avec la bouche, 
mvéw ; œugéw-&, f. ow. Souffler dans une 
flûte, «dv pus&. || 30 Respirer avec effort, 
rveuotiduw-@, f. douw. || 40 Reprendre haleine, 
&va-rvéw. || Va. 10 Allumer, éleindre en 
soufflant, ouoiw-&, f. fou, acc. 11 souffla le 
feu, la lampe, épÜonce td nüp, tv Aautraiôz. 
je Exciter (la discorde, etc.), x-xaw; èx- 

wrupéw-&, f. sw, acc, || 39 Apprendre à 
gqn ce qu’il doit dire, ént-64\hw À6yov til. 

SOUFELET, sm. 10 Instrument pour sou/f- 
fer, À püsa, nç; 6 puontip, fipos. Soufflet 
(de forgeron), 6 &æxds, 00. [| 20 Coup sur la 
joue, 6 x6hawos, ou. Donner un soufflet à 
qqn, Taiu tivà xatd wÜpprs. 

SOUFFLETER, Va., Taiu %XaT* KOPETS; 
néol. xohaxwlÇuw, f. «à, acc. 

SOUFFLEUR, EUSE, sm. et sf., celui, 
celle qui respire avec peine, à rveuotiüv, 
üvross fém. h rvevotiüox, ns. || Sm., celui 
qui souffle quelqu'un, à üno6okeus, éws. 

SOUFFRANCE, sf., Tù &Àyos, ous ; rù rälos, 
ous; To Tibnua, atoçs; À TahaTwpia, a. || 
Laisser en souffrance, négliger, àuekéw-&, f. 
fcw, gén. 

SOUFFRANT, ANTE, adj., &Ay&Y, oûca, 
OÙv, axe ÉfUWV, OUoa, OV; TOVOUMEVOS, n, 
ov. La partie souffrante (du corps), tù voscüv, 
oÜvTO. 

SOUFFRETEUX, EUSE, alj. 10 Misérable, 
TXAQITWPOS, OV. il 20 Malade, vornpattuds, 
ñ, 0V; VOINUATUÔNS, ES. 

SOUFFRIR, va. 10 Résisler à, supporter, 
Üno-uévo: xaptepéw-&, f, fouw, acc. Souffrir 
la faim, la soif, Audv, Gibav xaprepéw-à. || 
20 Endurer, risyu, géow, Üno-péow, àv- 
éxouar (moy.), acc. Ne pouvoir souffrir qqn, 
qq. chose, &48ouai viw. || 30 Tolérer, per- 
mettre, ëiw-&, rept-op4w-&, acc. Souffrir que 
qqn fasse une chose, édwu-& vivx mouïv tt. Ne 
souffrez pas que nous soyons traités indigne- 
ment, uà avéka nrabôvras nuis Tept-lônte. || 
40 Admettre, comporter, Géyopar, èv-6éyomat, 
acc. Cela ne souffre point de délai, toÿüxo où 
Oéyetar &vaGoañv. || Va. 1° Sentir de la dou- 
leur, xaxüç Tracyuw, xaxGs Eyw; &AYÉU-&, f. 
fow ; rovéw-0, f. Aou (et passif). Souffrir de Ja 
tête, des yeux, &Ayéw-& ou xax&s Éyuw Thv 
xepzadñv, toùs Oplaauous Souffrir de la faim, 
de la soif, neivn, Gldn movéopat-oüpat (pass.). 
20 Eprouver du dommage, xaxws Tisyu ; 
Xaxdoupat-oÜuar, f. wôÂcouat; de, dat. où Ürd 
et le gén. || 3° Eprouver du chagrin, huréo- 
pat-oùpat, f. foopar (aor. éAux Onv); d60- 
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uat; de, dal. avec ou sans ëxl, Je souffre 
de l'entendre, à l'entendre (en l'entendant), 
dybouat &xnÜwv aÿtoù. 

SOUFRAGE, 8m., À mepteluats, eus. 

SOUFRE, sm., vo Oeiov, ou. De soufre, 
Beuwôns, es. Purifier avec du soufre, rept-Oerdw- 
©, F. wow, acc. 

SOUFRER, va., tot-Betéw-ü, f, üow, acc. 

SOUFRIÈRE, sf., Mine de soufre, à Beiou 
pérahÂa, ov. 

SOUHAIT, smM., À eÜy, fs; © Toû0ç, ou. 
Faire, former des souhaits, eûyas motéopat- 
oÙua!, f. foouat. || À souair, loc. adv., selon 
les désirs, xatà voÜv, xatà yvwunv. Tout lui 
arrive à souhait, révra xatd your, yuwpei 
aÜTt®. 

SOUHAITABLE, adj., sûxtôs, f, dv. 

SOUHAITER, va., eüyopat, f. ebtopat, 
acc.; de, que, inf. et prop. infinitive. Sou- 
haïter toutes sortes de prospérités à qqn, 
ebyopal tive naivta tayabd. [ls souhaitaient 
qu'il fût heureux, nüxovro aûrèv sûtuyñoa. 
Souhaiter qu'une chose n'arrive pas, àt-eUYx0- 
uar ph yevéofar vu. 

SOUILLER, va. 19 Salir, poüve, f. uv ; 
Buraivw, f. avw, acc. Souiller de sang, atpart 
Wiaivw, acc. || 2° Gdter par une sorte de 
souillure, déshonorer, alsyüvu,xat-atoyüve, 
f. uv®, acc. || Vr. Se souiller d'un meurtre, 
tatpovéw-&, f. now. Action de se souiller d'un 
meurtre, À mtatpovix, «s. Qui s'est souillé d’un 
meurtre, ptat20vos, ov. 

SOUILLURE, sf. 1° Tache, à xnAis, 100c. 
Souillure provenant d'un meurtre, tù 'aoua, 
atoc. || 20 Dommage, affront, à AWO6N, ns; Td 
ais{os, Us. | 

SOÛL, SOÛLE, adj. 14° Tout à fait ras- 
sasié, Otäxopos, ov; meotôs, ‘À, dv; de, gén. 
11 20 Ivre, p:6Gwv, ouoa, wv. Etre soûl, pre- 
Üüe, f. sw. || Sm., saéiélé, à x6pos, ou. Avoir 
tout son soûl d’une chose, xépov Éxw t:v6s. 
Mon soùl, tout mon soùl, ton soùl, son soùl, 
etc. (à satiété), &ypi xopou, eis xdpov. Ils 
burent tout leur soùl, ëmiov eiç x6pov. 

SOULAGEMENT, SM., ñ KOUDIIL, EUS; À 
Bastwvn, ns; À Tapauubix, ac. Procurer du 
soulagement, xoupitw, f. 1&. Donner, appor- 
ter du soulagement, xoüpiotv ou passé 
map-Ééxw. Je reçois, j'éprouve du soulagement, 
Pastuvn Où xoprais YLYVETAÉ pLOL. 

SOULAGER, va., (au pr. et au fig.}, xouçt- 
Qu, &va-xoupitu, éni-xoupibw, f. 1&, acc. 
Soulager un navire, mAoïov ént-xouplQw. Sou- 
lager qqn dans son travail, dans sa douleur, 
xoupituw tiva TovoÜvTa, AUTOÜVTA, MIEUT QUE 
rive où tévou, ris AüTns. Soulager l'infor- 
tune de qqn, les malheureux, ént-xoupiçw Tàç 
gupwopds tivos, toùc &Gaiouc. Il fut soulagé 
du mal, to maéllous éxouyisôn. Propre à sou- 
lager, xougtiotix6s, %, Ôv. | SE SOULAGER, Vr., 
les mêmes verbes au passif. 

SOULÈVEMENT, sin. 1° Action de se sou- 
lever, à pou, sus. Soulèvement des flots, À 
xÜuavois, eus. Soulèvement de cœur, à vautia, 
as. || 20 Révolle, à àväoraow, eus. || 3° In- 
dignation, À &yavéxrnats, eus. 

SOULEVER, va., élever, aïpuw, äàv-aipu, 
ét-aipw; xoupitu, ént-xoupitu, f. 1ù, acc. 
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Soulever les flots, la mer, 0£Aatrav xuuaive, 
{120 Exciter à la révolte, els otistv Eu-04Adw, 
acc. Soulever qqn contre qqn, êt-aviornut 
œivd tive. || 30 Indigner, map-okôvu, f, uvo;: 
épebitu, f. 1&, acc. |] 4° Exciter, susciler, 
éveipw, acc. || Vu. Le cœur me soulève, vau- 
tiéw-&, f. dow. Faire soulever le cœur à, vau- 
tiav rap-fyw, dal. || SE SOULEVER, vr. 19 S’é- 
lever, aïpouat, ét-aipouat (pass.); ért-xou- 
oioua, f. to0ñcomat; (en pari. de la mer), xu- 
uatéouat-oüuat, f. wôoouar Il se souleva 
pour monter à cheval, éaxutdv &v-exoïp'oev 
els AvdGasiv. || 20 Se révoller, otieiv rotéouaxt- 
oüpau, f. nooua. Se soulever contre qqn, érav- 
lotauai (moy. avec sens neutre) sv. Ils se 
soulevèrent contre le peuple, r& Gp érav- 
éotnoav.||30 S'indigner, ayavaxtéw-à, f. Âsw; 
contre qq, rtv'; contre qq. chose, vivi ou ëni 
Tivt. 

SOULIER, sm., To xotAov (ou) üréônue, atos. 

SOULIGNER, Va., ÜTO-Ypipu, acc. 

SOUMETTRE, va. 1° Mettre dans un élat 
de dépendance, xat-eoyilopat; xatx-GouAdw- 
&, f. wow, acc. Soumettre qqn à qqn, Ttvé 
tive Êro-tétru, f. tibw, acc. Soumettre à son 
empire, xata-otpégouat (moy.), xxta-GouÀG- 
* ouat-0Üpat, f. wooua, acc. | soumit Corcyre 
aux Athéniens, Képxupav *ABnvaiotç xat-eûou- 
Awse. Il soumit l'Asie, ’Aciav xate-atoëato. 
| 2° Subordonner, üro-tattu, f. tiéw, acc.; 
à, dat. || 3° Remettre, confier, ënt-tpéru, 
acc. Soumettre une chose à qqn, à l'examen 
de qqn, Ent-tpérw ti vive b-etébetv. || SE sou- 
METTRE, Vr. 49 Se mettre sous la dépendance 
de, éxutdv, hv, à Üno-Ttäirreiv ou Üro-64A dev, 
dat. Se soumettre aux ordres ow à la volonté 
de qqn, aux lois, meilouai (mov.) vive, voïc 
véuotç. || 20 Consentir à, ouv-atéw-à, acc. 
ou inf. 

SOUMIS, ISE, p.p. Voy. soumerTre. || Adj., 
disposé à obéir, neBapyinôs, à, dv; ednet- 
BAS, és. 

SOUMISSION, sf. 10 Aciion de se sou- 
meltre, à Ôrorayh, f<. Faire sa soumission 
à qqn, muvi Üro-tatromat, f. Titoua. || 20 Dis- 
position à obéir, obéissance, h melapyia, 
as; N eUnellerx, as. Avec soumission, edtret- 
és, || 3° Au pl., marques de respect, à 
Pepareia, xs. 

SOUPCÇON, sm. 1° Opinion désavanta- 

geuse, À Ürvota, as; À Oroix, «ç. Soupcon 
contre qqn, à Ünodiæ els tive. Concevoir des 
soupçons contre qqn, Üxoiav Aaubivu xard 
T:0$. Avoir du soupçon contre qqn, 6Trobiav 
uw Tp6s tiva. Donner du soupçon à qqn, ôro- 
Yiav raoéyuw rivi, Dissiper un sonpcon, ürobiav 
rabw, f. sw. Etre hors de SOupCon, &vÜToTrTÉs, 
dv Elu. || 20 Conjecture, supposition, À Ünd- 
VO!%, @. 
. SOUPÇCONNER, va., Üno-voéuw-&, f, “ou; 
ÜT-onteuw, f. eücw, acc. Soupçonner quel- 
qu'un d’une chose, Üro-vo& es tivé +1. Soup- 
çouner qqn de faire une chose,, Üxo-voü viva 
Toteiv æ. Soupçonner que, Üro-vod &ç avec 
l'ind. ou l'opt. Etre soupçonné, ëv ôrovoia 
elui; Un-ontetouat, f. eufñoonar. Comme on 
le soupçonnait, ds Ür-wnreÿero. Etre soup- 
çonné par qqn, Ürértue ÉYuw Tivi. 
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SOUPÇONNEUX, EUSE, adj., Ürontoc, ov. 
Etre soupçonneux, Ür-onteûuw, f. eücuw, 

SOUPE, sf., potage, à Cuuds, 05. 

4. SOUPER, vn., detrvéw-@, f. fow. Qui 
n’a pas soupé, dôesnvos, ov. Inviter qqn à 
souper, éxi Oetrvov vivæ xæhéw-&. Souper 
avec qqn, vivi Ou petéT:v0S cuv-0etrvéw-&, F. 
ÀTw. 

2. SOUPER et SOUPÉ, sm., Tù Geirvov, ov; 
td ô6prov, ou. L'heure du souper, à Goprn- 
ot6ç, où. Au sortir du souper, àrù ôsinvou. 

SOUPESER, va., Otx-6xotabu, Ê. dow, acc. 

SOUPIR, sm., 0 otevxyuôc, 09. Pousser 
des soupirs, otevæyuoùs fnut. || Dernier sou- 
pir, ñ Éécydtrn &varvoñ, fs. Jusqu'au dernier 
soupir, Ëws this écyatns ävanvoñs. Rendre le 
dernier soupir, £x-Tvéuw. 

SOUPIRAIL, Sm., À ÔTh, #6; À &vaTrvor, 
TK. 

SOUPIRANT, ANTE, adj., qui soupire, 
gtevatwv, oUgæx, ov. 

SOUPIRER, vVn., otevitu, f. déws; sur une 
chose, ri ti». |] Soupirer après ow pour qq. 
chose, noféu, ênt-ro0éw-&, f, now te, 

SOUPLE, adj. 1° Qui se plie, se meut 
aisément, ebxauntos, ov; Üypds, &, Ov; eb- 
gtpopoc, ov. Corps souple, à Üypèv (où) sua, 
atos. Avoir les jambes souples, 0ypà Éyew Ta 
gxéAn. Voix souple, h œuwvh (fc) eûmetbns, 
oùç. || 20 Docile, ebdywyos, ov; ednetbn, éç. 

SOUPLESSE, sf. 19 Flexibilité, à edrau- 

la, as: À VyYPOTRS, nTos. Avec souplesse, 
dyews. [| 209 Docililé, F cdbxywyia, as; h eù- 
melôetæ, @s. 

SOURCE, 8f. 10 Eau qui sort de terre, à 
rnYyh, As; n xpavn, nc. De source, mnyaios, 
a, Ov; xpnvaïos, æ, ov. La source d’un fleuve, 
ai mnyai rotauoù. Prendre sa source à un 
lieu, tirer sa source d’un lieu, ràç mnyàs Ë7uw 
v tÜnw, ëx trou. || 20 Origine, cause, à 
nYh, #63 À SpA, NS; À aitiz, ac. Prendre 
sa source dans une chose, tirer sa source d'une 
chose, yiyvopar ëx on &x0 tivos. 

SOURCIL, sm., h dppÜs, os. Lever, baisser 
les sourcils, tàç 6ppôs atpw, ueb-inut. 

SOURCILLER, vn., froncer le sourcil, 
ts Oppôs suv-dyw. Sans sourciller, &axæpôz- 
ULUXTI. 

SOURCILLEUX, EUSE, adi., haut, ÜdnA6s, 
#, ôv. || Front sourcilleux (inquiet), tà xod- 
JUWTOV JUVWPPUWÉVOV, OU. 

SOURD, SOURDE, adj. 1° Qui ne peul 
entendre, xwp6c, ñ, ôv. Un peu sourd, Üüxo- 
*xw%0ç, ov. Rendre sourd, êx-xwpéu-&, xwp0uw- 
©, . wow, acc. Devenir sourd, xwwdopat-obua:, 
f. wônoouat. [120 Qui refuse d'entendre, avi. 
x00ç, ov; à, gén. Etre sourd à une chose, oÿ7 
0T-axoüw Tivôs. || 30 Qui n'est pas éclatant, 
Baoûs, eta, 0; &ddpnros, ov. Voix sourde, À 
œouwvh (fc) méAaiva, ns. || 40 Caché, secret, 

pavhs, #6; TUPAËS, À, 0. Agilalion sourde, 
Tù uivnux (atos) TupAOV, 05. 

SOURDEMENT, 4dv. 10 Sans bruit, àto- 
parti. [12° Secrèlement, apavüs, tupAùs. 

SOURDINE (À LA), loc. adv., sans bruit, 
secrèlement, àVopnti, xpÜ6ônv. 

SOURD-MUET, MUETTE, adj., êveds, da, 
dv; xwp0ç, À, 6v. 

















SOU 


SOURDRE, vu. 1° Jaillir, êx-péw, dva- 
6)0Ew, F. 6)03w. || 20 Résulécr, yiyvouzt; de, 
gén. avec 40, êx OU €. 

SOURIANT, ANTE, adj., meûtüv, do, &y; 
ÜrovehQv, ©92, Gv. 

SOURICEAU, SmM., Ô ptxpôs (où) HÜ<, UOs. 

SOURICIÈRE, sf., piège pour prendre les 
SOUrYIS, À LUAYPE, A. 

1. SOURIRE, vn. 4° Rire sans éclater, 
ue:0:40-6, dta-uetSiduw-@, f. dow; Üro-yehïw- 
à. Sourire d'une chose, ént-ue:ôtéuw-& tv. 
Sourire à qqn, tpos-uetôtdw-& tive. || 20 Favo- 
riser, cuÀ-hau6ivw, dal. || 3° llaire, àpésuu, 
acc. ou dat. 

2. SOURIRE et SOURIS, SmM., Tù etôlaua, 
aTos ; M LLeLD'asts, eus. 

SOURIS, sf., animal, 6 uüs, gén. nuuds. 
Qui fait la chasse aux souris. puobñoas, ou. 

SOURNO!S, OISE, adj. et subst., xpudivous, 
OUY. . 

SOURNOISEMENT, adv., xpuYive. 

SOURNOISERIE, sf., Tù xpudbivouy, ou. 

SOUS, prép. 1° Au-dessous de, {sans 
mouvt), dé et le gén., rart le dat.; lavec 
mouvt}, Üxo ef l'acc.; xatä et le gén. Îls 
étaient sons le rempart, sous l'arbre, hoav 
ro tp veiyet, Ünd To Gévôpw. Sous terre, 
ürd yns. Se retirer sous les remparts, sous 
les arbres, Ünd và veiyn, Ünd Tà Cévpa &vx- 
Xupéuw-&, f, fow. Plonger sous l'eau, xatà 
où ÜGatos xata-ôtouar (moy.). [| 2° Dans {a 
dépendance de, ür6, ri el le dat. Etre sous 
qqn, -sous la dépendance de qqn, eiut üré ou 
ni œivi. Ceux qui étaient sous l'obéissance, 
sous Ja domination du roi, of ürd Baorhet 
ôvres. || 2° Au lemps de, ënl et le gén. Sous 
Thésée, ént Onséws. Sous le règne de Cyrus, 
ërt Küpou fxotAevovtoc, où simplt Küpou 
Gastkedoyro. || 4° Dans le délai de, dans, 
ëv, dat.; évrôs, gén. Sous peu, sous peu de 
temps, év fpayet, avec ou sans ypôvw. Sous 
dix jours, evrôs déxa hueoüv. || 50 Avec, dat., 
qgf. avec éri. Sous prétexte de, ni roopios, 
roopiger, gén. Sous le voile d’une alliance, 
évouart cuupayixc. Sous un faux nom, deuêst 
évôuart. || 6° Relalivement à, xati, ace. Sous 
tous les rapporls, xatx rävrx. Sous plusieurs 
rapports, xatà nokkG. Sous ce rapport, +ù 
2atx Toûto. || 19 Moyennant, èri, dat. Sous 
ces conditions, érè toïtots. Sous peine de la 
vie, éri Oavätw. Sous peine d'amende, éi 
Gnuiæ. . | 

SOUS-CENSEUR, magistrat romain, 0 
OTOTIUTTAS, OÙ. 

SOUSCRIPTION, Sf., signature d'un acte, 
À Ôroypaph, À. 

SOUSCRIRE, Va., écrire son nom au bas 
de, ènt-ypépe:v +0 Éautoù Ovouz, dat. || Vn., 
donner son approbalion à, èx-aivéw-à ; rooc- 
(euar (movy.), acc. 

SOUS-DIACRE, sm., Ô UTodtixovos, ou. 

SOUS-ENTENDRE, va. 1° Ve point crpri- 
mer (ce quon a dans la pensée), +ÿ yvoun 
ÜTo-hap ävw, || 2° Ne point erprimer (un 
mot), ÜT-axobüw, acc. 

SOUS-MAÎTRE, sm., Ô Üroÿ:54T4ah0s, ou. 

SOUSTRACTION, Sf., À Üyoaipeaiç, Ewçs À 
dpaipeots, Eu. 
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SOUSTRAIRE, va. 109 Oler, Sp-atpéu-&, 
acc.; de ou à, gén. || 2° Dérober à, préser- 
ver de, àm-ahhätru, acc.; à, gén. Soustraire 
qqu à un danger, ëx xtyôüvou tivà &p-x:péo- 
mat-oüpat (moy.). || SE SOUSTRAINE à, vr., 
ar-ahAdttou2! (Ppass.), {Un.; &To-pEUYU, acc. 
Se soustraire au danger, à la mort, xivôuvov, 
Oxvatov &ro-pev/w. 

SOUTENABLE, adj. 10 Qui se peut soute- 
nir, eühoyos, ov. || 20 Qui se peut supporter, 
&veutôs, Ov. || 30 Qui se peut défendre, sù- 
ŒUAAKTOS, OV. 

SOUTÈNEMENT, sm., élai, soulien, ù 
OTÉPLYUA, ATOS. 

SOUTENIR, va. 1° Porler en dessous, ap- 
puyer, otnpitw, Ünro-otnoitu, f. iEw:; Ür- 
epe'ôw, acc. || Au fig. Soutenir le fardeau des 
affaires, géow vù Päpos rüv roayudtuv. Sou- 
tenir un corps de troupes, otpateüuartt auu- 
paxé-à, f. fow. Soutenir le cuurage de qqn, 
rt-pouvyumi rive. [| 29 Sustenter, forlifier, 
puvvupe, ért-pouvvum, acc. || 30 Faire sul- 
sisler, entrelenir, tpéow. Soutenir un Elat, 
TOY ôta-cwêw. || 49 Favoriser, appuyer de 
crédit, ënt-xoupéu-d, f, now; auA-À1u6ïtu, 
dat.; byehkéw-d, f. ou, acc. || 5° Maintenir, 
conserver, dia-owiu; puAïtTTu, ôla-puAïiTTU, 
f. dtw, acc. || 6° Résisler à, supporter, àavr- 
éxw, dat.; 0ro-uévw, acc. Soulenir le choc 
des ennemis, Oiyopat wobs mohsmious. || 
10 Supporter, endurer, ürn-uéve, àv-éyo- 
ua: (moy.), acc. || 80 Appuyer, défendre 
(une opinion), ÀËyYw ÜTép, gén.; &ro-À0YÉO- 
uat-oüpat, f, Aoouat Ütép, gen. || 99 Assurer, 
affirmer, ReGaudopar-obuat, f. waouat; layu- 
péouat, Î. toüpœr, acc. ; que, ôtt, ws et l'ind. 
ou l'opt. || SE souTenIR, vr. 10 Se lenir droit, 
debout, ôp0douat-oüuat, f, wôaouar. || 29 Se 
retenir de manière à ne pas lomber, \era- 

at (moy. avec sens neutre). Se soulenir sur 
‘eau, Ént-roAdw, f. dow, || 30 Se maintenir 
en sanlé, Üytalvuv, ouaa, ov Ota-tehéw-&, |! 
40 Se maintenir, durer, uévw, ôtx-néve. 

SOUTENU, UE, p.p. Voy. SOUTENIR. [| Ad)j., 
19 Constant, persislant, àô:ihemtos, 0; 
ouves#hs, és. || 29 Qui reste le méme, edsta- 
BA, és. |] 3° Conslamment élevé, noble, 
dei ObnAG, #, Ôv. 

SOUTERRAIN, AINE, adj. 10 Qui est sous 
lerre, watayetos, ov; Ündyetos, ov. Conduit 
souterrain,  ürôvouos, ou. || 20 Myslérieux, 
caché, xpugaïos, a, ov; Àx6païos, a, ov. || 
Sm., lieu soulerrain, Tù xazayetov, ov. 

SOUTIEN, sm. 1° Appui, À OTRPLYE, tYYOS ; 
td oTApLyUa, aToç; TÙ Épatoua, atos. || 20 De- 
fense, proteclion, & erüÂos, 05; À érimoupix, 
aç. Etre le soutien de l'Etat, th roy ètz 
cwew. 

SOUVENANCE, sf. VOy. SOUVENIR. 

1. SOUVENIR, vn., impers. Il me souvient 
(je me souviens), péuvruat. || SE SOUVENIR, 
vr. 40 Avoir mémoire de, prripovedu, f. au, 
acc.; éuVnuat, gén. Où acc. Si je m'en sou- 
viens bien, el pviune ebtuyéu-ü, f. fou. 
Autant que je m'en souviens, wç éy® pvÂune 
Éxw. Je me souviens que lu disais, pépvnua 
goù Aéyovtos, oè Aéyovta. Je me souviens que 
j'ai entendu, pépvnuzxt &xoüoxc. || Faire sou 
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venir qqn d'une chose, dva-mtuvhaxu, Üno- 

HvVATAUW TVA TL OU TiVOs; que, Ütt el l'ind. 
ou l’opt.|| 2° Garder la mémoire de, pvelav 
ou VAN v ÊÉXw, gén. ; 6: uvÂuns ËXw, acc. 
[| 3° Avoir soin, s'occuper de, srouüicw, f. 
dou REpi, ACC. OÙ gén. 

2, SOUVENIR, sm. 4° Impression que la 
mémoire conserve, À avéuvnots, Eu; À UR9- 
UVnois, eu; à uvun, ns. Garder le souve- 
nir d'une chose, Ütouvnotv ou uvépnv Éyw 
œivés. Perdre le souvenir d'une chose, tvès 
auvnuovéu-&, f. ow. || 20 Faculté de la 
mémoire, à uvâun, ns. || 3° Ce qui rappelle 
la mémoire d'une chose, rù Ürouvnua, ætos; 
TÔ ATOUVNUOVEUUEX, ATOS. 

SOUVENT, adv., TohAdutç, Baud, ouyvôv. 
Plus souvent, mAcoväuts. Très souvent, thet- 
dtTäxtç, TÔ RoAU, T& moAka. Le plus souvent, 
rà mAeiotx. Le plus souvent possible, ws ou 
ütr mhetotäxis. Aussi souvent que, Ôcauixs. 
Aller souvent chez qqn, dans un lieu, Gapiçw 
(sans futur) ni viva, elç Tonov. 

SOUVERAIN, AINE, adj. 14° Supréme, très 
excellent, &kpôTtatos, n, OV; LLÉYISTOS, n, Ov; 
roëtog, n, ov. Le souverain bonheur, ñ pue- 
YisTn (ns) sdoatuoviæ, aç. || 20 Indépendant, 
absolu, aütoxparhs, és. Puissance, æutorité 
souveraine, À aÜtoxozxtonix, as. Pouvoir sou- 
verain, À aÜvoxpaths {oÙç) ékouata, aç. Prince 
souverain, à aütoxpätuo, opos. || Sm. et sf., 
ô aütoxpdtuwp, oposs à Guvaatns, ou; Ô hye- 

wv, vos; (roi), 6 Bœatheüc, éws; fém. À 

uvdortts, 1806; (reine), à BaciAoox, ns. 

SOUVERAINEMENT, adv. 1° Ercellem- 
ment, parfailement, bti pakota, écydtus, 
&xpétarov, Gsapepôvrwe. || 20 D'une manière 
absolue, aüroxpatoptxü. 

SOUVERAINETÉE, sf. 10 Aulorilé su- 
prême, à aütozpatopix, aç ; À aÜtapYia, a; 
À hyeuovia, as. Souveraineté absolue, à rap- 
Gxsikcia, as. || 20 Pays où règne un souve- 
rain, À apr, 6. 

SOYEUX, EUSE, adj., doux comme de la 
soie, Wç TÔ anptxdv pahaxds, À, Ov. | 

SPACIEUSEMENT, adv., év edpuyupla. 

SPACIEUX, EUSE, adj., eÜpuYwpoç, ov; 
copuywohs, és. Lieu spacieux, f edpuxuwpia, 
a. 

SPARE, SM., poisson, Ô GTÉ006, OU. 

SPARTACUS, h., 6 Znäptranos, ou. De 
Spartacus, Znaptazelos, &, Ov. 

1. SPARTE, sm., plante, Tù sTräptov, ou; 
6, h omapros, ou. De sparte, omäpttvos, n, ov. 

2. SPARTE, v., À Zréptn, ns. De Sparte, 
Etaptiatixds, À, Ov. 

SPARTIATE, sm., 0 Snraotiétns, ou. Femme 
sparliate, À ZSnxotiäts, 1006. Des Sparliates, 
ZripTiatixô, À, 0. 

SPASME, Sm., Tù ondoua, ætos; Ô ona- 
cs us Avoir des spasmes, gnéopat-opat 

ass.). 

ÉSPASMODIQUE, adj., cnasuwôns, ec; oTa- 
CUATUÔNS, ES. 

SPATHE, Ssf., membrane qui enveloppe 
les boutons de certaines plantes, à oxdûn, 
As. 
SPATULE, sf., instrument de pharmacie, 
h STÂÛNn, ns; À oxabis, i0<. 
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SPÉCIAL, ALE, adj., Tô:0ç, oc et æ, ov. 
Propriété spéciale, à idtôtns, ntos. 

SPÉCIALEMENT, adv., idia, idiw. 

SPÉCIALITÉ, sf., vù [ôtov, ov. 

SPÉCIEUSEMENT, adv., EUTpER&. 

SPÉCIEUX, EUSE, adj., EÜTpen ç, éç: ed- 
pÜgwnos, ov. Caractère spécieux, À eûrpé- 
TELX, MS. 

SPECIFIER, Va., Xa0 Ev Exaogtov àxo- 
paivw, acc. 

SPÉCIFIQUE, adj., elôoraude, dv; oixeïos, 
a, OV: #idlxOÇ, À, Ov. 

SPÉCIFIQUEMENT, adv., oixtiwç, elôt- 
xüS. 

SPÉCIMEN, sm., tÔ Gefyua, avoç; à émidet- 
Et, ewç. Donner un spécimen de son talent 
oratoire, Adyuv émiôetkiv tiva motéouat-oüuat, 
f. Acopat. 

SPECTACLE, sm. 1° Tout ce qui attire 
les regards, À @éx, aç; td Béauæ, atoc; Tù 
Bpaua, «toc; rà eidoç, ouc. Etre en spectacle, 
nepiôkentés, dv eiu; à, dat. || 2° Représen- 
tation thédtrale, à 0éa, ac; td Béxux, aros. 
Place au spectacle, h déa, aç. Salle de spec- 
tacle, tà Oéatpov, ou. 

SPECTATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 
Bexrs, 00; de, gén.; à Oewmevos, ou; fém. 

Oewpévn, vs; de, acc. Etre spectateur, 
spectatrice de, Gedouat-@ua:, f. doouai, acc. 

SPECTRE, SM., TÔ paca, Atos, TÜ pév- 
TAOUA, ATOS. 

SPÉCULATEUR, sm., celui qui fait des 
spéculations d'argent, 6 ypnpatiots, 05. 

SPÉCULATIF, IVE, ad]., (dans tous les 
sens), Oewpntrixés, f, Ôv. 

SPÉCULATION, sf. 19 Action de spéculer, 
théorie, n Oewpix, aç. [| 29 Projets, calculs 
de finance, 6 Ypnuatisudés, où. Qui concerne 
les spéculations, Zpnuatioti6s, ñ, Ôv. 

SPECULER, vn. 10 Méditer attentivement, 
Oewpéw-&, f. Aaw; oxoxéw-&; sur une chose, 
ti ou mept tivos. || 20 l'aire des calculs de 
commerce, xpruatitouat, [. toüuat; épyoha- 


Géw-&, f. now. 
SPERCHIOS, jt, Ô Znepyeudc, où. 
SPEUSIPPE, A., Ô ZTEUSLRTOG, OU. 


SPHACÈLE, sm., gangrène profonde, à 
JPAKEÀOG, OU. 

SPHÈRE, sf. Lo Globe, À oozïpa, aç. Pe- 
tite sphère, tù cauoiov, ou. Semblable à une 
sphère, oparposôfs, éç. || 20 Condition, à 
tabs, eus. Sortir de sa sphère, ts Tébeuwc 
&ë-(oraua (Moy. avec sens neutre). || 3° E£en- 
due de connaïssances. Sortir de sa sphère, 
usitov ts ôuvépeus woovéw-&, f. fow. Cela 
n'est pas de ta sphère, est hors de ta sphère, 
pellw raüta À xatd ce. 

SPHÉRIQUE, adj., cœatptxs, ñ, Ôv. 

SPHÉRIQUEMENT, adv., opatptxü. 

SPHINX, $m., #onstre fabuleux, 'h Spiyk, 
gén. SptyYyés. 

3 SPIRAL, ALE, adj., ÉAtxoeÜs, éç; ÉAMXU- 
T6, €$. 

SPIRALE, sf., h ÊAE, txoç. Qui est en spi- 
rale, éAtxoeôns, éç; ÉAxwÔNÇ, es. En spirale, 
ÉALXNOOV. 

SPIRITUALITÉ, Ssf., to dowüpatov, ou; 
néol. à dowuatitns, ntos. 








STA 


pril, ebpuñs, éç; &yxivous, ouv. |] 50 
a de l'esprit, 
pets, eoœa, ev. 

SPIRITUELLEMENT, adv., avec esprit, 
dateiwç, YaptévTu. 

SPITHAME, sf., demi-coudée, à oxôauh, 
fs. D'une spithame, ortapiaios, æ, ov. 

SPITHRIDATE, À., à ZEntBptôitns, ov. 

SPLENDEUR , sf., (au pr. et au fig.\, # 
MIUTPÉENS, NTOS ; ( au fig.), À roAutéheta, 
a. 

SPLENDIDE, adj., Xaunodc, &, év; rohure- 
Ms, éç; peyahorpemhs, éc. 

SPLENDIDEMENT, adv., \autpüs, 
TeAGÇ, eyahonperds. 

SPLÉNIQUE, adj., crAnvx OS, À, dv. 

SPOLIATEUR, TRICE, sm. et sf., à &no- 
dTepnThs, OÙ, fém. h droovepntpis, (Bo. 

SPOLIATION, sf., h cÜANnSI«, Ewc. 

SPOLIER, va., cuAdu-6, f. now, acc.; de, 
acc. ; &no-otepéu-&, acc.; de, gén. 

SPONDAÏQUE, adj., ocxovôetaxs, À, dv. 

SPONDEE, sm., 6 oxovôeios, ou. 

SPONGIEUX, EUSE, adj., onoyyos:dhc, éç: 
coups, f, dv. Nature spongieuse, à couvd- 
As, nvos. D'une nature spongieuse, coppwônc, 
Es. 

SPONTANE, ÉE, adj., aütéuatos, oç et n, 
ov; éx0U0106, 06 et &, ov. 

SPONTANÉITÉ, sf., to aütépatov, ou. 

SPONTANÉMENT, adv., aÜtouätu. 

SPORADES, îles, ai Znropiôec, wv. 

SPORADIQUE, adj., oxopaüix os, h, 6v. 

SQUAMEUX, EUSE, adj., Aemôuté, n, 
v; poABWTÉS, À, Ôv. 

SQUELETTE, sm., Ô oxeetôç, où. Sem- 
blable à un squelette, oxehetuôns, ec. 

SQUILLE, sf., cruslacé, à xapis, 180. 

SQUIRRE Ou SQUIRRHE, Sm., éumeur 

ure, 6 oxippoc, ou. 

STABILITÉ, Sf., À BeGaidtns, nros: À 
&opdheta, a. 

STABLE, adj., BéGauos, oç et a, ov; dopa- 
MÂs, Éc; HÔVIO, ov. 

STAUE, sm. 19 Carrière, tù otiôlov, ou. 
Courir dans le stade, otaStoôpouéu-&, f. au. 
Disputer le prix du stade, otäôtov &ywvitouat, 
f. toüuar. Gagner le prix du stade, otiôrov 
vtxduw-&, f. now. Double stade, 6 Siauhos, ov. 
Il 20 Mesure itinéraire, vù otdêlov, ou; plur. 
T4 ati, plus souvt of atiûtor. D'un stade, 
dTtad:ains, &, Ov. 

STAGIRE, 0., À Ztéyetpos ou Ztéyipos, 
OU; À Ztiyetox Où Etdytoæ, ac. 

STAGNANT, ANTE, adj., otdctuoç, ov. 
Eau stagnante, à Atuvaoia, ac. 


ToÀU- 


STAGNATION, sf. 10 Etal de ce qui est sta- 
gnant, à stiatuov, ou.]|| 20 Suspension (des 


affaires), ñ Exec, su. 
STAPHYLIN, sm., insecte, 6 otapuAivos, 
ou. 


STATER Où STATÈRE, sm., monnaie, d 


OTATIO, HPOS. 


STATION, sf. 1° Pause dans un lieu, à 
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SPIRITUEL, ELLE, adj. 10 Immatériel, 
&eühic, éç; acwpatos, ov. || 20 Qui élève 
l'âme, &vayuwyuxôs, À, 6v. || 3° Qui regarde 
la religion, isps, à, ôv. || 40 Qui a de l’es- 
Où y 
ingénieux, &oteïog, a, ov; ya- 





STI 


gtdotç, eus; À érioraonx, eus. || 2 Lieu où 
l'on s'arréte, à stafuc, où. 

STATIONNAIRE, adj., otadoiuoc, ov. 

STATIONNEMENT, SM., À Ttdctç, Eté. 

STATIONNER, vn., Totapat (Moy. avec sens 
neutre). 

STATIRA, /., À Zrécestpa, as. 

STATUAIRE, sin., sculpleur qui fait des 
slalues, à dyaluatorotde,eoû : É dvôotavro- 
Rot6s, où. || Sf., art de faire des statues, À 
&vôptavrororta, a. 

STATUE, Ssf., À dvôpiéç, dvros: À siuwv, 
ôvos; (d’un dieu), +ù &yakua, avos. Faire des 
Statues, &vôptavtorotéu-à, f. fou. Elever, 
ériger, dresser une statue à qqn, dv-istnut 
avbpuivea rivés. Elever à qqn une statue d'or, 
&v-lornpi tiva ypuoov. 

STATUER, va. et Vn., TÉTTU, FLOS-TÉTTU, 
F. vébu, acc.; sur une chose, pi vec où 


Mepi v1. 


STATUETTE, sf., 6 àvôpiavciauoc, ou; +ù 
dyahpdtiov, ou. 

.STATURE, sf., tù cyñua, atoç. D'une pe- 
lite stature, tù ocüua puxpéç, d, dv. D'une 
haute stature, td cûux péyac, ueydAn, uSvx, 

STATUT, Sm., loë, règlement, rù xalsotw:, 
&Toc; 6 véuoc, ov. 

STATUTAIRE, adj., vopuxdç, %, Ov. 

STÈLE, sf., colonne, à gthAn, nc. 

STENOGRAPHE, smM,, à onuetoypionc, ou. 
RS OGRAPHIE, sf., À à onpsimv ypa- 
PA NS. 

STENOGRAPHIER, va., Ôtà onueiuv ypi- 
pu, acc. 

STENOGRAPHIQUE, adj., 6, à, vù ô1à 
GAUELWV; CUVTOLLOG, OV. 

STENTOR, À., 6 Ztévrup, opoc. 

STÉPHANOS, À., à Zrépavoc, ou. 

STÉRÉOMÉTRIE, sf., science de la me- 


sure des solides, n ovepsoustpia, ac. 
STÉRILE, ad). 49 Qui ne produit pas, (en 
parl. de la terre, des plantes, des animaux), 
Œxxpros, ov; (de la terre), Xpopoc, ov; àxäp- 
rutos, ov; (de la femme, des plantes, de l'es- 
prit), dyovos, ov. || 20 Inutile, äxxpTros, ov; 
AuatrsAfs, és; pitatoc, 06 et æ, ov. 

STÉRILEMENT, adv., dxépTrus. 

STÉRILISER, Va., rendre stérile, &xap- 
TOov Ou &yovov Totéw-&, f. Âsw, acc. 

STÉRILITÉ, sf., À dxaptia, a ; À &popix, 
aç; h &yovia, as; (de l'esprit), à adymôs, où. 

-STERNUM, 8M., TÔ gtépvov, ou. 

STÉSIMBROTE, ., 6 Ztrnaiu6ovotoc, ou. 

STÉSICHORE, À,, à Ztrsixopos, ou. De 
Stésichore, Zrnotyôpetoç, ov. 

STIGMATE, sm. 1° Marque d’une plaie, 
cicalrice, À où, fs; À oraat, Ac | 
20 Marque au fer rouge, td otiyua, avos. || 
30 Note d'infamie, à xnhis, tô0s; à aisyüvn, 
ns 


STIGMATISER, va. 10 Marquer avec un 
fer rouge, otilu, f. otŒw, acc. || 2° Blâmer 
fortement, loyvpüs pépoouat, f. pépwouat, 
acc. 

STILPON, À., 6 ZtiÂAtwy, wvos. 

STIMULANT, ANTE, adj., xVrTtxds, 
Ov; épebiotixds, À, Ôv. || Sm., rù épélisux, 
atos; 0 épebiouds, où. 
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STIMULER, Va., X:/é0-6, Î. fou; Epe0e, 
f. 1&, acc. 

STIPENDIAIRE, adj., m:300p0006, ov. 

STIPENDIÉ, ÉE, p.p. eladj., u:300#6p06, 
0". 

STIPENDIER, Va., 1t0000otéw-&, f. “ou, 
dat. Etre slipendié par qqn, rapä vivo puis- 
Bopooëw-&, f. fou. 

STIPULATION, sf., n cuvôäxn, ns. 

STIPULER, Va., ouv-tieuat (moOy.), acc. 
avec qqn, vivi; que, wç el l'ind. ou l'opt. 
Etre slipulé, oûy-xe:pat. 

STOÏCIEN, IENNE, adj., Ztuixôs, %, 6v. || 
Sm. 1° f’hilosophe de la secte de Zénon, 
Eruwixds, 00; plur., où Ztutuol, Dv; oi drù 
Ziiruvas. || 2° Homme ferme, à aüornpôs 

ho. 

STOÎCISME, sm. 1° Philosophie de Zénon, 
h Ztuixh, Ac. || 20 Auslérité, insensibililé, 
h'adstnodtns, nTOs; À dTaoaËix, a. 

STOIQUE, adj., austère, ferme, abüstnps, 
&, dv; &tépaxtros, ov. || Sm., celui qui pra- 
tique le stoïicisme, à Ztwixôç, où. 

STOÏQUEMENT, adv., tüv Etuixüv Gixnv, 
ÂTIPAXTUS. 

STOMACAL, ALE et STOMACHIQUE, adj., 
edstéuayos, 0v. [| Sm. Un stomachique, tTè 
eDSTOHAYOV, OÙ, 

STORAX, 5m. VOy. STYRAX. 

STRABISME, SM., Ô otpabromôs, OÙ. 

STRABON, h., à £to46wv, wvos. 

STRANGULATION, Ssf., À 4YZOvN, ns. 

STRATAGÈME, sm. 1° Ruse de guerre, 
+ oteathynua, atos. User de stralagèmes, 
CTPATNYAUASt AN PRES | 20 Ruse, tour 
d'adresse, *ù x\ËLUX, aTOS ; À ÉTAT, NS. 

STRATÈGE, sm., Ô otparnyos, où. Etre 
stratège, otpatnyéw-à, f. fou. Charge de 
stralège, À otoatnyix, a. 

STRATÉGIE, Sf., À otparnyixh, #. 

STRATÉGIQUE, adj., otpataytxds, À, Ôv. 

STRATÉGISTE, SM., Ô otpatnytxds (où) 
àvhp, gén. &vbods. 

STRATOCLÉS, h., 6 ZtpatoxAñs, xAëOUS. 

STRATON, z., à Ztpdtuv, wvos. 

STRICT, STRICTE, adj., (en parl. des pers. 
et des choses), &up:6ç, £<. 

STRICTEMFNT, adv., dxpt6&s, els &xpl- 
Gerav, rods axp'ôetav. 

STRIDENT, ENTE, adj., dtétopos, ov. 

STRIE, sf., rate, cannelure, 4600$, ou. 

STRIÉ, ÉE, adj., faGdwTés, , Ov. 

STRIGILE, Sm., instrument dont on se 
servait au bain, à etheyyis, (00<. 

STRIURE, Sf., h P46009ç, Eu. 

STROBILE, Sm., Ô 9tp061LÀ0;, ou. 

STROPHADES, Îles, ai Etpopidec, wv. 

STROPHE, sf., à ocpoph, fs. D'une seule 
strophe, povootpop!xôs, À, év. 

STRUCTURE, Sf., À Xatacxeuñ, fc; du 
corps, ToÜ cwuatos; d'un discours, Ayo. 

STRYCHNOS, sm., genre de plantes, 6, 
GTEUY VOS, OÙ. 

STRYMON, /!., d Zrouuwv, évos. Du Stry- 
mon, 2Ttouudy106, a, ov. 

STUDIEUSEMENT, adv., onuôz'uc. 

STUDIEUX, EUSE, aj., gthouaOÂ, éç; 
LAOTOVUS, OV; omouÔXINS, &, Ov. 


STUPÉFACTION, sf. 19 Engourdissement, 
À Arovaoxwatc, eus. || 20 Grand étonnement, 
h ExTANELS, eus. Frapper de slupéfaction, ëx- 
TAÂTTW, (CC. 

STUFÉFAIT, AITE, adj., éxrAuyel:, eîoa, 
év. Etre stupéfait, x-mAfTrogat (pass.). 

STUPÉFIER, va. 1° Engourdir, àro-vap- 
x0w-&, f. wow, acc. || 20 Frapper d'étonne- 
ment, &x-rh\ÂTTW, acc. 

STUPEUR, sf. 1° Engourdissement, ñ 
&rovioxwaotç, ewç. || 20 Grand étonnement, 
À éxrAnËt, eus. Frapper de stupeur, ëèx- 
Th\ÂTTU, ACC. 

STUPIDE, adj. 1° Frappé de stupeur, 
éxnrhayels, Etox, év. || 20 Hébélé, vobfs, és; 
&6EATECOS, a, ov; "AAÏOS, æ, ov. | 30 Qui a 
le caraclère de la slupidité, Ados, æ, ov; 
&TOTOS, Ov. 

STUPIDEMENT, adv., AAblus, &6eAtTépus. 

STUPIDITÉ, sf. 1° Pesanteur d'esprit, À 
vobeta, açs h &éenteplx, ac. [| 20 Parole, 
action stupide, rù à6ehtéptov, ou. 

STYLE, sm. 1° Poinçon pour écrire, À 
ypavis, (8065 Tù yoavsiov, ou. || 20 Aiguille 
d'un cadran solaire, à Yvopuwv, ovos. || 
39 Manière d'exprimer par écrit les pensées, 
À AëEtG, ewç. || 49 Manière d'écrire (d'un 
auteur), & yapaxthp (pos) voù ÀAdyou ou 
TA< Aééews. || 5° Caractère (d'une œuvre 
d'art), à xapaxtip, fipoc. || 6° Manière d’a- 
gir, de parler, à pmos, ou. 

STYLER, Va., dresser, ratôeuw, f. eÜdw, 
acc. ; à, acc. avec ou sans ek. 

STYLET, 80., sorte de poignard, à ëy- 
xe:piGiov, ou. 

STYMPHALE, 0., À Ztüpyæaos, ou. De 
Stymphale, ZruupdAtos, æ, ov. 

STYRAX, sm., arbre et résine de cet 
arbre, à otuüpaë, aæuoc. 

STYX, sm., fleuve des enfers, à Zu, 
gén. Eruyés. Les fleuves comme le Styx, ai 
Etüyes. Du Slyx, Zrüytos, a, ov. 

SU, SUE, p.p. Voy. savoir. || Sm. Au su 
de tont le monde, ravtwv ouve:00tuv. 

SUAIRE, SmM., Tù évräptoy, ou; néol. tù 
gouÿapiov, ou. 

SUANT, ANTE, ad)j., qui sue, {ôpüv, oùsa, 
oÙv, gén. 09YTOs, elc. 

SUAVE, adj., "ÔUs, ôetz, hôÙ (Aôlwy, 
Hôtotoc); YAUXUC, Ela, U. 

SUAVEMENT, adv., NO. 

SUAVITÉ, sf., tù AÔU, gén. hôéos ; À YAu- 
XÜTNS, T,TOG. 

SUBALTERNE, adj., Ünoôeéoteoos, æ, ov; 
Üroueluwv, ov. Les subalternes de qqn, of Üüro- 
TeTayLé vo: (wv) ttvl, 

SUBDIVISER, Va., Ürodt-xtpéw-&, acc. || 
SE SUBDIVISER, Vr., Ünodt-atoéopat-oÙpa: 
(pass.). 

SUBIR, Va., ÜT-éyu, Täcyw, acc. Subir un 
châtiment, la peine de qq. chose, Üx-éyw «:- 
Wuwpiav, Étenv œivés. Subir des changements, 
petabordv tuyyävw. Subir le joug de la ser- 
vilude, Tù GOuvAzrov Quydv Üy-iorapar (moy. 
avec sens neutre). Subir un examen, ôox:ua- 
Couaut, f. asôfoouz:. Subir des injustices, &ôt- 
xéouat-oDuat, f. môñaoux. Subir la torture, 
Basaviout, F. tofñoomat. 








SUB — 425 — SUB 


SUBIT, ITE, adj., alpviô:0s, 07, Eexrt- 
valos, &, Ov. 
SUBITEMENT, adv., alpv:ôiws, étarivaius, 


EEARLV NS. 
SUBJECTIF, IVE, adj., {üos, oç et a, 
Ov. s 


SUBJONCTIF, sm., mode du verbe, h üro- 
TaTi4h, 6; Tù drotatTiaiv, où. 

SUBJUGUER, va. 1° Réduire par les 
armes, douhdw-&, xata-GouAduw-&, f. wow (et 
moyen); yetodouat-oûuat, f. woouat, acc. || 
20 Captiver, yetpdopat-oüuat, f. wonuat, 
acc.; xpatéw-d, f. fou, gén. Se laisser sub- 
juguer, xpatéouat-oüuat, f. rÜAoomat. 

SUBLIME, adj., UYnAds, #, dv; psyxho- 
Kpeths, éç; Aaurpôc, d&, 6v. Style sublime, ñ 
CnAn (fs) Aébts, eus. || Sm., ce qui est su- 
blime, to üYr)év, cü. 

SUBLIMEMENT, adv.. ÜbnAGs. 

SUBLIMITÉ, sf., tù Üdos, ouc ; rù Aaurocv, 
05. La sublimité du style, Tù ceuvèv (où) tfs 
AEEEUS. 

SUBLUNAIRE, adj., 0, À, To Ürd ceAñ/r; 
UTROTÉÀNVOS, Ov. 

SUBMERGER, va. 1° Inonder, vata- 
A0, f. xAucw, acc. || 20 En/foncer dans 
l'eau, xatz-Güw ; (dans la mer), xata-rovriu, 
f. :&, acc. 

SUBMERSION, sf. 1° Inondation, à xatz- 
2husuôs, 05: "h émixAustic, ews. || 20 Action 
de s'enfoncer dans l'eau, à xatiôvotx, eus. 

SUBORDINATION, sf. 1° Etat de dépen- 
dance, h dnôvaëx, ews. || 20 Soumission, À 
Re! 0apylæ, a. , 

SUBORDONNÉ, ÉE, D.p., Ünotetayuévos, 
1, Ov. || Sm., ô ÜToTeTayHÉ VOS, OU. 

SUBORDONNER, Va., UTO-T4TTu, f. TE, 
ace.; à, dat, 

SUBORNATION, sf., h O:2xp0ood, &<; (à 
prix d'argent), 6 ô:xxouds, où. 

SUBORNER, va., ôta-pbeipw ; (à prix d'ar- 
gent), Gexdtu, f. daw, acc. 

SUBORNEUR, EUSE, sm. el sf., 6 Giapbei- 
puwv, ovtoç; fém. À ôtxz0:lpouoa, nc; de, acc. 

SUBREPTICE, adj., xh\OTAi0;, a, ov, 

SUBREPTICEMENT, adv., xhoTà. 

SUBREPTION, sf., À x\OTA, fç. 

SUBROGATION, Sf., n Gvrixatiotaots, 
EW$. 

SUBROGER, Va., dvtix20-iornut, acc.; à 
la place de, contre, &vri, gén. 

SUBSÉQUEMMENT, adv., Érouévus, Üote- 
pPav. , 

SUBSEÉQUENT, ENTE, adj., ÉTOpEvOc, n, 
ov; Üotepos, a, ov. 

SUBSIDE, SM., n elopopä, ds. Subsides 
pour la guerre, tà mpôç rùv néheuov GeGouéva 
phuata. Fournir à qqn des subsides pour la 
guerre, /PÂUATA Hap-Éyu MVL De Toùs TÜv 
TOÀEUOV. 

SUBSIDIAIRE, adj. 40 Qui forlifie, ënt- 
woup:xés, n, 0v. || 20 Qui vient en second 
lieu, Üotepos, x, ov; népepyos, ov. 

SUBSIDIAIREMENT, adv., Üotepov, rapép- 

w. 

SUBSISTANGE, sf., nourriture el entre- 
lien, h toopñ, fs; à io, ou. Fournir à la 
subsistance de qqn, rap-éyu iv toowv. || 


Au pl., ce qui est nécessaire à la subsis- 
tance d'une armée, và énrhôela, wv. 

SUBSISTER, vn. 19 Continuer d'éêlre, 
durer, mévw, 5:2-p£vw. Que le traité subiisles. 
af omuvôxi pevôvtuv. || 20 Se sustenter, vivre, 
Rrotebw, f. ow; Tpépouat (pass.); d'une chose, 
par une chose, 4x vivos. Avoir les moyens 
de subsister, de quoi subsisler, épopupñv ou 
dpopuäs Ëyu. . 

SUBSTANCE, sf. 10 Ce qui subsiste par 
soi-même, td dv, ôvros. || 29 Essence d'une 
chose, h oùcix, aç; vù Üroxsiuevov, ov. || 
39 Malière, chose, +ù ypñuzx, atos; ti, gén. 
tivds (enclitique) ow le neulre d’un adjectif. 
Une substance liquide, Üypév wi. Substance 
compacte, tù oteoodv, oÿ. [| 49 Ce qu'ily a 
de meilleur, de plus nourrissant, sù xod- 
TIQTOV, OU; TÔ Tpopmuwtatov, ou. || 59 L'es- 
senliel, le sommaire, tù xepxhatov, ou. |] EN 
SUBSTANCE, loc. adv., sommairement, Ëv xe- 
pahaiw. 

SUBSTANTIEL, ELLE, adj. 19 Nourris- 
sant, rpogiuos, ov. || 20 Important, &E:6k0- 
705, ov. Ce qu'il y a de substantiel, to xe2z- 
hotov, ou. 

SUBSTANTIF. adj. M., Ürapxrixôs, À, Ov. 
|| Sm., tù Êvouua, avos. 

SUBSTANTIVEMENT, adv., ëv Ôvôuat)s 
LLépEt, OVOHATIXES. 

SUBSTITUER, va., (une personne), 4vt:xx0- 
{ornu:; (une chose), &vte:s-dyu, acc. ; à, gén. 
avec ou sans àvti. Etre substitué à, ëv xwpq 
eut, gén. 

SUBSTITUT, SM., Ô cuvepyôs, où. 

SUBSTITUTION, sf., (dune personne), à 
ävriaataotaots, ewç; (d'une chose), à &vte:o- 
aywyh, À. 

SURTERFUGE, 8m., À Otdôuats, euç; 
rapaywyh, ñs. User de subterfuge, 6:a-Güoua: 

moy.). 

SU DIL, ILE, adj. 49 Délié, menu, XenTüs, 

À, Ôv. || 20 Pénétrant, vif, (en parl. d’un 
oison, des sens), Eds, eîæ, 0. || 3° Adrout, 
abile, Geërds, &, ôv. [| 4° Fin, raffiné, ker- 

tôs, À, dv. Qui a l'esprit sublil, Aentoyvouwv, 

ov. Raisonnement subtil à xentohoyiz, a. 

SUBTILEMENT, adv. 1° Adroilement, 
det:&s. || 20 Finement, }entüs, cosüx. 

SUBTILISER, va., rendre sublil, délié, 
hertüvu, f. uv&, acc. || Va., raffiner, user 
de sublililés, cop'touat, f. toüpat; (en par- 


Jant)}, Aentohoyéu-&, f. fow. Qui sublilise, 


RERTOÀOYOS, Ov. | 
SUBTILITÉ, sf. 1° Qualité de ce qui est 
ténu, à hentens, nroç. || 20 Qualité de ce 
qui est pénétrant, vif, À GEurns, ntos. || 
80 Adresse, habileté, "À Gek:6vn<, ntos. || 
&o Finesse, raffinement, À AenTÜTns, T0; 
À Aup'6cta, aç. || 5° Ruse, artifice, Tù oûzts- 
ua, «vos; (dans le discours): À AenvohoYia, Œs. 
SUBURBAIN, AINE, aû]., TPpOXITELOS, OV. 
SUBVENIR, Vn., ÊT-apxéw-&; à qqn, Tivt; 
à une chose, êxi et. Subvenir aux besoins de 
ses amis, Tois pihots ÊT-aprü. . / 
SUBVENTION, Sf., N ZENUATUY Elopopx, 
dc; À FONNYIX, A. 
SUBVERSIF, IVE, adj., évatpenttxdç, ñ, 
Ôv. 


SUC 


SUBVERSION, sf., h ävatoort, À; À xa- 
TÉÂAUSI, ES. 

SUBVERTIR, va., &va-Tpétu; xata-ÀAUW, 
f. sw, acc. 

SUC, sm. 19 Liqueur, à #uAG<, 0ù; 6 xu- 
uôs, 00:06 dndç, où. Sans suc, &yuhoc, 0v; 
dyuuus, ov. || 2° Substance, Td xpätiotov, 
ou. 

SUCCÉRER, vn. 1° Venir après, étre sub- 
slilué, dta-Géyona, ëx-Géyouat; à, dat. Suc- 
céder à un royaume, Baorhclav éx-Géyopat. 
Succéder à qqn dans une charge, êx-6éyopat 
&pyhv rapd vivos. Succéder à qqn dans le 
commandement du navire, thv vauv ôla-ôé- 
ouai tiv. || 20 Recueillir l'héritage de, xhn- 
povouéw-&, f. fow, gén. ou acc. || 3° Réus- 
sir à, mpo ape d, f. Aow, dat. || Se succk- 
DER, Vr., Ota-béyouat. Les généraux qui se 
succèdent dans le commandement, ol Gtaôe- 
XôpeEvot stopatnyot, dv. 

SUCCÈS, sm. 1° Résullat bon ou mauvais, 
td dnxo6iv, dvros ; Æù TéAoc, ouc. Bon, heureux 
succès. Voy. 2°. Mauvais succès, td étrüynuz, 
atoç; TÔ rtaïoua, atos. || 20 Heureux résul- 
dat, rù edtuynua, atos; T0 xatOpÜupa, arox. 
Avoir du succès, (en pari. des pers.), xæAüs 
Tpdttw (neutre), (des choses), xaA&s aro- 
Gzivu. Avec succès, sÜTuy&s, xa AG. 

SUCCESSEUR, sm., Ô &tdôoyos, ou. Suc- 
cesseur de qqn dans le commandement de la 
flotte, &tx0o7os TRS Tivos vauapyias. Devenir 
le successeur de qqn dans le commandement 
de l'armée, &t460y06 yiyvopai tive ts otparn- 

tas. 

SUCCESSIF, IVE, adj., éraAAÂNAÀOS, 0v; 
CUVE Y'AS, ÉS. 

SUCCESSION, sf. 19 Suile, série successive, 
h dtaSoyh, Ac; À œuvéyerx, ac. La succession 
des descendants, À &tadoyh tüv énryryvoué- 
vuv, |] 20 Remplacement, à Gtaôoyh, #s. Suc- 
cession dans le commandement d'un navire, 
ôtadoyh veux. || 30 Hérilage, hérédité, À 
xAnpovouia, ac. || 4° Transmission des héré- 
dités, h ôtaëoyh, fs. Droit de succession, À 
dyxiteia, aç. Par droit de succession, xar' 
dyYiotelav. 

SUCCESSIVEMENT, adv., x Gtadoyñc. 
Successivement les uns après les autres, êx 
dtx007 hs ANA AOL. 

SUCCIN, sm., ambre jaune, tù Khextpov, 
ou. De succin, AAéxtptvos, ov. 

SUCCINCT, INCTE, adj., oûvrouos, ov; 
Rpaxbs. eix, 0. || Au /ig. Repas succinct, vù 

rôv GEirvov, ou. 

SUCCINCTEMENT, adv., ouvropu, Bpa- 
Xéws; (frugalement), sûre). 

SUCCION, sf., action de sucer, à oxiow, 
Eu. 

SUCCOMBER, vn. 1° Etre accablé, ôta- 
phsioomat; sous le faix, dd Répouc. || 20 Ne 
pouvoir résister, élre vaincu, hrriouat- 
buat, f. nÜfoouat; vixdouat-Guaxr, f. nBÂoo- 
pat; sous où à une chose, Üxé ttvoc. Suc- 
comber sous le travail, à la fatigue, àx-ayopeüw 
Ürd névuwv; à la douleur, ün’ &Aynôdvoc; à 
la vieillesse, yÂpæ. Succomber dans un procès, 
ôtenv nrrouat. || 39 Mourir, périr, &no-0v#- 
gxw, 4T-ÜAAUAL, 
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SUCCULENT, ENTE, adi., qui a beaucoup 
de suc, ÉYAUUOS, 0v; ÉYXOAOS, Ov. 

SUCEMENT, 8m., tù uübeivs; À éxuübnot, 
EU. 

SUCER, va., uübuw; (téter), RôtAkw, f. 
BôxA&, acc. 

SUCRE, 5M., TÙ CAXYAPOV, OU; Tù CxYaP, 
apoç ; TÔ SÉKYAPL, LTOS. 

SUCRER, Va, ocaxyäpw MôUvu, f. uv, 
acc. 

SUCRERIES, sf. pl., choses sucrées, vtà 
TÉLUATA, WV; TE YAUXÜTUATE, WV, 

SUD, sm., À meonubpola, aç; 6 vôtos, ou. 
Du sud, qui est au sud, peonu6pivéc, À, ôv. 
Les pays du sud, tà ueonu6pivé, &v. Du côté 
du sud, xpès ueonu6piav. || Vent du sud, 6 
véto, ou. Vent du sud-est, à eüpo, ou. Vent 
du sud-ouest, 6 Àiÿ, gén. Àt66s. 

SUDORIFÈRE Où SUDORIFIQUE, 
ôpwTonotdc, dv; iSpurtuôs, À, év. 

SUER, vn et va., i6pdu-&, f. wow; iôiw, 
f. (sw, Suer des pieds, du visage, iôp& toùs 
TO0aç, Tù rpécuwmov. Suer du sang, aiuatwuôn 
{porta lôiw. || Faire suer, tôpotx rao-éyu, 
dat. Qui fait suer, {ôpwromotés, dv. Action de 
faire suer, à tôowromotta, as. || Au A9. Bien 
suer, suer sang et eau, mo poyüéuw-&, f. 


ad}., 


Ju, 

SUEUR, sf., (au pr. et au fig.), 6 (ôpu, 
&vos. Etre en sueur, iôiw, &v-tôlw, f. {ow. 
Etre trempé de sueur, féw (ôport. Avoir le 
visage mouillé de sueur, tù xpôswrov (6péw- 
©, f. waw. Qui n'est pas en sueur, év'6puwro, 
ov. Sans sueur, (au pr. et au fig.), évtôpuri. A 
la sueur de son corps, de son front, obv i6pwtt 
TONY. 

SUÈVES, pple, oi Zouf6ot, wy. 

SUFFIRE, Vn., dGpréou-ü, éE-apréw-& s à 
qqn, wi; à, pour une chose, eïs, éxi tt; pour 
faire une chose, mpôs wù mouiv 1. Cela suffit 
(c'est assez), ék-aoxet. |] V. impers. Il suffit, 
àpust, éE-apxet: de, inf. Il me suffit de, &pxet, 
é&-æpret pot ef l'inf. Il te suffira de devenir 
roi, ét-œpxéget cot TÜoavvov yevéobar. Il ne 
leur a pas suffi d'avoir (ayant) une chose, 
éxouol rt oùx Eb-fprecsv aûtois. || SE SUFFIRE, 
vr., et 8e suffire à soi-même, éauté, ñ &pxetv; 
aûrapréu-&, f. how. Qui se suffit à soi-même, 
aôtépuns, es. Dieu se suffit à lui-même, eds 
adtépuans Éoti. 

SUFFISAMMENT, ady., {xavüc, épxoüvtux, 
étapxouvtuc. Suffisamment de, AK, gén. 

SUFFISANCE, sf, 19 Ce qui suffit, "ù 
ixavôv, 00; Tà &pxoüvra, wv. || 20 Capacité 
intellectuelle, n énienberdrns, ntos. || 3° Sulte 
vanilé, h olnots, eu; h abbdderx, ac. 

SUFFISANT, ANTE, adj. 19 Qui suffit, 
lxavôs, f, 0v; &prüv, oÙoæ, o%v. Suffisant 
pour qqn, xavés œivi: pour qq. chose, pd, 
els, émi tt; pour faire une chose, noeiv «1. || 
20 Présomplueux, a00%ôns, eç; Üreoñpavos, 
ov. ‘ 

SUFFOCANT, ANTE, adj., ZvtyWÜnç, €. 
Chaleur suffocante, Tù rviyos, ouc. 

SUFFOUATION, sf., À Tvikte, wc; Tù Tviy- 
ua, atog ; Ô TVLYHOS, OÙ. | 

SUFFOQUER, va., élou/fer, mviyuw, dno- 
Rviyw, acc. || Vn., perdre la respiration, 
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vylyouat, aro-rviyouat (pass.); de, dal. ou 
ür6, éx et le gén. 

SUFFRAGE, sm. 10 Voie, À Yfooc, ov. 
Donner son suffrage à qqn, épw ou vibspat 
(moy.) rhv Ypév Tv ou drép vos. Compter 
les suffrages, tàs drpous ôt-apÜuéoux:-oûpou, 
f. Acouar. L’emporter par les suffrages, vais 
gripous vtxiw-@, f. fow. La pluralité des suf- 

rages, thsiotn (ns) dñpos, ou. || 20 Appro- 
bation, 6 Exaivaç, ou; à éuohoyla, ac. Obtenir 
les suffrages de qqn, üx6 sivos x-aivéouai- 
oùprat (pass.). 

SUGGERER, va., êu-64 du, 
Üro-64)})w, acc. ; à, dat. 

SUGGESTION, sf., À Üro6odr, fc. Sug- 
gestion de l'âme, à rñc duyñs énitakte, sw. 

SUICIDE, sm. 1° Acfion de se tuer, à 
aôtoystpla, ac. || 20 Suicide, 6 abrôyetp, 
eLpos. 

SUICIDÉ, sm., 6 aÜtOyeLp, Yeupos. 

SUICIDER (SE), éautôv, nv, à &no-xtsivetv 
(de dro-xreivu). 

SULIE, sf., À, 6 &o6oloç, ou; h &a66Àn, nc. 
Noircir de suie, 4c60Àduw-&, f. Aou, acc. 

SUIF, sm., TÔ otéap, gén. atéatos. De suif, 
OTEdTIVOS, N, OV. 

SUIFFER, Va., otéatt Yplw, acc. 

SUINT, sm., Ô ofounos, ou. Qui est en 
suint, olournpôs, d, Ôv. 

SUINTEMENT, sm., ‘h otTéËLc, Eux. 

SUINTER, Vh., otilu, f. ctdku. 

SUITE, sf. 19 Ceux qui suivent, qui ac- 
compagnent, h dxohoubla, aç; of &xoAouot, 
wvs; 0 émôuevor, wv. La suite de qqn, oi epi 
ou épi tva. Il vint avec une nombreuse suite, 
A 0e roÂÀGV Éropévuv, || 20 Ce qui est après, 
td ÉEñs; vh hour, üv. || 30 Série, succession, 
h &xohoubia, ac; À ouvéyeta, açs ou l’adj. 
cuves, éç. Une suite de victoires, vixx: ouv- 
eyeis. || 4° Temps qui suil une époque, à 
Ereita Xp vos; ou. Dans la suite, par la suite, 
éretta, Üotepov, Ypôvy. || 5° Conséquence, 
résullat d'une chose, tù &xo6zxivov, ovros ; 
(dans le passé), td ànxo6dc, ävros; (dans l'ave- 
nir), tù &ro6noémevov (ou) Ex rivos. Avoir pour 
qqn des suites favorables, fâcheuses, xaAüc, 
xax@ç &xo-6alvu civi. Etre une suite, la suite 
d’une chose, &ro-6aive Ex tivos. |] 60 Ordre, 
liaison, à àxodoubla, aç; À œuvéyelx, aç. || 
À LA SUITE DE, loc. prép., aprés, peté, acc. 
Etre à la suite de (accompagner) qqn, *ivt &o- 
douléw-&, f. fou. || De surre, loc. adv., l’un 
après l'autre, sans inlerruption, ÉEñs, éps- 
EAS, ouveyüs. || TOUT DE surre, loc. adv., sur- 
e-champ, aûrtixa, Tapautixæ: (sans inler- 
ruplion), épetñs, ouveyüs. || PAR SUITE, loc. 
adv. et prép., en conséquence, Gt6, 68ev. Par 
suite de, &xohoüôwç, dat.; èx, éE, gén. Par 
suite de cela, x toütou. 

1. SUIVANT, prép., selon, xaté, acc.; Èx, 
&&, gén. Suivant moi, xart' épé. Suivant mon 
Opinion, xatà yvoun, Thv épÂv. Suivant ses 
moyens, ses forces, &x tüv ôuvatüv. || Sui- 
VANT QUE, loc. conj., 8sov, «a0° Ücov. 

2. SUIVANT, ANTE, ad)., qui vient après, 
EnépevOs, ñ, 0v; Latepos, &«, ov; (en parl. du 
temps), Éttwv, oDoæ, ÔV; ÉTLYLYVOLE VOS, , Ov. 
Le jour suivant (adv.), 7% érioûon huépa; (le 
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lendemain), tñ Üéotepaiz. || Sm. et sf., celui 
celle qui suit, 6, N'énrhoutes œ. F 

SUIVRE, va. 1° Aller après, accompagnrr, 
Éropat ; &xoAouEt-0), ér-axohoubéw à f. ts%, 
dat. Suivez-moi, Ereoôé por. || 2° Poursuivre, 
dxokouféw-&, f. Âow; Erouat, dat. Ils sui- 
vaient (4 la chasse) les bêtes sauvages. etzov- 
<o vois Enpiou. || 30 Aller dans la direction 
de, £xoua, dat. Ils suivaient les traces des 
chevaux, t@ oti6w rov Trruwv elænvro. Suivre 
un chemin, 66dv épyopat ou Baôire. 4° O8- 
server, surveiller, cxokêu-&, Êx:-0u07Èw-8 : 
tnpéwu-à, f. fow, acc. || 5° S'attacher à, 
s'occuper de, rpoo-éyu, dat.; aroubite, f. 
aouw, gén. où acc. avec spi. Suivre une 
affaire, oxoubatu mepi Tpdyuatos ou eo 
päyua. || 6° Exercer (une profession, àa- 
éu-0, f. ou; ént-mMÔEUw, f. cu, acc. 
10 Etre du sentiment de, rpoo-vibsuat, ouv- 
TiÜepar (moy.), dat. Suivre Platon, Dïtuw 
quv-rifeuar. || 8° Fréquenter, gottio-à, f. 
Fou ; qqn, %pé, rap, &c Tivas un lieu, 6x 
tôrov. Suivre les leçons d'un maître, go:t® sic 
OtôasudAou. [| 9o Oôéir à, se conformer à, 
&rooUBéu-&, f. few; Erouar, dat. Suivre 
l'opinion de qqn, &xokouñ@ ti yvoun tivôs. || 
100 S'efforcer de comprendre, &axokoubin-à, 
f. fou; Eroua, daf. Suivre qqn dans un 
discours, dans un raisonnement, axokouôà ou 
Enopat té Adyw t:v6s. || 110 Imiler, miuéouat- 
oùpat, f. foopar, acc. || 12° Venir apres, suc- 
céder à, Éropat, Ent-yiyvouat, êta-Géyouar, 
dat. La nuit suit le jour, vùE u£pa ént-yiyve- 
tot. || 130 Résuller de, Ernouar; &xohoubso-à, 
f. fcw, dat. Le châtiment suit la faute, n 
tuuwpla Énstar to duaptiuart. || Vn. 40 Ve- 
nir, aller après, Eroua. || 2° Etre après, 
Eropat, éyopat; (en pari. du temps), éx-ép4o- 
at, ént-ylyvouar. Vous reconnaîtrez par ce qui 
suit, x Tov éyouévuv yvossohe. || 30 Résuller 
de, Eroua, &xokouBéu-&, f. fow, daé. || Im- 
pers. Il suit de là que, Ënstar ou dxokoubet 
roûtw bti ef l’ind. || Se suivre, vr. 1° Venir 
l'un après l'autre, &AAdOK, ac Enecôat. || 
20 Se succéder immédialement, à&\\ñh\wy 
Execfar (moy.). [| 3° Avoir de la liaison, 
&uéAouBdc, 6v elput. 

1. SUJET, sm. 10 Cause, raison, à aitiæ, 
aç:; tù aitiov, ou; À poor, fs. Au sujet de, 
êri, dat.; &14, acc. À ce sujet, ri toutw. À 
quel sujet? && vi; || 20 Matière (d'un dis- 
cours, etc.); objet (d'une science, à Ürüle- 
o16, Swç; TÔ Tmpoxeïuevov, ou. Sorlir de son 
gujet, x tic Ürobéceus éx-6aivu. || 30 Terme 
d'une proposition, xù Ünroxelusvov, ou. || 
40 Une personne, à &vôpumos, ou; vis, gén. 
æivés (enclitique). Un bou, un. mauvais sujet, 
Xpnorde vis, pauAds ti. Les mauvais sujels, 
oi rovnooi, üv. 

2. SUJET, ETTE, ad). 1° Dépendant de, 
soumis à, drhxooc, ov, gén. où dat.; Üroyos, 
ovs Ümotetayuévos, n, ov, dat. || 29 Astreint 
à, Evoyos, ov, gén. ou dat. Etre sujet à une 
chose, vivi év-Éyouar (pass.). || 3° Accoutumé 
à, elusuévos, Tr, ov: ouviôn, eç, dat. Etre 
sujet à s'enivrer, meôÜoxeofat eldiouar. || Sm. 
et sf., celui, celle qui dépend d'une autorilé 
qui gouverne, b,'h drfxoos, ou. Les sujets de 
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qn, of drotetayuévot ruvi. Etre sujet de qqn, 
Ür6 tivoc doyouat, f. &pyBécouat. 

SUJÉTION, sf. 19 Dépendance, À ünôtaërs, 
eus; (servitude), h Gouxela, aç. Etre dans Ja 
sujétion de qqn, ütnxods, dv elqui tive Où Tivos. 
[| 20 Assujetlissement, à &vaven, ns. 

SULFUREUX, EUSE, adj., Be:uûns, €6. 

SULPICIUS, A., 6 ZouAtiutos, ou. 

SUMAC, sn1., arbrisseau, à, n poùs, gén. 
où. Fruit du sumac, 6 pos, gén. boÿ. 

SUNION, cap, à Zouüv:ov, ou. De Sunion, 
Znvvtaxdç, , Ov. 

1. SUPERBE, sf., orgueil, à üreprpavia, 
as; TÙ POUVNUX, ATOS. 

2. SUPERBE, adj. 19 Orgueilleux, ürep- 
Davos, 0v; 052065, d, 6v.|}2° Magnifique, 
somplueur, Leya/0TOs MAS, É6; MEYAAELUE, @, 
ov; Aautodç, d, dv. |] 30 Admirable, 6avua- 
otOs, À, Ov. 

SUPERBEMENT, adv. 1° Orgueilleuse- 
ment, Üüniprpivu. || 2° Magnifiquement, 
ueyahonperüc, AauToûs. 

SUPERCHERIE, sf., À &nétn, nc; 6 66Aoc, 
ov. Par supercherie, ô6Aw. 

SUPERFÉTATION, sf. VOY. REDONDANCE. 

SUPERFICIE, sf. 1° Surface, rù on *à 
érinoAñs; À Éripaveta, as. || 20 Connaïs- 
sance superficielle, vx ÉniTÉÀaX, wy. 

SUPERFICIEL, ELLE, adj., (au pr. et au 
fig.), émemdatoc, ov; (en parl. des pers.}, oùx 
&upt6s, és. Education superficielle, à xa:ôeix 
(as) ÉT!ROÀa!O, ou. 

SUPERFICIELLEMENT, adv., érRIToAZ UE, 

SUPERFIN, INE, adj., AETTOTATOS, Ti, Ov. 

SUPERFLU. UE, adj., Teptttés, %, 0; 
repieoyos, ov. Etre superflu, mepirreüw, f. qu. 
I Sm., sù nepitrÔv, où; vù naipiepyov, ov; À 
TEPIOUGIR, AG. 

SUPERFLUITE, Sf., N TEptougla, a. 

SUPÉRIEUR, EURE, adj. 10 Qui est silué 
au-dessus, à, ñ, Tù vw; &vwteoos, &, ov. La 

artie supérieure, tx &vw, tà brepbev. |] 20 Qui 
"emporte sur d'autres, x20uTÉpTEpos, a, ov; 
TPOÉYUV, OUIA, OV; KOEÏTTUV, OV; à, JéN. 
Supérieur en nombre, roAÂ2TÀG9105, &, Ov: à, 
gén. Etre supérieur à qqn, Üneo-£yu, rpo-Éyw 
tivés ; en qq. chose, tivi. |] 30 Qui est au-des- 
sus de lous, éminent, mpotos, n, 0ov; xoi- 
TLOTOS, TN, 0. | Sm., celui qui a aulorilé 
sur un autre, à és 4{uwv, ovTos ; Ô To0TTÉTRs, 
OU; Ô ÉTITTÉTNS, OU. 

SUPÉRIEUREMENT, adv. 10 D'une ma- 
nière supérieure à, Olapepôvrux, gén. || 
29 Parfaitement, &piota, xx ASTA. 

SUPÉRIORITÉ, sf., à ÜnecoYh, Àç ; À ÊTt- 
xpävela, aç. Avoir la supériorité sur qqn en 
qq. chose, Ünep-éyu œivos tive, Avolt la supé- 
riorité du nombre et des armes, té mAñôer 
ral vois mot mheovextéw-à, f, ow; Sur qqn, 
TLV05. 

SUPERLATIF, IVE, adj., Üneobetixôs, f, 
Ôv. [| Sm., à ÜTépOeots, eus. || AU SUPERLATIF, 
loc. adv., au plus haut degré, Ürep6axXüv- 
Tu, ÔELvVÜ. 

SUPERPOSER, Va., êr!:-64)Àw, acc. 

SUPERPOSITION, sf., À ÉTt6oX, À. 

SUPERPURGATION, sf,, à ÜTeoxdüapats, 
el, 
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SUPERSTITIEUSEMENT, adv. 1° Avec 
superslilion, ôs::a:ôxtudvus. || 29 Avec une 
minulieuse exactitude, reptépyws. 

SUPERSTITIEUX, EUSE, adj. 10 Qui a de 
la superstition, êetstôriuuv, ov. Etre super- 
slilieut, Gerstôatuovéu-@, f. ‘cu. || 20 Minu- 
lieusement exact, repisoyos, 0v. 

SUPERSTITION, si. 1° Fausse idée des 
choses de la religion, à Gers:ôxtuovia, aç. {| 
20 Exactitude minutieuse, à Tepuepyiz, a. 

SUPPLANTER, Va., éx-6210Y, oùda, dv 
ôta-6éyouat, dat. 

SUPPLÉANT, ANTE, adj. et subst., ouveo- 
Yôs, v; Guxbuyos, ov. 

SUPPLÉER, va. et vn., compléter, répa- 
rer le manguement de, àva-m\npôw-ü, Ëx- 
TAnpéu-&, f, wow, acc. Suppléer à ce qui 
manque, Tà éAAeirOovta Ex MANPS. | Va. 
tenir la place de qqn, tnv ywépav tivès Üz- 
É{w. 

SUPPLÉMENT, SM., TÙ &VxTrA PU, ATOs ; 
h Roochfxn, ns. 

SUPPLÉMENTAIRE, adj., var Anpopat:- 
40, , 0. 

SUPPLIANT, ANTE, adj., {xéatos, æ, 07. {| 
Sm. et sf., 6 ixétence, ou: f'ém. À ixétis, 1Ôos. 
Rameau de suppliant, À ixetrnpia, as. 

SUPPLICATION, Sf., hixetela, as; Tixesiæ, 
as. Supplications aux dieux, ixeteïat 0:@v. 
Faire des supplications, txeteias, (des prières 
publiques), (ESIAG ROLÉOUAL-OÙÛUX!, f. Tsotat. 
Sacrifices de la supplication {à Rome), tà 2- 
PLITNPIX, WV. 

SUPPLICE, 8m. 10 Punilion corporelle, ñ 
t'uwpla, as. Les derniers supplices, ai écya- 
Tat tuwpizt, &v. Le dernier supplice (la mort), 
h Oavärou Cnuix, aç; 6 Bévaros, ou. Condam- 
ner qqa au dernier supplice, Oxvitw "tivà 
Enutdw-&, f. wow. Mener qqn au supplice, yw 
tivd éni Oivarov. || 20 Tourment, peine, À 
Bisavos, ou ; À &AYNÔWY, Ovos. 

SUPPLICIER, Va., fat'e subir le supplice 
de la mort, Bxvatow-ü, f. sw, acc. 

SUPPLIER, Va., ixeteüuw, f. gw, «cc.; de 
faire une chose, ro:eiv t. 

SUPPLIQUE, sf., Tù ékiwpuzx, atos ; À déni a!s, 
Eux. 

SUPPORT, sm. 1° Ce qui soulient une 
chose, À otiocyË, tYyos; Tù Épetoua, atos. || 
20 Défense, protection, 6 atühos, ou; à ën:- 
xOUpI4, as. 

_ SUPPORTABLE, adj.,dvextôs, Ôv; popntôc, 
ñ, v. 

SUPPORTABLEMENT, adv., &vextüs. 

SUPPORTER, va. 1° Soutenir, porter, 
dTo-otnpite, f. Eu: Ür-epeidw, acc. || 2° Souf- 
frir, endurer, œépu, Üno-péow, ÜTro-uéve, 
acc. Supporter impatiemment, avec peine une 
chose, fBxpéws pépu vt, éri tiv:, Tpôs tt. || 
39 Souffrir avec patience, xaptepéw-&, f. 
ñcw, acc. |] 4° Résisler à, vépw, acc.; àyt- 
étw, daé, N 

SUPPOSABLE, adj., sixwc, via, dc. Il est 
supposable que, £ouxe ou elxôs eé une prop. 
infinilive. 

SUPPOSÉ, ÉE, p.p. Voy. supposer. || Adj., 
faux, Üro6cAuatos, a, ov: deudhs, 65. || 
Enfant supposé, rù xaiôiov üro6ohpaiov, ou. 
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SUPPOSER, va. 19 Poser comme établi, 
tir, Ono-tifepa: (moy.), acc. Supposons 
que cela soit vrai, 0ouev Taürx elvar aànôf. 
Cela supposé, oÜtw routwv Üro-xetmévwv. Sup- 
pusé que, éäv, édvreo ed le sub. || 2° Pré- 
sumer, 0R0-Aau6ivu, acc.; que, prop. ir. fi- 
nilive. || 39 Alléquer faussement, titre, 
f. rnAzow, acc. || Supposer un enfant, Üno- 
6140 T210'0v. 

SUPPOSITION, sf. 1° Hypolhèse, r, ür6- 
Osots, ews. Faire une supposition, ÜnréBeat 
ÿm-tileuat (moy.). || 20 Conjecture, À 0T6- 
Anÿs, ews. Faire une supposition, éxoAndtv 
ha sp 3° Production d'une chose fausse, 
F, UR060 À", TS. 

SUPPOSITOIRE, Sm., Tù mxpôsBerov, ou. 

SUPPÔT, sm., celui qui sert aux mauvais 
desseins d’un autre, 6 aœuveoyüc, où. 

SUPPRESSION, sf. 10 Aciion de faire dis- 

araîlre, À &vaipegs, eus; À dpÂvlols, Es. 
E Action de passer sous silence, à map3- 
eubis, eus. || 39 Retranchement, à àpzlpe- 
ots, eux. || 40 Abolilion, À xatihuo:s, eus. 

SUPPRIMER, va. 19 Faire disparaître, 
dv-atpéu-& ; dpavisu, f. 1&, acc. || 2° Passer 
sous silence, raoa-heiruw, acc. || 39 Retran- 
cher, àp-atpéu-&, acc. || 4° Abolir, vata- 
Aüw, f. cw, acc. 

SUPPURATIF, IVE, adj., éxruntixéc, À, 
Ô6v. [| Sm., rù éxruntixdy piouzxov, ou. 

SUPPURATION, sf., À ÉXTUr at, Eu. 

SUPPURER, vn., êx-Tuéu-0, f, fow. Faire 
suppurer, &4-Tuéw-&, Î. fouw, acc. 

SUPPUTATION, sf., à hoytsuds, 05. 

SUPPUTER, va., hoyitouat, 4To-Aoyitouat, 
f. toüpat; ptôuéw-6, f. Aow, acc. 

SUPRÉMATIE, Sf.,  ÜTEpo/h, 16; À ÉT- 
xodtetz, açs À hyeuovia, æç. Avoir la supré- 
matie, m-xoatéu-&, f. Âow; nyeuovedw, f. 
EUCU. 

SUPRÈME, adj. 10 Le plus élevé, dxpétz- 
TOG, , OV; XPATLITOS, TN, OV; [LÉYIGTOS, T, OV. 
| 29 Dernier, Écyaros, n, ov. Les honneurs 
suprèmes, T& véutua, wv. || AU SUPRÊME DEGRÉ, 
loc. adv., ütt udkoTa, &xpÜtatov. 

SUPRÊMEMENT, adv., Ori péhota, dxpd- 
TATOV, DLAPEPOVTUS. 

SUR, prép. 10 Au-dessus d’une chose qui 
soutient, (sans mouvt), éri ef le gén. ou le 
dat. ; (avec mouvt}, éxi avec l'acc. on le gén. 
Avoir sur la tête, éri vf xepaññc ou ëxi ti 
xepœæAñ Eyuw, acc. Meltre sur la Lable, ri ts 
Tpanréens tiôru:, acc. Monter sur la montagne, 
&vax-6aive ni To Opos. || 20 Au-dessus de, 
Üréo, gén. || 3° Tout proche, près de, éni, 
gén. où dat. Ville sur la mer, sur le bord de la 
mer, ROAUS Ti ts OxAdrenç ou éni th Oxhat- 
tn. || 4° Dans le lieu où l'on est, ëni, gén.; 
Ev, dal.; ravi, acc. Sur la terre étrangère, 
ni Eévns yhs. Sur la place publique, êv +f 
&yopT, xatà thv ayopév. Sur terre et sur mer, 
#xatà yhv xai OxAatrav. [| 59 Avec direction 
de haut en bas, «ati, gén. Verser de l'eau sur 
les mains, Üôwo yéw xatx Tov 7etoov. Frapper 
qqn sur la joue, xatà xéopnç tivd mataoou. || 
60 À la surface de, (avec les verbes écrire, gra- 
ver, eic.), els, acc. ; êv, dat. Ecrire sur le sable, 
ls thv dupoy ypäpu. || 1° Immédiatement 
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après, éri, dat. Meurtre sur meurlre, 606 
ent pôvew. |; 80 Vers, du côlé de, (sans mouvt), 
éri, gén. Ou dal.; (avec mouvt), éri, acc. vu 
gén.; sis, acc. Sur la droile, ént voÿù ôct:0ù 
ou rit Geek. S'élancer sur qqn, éni viva 
épudw-&, f, Agw. |] 9° Parmi, 4. dat.; êx, 
&, gén. Sur un grand nombre, v roXAoës, êx 
TOXAGV. | 100 Aux dépens de, ànô, gén. 
Vivre sur le commun, &xd toû xoivoù Liw-à. 
I] 119 Touchant, à l'égard de, mspi, Ürép, 
gén. Disserter sur une chose, meof tivos Gtx- 
héyouat. || 120 D'après, en conséquence de, 
Ex OU €, gén.; xatä, acc. Sur l'apparence, 
éx This OYeus. Sur cela, x voûtou. Sur les 
ordres, xatà Ts évrodäs cou. || 130 Environ, 
vers, ét, dal.; äuvi, rp6s, acc. Sur la fin 
de sa vie, ëni teheutÿ toû Biou. Sur le soir, 
Tpôs Égnéoav. || SUR TOUTE chose, loc. adv., 
principalement, meoi ravrôc, pikstx miv- 
TUY, 

SUR, SURE, ad}., acide, OEüç, et, 6. Un 
peu sur, Ünoëus, u, gén. eos. 

SÛR, SÛRE, adj. 1° Qui comple sur, n- 
otôtatos, r,, ov, dat. Etre sûr de qqn, de qq. 
chose, vivi isyupüs riateüuw, f. eücw. || 20 Ên 
qui on peutse fier, &Eônistos, ov; 3i6at0, 
oçet æœ, ov; aopaññs, Es; Ri3TOS, À, 0v. || 
30 Qui sait d'une manière certaine, cxpûc 
ou dzxpt6üç elduws, via, 66, Je suis sûr que, 
oaw@s olôx Gt el l'ind. || 4° Où l'on est en 
surelé, àcpaññs, €. Chemin sùr, ñ &opxrhs 
(oüs) 0845, où. Etre en lieu sûr, êv &apañet 
eur. || Il ne fait pas sûr de, oùx &swxhéc 
éott el l'inf. ||] 5° Certain, indubilable, 
avauplabntntos, ov; &opaññs, éç; ÔRAOG, M, 
uv. || 60 ferme, qui ne bronche pas, àcwx- 
Nhs, és. Main sûre, 7elo eÜovoyos. || À coup 
sÛR, POUR SÛR, loc. adv., assurément, à&uéhe:. 

SURABONDAMMENT, adv., ÉX ToÜ Tep:t- 
Toù, Ürep6aAÀOVTUS. ° 

SURABONDANCE, sf., tù nepittrôv, oÙ; Tè 
UrePpOLAAOV, 0VroS; À OnEpBONR, Às. 

SURABONDANT, ANTE, adj., Teotttôs, #, 
OV ; OÜREOGAAÀWV, 9UGX, Ov. 

SURABONDER, Vn., Teptiteüw, f. cw; 
Ünep-64)0. 

SURANNÉ, EE, adj., vieilli, vieux, àtrp- 
YAUWLÉVOS, N, OV. 

SURCHARGE, Sf., surcrott de charge, de 
maux, h &yôous roocbhxn, ns. 

SURCHARGER, va., (un animal), poprioy 
ueïtov éxt-63khw, dat.; (un naviré), üneo- 
yeuiGu, F. 153 (l'estomac), drep-rArpéw-&, f. 
wow, acc. Etre surchargé de, Üteo-yéuuw (sans 
futur), gén. || Au fa. Etre surchargé de tra- 
vail, roAXNV &syoÀiav Étu. 

SURCROÎT, sm., 7, éniôoote, ewç; TÔ ÊTi- 
petpov, ou; "À mposôñxn, ns. Par sureroit, 
and meptougias. Pour surcroît de malheurs, 
mods vais MAMA &Tuylats. 

SURDITÉ, Sf., n XWY0TN, nTOc. 

SUREAU, sm., arbre, à äxtñ, fs. De su- 
real, ŒXTIVOS, T, OV. 

SURÉLEVER, Va, ÜYnAOtepov, av Er 
otxoôouéw-&, f. AÂouw, acc. 

SURELLE Ou SURETTE, sf., plante, À 
dExhis, 18063 "À OEls, 1005. 

SÛREMENT, adv. 1° Avec sûrelé, àsox- 


19. 


SUR 


AG Il 20 Certainement, révruc, cagüx, 
é het. 

SURENCHÈRE, s., À Th Tunñc Ünep6o, 
ñs. 

SURENCHÉRIR, VN., éRt-62AÀ& ; T TU 
Ürep-64ÀÀw. 

SURÉROGATION, sf., À eprouciæ, as. Par 
surérogalion, dnè Treprouoia. 

SURÉROGATOIRE, adj., meouttéc, À, 6v; 
MAPEPYOS, OV. 

SURET, ETTE, adj., un peu sur, Üroëus, 
U, gén. €e0ç. 

SÛRETÉ, sf. 10 Fidélité, à niotie, euc; n 
miotétns, rtos. || 20 Absence de danger, 
äopahelæ, aç; Tù &spahés, oÙç; Tù &xivôu- 
vov, ou. Etre en sûreté, v äopaheig, v &ovwa- 
Àet el. Mettre qqn, qq. chose en süreté, év 
axtvôuvy xaB-lornui rive, tt. || 3° Mesure de 
précaution, garantie, n dopdhea, a; À 
Tiovtts, Eux. || 40 Fermelé, assurance, à 
àäspiherz, æç. Sûreté de main, wù ebotoyov 
(ou) tñs xetpc. 

SUREXCITATION, sf., Ô rapokuoués, où. 

SUREXCITER, va., Ôt-epebitu, Ê. 1ù; Tap- 
oEüve, f. uvü, acc. 

SURFACE, sf. 1° Superficie, vù ou và 
ÉRURONTS ; À Éripdvelx, ac; Tù Ywpiov, ou. À 
la surface, ériroÀû<. Qui est à la surface. êrt- 
rôzos, ov. Rester à la surface de l'eau, Üôatt 
éT:-T0ÀiQu, f. dow. || 20 Erlérieur, appa- 
rence, À ÊT:PA4VELX, ac; TÙ YU, ATOS. 

SURFAIRE, Va., (une marchandise), xhet- 
otnotitu, f. dou; ént-timéuw-&, f. fou; (une 
personne), Ünep-tiudw-&, f. Asuw, acc. 

SURGEON, 8M., À Trapapuds, dô0ç; À Tz- 
pr6hdorn, ns. 

SURGIR, vn. 1° Aborder. Voy. ce mot. || 
20 Jaillir. Voy. ce mot. || 3° S’élever, x- 
gaivouat (MOy. avec sens neutre). 

SURHAUSSER, va. 1° Elever plus haut, 
ÜbnAdTepov, av ét-otxodouéw-&, f. Âow, acc. 
[12° Faire renchérir, ën-riuivw-6, f. fow, acc. 

SURHUMAIN, AINE, adj., 6, %, vo Ürèo 
&ävôpurov; Sauôvioc, æ, Ov. . 

SURINTENDANCE, sf., h Toootatela, a. 

SURINTENDANT, ANTE, sm. et sf., Ô 
Tpostéens, ou; fém. h Tpootatis, 1ôoc. 

SUR-LE-CHAMP, adv., aÜtixa, TApaUTixa, 
ed Us. . 

SURLENDEMAIN, 5M., À Toitn (nc) fépa, 
as. Le surlendemain (adv.), tñ vpitn Auépa. 

SURMENER, Va., X2T2-TovEw-0, f. ÂGw, 
ace. 

SURMONTABLE, adj., Ünrep6xtoç, %, Ôv. 
Facilement surmontable, edûurép6atos, ov. 

SURMONTER, va. 19 Monler au-dessus 
de, Ünep-Gaivu, Ünsp-aipu, acc. || 2° Sur- 
passer, Ütep-6xivw, ÜTsp-aipw, acc.; en qq. 
chose, tivi. |] 3° Vaincre, dompter, xpatéw- 
&, f. fsw, gén. || 40 Etre placé au-dessus 
de, éni-xetuat, dat. Etre surmonté de, Üx- 
xetuat, dat. 

SURNAGER, vVn., ÊTt-TohdGuw, f. dou; 
dans l’eau, Üôar: ou év Dore. 

SURNATUREL, ELLE, adj., Ütepœuns, éç; 
Geïoc, &, ov; Gx:uOôvLoc, a, ov. 

. SURNATURELLEMENT, adv., ôxtuovius, 
UTEP HU, 
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SUR 


SURNOM, 5mM., n Érwvuuiax, aç; À éixAn- 
ots,ews. Donner à qqn le surnom de Margitès, 
éruwvupiav tivi Mapyirnv tiôeuar(moy.). Avoir, 
recevoir le surnom d’Olympien, Ëyw, xpos- 
Aau6dvw Thy Éruwvupiav OAUUTLOG Ou OÀbu- 
æov. Tirer son surnom de, éruvupiav Aau6ivu 
à, gén. 

SURNOMMER, Va, ÊT-ovomäbu, f. dow: 
ëm-xahéw-&, avec deux acc. Il fut sur- 
nommé Olympien, ët-exAñôn *OAÜuRtOS. Aris- 
tide surnommé le Juste, ’Apioteiône 6 Gixauoc 
ÊTL-XAAOUREVOS. 

SURPASSER, va. 1° Etre plus haut que, 
nep-éxu, gén. ||2° Etre supérieur à, surmon- 
ler, Ürep-Exw, gén.; Ünep-6aive, Ünep-62Xdw, 
acc.; en qq. chose, wwvi. Les plaisirs surpas- 
sent les peines, ñôovai Ürep-6iAhouct AÜra«. 
Surpasser qqn en audace et en perversité, 
Onep-6iAw vivd TAN Te val puapia. || 
30 Éxcéder les forces de, Ürèp Güvauiv elpu, 
gén. || 4° Etonner beaucoup, èx-rAñtte, 
acc. || SR SURPASSER, vr., xpdtiotos abtôs 
Éautob elvau. Il s'est surpassé en perversité, 
pauAdTatos yEyovev aÜTds ÉauToù. 

SURPEAU, sf., À értôepuis, (606. 

SURPLOMBER, Vn., Tp0-Xx0rTw, f, xÜVw. 

SURPLUS, SM., À TEplougia, aç; Tà Te- 
ptôvta, wv. || Au sunPLUS, loc. adv., au reste, 
td ŒAÂa, THAÀS. 

SURPRENANT, ANTE, adj., Oauuacté, À, 
6v. Faire des choses surprenantes, Baupagtà 
ôpau-&. 

SURPRENDRE, va. 1° Prendre sur le fait, 
xata-Aau6dvu, acc., avec ou sans Êx’ aûto- 
pwpw. Je l'ai surpris volant ow à voler, xart- 
eixnpa aûürèv xAértovta. || 20 Prendre à 
l'improviste, au dépourvu, xata-\au6ävu, 
acc. avec ou sans ébaipvns Ou & &rpooèoxé- 
tou; ént-rirtw, dat.; (en parl. d’une chose), 
ért-hau6äve, acc.,; ént-nrirtw, dal. La nuit 
les surprit en chemin, À vs êx-éa6sv aûtobc 
Topevouévous. || 39 Tromper, abuser, àna- 
tiv-&, é6-anatduw-à, f. ou; Ür-dyw, acc. 
Surprendre la justice, la religion de ses juges, 
Toùs Oixaotdaç Tapa-xpouopat, f. oouat. || 
40 Prendre par artifice, par surprise, xkéx- 
tu, Üro-hau6dvw, acc. || 5° Etonner. Voy. 
ce mot. Etre surpris. VOy. S'ÉTONNER. 

SURPRISE, sf. 1° Action par laquelle on 
surprend, à £ë &rposëoxntou éripopi, &ç ou 
éribeats, ewç; h ExANYE, Ewc. Par surprise 
(à l'improviste), && axposôourtou. || 2° Trom- 
perie, fourberie, à ànätn, n<; 6 Ô6À0ç, ou. 
[| 3° Etonnement, à ExnAnELK, eus ; Td Baëpa, 
avos. Causer de la surprise à qqn, Oaüua rap- 
éxuw tuvi. 

SURSAUT (EN), loc. adv., étxiovn. 

SURSEOIR, va. et vn., àâva-64hopat 
(moy.), acc.; un jugement, à un jugement, 
xpidiv. | 

SURSIS, sm., à &vaboXn, À. Sans sursis, 
oÙx els &vaboñxs. 

SURTAXE, sf., Ô Tpogtehoümevoc pÜpos, 
ou. 

1. SURTOUT, sm., vélement de dessus, td 
mepiGAnua, atos. 

2. SURTOUT, adv., principalement, u3- 
ALTTA. 


SUS 

SURVEILLANCE, Sf., à quAaxf, f<; à 
ÉRITTATUE, EuG; À ÉRUMÉAEZ, 

SURVEILLANT, ANTE, sm. et sf., 6, ñ 
Éxiguoxoç, ou; à, À Épopos, ou; Ü, h ŒUAGE, 
axoç. Les surveillants des denrées, of puAaues 
éxi toi év'ou. 

SURVELLLE, sf., Le jour qui précède la 
veille, n xpymny Âpépa, a. | Le 

SURVEILLLER, Va. el vVn., éxt-CXOREU-W, 
ép-opiu-&; puhdttu, f, dEw, acc. 

SURVENANT, ANTE, adj. et subst., éxiov, 
oùsa, ôv. Les survenants, of éxtévtec, wv. 

SURVENIR, VD., ÉR-ÉpYOUat, ÉRL-YIYVOUAL. 
Une pluie, une maladie survint, Üetôs, vosos 
éx-evéveto. La nuit survint à la fin de l'action, 
vÜE Ex-eyéveto tÿ Éoyw. 

SURVIVANT, ANTE, adj. et subst., reptwv, 
oÙoz, dv. Les survivants, où mepiévtec, wv. 

SURVIVRE, vn., ént-béu-ü, wepi-eljt, 
dat.; mæpr-yigvopai, gén. Il survécut à ce 
désastre, xept-sysveto Toûrou to réfoux. 

1. SUS, prép., sur. Courir sus à qqn, étt- 
pépopual (pass.) tive. || EN sus, loc. adv. et 
Prép. mpocétt, Rp voûtois. En sus de, pds, 

at. 


2. SUS, interj., &ys, 
sus donc, dye ou dyete 

SUSCEPTIBILITE, sf., disposition à s'of- 
fenser, xù dEbppoxov, ou; Tù &yavaxtentixbv, 
05. 

SUSCEPTIBLE, adj. 1° Capable de rece- 
voir, évüéyesüa: laavos, À, 6v. Etre suscep- 
üble d'une chose, év-ôéyoual ve. || 2° Disposé 
à s'offenser, äyavanxrntixdç, À, 6v; OEUppo- 
HO, OV, 

SUSCITER, Va., Xivéu-&, f. Âow; éyeipu, 
éb-eyeipw, acc. Susciter des embarras à qqn, 
HOLYUATA HAp-ÉYU TLvi. 

SUSCRIPTION, sf., à értypau, À. 

SUSDIT, ITE, adj., TPOELPNUEVOS, N, Ov. 

SUSE, v., tà Loûozx, wv. De Suse, Zouauos, 
æ, 0v. Habitant de Suse, & Zoüs:os, ov. 

SUSLANE, pays, h Zouotavh, ñs. 

SUSNOMMÉ, ÉE, adj., Tooetprnuévos, M, 
ov. 

SUSPECT, ECTE, adj., Ürontoc, ov; à qqn, 
ctvi; d’une chose, tivéc. Etre suspect d'avoir 
fait une chose, rotñoai w Ür-ontevouat, f. 
eubnoouat. Rendre qqg suspect à qqn, Üror- 
TÔV Tiva TpÔs Tiva Rotéouat-oÙuat, Î. Aoo:at. 

SUSPECTER, Va., ÜT-ONtEUw, Î. ow, acc. 
Suspecter une chose de qqn, vè el t:/2 ÜTo- 
vOéuW-&, f. Aou. 

SUSPENDRE, va. 1° Elever en l'air, xps- 
uévvuut, &va-xpeudvvuut, acc.; à une chose, 
Eïs tt Ou Ex TivVOs; dptdw-&, éb-aptraw-&, f. 
how, acc.; à une chose, x tivoc. || 20 Diffé- 
rer, dva-6dhlw (et moyen), &va-"ilepar 
(moy.), acc. || 3° Interrompre, èr-éyu, èmt- 
Aau6ivw; rabw, f. ow, acc. || 4° Inter- 
dire pour un temps, vis äpxñs Ent xpôvov 
HA0W, ACC. 

SUSPENDU, UE, p.p. VOy. SUSPENDRE. || 
Adj., qui pend, xpeuaotôs, , Ôv. 

SUSPENS (EN), loc. adv. 1° Dans l’incer- 
lilude, perewpwcs. Etre en suspens, pueté- 
WpÔÇ, Ov Elu; etewpus Éxuw. Je suis en sus- 
pens de ou sur ce que je dois faire, 6 rt yph 


plur. &yete. Or sus, 
ñ. 
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SYN 

roteiv axopéu-&, f. rw. ‘| 2° Dans l'indect- 
sion, (en pari. d'une chose. Eire en su:pess, 
dŒupirôç, dv sipu. 

SUSPENSION, sf. 1e Action de suspend 
en l'air, à évaotrow, sus. 2 {J3arne- 
ment, n avaboar, Rs. || 3° Cesair5n me- 
menlanée, à AVATAUGC, Ews: & TILAL, LS 
Suspension d'armes, ai àvc/2. &v: à èxcye- 
pia, aç. || 4° Interdiction te-.preire, x iù 
Xpôvov apyñc xatitauors, ess. 

SUSPICION, sf. Voy. SotrÇux. 

SUSTENTER, Va., Toipu, acc. . SE stsTex- 
TER, Vr., TPEDOLAAL | PASS... 

SUTURE, Sf., % paor, - 

_ SVELTE, adj., isxvéx, v,. dv; ÉxÈ vs. à. 
ôv. 

SYBARIS. 10 Ville, À Z62::5 eux. 
20 Fleuve, à Z56zp:e, 160$ où 10. 

SYBARITE, 50., Ô Z620tns, où. De Sv- 
barite, Zu6zxptttudc, À, ôv. 

SYCOMORE, sm., arère, Ÿ, SuRSUISH, Où. 
Fruit du sycomore, +ù quxsuozav, 25. 

SYCOPHANTE, sm., Ô suxosivens, 0%. De 
sycophante, cuxopavtixds, +, ov. 

SYLLA, À., à £ÜXAxG, 2 et ou. 

SYLLABE, Sf., À cuÀAdz6, F5. 

SYLLABIQUE, adj., auÂÀz6:x0:, %, ôv. 

SYLLEPSE, sf., figure dé rhetorigue, à 
SUAANYIS, Ets. 

SYLLOGISME, Sm., Ô ovAloyisuôs, où. 
Faire un syllogisme, ouà-hoyioua:, f. :02- 
pat. 

’ SYLLOGISTIQUE, adj., auAoyistunôs, f, 
v. 

SYLVESTRE, adj., qui croit dans les 
bois, ëv UXats œuduevo;, n, ov. 

SYMBOLE, Sm., T0 cuu60oÀov, ou. 

SYMBOLIQUE, adj., cuufoÀ:nxcs, ñ, Ov. 

SYMÉTRIE, Sf., À cupuetpia, 53 À £uue- 
tpiz, aç. Avec symétrie, cupuétpus, êuué- 
Tpus. | 

SYMÉTRIQUE, adj., cÜpuetoo€, Ov ; EUuE- 
TOO, OV. 

. SYMÉTRIQUEMENT, adv., ouuuétpux, 
ÉLLHLÉTPUS. 

SYMÉTRISER, VN., CULÉTPUG ÉY. 

SYMMAQUE, h.. Ô ZUUUAY06, dv. 

SYMPATHIE, sf., à ouumtiôeix, ac. Qui 
éprouve de la sympathie, ouuraññc, é<. 

SYMPATHISER, vn., cuurabéu-, f. ÂTw ; 
ôuotonaléuw-&, f. fow; avec, dal. 
SYMPHONIE, sf., concert d'instruments, 
À SUUpwvIx, a. 

SYMPTÔME, sm. 1° Signe qui indique 
une maladie, +ù aüurtuua, «toc. || 2° In- 
dice, présage, xù onueïov, où ; td texpptov, 
ou. 

SYNAGOGUE, sf., T ouvaywyé, fc. Chef 
de la synagogue, à ouvaywyets, étui. 

SYNCHRONISME, 5m., Ô cuyypovteuôs, où 
(néologisme). 

SYNCOPE, sf., (dans tous les sens), à euy- 
KO, TG. 

SYNDIC, Sm., 6 SÛvÜ:xNS, ou. 

SYNDICAT, <m., charge de syndic, à 
auvitula, a. 

SYNECDOCHE Où SYNECDOQUE, sf., fi 
gure de rhétorique, à suvexâoyh, fc. 


TAC 


SYNODE, SM., ñ SUvoôos, OU. 
. SYNONYME, adi., cuvwvumos, ov; de, dat. 
Les synonymes, T4 ouvuyuux, wv. 
SYNONYMIE, sf., À SUvuvUIz, a. 
SYNTAXE, sf., À guvraËts, eus. 
SYNTAXIQUE, adj., ouvtaattz6c, À, 6v. 
SYNTHESE, sf., à oÜvOeots, eus. 
SYNTHÉTIQUE, adj., ouvettxds, , 6v. 
SYPHAX, À., 6 ZüuyaE, axoç. 
SYRA, êle, Voy. Syros. 
SYRACUSAIN, AINE, adj., Zupaxôs:0s, a, 
ov. Les Syracusains, oÙ Zusaxüatot, wv. 
SYRACUSE, v., al Zupixouaat, üv. De Sy- 
racuse, Evpaxoauos, a, ov. Le territoire de 
Syracuse, n Zupaxosiz, as. 
SYRIAQUE, àdj., Zuptzxôs, À, Ôv. 
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TAI 

SYRIE, pays, h Zupix, as. De Syrie, Zü- 
pros, æ, ov. Les Portes où Pyles de Syrie (dé- 
filé), ai Sépia RÜ 2, wv. | 

SYRIEN, Sm., 6 Zupos, ou. 

sYrRoSs et SYRA, île, 6 Züpos, ou; à 
Z5o2, as. Habitant de Syros, 6 XZüpioç, ou. 

SYRTE, Sf., h oùprtis, ews. || Les Syrles, 
ai ZUptels, EWY. - 

SYSTÉMATIQUE, ailj., SU9TnLaTtx66, À, 0. 

SYSTÈME, sin. 4° Ensemble d'une doc- 
trine, elc., Td oüornuz, atos. Système de 
gouvernement, sûotrpua nonteiac. || 20 Plan 
qu'on se fait, à Er:60, À; À Toozoests, 
EU. 

SYSTOLE, sf., nouvement de contraction 
du cœur, à auoton, #<. 


T 


T, sm., vinghème lettre de l'alphabel, vè 
zaù (indécl.). 

TA, adi. poss., fem. de Ton. 

TABERNACLE, sm., à ounvé, fc. La fête 
des tabernaclesA' éoprh (fs) sxnvav. 

TABLE, sf. 10 Meuble, (en gén.), r, vp4- 
meta, ns. Pelile table, tù tparétiov, ov. Table 
de jeu, 6 &62ë, axoç. || Table à manger, à 
co%neba, ns. Apporter la table, x-d-w ou elc- 
pépu tpérebav. Oler la table, &p-atpew-& ou 
éx-pépu todmekav. Se meltre à table, xaô- 
Kouat; (sur un nt}, *xata-xAivouat (pass.) éi 
deirvw. Etre à table, xatä-xetpa. Se lever de 
table, &xd toùû Geirvou àv-istauat (Moy. avec 
sens neutre), Recevoir qqn à sa table, tzpa- 
Aaubivuw mv& ênl TÔ deinvov. || 29 Repas, 
nourrilure, À Tpiteba, nc; Tù Geirvov, ou; 
h Poivn, ns. Avoir une bonne table, xaurpä 
th Tpatéen Ypiopat-ouwar. || La sainte lable. 
h eo (%) Toinebca, ns. || 30 Plaque pour 
écrire, à TA, gén. nAuxÔs: |! 40 Index, à 
2740705, OU; Ô TIvVaË, axos. 

TABLEAU, sm. 1° Planche pour lracer 
des caractères, 6 nivaë, axoç. || 2° Planche, 
feuille écrile, lisle, à mnivaë, axocç; 6 xati- 

6yos, ou. || 3° Ouvrage de peinture, 6 ni- 
vak, axoç; D ypaph, À. || 40 Spectacle, vue, 
h Opre, eus; À déa, as. || 50 Image, descrip- 
lion, n eixwy, Ovos. 

TABLETIER, sm., Ô As:Ttoupy6<, où. 

TABLETTE, sf. 1° Planchetle, rd œavi- 
ôtov, ou. || 20 Pièce de marbre, de pierre, À 
RAGE, gén. ThzKxÔS. || 39 Au pl., feuilles pour 
écrire, h ÔdEATOS, ou; 6 Riva, ax0s; Td rivd- 
#LOY, OU. 

TABLETTERIE, Sf., n Asntoupyiza, ac. 

TABLIER, sm., sorte de vélement, *ù re- 
piéuwuux, atoç; À Repthustpz, ac. 

TABOURET, sm., sorte de siège, à Gippos, 
ou. 
TACHE, sf, 19 Souillure, À xndis, B0<. || 
20 Marque nalurelle, «d ofuzx, atos; à oni- 
205, où. [| 30 Ce qui lernit, déshonore, À 
xnhis, 1606; À aloyÜvn, ns; Tù ôveros, vu. 

TACHE, Sf., travail à faire dans un temps 


délerminé, td xay0év, évros ; td t:taypévov, 
OU; TÙ Épyov, où. | Au fig. Prendre à läche 
de pre f. onetdw; anouôdCw, f. dow el 
inf. 

TACHER, va., XnAÜ0w-&, f. wow ; po ÀUvU, 
f. uv, acc. Tacher de sang, aîpatt puaivu, 
acc. 

TÂCHER, vn., sxev0w, f. oxeÜgu ; rou- 
64çw, f. dow ef l’inf. Tâcher à faire une chose, 
OHEUDW HOLELV F1. 

TACHETÉ, ÉE, D.p. VOy. TACHETER. || 
Adj., Totihoç, n, ov. 

TACHETER, Va., RotxihAw, f. AG ; gtitu, 
f. otEw, acc. 

TACHYGRAPHE, SM., Ô Tayuypäpos, 0 
(néologisme). 

TACITE, adj., &ppntos, ov; &pavhs, és; 
(non écrit), #ypapos, ov. 

TACITEMENT, adv., &oavax. 

TACITURNE, adi., GtwTnp6s, &, 6V; gtyn- 
AG, #, Ôv. 

TACITURNITÉ, sf., rà otwrnpôv, où; tù 
ctynAdv, où. 

TACT, sm. 10 Le toucher, à &pé, fs. [| 
20 Sentiment des convenances, 7 xd3u:0v, 
ou. Qui a du tact, xdzptos, oç et æ, ov. Man- 
que de tact, À dnetpoxahix, aç. Qui manque 
de lact, &netpôxados, ov. 

TACTICIEN, sm., celui qui possède la 
daclique, d tauttxôç, où. 

1. TACTIQUE, adj., relalif à la lactique, 
TARTLLOS, À, Ov. 

2. TACTIQUE, sf. 1° Aré de ranger les 
troupes, À taut:xh, fc. Traité sur la tactique, 
tà vaxtixé, Gv. || 20 Afanière d'agir, à 6d6s, 
OÙ, h TÉYVN, NS. 

TAGE, /L., à Tiyos, ov. 

TAIE, Sf., {ache blanche sur l'œil, vd 
&pyeux, atoc. Qui a une laie, ÉTApyepos, 0v. 
. TAILLADE, sf., à Top, fs; À ÉVTOUh, 
ñs. 
TAILLADER, Va., TÉLVW, ACC. 
TAILLANDIER, Sm., aréisan qui fail des 
outils en fer, 6 oidnpoupyôs, où. 

TAILLANT, sm., éranchant, à du, fs. 
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TAILLE, sf. 1° Tranchant d'une épée, à 
äxun, fs. || 2° Manière de couper, coupe, À 
tou, #ç. Taille de la pierre, À x@Boupyix, as. 
l'ierre de taille, 6 tetoäxedos À!Bos, ov. Taille 
des arbres, ñh tüv Gévôpuy report, fs. || 
30 Extraction des calculs de la vessie, à 
Motopix, ac. || 4° Grandeur du corps, sta- 
ture, h hAtxia, aç; TO CYÉUX, ATOS; D PUTLS, 
eus; TÔ etôos, ous. De pelite taille, Tù oüux 
uxpôs, d, dv. De grande taille, to ooux 
péyas, Gun, a. || 59 Le milieu du corps, Tù 
pégov (ou) toÿ swLatoc. 

TAILLER, Ya., téuvu, acc. Tailler des tu- 
niques, y:Tovac quv-téuw. Tailler un arbre, 
bévôpov neot-xértw. Tailler des pierres, Abou 
xoAaRTU, F. dbuws; Afoupyéw-&, f, fow. Art 
de tailler la pierre, À Atdouoytxh Téyyn, ns. || 
Au fig. Tailler en pièces une armée, otpäiteu- 
LE XATA-KOÜTTU. 

TAILLEUR, EUSE, sm. et sf., celui, celle 
qui fait des habits, à, à iuarioupydç, où. 
L'art du tailleur, À iuatioupyix, fs. || Tail- 
leur de pierres, 6 Atfoupyds, 05. 

TAILLIS, sm., To ÜAnux, atos. De taillis, 
dArnuartrxé:, À, Ov. 

TAIRE, Va, GtyYi0-&, GlWRiw-&, ACC. || 
Faire taire, otyälw, Î. &ow, acc. ; (maitriser), 
xpatéu-&, f. fow, gén. || SE TAIRE, Vr., styaw- 
à, ctUr%w-&; sur une chose, repi evos ; à l'é- 
gard de qqn, ps tva. Ordonner à qqn de 
se taire, otyäv tiva xeheüw. || Au fig., cesser, 
rabouat, Î. OÂaopat. 

TALENT, sm. 19 Poids et monnaie, Tè 
tihavrov, ou. D'un talent, tahxvTixios, æ, ov. 
De deux, de trois talents, GtrxAavros, tptti- 
havtos, ov. || 20 Apiilude naturelle, à oüag"s, 
eus. Le talent de la poésie, à rotrtean (ñs) 
6üvapus, ewç. Beau talent, heureux talent, à 
&yaBn (<) pÜois, eus; À edeuta, aç. Qui a 
des talents, eüpurñs, és. Qui n'a pas de ta- 
lents, &ouñs, és. Manque de talent, à &çutz, 
as. Avoir du talent pour une chose, pô "tt 
répuxa (de oÿw). N'avoir aucun talent pour 
une chose, &purñs, éç elut pds st. 

TALION, sm., À äuot6n, ñ6; À &yTardôo- 
al, EWS. 

TALISMAN, Sm., Tù fBasxiviov, ou; Tù 
TPOGXTHAVIOV, OÙ. 

TALON, s0., à xtépve, ns. Marcher sur les 
lalons de qqn, xatd noda ou réôas Étopai tivt. 

TALONNER, va. 19 Suivre, poursuivre de 
près, éyyübev Gtüxw, acc. || 2° Presser vive- 
ment, Rap-0ppéuw-ù, f. Écw, acc. || 39 Tour- 
menler, riéçu, f. méow, acc. 

TALONNIÈRES, sf. pl., T4 méôtha, wv. 

TALUS, sm., À ÉVLALOLS, EWS ; TÔ AÂTAUTES, 
ouç. Qui est en talus, xatävrns, ec. 

TAMARIS, TAMARISC ou TAMARIX, 
sm., arbrisseau, h uupixn, ns. De tamaris, 
HUpÜ4LVOS, n, Ov. 

TAMBOUR, sm. 10 Instrument, vd tÜüu- 
zavov, ou. Sembiable à un tambour, ruura- 
voetGhs, és. Battre le tambour, ruuraviw, f. 
©. || 20 Celui qui bat du tambour, à vou 
RAVLOTAS, OÙ. 

TAMBOURIN, Sm., Tù fORTPOY, OÙ. 

TAMBOURINER, vao., battre le tambour, 
tupravitw, f. Lo. 


— 433 — 


TAN 


TAMIS, SM., sas, Tù tpiyivov xOgutvoy, 
ou. 

TAMISER, Va., T® tptylvy xoguivo G:- 
attiu-@, f. ow, ACC. 

TAMPON, 5m., bouchon, vù Büsux, atos. 

TAMPONNER, va., füw, éx:-65uw, acc. 

TANAGRE, v., À Tävayozx, ac. De Tanagre, 
Tavaypaios, 2, ov; Tavaypixôc, #,, dv. 

TANAÏS, /1., d Tävaïs, dos. 

TANCER, Va., ÉTI-TANTTU, dal. 

TANCHE, sf., poisson, à tiAwy, wvoc. 

TANDIS QUE, loc. conj. 1° Pendant que. 
Voy. PENDANT 1. || 29 Au lieu que, Gé (se 
met après un mot). Vous riez, tandis que je 
pleure, üueis pèv yehäte, yd 08 xAdo. 

TANGENTE, sf., À énipañousa, nc (s.-ent. 
Tran, À) 

TANGIBLE, adj., &ntôc, #, Ôv. 

TANIÈRE, Sf., 6 puhedç, oü; tù amhAa:ov, 
ou. Se glisser dans une tanière, wkciw, f. 
EUdU. 
gen AGE) sm., vè Géerv; To Rupaods- 

eïv. 

TANNÉ, ÉE, p.p. VOy. TANNER. || Adj., de 
la couleur du tan, patôs, &, dv. 

TANNER, Va., dépu, f. GsbÂow ; uaÂitte, 
f. dEw, acc. 

TANNERIE, sf., <ù Ruoooôüedtov, ou. 

TANNEUR, sm., à BupooBédns, ou; ô œuu- 
todédns, ou. De tanneur, Buosoëeb:xds, 4, dv. 
Etre tanneur, Bupooëedéw-&, f. fau. 

TANT, adv., favec un adjectif, un adverbe, 
un verbe ordinaire), tosotov, oÜtu(ç); (avec 
un comparatif et un verbe d'excellence), vo- 
coûtw, rart vosoütov; (avec un verbe de prix, 
d'estime), cosoïtou. Tant il est simple, 0ÙTUWG 
edñOns éstiv. Ils furent tant indignés, tocoû- 
tov Où OÙtws Ayavaxrnoav. Tant nous l'em- 
portons, nous l'emportons tant sur les autres, 
TOSOÜTOV ON TOSOUTY ÔLa-DÉPOEV TOY EARAWV. 
Tant pis, tant mieux, vocoûtuw yeïpov, tocoitw 
due:vov. || Taut de (suivi d’un nom), rosoÿtov 
avec le gén.; mieux vosoûtos, tTosxutn, To- 
suütov s’accordant avec le nom. Tant de 
haine, tocoütuv uigos ou tosoÿtov uisous. Tant 
d'amis, tosoütot wtAot. || TANT... Que. 19 T'et- 
lement... que, vosoütov, oÜtuls), etc... &ote 
et l’inf., rart l'indicalif. 11 reçut tant de 
coups, qu'il mourut, Tooaütas TANYXS ÉRAÂYN, 
bete an-é0ave, ou &ro-Oaveiv. || 20 Autant. 

ue (avec une négation ou une interrogation). 

Oÿ. AUTANT. Tu n'as pas tant d'amis, que 
d'ennemis, ox Eyets togoütous wihous, boous 
éyBooûs. || 30 Aussi bien. que, vè nai. Tant 
hommes que femmes, &vôpes ve al yuvaines. 
Tant bien que mal, ed ve xat yeipov. || TANT 
QUE, loc. conj., aussi longlemps que, Ews 
avec l'indicatif, s'él s’agit d'une action pré- 
sente ou passée ; Ëwe dv avec le subjonctif, 
s'il s'agit d’une action future. Tant que la 
ville subsiste, subsista, Éwg À TOAÀIK Ôra-pévet, 
Gt-éperve. Tant que la ville subsistera, Éws &v 
h TA Ô1a-uévn. || EN TANT QUE, loc. conj., 
selon que, 220" Goov, w;. En tant que ne. 
pas, üsov pr. 

TANTALE, h., 6 Tävrahoc, eu. De Tantale, 
Tavsae!sç, Ov. 

TANTE, Sf., À nc, i605. Tante paternelle, 


TAR 


À Toù ratods &dehph, fs. Tante maternelle, à 
This pntpôs 4dehph, As. . 

TANTÔT, adv. 1° Dans peu de temps, èv 
Boayet, êv ôkiye. || 29 I y a peu de temps, 
&prtt, &ptlws. || Tantôt..., tantôt, votè pèv..…, 
œotè dE; vÜv pv... vÜv 86, Tantôt l’un, tantôt 
l'autre, ŒAAote Ados, n, 0. Tantôt d'une ma- 
nière, tantôt d’une autre, ŒAdots &AÂws ou 
ŒAANn. Tantôt ici, tantôt là, SAkote ŒAÂN ou 
&XhaYoù. 

TAON, sm., 6 olotpoç, ou; à uÜwb, wTns. 
Etre furieux comme un animal piqué par un 
taon, oletpdw-&, f. fou. 

TAPAGE, sm., à O6pu6Gcs, ou; À Tapzxh, 
Âs. Faire du tapage, Oopu6éw-6, f. Âcw. 

TAPAGEUR, EUSE, adj. et subst., Goou- 
6oxot6ç, 6v. 

a TAPE, sf., h &rû vs nahËUns TANT, 

Ge 
TAPER, Va., frapper, Taiw, TÜTtw, ACC. || 
Vn. Taper du pied, Thv YAv Toi Rocl xpoÜw 
ou xpotéw-&, f. Âau. 

TAPINOIS (EN), loc. adv., en cachette, 
Aa0pq, xpÜ6Env. 

TAPIR (SE), vr., TTÂoTW, ÜTO-TTAOOw 
dans un lieu, év térw. 


TAPIS, sm., Ô Térns, ntOc: À Témie ou 


Gare, (006. Pelit tapis, Tù ôxridtov, ou. || Au 
fig. Tapis de gazon, de verdure, À tôæ, a. 

TAPISSER, va. 1° Orner de tapisserie, 
aÜalg otpwvvum, acc. || 20 Orner, xosuéw- 
à, f. Aou, acc. ; de, dat. 

TAPISSERIE, sf., éenlure, à aûhaia, ac; 
TÙ TAPATÉTATHE, ATOS. 

TAQUIN, INE, adj. et subst., raovetxos, 
ov; Ô, h piAepis, 100. 

TAQUINER, va. et vn., épiGw, f. t& ; qqn, 
tuvÉ Où TpÔS T:Va. 

TAQUINERIE, sf., à épis, 160ç; (humeur 
querelleuse), À praoverxiæ, aç. 

TARD, adv., dé. Venir tard, épitw, . 1&. 
Trop tard, bé. Plus tard, ôWiaicepov; (dans 
la suite), Üotepov. Très tard, ôWiaitata. Qui 
se fait tard, dduoc, a, ov. Ils arrivèrent trop 
tard d’un jour, Üotepor &p-ixovto pu uépq. 
| Adj. Il est tard, il se fait lard, Ôé éort. 
Quand il se fit tard, éneuôn Ôdè éyévero. | 
Subst. Sur le tard, ôÿè vis nuépas, du 
GelAnv Obixv. 

TARDER, vn. 1° Différer, né Aw ; 6xvéw- 
©, f. ñow; à ou de, inf. Que tardes-lu? ti 
méAhe«:; || 20 S'arréter, s'atlarder, &ta- 
toiôw ; Üotepéw-&, f. Âcw. || Impers. Il me 
tarde (je désire vivement) de ou que, opoèox 
ént-Buuéw-&, f. Âcw ef l'inf. ou une prop. 
infinilive. 

TARDIF, IVE, adj. 10 Qui tarde, qui 
vient tard, bios, a, ov (ôdraitepos, œitatoc); 
dpruoç, ov. Fruits tardifs, oi ëbiot xaomoi, &v. 
Qui donne des fruits tardifs, 6dixapros, ov. 
Donner des fruits tardifs, égixapriéw-à, 
tow. || 29 Lené, Bpaôbc, ela, 0; sxohaïtos, æ, 
Ov. 

TARDIVEMENT, adv., ÔVé. Pousser tardi- 
vement, 6Yt6Aactéw-&, f. now. Fleurir tardi- 
vement, éfravhéw-&, f. Aou. 

TARDIVETÉ, sf., à 6bioens, nTos. 

TARE, sf. 19 Déchet, 


ÉRATTUOLG, EWS; TÙ 
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f. | gén. |] Vn., 


TAT 


uelwpua, atos. || 20 Défaué, vice, tù EAkerpa, 
atoç; TÙ xaxOV, OÙ. 

TARÉ, ÉE, P.p., avarié, brepbxpuévos, 
T, Ov. |] Adj., décrié, éni66ntos, ov: dôokoc, 
ov. Etre taré, 400kéw-&, f. Aou. 

TARENTE, v., 6 Tépac, avros. De Tarente, 
Tapavtivos, n, ov. 

TARENTIN, SmM., Ô Tapavtivos, ou. 

TARENTULE, sf., TÔ oxAdyyiov, ou. Mor- 
du, piqué par une tarentule, pahayytéônutos, 
ov. 


TARER, Va., géler, corrompre, Gta-plet- 
pw, acc. || SE TARER, vr., se corrompre, Üla- 
pôeiponat (pass.). 

TARGUER (SE), vr., péyz ppovéw-&, f. 
how; d’une chose, êni tivi. 

TARIÈRE, sf., tù véoetpov, ou. Petite ta- 
rière, TÔ TEpÉTOLOV, ou. 

TARIR, Va. 19 Mettre à sec, Enoaivu, àva- 
Erpaivo, dro-Enpaivu, acc. || 2° Faire cesser, 
Tabw, f. sw, acc. || Vn. 49 Etre mis à sec, 
&va-Enpaivouar, àno-Enpaivouar (pass.); Ént- 
heitw, êx-Aeirw. || 20 S'arréler, cesser, 
Tavouat, f. #aüooua; êx-heirw. Ne point 
tarir sur une chose, où matouar Aéyuv mepl 
ttvos. || SE TARIR, vr., cesser de couler, ërt- 
kcirw. Les fleuves se tarireunt, ol rotapol êx- 
ÉAUTOV. 

TARISSABLE, adj., eÜEñpavtos, ov. 

TARISSEMENT, sm., ÉvaEhouvare, EUS ; 
À dvafnpacia, ac. 

TARPÉIA, /., à Taprnia, a. 

TARPÉIENNE (LA ROCHE), colline, à 
Taprhios ou Tiprios Adpos, ou. 

TARQUIN, À., 6 Tapxüvuos, ou. Les Tar- 
quins, of TapxÜviot, wv. 

TARSE, v., où Tapooi, üv. Habitant de 
Tarse, Ô Tapoebs, éwc. 

TARTARE, sm., parlie des enfers, 6 Täp- 
Tapos, ou. Du Tartare, Tapräpetos, æ, ov. 

TARTESSE, v., Ô Taprnooôs, où. De Tar- 
tesse, Tapthoaioçs, «, ov. Habitants de Tar- 
tesse, of Taprhootot, wv. 

TARTRE, sm. 1° Sédiment du vin, à 
TUE, gén. tpuyôs. || 2° Sédiment qui s'at- 
lache aux dents, à Büros, ou. 

TAS, sm. 1° Amas, monceau, à swoûs, où; 
TÔ gwpeuua, atos. Mettre en tas, owpebw, f. 
cu, acc. En las, swpnôv. || 29 Ramassis, 6 
duppsTés, où. 

TASSE, sf., vase à boire, tù xualrov, ou; 
td sxaplov, ou. 

TASSEMENT, s5m., À oUvlbnats, Eu. 

TASSER, va., Mmetlre en Las, ouu-popéw-à, 
f. Âcw ; cupebw, f. ebou, acc. || Se TAsSER, 
vr., s'affaisser, xaB-opat; ouv-Käévu. 

TATER, Va, manier doucement, ëènt- 
dnAapaw-&, f. Âow, acc. ou gén.; Yabw, f. 
qaicu, gén. || Va. et vn., éprouver, essayer 

€, TELOMOUA-GUA; ATO-TELpAOAt- Dpt, 
L oûler, yebopar, F. ysUücopuat, 
gén. ; au vin, du vin, ofvou. 

TATONNEMENT, sm. 19 Action de tâton- 
ner, à YnAdpnotc, suc. || 20 Essai, À netpa, 
as; à aronetpa, as. || 30 [ésitation. à Exvos, 
ou. 

TÂTONNER, vn. 1° Chercher en télant. 
dnAxpdw-&, f. now; avec les mains, xepoi. || 














TEI 


29 Faire des essais, reipiopat-Guu, àmo- 
TELpdoOUat-GuaL. 

TÂTONS (A), loc. adv. 10 En félonnant, 
Ynarüv, &oæ, dv. Chercher à tâtons, dnAa- 
oiu-&, f. fsw, acc. || 2° Au hasard, sixÿ, 

gaœus. 

TATOUAGE, sm., tù otiyua, avtos. Porter 
des marques de tatouage, ocryuatnpopéuw-6, 
f. now. 

TATOUER, va., ot, f. ot&w, acc. Tatoué 
de fleurs, dvbépx éotrypévos, n, ov. Celui 
qui tatoune, à ottyeus, éus. 

TAUPE, sf., quadrupède, à sxäho4, omos; 
1 OKAÂGE, ax. 

TAUPINÉE ou TAUPINIÈRE, sf., À oxa- 
ÀoRtE, &. 

TAURÉAS, h., 6 Taupéac, ou. 

TAUREAU, sm. 10 Animal, 6 vaüpos, ov. 
De taureau, taüperos, a, ov. Comme un tau- 


reau, tTaupnôdv. Qui ressemble à un taureau, | à 


vaupoelbns, és. || 20 Signe du zodiaque, 0 
T&UPOS, OU. 

TAURES, pple, oi Taüpot, wv. 

TAURIDE, pays, à Taupixh, fs. 

TAURIQUE, adj., Tauptxôs, À, Ôv. 

TAUROS ou TAURUS, Aomme et mont, 
6 Taüpox, ou. 

TAUTOLOGIE, sf., h Taütohoyia, æs. 

TAUX, sm. 1° Prix élabk pour la vente 
des denrées, 7ù viunua, atos. || 20 [ntérét 
de l'argent prété, à vôuvs, ov. 

TAVELER, va., éacheler, rot, f. 1ÀG; 
tibw, Î. otGuw, acc. || Se TAVELER, vr., les 
mêmes verbes an passif. 

TAVELURE, sf., bigarrure, À rouxtAla, as. 

TAVERNE, sf., cabaret, tù xamnheïov, ov. 

TAXATEUR, 8m., Ô tunthe, où. 

TAXATION, sf., À TILNOL, EU, 

TAXE, sf. 19 Règlement, prix réglé des 
denrées, à tarxtn vu, fc; TÔ tiunua, atos. 
| 29 Imposilion, impôt, 6 wôpos, ou; vù 
TÉAOS, OU. ° 

TAXER, va. 1° Régler le prix de, sipaiw- 
&, f. fow (et moyen), acc. || 29 Imposer, 
pôpov ênt-tibnu, dal. || 3° Accuser, aitti- 
ouat-Guat, f. douar, acc.; de, gén. Etre taxé 
de, aitiav Ëyw, gén. 

TAXIARQUE, 8m., commandant d'une 
compagnie d'infanterie, à vaklapyos, ov. 
Etre taxiarque, taktapyéw-&, f. fow. Fonction 
de taxiarque, à vaëkapyix, a. 

TAXILE, h., 6 TaklAns, ou. 

TAYGÈTE, mont, rù TaÜyetov, ov. 

TE, pron. pers. VOy. Tu. 

TECHNIQUE, adj., Tex vx OS, r, Ov. 

TÉGÉE, v., à Teyéa, as. De Tégée, Teyea- 
ruxdç, À, 6v. Habitant de Tégée, 6 Teyeatns, 
ou. Terriloire de Tegée, ñ Teyedtis, 1005. 

TÉGUMENT, sm., enveloppe, Tù xdhvupa, 
aTo6; TÔ ÉTIXAAUUUX, ATOS. 

TEIGNE, sf. 10 Maladie, à &xwp, &pos. || 
20 Insecte, à of, gén. sntés. 

TEINDRE, va. 1° Plonger dans la teinture, 
Bärtw, acc. L'art de teindre, À Bapixt, fs. || 
20 Colorer, xpotuw, f. Ypôow; Ypwuatitw, f. 
©, acc. Teindre de sang, apart piaivw, acc. 

1. TEINT, sm. 4° Manière de leindre, à 
Bavñ, fs. Qui est bon teint, Seuconotés, dv. 
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Qui est mauvais teint, ékirnkoc, ov. || 2e Co- 
loris du visage, à pus, gén. Yputis; À 
Xp6a, as. Beau teint, n eÜyporx, ac. Mauvais 
teint, À xaxdypoia, ac. Qui a un beau teint, 
sÜxpouc, ouv. Qui a un mauvais teint, xaxd- 
XPOUS, ouv. 

2. TEINT, TEINTE, D.p. VOYy. TEINDRE. {| 
Adj., qui a été plongé dans teinture, 
Bantés, ,, 6v. Teint en pourpre, œotvix66a- 
TTOG, OV. 

TEINTE, sf. 19 Nuance, td ypaua, atoc. || 
20 Apparence légère, sd elôos, ou. 

TRINTER, va., coloricr, xputu, f. pou ; 
LpwuatiCu, F. Là, acc. 

TEINTURE, sf. 1° Liqueur pour teindre, 
À Bay, fs; T0 Béuua, avos ; Tù pipaxov, ou. 
|| 2° Couleur de ce qui est leint, +ù ypüua, 
atoçs À Bawñ, fs. || 3° Art de teindre, À 
Bapixh, Ac. || &° Connaissance superficielle, 
Tporaldela, a. 

TEINTURERIE, sf. 1° Afelier de teintu- 
rier, tù Bapetov, ou. || 29 Aré du teinturier, 
À Bague, 6 

TEINTURIER, IÈRE, sm. et sf., à Payet, 
éws; fém. à Partou, as. 

TEL, TELLE, adj. 1° Pareil, de la même 
qualité, (en parl. de ce qui ar ui totoÿ- 
Toç, TOLaUTn, Totoütov; (de ce qui suit), torés- 
6e, voudôe, œouévôs. Un tel homme, 6 totoütos 
&vho. Dans un tel état de choses, dans de 
telles conditions, êv’ t@ touoUtw, év Toi Totoÿ- 
toi. || 20 Si grand, si nombreux, rosodtos, 
rogautn, tosoütov. Une telle armée, tocaürn 
otpatiæ.|| TEL Que. a) De même qualité que, 
(aveccomparaison), totoütos, efc. olos ou énoios, 
a, ov; qql. oloç où ônotos, æ, ov (seuls). Etant 
tel qu'il est, vouoütos üv oldç éetiv. Voyant 
des jeunes gens tels que toi, veavlaxs ôpüv 
otous où (ou par attraction) ofous cé. 6) De 
telle nature que ou sigrand que, (sans com- 
paraison), votoütos Ou Tocoûtos üots; qqf. 
rotoüros olos ou vosoûtos Ücoc, n, ov et l'inf. 
Il est tel qu'il peut faire cela, toroütés éottv 
bote ou oloc Ouvasbat noueiv Taüta. |] 30 Cer- 
ain, quelque, is, vi, gén. rivôs (enclitique); 
au pl., Evo, œ«, a. Tel homme ou simpl. 
tel, Éotiv Got ou ü<. Il y a telles gens 

ui, eioiv ot. Telle et telle chose, tù xai vo. 
I UN TEL, UNE TELLE, à, à Geiva NETAR ou 
(gén. Seivos, dat. Bei, acc. Geïva). Un tel ou 
un tel, 6 ôeiva À 6 ôeiva. |] DE TELLE, EN TELLE 
SORTE QUE, loc. con). VOY. DE SORTE QUE. 

TÉLAMON, h., ô Tehauüv, &vos. 

TÉLÉMAQUE, h., ô ThAëuayos, ou. 

TÉLÈPHE, À., Ô Thhewoc, ou. 

TELLEMENT, adv.,oÜtu(s). || TELLEMENT... 
que, loc. conj., oÜtu(s).. wote ef l'inf. ou 
Pind. Voy. 2. si, adverbe. 

TÉMÉRAIRE, adj. 1° Hardi avec impru- 
dence, toAunpôs, d, ôv; itapôs, À, 6v; Opa- 
dûc, el, U. 1,0 téméraire, à toAunts, où. {| 
20 Non fondé sur des preuves, &\oyos, ov. 

TÉMÉRAIREMENT, adv. 49 Avec lémérité, 
tokunpüs, Tporetüs. || 20 Sans preuves, 
sans raison, &\OYUS. 

TÉMÉRITÉ, sf., à ToAUa, 6; À itauérne, 
ntoss À Opaottns, TO; À POTTER, a. 
Avec témérité, ToAnp@s, TPOTETUS. 


TEM 


TÉMOIGNAGE, sm. 4° Aclion de lémoi- 
gner, h paptupia, as; Tù paptüptov, ou. Pro- 
duire un témoignage, paotuolas Tap-éyouat 
(moy). Invoquer le témoignage de, mxotüpo- 

at, f. vpoüuat, acc. Rendre témoignage à, 
æ-uaptrupéuw-à,f.rau, dat. Faux témoignage, 
À Yeudouastupla, as, Faire un faux témoi- 
gnage, Yeubouzprupéu-&, f. Âsuw. || 2° Preuve, 
marque, Tù HLAPTÜPLOV, OU ; TÙ TEXUAPIOV, OU. 

TEMOIGNER, Vn., porler témoignage, 
paprupéu-ü, f. fauw; d'une chose, si, tivi ou 
meoi +ivos. Témoigner contre qqn, xx72-u2p- 
tupéo-W ttV0$.|| Va. Marquer, montrer, ôn- 
Rdw-&, f. wsw; ért-beïxvupt, acc.; que, ôt: 
avec l'ind. ou l'optalif. 

TEMOIN, s0., Ô äptuç, upos. Témoin ocu- 
faire, à aûütomenc, ou. Témoin auriculaire, à 
aïThr.006, ou. Appeler qan comme témoin, 
prendre qqn à Lémoin, viv& mäptrupa rotéouat- 
oJuxt, f. Aoouat; riv& HapTrÜpouat, ÈRI-APTUÜ- 
pouzt, f. oUpLat. En présence de témoins, devant 
témoins, év méptuatv. || Etre témoin de qq. 
chose (y assister), rapa-ruyydvw où xaoz- 
yiyvopai Tiv:; ('atisten paprupéw-&, f. ou 
at. || Adv., texpñpiov Ôé. Témoin ce qui est 
arrivé, texuhotov 8è Tà yeyevnuéva. 

TEMPE, sf., parlie latérale de la téle, à 
xpdtapos, ov. Des tempes, xootaptos, æ, ov. 

TEMPÉ, vallée, tà Téurn, üv. 

TEMPÉRAMENT, sm. 1° Constitution du 
corps, n To cwpatos Ette, ewç. Bon° tempé- 
rament, À e0xpaoix, aç; n ebebia, ac. Mauvais 
tempérament, h xxyeix, ac. || 20 Caractère, 
h doYh, As; À VÜIK, ews. Tempérament vio- 
lent, tù OEvpponov, ou. || 30 Éxpédient, À 
686$, où; À Téyvn, ns. || 4° Modération, vd 
HLÉTPOV, OU; TÔ HLÉTOLOV, OÙ, 

TEMPÉRANCE, sf. 10 Veriu morale, À 
cwpoogüvyn, ns. Avoir de la tempérance, 
guopovéw-&, Îf. sw. || 20 Sobriété, à rùv 
TOTUV LA JITUV LLETPLÔTNS, NTOS. 

TEMPERANT, ANTE, adj. et subat. 10 Qui 
a la vertu de lempérance, cüppuy, ov. Etre 
tempérant, cuyppovéw-&, f, fow. || 20 Sobre, 
qastods éyaparns, és. Ëtre lempérant, yxorpôs 
ÉyxpaT he ELU. 

TEMPÉRATURE, sf. 10 Elaë de l'air, À 
Apt, EU ; À TOÙ &époc xp IL, ews. Bonne, 
mauvaise lempérature, À eûxoaclæ, aç; à ôuo- 
xpaoia, as. || 29 Degré de chaleur, vd Bsppév, 
où. ° 

TEMPÉRÉ, ÉE, p.p. Voy. Tempénen. || Adi. 
49 Qui a une bonne température, ebxparos, 
ov. Air tempéré, 6 ebxpatos (ou) do, gén. 
&épos. || 2° Modéré, sage, pétptos, oç et a, 
ov; gwppuv, ov. || Style tempéré, à yAzoupà 
(ds) Aëbte, eus. 

TEMPÉRER, Va., LLÉTPLOV OU HAÀTAXUTE POV, 
av notéu-&, f. fow, acc.; rpabüve, f. Üvo, 
acc. || SE TEMPÉRER, vr., pétptos, 06 et à, ov 
yéyvouar: roaüvouar, f. ÜvBroopau. 

TEMPÊTE, sf. 1° Orage, 6 yeuwv, üvoc : 
À 00e a, ns. Une tempèle s'élève, yetudv ért- 
ylyvatat. Etre battu par la tempête, yetmétoux:, 
Î. aoôfaouat. Etre assailli par une tempête, 
Jempov nepi-rirtu. || 20 [léau subit, o our 
mT0s, OÙ. || 39 Trouble violent, & Gépu6ss, 
OU; h Tapa/h, À6. 
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TEMPÉTER, vn., 0opu6éu-&, f. *ow ; contre 
qqu, pô tiva. 

TEMPÉTUEUX, EUSE, adj., yetméotos, 06 
etæ, ov; (en parl. de la mer), xvpaivuv, ouox, 
Ov, 

TEMPLE, 8m., To fepôv, où; 6 veux, w. 
Teunple d'un héros, td Aowov, ou. 

TEMPORAIRE, adj., à, À, tô els ypôvov 
TVA; KPÔTAMOOS, OV. 

TEMPORAIREMENT, ad v., els YpOvov Tivæ. 

TEMPORAL, ALE, adj., des teinpes, xpo- 
tigtoç, æ, ov. Le muscle temporal, 6 xootzx- 
pirns (ou) Üc, gén. pubs. 

TEMPOREL, ELLE, adj. 1° Périssable, 
Oyntés, À, dv; mpôsua:oos, ov. Les biens tem- 
porels, t& év ävlowrotc 4yalz, &v. [| 20 Se- 
culier, RéGnhos, ov; xoomixôs, À, Ov. 

TEMPORELLEMENT, a v., El 7p0vov tiv4. 

TEMPORISATEUR, TRICE, a4j., péAAOV, 
cuaz, 0. || Sm.,  peAANTÉS, où. 

TEMPORISATION, sf., h LéAÂNGI, EU. 

TEMPORISER. Yn., péAAWS; Ôzxvéw-&, f. 
how ; HpoviLu, f. Lù. 

TEMPORISEUR, Sm., 6 peAAnThs, où. 

TEMPS, sm. 1° Durée, porlion de la durée 
des choses, à Ypcvos, vu. Avec le temps, 
4p5vw. Un temps, un certain temps, quelque 
lemps, xpôvo” tivi. Pour un lemps, ei on éxi 
4p9vov tivi. Pendant peu de temps, peu de 
temps, dAiyov ou Bpaydv xpévov. Depuis com- 
bien de temps? x rosou ypôvou; Combien y 
a-t-il de temps que? môsos Ypôvos éctiv éE où; 
E fut un temps que, où, hv note Xpôvos Üts. 
[| 29 Succession des jours, des heures par 
rapport aux occupations, ô pôvos, ou. 
Prendre son temps, d:atp:6nv notéouat-oÜuar, 
f. foouat. Perdre son temps, ôta-to‘6w. Em- 
ployer son lemps à qq. chose, ôta-tpiôw mept 
rt, év Ou én! iv. Passer son lemps à faire qq. 
chose, Gta-tpi6w rotwv tt. Il n'y a point de 
temps à perdre, où Get péhhsiv. Sans perdre 
de temps, &éxvu. [| 3° Terme préfix, 6 xpôvos, 
ou; À Goæ, as. Au temps marqué, év ÉrT& 7p0- 
vw. Avant le temps, pô ti Gpas. l 40 Epoque, 
siècle, âge, à xpôvos, ou; à alwv, &uos; T, 
hAtxiæ, as. De notre temps, 220” huis. Les 
hommes de notre temps, oi x20° Au&. Jusqu'à 
notre temps, eis ui. Au temps de Thésée, 
êrl Onséuws. Au temps des guerres médiques, 
xatà tà Mnôtxx. Le hon vieux temps, à TéAat 
edOauovix, aç. || 50 Elaë des choses, circon- 
slances, 6 xx:00<, où (et pluriel); tà rpæy- 
uatx, wv. S'accommoder au temps, xxtp® ôou- 
Aeüw, f. sw. Dans les tempsles plus difficiles, 
&v vots peylotors xaipoïs. || 6° Délai, 6 Xovos, 
ou; À Otatp6f, As; ‘À dvxbohñ, fc. Cela 
demande beaucoup de temps, toto moAÂñv 
EAEL ThY OtatotBv. || 10 Loisir, à syohf, F5. 
J'ai le temps, je n'ai pas le temps de faire une 
chose, oyonû éati pot, où oyoÂû Esti po: 
roueiv tt. || 89 Occasion propre, moment, à 
xato6ç, 0; à &px, ac. Il est lemps de faire 
une chose, na:pôç êotr où Gpx Éati noteiv TL. 
Il est encore Lemps, être &y-ywoei. || 9° Saison 
propre, 'h box, as. Le temps des semailles, à 
&ox rod onéoov. ||100 Etat de l'atmosphère, 
h Doc, as; 0 dép, gen. &épos. Temps sombre, 
couvert, Ô ouvyépehos hp. Beau temps, # 
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e05!æ, aç. Par un beau temps, êv edôiæ, êv 
eo0!x1ç. Temps orageux, gros temps, à xetuov, 
&v0s. Temps sec, ot aüyuof, &v. || 440 Division 
de la mesure, de la durée, (en grammaire, 
en prosodie), à ypévos, ou. || Loc. ADv. À 
temps (en temps opportun), év xatp@, elç xat- 
pôv; (pour un temps fixé), eiç parôv ypôvov. 
Au même temps, en mème temps, év taûté, 
&u2. De tout temps, &ei. De temps en temps, 
de temps à autre, #50" ôts, éviote. Selon, eui- 
vant le temps, les temps, xatà xatodv, xazpob:. 
Il Dans LE TEMPS QUE, loc. conj., év &, ôte 
avec l’ind. 

. TENABLE, adj., où l'on peul lenir, sûr, 
EXUPOS, &, Ov. | 

TENACE, adj. 10 Visqueux, yYhioypos, a, 
ov. || 20 Avare, yAisypos, a, ov. || 30 Opi- 
niâtre, loxupoyvouuv, ov; abBäône, ec. 

TEÉNACITE, sf. 10 Viscosite, à yAtsypôtne, 
nvos. || 29 Avarice, à Yhsgpérns, ntos. || 
39 Opinidlrelé, ñn ad0idetx, aç. Avec ténacité, 
Yhispus. 

TENAILLE, sf., h Aa6ic, i5oç; (pour le feu), 
h Oepuaotpis, {60<. 

TENAILLER, va., {ourmentler avec des 
lenailles rougies au feu, hx6ioiv èurüpo:s 
otpe6diw-&, |. dou, acc. 

TENANT, ANTE, adj. Séance tenante, ue- 
ra:ù tñs cuveôplas. || Sm. Les tenants et abou- 
tissants. VOY. ABOUTISSANT. |] Tour D'UN T£- 
NANT, loc. adv., d’une méme conlinuité, 
guveyü, Epelñs. 

TEÉNARE, v. el cap., tù Taivapov, ou. De 
Ténare, Tatväptos, &, ov. 

TENDANCE, sf., inclinalion,  6out, %<; 
à une chose, ên!, pds, eïs «. Avoir de Ja 
tendance à une chose, éountixüs Ëyw moéc 
TL. ; 

TENDANT, ANTE, adj., Teivwv, ouga, 0y; 
à, to6s et l’acc. 

TENDON, sm., 0 tévwv, ovroc. Le tendon 
d'Achille, Ô tévwys 6 ôx:oû1os. 

1. TENDRE, adj. 10 Mou, délicat, radis, 
h, 0v; pahaxds, #f, dv. Dès la plus tendre 
enfance, ££ @rxA&Y ÔvÜywvy. Avoir la vue 
tendre, les yeux tendres, &uuôpèv BAérw. || 
20 Qui a de la tendresse, de l'affection, 
DIAËPPUY, OV; PLAGGTOPYOS, OV: ÉTLELX AS, Éç. 
Tendre affection, ñ œiAostopyia, aç. Tendre 
amitié, À œrhiæ (as) xal olxetdTns, ntos. || 
30 Où il y a de la tendresse, uahxx6s, #, 6v. 
Regard tendre, pakxxèdv (05) BAéupa, atos. 

2. TENDRE, va. 10 Tirer et bander, teivu, 
Êv-telvw, Ên!-teivu, acc.; un arc, téEov ; des 
cordes, Xooô4s. || 20 Disposer, dresser, lorr- 
ut, acc.; des filets, Gixtuz. || 30 Tapisser, 
GTpuvvupt, dta-gtpwvvuut, acc. || 40 Présen- 
ler en avançant, rpo-teivu, Ôla-teive, àva- 
tetvw, Tendre la main (en signe d'amitié), thv 
debrav &va-teivu., Il. tendit Ves mains au ciel, 
vers le ciel, &v-éreive tac yeïoxs mpôs Tèv 
odoavôv. || Vn., aboutir, (au pr. et au fig.) 
reivu ; à, els, êtt, mods, el l'acc. Tendre à un 
but, mpôs téÀA0< ouv-teivw. Tendre à (être bien 
près de) sa fin, péAAw teheuthoev. 

TENDREMENT, adv., pthostôpyws. Aimer 
tendrement, wuAogtooyéw-&, f. now, acc. 

TENDRESSE, sf., À ytAopoooüvn, ns; À 
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pthootoovia, aç; © &oxasus, 05. || Au pl. 
choses affeclueuses, rà v:ktxi, üv. 

TENDRETÉ, sf., à 4x2 hs, ntoc; À ua- 
AUXOTNS, NTOS. 

TENDRON, sm. 19 Bourgeon, à Bhzxoti, 
où. |[ 20 Cartilage, b x6vôpos, ou. 

TÉNÈBRES, sf. pl., à audtoc, ou; rù axj- 
To6, OU6; TÔ sxotetvôv, où. Dans les ténèbres, 
év oadtw. Couvrir de ténèbres, cxotéuw-&, f. 
wsw, ACC. 

TENÉBREUX, EUSE, adj., oxotetvôc, À, 
GV; cxoTOÔNÇ, €. 

TÉNEDOS, ile, à Tévedoc, ov. De Ténédos, 
Tevéôtos, æ, ov. 

TENESME, sm., a/feclion des intestins, à 
tetveouds, ou. Qui tient du ténesme, te:veo- 
MOT, €ç. 

TENEUR, sf., le contenu (d’un acte), à 
Éyyreypaupéva, wv; d’une lettre, £v émotonf. 
TENIA, sm., ver solitaire, à vatviz, as. 

TENIR, va. 40 Avoir à la main, ëyu, acc. 
Tenir qq. chose dans ses mains, Eye tt êv 
xepsiv. Tenir qqn par la main, Ëfw "vvè 
Tñs Xetpôs. || Au fig. Tenir en ses mains, en 
sa puissance, xpatéw-6, f. now, gén. || 29 ios- 
séder, occuper, £yw, acc. Ils tenaient le pays, 
la place, elyov +hv ywoav, td x piov. 39 Oc- 
cuper, remplir (un espace), Eyuw, ÊT-É7u, 
xat-Éyuw, acc. Tenir le lit, xAtvoneths, € 
el. Tenir la mer, (naviguer en haute mer), 
àv-ofyvuuts; (être maître de la mer), 6xxxt- 
toxpatéw-&, F. Âcw. || 40 Contenir, renfer- 
mer, Ju; Yupéu-à, F. Âow, mieux fcouat, 
acc. Cratère tenant six cents amphores, xoz- 
tho Yupov äupopéac Étaxoalous. || 5° Erer- 
cer (un mélier). Tenir auberge, ræxvôoxeüu, 
f. cw. Tenir banque, tpanetreuw, f. cw. Tenir 
table ouverte, xotvhv tapo-éyouar (moy.) tiv 
rpéretav. || 6° Meltre, garder (en un lieu), 
xat-éyw, acc. || 1° Maintenir, ouv-Éyu, xat- 
éyw, acc. Tenir les soldats sous les armes, 
ouv-Éyu Tobs stpattutas Êv brho:s. Tenir une 
chose secrète, xpÜntw 1. || 89 Occuper (un 
rang, une place), Exuw, xat-éyuw, acc. Tenir 
le premier rang, zputeüw, f. ou. || 90 Réunir 
en séance, motéw-&, f, 4ow, acc. Tenir une 
assemblée, éxxAnotxy motéw-&, f. “cu. || 
100 Retenir, réprimer, èr-Éyu, xa7-Éyw, acc. 
[119 Suivre (un chemin), Épyouat, Baditu, 
acc. || Au fig. Tenir le parti de qqn, Tt:vès 
Éyopxt (moy.), tivi roés-xetuat, || 129 Effec- 
tuer, exécuter, puhitru, f. dEu ; tnpéu-w, f. 
tou, acc.; êp-uéve, dat. Tenir le traité, ou- 
Aacrw tés œuvbñzxas. || 130 Etre redevable 
de, avoir reçu, Éyw, acc.; de qqn, tapx ou 
ônd tivos. || 140 Avoir appris, savnir, &xoüw, 
acc. ; de qqn, mivds ou mapa tivos. || 450 Ré- 
puler, croire, vouilu, f. 15; fyéouat-oümat, 
f.Agouar, acc. Je le tiens honnête homme, pour 
honnête homme, voui£w aûtèv xa dv x2yahôv. 
Tenir en estime, év tu ëyu, acc. || 160 Pro- 
noncer, dire, héyw, acc. Tenir un langage 
humble, taneivods Adyouç Aéyuw. || 170 Com- 
prendre, ouv-inu, Ëyu, acc. || Faire tenir 
(envoyer), TéuTuw, acc.; à qqn, Tivi ou pds 
ruva. || TENin, vn. 10 Résisier, &yt-Ééyu, &vô- 
{otauat (moy. avec sens neutre); contre, dat. 
Tenir bon, tenir ferme, àvt-Ééyw. || 20 Persister, 


TEN 


se maintenir, pévu, êta-uéve. ||30 Efre con- 
tenu, yupéonat-oüpai, f. nfhcouat. ||40 Avoir 
lieu, yiyvouat. || Tenir À. 40 Etre allaché à, 
éxopar, dvt-éxouat, gén. |! Au fig. Cela me 
tient à cœur (m'intéresse), paéker por toùrco. || 
20 Etre attaché par des liens moraux à qqn, 
rpoa-fotnuar (parf. pass de rpos-apräw-&), 
dat.; Ejopar, gén.]|| 30 Etre extrémement at- 
laché à une chose, àvr-tyopa rap gén. 
Qui tient à la vie, puAduoc, ov. || 40 Désirer, 
vouloir, êp-lsuai (moy.); &Etéw-w, f. wow. Il 
lient à faire cela, &Etoi moueiv toüro. || 5° Etre 
contigu à, tyopai (moy), gén. |160 Dépendre 
de, étre inhérent à, év-euu, dat. avec ou 
sans év. Cela tient à ce que, aitix 5è voûtou 
ôtt. || Impers. 11 ne tient qu'à moi de, éx’ épi 
écriv ef l'inf. || Tenin De. 40 Avoir gq. res- 
semblance avec, vi épordonai-cüua:, f. wôh- 
goua, dat. || 2° Participer de, ri uet-éyv, 
gén. || TENIR POUR, éfre du parti de, fidèle 
à, Êr-dpyu, f. dpEw ; rpôo-xemma, dat. || SE 
TENIR, vVr. 40 Se prendre, s'attacher à, éyo- 
pat, dvt-éyopat, dvtt-Azu6dvouat (moy.), gén. 
Il Au fig. Se tenir, s’en tenir à qq. chose, èu- 
uévu tivi; otépyu, f. otépEw vou vtivi. || 
29 Séjourner, demeurer, pévu, êu-péve, 6ta- 
<pil6w; dans un lieu, év tôrw tiw; auprès de 
qqn, Zapé etvt. Se tenir chez soi, olxoupéw-&, 
. AG. [30 Etre, rester (dans une siuation), 
eiut, yiyvouat. Se tenir debout, Écrnxa (de 
Totauai). Se tenir assis, xé0-nua. Se tenir 
tranquille, rouydtw, f. éow. || 4° Avoir lieu, 

{yvouat. Il se tint une assemblée, éyéveto 

xxAnoia. || 50 Se contenir, Éaurèv, dv, à xat- 

éyeuv. Je he puis me tenir de pleurer, oùy 
ot6ç %” elut ro ph BaxpÜerv. || 60 Etre pro- 
noncé, dil, Aéyouat (pass.). 

TENOS, ile, à Tñvos, ou. De Ténos, Thvios, 
a, ov. Habitants de Ténos, o Thviot, wv. 

TENSION, sf., À Tdotç, suç; À oÜvrasts, 
eus; À ouvrovia, as. || Au fig. Tension d’es- 
prit, ñ Gtavoias quvtovia, a. 

TENTACULE, sm., appendice des mollus- 
ques, à roûc, gén. roôcx. 

TENTANT, ANTE, adj., qui tente, sédui- 
sant, Éraywy6s, Ôv. 

TENTATEUR, TRICE, adj., ô retpôv, &v- 
Tos ; fém. à neupüoa, nc; de, acc. || Le tenta- 
teur (le démon), à xstpaotis, où. 

TENTATION, sf. 19 Désir, envie, à ôpuf, 
ñs; À Enbupia, ac. || 20 Mouvement qui 
excile au mal, h nsipasic, eux; Ô metoxaués, 
oû. Jnduire qqn en tentation, gépu viva eis 
Tretpag lv. - 

TENTATIVE, 8f., À neïpa, ac; À Gténetpa, 
aç. Faire une tentalive auprès de qqn, msipav 
Aau6äivuw tivés. Faire une tentative contre une 
place, xuwplou rerpdéw-5, f. dou. 

TENTE, sf., À oxnvh, fc. Dresser, tendre 
une tente, oxnvhv rotéw-&, f. fow. Dresser, 
tendre sa tente, tThv cxnvhv Torauar (moy. 
avec sens actif); axnvéw-&, f. wow. Habiter 
sous des tentes, oœxnvôu-&. Loger sous la 
rar tente que qqn, "ivt ou-cxnvéw-à, f. 

Qui. 

TENTER, Va. 10 Essayer, retpéoua:-Gua, 
gén. ; de, inf. || 2° Donner envie à qqn, én- 
duuiav ép-6d Au rtvi. Etre tenté de, érôvuéu- 
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&, f. fow et l'inf. || 3° Solliciter au péché, 
retodGw, f. dow, acc. 

TENTURE, 5f., à 20haia, aç; Tù Taparé- 
TATUA, ATOS. 

TENU, UE, p.p. VOY. TENIR. I Adj., obligé 
à, Évogos, ov, dat. Etre tenu de faire une 
chose, dpeilw roueiv tt. 

TÉNU, UE, adj., très délié, dinéc, ñ, 6v; 
Asrtéc, À, Ov. 

TENUE, sf. 19 Action de siéger, ñ œuve- 
ôpix, ac. || 20 Maintien, rù oyñua, artos. 
Bonne tenue, À eboynuosuvn, nc. Avoir une 
bonne tenue, eûsynuovéuw-&, f. now. Mauvaise 
Lenue, À &cynuooüva, ns. Avoir une mauvaise 
tenue, &synuovéw-&, f. row. || 39 Mise, cos- 
lume, à oToAnN, fs. 

TÉNUITÉ, sf., h heTTOEnc, nTos. 

TÉOS, v. à Téws, w. De Téos, Thtoç, a, ov. 
Habitant de Téos, 6 TAtos, ov. 

TÉRÉBENTHINE, sf., À tepebivôivn, nc. 
De térébenthine, tepe6ivôivoc, n, ov. 

TÉRÉBINTHE, 8sm., arbre, À vepéGrvôos, 
ou; À Tépuuivbos, ou. 

TÉRÉE, À., à Tnpeüs, éwc. 

TÉRENTIA, /., E Topevrie, æ. 

TÉRENTIUS, À., à Tepévztoc, ou. 

TÉRÈS, À., à Tépnc, ew et ou. 

TERGIVERSATION, sf., h aväiôvaux, eus ; 
h dOUatc, sue. 

TERGIVERSER, vVn., dva-Oüouxr, Gta - 
6Vopat (moy.). 

TERME, sm. {4° Borne surmontée d’une 
lle, À othAn, ns. Le dieu Terme (à Rome), 
à Tépuwv, ovoc, || 20 Fin dans le temps, 
dans l'espace, vd tépuua, atos ; Tù mépac, atos ; 
td téhos, ous, Le terme des faligues, de la vie, 
TÔ tépua xôvwv, flou. Arriver à son terme 
(prendre fin), téhos Aau6dve,, Etre au terme 
de qq. chose, éxi to rés: tivôs elut. Arriver, 
parvenir au terme de qq. chose, ént tékoc 
tivèc Éoyouxt. Metire un terme à qq. chose, 
téhoç ent-tiônui ti. || 3° Temps préfix, À 
Taxth (ns) Auépa, as; À Trpobeouta, aç. || 
4o Mot, expression, Tù fiua, atos ; Tù Üvouæ, 
atos. En termes exprès, formels, Gtapp#ônv. 
En d'antres termes, ŒAkwç. Voy. MoT. {| 
ÿo Etat d'une affaire, à xatiotasts, eu. 
Mon affaire est en bons, en mauvais termes, 
ED, xaxüÇ pépetar (pass.) Tù éudv rpäyua. 

TERMINAISON, 8f., À veheuri, fc; td 
téhoç, ous; (en grammaire), À Afyouoz, ns. 

TERMINER, va. 19 Borner, limiler, doit, 
f. 1&, acc. || 20 Achever, finir, veheutäow-&, 
f. Âcw, acc. Terminer une guerre, un diffé- 
rend, Rôhepov, ôlapopäv Gta-Aw, F. cw. || 
SE TERMINER, Vr., Teheutdu-&, f., fouw; ôta- 
AGopat, f. Aubñoouar; (en parl. d'un mot), 
Ayo, f. AMEu. 

GTERNAIRE, adj. Nombre ternaire, à tps, 
aûos. 

TERNE, ad)., qui a peu d'éclat, äuaupés, 
&, Ov; duvbpÔs, d, vs dAauThÂs, Éç. 

TERNIR, vVa., (au pr. et au fig.), &uaupéw- 
à, f. wow, acc. || S£& TERNIR, vr., duzupÜoua:- 
oUpar, f. wôFcopau. 

TERPSICHORE, Muse, à Teoÿ:yx6pa, aæc. 

TERRAIN, sm. 10 Espace de lerre, à tôro, 
OU; À xwopa, aç. Gagner du terrain, xo0-yuw- 
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péw-&, f. now. Perdre du terrain, üro-yw- 
péw-@, f. foomar. || 20 Terre, À YA, gén. Yi; 
À XSpa, ac. 

TERRASSE, sf. 10 Levée de terre, rù youa, 
avos. || 20 Toit en plate-forme, xù ürtp@ov, 
OU. 
TERRASSEMENT, £M., À LOC, EW6. 
TERRASSER, va. 1° Fortifier avec un 
amas de terre, xwouatt xpatÜvu, f. vvü, 
acc. || 29 Jeter par terre, xata-64\hw, acc. ; 
un adversaire, évtiræhov. || 30 Consterner, 
LATA-RN\ÂTTU, ACC. 

TERRASSIER, 8m., Ô Zwpatx Y@v, gén. 
700vtos. 

TERRE, sf. 10 Sol sur lequel on marche, 
h Yf, gén. Yfs. À terre, par terre, (sans 
mouvt), Xauat; (avec mouvt), faudGe, yapal. 
De terre, de la terre, auäôev. Tomber par 
terre, Yaual zrintw. Etre couché par terre, 
être étendu à terre, xuai xeïuar. Qui est sous 
terre, Ünôyeros, ov. || Mettre en terre, yÿ 
xpÜTTw, acc. Porter en terre, x-péow, acc. 
|] 20 Couche qui produit les plantes, à Yi. 
Terre légère, maigre, À kexth yñ. Travailler 
la terre, thv yñv épyäGoua. Les productions 
nées de la terre, tà éx tés yñs puépeva, wv. 
Il 3° Terre considérée relativement à sa 
composition, à yñ. Terre à potier ou simplt 
terre, À xepapuxh Yñ; 6 xépapos, ou. Deterre, 
xeoaustxô, À, 0v. Vase de terre, tù xepÆjutov, 
ou. || 40 Globe terrestre, à yñ. Faire le tour 
de la terre (par mer), thv yüv mept-rhéu, || 
50 Pays, contrée, À Yi; 7 wpa, aç. |] La 
Terre sainte (la Palestine), À &yix (ac) yñ, 
gén. yAs. || 6° Domaine, fonds rural, *ù 
Ywpilov, ou; "à yüpa, ac; 6 &ypôs, 05. || To Con- 
tinent, h yñ. Par terre et par mer, xatà yñv 
xai xatTd (arrav. De terre, mebcs, "À, 6%. 
Armée de terre, à xetôs otpatôs, 05. Combat 
sur terre, À rebouayia, aç. Descendre à terre, 
prendre terre, &no-Gxive els thv yñv. [| La 
Terre (personnifiée), ñ l'f. ]| 8° La vie pré- 
sente, le monde, 8 xôœuoc, ov. Les biens de 
la terre, t& évôdôe d&yaba, ov. 

TERREIN, sm. VOY. TERRAIN. 

TERRE-PLEIN, 8M., Tù X@ua (atoc) iod- 
Medov, ou. 

TERRER (SE), vr., se cacher sous lerre, 
pOAEU, f. EUTU, 

TERRESTRE, adj. 1° Qui appartient à 
La terre, 6, À, vù êv tÿ yñ; énivetos, ov. || 
20 Qui concerne cette terre, 6, À, vù évô4Ge; 
&'Hpuwrivos, n, ov. 

TERREUR, sf., 6 æd6os, ou; "À ExmAnEts, 
ews. Frapper de terreur, éx-x}ftru, acc. 

TERREUX, EUSE, adj. 40 Mfélé de terre, 
yewôns, sc. Nature terreuse, Tèù yeôes, ous. |] 
20 Livide, rehtvs, 4, 6v. 

TERRIBLE, adj. 19 Effrayant, wobeps, 
a, dv; deuvés, À, dv. || 20 Etrange, Gervés, À, 
OY. 

TERRIBLEMENT, adv., ôetvwc. Terrible- 
ment noir, ôetvoc pLéAaç, œtva, av. 

TERRIEN, IENNE, ad)j., qui possède beau- 
coup de terres, roAAodS &ypobs xExTNHLÉVOS, 
n, Ov. 

TERRIER, SM., Ô wwheoç, où. 

TERRIFIER, Va., ÉX-TAÜTTU, ACC. 
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TERRINE, sf., 6 xpatñp, ñpox. 

TERRITOIRE, 80., À Zwpa, ac; À YA, gén. 
yñs; d'une ville, rékewx; des ennemis, tèv 
ToÀELiOV. 

TERRITORIAL, ALE, adj., 6, À, +ù xatà 
Thv Xwpav. 

TERROIR, 8m., n Yñ, gén. yñc. Terroir 
fertile, À ebpopos (ou) yñ. 

TERTRE, 8m., Ô À0p0ç, ou; à yAAopos, ov; 
Ô fouvic, où. 

TES, plur. de Tox. 

TÉSIN, /1., à Tixtvoç, ov. 

TESSÈRE, sf., (hospitalière), td süp6odov, 
ou; (militaire), vd cÜvbrua, avox. 

TESSON Où TÊT, sm., débris de vases 
cassés, 7ù Opaüua, atos. 

TEST Où TÉÊT, sm., enveloppe des testa- 
cés, vù Üatpaxov, ou. 

TESTACÉ, ÉE, adi., éctoaxmpés, d, ôv: 
Otpaxdôsppos, ov. || Sm. pl., tà écrpaxrpi, 
OV. 


TESTAMENT, smM., à Oôtabfen, nç; plus 
souv. ai Gtabñxa, ov. Faire un testament, 
6:20 Éxac Ypdvuw ; Oua-tidsuat (moy.). Donner. 
léguer qq. chose par testament, ê:a-tileuai 
moy.) tt; à qqn, vivi. Ouvrir, révoquer un 
testament, Stabñuac av-oiyvumu, dv-atoéu-à. 
|| L'Ancien, le Nouveau Testament, À xzhatà 
(@s), À xaivh (fic) Autun, nç. | 

TESTAMENTAIRE, adj., à, ñ, Tù ên êta- 
ben. Dispositions testamentaires, al Gtxdrua, 
WY. 


TESTATEUR, TRICE, sm. et sf., 6 Gtxbé- 
evoc, ou; fém. À dratenén, n. 

TESTER, vn., Ota-t{ôeuat {moy.), ôtafuxc 
ta-tiBemar (moy.). 

TESTIMONIAL, ALE, adj., 6, À, tù Gt 
paptüpuwv. Preuve testimoniale, tù pzptÜptov, 
ou, 

TÊT, sm. VOy. TESSON et TEST. 

TÉTANOS, sm., maladie, & vévavos, ou. 
Qui ressemble au tétanos, veravoetds, és. 

TÉTARD, sM., Ô yupivos où yÜpivo, ou. 
Semblable à un tétard, ropivièn, E<. 

TÊTE, sf. 49 Partie du corps, à xspadû, 
ñs. Sans tête, &xéparos, ov. La tête en bas, 
la tête la première, xt xeæakñv. Des pieds à 
la tête, x Tov robüv els Thv xewakñv. Bais- 
ser Ja tête, xürtu. Lever, relever la tête, (au 
pr. et au fig ), éva-uürtu. || 20 Paréie supé- 
rieure ou intérieure de la téle, n xspzaañ, 
ñs. Coup à la tête, À xaTx Thv xepalhv TANn- 
yh, fs. Mal de Lète, ñ xepañaAyia, aç. Avoir 
mal à la têle, thv xepañhv &kyéu-à, f. now. 
Qui fait mal à la tête, xepaxaahys, éç. Travail 
de tète, oi Aoyieuoi, üv. || Au fig. Faire ou 
tenir tête à qqn, vivl &vô-iorauar (moy. avec 
sens neutre), ou d&vt-éyw. || 3° Individu, 
personne, à xepaññ, fc; 6 Evbpuro, ou; Tù 
cûua, artoç. Tête chérie, oiAn xepaañ. Tête 
maudite, puapà (&c) xepaañ, fs. Que cela re- 
tombe sur ta tête, col ei xepañv. Par tête, 
xarà xepañhv. Autant de têtes, autant de sen- 
timents, voie moAhoï mo xal Gousi, || 
&o Vie, à xepaññ, fs; À puy, fs. Payer qq. 
chose de sa tête, &mo-tive tt vf xepdAn. || 
Bo Esprit, intelligence, 6 vois, gén. vob; à 
yvôun, ns Homme de tèle, à &vhp &yxivous, 
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én. &vôpès àyyxivou. Avoir de la tête, voüv 
Xw. Mettre qq. chose dans la tête à qqn, 
éu-62A%w ve els TÜv voüv ti. Je perds la 
tèle, je n'ai plus ma tête, vetapayuat vhv 
yrounv. {| 6° Partie supérieure, sommet, 
td ducov, ou; h dupa, aç; À xopuyh, T6; 
(d'une ponte) h kEpadÂ, Hs; TO KEpA}aLOY, 
ou. || Tête de pont, vèù x duxpas Ths YEPUpas 
atavowpa, atoc. || 1° Partie la plus grosse, 
h xepadû, fs. || 89 Endroit où une chose 
commence, T, xep2z\h, Às. || 9° Commence- 
ment, h 407%, fs A la tèle de, év &pyü, 
gén. || 10° Premier rang, partie qui mar- 
che la première, à rpoôrn (ns) Tiklç, ews; vù 
hyoüpevov, ou. Marcher en tèle, hyéouzt- 
ovuat, f. foowat. Marcher, être à la lèle de 
l'armée, to otpatoÿ hyéouxt-oüpat. Etre à la 
tèle de, roo-otatéu-&, f. tow, gén. Meltre 
qu à la tête de, ép-tatnui vtvz, dal.; xoo- 
tornui tivx, gén. Se mellre à la têle de, too- 
Torxuat (moy. avec sens neulre), gén. || DE 
TÈTE, loC. adv., de mémoire, &rù pvâuns. || 
TèTE À TÈTE, loc. adv., seul à seul, xat 
tôtav. Parler tête à tête, môvos pôve êtæ-Aéyo- 
ua (moy.). 

TÊTE-À-TÈTE, sm., À idtohoyix, aç. Avoir 
un tête-à-tète avec qqn, tivi lôtohoyéopa:-où- 
pa, f. foopat. 

TÈTIÈRE, sf., parlie de la bride d'un 
cheval, à xopupaia, a. 

TETER OU TÉTER, va., OnAïfw, f. dau, 
acc. Donner à teter à, OnAïGu, f. dsw, acc. 

TÉTRACORDE, sm., lyr'e à quatre cordes, 
TÔ teTpi{opôov, ou, 

TETRADRACHME, sf., monnaie de quatre 
drachmes, xù vetpiôpayuov, cu. 

TÉTRALOGIE, sf., ensemble de quatre 
pièces de thédlre, à vetpahoyiz, a. 

TÉTRAMÈTRE, sm., vers de quatre me- 
SUTr'es, TÔ TETPAMETPOV, OU. 

TÉTRAPOLE, sf., ñ Tetpärok:, eus. 

TÉTRARCHIE, sf., chaque partie d'un 
Etat divisé entre quatre chefs, n titpapyia, 
as. 

TÉTRARQUE, sm., chef d'une létrarchie, 
Ô TeTpApHNc, ou. 

TÊTU, UE, adj., lsxupoyvuuwv, ov. 

TEUCER Ou TEUCROS, À., à Teüxpos, ou. 

 TEUTHRANIE, ville el pays, à Tevbpa- 
via, a. 

TEUTONS, pple, oi Teutoves, wv. 

TEXTE, sm. 1° Paroles d’un auteur, of 
ÀA6Yyot, wy; (par rapport aux notes, aux com- 
mentaires), x xeiuevov, ou. || 20 Sugef (d’un 
discours), n Ürobect, eus. 

TEXTUEL, ELLE, adj., 6, à, Tè xatà 
AEELv. 

TEXTUELLEMENT, adv., xxt& ÀA6ELv. 

TEXTURE, sf., disposition des parties, à 
XATATLEUR, C5 À DUTTATIK, EU. 

THALÈS, À., à GxAûc, ew et où; 6 B4Ans, 
NTOS. 

THALIE, une des Grâces el des Muses, à 
OxÀia, ag. 

THAPSAQUE, v., À @z2ÿxxos, ov. Habi- 
tants de Thapsaque, of Gxtaxrnvoi, ov. 

THAUMATURGE, ad}., 5xumatoupy6s, Ôv. 

THASOS, île, À 1005, ou, De Thasos, 


— 440 — 


THÉ 


Oxctos, æ, ov. Habilant de Thasos, 6 Oxs10s, 
au. | 

THÉÂTRAL, ALE, alj., Oeatotxés, À, dv. 
Représentation théâtrale, ñn 0éx, a. 

THÉATRALEMENT, adv., Oextetxüs. 

THÉÂTRE, sm. {° Salle de spectacles, td 
Péatpov, ou. Petit théâtre, td Gsawpiôtov, ou. 
Place au théâtre, ñn 6éx, a<. Occuper uue 
place au théâtre, Géav vxata-}Aau6ive. || 

o Scène, à oxnvi, As. Mellre au théâtre, eis 
td Oéarpov eis-pépw, acc. || 3° Recueil de 
pièces de lhédlre, à ôpipata, wv. || 4° Lieu- 
où se passent des actions remarquables, tù 
Péatpov, ou; où mieux une autre construc- 
lion. Ce pays est le théäbre de la guerre, év 
TAUTN Th Awog Égtiv Ô RÉÀELOS OÙ TOÀEUOUGT. 

THÉBAÏDE, pays, h On621ç, too. 

THÉBAIN, AINE, adj., Gn6aios, a, ov. Les 
Thébains, ot On6aiot, wv. 

THÈBES, v., ai Of6x, üv. De Thèbes, 
On6z:06, a, ov. A Thèbes, (sans mouvt), 65- 
Gnat(v); (avec mouvt}, 86x%e. De Thèbes, 
046n0ev (adv.). 

THÈME, sm. 49 Sujet (d'un discours), f, 
Unobeow, eus. || 2° Radical primilif, vd 
Oépx, atos. 

THÉMIS, déesse de la juslice, à Oépus, 
t6os el tros. 

THEMISTOCLE, À., Ô @eutotox) Àç, xAéOU:. 
De Thémistocle, GetoTtomAetos, ov. 

THEOCRATIE, Sf., à Oeoxoatix, aç (néolo- 
gisme). 

THÉOCRITE, À., à Oebuottos, ov. 

TUHEODECTE, L., 0 O:cdéxTr<, 01. 

THÉODORE, À., à 6:66w00ç, ou. 

THEODOSE, À, 0 Oeoôdz1os, ov. 

THÉODOTE, À., Ô G:000tns, ou. 

THÉOGÈNE, À., 6 Gsoyévns, ous. 

THÉOGNIS, À., Ô Oéoyvts, 1006. 

THEOGONIE, sf., #, Osoyovix, ac. 

THÉOLOGIE, Sf., à OcoAoyix, aç; n Beodo- 
Yu, Di. 

THÉOLOGIEN, Sm., Ô 0eo\5yoc, ou. 

THÉOLOGIQUE, adj., Osohoytxds, %, dv. 

THÉOLOGIQUEMENT, adv., Üeooytxo. 

THÉOPHILE, h., Ô @e02:h0ç, ou. 

THÉOPHRASTE, h., 6 Bcdppastos, ou. 

THÉOPOMPE, À., Ô G:0TouToc, ou. 

THEORE, sm., dépulé envoyé pour assis- 
ler à une solennilé, à Bewpôs, 06. Fonction 
de théore, À Oewpix, as. Des théores, Bewot- 
#06, A, Ôv. 

THÉORÈME, sm., td Bewopaux, atos. 

THÉORICIEN, sm., 0 Üswpntixd, où. 

THÉORIE, sf, 1° Spéculation, n Bewpia, 
as. La théorie et la pratique, peÂëTn ve xai 
daxnats. En théorie et en pratique, ériotéu 
xal éuretoiæ. || 20 Députation solennelle, à 
eupla, as. Vaisseau des théories, à Pewotc, 
(50$. 

THÉORIQUE, adj., bewpntixôc, n, ôv. 

THÉORIQUEMENT, a4v., bewpnrixüs. 

THÉOTIME, À., Ô Oedtios, ou. 


THÉRA, île, À Ofpz, as. Habitants de 


Théra, oi Bnpaiot, wv. 


THÉRAMEÈNE, À., 0 Onpauéynç, ous. 
THÉRAPEUTES, sm. pl., moines du ju- 


daïsme, 0 Oepareutai, Ov, 
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THÉRAPEUTIQUE, sf., art de soigner les 
malades, n bepareutixh, À. 

THÉRIAQUE, sf., remède contre les ve- 
nins et les poisons, à Onotzxh, ñ<. 

THERMES, sm. pl., édifice desliné à l'u- 
saye des bains chauds, à Oepud, dv.  * 

THERMODON, /1., à Gepawüduwv, oytos. 

THERMOPYLES, défilé, ai Oepuorüdhau, 
&v; at üAat, ov. 

THERSANDRE, À., 6 Oépoavôpos, ou. 

THERSITE, À., Ô Oeps:tns, ov. 

THÉSAURISER, Vn., amasser de l'ar- 
gent, yoñpatz Onsauplow, f. 1©. {|| Va. 
amasser précieusement, Onsaupifu, f. 1à, 
acc. 

THÉSAURISEUR, EUSE, adj., Oncaupo- 
To10ç, Ov. 

THÈSE, sf., À Déois, eu. 

THÉSÉE, À, 6 Onocbs, éwc. Temple de 
Thésée, td Onceiov, ou. 

THESMOPHORIES, sf. pl., féles en l’hon- 
neur de Déméter, rà @esuopôpta, wv. Célé- 
brer les Thesmophories, Geouovoptätu, f. 
aguw. 

THESMOTHÈTE, sm., nom des sir der- 
niers archontes à Athènes, à GesuoBétns, ou. 
Etre lhesmothète, Oeouobstéu-&, F. ou. 

THESPIES, v., ai Oeontai, @v. À Thespies 
(sans mouvt)}, Gesriäot(v). Habitant de Thes- 
pies, 6 Gsonteuüs, és. 

THESPIS, À., 6 OGésnts, 1Ô0<. 

THESPROTIE, pays, à Osorputia, aç. Ha- 
bitants de la Thesprotie, ot 6escrouwroi, üv. 

THESSALIE, pays, Ÿ, Oertahia, as. De 
Thessalie, Gettahtxôs, n, Ôv. 

THESSALIEN, ENNE, adj., Oettalixôs, %, 
6v. || Sm. et sf., 6 Berradds, où; fém. à Ger- 
Tanis, (606. 

G THESSALIOTIDE, pays, À Getrahdis, 
1005. 
THESSALONIQUE, 0., h Ostrahoviun, ns. 
THESSALOS, À., 0 Oitrahds, où. 
GTMÉTIS, divinité de la mer, à it, 
LOOS. 

THÉURGIE, sf., espèce de magie, h Osoup- 
yiæ, as (néologismc). 

THEURGIQUE, adj, Oeoupy:xés, , dv 
(néologisme). 

THON, sm., Ô O6vvos, ou. Pelit thon, à 
Ouvvis, 806. De thon, BÜvvetos, «, ov. Thon 
mariné, tù Oüvyetov (ou) tip:yoç, ous. 

THORAX, sm., 6 Owpaë, axos. 

THRACE, 19 Pays, À Opéxn, ns. De 
Thrace, 6paxtoc, a, uv. || 20 Peuple, 6 Gp&ë, 
gen. Opaxés. Femme thrace, n Gpättz, ns. 

THRASYBULE, À., Ô BoaouBouÀoc, ov. 

THRASYLLE, À., ô BpisuhAos ou Bozxsû- 
O6, ou. 

THUCYDIDE, À., à Oouxuôiônc, ou. De 
Thucydide, ouxuôlôetos, ov. 

THUIA Où THUYA, sm., arbre, À Ouia, a; 
n 05%, aç. De thuia, Bütos, æ, ov. 

THURIUM, D., Tù Ooûprov, ou; ol Boûpuot, 
wv, De Thurium, @960!:06, æ&, ov. Le territoire 
de Thurium, à Boup'æ, ac. 

TAYADE, sf., bacchanle, à Ouixe, dôoc. 

THYESTE, À., 6 Ovéotns, av. De Thyesle, 
Ovéote:06, æ, ov. 
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THYM, sm., plante, xù Ovuov, ou. Sem- 
blable au thym, Buuwôns, ec. 

THYMBRARES, v., Tà OÙUu6papa, wv. 

THYNIENS, pple, ol Ouvoi, üv. 

THYRSE, 8mM., 0 Opoos, ou. Petit thyrse, 
xd Gupoäpiov, ou, 

TIARE, sf., coiffure orientale, à vuäpa, 
as. En forme de tiare, œtapos:ôñç, éç. 

TIBAREÈNES, pp/e, ol Ti6xpnvoi, &v. 

TIRÈRE Ou TIBÉRIUS, L., Ô Tt6éptos, ou. 

TIBIA, 8M., À xvAUN, nÇ. 

TIBRE, /l., 0 TiGeo:s, 10oç et ewc. 

TIÈDE, adj., XAtapés, d, Ov; Ündbsouoc, 
ov; (au fig.), duypôs, &, dv. 

TIÉÈDEMENT, adv., duypüs. 

TIÉDEUR, sf., Tè yAtapôv, où; (au fig.), À 
Yuxpérns, ntos. 

TIÉDIR, Vo., {Ataivopat, F. avBoouar. Faire 
tiédir, ZAtaive, f. avo, acc. 

TIEN, TIENNE, ad]. pOSss., 505, oÛ, oûv. || 
Sm., le bien qui l'appartient, td oûv, tà oi. 
I Sm. pl., tes proches, les ailiés, oi ooi. 

TIERCE, sf., (majeure), tù 6itovov, ou; 
(mineure), r tperpuitoviov, ou. 

TIERS, TIERCE, adj., tpitos, n, ov. || Sm. 
10 UN TIERS, une éroisième personne, toitos 
tts, gén. tplrou tivôs. || 20 UN TiERS, L& TIERS, 
la troisième partie d'une chose, tù tpten- 
péprov, ou; tù tpitoy (ou) mépos, ous. Les 
deux tiers, t& ôvo pépn. 

TIGE, sf. 10 Partie (d'un arbre, d'un ar- 
buste), xd avtéheyos, ouç; Tù Tpéuvoy, ou; 
(des autres végétaux), à xavXds, où. || 20 Pre- 
mier père d'une famille, 6 rooxäitws, opos; 
à &pynyés, 02. 

TIGRANE, À., à Tiypävnc, ov. 
sd” TIGRE, /1., à Tiypns, ntos; à Tiypts. 
tôos. 

2. TIGRE, TIGRESSE, 
ô, À Tiypte, Loc et eus. 

TIGRÉ, ÉE, adj., rayé comme la peau 
d'un Ligre, rrypostôñs, éç. 

TILLAC, 5M., TÔ XATITTOWUX, ATOS. 

TILLEUL, sm., arbre, h w:Aüoz, ac. De 
lilleul, prAbpivos, n, ov. 

TIMARQUE, #., 6 Tiap7.06, ou. 

TIMBRE, 9mM., son, 0 obuyyos, ou. 

TIMÉE, h., d Tiuzx06, ou. 

TIMIDE, adj., Oeuhd<, , 0v; &ôxpoñs, éç; 
éxvnpôs, d, dv. Etre timide, &etAaive, f, aÿ&. 

TIMIDEMENT, adj., detaws, éxvroc, à0zp- 
cu. 

TIMIDITÉ, sf., À Oeuhia, ac; 6 Oxvoc, ou; 
xà Oxvnov, où. 

TIMOCRATE, À., Ô TioxpiTns, OU. 

TIMOLAOS, À., b TuuOÀ206, ou. 

TIMOLÉON, h., à Tuohéwv, ovtoc. 

4. TIMON, À., 6 Tiuwv, wvoc. De Timon, 
TiwvELOos, a, Ov. 

2. TIMON, sm. 1° Pièce d'une voilure, 
ô fuuôs, 05. || 20 Barre du gouvernail, qou- 
vernail, 6 olaë, axoç; rù mnôxhtov, ou. || Au 
fig. Prendre le timon des affaires, de l'Etat, 
Tv Roiv xuGepvduw-&, F. fou. 

TIMONIER, SM., Ô RPWPEU, Éw6; O Tpw- 
pérns, OÙ. 

TIMORÉ, ÉE, adj., edhaGñs, éç; Get A66, À, 
dv. Etre timoré, ebhuGéopat-oüpar. 
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TIMOTRÉE, À., Ô TiudBeo, ou. 

TIMOXÈNE, À., Ô Tu£evoc, ou. 

TINCTORIAL, ALE, adj., Bzptxôç, ñ, Ôv. 

TINTAMARRE, sm., 6 66pu6oc, ou. Faire 
du tintamarre, 6opu6éw-&, f. fou. 

TINTEMENT, 90w., Ô hyoc, ou; à Pôu6o, 
ou. || Tintement d'oreilles, à tüv ütwv Bôu- 

o. 

TINTER, vo., (en parl. des oreilles), Bou- 
Giw-à, f. Âcu; hxéw-ù, f. Aou. Les oreilles 
me tintent, à üta Boubet pot. 

TINTOUIN, sm. 1° Bourdonnement d'o- 
reilles, à B6u6oç, ou. || 2° Embarras, in- 
quiélude, à ppovtis, iôoc. Causer du tintouin, 
TPAYUAFA HAP-ENU. 

TIRADE, sf., (d'un ouvrage), À pña, eu; 
(en musique), à xauri, ns. 

TIRAGE, 8m., À FA, eu; À OA, fs; Ô 
cupuds, où. || Tirige au sort, À xAnñpuots, 
Eux. 


TIRAILLEMENT, sm. 10 Action de tirail- 
ler, Bic, suc; Ô œupudéc, où. || Tiraille- 
ment d'estomac, d'entrailles, 6 œtpôwo, ov. || 
20 Difficullé, embarras, à êtapopi, &<. 

TIRAILLER, va. 1° Tirer çà et là, àv- 
éAxw, acc. |] 2° Importuner, év-07\Ëéw-8, 
f. fow, acc. ou dat. || Vu., escarmoucher, 
&epo6oAKopat, f. 1oDua; dipaxéw-&, f. 
AT. 

TIRAILLEUR, sm. escarmoucheur, 0 
&xoo6oÀOTAS, où. 

TIRE, ÊE, P-Pe Voy. TIRER. || Adj., mai- 
gri, laxvôs, #, ôv. 

TIRE-D'AILE (À), loc. adv., vayiotats 
RTEPUYUV firais. 

TIRER, va. i° Mouvoir vers soi, après 
soi, EAxw, ép-éhxw, acc. Tirer en haut, en 
arrière, &v-éAxw, acc. Tirer en bas, xaô-éAxw, 
acc. Tirer un bateau à bord, tmAoïtov &v-éAxw. 
Tirer ua char, &puax &yw. Tirer les oreilles à 
qqn, ÉAxw vivè tüv &tuv. Tirer la barbe à 
qqn, Tèv rüyuvd tivos TiAAw, f. ttA&. Tirer 
à soi, ép-éAxopat (moy.), acc. Tirer la porte 
après soi, sur soi, ép-éAxouæt thv Güpav. || 
29 Olter, faire sortir, ék-Éhtw, ét-atpéu-&, 
acc.; de, gén., gqf. avec êx, &&. Tirer l'épée 
du fourreau, é£-éAxw Tù Eipos xohecoû. Tirer 
de l’eau d'un puits, Üôwp ëx ppéatos äva- 
oräuw-@. Tirer les larmes des yeux, ôxxpua 
éxkakéopat-oüpat (moy.). || 3° Prendre au 
sort, xAnpéw-&, f. wow (et moyen), acc. || 
40 Faire venir (certains produits), xouito- 

t, Ê. toüpat, acc. ; d’un pays, x ywüpac tivds. 
TE 9 Exprimer, extraire. NOÿ- ces mots. || 
60 Faire sortir, éloigner, ët-dyw, acc.; de, 
gén. avec ou sans ëx, &. || 1° Délivrer, dé- 
gager,àn-a\dttu; &no-Aüw, f. ow, acc. ; de, 
gen. Tirer qqn d'un danger, cutu vivà éx xv- 

üvou. || 8° Efendre, allonger, =tivw, ëx- 
teivuw, acc.; (un métal), é&-eAaÜvU, acc. || 
99 Lancer (une arme de trait), B4X\hw, acc. 
Tirer des flèches, PiAAw coËeüuata. || Tirer 
un oiseau, éx' 8pwiv BéhAw, || 100 Mener, tra- 
cer, &yu, teivu, acc. Tirer des lignes, Yoauuàcs 
&yvw. || 119 Recueillir, obtenir, au6ivw, acc.; 
de, éx, é& ef le gén.; xou ouai, f. toüma:, ace.; 
de, 4xd el le gén. Tirer avantage ow profit 
de qu. chose, %ép5oç Aau6dve Ex civos. || 
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120 Puiser, emprunter, xpoa-hau6dvu, acc. ; 
de qqn, mapa v:vos; de qq. chose, Ex “ivos. 
Tirer son origine (être issu) de qqn, tivès, x 
ou àné tivos yéyova (de yiyvouat). ] 130 In- 
férer, conclure, œui-oyibopar, f. tobpai, 
at. ; d'une chose, &x vivos. Tirer une conjec- 
ture d’une chose, tivi, Ex ou &nô mivos tex- 
paipouat, f. apoüuat. [| Vn. 19 Exercer une 
traction, veivuw; sur, acc. || 2° Se diriger 
vers, teivw, sic ou éni, acc. Tirer au large, 
&no-pebyw, Tirer à sa fin, elç ou ps veheu- 
thv Aro. || 30 S'en remettre à la décision 
du sort, xAnpéw-&, f. waw (et moyen). || 
4o Faire usage d’une arme de trait, B&hw. 
Tirer de l'arc, tvoëeüw, f. ow. Tirer contre 
qqn, ttvd dxovtibu, f. 1ù. || 5° Avoir de la 
ressemblance. Tirer à ou sur une couleur, 
Tpùs {poué tv Teive. || SE TIRER, vr., les 
mêmes verbes au passif. Se tirer d'affaire, &x- 
aXkdtrouat (pass.). Se tirer d'un danger, éx 
xtvôUvou cwbouat (pass). 

TIRÉSIAS, h., à Tetpeaiaç, ov. 

TIREUR, 8m. 1° Chasseur, 6 Oripeuths, 
05. || 20 Tirailleur, 6 &xpo6okotns, où. 

TIRIBAZE, À., 0 Tipi6aboç, ou. 

TIRYNTHE, 0., à Tipuve, uvbos. De Ti- 
rynthe, TipÜvôLos, æ, ov. Habitants de Tirynthe, 
où TtpÜvBLOt, wv. 

TISAMÈNE, À., 6 Tioœuevéc, où. 

TISANDRE, À., Ô Tisavôpoc, où. 

TISANE, sf., À rtioävn, ns. Action de 
boire de la tisane, À rrioavoppopia, as. 

TISIAS, ., à Tioiaç, ou. 

TISIPHONE, Furie, à Tiotpôvn, ns. 

TISON, sm., Ô Ôx A6, où. Î Au fig. Tison 
de discorde, à thv otadaiv éxxdwv, ovtos. 

TISONNER, Vn., dvôpaxas oxaheUw, f. ev- 
cu. 
TISSAGE, 8m. 1° Action de tisser, n Üph, 
Àç3 Dh Opavax, sw. || 20 Ouvrage lissé, rd 
Üpasua, atos. 

TISSAPHERNE, À., 6 Tiocapépyns, ouc. 

TISSER, Va., dpaive, f. avw, acc. Habile 
à tisser, Üpavtixôç, À, 6v. Art de tisser, à 
Dpavtixh, hs. 

TISSERAND, sm., Ô Updvrens, ou; 6 iatoup- 
66, où. Le métier d'un tisserand, 6 lotôc, où. 
e métier de tisserand, À üpavtrixt, fc. 

TISSERANDERIE, sf., profession de ceux 
qui tissent, à bpavtinr, Ts. 

TISSU, UE, adj., Üpavros, À, 6v. || Sm. 
10 Cuprage lissu, td Üpaoua, atos; À Üph, 
âs. || 2° Ordre, enchainement, à tab, eux : 
h oûvraëre, eus. || 30 Suile, série, à &xohou- 
Bla, ac; D Suvéyera, ac. 

TISSURE, sf., à ouvupñ, fs; (d'un dis- 
cours, elc.), "À TéEtç, wc. 

TITAN, sm., Ô Titév, ävoc. Des Titans, 
Turavemds, , 6v. Combat des Titans contre 
les dieux, À Titavouayia, ac. 

TITANIQUE, adj., Tiravixds, À, dv. 

TITHON, À., 6 TiBwvds, où. 

TITHRAUSTE, À., à TiBpatotns, ou. 

TITHYMALE, sm., plante, à 10üpaæoc, 
ou. De tithymale, tiôuuaæhtvos, n, ov. 

TITILLATION, sf., à yäpyahos, ou; 6 Yyap- 
Ya, où. 

TIFILLER, va., y2pY2À Lo, F. ©, acc. 
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TITRE, sm. 10 Inscription (d’un livre), h 
ér:ypapi, ñs. || 2° Nom de dignité, qualifi- 
cation, vù bvoua, atoç; À Etuvupia, aç; À 
roocwvuula, aç. Avoir, recevoir le titre de 
bienfaiteur, Éyw, déyoua thv éruvupiav ebep- 
yétns ou ebepyéenv. || 3° Acte écrit, pièce 
authentique, n suyypaph, ñs; Tà ypéuuata, 
wv. || 4° Droit que l'on a, vù &iuxtov, ov; 
TÔ Gtuxlwpa, atoc. À juste titre, êtxaiwc. | À 
TITRE DE, loc. prép., en qualité de, év rä£u, 
gén. À titre d'ennemi, év éy6poù téter. 

TITUBANT, ANTE, adj., Tapépopoc, ov. 

TITUBATION, sf., À Tapxpoporr,e, NTOS. 

TITUBER, YN., Tapa-pépouat (pass.). 

TITUS, À., Ô Titoc, ov. 

TITYE, À., à Trruéc, où. 

TOAST, smM., À phonala, as. Porter un 
toast à qqn, prhotmnatav xo0-mivw vvi. 

TOBIE, À., Ô Twbiac, ou. 

TOGE, sf., À TA6evva, nç; "À TABEVVOS, ou. 
Toge virile, tù &vôpeiov iuäriov, ou. Prendre 
la toge virile, + &vôpeioy luätiov &no-haxp- 

vu. . 

TOI, pron. pers. VOy. Tu. 

TOILE, sf. 10 Tissu de fil, rùd Üoxouz 
œatoçs; Tù Alvov, ou. Toile fine, À 686vn, ns. 
20 Rideau de théâtre, ñ abhaia, æç. || 3° Au 
pl., filels de chasse, tà Àiva, wv; 5à Gixsua, 
WV; "À prus, vos. 

TOILETTE, sf. 10 Meuble à l'usage des 
femmes, à &62€, axoc. Nécessaire de toilette, 
TÔ gunpatowopeioy, ou. || 20 Action de se 
parer, à xa\Awrtoué, où. Faire ga toilette, 
xahwribopat, f. wüpa. || 3° Ornements, pa- 
rure, Ô x0SHO6, OU; Tà MOSLÉÂUATE, WV. 

TOISE, sf., mesure d2 six pieds, à ôpyvua, 
aç ou ôpyuté, &. 

TOISER, va. 1° Mesurer à la toise, xax’ 
ôpyutèv petpéw-&, f. now, acc. || 2° Considé- 
rer en face, àvri-6hétu, acc. 

TOISEUR, 8m., Ô petonths, où. 

TOISON, sf., ô xôxoc, ou: 6 maxÀGÇ, où. 
{| La toison d'or, tù ZpuséuaxAov (ou) Sépua, 
aTos. 

TOIT, sm. 1° Parlie supérieure des édi- 
fices, h ovtéyn, nç:; rÙ véyoc, ouc;, À ÔpopÂ 
Às ; Ô Gpopos, ou. || 2° Maison, demeure, À 
OTÉYN, ; À oixiæ, aç. Habiter (en grec 
aller) sous le mème toit, els tèv aürèv Gpopov 
Éoyouat. 

TOITURE, sf., rù otéyaoua, atos. 
TOLÉRABLE, adj., dvextoç, 6v; popntés, 
ôv. 

"TOLÉRANCE, sf., À érieixex, aç; h ouy- 

yvoun, nç. Avec tolérance, énuexüs. 

TOLÉRANT, ANTE, adj, éTaetxhs, éç; 
GUYYVOLUV, Ov. 

TOLÉRER, Va, mpoo-lepat, dv-éyouat 
(moy.), acc. Tolérer que, édu-& ef une prop. 
infinitive. 

TOMBANT, ANTE, adj., yauapsphñs, éç. 
Cheveux tombants, à &vetmévn xiun, n. || 
la nuit tombanie, tñs vuxtds éxe0oÛTns. 

TOMBE, sf. 1° Pierre d’un tombeau, vù 
fu, atoc; À rpénela, ns. || 2° Tombeau, 
tÔ VAE, ATO6: TÙ LLUNHELOV, OU. 

TOMBEAU, sm. ti Monument élevé à un 
mort, tù puñua, atos; TÔ pynpelov, ou; TÙ 


# 


— 443 — 





TON 


cfux, avoc. || 20 La mort, à Gévato:s, ov. 
30 Fin, destruction, À @ôooi, & ; à Btson 
ou. 

TOMBÉE, sf., chule, À Rtôax, tes. La 
tombée des feuilles, À puAAdpoorz, as. A la 
tombée du jour. tÂc ARéPAc xatTapE OV à. 
A la tombée de la nuit, æñc vuxeès éxæei- 
Ooüons. 

TOMBER, va. 1° Etre entrainé de haut 
en bas, mirtu, wata-nirtw;: (en pari. des 
feuilles, des cheveux), xaTta-ppéu ; (de la pluie, 
de la neige), xata-pépouar (pass-}, uars 
d'un fleuve), ei-64Akw; dans, etc lacx. 

omber sur qq. chose, rirte éri «1; êu- 
rintu, rpoo-rirtu œvli. Faire tomber, xata- 
64hkw, acc. Laisser tomber, de-inur, &ro- 
6ihhw, éx-64khw, acc. || 20 Se jeter, fondre 
à l'improvisle sur, ém-rinte, rpos-6ikde, 
d1-TlOeuaxr (moy). Ils tombèrent sur l'ennemi, 
tois moïeulote én-érecov. || 3e Rencontrer 
inopinément. Je tambe sur une chose, une 
chose me tombe sous la main, êv-tuyyive 
sui. Tomber dans une bande de brigands, an 
milieu de brigands, Angotaïs mept-tuyydve où 
rept-rirru. || 40 Etre affecté de, étre jeté 
dans, mept-rirru, dat. : êu-rirte ec et l'acc. 
Il tomba malade (dans la maladie), rsot-éress 
vôcw. Tomber dans l'esclavage, dons l'incerti- 
tude, xava-rirruw sis Oouhsiav, sie &ropiav. 
|| 50 Déchoir de son crédit, rintu, àx-dAAv- 
pat. || 6° Succomber, périr, (en parl. des 
pers.), rirtw, dro-Gvfoxu ; (des choses), xata- 
rintu, Bla-pbsipouat (pass.); dpavitopon, f. 
toAsopat. LT Cesser, discontinuer, AÂyw, 
(. Afêws yakdw-&; (en parl. du jour), xatx- 
gépouas pass.); (de la nuit), ét-épxouon. || 

o Échouer (au théditre), sx-nirtu, || 9° 
Echoir. Tomber en partage à qqn, tomber 
dans le lot de, entre Îles mains de qqn, ÀxY- 

dvw vivl. || La conversation tombe sur qq. 
chose, éu-rintet 6 Adyos repli eivos.||[100 A bou- 
dir, xa0-Axu, RPOG- Au : dans, el, ace. || La 
fête tombe à ce jour, À éooth uab-dxer sis 
rabtnv thv Auépav. || Tomber d'accord avec 
qqn, tivè quv-ouohoyéw-6, f. fau. l 119 Etre 
pendant, descendre, xa8-eïuai (part. pass. de 
xa0-Enu) ; sur, els el l'acc. Tunique qui tombe 
jusqu'aux pieds, 6 yirov (üvos) mroëñprs, 
OU. 

TOMBEREAU, 5mM., À duaëia, ns. 

TOME, 8m., 6 TOO, ou. 

TOMYRIS, /., À TOpupts, 106. 

1. TON, TA, pl. TES, adj. poss., cé, of, 
cé, souvt ooù, construits avec l'article de 
la manière suivante. Ton père, 6 oùs ratip, 
goù à narip ou 6 rathp cou. || Quand le 
sujet de la phrase est de la 2° personne 
du singulier, on remplace ooù par le pro- 
nom réfléchi ceautoÿ ou oautoÿ, fi, qui se 
met entre l'arlicle et le nom. Tu as outragé 
ton père, Géoraxs tèv aeauto ratépa. || Sou- 


À ; vent Ton se traduit par l'article seul, quand 


il n'y a pas d'équivoque. Aime tes parents, 
plhst tobç YovÉas. 

2. TON, sm. 1° Etat de tension, (eu mé- 
deeine), à vôvos, ou. || 29 Degré de la voir, 
6 tévos, ou; à puvr, fs. Le ton de la voix, à 
rôvos thc guvñs. Baisser le ton, roù révou Üp- 


TOR 


(epar (moy.). Hausser le ton, rhv quviv ër- 
atow. || 39 Intervalle entre deux notes, à 
«évos, ou. || 4° Manière de parler, d'écrire, 
de vivre, 6 rpômos, ov. Bon ton, ñ &otetütns, 
ntos. Un homme de bon ton, &vho aoteïos. 
Mauvais ton, À anretpoxaÂix, as. Un homme 
de mauvais ton, &re:p0xxh06 ävho.|] 5° Teinte, 
(en peiuture), «à xpwuzx, avoc. 

TONARION, sm., /dte avec laquelle on 
donnait le lon aux oruleurs, rù toviptov, 
ou. 

TONDAISON, Sf., À KGpOtç, eus; À xoUp4, 
äs. 

TONDEUR, EUSE, sm. et sf., 6 xoupets, 
Éuws; fém. n xoupsutotz, aç. Tondeur de trou- 
peaux, 0 Tà mp66ata xeipwv, ovtos. Tondeur 
de draps, 6 yvayeu, éws. 

TONDRE, va. 19 Couper la laine, le poil 
à, eipuw, 4To-xeipu; TextTéw-, . ou; (les 
draps), yväntuw, Î. yväduw, acc. |] 2° Couper 
les feuilles, les branches de, xokoüu-à, f. 
SW; TEPI-XÉTTW, ACC. || 30 Brouter, vépouat 
(moy.}, acc. 

TONIQUE, adj. 19 Fortifiant, rovurixds, 
À, dv. | 20 Qui concerne le ton, Toviuic, À, 
dv. Accent tonique, 6 tôvos, ou. 

TONNANT, ANTE, adj., fpovraïos, a, ov. 
Voix tonnante, à Bpo/tuôns (ous) puy, À. 

TONNE, sf., à xibo:, ou. 

TONNEAU, sm., à —it00ç, ov. En forme de 
tonneau, x:Üwûn<, 66. 

TONNELLE, sf. 1° Berceau de verdure, À 
oktds, d00ç. || 20 Filet, à vegéhn, ns. 

TONNER, Vn., Boovtdw-&, f, fow. || Impers. 
Il tonne, Bpovtä. || Au fig. Touner contre, 
xata-Coiw-ù, gén. 

TONNERRE, sm. 10 Explosion des nuées 
électriques, à Bpovrh, fs. Coup de tonnerre, 
h Bpovré, Fc. || 29 Foudre, à xepauvés, où ; 6 
cxnttôs, où. Le tonnerre tombe sur qq. chose, 
Ô xeoauvôs ou ounnrds mirter elç tt. Voy. 
FOUDRE. 

TONSURE, sf., À GTOxXAPILS, Es. 

TONSURER, Va., &T0-XEipw, ACC. 

TONTE, sf. 1° Action de londre, à xoupd, 
&<. || 20 Laine provenant de la tonte, à xé- 
%x0:, ou. || 39 Temps où l'on lond Les trou- 
peaux, À this xovods bpa, ac. 

TOPAZE, sf., pierre précieuse, tù toxd- 
Giov, ov. 

TOPIQUE, adj., (en parl. d’un remède), 
tortx6s, À, 6v. Remèdes topiques où simplt 
topiques, tà tortxà pdpuaxa, wv. || Sm. pl., 
trailé sur les lieux communs, và Tom:xd, 
&Y. 

TOPOGRAPHIE, sf., À Toroypapia, æc. 
’ TOPOGRAPHIQUE, adj., Toxoypapixôs, n, 

ÿ. 
TORCHE, sf., n Ô&, gén. ôaôds. Pelite 
torche, rù 6aëiov, ou. Faire des torches, ôœ- 
éoupyéw-&, f. 4ow. Porter des torches, 6a80- 
conéu-6, f, fou. 

TORCHÈRE, sf., candélabre, 6 Auyvoÿyos, 
ou, 

TORCHON, 8M., TÔ ExuayElOV, OU: Td uéx- 
TPOV, OU. 

TORDRE, Va, otpe6Adw-&, Î. wow: Gta- 
otpépuw, acc. || SE Tonupre, vr., les mêmes 
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verbes au passif. Il se tordit le pied, tèv x683 
ÉsTpaon. 

TORPEUR, sf. 19 Engourdissement, * 

vapxn, NS; À vépruok, swç. Etre dans la tor- 
eur, vapxauw-&, f. now. || 29 Indolence, À 

pyix, as. Elre dans la torpeur, dpyéuw-ü, f. 
ÂGU. 

TORPILLE, Sf., poisson, h VÉPAN, NS. 

TORRÉFIER, Va., ppÜyu, f. opÜEu, acc. 
Poëlon pour torréfier, à ppuyeuüs, éws. 

TORRENT, sm. 1° Courant d'eau rapide, 
6 xetmäppous, ou. Lit d'un .torrent, À {apa- 
ôpa, as. || 2° Abondance, impéluosité, *xù 
ÉEUuax, atoç; h pop, &s. Torrent de larmes, 
Td daxpÜuv pEoua. 

TORRENTIEL, ELLE, adj., 7etpappwOônc, 
Eç. 
TORRIDE, adj., ÉLTUPOS, 0v. 

TORS, TORSE, adj, otpsntôs, À, Ôv; 
ÊLESTPAHHLÉVOS, N, Ov. 

TORSE, sm., buste d'une slatue, d'une 
personne, ‘h rpotou, fs. 

TORSION, sf., TÔ GTpÉUUa, aTIs. 

TORT, sm. 19 Injustice, à &ôtxix, ac; Td 


&ôiunua, atoç; tù &ôtxov, ou. Avoir tort, - 


ôtréw-&, f. Acw. || 20 Faule, erreur, 
dpaptia, aç; TÔ GUApTnua, atos. Avoir tort, 
épaptäve, Tu as tort de faire cela, &uaoti- 
vets TaÜta motüv. || 39 Lésion, dommage, 
h BAd6N, ns3 Tù xazx0v, 05. Faire du tort à, 
BAärtuw, acc. || A TonT, loc. adv., &Adyws, 
&ôixwç. || À TORT ET À TRAVERS, loc. adv., 
arepioxéTtws, eix. || À TORT OU À RAISON, 
loc. adv., eîte Gtuaiwg ete ph. 

TORTILLER, Vä., GU-0toéow, ÉATTU, ACC. 
IL Se ToRTILLER, vr., les mêmes verbes au 
passif. 

TORTIS, SM., TÔ oTpopelov, ou. 

TORTU, UE, adj., Otectoaupévoc, n, av: 
ÊLdaTpuyos, OV; xauTüAOS, n, ov. Qui a les 
pieds tortus, 6, h &yxuAdmous, moûos. Chemin 
tortu, à oxokà (&<) 6065, où. 

TORTUE, sf. 10 Animal, à YEhwvn, ns. 
Petite tortue, tù yeAwväprov, ou. Ecaille de 
tortue, tù XERVLOY, ou. || 20 Toit de bou- 
cliers, h XEhwvn, rs. Former la tortue, tàc 
àonidas cuy-xhciw. |] 30 Machine de guerre, 
À XEAUVN, ns. 

TORTUER, Va., Ôta-otpépu, acc. [| SE 
TORTUER, Vr., ÔLæ-tpépouœ (Pass.). 

TORTUEUSEMENT, adv., gxo À. 

TORTUEUX, EUSE, adj., (au pr. et au fig.), 
oxoMÔ6, d, dv. || Au fig. Voies tortueuses, 
ti CXOÀLÉ, Ov. 

TORTUOSITÉ, sf., h SxoMOTN<, NTOs. 

TORTURE, sf. 1° Tourment qu'on fait 
souffrir, ñ Bicavos, ou. Mettre, appliquer à 
la torture, Baoaviu, f. 16, acc. Aveux arra- 
chés par la torlure, ai Bäoavot, wv. [2° Peine 
vive, À spobpà âvia, as. || 30 Grand embar- 
ras, À mEydAn (nç) àropiæ, aç. |] Mettre son 
esprit à la torture, donner la torture à son 
esprit, xava-tpi6ouat (pass.) peptuvüv, &oa, 
üv. 

TORTURER, va., (au pr. et au fig.), Baca- 
vw. f, 10: otoe6Adw-&, f. wow, acc. 

TÔT, adv., Tiya, TaYéwc, TaYU, Êv Tiyet. 
Plus tôt, 6&rtov, rpôtepov. Trop tt, xp xat- 
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p95, &wpt. Tôt on tard, Oätrov f Dorspov. Au 
plus tôt, le plus tôt possible, we ou ôtt täyto- 
ta. || Srrôr, adv., oÙtuw tayéws. || Srrôr Que, 
loc. conj. VOY. AUSSITÔT QUE. 

TOTAL, ALE, adj., 6A0ç, 7, ov; aÜvoacx, 
ov; Räç, räca, näv. || Sm., Tù ÊAOvV, ou; Tù 
zäv, gén. ravt6s. || EN TOTAL, AU TOTAL, loc. 
adv., xafékou, auÀAÀGËNv. 

TOTALEMENT, adv., 0ÀUG, TAVTUS, Tav- 
tTeÂDS, HAVTÉ TAC (v). 

TOTALITÉ, sf., td GÀov, ou; rù näv, gén. 
ravtéc. En totalité, we, räivruws. 

1. TOUCHANT, prép., au sugel de, mepi, 
gén. ou acc. Les lois touchant le mariage, oi 
REpl TOÙS YÉULOUS VÉLO, wv. 

9. TOUCHANT, ANTE, adj. 19 Qui émeul, 
uvnttxôc, 4, 0v; nabntixéc, À, dv; Gervs, À, 
dv. || 20 Qui excile la compassion, olurpds, 
d, dv; éheetvés ou é}etvés, À, 6v. 

TOUCHE, sf. 1° Action d'éprouver avec 
la pierre, vù Basaviterv. Pierre de touche, 
h Bicavos, ov; à Auôla (aç) Af0os, ou. [2° Ma- 
nière d’un artiste, n yelp, gén. yetpôs. 

1. TOUCHER, va. et vn. 19 Se mettre en con- 
tact avec, änropat, ép-ÉTTOUAt, TPOS-ÉRTOLA, 
f. dopa:; datw, ém-baüw, f. cw; Otyyavu, 
gén. Toucher dans la main à qqn, êu-63à- 
Au œuvi Tv beEtdv. || 20 Aéleindre, &rrouar, 
f. &bouar; ép-ixvéouai-oüpat, gén. Toucher 
le but, toucher au succès, Toù oxoxoû ryre. 
11 39 Jouer (d'un instrument), Yade, f. Ya- 
16, acc. || 4° Etre contigu à, Eyopat (moy), 
gén. || 5° Concerner, mpoc-hxu, dal.; àv- 
fruw els ou zpés ef l'acc. | 69 Elre parent 
de, Tpos-ñxw, dat. Toucher de naissance à 
qqn, Tpos-nxu to yéver rivi. || Va. 410 Eprou- 
ver sur la yierre de touche, Baoavibu, f. 15, 
acc. ||2° Chasser devant soi, éAaüvu, acc. || 
39 Recevoir (de l'argent), hau6ävu, acc. || 
40 Parler incidemment de, ép-äntoua, f. 
dpopat; ënt-baüw, f. aw, gén. Toucher un 
mot d'un sujet, foayéz Aéyw mepl rivos. || 
50 F'aire impression sur, affecter, &mrouai, 
f. douar; dau, f. cw, gén. Cela me touche 
de joie, toüto rap-éyet ot yapdv. || 6° Emou- 
voir, allendrir, xivewu-&, f. Aou 5 ért-xAdu-0, 
xata-xAdw-&, acc. || Vn. 40 Etre en contact 
avec le sable, avec un écueil, ôxéAhw, èx- 
oxéAÀw, f. eÀd. l 20 Aborder en passant, 
xpos-opuitoua:, Î. toümat; à, rod, acc. || 
39 Prendre, ôter de, äxvouau, f. ébouar, gé:2. 
Ne pas toucher à un trésor, oùx &ntouat On- 
caupoÿ. || 4° Apporler des changements à, 
ueta-6dAhw ; xivéw-6, f. now, acc. || 5° Arri- 
ver à (une époque), éyyôs slut. Toucher à sa 
fin, péAAw veheuthoev. |] SR TOUCHER, vr., 
étre contigu, &AXñXoU, atç Eyecôat (moy.). 

2. TOUCHER, sm., de lacl, à äph, fc. Le 
sens da toucher, À &xtixh (fs) a'sûnoss, ea. 

TOUFFE, sf., à déoun, ns; À ôsoulie, (doc. 
Touffe d'arbres, 6 8éuvos, ou. Touffe de che- 
veux (chez l’homme), & xpw66ko, ou ; (chez 
la femme), 6 xépuu6o, ou. 

TOUFFU, UE, adj., ôxoûç, eîa, U. Bois 
touffu, tù Gicos, ous. 

TOUJOURS, adv. 1° Continuellement, en 
tout temps, ei, suveyüs. Pour toujours, el 
&et, [120 Sans exception, en toule rencontre, 
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&à ravréç, Éxiotore, &ei. || 30 En attendant, 
néanmoins, pévrot, yoüv (8e mettent après un 
mot); &AAG. Toujours est-il honnête, &Xdà 
yonatéc dont. 

TOUPET, 8m. Voy. Tourre. 

TOUPIS, sf., À Su6, toc, Semblable 4 
uue toupie, Beu6txwônç, €. 

1. TOUR, sf., bdliment élevé, 6 RÜOYOS, 
ou; À tÜppte, aus. Pelite tour, Tù mupy ôtov, 
ou. Munir de tours, rupyéu-&, f. wow (et 
moyen), acc. Donner l'assaut à une tour, 
TUpyouayéu-&, f. Aow. Qui porte une tour, 
TUTapdpos, Ov. 

. TOUR, sm. 1° Machine pour tourner 
le bois, les mélaux, à répvos, ou. Façonner, 
faire au tour, topvestw, f. ou, acc. || 2° Roue 
de potier, à tpoxés, 00. |]30 Mouvement cir- 
culaire, À reptotpoph, fc; À repipood, Gc. 
Faire son tour, xept-pépouai (pass.). | 4° Mar- 
che, promenade, à mopelx, aç; d mepiratos, 
ou. Faire un tour à la campagne, els àypodc 
ropsÜouat. Faire un tour de promenade, xept- 
ratéw-ü, f. Ace. || 5° Mouvement sinueux. 
Tours et détours, tours et retours, of éAtyuoi, 
&v. 1160 Circuit, circonférence, À rsploSox, 
ous; 6 xüxhos, ou. Faire le tour d'un pays, 
yopav Rept-épyopat: (en naviguant), r:pt- 
TAëw. || 19 Acte d'adresse, d'agilité, rù 6x5- 
La, atos; xd yohteuua, avtos. Tours de lurce, 
d'adresse, de passe-passe, tà Oaupata, wv. 
Faire des tours de force, etc., 6xuuatonotéw- 
à, f. tow. || 80 Trait d’'habileté, ruse, sd 
pnxévne, atoç; À Téxvn, nc. Jouer un tour 

) aan aa f. oopar, acc. || 90 Tour- 


nure d'une affaire, 6 %pôros, ou. Prendre un 


TOURBILLONNER, Vn., GU-GTpépoat 
(pass.}; dtvéouat-oüpa, f. nôioopat. 
TOURELLE, s8f., Tù nupylôtov, ov. 
TOURMENT, sm. 1° Souffrance physique 
ow morale, à 660vn, n6 ; h dAynôwv, ovos. || 
20 Torture, h Bicavos, ou. || 3° Peine d’es- 
prit, souci, h ppovzis, üoc. 
TOURMENTANT, ANTE, adj., AUXnpOS, d, 
dv; dväpôs, &, Ôv; (importun}, dLANpOS, à, 
Ôv 


TOURMENTE, sf. 1° Orage, tempéle, 6 
Xeuwôv, Gvoc; À PÜEhda, nc. || 29 Troubles 
dans un Etat, À vapaynñ, 6; À otäou, 
Eux. 

TOURMENTER, va. 40 Faire souffrir, Pa- 
cavi%w, f. 1&; otpe6Adw-&, f. sw, acc. || 
20 Affliger, peiner, dvidu-&, f. dou; Autéu- 
&, f. Acw, acc. || 3° Importuner, èv-0y)éw-à, 
acc. ou dat. || 4° Agiter violemment, oeiw, 
acc. Tourmenter par la tempèle, xetuäçuw, f. 
éow, acc. || SE TOURMENTER, vr. 49 S’agiter, 


20 
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se remuer, xivéouat-oüuar, f. nôñooua. || 
20 S'inquiéler, &ënuovéw-&, f. fou. 

1. TOURNANT, sm. 40 Coin de rue, de 
chemin, À xaumi, À; À érixaurh, fs. Tour- 
nant d'une rivière, Ô &yxwv, vos. || 29 En- 
droit où l'eau tournoïie, à Blvn, nç. 

2. TOURNANT, ANTE, adj., qui {ourne, 
otpepôuesvos, n, ov. || Mouvement tournant (à 
la guerre), À meploëos, ou. | 

TOURNÉ, ÉE, p.p. Voy. TOuRNER. || Vin 
tourné, à éteatnxds léxoc) olvog, ou. | 

TOURNÉE, sf., À meploëoc, ou; (pour ins- 
pecter), À époôciæ, as. 

TOURNEMENT, sm. Tournement de tête, 
6 FAtyyos, ou. Avoir des tournements de tête, 
Dcyyau-d, f. dou. 

TOURNER, Va. 19 Façonner au tour, v0p- 
valu, f. cw, acc. || 2° Arranger, faire, rotéw- 
à, f. Acw, acc. || 3° Mouvoir en rond, mept- 
ocpéow, æept-péow, æept-dyw, ace. || $o Mou- 
voir à droite ou à gauche, otpépu, toéru, 
acc. || 5° Diriger, vpérw, acc.; vers, els ou 
ro6 et l'acc. Tourner ses pas vers un endroit, 
ni ywplov titpérouat(moy.avec sens neutre). 
Tourner ses yeux, ses regards sur qqn, %xp03- 
Ghirw vivé ou tv. Tourner ses pensées vers 
une chose, vpéru rc yvopac mpéç ®t. || 
60 Faire le tour de, mepr-épyopar; rept-08süw, 
f. ow ; (par mer), rept-rhéw, acc. |] 1° Prendre 
à revers, ëmiafev yiyvouai, gén. Ils tournèrent 
l'ennemi, Ontadev éyévovro rov moheuluv. || 
80 Changer le sens de, peta-xhivw, acc. | 
90 Changer, vpéru, ueta-6dAlw, acc. 
100 Interpréter, prendre, au6ive, Üno- 
Aap6dvw, acc.; en bien, en mal, ëxi ù 
BéAtiov, éni vd yeïpov. || Vn. io Se mou- 
voir en rond, TEpt-CTpÉpOUaL, Repi-Éyopat, 
rept-pépouat (pass.). Roue qui tourne, rpoyèc 
mept-ayOuevos, où. || 20 Se mouvoir à droile 
ou à gauche, vpérouar (moy. avec sens 
neutre), otpépomat (pass.). || 3° Changer, 
ueta-6d AA, peta-rirru ; en qq. Chose, eiç 1. 
I| £° Avoir une certaine issue, àxo-6aive. 
Tourner bien, mal, xahûüc, xaxüe &mo-6œivu. 
|| Au fig. Tourner à la gloire, à la honte de 

qn, pépu Où zap-éxuw tivl xéapov, aloyüvnv. 
Ï 5o S'altérer, se gdter, ët-iotauar (moy. 
avec sens neutre), éx-tpéropar (pass.). || SE 
TOURNER, Vr. 1° Se mouvoir de côté et 
d'autre, stpépouar (pass.). || 2° Se diriger, 
TPÉTOpLAL (moy. avec sens neutre); vers, el, 
èti, npôs ef l'acc. J Au fig. Où me tourner? 
que faire ?), not rtpdrupar ou tpard; || 30 Se 
changer, usta-6@À\Au, ueta-rimtu; en qq. 
chose, ele ©. || 4° Prendre parti. Se tourner 
du côté de qqn, tivè mpos-tileuar (moy.). Se 
tourner contre qqn, vivi rpos-pépouat (pass.). 

TOURNESOL, sm., plante, rù hAtoTpÉrtoV, 
ou. 
TOURNEUR, £m., arlisan qui fait des 
ouvrages au tour, à vopveurhs, où. Ciseau 
de tourneur, tù vopveutprov, ov. L'art du 
tourneur, À topveurtxh, ñ<. 

TOURNOIEMENT Ou TOURNOÎMENT, sm. 
À Teptorpoyh, fs. Tournoïiement de tête, 6 
TAYyos, ov. 

TOURNOYANT, ANTE, adj., ÔtvoÜpevos, n, 
OV; TEPLÔLVOULEVOS, n, Ov. 
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TOURNOYER, vn. 1° Tourner en faisant 
plusieurs tours, xxA Tept-pépouar (pass.) ; 
tvéouat-oüuar, mept-ôtvéouat-oüuar, Î. nôn- 
couat || 20 Biaiser, ctpopäc otpépouat (pass.). 

TOURNURE, sf. 1° Ilabitude du corps, 
TÔ cyfua, atos. || 20 Tour, 6 tpôroc, 05. 
Prendre une bonne, une mauvaise touraure, 
as, xauüç dnro-6aivw. || Tournure de 
phrase, tr Af£ewuc el8oç, ous. 

TOURTEREAU, 8M., TÔ TPUYOVLOV, ou, 

TOURTERELLE, sf., À tpuywv, 6vos. 

TOURTIÈRE, sf., uslensile de cuisine, 6 
*pi6avos, ov. 

TOUSSER, vn., Sétru, f. fiEw. Qui tousse, 
D OS es. Tousser un peu, Üxo-6Âttu, f. 


w. 

TOUSSERIE, sf., four fréquente, à suxvo- 
tépa (ac) BK, gén. Pnyxés. 

1. TOUT, TOUTE, adj. 19 Qui comprend 
totalité, intégrité, nüs, räca, näv. Tout en- 
tier ou tout, mäs, etc.; dnac, oûurac, raoz, 
av; A0, n, ov. Toute la ville, räcx à roÀ:s. 
Toutes les villes, näoa ai nékex. L'armée 
tout entière, toute l’armée, Ghov vd otpéteu- 
ua. Une ville tout entière, toute une ville, 
rôdw rdox, RÉAK 8An. Tous, Téivrec, wv. 
Tous ensemble, sÜuravtec, wv. Toutes choses, 
Rdvra, wv. Tous ceux qui, näévres 6oot ou 
simpli Got. Tout ce qui, ëox. |] 20 Chaque, 
Träs, rnâca, näv; Exaotos, n, ov. Toute route, 
räca 6666. Tous les jours, tous les ans, xa0' 
Éndornv Apépav, xat’ Evoc. Tous les cinq ans, 
Êtà népnrou évouc, bd mévrs ét. 

2. TOUT, sm. 1° Toutes choses, toutes 
sortes de choses, rävra, äravta, wv.Tout faire 
pour, Tévra rotéuw-&, f. Âow bots ef l'inf. 
Etre tout pour qqn, mévra elui ti. Avant 
tout, révrwv p£Atota, rod révcwv. {| 20 Tout 
le monde, névres, wv. Tout fuyait, révrec 
Epeuyov. || Le Tour, sm. 19 Une chose consi- 
dérée dans son entier, vù räv, gén. mavtés ; 
tù 8Aov, ou. || 20 Ce qu'il y a de principal, 
xù xewdAatOY, ou; +ù méytorov, ov. || Loc. 
ADv. À tout prendre, après tout, ouAAñ6Gnv, 
+ù 8)ov. || Du tout, révruc. Ne... pas du tout 
ou simplt pas du tout, oùdaudce, unôzuc. ||] 
Du tout au tout, toÿ ravrés. || En tout, (sous 
tous les rapports), névtra, à névra; (au to- 
tal oîrdvres, ai näcat, tà névra. 113 envoient 
mille hoplites en tout, grAlouc vos mévtrac 
éTAITES TÉLLTOUAL. 

3. TOUT, qaf. TOUTE, adv., entièrement, 
Tévtrus, ËAwÇ:; (avec un adj. et un adverbe), 
tvà mévra ou révu ou le superlalif. Tout heu- 
reux, tTà révra ou Tévu eüdaipuwv, ov; ebbxLo- 
véotatos, ", 0v. Toi, tout le premier, où, tiv- 
tTuv Tp@tos Ou év vois rputots. Tout autre, 
tout différent, &tapopuratos, n, 0v. Tout à côté, 
tout auprès, éyyÜtata. Tout au plus, tà pi- 
Aueta. || Tour EN, (et au participe présent), 
ua ou uetaëÿ avec le participe. Ils com- 
battaient tout en marchant, éudéyovto âux 
ropsvduaevot, |] Tour... que, loc. conj. Voy. 
QUOIQUE. 

TOUTEFOIS, adv., éuus, dAÀG. || Si toute- 
fois, st ye, &év yé. Pour l'emploi. Voy. sr. 

TOUTE-PUISSANCE, sf., Güvaus (suc) h 
ueyiorn, nc. | 
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TOUT-PUISSANT, TOUTE-PUISSANTE, 
adj., 6 rdévra ôuvduevoc, À rdvra buvauévn, 
+Ô xivra ôuvausvov. Etre tout-puissant, xévra 
ôtvauar. 

TOUX, sf., À BYE, gén. Bnyés. Petite toux, 
toux sèche, td Bnyiov, ou. Atteint de toux, 
Bnxtuds, ñ, dv. Semblable à la toux, Bnywônc, 
6. 


TOXIQUE, sm., poison, tr toEtxôv, où. 

TRACAS, sm., à yo, ou; À æpayparela, 
aç. Se donner du tracas, mpaypatsvomat, f. 
OA. . 

TRACASSER, vn. et va., év-0yMu-ü ; qqn, 
TLVÉ OU TtVi. 

TRACASSERIE, sf., À évéyAnaux, eu; À 
Epu, 1606. 

TRACASSIER, IÈRE, sm, et sf., 6, à prAd- 
VELO, OU. 

TRACE, sf., (au pr. et au fig.), tè Tyvos, 
ous. Traces des Coups, rà lyvn Tov æAnyüv. 
Suivre les traces de qqn, marcher sur les traces 
de qqn, ti {vn tivôs pet-épyopar. 

TRACE, ÉE, p.p. Voy. TRACER. || Sm., 
représentation par des traits, %ù étéypaupa, 
atos; À Ôtaypaph, Tic. 

TRACEMENT, 5M., À ôtaypaph, Fe. 

TRACER, va. 19 Dessiner, décrire, (au pr. 
etau fg.), êta-ypéguw, dr0o-ypévw, acc. Tracer 
le plan d'un Etat, xôAv ôta-ypépu. || Au fig. 
Tracer le tableau, l'image d'une chose, Adyw 
dxo-ypäpw vt. || 29 Indiquer, montrer, Seix- 
vuut; onuaive, f. av&, acc. Tracer le chemin 
à qqn, (lui donner l'exemple), vivt &ë-nyéoua- 
oûprat, f. Aoopar. 

TRACHÉE-ARTÈRE, £ef., éprnpia (ac) À 
TPaYEla, a. 

TRACHINE, v., à Tpayis, Tvos. Habitant de 
Trachine, 6 Tpayivioç, ov. 

TRACTION, sf., À EAEtc, eue: À Ouf, fs. 

TRADITION, sf. 1° Action de livrer une 
chose, ñh rapéôootk, eux. || 20 Vote par laquelle 
une chose est transmise, "à mapdôoo!<, eus. || 
30 Choses transinises par la tradition, 
mapéboos, eus; Ta rapabôcôoméva, wv. || 
40 Coutume transmise, vd vonKôuevoy, ou. 
Les traditions, of éypapor vôpot, wv. 

TRADITIONNEL, ELLE, adj., rapaüdauoc, 
ov ; Tapaborôs, ñ, Ov. 

TRADUCTEUR, S0., Ô pstappaothc, où; 
6 épunvebs, éwc. 

TRADUCTION, sf., À petéppaots, eu; À 
£punveix, as. 

TRADUIRE, va. 10 Transférer, Hao-lornpu, 
meta-tiônut, acc. || Traduire qqn devant les 
juges, devant un tribunal, en justice, ôx-dyw 
œuv& els robs Gixaotés, els lxnv. || 2° Faire 
passer dans une autre langue, ueta-ypéou ; 
épunvebu, f. ow, acc. Traduire qq. chose en 
grec} meta-ypépu rt elç to EAAnvixév. Se faire 
traduire qq. chose, 1 peta-ypdpouat (moy.). 
1 39 Expliquer, éclaircir, Ek-nyéopat-oüpai, 
f. fhoouat, acc. 

TRAFIC, sf., négoce, à éunopla, a;; À 


éuroXfñ, fs. Faire du trafic. Voy. TRArIQUER. | || 


TRAFIQUANT, sm., à Europos, ou. Relatif 
aux trafiquants, éuxoptxd<, #, ôv. 

TRAFIQUER, vVn., éu-roAdu-&, f. fou; 
épyokaGéw-ù, f. how. Trafiquer en gros, êu- 
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ropstouat. Trafiquer en détail, xæxnAsüw, f. 
cu. || Au fig. Trafiquer d'une chose, xaxnheüw 
œL. 

TRAGACANTHE, sf., arbrisseau, à tpa- 
yéxavôa, nç; À À xavhoc, ou. 

TRAGÉDIE, sf. 10 Pièce de théâtre, à 
rparwbla, aç; Of tpaywbol, üv. À l’époque des 
tragédies nouvelles, tpxywôoi æzxcvoïs. Jouer 
la tragédie, rpaypüéu-&, f. fau, || 20 Eve- 
nement funesle,h tpaywbia, as. 

TRAGÉDIEN, sm., acieur tragique, & 
rpaywôds, où. 

TRAGIQUE, adj. 1° Qui appartient à la 
tragédie, tpayruds, %, dv. Auteur, poète tra- 
gique, 6 rpayixdc, 00: 6 rpaywbonoudc, où. | 
20 Funeste, olxrpôç. &, dv; toayiuéc, #, dv. | 
Sm. 10 Le genre tragique, À payé, ñ<. 
[2° Auteur de tragédies, à rpayixéc, où. 

TRAGIQUEMENT, adv., Tpaytxüs. 

TRAHIR, va., (dans tous les sens), xpo- 
6tôwut, acc. Trahir les Grecs, ses serments; 
les secrets, les espérances de qqn, *po-5ideput 
ToÙS “EAANVAS, ToÙç Gprous; T& xpurté, tac 
EATIDAG TLVÉ. 

TRAHISON, Sf., h xpoôociæ, aç. En trahi- 
son, par trahison, xpoocia. 

TRAIN, sm. 19 Allure, marche, À Babtor, 
eus ; +0 Bäôtoux, «toc. Aller bon train, téyiota 
Baôituw ; (à cheval, en voiture), téyiota éhaÿ- 
vu, || 20 Mouvement, à xivnsiw, sus. Mettre 
qqn en train, tiv4 xivéw-6, f. fow. Etre en 
train (en mouvement), xtvéouæ:-oüuar, f. n0%- 
gouat. Etre en train de faire une chose, ein 
rpÔs tive Où xepl 1. || Meltre une affaire en 
train, tpdyuatos dpyopat, Î. dpEouaœ. L'affaire 
est en bon train, xaAGç npo-yupet Tù rpäyua. 
13° Partie des animaux. Le train de devant, 
tà xp6sûta, wv. Le train de derrière, t& éri- 
oûra, wv. || 40 Suite de valels, de chevaux, 
1, &xOÀOUBIA, aç. I 50 Suite de bêtes de trans- 
poré, và aneuopôüpa, wv; t& ÜroLüyta, wv. || 
60 Bruit, tapage, 6 66pu6oc, ou. Faire du 


À | train, 6opu6éw-&, f. Âow. || T0 Habitude, ma- 


nière d'être, h xatdotaais, suc. Train de vie, 

À dyuyh, fs. |  . 
TRAÎNANT, ANTE, adj. 10 Qui traine à 

terre, ériosoupuévos, n, ov. || 2° Languissant, 


UYPÔS, &, Ôv 

Ÿ TRAÎNARD, sm., soldat qui reste en 
arrière, à dotepüv (oüvros) &nd tob otpatei- 
uavos. Les tralnards, of pévovtec, wv. 

TRAÎNE, sf., queue traînante d’une robe, 
td oûppua, atoc. 

TRAINEAU, sm. 40 Sortie de voilure, vù 
EAxnôpov, ou. || 20 Sorte de filet, à aayhvn, 
ns. Pêécher au traineau, caynvetw, f. eücu. 

TRAÎNÉE, sf., 6 6AxOS, où. 

TRAÎNER, va. 40 Tirer après soi, Ehru, 
cpu, ért-cûÜpw, acc. Trainer un char, dpua 
dyw. Traîner après soi, ép-éhxopat (moy.), 
acc. || Au fig. Trainer une vie malheureuse, 
Avrnpôv fioy &t-éAuw. || 20 Tromper par des 
retards, GiarpiGais BouxoAéu-&, f. now, acc. 

Vn.10 Pendre jusqu'à terre, oüpouai, ènt- 
cÜpouat (pass.). fl 2 Etre hors de sa place, 
eixf weluar. Laisser traîner qq. chose, ei-ñ 
tiônul ve. || 30 Etre dans un état de lan- 
gueur, ôt-dyu voaüv, oÜoa, oÙv. || 40 Ne point 
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avancer, unxôvouat, f. uvdcomat. || 59 Etre 
languissant, froid, cipi Puypdes d&, dv. | 
60 Rester en arrière, dotipiu-ü, f. nou. 
Se TRAÎNER, vr., 19 Se glisser en rampant, 
Eprw, toos-épru. || 2° Marcher avec grande 
peine, LÜAK Kpo-baivu. | 30 Etre froid, lan- 
guissant, elul Luypés, &, év. 

TRAÎNEUR, 8m. VOY. TRAÎNARD. 

TRAIRE, va., B5dA A, f. Pôal, &uéhyw, 
f. uétu, acc. Traire une vache, du lait, &uéà- 
vu Boüv, ya. 

TRAUT, sm. 49 Action de tirer, À EAE:s 
eus. Cheval de trait, 6 Qüytoc Tæxos, ou. | 
20 Longe, corde, 6 lue, dvvos. || 30 Ce qui 
entraine l'un des bassins d'une balance, à 
Ohxh, fc. || 4° Action de humer, à anis, 
ews. Boire d'un seul trait, &uvorti niv. Boire 
à longs traits, xavôdv zivw. || 59 Arme que 
l’on lance, progectile, td BéAoç, ouç. Lancer 
des traits, féAn imp ou &p-iruu. Gens de trails, 
of toËdtar, &v; ot &xovtiotai, v. || 60 Ligne 
tracée, n yeszuuñ, fs. || 10 Linéaments du 
visage, 6 TOÜ TPOIWTOU TUTO, OU; TÙ 
rpdownov, ou. || 80 Action, fail, rù Epyov, 
ou; ro xpäyua, atos. Trait d'esprit, Tù xaptév- 
tisuaæ, atoç. || 90 Marque distinctive, à 4a- 
parxtép, pos. Traits de ressemblance, at émo:6- 
TNTES, vs; avec qqn, tivi. || 100 Affeinie, 
attaque, td Réhoc, ous. || 110 Rapport d'une 
chose à une autre. Avoir trait à une chose, 
telvu Es ON TPOS EL. : 

TRAITABLE, adj., cûpetayelpratos, 0v; 
edsÜu6ons, ov. 

TRAITE, sf. 10 Espace parcouru, à 666, 
où. D'une seule traite, uÿ Sp. || 20 Trans- 
port de marchandises, À xopiôh, fs. 

TRAITÉ, sm. 14° Ouvrage où l'on traile 
d'un sujet, à auyypayh, fs; à AdYoc, ou; À 
mpayuatela, aç. || 20 Conventiou aile entre 
souverains, entre Elats, al ouvifxar, üv; 
ai oxovôai, &v. Conclure un traité avec qqu, 
cuvôñrac ou oxovôde mpés tiva motéouat-oÙpau, 
f. Aoouat. Rompre un traité, ouvbAxac Ad, 
f. Aücw. Violer un traité, cuvOÂxacs rapa-6æivw, 
Selon le traité, xatà vs œuvBñxac. Contraire- 
ment au traité, rapà vàs ouviñuas. Traité de 
paix, À cuvaAhayh, Ac. || 30 Contrat, conven- 
tion de commerce, À suvalhayh, Às; tù oup- 
Gdhatov, ou. Relatif à un traité, oum6dAatos, a 
ov. 

TRAITEMENT, sm. 19 Manière d'agir 
avec qqn, à vpômxoç, ou. Bon traitement, à 
ptAaväpunix, aç. Mauvais traitement, à alxia, 
as: "à UEpis, sw. Faire subir à qqn de mauvais 
traitements, tivà Ü6oitu, f. ©. Subir de mau- 
vais traitements, d6p{ouar, f. 1o0ñoouar; de 
la part de qqn, 0x6 vivos. Recevoir de qqn 
de bons, de mauvais traitements, ed, xaxüç 
Täicxuw Ôn6 rivos. || 20 Appointements, sa- 
laire, 6 pod, où. || 39 Conduite d’une 
maladie, "h spateia, ac. 

TRAITER, va. 19 Se comporter avec qqn, 
Xpiopar-ual tvi; mpog-pépoual (pass.) tive 
ou zxpôs viva. Traiter mal qqn, xaxwç ypouai 
tt. Traiter qqn en ami, en ennemi, 66 œlAw, 
&s mokeplw ypoual vi. || 20 Soigner (un 
malade, une maladie), 6spareüw, f. aw, acc. 
I 3° Donner à manger à, régaler, Ecriäw-à, 
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acc. Traiter magnifiquement, splendidement, 
ebwyéw-à, f. now, acc. || 4° Exécuter, ous 
nrotéw-6, f. Aow; épydbouar, acc. || 5° Quali- 
fier, rpos-ayopeüw, xakéw-@, acc. de, acc. 
Traiter qqn de sophiste, de mendiant, ttvà 
coplothv, RTWYÔV a70-xaÀéw-&. || Va. et vn. 
io Disculer, raisonner, tpayuatetonar, f. 
copat; une chose, d’une chose, ti, rep t:, epi 
tivos. [| 20 Négocier, ôva-rpatrouat (moy.): 
xenpatiu, f. 1ü: une chose, d'une chose, 
REpl FLVOS; AVEC AN. TPÉS TIVZ. 

TRAITEUR, 5M.. à x2TnA0, ou. 

TRA » TRESSE, adj., Tpoôotixôs, h, 
dv; äntotos, ov. [| Sm. et sf., d rpoëdrns, ov; 
fém. à rpobdrs, 160ç. Traître à ses serments, 
Rpoôdrns tüv Épxwv. Etre traitre à ses ser- 
ments, xpo-blôwnpt Tods ôpxouc. || En Traîrre, 
loc. adv., zpobotinéx. 

TRAÎTREUSEMENT, adv., “podotiwxüc, 
æpoboaig. 

TRAJAN, h., 6 Tpzïavds, où. 

TRAJET, sm. 4° Espace à parcourir d'un 
lieu à un autre, ñ 666, où; 6 xéoocç, ou. || 
20 Action de traverser cet espace, ï, &t462- 
ai, ewç; (par mer), à ôtämouc, ou. 

TRAME, sf. 10 Fil conduit par la navelte, 
À xpôun, n6; À épuph, Às. || 29 Complot, à 
éntéouAñ, ñs. Ourdir une trame, ér:6ourhv 
ënt-6ouheUw, f. eUgw. 

TRAMER, va. 10 Faire passer la trame, 
év-upaive, ép-upaivu, f. avé, acc. || 2° Ma- 
chiner, Üpaivu, f. avü; mhëxw, f. mhéEw ; 
unXavaonat-éuat, f. Âcouar, acc. Tramer un 
complot, émi6ovAñv ém-bourstu, f. eüdw. 

1. TRANCHANT, sm., cÔlé tranchant d'un 
objet, à &xuñ, fc. À deux tranchants, éupnñ- 
ANS, €$3; ÔlaTOuO, Ov. 

2. TRANCHANT, ANTE, adj. 19 Qui tran- 
che, runt:xôcç, n, dv; OU, etx, d. || 20 Décisif, 
e0bapoñs, éç; eÜtoÀLOG, ov. [Couleurs tran- 
chantes (très vives), Ypüuata Aaurpétata. 

TRANCHE, sf., morceau coupé, tù tuñua, 
aTOs. 

TRANCHÉ, ÉE, p.p. VOy. TRANCHER. || Adj., 
disparate, ôtäpuvos, ov. 

TRANCHEE, sf. 49 Excavation, td dpuyua, 
atos. || 20 Fossé, À téppos, ou. || 3° Au pl., 
coliques aiguës, ol atpopot, wv. 

TRANCHER, Va., COUDET, TÉLVU, à TO-TÉU- 
vw, acc. || Au fig. Trancher la difficulté, &ro- 
piiv Àüw, f. ow. || Vn. 1° Décider hardiment. 
Oozoéws Gia-xpivw ou ôt-aipéwu-d; sur une 
chose, ti. || Trancher de qqn, xpätte ta tivos. 
Trancher du grand seigneur, Aaunoüvouau, f. 
evoÿbat. [| 2° Faire disparate, ô:a-suvéw-&, 

. NCU. 

TRANCHET, sm., outil de cordonnier, & 
TOUEUS, ÉWS; À GUAN, nc. 

TRANQUILLE, adj., fouyos, ov (nouyaite- 
06, Aouyxuwtatos); AGUYLOG, ov; (en pari. de 
a mer), yaAnvés, Ôv. Vie tranquille, & Bios 

fauyoç, ou. Les gens tranquilles, ot Aoûyto:, 

wv. Se tenir tranquille, houyéilu, f. &ow, 

à TRANQUILLEMENT, adv., AouXus ; Aouyh, 
pEpa. 

TRANQUILLISANT, ANTE, adj., rapñyo- 
pos, ov; Tmapauuntixde, À, Ov. 

TRANQUILLISER, hovydéu, f. dow:; xzx- 





TRA 


pa-uvbéopat-oüpat, f, Acouat, acc. || SE TuaN- 
QUILLISER, Vr., fouxdçu, f. dow; ‘touyiav 
&yw. 

TRANQUILLITÉ, sf., (au pr. et au fig.) 
h Aouxix, aç. La tranquillité de l'air, À e2ôa, 
æs. La tranquillité de l’âme, À eüêia tie Vu- 
Z*%s. Vivre dans la tranquillité, fouyiav &yu. 

TRANSACTION, sf., À cuu6aots, ewç. Faire 
une transaction avec qqn, ouu-6aive “ps 
T'Y. 

TRANSALPIN, INE, adj., ÜrepiAnetoc, ov. 

TRANSBORDER, Va., ueta-616%%w, acc.; 
dans, ek et acc. 

TRANSCENDANCE, sf., ñh Ürepoyh, #<. 

TRANSCENDANT, ANTE, adj., dxpos, a, 
ov; Ünep6iÀÀUV, OUI, ov. 

TRANSCRIPTION, sf., À uetaypaoh, Rs. 

TRANSCRIRE, Va., LETta-ypäpu, ACC. 

TRANSE, Sf., n &ywvia, a<. 

TRANSFÈREMENT, 5D.,  4ywyf, Às. 

TRANSFERER, va. 10 Transporter, peta- 
œépu; peta-xoupitu, f, 1&, acc. || 20 Céder, 
rapa-xupéu-à, f. fow et foopat, gén.; à, 
dat. 

TRANSFERT, SM.,  TAPAYWONTS, EWS. 

TRANSFIGURATION, sf., n LETauopousx, 
Eux. 

TRANSFIGURER (SE), vr., ET2-p09%0- 
oua:-oüpat, f. wOcouat. 

TRANSFORMATION, sf.,ñ ueTax3YNudTious, 
Es: D eTaudcpuotc, Eu. 

TRANSFORMER, Va., p:Ta-0ynuatu, 
f. 15; peta-uoppôw-&, f. wow, acc. || SE 
TRANSFORMER, vr., les mêmes verbes au pas- 
sif. 

TRANSFUGE, sm., 6 aëtouohoç, ou. Etre 
tran:fuge, aûtouokéw-s, f. fou. 

TRANSFUSER, va., LETA-YéW, ACC. 

TRANSGRESSER, Va., x2p2-62ivu, acc. 
Transgresser les lois, æxpa-vouéu-&, f. fou. 

TRANSGRESSEUR, Sm., Ô rapabaivuv, 
ovTos; de, acc. 

TRANSGRESSION, Ssf., n Rapi6251:, Eu. 
Transgression des lois, À tzoavouia, œs. 

TRANSIGER, Yn., ouu-6zivu; avec qqn, 
TL/É OU HPOS TLVE. 

TRANSIR, va. 1° Pénélrer de froid, É:- 
yoY rotéw-&, f. Âcw, acc. || 2° Frapper de 
crainte, ëx-x\fttu, acc. || Vn., éfre pénétré 
de froid, f'yéw-à. 

TRANSISSEMENT, $m., TÔ fiyos, ous. 

& TRANSITIF, IVE, d0]., petabatixéc, %, 
v. 
TRANSITION, sf., n petéôaats, ewç: f 
petabodñ, fs. 

TRANSITOIRE, adj., éEirrAoç, ov; OAtyo- 
APÉVLOS, ov. 

TRANSLATION, sf., À peTapopa, &c. 

TRANSMETTRE, Va., rapa-ôi0wut, GCC.; 
le pouvoir à qqn, &oyÂv tive. Transmettre une 
lettre, émiatolñv êta-téuTru. 

TRANSMIGRATION, sf., À petavéotaotc, 
eus. || La transmigration des âmes, À peteu- 
YÜwats, Eu. 

TRANSMISSIBLE, adj., xaoaûdotpos, ov; 
Tapadotrés, h, 0v. 

TRANSMISSION, sf., h rapiôoats, ews. Par 
transmission, x rapaddseu. 
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TRANSMUER, Va., ueta-6iAdw, acc. 

TRANSMUTATION, sf., À peta6okn, Âc. 

TRANSPARENCE, sf., À ôtzpävetz, ac. 

TRANSPARENT, ENTE, adj., ôtapavhc, 
és; Otauyhe, és; Gtapeyyhs, é<. 

TRANSPERCER, vVa., dta-re{pu, Ôt-eAaÜvw, 
êta-citpwoxew, acc. Transpercer qqn d'une ja- 
veline, ôt-6Aaûve t:và Gopatiw. 

TRANSPIRATION, sf., & duénvouc, ou: à 
êtarvoñ, ñs. 

TRANSPIRER, vn. 14° S’exhaler par les 
pores, Üua-rvéouat (pass.). |] 2° Laisser exha- 
ler, (en parl. du corps), ôtz-nvéw; ôtz-pooé- 
ouat-oüuat, f. n6ñoouac. Faire transpirer, ôtz- 
poréw-&, f. sw, acc. || 3° S’ébruiter, èx- 
pépouzt (pass.). 

TRANSPLANTATION, Sf., À petaguteia, 
AG; À HETADUTEUTLE, EU. 

TRANSPLANTER, va., (des plantes), petz- 
puteuw, [. ow; (des personnes), pet-ctxitu, 
[. :&, acc.; dans, eic et l'acc. || Se TRANSPLAN- 
TER, vr., &{ler habiler, ppez-otmibouat, f. 1où- 
uat; dans, els ec l'acc. 

TRANSPORT, sm. 19 Action de portier 
d'un lieu dans un autre, à &yoyh, fs: à 
xou0%, À:5 À d:2xou dr, F<. Moyens de traus- 
port, t& mpùs thv 4ywyhv. Frais de transport, 
ai tés yuyhs Où TS xOÔTS Oaxiva!, ov. || 
Bâtiment de transport, +0 poprnytxdv mhoiov, 
ou; pour la cavalerie, tè irrxaywydv æhoïoy ; 
pour les soldats, h otpatiütis (1606) vaüs, 
gén. vews. L® Voilure servant au trans- 
port, h &uaëa, ns. |] 3° Cession juridique, 
À Tapaywcnots, eus. || 49 Mouvement violent, 
h opuhñ, %s. Transport de joie, À meptxdpez, 
aç. ‘Transport de colère, à 6pyh (fs) lsxupé, 
&s. || 5° Lnthousiasme, 6 évIouctacués, où. || 
Transport au cerveau, ou simplt transport, 
DOEVIR, 1005. se —- 

TRANSPORTABLE, adj., 4ywytuos, ov; 
HETAHNPNTOS, Ov. 

TRANSPORTÉ, ÉE, P.p. VOY. TRANSPORTER. 
IL Transporlé de juie, de plaisir, où simpl 
{ransporté, érnomévos, n, Ov; meotyapñc. és. 

TRANSPORTER, va. 1° Porler ailleurs, 
xoiçuw, ô:a-xouiw, raox-xouiïu, f. 1, acc. 
Transporlier par eau, par mer, ô:a-xopôueüuw, 
f. cu, acc.; d'un lieu dans un lieu, ëx térou 
els ténov. || 20 Placer ailleurs, transférer, 
ueô-iornu:, peta-pépw, acc. || 3° Céder, at- 
lribuer, raoz-yupéu-&, f. fou et foopat, 

én.; à, dal. || 4° Mellre hors de soi, ë&- 
(orne, acc. Il est transporté de colère, üx* 
dpyñs éb-lotatat (moy. avec sens neutre). || 
SE TRANSPORTER, VL., 8e rendre, ÉpPYOU2Rt, Ta- 
pa-yiyvouar, ropetouat; dans un lieu, ei, 
RL, TPÜS TOTOV. 

TRANSPOSER, Va., changer de place, 
ueta-tiônur, acc. || SE TRANSPOSER, Vr., LLET2- 
tlOeat {pass.). 

TRANSPOSITION, sf., À uetibeots, eux. 

TRANSVASEMENT, 5M., 0 pLETayylat6, OÙ. 

TRANSVASER, va., uet-ayyiGu, f. 1, acc. 

TRANSVERSAL, ALE, ad}j., mA&y10ç, 06 el 
a, Ov. 

TRANSVERSALEMENT, adv.. TAayiux. 

TRAPÈZE, sm., figure de géométrie, Tù 
TOATÉEGIUV, OU. 
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TRAPÉZONTE, v., à Toaxetoüc, oùvros. 
Habitant de Trapézonte, 6 Tpanebouvzos, ou. 

TRAPPE, sf., porte à coulisse, À xatap- 
pauth (fs) Oüpa, ac. ; 

TRAPU, UE, adj., TETpiy@VOé, OV; oTpoy- 
YUÀO, Pi OV. _ 

TRAQUER, va., #tpt-ototyWopat, f. 1où- 
mat, acc. | 

TRAVAIL, sm. 10 Peine, soin qu'on 
prend pour faire une chose, à xôvos, ou; à 
épyxola, as. Avec beaucoup de travail, età 
roAhoû révou. Sans travail, &xévuc. Travail 
excessif, À toAutovia, aç. Qui aime le travail, 

tAdTOvO, ov. Aimer Îe travail, puorovéu-à, 
À tou. Amour du travail, À pthomoviz, aç. Le 
travail du fer, du bois, de la terre, À épyacix 
atôñpou, EbAuwv, yñ:. Le travail de la diges- 
tion, À épyaaia vpopñs. || 2° Ouvrage fait 
ou à faire, td Epyov, ou. Travail fait avec 
art, To véyvnua, atos. Les travaux de la 
guerre, tà noheux& Epya. Les travaux des 
champs, À yewpyia, as. || 3° Manière dont 
un ouvrage est fait, À TÉLYn, ns; À xata- 
SXEUR, À. 

TRAVAILLER, va. 1° Tourmenter, faire 
souffrir, év-ohëéw-&, acc. ou dal.; &yyu, 
f. dyEw, acc. || 20 Agiler, troubler, ëx-zipu ; 
&va-taoitru, f. dEm, acc. || 3° Façonner, 
épyäGouzt, xat-epyabouat; Ex-novéu-&, Ôtx- 
rovéu-&, f. now, acc. || 4° Soigner, exécuter 
avec soin, &xpiôüc épyätouxt ou ô:a-rovéw- 
©, f. f7w, acc. || Vn. 1° Se donner de la 
peine, faire un ouvrage, Epyäouat; tovéw- 
©, Ôta-rovéw-à, f. Âcw. Travailler à la terre, 
yEwpyéw-6, f. #ow. Travailler à une chose, 
TEL et ou eoi tivos onxovÜdL, f. docw. Tra- 
vailler à et l'inf., oroubitw Ürue eé le ful. 
de l'ind. Je travaille à instruire les autres, 
orouÜdEw Ürus OL0LEW Tobs AQU; gg. fois 
êtbdoxwv tods &AhoUs. || 20 Se déjeter, ÉXxo- 
at (pass. ). |] 3° Fermenter. Vog. ce mot. || 
SE TRAVAILLER, Vr., eé se travailler l'esprit, 
uepuvduw-à, f. Aou; ppovtibu, F. tü. 

TRAVAILLEUR, EUSE, sm. et sf., 6 
épydrns, ou; fém. à épyätis, 1ô0c. 

TRAVERS, sm. 40 Largeur d'un corps, 
rd ebpos, ouç. || 20 Obliquilé, rù nAdyiov, ov. 
[1 30 Bizarrerie, à crains, ntos; À Ôusxo- 
Aa, as. || EN TRAVERS, loc. adv., rAayiwe, x 
mhayiou. || De TRAvERS, loc. adv. 19 Oblique- 
ment, rAaylus. Qui est de travers, mAdytos, 
os et a, ov. || 20 À confresens, oxatüc, ox 
6pOGs. || À TRAVERS, AU TRAVERS, loc. adv., 
61% mécou; (avec un nom), êté, gén. Marcher à 
travers les champs, ropetopat dià tüv àypüv. 
À travers la cuirasse, ê1à toù Owpæxos. 

TRAVERSE, sf. 1° Pièce de bois mise en 
travers, vù OuéEuhov, ou; vù Euyév, où. || 
29 Chemin transversal, à thayix (ac) 656, 
00. || 30 Obstacle, vd éunédtouz, atoc. || 
4o Revers, À auupopi, ds. || À LA TRAVERSE, 
loc. adv., en faisant obstacle, éuroôwv. Venir 
à la traverse, éuroëdv yiyvoua. 

TRAVERSEE, sf., J êtarhous, ou. || Au 
fig. Faire la traversée de la vie, B'ov &tx- 
rAEW. 

TRAVERSER, va. 1° Passer à travers, 
Gta-6xive, acc.; la mer, 6éAartav: un fleuve. 
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rotauôv. || 2° Couler à travers, ôta-ppéw, 
acc. Le fleuve traverse la ville, 6 rotauèc 
ta-ppeï env réAv. || 30 Percer de part en 
part, Gia-xsipw, ôt-eAaüvu, acc. || &° Faire 
obstacle, éuxoôdv ylyvoua, dat. 

TRAVERSIER, IÈRE, adj., xAäytoç, 0ç et 
a, Ov. 

TRAVERSIN, SmM., Tù TpoTxepÉA&LOV, OU. 

TRAVESTIR, va. 4° Déguiser, oxeuälw, 
êta-creudtuw, f. daw, acc. ; en, eis el l'acc. 
20 Altérer, rapa-otpéow, êta-otpépu, acc. | 
SE TRAVESTIR, VI. 19 Se déguiser, oxeuétouat, 
G:a-oxeudlopar, f. asbñoouat; en, els el l’acc. 
[| 20 User de feinte, mhäirouar, f. rhdoouar. 

TRAVESTISSEMENT, SM., à oxeuf, fc. 

TRÉBIE, /4., Ô TpeGia, ou et a. 

TRÉBUCHEMENT, SM., T0 opxAU&, aTtoc. 

TREBUCHER, vn. 40 Faire un faux pas, 
gpihhouar (pass.). Faire trébucher, cuiAÀw, 
acc. || 2° Tomber, rirtu. 

TRÉBUCHET, 5M., piège, à réyn, nç; À 
rayis, 006. 

TRÈFLE, 8m., planie, vù tpipuAdov, ou. 

TREILLAGE, sm., À xtyYxAis, t00ç. 

TREILLE, sf. 19 Berceau de ceps de 
vigne, à äurehivn ounvh, fs. || 29 Vigne 
grimpante, n âvabevdois, d00s. 

TREILLIS, Sm., À xykhis. (605. 

ü TREILLISSER, Va., XYXACG Tept-64hÀ hu, 
al. 

TREIZE, adj. num., vpeis, tpia xai GExa; 
gén. vptüv xxi Oéxa. 

TREIZIÈME, adj. num., tpitoç, n, 0v xxi 
dÉLATOG, N, Ov. 

TREMBLANT, ANTE, adj. 10 Qui tremble, 
roouwôns, #6. Voix tremblante, À puvh zxæà- 
Aouévn, nç. || 2° Epouvanté, saisi d'effroi, 
éxnhayeis, eioz, év; mepizo60o<, ov. 

TREMBLE, SM., arûre, À xeoxis, {00ç. 

TREMBLEMENT, sm. 140 Agilalion de ce 
qui tremble, à œesu6s, où; à *pôuos, ou. || 
Tremblement de terre, à tñs yñs ce:omôs ou 
simplt à sstouc. Il y eut un tremblement de 
terre, éyéveto oeous. |] 2° Effroi, frayeur, 
ñ Oppubla, as. 

TREMBLER, vn. 19 Etre agilé, celopou, 
xata-csiopat (pass.), Toépw (sans futur). 
Trembler de froid, wpittw. Trembler de peur, 
éx-R\ATTOUAL (pass. ). ! 20 Ressentir de lef- 
froi, ôppwôéu-&, f. now. Trembler devant 
qqn, éx-rAñtrouai (pass.) viva. Trembler pour 
qqn, trembler que... ne. Voy. craindre pour 
qqn, craindre que... ne. 

TREMBLEUR, EUSE, sm. et sf., 6 ppittuv, 
ovtoc; fém. À ppitrouozx, nK. 

TREMBLOTANT, ANTE, adj., qui {rem- 
blote, Ürérpouos, ov. 

TREMBLOTER, Vn., Üno-toépu (sans fut.). 

TRÉMOUSSEMENT, 8M., À OEi0i, EUÇ; À 
XIVNGL, EU. 

TRÉMOUSSER (SE), vr., cetopat (pass.); 
xivéopat-oDuat, f. n0Âoopat. 

TREMPE, sf. 10 Action de tremper, à 
ctépuaots, eus ; À Bapñ, As. || 2° Nalure, ca- 
ractère, h pÜSK, Ewç; à tpôros, ov. Gens de 
la même trempe, ol éporérponot, wv. Les gens 
de cette trempe, of totourétponot, wv. 

TREMPÉE, EE, p.p. Voy. TREMPER. || Adj., 
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très mouillé, Gä6poyos, ov. Trempé de pluie, 
DOpEvO, n, ov. 

TREMPER, va. 1° Mouiller, plonger, èu- 
Särtw, xata-64ntw, &ro-6énrtw, acc.; dans, 
eis et l'acc. || Tremper le fer, +èv siërpov 
Birtruw ou otoubuw-à, f. wew. || 2° Pénétrer 
d'eau, ta-6péyw, uata-6péyw, f. 6péEw, acc. 
(, Tremper son vin, r@ olvy ért-yéw Dôwp. |] 

n., demeurer 99. temps dans un liquide, 
Boézoua:, Gta-6péyopat, f. 6peyxüfoomar. Faire 
tremper, Ppéxu ta-6péyu, acc. || Au fig. 
Tremper dans une conjuration, etc., cuvwpo- 
oixc peT-Éyw OU totvwvÉu-ü, f. au. 

TRENTAINE, sf., h totxxde, doc. 

TRENTE, adj. num., vptéxovræ (indécl.). 
Trente fois, rpiaxovraxis. Trente mille, tptouÿ- 
pou, at, a. | Les trente tyrans, les Trente (à 
Athènes), of tptixovta. Le gouvernement des 
Trente, ñ tvp:axovrapyia, a. 

TRENTENATRE, ad)., de trente ans, vorz- 
XOVTAÉTNS, EG; TPIAXOVTOUTNS, E6. 

TRENTIÈME, adj. num., Tptxxootôç, À, Ov. 
[| Sm., da trentième partie, td tptaxoætnud- 
pLov, ou. 

TREPAN, sm. 14° Instrument de chirur- 
gie, tù tpüxavov, ov. || 2° Opération faite 
avec le trépan, À &vAaTPROLs, EWS. 

TRÉPANER, Va., dva-vetopaivu, f. avü, 
acc. 

TRÉPAS, sm., à Odvatos, cu; À Toù Biou 
&raæXAXYR, À. 

TRÉPASSÉ, ÉE, p.p., teôvnxws, via, dc. 
Il Les trépassés, of teôvewrtes, wv. 

TRÉPASSER, vD., 4ro-0vhoxw ; teheutiw- 
©, Î. fou, 

TRÉPIED, 5m., à toiroue, modos; (de cui- 
sine), Ô xutpérous, roôos. 

TRÉPIGNEMENT, 8m., Ô Tov xo0Gv xpÔ- 
TOG, OÙ, 

TRÉPIGNER, vn., Thv Yñv vois mo wpo- 
téu-6, f. Âcw. 

TRÈS, particule, révu, opdôpa, méda, où 
le superlatif. Très beau, xZAAMoTOS, n, ov. 
Très courageusement, avôpetétata. 

TRÉSOR, sm. 19 Amas d’or et d'argent, 
6 Ersaupés, où. Trouver un trésor, Groaupôv 
eûpioxw. Déterrer des trésors, 6nszxupoÿs &v- 
ooûttw. || Au fig. Un trésor de sagesse, On- 
caupès goplac. f Trésor public, de l'Etat, sè 
ônuôdato, ou. Aux frais du trésor public, ôn- 

ocia. || 29 Lieu où le trésor est renfermé, 
$ Ondaupés, 00; Tù tauisïiov, ou. || 39 Chose 
très précieuse, 6 Onoaupés, 05; FÙ xermhAtOY, 
ou. || 40 Au pl., richesses, à ypruata, 
uw y. 

TRÉSORERIE, sf., lieu de dépôt du tre- 
sor public, rù vau:eïov, ov. 

TRÉSORIER, IÈRE, sm. et sf., 6 tauias, 
ou; fém."h vapia, aç. Charge de trésorier, À 
vapuiela, ax. 

TRESSAILLEMENT, 9m., TÔ OxipTnux, 
œTos. 

TRESSAILLIR, Vn., oxptéu-à, f. ou; 
mikkouar (sans futur). 

TRESSE, sf., À RAoxf, Àç ; TÔ TAËYUA, aTos. 
Tresse de cheveux, 6 œAGxauos, ou. 

TRESSÉ, KE, P.P., RETAEYUÉVOS, N, OV; 
Rhextés, À, v. 
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TRESSER, Va., TAËxu, ôta-nAéxw, quu- 
rërw, acc. Tresser fortement une corde, yop- 
&hv xaTa-otpépu. 

TRÉTEAU, 8m., td riyHaS ætos. Tréteau 
où les Intteurs se tiennent debout, à xérau- 
pov, ou. 

TREUIL, sm., Machine, À vpoxalla et 
tpoYtAla, aç; à rEpiayuysc, Éwc. 

TRÊVE, sf. 1° Suspension d'armes, a 
&voyal, üv; (conclue solennellement), at «xov- 
6al, Gv. Faire une trêve avec qqn, &voyàs ou 
orovôdS RpÉÇ viva roufopat-oÜuat, f. Âcouat. 
Rompre la trève, v&s anovôàc Abu, f. qu. 
Sans trêve, &orovôos, ov. || 20 Reldche, à 
rabha, 6; À Aveotc, suc, Trève à des maux, 
h raxdv évéraucte, eus. 

NE, v., h Tpo&âv, fivos. De Trésène, 
Tpo&vios, a, ov. Habitant de Trézsène, à 
Tpotthvios, ou. Le territoire de Trézène, À 
Tpoténvia, ac. 

TRIADE, sf., à tptäç, dôoc. 

TRIAGE, 5M., + Ext, suc. Faire le 
triage de, éx-Aéyw, acc. 

TRIANGLE, smM., td rplywvov, ou. En forme 
de triangle, rptywveatl. 

TRIANGULAIRE, adj., Tolywvos, ov: *pt-_ 
vuvoetôfs, éç. 

TRIBALLES, pple, ol Tpt6axhoi, &v. Des 
Triballes, Tpt6xÀAtxdç, À, Ôv. : 

TRIBU, 8f., à puañ, fs. Membre d'une 
tribu, 6 œuAérns, ov. Qui concerne une tribu, 
œuhenxés, À, v. Par tribus, wuAetixüx. Pré- 
sident, chef d’une tribu, 6 gÜhapyos, ou. 

TRIBULATION, Sf., À Tahz!ruwpia, «a. 
Eprouver des tribulations, tœæhatmwpéomat-oû- 
pat, f. nfAcouat. 

TRIBUN, sw. Tribun du peuple, à &fuxp- 
406, ou. Tribun militaire, tribun de légion ou 
des soldats, ê güapzos, ou. Etre tribun, ôn-, 
uapyéuw-&, f. cu, Ou œuAapyéu-à, f. now. 

TRIBUNAL, sm. 1° Siège du juge, vd 
Bu, avoc. || 20 Lieu où l'on rend la jus- 
lice, td Gtuasthpiov, ou. |] 30 Les juges eux- 
mémes, Tù ôtxastho:ov, ou. 

TRIBUNAT, SD., (au peuple), À ônuapyix, 
2ç; (militaire, des soldats), À quhaoylæ, aç. || 
Sous le tribunat de qqn, ônuapxoüvrés ou 
puAapyobvrÉs TLvos. 

TRIBUNE, sf., to Bñuaæ, atos. Monter à la 
tribune, êni td Bñua &vx-6aivo ou mxp-épxo- 


TRIBUNITIEN, ENNE, adj, ônuapytxd, 
#, 6v. Puissance tribunitienne, À ônuapytun 
(ñs) éÉouaizx, as. | 

TRIBUT, sm., 6 oépos, ou; 6 ôxoués, où. 
Payer tribut, pépov tehéw-&. || Au fig. Un 
tribut de reconnaissance, À ôvethoueévn (rs) 
Yäpw, vos. Payer le tribut à la nature, à la 
mort, Ür-éyu Tèv TA pÜoer OpetAgpevov Ûa- 
vaTov. 

TRIBUTAIRE, adj., 5xsmopépos, ov; ÜTo- 
Teds, éç. Tributaire de qqn, ôxouopépos vivi, 
Etre tributaire de qqn, d'un Etat, ouv-teAéw- 
& vtvt, els ROAÀv. } 

TRICHER, va. et vn., ératdu-à, f, fou, 
acc. ou sans régime. 

TRICLINIUM, sm., salle à manger à trois 
lits, à vpixAivos, ov. 
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TRICOLORE, adj., tpiypumoc, ov; 6, À 
TPLPUS, WTOG, 

TRICOT, sm., lissu fait de mailles, vd 
JAMULA, atoc. 

TRICOTER, Va., {nAEUw, Î. sw, acc. 

TRIDENT, s0., f tplatva, ns. Qui a la 
forme d'un trident, tpratvoetôtc, és. 

TRIENNAL, ALE, adj., vpurñs, éç. Fête 
triennale, À vpternpis, iô0ç. | 

TRIENNAT, sm., espace de trois ans, à 
rotzenois, (Boc; À vpretia, as. 

TRIER, Va., éx-ÀËyU, ACC. 

TRIÉRARCHIE, sf., charge de triérarque, 
à vpmoapyia, ac. s 

TRIÉRARQUE, sm., commandant d'une 
trirème, citoyen lenu d'équiper une trirème, 
© cprÂpapxos, ou. De triérarque, tprrpaoyt- 
x6ç, #, ôv. Etre triérarque, tprrpapyéw-ü, f. 
0. 

TRIÈRE, sf. VOy. TRIRÈME. 

TRIGLYPBE, sm., ornement de la frise 
dorique, tù =piyhuvov, où. 

TRILLE, sf., Ô tepetiouos, où. 

TRILATÉRAL, ALE, adj., à trois côtés, 
TOÏRAEUDOS, OV. , 

TRILOGIE, sf., ensemble de trois tragé- 
dies, à vethoyia, as. | 

TRIMESTRE, sm., espace de trois mois, 
+ù tplunvov, ou. 

TRIMESTRIEL, ELLE, adj., Tp'{nvos, ov; 
TOUUNVLXTOS, &, OV. 

TRIMÈTRE, adj., composé de trois mètres, 
tpiustpos, ov. || Sm., vers iambique de six 
pieds, Tù vpiuetpov, ov. 

TRINACRIE, pays, à Tpivaxpix, a. 

TRINGLE, sf., h 646006, ou. 

TRINITE, sf., n Tpiäç, dôoç. 

TRINQUER, Vn., TpO-Xivu ; AVEC AN, Tivi. 

TRIOMPHAL, ALE, adj., OpizuG!:xôc, %, 

* év. Robe triomphale, h éprauôixn (ñs) éoôñs, 
ñitos. 

TRIOMPHALEMENT, adv., Optaubixü. 

TRIOMPHANT, ANTE, adj. 40 Victorieux, 
stxnpOpo, ov. || 20 Pompeux, mourixéc, à, 

v. 
TRIOMPHATEUR, 5mM., 6 Opraubeutre, où; 
(vainqueur), à vixüv, Gvtos. 
TRIOMPHE, sm. 1° l’ompe triomphale, 6 
Opiau6oç, ou; à roumh, fc. Le grand triomphe, 
à péyas Oplau60o<. Le petit triomphe, à éAdt- 
twv Opiau6os. De triomphe, Oprau6txos, #, 
6v. Recevoir les honneurs du triomphe, 6ptxu- 
Gov &yw. Mener des captifs en triomphe, 
alyuakwtcouc Bptau6eüw, f. ow. || 2° Vicloire, 
À von, nç. || 39 Succès, Tù xatopuuaæ, atos. 
TRIOMPHER, vn. 1° Recevoir les hon- 
neurs du triomphe, Optauôetw, f. cw; 
Opiau6ov dyw. Triompher de qqn, pour avoir 
vaincu qqn, Optauéeuw éri tivi, x On xxTé 
æivoc. || 2° Vaincre par les armes, vixauw-&, 
f. Aaw; xpatéw-&, f. Aow, acc. Triompher 
des ennemis, tTpünatov Tornut xatà Tüv To)e- 
uiwv. || 3° L'emporter sur, surmonter, xpz- 
téw-&, f. Âcw. gén. || 4° Tirer avantage, 
faire vanité de, ëx-aitpouar (pass.), dat. || 
60 Etre ravi de joie, Ôrep-faitpw; d'une 
chose, rivi. || 60 Exceller, rputeuw, f, cu. 
TRIPE, sf., À LOAE, Loc. 
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TRIPHYLIE, pays, n TpiouAlz, aç. De 
Triphylie, TptœUAioc, æ, ov. 

TRIPLE, adj., tptrhoûs, À, OÙv; tpiaAd- 
106, a, ov. || Sm., Tù rpiAgeuv, ou, 

TRIPLEMENT, adv., TpirAŸ, TPAN. 

TRIPLER, va., rendre triple, tp:rhactätu, 
f. dow, acc. || Vn., devenir triple, rpinAaotä- 
Goat, f. acüñoomat. 

.TRIPTOLÈME, L., 6 TpirtOkepo, ou. 

TRIRÈME, sf., Atotonç, ous. Commandant 
d'une trirème, 6 tpmoapyos, ou. Commander 
une trirème, tpmmpapyéu-w, f. fou. 

TRISAÏEUL, EULE, sm. et sf., 6 toù rpo- 
TÂTTOU TATAP, gén. ratpÔs; fém.'h vis éri- 
Ft pATAp, JÉR. HTTpOS. 

TRISSYLLABE, A0)j., tTp:oUÀÀ&6O, ov. 

TRISTE, adj. 19 A/fligé, chagrin, aviapée, 
&, dv; dôuos, ov; 8Üobbvuoc, ov. Rendre triste, 
dviæw-&, f. &ow, acc. || 2° Sans gaieté, 
mélancolique, avtuyvés, ñ, dv; axubpuxds, 
dv. Avoir l'air, le visage triste, oxuôpw - 
zdçw, [. éaw. || 3° A/fligeant, chagrinant, 
Avrrpés, &, dv; dutäoo, d, 6v. || 40 Malheu- 
reux, déplorable, oïxtpôs, d&, dy; Ehestvôc, À, 
ôv. [| 59 Fdcheur, pénible, gahendc, 4, dv; 
Baouc, eix, Ü. 11 est triste de, aherôv écc: 
et l'inf. || 69 Obscur, sombre, oxoteivés, , 
dv; (en parl. du temps), œuvrestc, éç. || 
10 Insuffisant, mesquin, misérable, Auxpés, 
d, dv; pabdos, oç et n, ov; uo/Bnpéc, d&, cv. 

TRISTEMENT, adv. 19 U'une manière 
triste, Aurnpüs, olxtoùs. || 20 D'une manière 
misérable, pz0hw<, uoyônoûs. 

TRISTESSE, sf. 19 4/fliction. abattement, 
h AUTN, N6, À via, as; h Aduuia, ac. || 
29 Air lrisle, À ogtuyvôrns, ntos; n oxuôpuw- 
Trône, vtos. || 30 Manque d'agrément, +ù 
dvtapov, OÙ: Tè gux pv, où, 

TRITON, h., à Tpitwy, wvoc. || Les Tritons, 
dieux marins, o Teituvec, wv. 

TRITURER, va., ouv-tpiôw, acc. 

TRIUMVIR, SM., Tptüv &vôpüv ap#OvTuv 
els, gén. évéc. Les trinmvirs, où cpeis Gvôpec 
dpxovtes. 

TRIUMVIRAL, ALE, adj., 6, À, Tà toy 
tptüv avÜpüv &pYÉVTwYy. 
. TRIUMVIRAT, SM., À Tptxpyi2, a. 

TRIVIAIRE, adj. Carrefour triviaire, À 
æpioëoc, ou. 

TRIVIAL, ALE, adj., &yopaïoc, ov. 

TRIVIALEMENT, adv., dyopaius. 

TRIVIALITÉ, sf., tù äyopaiov, ou. 

TROADE, pays, h Tpwic, 400ç. 

TROC, sM., À 2h ÀayY, Às. 

TROCHAÏQUE, adj., tpoyaïxôe, À, Ov. 

TROCHANTER, 8sm., apophyse du fémur., 
Ô tpoyavrho, fipoc. 

TROCHÉE, 8m., Ô Tooyaioc, ou. 

TROËNE, sm., arbrisseau, à xÜTpos, ou. 

TROGLODYTE, SM., oiseau, à Tpwyhoëy- 
æns, ou. || Au pl., nom d'un peuple, ot Tpw- 
YhoËUTRr, ov. Le pays des Troglodytes, À Tow- 
Yhoôurink, fc. 

TROIE, v., À Tooia, aç. De Troie, Towïxos, 
À, dv. La guerre de Troie, tà Towixé, wv. 

TROIS, adj. num., vpeis, voia. Le nombre 
trois, À vptäç, &ôoç. En trois parties, tpiya, 
totyñ. Trois fois, tpic. Trois cents, tptæxOato:, 
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at, a. Trois centième, tptaxoatoatôs, #, ôv. 
Trois mille, tp:ogéhuot, at, a. Trois millième, 
tptsytuootés, hi, Ôv. 

TROISIÈME. adj. num., voicoc, r, ov. Pour 
la troisième fois, +ù tpétov. Qui a lieu le troi- 
sième jour, vpctaio, æ, ov. Ils arrivèrent le 
troisième jour, vpitaiot &o-fxovto. Le troi- 
sième rang, le troisième prix, à tpttaia, wv. 

TROISIÈMEMENT, adv., TÔ tpitov. 

TRÔLER, va., mener de tous côlés, mept- 
dyw, acc. || Vn., aller de tous côtés, mept- 
ratéw-i, f. Aou. 

TROMBE, 5f., Ô tupuv, &vos. Trombe 
d'eau, tù oüotpeupua, atos. Petite trombe d'eau, 
TÙ JUSTPEUUAÂTIOV, OU. 

TROMPE, sf. 1° Trompetle. Voy. ce mot. 
1 2° Cor de chasse, xd xuvnyet:xdv (oü) xë- 
pas, gén. xépus. || 3° Nez prolongé de l'élé- 
phant, à mpo6oouis, iô0ç; 0 puxtrp, POS; ñ 
rpovouais, aç. || 4° Sugoir des insectes, à 
roovouala, a. 

TROMPER, va. 1° Induire en erreur, àr2- 
riw-d, E-anxtéuw-&, f. fow; (par la ruse), 
S0kdw-&, f. &ow; (par le meusonge), peu, 
f. gebcw, acc. || Tromper ses gardes, Toùç 
p6kaxec &xo-G8péouw. || Tromper la loi, vô- 
uov rap-Épyouat. || 2° Décevoir, deiôw (el 
moyen), syäkAw, acc. || 3° Se distraire de, 
&o—iotapar (moy. avec sens neutre), gén. || SE 
rhowPeRn, vr., VeuSopat, f. Weucñsouat; cydA- 
Ropat (pass.), éuxptivw, de, gén. Se trom- 
per de route, rhs 6000 dno-rAavéouat-üpat, 
F. r£hooua:. Si je ne me trompe, et 6pôüs yt- 
YYOTAW. 

TROMPERIE, sf., À 4Tritn, n6; à ébardren, 
183 à pevaxioudç, ou; 6 8dho, ou. 

À. TROMPETFE, sf., instrument, à cià- 
revë, vyyos. Son de la trompette, à céAx:yyos 
À, As; À céAntyE, vyyos. Au son de la trom- 
peite, $xè séAntyyos. Au signal de la trom- 
rette, &xè ofAmyyos, rapà sdAn:yyz. SOpner 
de la trompette, oantituw, f. {y£w. Donner le 
signal avec la trompette, t% a£Amyyt enuaive, 
f. avo. Voy. conne 2°. 

2, TROMPETTE, sm., celui qui sonne de 
la trompelle, à oxAniyxrhc Où oxAmuTÉ, 
où. 

TROMPEUR, EUSE, adj., ératnAd, À, 
bv : ératntixés, n, dv; dohepôs, d, dv. || Sm., 
6 dérarewv, vos; Ô DÉvaE, axos. 

TRONC, sm. 4° Le gros d'un arbre, *è 
atéhsyo, ouç:; vù mpéuvoy, ou. || 20 Partie 
du corps, à Oüpaë, axos; 6 GAyOS, ou. 

TRONÇON, sm., To paca, atos; Tù xo- 
AG6wUX, Atos. 


TRÔNE, sm. 4° Siège élevé des rois, | 


Bpévos, ou. Faire asseoir qqn sur un trône, 
x20-itw viva is Opévov. Etre assis sur un 
irône, éxi Opévou xéô-nuat. || 20 Puissance 
souveraine, À apxh, Às; "à Baotheia, as. Mon- 
ter sur le trône, au trône, map-épyouxt sic 
tThv agxi ou thv Baarheiæv ; (comme hérilier), 
rapa-hapbäve thv doyhv où Thv fastAeiav. 
Etre assis sur le trône, Éyw ou xat-éyu Thv 
&oyrnv. Descendre du trône, tñs 4pyñs &T- 
akNätromar (pass.). Chasser qqn du trône, 
éx-64)do viva ts &pyñc. L'héritier du trône, 
6 TA AOL KANPOVOULOS, OU, : 
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TRÔNER, vn. 1° Siéger sur un trône, 

ri Opévou xdô-npar. | 2° Dominer, routtde, 
. {Ugo 

TRONQUÉ, ÉE, D.p. Voy. TaonNQuEn. 
Adj., mulile, (au kg) Ficomplet, nodoGGe, i 
dv. D'une manière tronquée, xoAo6èk. 

TRONQUER, va., x0A000, f. au ; noAo6de- 
à, f. dou; rept-xÜRtu, acc. 

TROP, adv., avec ercès, Lyav, Aixv, mAïov 
voû Géovtos. Rien de trop (prov.), urbèv Zvar. 
Qui est de trop, mepretés, ñ, év. Un peu trop, 
utxpo mAdov roû Géovros. Beaucoup trop, x 
A® mov toÿ Btovtos. Trop prudent, &yxv 
SUPPUV, OV OU mppovéoregas, a, ov. [| Taoe.…. 
poun, équivaut à plus que... pour, Is sont tron 
jeunes pour savoir cela, vedtepoi siauv À 
glôévar œaütca. Bonheur trop grand pour «n 
homme, sûütuyia prisuv À ras” dvépurev. , 
Sm., l'excès, vd dyav. Le trop de conbance, 
À dyav TITTUK, Eu. 

TROPE, smM., Ô TPÉTOS, Ov. 

TROPHÉE, sm. 1° Monument d'une vic- 
loire, vù rpématov, ou. Trophée en l'hoaneur 
de la Grèce, rpénaiov ünèp "EAAÏGOS, Trophée 
dressé en souvenir d'un combat naval, tpéraiov 
vazuuzylac. Dresser, élever, ériger un trophee, 
toératov vibnut, Vornut, dv-ienpt; en sou- 
venir d’une victoire remportée sur qqn, «vi, 
axé ou xaté œvoc. || 20 Vicloire, À vian, ns. 

TROPHONIOS, À., à Tpopavin, où, Des- 
cendants de Trophonios, où Tpopuvidôa, dv. 

TROPICAL, ALE, adj. qui appartient aux 
tropiques, tportxôs, À, dv, 

TROPIQUE, 9m., à toommds mÜxAO$, 0. 
Les tropiques, ol voommoi, àv. 

TROQUER, Ya, dAAdtto, St A Adren, acc. 
contre, gén. avec où sans dvri, 

TROS, À., à Thu, gén. Tpuds. 

TROT, sm., TÙ Oratpoydtetv. Aller le trot, 
&ta-tpoyate, f. dau. 

TROTTER, vn. 19 Aller le trot, êta-too- 
tétw, F. dau. || 20 Courir çà et là, ê:z- 
TRÉXU. 

TROU, sm. 4° Ouverture, À ÔôTh, À. || 
20 Ouverture faile en perçant, à spâua, 
atogs À tphotc, suc. || 30 Fosse, sù Gpuyuz, 
avoc: à B6Bpos, ou. || 40 Cavilé, «à xoihov, 
ou. I So Retraile des animaux. à goes, 
00: à puñet, &. || Trou d'un vêtement, +è 
où fuatiou Geppuyds, dTOç. 

TROUBLANT, ANTE, adj., taoxutix ds, %, 
ôv. 

1. TROUBLE, sm. 4° Désordre, agitalion, 
h vaoayh, fc; © O6pu6os, ou. || Au pl., sou- 
lèvements, discordes civiles, at taozyai,&v; 
otéoux, ews (et le pluriel). Exciter des 
troubles dans un Etat, gtaaets êv nonet Totéu- 
© ou ép-rotéw-&, f. fow. Apaiser, faire cesser 
les troubles, otiozi rabw, f. cw. || 20 Brouil- 
lerie, h ôtasop4, &. || 3° Agilalion de l'dmre, 
A TapayÀ, Ac; h ÉxnhnEte, eus. Sentir, éprou- 
ver du trouble, rxoatiopat, f. aybi,sopat. 

9. TROUBLE, adj. (eu parl. des liquides), 
Ooñspds, d, 6v; (du temps, de l'air), ouvvépe- 
dos, ov. L'air, le temps est trouble, ouv- 
vezs!, ém-vegei (sans futur). || Avoir la vue 
trouble, voir trouble, éu6uuréu-&, f. fa. 

TROUBLER, va. 4° Rendre trouble, BoAdu- 
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©, &ya-Bokdu-&, f. wow, acc. || 2° Jeter dans 
le trouble, l'agitation, vapäértu, f. tvapäEuw, 
acc. Troubler l'Elat, l'esprit, tapdttu thv 
ROÀV, thv yvounv. || 39 Déranger, impor- 
luner, tapdrru, f. &tw; Bopu6éuw-ü, f. cu, 
acc.; év-07kéw-&, acc. ou dal. || 49 Inter- 
rompre, empécher, éu-noôl&u, f, 1, acc. || 
SE TROUBLER, vr. 40 Devenir érouble, BoX6- 
opat-obpau, f. wOfoopar. || Le temps se trouble, 
œuv-vepst (sans futur). Ma vue, mecs yeux se 
troublent, k ëqie duaupoütar (pass.). || 2° 
Eprouver de l'agilation, de l'émotion, va- 
pérropas, f. ay0foouat: éx-mAñtTropat (pass.). 
1 se troubla au milieu de son discours, éta- 
pEXôn petaëd Aéyuv. 

TROUÉ, ÉE, P.p., OLATETpNUÉVOS, N, OV; 
(en parl. d'un vêtement), &teppuywe, via, 6ç. 

TROUÉE, sf., rù yaoua, avoç. Faire une 
trouée dans les rangs ennemis, ôta-xérte. 

TROUER, Va., dta-tpuréu-û, f. Aou; (en 
déchirant), ôta-ppñyvuut, acc. 

TROUPE, 8f.,tù nAFBoc, ouc: tù aÜetrua, 
atos; © GxAo6, ou; (de fantassins), tè otipos, 
oUç; TÔ TSyua, avoç; À Taébte, ewç: (de cava- 
liers), À An, nç; (d'animaux), À &yéAn, nç. 
Ea troupe, par troupes, wav’ Phac; (en parl. 
des anima, xat' &yéhaç. || Au pl., armée, 
À oTpati£, ds; TÜ GTpÉTEUUX, toc; Ô oTpa- 
TÔs, 00; à ôUvaue, ews. Troupes pesantes, ol 
érAita!, üv. Troupes légères, ot Quoi, üv. 
VOY. ARMÉE. 

TROUPEAU, sm., (de gros bétail, d'hom- 
mes), À &yéAn, nç; (de moutons, de brebis),n 
TOiUVN, 6; (d'animaux qui paissent), À vo- 
uh, A6; T4 Bocxuata, wv. || Le troupeau des 
fidèles, À roiuvn, ns. 

TROUSSE, sf., faisceau, à ôéoun, rs; à 
cÜvêeauos, ou. || Aux TROUSSES, loc. prép., à 
la poursuile de, xar tyvoc, gén. Etre aux 
trousses de qqn, xxtà rédac TIVÔS ÉpYOUaL. 

TROUSSEAU, sm. 19 Petite trousse, à 
Gespis, (606. || 29 {ardes et linge d'une 
mariée, h TpOlE, gén. Tpoxbs. 

. TROUSSER, Va., relever (un vélement), 
dva-Cuvvum, &va-atéAAw, acc. || SE TROUSSER, 
Vr., &va-otéhhopat (moy.). 

TROUVABLE, adj., sûpetés, %, 6v. 

TROUVAILLE, Sf., vo sÜpnua, atoç; vù 
ÉpHaLov, ou, Faire une trouvaille, ebpnuz 
Edpio x. 

TROUVER, va. 10 Rencontrer, eüpioxw; 
(en cherchant), dv-evpioxw, ét-eupioxw, ép- 
eupisxuw, acc.; (par hasard), év-tuyydve, èrt- 
TUy4dve, népt-Tuyyévu, dat. Trouver en qqn 
un juge bienveillant, suyyévu vivès émerxobc 
xottob. Aller trouver qqn, roos-épyonai œtvt. 
Facile, difficile à trouver, sdsÜpetos, duoeüps- 
+06, 0v. || 2° Surprendre, rencontrer dans tel 
élal, xata-\au6dve, acc. Je l'ai trouvé dan- 
sant, malade, xat-éAa6ov aütèv épyoûpevov, 
vosoüvta. || 39 Découvrir, inventer, eüpisxw, 
ëz-Eupioxw; ÊT:-voËéu-&, f. Âow, acc. Trouver 
un moyen, Hnyavhv mopiçu, f. 1& (et moyen). 
I] 49 Se procurer, ebpisxw; mopiçopat, f. 
tobuat, acc. || 59 Remarquer, reconnaitre, 
aisfivopuat, prions, acc. || 6° Juger, pen- 
ser, vouiQu, F, 1&; olopar, oxéwu-&, Je trouve 


le portrait ressemblant, que le portrait est | vos, ov. 
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ressemblant, ôpoiav voit eivar Thv eixdva. 
[| Trouver bon, ér-aivéu-& ; ôoxtuätu, f. dou, 
acc. Trouver mauvais, 4xo-6oxtudtuw, f. dou, 
acc.; que, prop. infinilive. Je trouve bon que 
tu partes, Goxiuabu ce àx-eXeîv. || SE TROU- 
VER, vr. 10 Se rencontrer, étre présent, rxp2- 
yiyvoper, nép-euu; à, daë. || 20 Etre trouvé, 
exister, eboloxouat(pass.); Üt-4pyu, f. dpEuw ; 
elui. || Impers. Il se trouve, éovt. Il se trouve 

ue, guu-6aivez, eË une prop. infinilive. || 

0 Etre par hasard, tuygävw, souvent avec 
üv, oùoa, dv ou un autre participe. Il se 
trouvait dans l'embarras (étant dans l'embar- 
ras), étÜüyyavev énopüv. Il se trouvait présent, 
ÉTUYAAVE TAP-WV. | &o Se regarder comme, 
Éautôv, hv, à vouiteiv (de voulu, f. 1), acc. 
Il se trouve heureux, éaurdv vouiter ebüzinovaæ. 
I| Se trouver bien, ed on xx ëyu. Se 
trouver mal, xaxüç y; (tomber en défail- 
lance), Auroduyéw-&, f. su. [| Se trouver bien 
d'une chose, Ëx vivos oypsAéouat-oüpat, f 
nôrooua:. Se trouver mal d'une chose, vtvi 
BAgrtomar (pass.). 

TROYEN, ENNE, sm. et sf., 6 Tpus, gén. 
Thu; fon: h Tpwäc, 460. | 

TRUCHEMAN Où TRÜUCHEMENT, SM., ?2- 
lerprèle, à ÉpANVEUS, éws. 

TRUELLE, sf., outil de maçon, à ütayw- 
YEUS, ÉW. 

TRUFFE, sf., sorle de tubercule, rù äs- 
X1ov, ou; tù Üüvov, cu. | 
. TRUE, sf., femelle du porc, à Üs, gén. 
ÜGs. 

TRUITE, sf., poisson, Ô mupoüs, obvros. 

TU, TOI, TE, pron. pérs., 0, ooù, coi, Gé 
(souvent enclitiques). Hé, toil & obtos, & aütn. 
Il te méprise, xata-wpovet cou. Je te disais, 
Eheyv oot. Je pense que tu te trompes, vout- 
Cu os duaotaveiv. || Tu, swjef d'un verbe 
grec à un mode personnel, s'omet ordinai- 
rement., Tu te trompes, œpaptäverx. || Toi- 
mème. Voy. MÈME 1. 

TUANT, ANTE, aûj., fatigant, imporlun, 
OLANPÉS, €, Ov. 

TUBE, 5m., 6 cwAñv, fvoc. Petit tube, tà 
CWANVÉPLOV, Ou. 

TUBERCULE, sm., plante bulbeuse, & 
BoÀGGe, où. 

TUBERCULEUX, EUSE, adj., BoA6Gwôre, 
eé. 
TUBULAIRE, adj., suAnvoetÜnc, és. 
TUER, va. 1° Faire périr, àno-xteive, 
XATA-UTEÏVU ; &v-atpéw-0 ; POVEUW, F. EUGw, 
acc. Etre tué, &xo-Gvfoxw; par qqn, dx 
tivos. || 20 Egorger, cpattu, àno-cpatte, 
acc. || 3° Excéder de fatigue, xata-rovéw- 
à, f. Âcuw, acc. || 4° Incommoder beaucoup, 
cp6Bpa év-oyhëw-ù, acc. ou dat. || 5° Faire 
périr, détruire, G:x-Beipu, &n-dAAu, acc. 
| Se Tuer, vr. 19 Se donner la mort, 
Éautdv, dv, à &no-zteivetv, Üp’ Éautoÿ, Ac 
àno-Ovhoxetv. || 2° Trouver la mort, périr, 
&ro-Ovéquu. || 30 Nuire à sa santé, àx-ÉXAU- 
pat: ôtx-pbeipopat (pass.). || 4° Se donner 

eaucoup de peine, Ürep-novéu-&, f. #3 ; 

à faire une chose, motwv rt. 

TUERIE, sf., massacre, À payé, fs: Ô 
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TUE-TÊTE (À), loc. adv., &và xpdto. Crier 
à tue-tête, laportiu, f, 1ù. 

TUEUR, smM., à pOveUs, ét. 

TUF et TUFFEAU, sm., sorte de pierre, b 
nüpoc, ou. De tuf, rwpivos, r, ov. 

TUILE, sf., 6 xépapoc, ou. Couvrir en tuiles, 
xepaude-&, f. dau, acc. 

TUILERIE, sf., to xepapusiov, ou. 

TULLIUS, h., 6 TÜAAÀLOS, ou. 

TUMÉFACTION, sf., vù olônpa, atoc. 

TUMÉFIER, va. VOy.ENFLxR. || SE TUMÉPIER, 
vr. Voy. S'ENFLER. 

TUMEUR, sf., to olônua, avoc ; To Éapua, 
atoc. Petite tumeur, «à olônpétiov, ov. 

TUMULAIRE, adj., 6, À, vù où cÂpatoc. 
Pierre tumulaire, à tpansta, nc. Inscription 
tumulaire, vù éipap te atos. 

TUMULTE, sm., 0 06pu6os, ov ; À Tapayh, 
fic. Faire du tumulte, 6opu6éw-&, f. now. Cau- 
ser du tumulte, tapayhv zotéu-&, f, how. || 
EN ToMuLTS, loc. adv., tapaywbü. 

TUMULTUAIRE, adj. VOY. TUMULTUEUX. 

TUMULTUEUSEMENT, adv., tapayuwôüüx, 
6opu6wêSs. 

TUMULTUEUX, EUSE, adi., Oopu6wôns, 
ES; TApaywÔôNs, €. 

TUMULUS, SD., Tù YüU&, Atos. 

TUNIQUE, sf., (dans tous les sens), Ô yuruv, 
&vos. || Petite tunique, (d'homme), à xrrwvi- 
oxos, ou; (de femme), rè yiTwviov, ou. 

TURBAN, 8m., ñ Ttépa, a. 

TURBOT, 8m., poisson, d H6u606, ou. 

TURBULEMMENT, adv., Tapayuwôüx. 

TURBULENCE, sf., rù tapayü0es, ous. 

TURBULENT, ENTE, adj., (dans tous les 
sens), Tapaywbnc, ec. 

TURGESCENCE, sf., gonflement, à olôn- 
. OK, EU; TÔ OLÔNLLA, ATOS. 

TURGESCENT, ENTE, ‘adj., oiôüv, oüoa, 
OÙv, gén. obvros, elc. 

TURPITUDE, sf. 10 Jgnominie, vd alæyos, 
ous; À aisyüvn, ns. || 2° Action honteuse, 
TÔ aioypôv (05) rp&yuz, atos. Les turpitudes, 
tà aloypé, &y. 

TURQUOISE, sf., 6 xahate, (006. D'un bleu 
de. turquoise, xadivos, n, ov. 

ŒUSCULUM, v., tù ToüoxAov, ou. Habitants 
de Tusculum, oi TougxAdvor, wv. 

TUSSILAGE, sm., plante, vù pros ov. 

TUTELAIRE, adj., éuuvrixôs, h, vs éni- 
xoupos, ov. Dieu tutélaire (d'une famille, d'un 
peuple), 6 matp@oc Bed, où ; (d’une ville, d'un 
pays), Ô mo MoËxO eds, où. 

TUTELLE, sf. 19 Autorité du tuteur, 
énitponh, hs; h éxtrporela, ac. De tutelle, 
énitportxôs, h, Ôv. Etre chargé de la tutelle 
de qqn, rivès ou vivd émi-cporeüw, f. aw. Etre 
en lutelle, ént-tporetopau, f. subñoouar. Elre 
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hors de tutelle, AAtxiav Fyw, || 2 Profection. 
Voy. ce mot. 

TUTEUR, TUTRICE, sm. et sf., à, À 
éxivporoc, ov. Etre tuteur de qqn, ætvè< ou 
tivd ém-rporeüw, Î. ou. Avoir à souffrir de 
ses tuteurs, xaxüé ént-voomevouat, f. subÂgo- 
pa. . 

TUYAU, sm. 1° T'ube de métal, de terre, 
6 guAñv, fvoss À oÙptyE, tyyoc; à aûAc, où. 
l Tuyau de cheminée, À xanvoëdyn, nc. || 

o Tige, (d'une plume), & xauAds, où; (du 
blé), n xadun, ns. | 

TYDÉE, À., 6 Tuôebc, éws. Fils de Tydée, 
6 TuGeiône, ou. 

TYMPAN, sm., cavité de l'oreille, à xv- 
péAn, n6; À YEN, ns. | 

TYMPANON, 8m. insirument de musique, 
Td TÜUTAVOV, OU. 

TYNDARE, À., 6 Tuvôdpeux, w. Fils, des- 
cendant de Tyndare, 6 Tuvôaplônc, ou. 

TYPE, SM., Ô TÜKOs, ou. 

TYR, 0., À Tüpoc, ou. De Tyr, TÜpios, «, 
ov. 
TYRAN, sm. 10 Celui qui a usupé le 
pouvoir, TÜpavvos, ou. De tyran, eupavui- 
x06, , Ôv. Etre tyran, vupavvsüe, f. cu: 
tupavvéu-@, f. fou; de, gén. || 20 Prince, 
maitre cruel, & uè TÉpAVVO, ou; Ô dyptoc 
(ou) Gsarétns, ou. 

TYRANNICIDE, 8m. 149 Meurtre d'un 
tyran, h Tupavvoxrovla, aç. |] 20 Meurtrier 

‘un tyran, 6 tupavvoxtévos, ou. 

TYRANNIE, sf. 19 Domination usurpée, 
À Tupavvis, (606; ro rupavvixdv, où, Etre par- 
tisan de la tyrannie, rupavvluw (sans futur). 
Habitudes de la tyrannie, rd œupavvxdv, où. 
Aspirer à la tyrannie, +4 rupavvlô êni-tiôs- 
pat Se A || 2° Gouvernement injuste, cruel, 
h &ôtxoç (ou) tupavvls, (oç; À du dpyn, À. 
[| 3° Pouvoir (des choses), h vupavvis, (6oc. 

TYRANNIQUE, adj., Tupavvxés, "À, Ov. 
Pouvoir tyrannique, à tupavvlc, (6oc. 

‘TYRANNIQUEMENT, adv., Tupavyixüe. 
Gouverner tyranniquement, tupavvéw-&, f 
TU. 

TYRANNISER, Va, YaAERGS TUPAVVEUU, 
f. etow: dub tupavvéw-&, f. Aou ou ôssTo- 
&w, f. dow, gén. || Etre tyrannisé par, Gou- 
Aeüw, f. ow, dat. Il est tyrannisé par ses 
passions, vais éribuplars Souhster. 

TYRIEN, ENNE, adj., Tüptoç, &, ov, || Sm., 
6 TÜpuos, ou. 

TYRRHENIE, pays, À Tuppnola, as. De 
Tyrrhénie, Tuppnvimos, #, ôv. 

TYRRHENIEN, ENNE, adj., Tuppnvixôs, ñ. 
v. [| Sm. et sf., 6 Tuppnvés, où; fém. n 
Tupprnvis (ôoç. 

TYRTÉE, À., Ô Tuptaios, ou, 
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ULCÉRATION, sf., h ÉAxwats, eu 5 À doéà- 
XWOLS, EU. 

ULCÈRE, sm., Tù EAXOG, ous; TÔ EAU, 
aTos. 

ULCÉRÉ, ÉE, p.p. 4° Atteint d'ulcération, 
Ehuwônç, &ç. Partie ulcérée, tù ÉAxwuzx, atos. 
|| 2° Aigri, mxpavôeis, siaa, év. 

ULCÉRER, va. 40 Causer un ulcère à, 
éAtiw-d, 49-sAx0w-&, f. wow, acc. || 20 Ai- 
gr'ir vivement, rixpaive, f. avé, acc. || S'uLcé- 
En, vr., éAxgouat-oÙpat, &p-eAxdopat-0Üpat, 
f. w0'ASouat. 

UL£ÉREUX, EUSE, adj., é)hxwôns, €. 

ULTÉRIEUR, EURE, adj. 10 Qui est au 
delà, à, à, Tvù tépav. La région ultérieure, à 
réox ywpa, as. || 20 Poslérieur, Üotapos, a, 
uv. À une époque ultérieure, Üatepov. 

ULTÉRIEUREMENT, adv. 4° Par delà, 
répav. || 20 Poslérieurement, Üatepov. 

ULYSSE, h., 6 ’Oôuoceus, éws. D'Ulysse, 
OÔSoTetos, Ov. | 

UN, UNE, adj. 1° Unique, seul, ets, uia, 
Ev, gén. évôs, puäs, Eévés. Un des éphores, 
el tüv épépuv. Un, l'un des deux; 6 Étepos, 
+ étépa, td étepov. Un des deux consuls, des 
cousuls, 6 Étepos tüv Üratuv. Un des pieds, 
un pied, 6 ëteooç moûs. Ne. pas nn, oûbei 
oûôeutæ, oddév; unôeis, pnôsutæ, unôév. Un à 
un, lun après l'autre, xa0” ëva, xatd piav, 
xa0' Evs xa0° Exaotov, x20° Exiotnv, xa0' Exz- 
atov. De deux choses l'une, ou... ou, ôvoiv 
Oitepov, À... À. || 2° Certain, sis, si, gén. 
+tvés (enclitique). Un homme, #vôpwmôs vis. || 
30 Tout, näs, näsa. räv. |] 4° Simple, &rhoûs, 
%, oùv. || Sm. 10 Une seule chose, Ev (neutre 
de elc), gén. Evôs. || 20 L'unilé, à povés, 
à60:. || L'UN, L'AUTRE, L'UN ET L'AUTRE, L'UN... 
L'AUTRE. VOY. AUTRE. 

UNANIME, adj.. (en parl. des pers.}, ôpo- 
yvouwv, ov; (des choses), révrws ôpotos, à, 
ov. D'une voix unanime, pu& uv. 

UNANIMEMENT, adv., Ouoyvupovec, pui 
Yvon. , . 

UNANIMITE, sf., con/formilé de senti- 
ment, à ôuôvorx, as. || L'unanimité des suf- 
frages, des voix, näsat ai d'igos. A l’unani- 
milé, réoaiç vais dfpots. 

UNI, IE, p.p. Voy. uni. || Adj. 49 Où règne 
l'union, ôpôvou;:, ouv; 6méppuv, ov. || 29 Sans 
aspérités, aplani, ôuaA6ç, #, 6v; Astoc, a, 
ov. || 3° Uniforme, &ustd6Antos, ov. |] 40 Sim- 
ple, är\oûs, À, oùv. | 

UNIFICATION, sf., À vu, Euws. 

UNIFIER, Va., ÉvVOw-&, f. wsw, acc. 

UNIÈME, adj., els, ia, Ev, gén. Eve, pui, 
Evéç. Dans la trente et unième année, t@ êvi 
HAL TPLAxOGFY Ête:. 

UNIFORME, adj., povosiôks, éç; ôpostBns, 
éç; Opouos, a, ov. Vie uniforme, 6 Bloc âus- 
ri6AnTos, se 1 Se " Jrabit mi ilaire, À 
otpattwTixh aTOÀN, Ac. |] 20 Coslume officiel 
ile (vos) À xabñrougz, ne. ffictel 


UNIFORMÉMENT, adv., Oo. 

UNIFORMUTÉ, sf., à ôuosidetæ, ac 5 ñ ôpLoud- 
TS, NTOG ; TÙ ATAOÛV, où. 

UNIMENT, adj. 1° Toujours de méme 
sorte, &ei buoiwc. || 20 Simplement, ärAëx. 

UNION, sf. 1° Jonction (des choses), 
ouvaph, fc; d'une chose avec une chose, 
tivès xpéç ®. || 20 Concorde, À ôuôvorx, aç. 
Avec union, ôovéuws. || 3° Mariage, ñ cubu- 
yiz, ax; Ô Yéuos, ou. 

UNIQUE, adj. 19 Seul, uévos, n, ov. Le 
fils unique, 6 uôvocs zaïc. || 20 Incomparable, 
ävurép6Antos, ov: éEzxioeroc, ov. || 3° Ridi- 
cule, exlravagant, yéhotos, æ, ov; &XÀGxo- 
TO$, OV. 

UNIQUEMENT, adv. 1° Seulement, uôvov, 
môvus. || 20 Au-dessus de tout, tapepévtus, 
TOÙ TAIVTWY. 

UNIR, va. 1° Joindre ensemble, ouv-tifnu:, 
cuv-ôéw-&, acc. Unir une chose à une chose, 
auv-drtuw, f. bu; ouv-apuôttu, f. Écw Tt 
tive. || 20 Joindre par certains liens, ouv- 
totrnu, acc. Unir par le mariage, Ceüyvuux, 
ou-beüyvuut, acc. || 3° Rendre égal, aplanir, 
ôpaaite, f. 1@, acc. || S'unIR, vr., se Joindre 
ensemble, buoû yiyvouat, ouv-istauat (moy. 
avec sens neutre); (par le mariage), ou-Keu- 
yvupa: (pass). S'unif à qqn, rpos-tideuxi 
(moy.) vive. 

UNISSON, 5sm., À éuovwvia, as. À l'unisson, 
ôuopuvuws. Etre à l'unisson, Guopuvéu-&, f. 
how; de, dat. 

UNITÉ, sf. 10 Le nombe un, vd &v, gén. 
ÉvOg; À vis, dôoç; h povas, 480. || 20 Qua- 
lité de ce quiest un, à Évôrn, ntos. 

UNIVALVE, adj., movOBupoc, ov. 

UNIVERS, sm. 1° Le monde entier, tù räv, 
gén. Tavtôç; tk Oh, wv; Ô xüomos, ou. f| 
20 La terre, à yñ, gén. yñs; h vcixoupévr, 
ns. Dans tout l'univers, (sans mouvt), ravtz- 
où tâc yâs. || 3° Les hommes, ol ävôpurot, 
wv, Tout l'univers, cûuuravtes ol ävôpurot. 

UNIVERSALITÉ, Sf., TÙ GUURAV, HAVTOS ; 
œù 6hov, ou. L'universalité des hommes (tous 
les hommes), cÜuravtec oi &vôpurot. 

UNIVERSEL, ELLE, adj., 6, h, tù xabdAou ; 
6, à, tù révruv. Histoire universelle, À twv 
2a00hou touyudcuv oÜvTaEts, ewç. L'approba- 
tion universelle, & rävruv &xxtvos, ou. || Un 
homme universel, &vhp Ta mävta wexxtôeu- 

vos. 

F UNIVERSELLEMENT, adv., xaôdhou, ëv 
ou Tao néot(v), ÜTO RTévtuwv. 

URANIE, Muse, elc.,"h Oüoavia, as. 

URANOGRAPUHIE, sf., descriplion du ciel, 
À oùpavoypapiz, ac. 

URANOS, dieu, & Oëpavds, où. Fils d'Ura- 
nos, 6 Oüpaviôns, ou. | 

URBAIN, ALNE, adj., 6, À, Tù tfiç nÜAcws. 

URBANITE, sf., AOTELÉTRS, NTOG: TÙ 
doteiov, ou. Avec urbanilé, &otsiws. 

URGENCE, sf., à d&véyan, ns. Il y a ur- 
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gence de faire une chose, &véyun rouiv tt. 

URGENT, ENTE, adj., dvayxaios, os el a, 
ov. Les affaires urgentes, tà xateneiyovta, wv. 

URINE, sf., TÔ oùpov, ou. Qui concerne 
l'urine, obonttxd, ñ, 6v. 

URINER, vn., oûpéw-à, f. how. Avoir envie 
d'uriner, oùpnt:iw-à, f. dou. 

URNE, sf., à dupopeüs, éuc; (cinéraire, de 
scrutin), n Üôo!z, as: (de scrutin), & x200s, 
ou. Petite urne, Tù iupopsiôtov, ou ; rù UGpiov, 
Ou: O0 xa0iTxos, ou. 

US, sm. pl. Voy. usace. 

USAGE, sm. 10 Coutume, habilude, vd 
&Bo:, ouç:; td elwbdç, étoc; À ouvAbesx, as 3 TÙ 
vôu:uov, ou. C'est l'usage de, ëBos éoti el 
l'inf. Suivant l'usage, xatk td eiwôd<, wat” 
ëdos. Contre l'usage, rao vd eiw06<. Les an- 
ciens usages, tà doyzia vouuz, wv. || 29 Em- 
ploi d'une chose, $ Xoñot, euç; À Xpela, as. 
Usage du discours, ypeix où Adyou. Les choses 
qui sont de quelque usage, tà xar thv ypelav. 
Les choses qui ne sont d'aucun usage, tà 
odôèv els ypelav. Faire usage d'une chose, 
mettre une chose en usage, ypdouat-wpuai 
<sve Faire un bon, un mauvais usage d'une 
chose, xaAGs, uaxds joel rive. || 39 Em- 
ploi de mots suivant la coutume, h auvhôsia, 
aç. || 4° Expérience, à xiïpa, as; À éurepiz, 
as. L'usage du monde, de la vie, ou simplt 
l'usage, à &oteïos vodnos, ou. Qui a beaucoup 
d'usage, edraidsutos, ov: dotsioc, a, ov. Qui 
mauque d'usage, draideutos, ov. 

USE, ÉE, p.p. et adj. 4° Détérioré par 
l'usage, épuisé, xatatetp:UÉVOS, À, OV; éx- 
TETPUYUUEVOS, n, 0v. Habit nisé, tù gxeudéprov, 
cu; à tpt6wv. wvos. || 20 Employé souvent, 
rebattu, xaBnuaEeuuévos, n, ov; tabpuArué- 
VOS, Tis OV. 

1. USER, vn., se servir de, Ypiouat-duai, 
dat.; de ruse, ôdAw; de cruauté, opientt; 
de menaces, axethaïs ; de franchise, rappnaia; 
envers qqn, xods t:vx. User bien, mal de 
gq- chose, xxh&s, xaxûs ypopai rw. En user 
bien, en user mal avec qqn, xa4ûç, xaxüç 
Hp09-vépouxi {pass.) river On rpds tiva, || Va. 
40 Consommer, äv-ahisiw, #274-Yp10"22t- 
œuu, acc. || 2° Délériorer, épuiser, àro- 
to‘6w, xata-tpiôw, acc. || S'usen, vr., Îles 
mémes verbes actifs au passif. 
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2. USER, s0., usage, À xpfax, eux. 

USINE, sf., tù épyagtipiov, ou. 

USITÉ, ÉE, adj., vou:topevos, n, ov: ellas- 
pLÉVOS, n, Ov; woivés, L ôv. 

USTENSILE, sin., T0 œueûoe, ouc. Fabriquer 
des ustensiles, cxeuorotéu-&, f. ou. 

USUEL, ELLE, adj., eldtamévos, n, ev 
sluw)ue, via, dc; notvée, À, dv. 

USUELLEMENT, AdvV., àç «à rod, 

USUFRUIT, si, À “loue: Es. 

USURE, sf. 10 Inférél rrcessif, à tonieuo:, 
06. Exercer l'usure, toxitu, (. 19: d60osez- 
téu-ù, [. Âow. || Au fe Reudre, payer une 
chose avec usure, roAAanAdagiov dro-dièmui 
tt. [| 20 Dépérissement des chases, à Aroro.6n, 


ç. 

USURIER, IÈRE, sm. ot sf, b costs, 
00; 6 O6ohootitns, ou: /ém. À déodoseur:s, 
tôos. Métier d'usurier, À dGoñoatatink, Ai. 

USURPATEUR, 8iM., Ô oœperepiates, où, 
Usurpateur du pouvoir, ê epetepisdueve: ehv 
&pyñv; (dans un état démocratique), à +upav- 
vog, OÙ, 

USURPATION, sf., Ô opsrepionds, où. 

USURPER, Va., gpeatepisonat, f, 10Ùuat: 
Bla alpéoupat-oÜuar (moy.), acc. Pouvoir usure 
pé, À écperepiauévn dpyf, Ye || Vu, Usurper 
gur qq. chose, cyeteplhomal ri vivos, 

UTÉRIN, INS, adj., Opouftp:0ç, æ, ov. 

UTILE, adj., Asus, 06 OÙ n, Ov; wpéit- 
pos, 06 et n, ov; à qqn, %ivl; pour qq. Chose, 
el ou npôs mt, Etre utile, wpeAte-à, [. eu: à 
qqn, vx; en vue de qq. chose mpôs em. 1 do 
rend utile à ses amis, axp-éyet Éautèv yphot- 
mov œois wlaois. || Il est utile d'être sage, auu- 
péper awppovelv. En temps utile {daus le temp 
prescrit), dv fntp Ypôvy. || Sm., ce qui est 
utiles d WpéAOv, ou; ®Ù auusépav, ovros, 

UTILEMENT, adv., pnoilus, opeaiuus, 
SULHEPOVTUS. 

UTILISER, Va., Xpiomat-buar, dal.; àtos 
habw, gén. 

UTILITÉ, sf., À Dyéherx, as; td oo, 
ou; TÔ guupépov, ovtos. Quelle ulilité vous cn 
revient-i1? ti duiv perds ét toütou; 

UTIQUE, v., h'ltoéur, nc Hubilant d'U- 
tique, 0 ’ltuxaioc, ou. 

UVÉE, sf., (roisième tunique de l'œil, à 
Xoprostôns (oùs) XiTwv, ovos. 


V 


VA. 1° Impérat. de aller, i0:. || 2° Adv., 
soit, j'y consens, elev. 

VACANCE, sf., À épnuix, aç. || Au pl. 
Vacances (des écoles), ai éopragtixai tpépat, 


&v; (des tribunaux), af &rpauro: (wv) ñuépat, 


y. 


(0 


VACARME, sm., 6 06pu60os, ov. Faire va- 


carme, Oopu6iw-&, f. Aou. 


VACATION, sf., (emps donné à une af- 


VACANT, ANTE, adj., Éanmos, ov; xevds, 


faire, À Suaxpi6%, fs. || Au pl., vacances des 
tribunaur, ai ärpautot (uv) fuépa:, &v. 
VACHE, sf., à Boûs, gén. Boods. Garder les 
vaches, RouxoÂëw-@, f, fou. 
6; "ACUER, gm., 6 Bouxdhos, ou; 6 Bousop- 
ôç, cb. 
VACHERIE, sf., À Pouoraats, ews; À fou- 
otas!la, a. 
VACILLANT, ANTE, adj. 19 Qui branle, 
&6é6atoc, ov; mzapépopos, ov. || 20 Irrésolu, 
&xopos, Ov. | 
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VACILLATION, sf. 1° Mouvement de ce 
ui vacille, +ùd rapdpopov, ou. || 20 Frréso- 
ulion, à &xopia, as. 

VACILLER, vo. 1° Branler, chanceler, 
ctiopat, opdAkouat (pass.). || 2° Etre irré- 
solu, äuprobntéu-&; &nopéu-ü, f. fou. 

VAGABOND, ONDE, adj. 1° Qui erre çà et 
là, rhavntés, v,, ôv. jp ésordonné, dtax- 
tos, ov. || Sm. et sf., Ô RAdvns, ntos ; b ayÜp- 
tn, 0%; f'ém. À àyÜprpua, as. 

VAGABONDAGE, 5mM., À rA4VN, 6. 

VAGABONDER, vVn., xhavéopat-wuat, f. 
n0Acouar. 

VAGISSEMENT, sm., 6 xAavôpupiouds, 
où. 

VAGIR, vn., xhavüpupibouar, f. toÜpuas. 

1. VAGUE, sf., flot agité, *ù xüua, atos. 
Grosse vague, 6 %xAbôwY, wvos. Bruit des 
vagnes, T olrov, ou. Soulèvement des vagues, 
f, LÜLLAVOLS, EU. 

2. VAGUE, adj. 19 Sans culture, &yeüpyn- 
vos, Ov. || 20 Indéfini, &ôpioros, ov; dôt6- 

tatoc, Ov. || 30 Incertain, àoapñs, éç; dôn- 
oç, ov. || Sm. 10 Espace vide, rù xavôv, où. 

|| 2° Manque de précision, ù &6ptotov, ov; 
td doavés, oÙc. 

VAGUEMENT, adv., dozxpüx, &oplstu. 

VAGUER, vVn., TAaviouat-üuat, f. n0ñoo- 
œt. 

F VAILLAMMENT, adv., dvôpsius, &vüpt- 
xüe. 

VAILLANCE, sf., À dvôpela, ac; ‘à &vôpetd- 
TN, NTOS ; À AvÔpayabla, ac. 

VAILLANT, ANTE, adj., &vôüpeïos, &, ov; 
avpuads, h, Ôv. 

VAILLANTISE, sf., action de valeur, à 
&piotela, &s. 

VAIN, VAINE, adj. 4° Inutile, frivole, 
uétatog, oç et a, ov: xevés, À, év. || 20 Or- 
gueilleux, Ürepñpavos, ov; co6apos, &, v. 
Î| EN vain, loc. adv., pétnv, pataiws, sixñ,. 

VAINCRE, va. 4° Remporler un grand 
avantage sur, vixiw-à, f. fou; xpatéw-ü, 
f,. now, acc. Etre vaincu par qqn, Üxé *ivos 
htrdopat-üuar où vixdopat-Guat, f. nÜco- 
ua. || 20 Surpasser, Ürep-62AAw, Üneo-Gaive, 
acc.; en qq. chose, wv!. || 3° Surmonter, 
maitriser, rxoatéw-&, f. “ow, gén. Vaincre 
ses passions, sa colère, xpatü tov émôumov, 
rhs épyñs. Vaincre les obstacles, Üxep-62Aw 
rà éuroôwv. Il s'est vaincu lui-même, xpeit- 
œuv Éyéveto Éautoÿ, 

VAINCU, UE, p.p. Voy. vaINcRe. || Les 
vaincus, of AtrrJévtEs, wv, 

VAINEMENT, adv., uétnv, pataius, eixñ. 

VAINQUEUR, Sm., 0 vixüv, @vtoçs Ô vt- 
xhous, avros ; de, acc. Etre vainqueur, vtxéu- 
à, f. fow; de, acc. Etre vainqueur aux jeux 
Olympiques, au pancrace, vix& ‘Our, 
rayrxpdtuov. Etre vainqueur de ses passions, 
rov enÜumoy xoatéu-&, f. few, 

VAISSEAU, sm. 19 Vase, tù oxeÜos, ous; 
td &yyeiov, ou. || 20 Navire, h vas, gén. 
veus; TÔ mAOÏOv, ou, Vaisseau à cinquante 
rames, À evtnxévtopos, ov. Vaisseau lon 
ou de guerre, À paxpà vas, Vaisseau ron 
ou marchand, rù otpoyyéhov #Aoïov. Con- 
struire des vaisseaux, vaurnyéwu-ü, f. fou; 
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vaÜs nata-ousuétuw, f. éow. Art de construire 
des vaisseaux, à vaurnytxé, À. || 3° Elendue 
d'une église, d'un temple, veux, ©. || 
40 Petit canal du corps des animaux, des 
plantes, xù &yysiov, ou. 

VAISSELLE, sf., %& si vhv "vparebav 
CXEUN, Qv. 

VAL, 5m0., à vérn, ns. Par monts et par 
vaux, dvu xat xatu. 

VALABLE, adj. 49 Qui doit être reçu en 
Justice, véuuuos, 06 et n, ov. || 2° Admis- 
sible, luavôs, , év. 

VALABLEMENT, adv., vopipu. 

VALÉRIANE, sf., plante, n ôpeivh (fs) 
vépôoc, ou. 

VALET, sm., Ô drnpéene, ou. Valet de 
pied, 6 &xéAouBos, ou. Valet d'armée, & œxeuo- 
gOpos, ou. 

VALÉTUDINAIRE, adj., &oBevñ, éç; vo- 
cuÔÛnç, 86; ÉTLVOSOG, ov. 

VALEUR, sf. {9 Bravoure, à &vôpeia, &s; 
À dvôpayabia, aç; n dperh, fs. [| 20 Ce que 
vaut une chose, à àkix, aç. De beaucoup de 
valeur, d'une grande valeur, xoAÀoù &Etoç, æ, 
ov. De peu de valeur, d’une mince valeur, 
éAlyou Eros, a, ov. || 30 Prix qu'on attache 
à une chose, Â turn, fc Attacher beaucoup 
de valeur, trop de valeur à une chose, xoAù, 
héov véuw tivi, Un homme de valeur, &vho 
moAAOË ŒEuoc. || 40 Juste signification des 
mots, À OUvaute, Eu. 

VALEUREUSEMENT, adv., &vôpeius, &v- 
Gpixüs. 

VALEUREUX, EUSE, adj., évôpelos, a, 
ov; &vôpruée, À, Ôv. 

VALIDATION, 8sf., À xÜpuotk, ewç; d'un 
acte, cuyypzpñs. 

VALIDE, adj. 1° Sain, vigoureux, dyrhc, 
és; e0pwatoc, ov. || 20 Qui a les conditions 
requises, vopuuos, 06 et n, ov; xÜpioç, a, ov. 

VALIDEMENT, adv., valablement, voui- 
Bu. 

. VALIDER, va., xvo6u-&, ént-xupÜw-&, f. 
wow, ACC. 

VALIDITÉ, sf., *ù vémupov, ou. 

VALISE, &f., à pépairos, ou; À &sxornñpz, 
as. Petite valise, + mapaitiov, ou. 

VALLÉE, 8f., Tù xoïAov, OU; À Vérn, nc; 
Ô aüAwv, &vot. 

VALLON, im., petite vallée, à ab}wviseos, 
ou. 

VALOIR, Vn. 10 Avoir un certain mérite, 
kiopa Exyu, év duwuari slu. Il vaut peu, 
GAiyov &Eiwuæ Eyet. || 20 Etre du prix de, 
&ELoç, &, Ov el, gén. ; Süvauar, acc. Le sicle 
vaut sept oboles, 6 a{yAoc êüvatar ét 660- 
Aoû. Combien vaut Îse vend, s'achète) le 
blé? résou rweïtar où vide éetiv 6 oitos; 
| VALOIR MIEUX. a) Avoir plus de qualtes, 

pelvuv, ov ou BsAtiuv, ov slui; que, gén. 
Il vaut mieux que vous, fsAtiwv éotlv Üuüv. 
Il d) Etre préférable, meilleur, aipetuütepôs, 
&, 0v el; que, #% ou le gén. Il vaut mieux 
mourir que d’être esclave, aiperutepôv éativ 
âno-daveiv À Bounederv ou Toù BouXetetv. || 
NE RIEN VALOIR. a) Etre méchant, de mau- 
vaise qualité, rownods, &, dv ou œaüÀds, h, 
ôv sl. || b) Etre sans valeur, hors d'usage, 
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VARECH Ou VAREC, sm., planle marine, 
TÔ PÜXOS, OU. 

VAREUSE, sf., veste des malelots, & pép- 
LL0ç, OÙ. , 

VARIABILITE, Sf., tù eüueti60ov, ov: 
TÔ duatistatov, ou ; td &6ÉGatov, ou. 

VARIABLE, adj., eüueté6o)oç, ov: &xa- 
téotaros, Ov; &6EGxOS, ov; otxioc, n, ov. 

VARIANT, ANTE, adj., dxatdatatos, ov;: 
&GéGaros, ov; RorxiÀoç, n, ov. 

VARIATION, Sf., changement, à puetz- 
GoÂ, fs. 

VARICE, sf., 6 x1padç, où; À le, ac. 

VARIE, ÉE, P.p. VOy. VARIER. [| Adj., xot- 
x{h06, n, 0v. Ornements variés, t& rotkiAuatz, 
by. 

VARIER, va., diversifier, totxiAku, f. AG, 
acc. || Vn., changer, être différent, ueta- 
6xXhw (et moyen): aAAotdouat-oüpuat, f. wôn- 
gopat. Enclin à varier, &AAotwtixds, À, 6v. 

VARIÉTÉ, sf., h zotxAlx, aç; (en histoire 
naturelle), tù eidoç, ou. 

VARIQUEUX, EUSE, adj., xtpsüÔng, €; 
AMPOOELDAS, Éç. 

1. VASE, sm., uséensile, à oxeüoc, ouç; Tè 
dyyetov, ou. Vase d'argile, à xépxuoç, ou. Vase 
d'airain, Tù féAxwpux, atos. Vase d'argent, tù 
dpyÜpwuzx, avos. Vase d'or, Tù ypücuua, 
&'TO6. 

2. VASE, sf., bourbe, à mæn6s, où; à Rép 
Gopos, ou. 

VASEUX, EUSE, adj., TnAwÔns, 6c; fBoo- 
Gopuôns, €. 

VASTE, adj. 19 D'une grande étendue, 
ebpôs, eta, 0; eüpuywpñe, éç. Vaste emplace- 
ment, à eüpuxwptæ, as. || 29 Exfraordinaire, 
ÜTEPÉSAAUV, OUSX, av; ÙTEPYURS, ÉÇ. . 

VAU-L'EAU (À), loc. adv., au courant de 
l'eau, at rdv poôüv. || Au fg- Aller à vau 
l'eau, (en parl. des affaires), éppu. 

VAURIEN, sm., Ô 8Aepos, OU. 

VAUTOUR, SmM., Ô yuY, gén. yuréc. De 
vautour, yÜrtvos, n, 0ov. Semblable à un vau- 
tour, YUTrwÔN, es. 

VAUTRER (SE), vr., (au pr. et au fig.), 
éy-xuAvôéomat-oüpat (pass.), dans, dat. Se 
vautrer dans l'ignorance, êv &uabix xuivôo- 

at. 

F VEAU, sm. 10 Petit de la vache, 6 uéo- 
oç, ou. De veau, uésyeos, &, ov. || 20 Chair 
e veau, Ta uôoyeix xpéa. || 39 Cuir de 

veau, Tù uôoyetov (ou) oxûtos, ous. || Veau 

marin, À POxn, NS. 

VEDETTE, sf. 1° Sentinelle de cavalerie, 
À Tov irréwv quAaxn, A. || 20 Guérile des 
sentinelles, à Tüv guAduuv otéÿn, ns. 

4. VÉGÉTAL, 8m., tù wutôv, où. Principe 
de vie des végétaux, tù putixdv, où. 

2. VÉGÉTAL, ALE, adj., outixç, #, ôv. 
Le règne végétal, rè tüv puTüv yévos, ous. 

VÉGÉTATIF, IVE, adj., gutixés, h, 6v. 
Principe végétatif, tù uruxôv, 05. Vie végéta- 
tive, n Tov purüv Co, À. 

VÉGÉTATION, sf. 1° Action de végéler, 
À BAdornois, eus. Dont la végétation est lu- 
xuriante, Üéprotixds, rh, Ov. || 20 Les végé- 
laux, Tà purs, Ov; ta puÜEvx, wv. 
VÉGÉTER, vn. 19 Se nourrir et croître 


EXPRITÉE, dv eipu. ] 3° Rapporter, donner 
uw profit, mpos-pépw, acc. || Faire valoir 
qqn, (le mettre en crédit), xa0-istnui rivæ elc 
&Elwpa, acc. Se faire valoir, détôpatoc tuy- 
Xavw; geuvüvouar, f. oùuat. || Faire valoir 
une chose, (lui donner du prix, la faire pa- 
raître meilleure), peu 80vamiv tzp-éyu œivl; 
(en vanter l'importance), peyæzAüvu, f, uv@ v1. 
Il Faire valoir une terre, eépyéfouax àypév. 
Faire valoir ses droits sur une chose, d&vt- 
ÉXw mepé ttvos. || 40 Tenir lieu de, eiul àvri, 
gen.; Ôüvana, acc. || Va., procurer, four- 
nir, Rept-Trotéu-@, f. Aou; rap-Éyuw, acc. || 
SE VALOIR, vr., éfre d'égale valeur, iséppo- 
O6, 6v eiu. 

VALVE, sf., pièce d’une coquille, à O6pa, 
œ<. 

-_ VAN, sm., tù Atxvoy, ou. Qui porte le van 
(sacré), Atxvoædpos, ow. 

VANITÉ, sf. 10 Inutilité, fulililé, à a- 
TALOTNS, TTOS; À xevérne, ntos. || 20 Vain 
amour-propre, À xevoboëlz, aç; "h pLxpogpt- 
Aottuia, aç. Tirer vanité d'une chose, ènt tivt 
prhotipéopat-90 pat. 

VANITEUX, EUSE, adj., xevOôoËos, ov; 
LR POPLAOTILOG, Ov. 

VANNAGE, SM., À AËXUNOL, EU. 

VANNEAU, Sm., oiseau, À oivavôn, ns. 

VANNER, va., ÀAtxudäw-à, f. Âow, acc. 

VANNEUR, sM., Ô AtxunTAc, OÙ. 

VANNIER, smM., ouvrier qui travaille en 
osier, à oisuoupyôs, où. 

VANTALL, sm., battant d'une porte. Voy. 
BATTANT. 

VANTARD, ARDE, adj. et sm., 6,  &Aa- 
Cwv, 6vos. De vantard, &Aatovixés, , dv. 

VANTARDISE, sf., à &Aaboveia, as. 

VANTER, va., louer beaucoup, Üreoex- 
atvéu-@, ér-aipuw, acc. || SE VANTER, vr. 49 Se 
louer excessivement, &hatovebouat, f. eUso- 
pat. || 20 Se glorifier d'une chose, èr-aipo- 
ai (pass.) tive et ml tivt; xauydouai-üuat, 
f. noopar êni ti. Je me vante d'avoir fait 
cela, xauyüuat motor taûta. || 30 Se faire 
fort de, ér-uyyéAhouar, f. ehoüpat et l'inf. 
Je me vante de te sauver, ét-ayyéAhopat ow- 
SELV GE. 

VANTERIE, Sf., Tù &}alôveuua, æœroç; td 
XAUYRUA, ATOS. 

VAPEUR, sf., © 4tu0s, où; "h àtuis, (ô0c. 
Exhaler une vapeur, était, f. 1&; àtudv à&vax- 
ôtôwp. Changer en vapeur, étrmôdw-&, f. 
wsw, acc. S'en aller en vapeur, &va-Buutiouat- 
œuat, f. a«0ñoouat. || Dain de vapeur, À rupia, 
as. Prendre un bain de vapeur, ruptéouzt- 
œpat, f. abñoouat. 

VAPOREUX, EUSE, adj., dtuwôns, eç; 
atuôWNs, es. 

VAPORISÉ, ÉE, p.p., dtuotôs, À, Ôv. 

VAPORISER, va, ék-atuitu, Ôt-atuituw, f, 
to; nveupatiuw-, f. wow, acc. || SE vAPonI- 
SER, Vr., les mêmes verbes au passif, et àt- 
uiu, f. 1©. 

VAQUER, vn. 1° Etre vacant, Epnus, 
6v elut. [| 20 Efre en vacances, oyohitu, f 
äouw. || 3° Donner son lemps à, syokälu, f. 
dsw, dal.; onovôatu, f. aow meot, acc. ou 
gén. 
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hactévu, &va-6Àxatéve. || 20 Vivre dans 

‘inaclion, apyéw-à, f. now. || 3° Vivre dans 
la misère, xaxorabiw-à, f. Aou. 

VÉRÉMENCE, sf., h opoôpéene, 7Tos; À 
Beivotns, ntoc: À Yahenétene, rntos. Avec véhé- 
mence, gp06püs. 

VÉHEMENT, ENTE, adj., cpoôpés, d, 6v; 
Gscvés, À, dv; Ham, À, Ov. 

VEHICULE, 8m., Tù OYnua, atos. 

VEILLE, sf. 10 Absence de sommeil, 
EvLAYOPSS, eus; À dypurvia, as; À aürvia, 
as. Eu état de veille, pendant la veille, Ürap. 
En état de veille et en état de sommeil, Üx2p 
re xai Ovap. || 20 Division de la nuit, à qu- 
ax, Fc. La troisième veille, À tpitn puaxf. 
| 39 Au pl., longue application, À moXÀ 
crouû, fs. || 40 Le jour précédent, à xoo- 
repzta, aç. La veille (adv.) du jour où il di- 
sait cela, tf npotepaix ôts vaüta Eheys. |] 
Au fig. Etre à la veille de, éyyüs sit, gén. 
Il est à la veille de sa mort, de mourir, uéà- 
het dro-Oaveïodar. 

VEILLÉE, Sf., ñ vuxtepeix, ac. 

VEILLER, vn. 1° Ne point dormir, &ypu- 
mvéw-d, Î. now. Veiller toute la nuit, räcav 
ænv vüxta &ypurvo. || 20 Appliquer son al- 
lention à où sur, œuhittu, f. dEw, acc.; 
ért-uéhouat, gén. Veiller à ne pas faire une 
chose, quAzxtv zu ph mouiv tt. || Va. Pas- 
ser la nuil auprès de, voxtspibu, f. ow 
rapi et le dal. || 29 Surveiller, gu\itrouai, 
f. dEoua:, acc. 

VEILLEUR, Sm., Ô VUxtTepEUWY, OVTOS. 

VEINE, sf., (du corps, des métaux, da bois, 
etc.), ñh œAËY, gén. phebds. Petite veine, tè 
pAsGiov, ou. || Au fig. Veine poétique ou 
simplt veine, to nornt:xv, où. 

VEINE, SE et VEINEUX, EUSE, adj. 
pheGWÔN, Es. 

VEINULE, sf., tù @Ac6iov, ou. 

VÉLER, vn., mettre bas, (en parl. d’une 
vache), tixtw. 

VÉLITE, sm., so/dat d'infanterie légère 
à Rome, 6 ypospomäyos, ou. 

VELLEITE, sf., # Gpekre, ewc. Avoir des 
velléités de faire une chose, épéyouar (moy.) 
Fotely OU TOŸ Toueiv tt. 

VÉLOCE, adj., Tayuüs, 8ïz, U. 

VÉLOCITÉ, Sf., TÔ tifos, OUç; À TAYUTÉS, 
fitos. Avec vélocilé, tayéus. 

VELU, UE, adj., Tptywtôs, , 0v; Gaabe, 
aiz, U; À4TIOG, &, uv. 

VENAISON, sf., chair de béle fauve, tà 
Oroctx (wv) xpéz, &v. 


VENAL, ALE, adj. 40 Qui se vend, üvos, |, 6 


o$ et a, ov; mpiotuoç, ov. || 20 Qui vend sa 
conscience, vo, 05 et a, ov; Gwooëdzos, 
Ov. 
s VÉNALEMENT, adv., par vénalilé, Bwpo- 
D4:2. 

VÉNALITE, sf. 1° Qualité de ce qui est 
à vendre, sù Gviov elvau. || 20 Corruption à 
prix d'argent, à ôwooboxix, aç. Accuser qqn 
de vénalité, ômpoôouxias Tivès xat-nyopéw-&, 
f. fou. Condamner qqn pour vénalité, 8wpo- 
Êoxiav tivdS xata-yiyvüaxw. 

VENANT, sm. VOoy. ALLANT. || À tout ve- 
nant, (au premier venu), 7@ tu70vt:. 
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VENDABLE, adj., TP4011L0ç, Ov. 

VENDANGE, sf. 1° Récolle des raisins, 
ô wpôyntos, ou. || 20 Le raisin, oi Rôtpues, 
wv. [3° Au pl., {emps où l'on vendange, & 
TPÜYNTOS, OU. 

VENDANGER, Va., tpuyduw-û, f, how, acc.; 
des vignes, äuréhou. 

VENDANGEUR, EUSE, sm. et sf., 6 tpu- 
vaThs, OÙ ; fém. h TRUYÉTELA, ac. 

VENDEUR, EUSE, <m. et sf., Ô =patip, 
À00$ ; 6 ToANTÉ, OÙ; fem. À TwAÂTPLA, as. 

VENDRE, va. 1° Aliéner, donner pour 
un prit, MRodoRw ; Rwh£u-W, Î. Tows &TO- 
6:6opar (moy.), acc.; avec le gén. du prix. 
Vendre à juste prix, &ro-6'ôouat fs &biac. 


h | Qui est à vendre, Gvuog, os et x, ov. Vendre sa 


atrie à qqn, rwÀ& tThv ratpiôx tivi. || 2° Tra- 

à (gqn), zpo-êiôwu:, acc. || SE VENDRE, vr., 
élre vendu, mrpäsrouat (pass.); mwhéouat- 
oüpat, f. nfñcopa. | Se vendre à qqn (par 
intérêt), éautdv, nv, d rimpdgxeiv tivt. 

VENDREDI, 8m., À ExTn (nc) Ts é68oui- 
ô0s (s.-ent. huépzx). 

VENÉFICE, Sm., empoisonnement par 
sortilège, à prpuaneiz, a. 

VÉNENEUX, EUSE, adj., pappaxwüns, €c. 

VEÉNÉRABLE, adj., ceuv6s, À, 0v; ce620- 
TO, À, 0v. 

VÉNÉRATION, sf., ñ aiSuç, oùc; À epæ- 
reia, aç; 6 o:6x3u6ç, où. Objet de vénération, 
tù cébaoua, ato. 

VENÉRER, va., cé6oua: (sans futur); aiô<- 
ouat-OÙpat, ace. 

VÉNERIE, sf., À xuynyettxñ, À; h XUVN- 
yeaix, as. 

VENEUR, SM., Ô XUVNYÉTNS, OU; Ô XUVN- 
yés, où. Grand veneur, à &pytuumnyüs, où. 

VENGEANCE, sf. 19 Aclion de se venger, 
À Tuwoix, a; TO TULWPTNUE, TO; À Tiis, 
eus; À Ôiun, ns. Oblenir vengeance, ttuwpixc 
Tuytävew. Tirer, prendre vengèance. Voy. se 
vENGER. || 20 Désir de se venger, à pvno:xa- 
KIA, as. 

VENGER, Ya., lirer salis/action d'une 
chose, Gixrv ou tiuwpiav hauGivu Drép tivos. 
Venger le meurtre de qqn, tv pévov vivi tt- 
upéw-&, f. Âcuw. || Venger qqn, ttuwoéu-@, 
F. Aou œivi; ttuwp@ (et moyen) Ürép tivoc. Il 
vengea sa patrie, Ünèp rc ratpidos étiuwph- 
gato. || SE VENGER, vr., tiuwpeouat-oÜpar, f. 
Âcopat; de qqn, t:vi. Se venger d'une chose, 
tiuwplav Aau6ävu Ürép vivos. Se venger 
d'une chose sur qqn, ttuwplav Azu6äve trvds 
zap4 vivos. Enclin à se venger, tuwpntixés, 
, Ôôv. 

VENGEUR, GERESSE, adj. et subst., +t- 
uuwp0s, Ôv. 

VÉNIEL, ELLE, adj., pardonnable, ,suy- 
YvuaTÉs, Ôv, 

VENIMEUX, EUSE, ad)j., (en parl. des ani- 
maux), {o66Aoç, ov, (des choses), lwônc, ec. 

VENIN, sm. 19 Sortie de poison, à léc, où. 
I] 2° Rancune, malignilé, à pvnorxaxia, @; 
h AAXOÂPeLX, a. 

VENIR. vn. 4° Se transporter, se rendre, 
Épropa, dp-tuvécuat-ojuat; à, dans un lieu, 
Ets TOROY TiVÉ; auprès de, chez qqn, xp, 
7265 Ou &s T:va. Etre venu, #xw (avec les 
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mêmes constructions). Viens ici, Seüpo &7.0é. 
Nous venons vous secourir, épyômeôx Bonôñ- 
œovTes Ouiv. || 20 Etre apporté, amené, arri- 
ver, xouiçouat, f. toffsouar:; de, x ou €: 
el le gén.; Epyouar, &p-revéoua:-oüuar. Il 
leur vint du blé, de l'argent, hAev aûroïic 
ottoc, ypfhuata. || Faire venir qqn, qq. chose, 
TLVX, Tl peta-RÉUTOUAL (MO 3. || 3° Mon- 
ler, s'élever, alpopar (pass), éo-txvéopat- 
oùpuat; à, jusqu'a, els el l'acc. || 49 Arri- 
ver, survenir, Yylyvouat, ouu-6aivu, rapa- 
rirto; à, dat. Il vint une tempête, ystuàv 
éyéveto. || 5° Arriver par succession, échoir 
à, xaô-nxw sis et l’acc. || 6° Arriver suivant 


l'ordre des temps, yiyvouai, elui. Venir près, " 


éti-yiyvouat, dal. À venir (futur), éAAwv, 
ouoæ, ov; Éxtwv, oùoa, dv. || 1° Etre issu, 
étre sorli, yéyova (de yiyvouai); de, gén. 
avec ou sans Ëêx. 4x0. || 8° Provenir, éma- 
ner de, yiyvouar ëx, &E ou &nô, gén.; fxuw 
xapa, gén. De là vient que, 60ev yiyvetar brt 
et l’ind. || 9° Se présenter à l'esprit, yiyvo- 
pat, ÉRX-ÉpYOpat, Tap-ioTauat (MOY. aveC Sens 
neutre), da. La pensée me vint, évvorx po: 
éyéveto. L'idée me vint, il me vint à l'esprit 
de, éx-À0€ mot ef l'inf. || 100 Etre produil, 
croître, pousser, viyvouat, Tapa-yiyvouat. 
Venir bien, mal, eb, xaxüç Baagtäve. || 140 
Parvenir, se porter à, ÉpXoHAL, TPpO-ÉpPYOUaAL 
els et l'acc. Il vin! à un tel point d'impudence, 
que, eiç toto ou els togoütov hABev évatsyuy- 
rixs, bote el l’inf. En venir à la violence, 
Bi ypiomat-Guar. || Venir à faire une chose 
se tourne par faire par hasard (roté) une 
chose. S'il venait à savoir cela, et move voûto 
etôein. || Venir de faire une chose se fourne 
par avoir fait récemment (&pTtt, &ptiws) une 
chose. Il vient de s'en aller, &ptius àm-ehû- 
Aude. || S'EN VENIR, vr., COMIne VENIR. 

VENT, sm. 1° Mouvement de l'air, à äve- 
LL0$, ou: Tù xveüua, ætos. Avoir un bon vent, 
un vent favorable, évéuw xxÀ6 ypdouat-ouat 
Avoir le vent contraire, évxvtis Ypouar T@ 
&véuw. Le vent se lève, yiyvetar dveuos on 
rveüuz. Le vent souffle, cesse, 6 Aveuos rvet, 
ravetat (mOy.) ou >ñye. Exposé au vent, 
Toochveuoc, ov. Exposer au vent, &vendw-à, 
f. wsuw, acc. || 20 Flatuosité, À pêsa, nc; vd 
Tyveüuzx, atos. || 39 Emanation du corps, à 
arorvoñ, Àç; to Tveüua, atos. Prendre le 
vent de (flairer) une chose, oppaivouai tivos, 
|| Au fig. Avoir vent de qq. chose, aisôä4vo- 
pixi TL OU TLVOs. 

VENTE, sf., h Tpäcix, euç:; ‘À É:20eotc, 
eus; "h TwuAnotw, ews. Mettre, exposer qq. 
chose en vente, &ta-tienai (moy.) st, &vov 
gpo-xibnpé tt. Etre en vente, Gvids, ds et a, 

v ei. 

VENTER, vn. Il vente, 6 &veuoc mvet (de 
RvÉu). 

VENTEUX, EUSE, adj. 1° Sujet, exposé 
au vent, dvenwônc, ec. || 20 Qui cause des 
flatuosilés, puowônc, ec. 

VENTOUSE, sf., (en médecine), À otxva, 
as; À oIxUUVN, 63; 6 xüaBOS, ou. 

VENTRE, sm. 1° Partie du corps, à ya5- 
thp, gén. yastpôs. || Au fig. Etre sujet à 
son ventre, Tà yaotpi yapitouat, f. toux: ou 
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8oueUw, f. cw. Se faire un dien de son ventre, 
WoREp tp à yactol Aatpeüw, f. ow. || 
20 Partie la plus large d'un vase, rù frpov, 
OU; TÙ XUTOS, OU. 

VENTRICULE, sm., cavilé du corps, à 
#otÀla, ac. 

VENTRILOQUE, sm. et sf., 6, à éyyxotpl- 
peubos, ov. 

VENTRU, UE, adj., yaotpuône, ec. || Sm., 
6 pÜoruv, wvos. 

VENU, UE, p.p. Voy. venir. |} Un nouveau 
venu, une nouvelle venue, ô, h vénAus, uô0. 
ll Le premier venu {un homme quelconque), 6 
tuyuwv, évros. || Bien venu, ue, xeyapiauévos, 


, OV. 

VENUE, sf. 19 Arrivée. Voy. ce mot. || 
20 Croissance. Etre d'une belle venue, edpuñ, 
és elpu. || Au pl. Allées et venues, ai Gôtxôpo- 
pal, üv. 

VÉNUS, sf. 1° Déesse. Voy. APHRODITE. || 
20 Planète, 6 guspôpos, ou; 0 Éwapdpos, ou. 

VÉPRES, sf. pl., partie de l'office qu'on 
dit dans la soirée, à Ésnepivh (fs) Às:Touo- 
Yiz, as. 

VER, sm., Tù épretôv, où, Ver de terre, 
des fruits, 6 oxwAn£, nxoç. Petit ver, Tù oxw- 
Anxov, ov. Ver intestinal, À EApivs, vos. 
Ver qui ronge le bois, à vepnôwv, dvos. Ver 
luisant, À Aaurupis, (806. Ver à soie, 6 Bn16uE, 
uxos. |] Au fig. Ver rongeur, À Oumo6coos (ou) 
AuTh, ns (pnét.). 

s VÉRACITÉ, 5f., à der, ac; À dveu- 
ÊLX, @ŒS. 

VERBAL, ALE, adj. 10 Qui vient du verbe, 

fnnamxds, À, Ov. || 20 Qui est de vive voir, 

, À, TÔ &rÙd oTÜpatoc; (non écrit), dypavos, 
ov. Testaments verbaux, &youwot (wv) G:ax0ñ- 
xat, Gv. 

VERBALEMENT, adv., 4Tù otOpatos. 

VERBE, sm. 1° Terme de grammaire, 
rù fiuaæ, atos. || 20 Parole, à }6yos, ou. || 
30 La seconde personne de la sainte Trinité, 
ô Adyos, ou. 

VERBEUX, EUSE, ad)., ça parl. des pers.), 
monuAGyos, ovs (des choses), reo:rtô:, , Ov. 

VERBIAGE, SM., h DAUXDIX, a. 

VERBOSITÉ, sf., à ToAUhOYIX, aç; h TEpiT- 
TOÀOYIX, a. 

VERDÂTRE, adj., Ündyhwpos, ov. D'un 
noir verdätre, UÜxoYAWDOUÉÀXS, atva, av. 

VERDEUR, sf. 1° Sève (du bois), vh 
dypôv, où. || 20 Acidilé, h Ôiürns, ntos. || 
3° Acreté (des paroles), à Bôpiuürns, ntos. || 
40 Vigqueur, force, à &xuÀ, ñ. 

VERDIR, vn., devenir vert, yhoïiGu, f. 
dou ; jhonvopéw-ü, f. kouw. 

VERDOYANT, ANTE, ad)., XAWDOS, &, 0v; 
YhONPÉPOS, uv. . 

VERDOYER, Vn., 7Aoïu, f. dow; 4AOn- 
DO0EW-&, Î. 80. 

VERDURE, sf. 1° Couleur verte (des vé- 
gélaux), 1, 7hwpOTNs, 706; Td YAwWpOY, où. |] 
20 Herbes, plantes, feuilles vertes, à 7A6n, 
ns. || 3° Plantes polagères, t& }ay2v2, wy. 

VÉREUX, EUSE, adj. 40 Qui contient des 
vers, sxwAnx66putos, ov. |] 20 Suspect d'un 
vice caché, Ürouhos, ov. 

VERGE, sf., à 62600s, ov. Baitre de verges, 


VER 


ba6ôitu, f. 1®, acc. Faisceau de verges, 
verges (des licteurs), ai 646601, wv. 

VERGER, 8m., Ô Sevôpuv, &voc. 

VERGETTE, sf., vo pa6ôlov, ou. 

VERGLAS, 8m., Ô madyos, ou; Ô nayetés, 
oô. Couvert de verglas, rayetwônc, 66. 

VERGOGNE, sf., , aloyÜvn, ns. Sans ver- 
gogne, vais Üvtus. 

VERGUE, 8f., À, xepala, aç. Amener la 
vergue, rhv xepalav Üo-inuut. 

VÉRIDICITÉ, sf., h &Afeta, aç; À &eb- 
Oerx, as. 

VÉRIDIQUE, adj., &Anbeuciméc, "À, Ôv; 
prhakfônç, es; &Anbivéc, À, Ôv. 

VÉRIDIQUEMENT, adv.,4An06s, &Anbiv&e. 

VÉRIFICATEUR, SM., Ô ééetaoths, où; 
éoxuasths, où. Vérificateur des comptes, 6 
hoyraths, où. 

VÉRIFICATION, sf., À ététaois, suc; À 
Boxiumaciax, ac. 

VÉRIFIER, va. 19 Examiner la vérité 
de, ëk-etdçu, f. dau: Goxuilu, f. dow, acc. 
|| 2° Faire voir la vérilé de, Ékéyy®; pave- 
pèv, àv rotéw-&, f. now, acc. || SE VÉRIFIER, 
Vr., pavepôs, à, dv yiyvouar. 

VERITABLE, adj. 49 Vrai, non falsifié, 
&anivés, h, dv: yvñatoc, a, ov. Un véritable 
ami, &Anuvôs péhos, ou. || 20 Vrai, réel, àÀr- 
Os, éc: &Anbivés, n, Ôv. | 30 Excellent, 
dpistos, n, ov. 

VÉRITABLEMENT, adv. 19 Vraiment, 
réellement, &AnBüx, &AnBivüc. || 20 À la vé- 
rilé. VOy. VÉRITÉ. 

VÉRITÉ, sf. 19 Chose vraie, réalilé, À 
&hhBerx, açs To àXnée, oùe. Dire la vérité, 
<£An0h ou Thv &A'ABetav Aéyw. Conformément 
à la vérité, xar &Anüstav. || 20 Sincérité, 
bonne foi, À &A\Bera, aç ; À Riotétns, ntoc. || 
30 Ariome, vd &klwpuz, atoc; rù Ôdyuz, atos. 

EN vérité, loc. adv., assurément, À zov, 

uv, al uv. || À LA VÉRITÉ, loc. adv., pév 
(après un mot); suivie de mais, ôé (après un 
mot). Non ouvertement à la vérité, mais en 
secret, pavepüs pLèv oÙ, xpüpa Oé. 

VERJUS, sm. 19 Jus du raisin encore 
vert, à ôupéuov, ou. || 20 Raisin encore 
vert, À OupaË, œxos. 

1. VERMEIL, 8m., argent doré, 6 äpyu- 
POS XEYPUIWMÉVOS, OÙ. 

2. VERMEIL, EILLE, ad)j., rouge, épubpôs, 
d&, 6v. Vermeil comme la rose, pébstos, æ, ov. 
Couleur vermeille, À épu0pérne, ntos. 

VERMICULAIRE et VERMIFORME, ad)j., 
CXUANXOSLÈRG, ÉC; TLWANXUÔNS, ES. 

VERMILLON, sm. 40 Cinabre, rù nvvi- 
ape, ewç. || 20 Couleur quise tire du ci- 
nabre, à piAtos, ou. De [a couleur du ver- 
millon, peAtwuôn, ec. 

VERMILLONNER, Va., peindre avec du 
vermillon, uuAtéw-ü, f. wsw, acc. 

VERMINE, sf., où weipes, üv. Couvert de 
vermine, pÜetpuône, eç. 

VERMISSEAU, sm., pelit ver de terre, 
Tù SxwAÉXLOV, OÙ, 

VERMOULER (SE), vr., 
oüpau, f. wÜfsouzt, 

VERMOULU, UE, adj., 5xwAnx06putos, ov; 
GxwWANXO6OPOG, Ov. 


cxwANXÉOUaL- 
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VERMOULURE, sf., À SxwAXUOLS, Eu. 

VERNAL, ALE, adj., qui appartient au 
printemps, éapivds, h, Ov. 

VERNIR, Va., yavéuw-6), f. wow, acc. 

VERNIS, sm. 10 Enduit brillant, vù ya- 
vuua, avtoc. || 20 Apparence, td syñuz, atos; 
TÔ To0SYNUA, atoc. 

VERNISSAGE, SM., ñ YAVWOIG, Eu. 

VERNISSER, Va., Yyzv0u-&, f. wow, acc. 

VERRAT, sm., Ô XATpo6, OU. 

VERRE, sm. 1° Corps transparent, à 
Daroc, ou. De verre, fait de verre, ÜœAtvos, n 
ov. Pareil au verre, ÜæXoeôte, éç;s Üalwôns, 
es. || 29 Vase à boire fait de verre, vù b&xt- 
vov (ou) ÉxTuua, atos. 

VERRERIE, sf. 40 Usine où l’on fait le 
verre, tù Üæhoupystov, ou. || 20 Aré de faire 
le verre, À bahoupytxh, ñ<. 

VERRIER, sm., 6 Üxhoupyés, où. 

VERROTERIE, sf., menue marchandise 
de verre, à ÜdAiva, wv. 

VERROU, sm., Ô oyAde, où, à émédAñc, 
f,tos. Mettre, pousser le verrou, éu-6&}Aw Tv 
uoyA6v. Fermer au verrou, poxAdu-&, f. wot, 
acc. Tenir qqn sous le verrou, moxhoïs tivæ 
elpyvuuu, f. elpcw. 

VERROUILLER, Va., fermer au verrou, 
uuLAGU-&, f. Wow, acc. 

VERRUE, sf., à &xpoyopôwv, dvos. Qui a 
des verrues, &xpoyopSovuënc, €ç. 

1. VERS, SmM., Ô gtiYoç, OU; TÙ LÉTPOV, OU. 
Faire des vers, otiouc ypé&puw. Melire en vers, 
els péroov vilnumu, acc. Mis en vers, év pé- 
TPY HETOLMUÉVOS, N, OV. 

2. VERS, Pré. lo Du côlé de, mo, eïs, 
ét, et l'acc. Aller vers un lieu, Éoyouar sis, 
dti, TpÜs TÜROV tivÉ; Vers qqn, 006 FIVæ. 
Vers le sud, æpès vôtov; (sans monvt), xpùs 
vôtou, || 20 Environ, rp6c, âuvi, mepi, üné 
et l'acc. Vers le soir, &uypt SeiAnv. Vers la 
nuit, nd vüxte. Vers le milieu de la nuit. 
mepl pédAs VÜXTXS. 

VERSANT, SmM., À ÉyYxAtTIK, EWG; Td xkÉTRV- 
vec, OU. 

VERSATILE, adj., eûueté6o)0ç, ov; eèLe- 
tTéGAntos, ov; 46é6atoc, ov. _ 

VERSATILITÉ, sf., Tù süuetéGohov, ou; 
h 4GebxtéTns, NTOs. 

VERSE (À), loc. adv. Il pleut à verse, 
Bu6pos node xata-pépetat (pass.). 

VERSÉ, ÉE, p.p. VOy. VERSER. || Adij., 
expérimenté dans, Éunetpos, ov, gén.; ëv- 
tptôs, é«, dat. Etre versé dans une chose, 
éunelpue EYW TLVOs. 

VERSEAU, 8m., signe du zodiaque, 6 
d6poyos, ou. 

VERSEMENT, 80., ñ &xowopd, äs. Verse- 
ment de fonds, à xpnuätuv &rovopd. 

VERSER, va. 49 Epancher, répandre, 
4éw, sx Éu, éy-XÉS, Tpo-Yéw, acc. Verser 
du vin, des larmes, êx-xéw olvov, 54xpuaæ. 
Verser qq. chose sur qq. chose, ém-xéw ci 
tive, xata-Yéw Ti tivoc. || 2° Apporter (de 
l'argent), axo-vépu, acc. || 3° Renverser, 
àva-tpéru, xata-6AAÂN, XATA-TTPÉDU, RATE- 
otpwvvut, acc. || Vn., étre renversé, àva- 
TPÉTOUAL, Kata-ÉAAÂOUAL, KXATE-CTPUVVUpRE 


(pass.). 





VES 


VERSET, sm., pelile section de la Bible, 
Œù x&wAOV, OU. 

VERSIFICATEUR, 8M., 0 gtiZoTxoL0<, OÙ; 
mieux à etizous Totwv, oÙÜVTOs. 

VERSIFICATION, 5f., À ocixomoila, a. 

VERSIFIÉ, ÉE, P.P.,ÉV LÉTPY TETOUMMUÉVOS, 


, OV. 

VERSIFIER, vn., faire des vers, atiyous 
Kotéw-ù, f. fow. || Va., meitre en vers, 
Tibnut els métpov, acc. 

VERSION, sf. 1° Traduction, à petäopa- 
ot, eus; h épunveia, aç. || 20 Maniére de 
raconter un fait, h dtAynoK, eus. 

VERT, VERTE, adj. 19 Qui est de la 
couleur des feuilles, {Awpés, &, év; 7howône, 
eç. Etre vert, xAoïiu, dow, || 29 Qui a 
encore de la sève, %Awpés, &, v. || 30 Qui 
n'est pas mûr, bus, À, 6v. || &° Vigoureux, 
axpäçuv, ousæ, ov;, veapôs, d, dv. || 5° Se- 
vère, aherGs, À, Ôv. || Sm. 10 La couleur 
verte, à XAWPOENS, TO; TÔ YAwWPÔV, où. || 
20 Ilerbe verte, à An, ns; 6 xd, où. Etre 
au vert, YAwpopayéu-&, f. Aou, 

VERT-DE-GRIS, sm., Ô idç, où. 

VERTÉBRAL, ALE, adj., 6, À, Tù vüv 
cpovôÿAwv. Colonne vertébrale, À pax:s, sw. 

VERTÈBRE, sf., 6 godvôuxos, ou. Quia 
de nombreuses vertèbres, roAvopévôuAo, ov. 

VERTÉBRÉ, ÉE, adj., qui a des vertèbres, 
SHOVÔUAOUS ÉYWV, OUTA, OV. 

VERTEMENT, adv., avec vigueur, cœoüpüs, 
GErvüs. 

VERTICAL, ALE, adj., 6p06s, %, 6v. Ligne 
verticale, à x&ôetos, ov. 

VERTICALEMENT, adv., mpùs x20etov, 
xatà x10eTov. 

VERTIGE, sm. 1° Tournoiement de têle, 
6 TAuyyos, ou ; À œxotoôtviæ, aç. Avoir le ver- 
tige, des vertiges, lMyyiduw-&, f. dow; suoto- 
ôtvtéw-&, f. dow. || 2° Egarement des sens, 
À Tapappooüvn, n6. Esprit de vertige, à ua- 
viaæ, a. 

VERTU, sf. 19 Pratique constante du 
bien, À &peth, Ac; Auahonäyabia, a; à Oa1d- 
ns, nT0s. || 20 Qualilé particulière, n àpern, 
fs. La vertu de modération, de sagesse, etc., 
se traduisent par la modération, la sagesse, 
etc., À cupposivn, ns; À copix, as, etc. 
11 3° Personnes vertueuses, où &yaoi, &v; ol 
Xpnotoi, &v. || 40 Chasteté, pudicité,à àyveia, 
as; h sugposÜvn, n6. || 5° Propriété, effica- 
cilé, à OÜvauue, ewç. La vertu des plantes, ñ 
OUvauts Tv puouévuv. || EN VERTU DE, loc. 
prép., en conséquence de, ëx ou ë$, gén. ; 
XATA, ACC. 

VERTUEUSEMENT, adv., x2Aüç, ôcius, 
guppOvu. 

VERTUEUX, EUSE, adj. 19 Qui a de la 
vertu, àyalôs, À, dv; xahdç, à, dv xayalds, 
ñ, dv; xpnotés, À, 6v. || 20 Pudique, àyvôs, 
#, dv; guwppuv, ov. || 30 Inspiré par la ver- 
du, xahGG, , Ov. 

VERVE, sf., à ôpu, fc; Ô évôoustaauds, 
où: À Évhouaiaats, Eu. 

VER VEINE, sf., plante, lepo6otävn, ns; 
h Suônpitis, itiôoc. 

VESCE, sf., plante fourragère, à füxos, 


ou ; rù fixlov, ou. . 
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VÉSICATOIRE, adj., éxôdproc, ov. || Sm., 
td éxôdpiov, ou. 

VÉSICULE, sm., sac membraneux sem- 
blable à une petite vessie, À xÜotuYyE, 1yyos. 

VESPER, 510., lu planèle de Vénus, lors- 
qu'elle paraît le soir, & Esnepoc, ou. 

VESSIE, sf., h xÜatis, sws et 180c. Petite 
vessie, À XÜSTLYÉ, tYyoc. 

VESTA, déesse, n ‘Ectla, aç. Prétresse de 
Vesta. VOy. vVESTALE. 

VESTALE, sf., à ‘Ectiac lépsta, ac; au pl., 
ai ‘Eotidôec, wv. 

VESTIAIRE, 8m., lieu où l'on serre les 
habits, à luatio0Axn, ns. 

VESTIBULE, sm., to rp60upov, ou (et plu- 
riel). Vestibule d'un temple, à zpôveu, w. 

VESTIGE, sm., trace, (au pr. et au fig.), 
td lyvos, ou. 

VESUVE, mont, à OüesouGuns, ov. 

VÉTEMENT, sm., À éoûÂs, ftoc; td lui 
tiov, ou. Pelit vêtement, +ù fuatiôtav, ou. 
Prendre un vêlement, iuätiov rept-62Àouat 
(moy.). Quitter un vêtement, écfñta &rxo-ôvo- 
uat (moy.). Changer de vêlements, à iuättz 
peta-6%Ahouar (moy.). 

VÉTÉRAN, sm., soldat qui a fait son 
lemps, à Gtectpateuuévos, ov. 

VÉTÉRINAIRE, adj., inriscpexdç, 6, dv. || 
Sm., à rniatpés, où; Ô tov xtrv@v latpds, 
0 


U. 

VÉTILLARD, ARDE, sm. et sf. Voy. vÉ- 
TILLEUR. 

VÉTILLE, sf., ô Añoos, ou; au pl., ai 
puxpoAoyiat, Gv; ot ARPOL, wv. 

VÉTILLER, Vn., uixpohoyéonat-oÙpat, f. 
hcouat. 

VÉTILLEUR, EUSE, sm. et sf., 6, À ptxpo- 
À9Yos, ou. 

VÉTILLEUX, EUSE, adj. 19 Qui demande 
des soins minutieux, Güoxohos, ov. || 29 Qui 
s'amuse à des vélilles, pixpordyos, ov. Es- 
prit vétilleux, à ptxpohoyia, as. 

VÊTIR, va. 1° Couvrir d’un vélement, 
êv-ôde, dupévvuu, acc.; de, acc. Il vètit 
l'enfant d'une tunique, Ttôv mxlôa yiruvæ 
Fuoiese. || 20 Mettre sur soi (un vélement), 
àv-SÜomat, apptévvuuxt (moy.), acc. Une tu- 
nique, yiT@va; une robe, swoArñv. [| 39 Donner 
des vélements à, tà ipdtia nap-Éyw, daé. || 
SE vêTIR, vVr., Mettre son habillement sur 
soi, thv écbñta êv-Güouar (moy.). 

VÉTU, UE, p.p., évôeôupévos, n, 0v; 
uœræapévos, n, ov; de, acc. Vètu d'une robe 
de femme, atoÂhv yuvarxds ‘Apyptecmévos. 
Voy. HABILLÉ. 

VÉTUSTE, sf., À TAAXOTNS, NTOS; À dp- 
ALALOTNS, NTOS. 

VEUF, VEUVE, adj. et subst., Ô xñpos, ou; 
À xhpa, ac. Etre veuf, veuve, xnpeuw, f. ou. 
[| Adj., privé de, épnuos, ov, gén. 

VEULE, adj., mou, uahaxôs, %, dv; (en 
parl. de la terre), Yaôupôs, d, év. 

VEUVAGE, 5Sm., À {npela, ac. Vivre dans 
le veuvage, xnpouat-obpat, f. wôñcoua. 

VEXATION, sf., ñ x4xWoL, Euç; À ÊTA- 
peua, aç; Ô énnpeasuôs, où. 

P VEXATOIRE, ad). Œôimos, ov; VÉpLoTtAÔS, 

, Ov. 


VIC 


VEXER, Va., Rébw, f. édw; vaxcu-&, f. 
waw: dôtxéw-&, f. Âsw, acc.; érnpeilu, f. 
douw, dat. ou acc. 

VIABLE, adj., YOv:110ç, ov. 

VIAGER, ÊRE, adj., 6, À, Tù map” 8hov 
tv flov. Rente viagère, af ép’ 6Aov vèv fiov 
rpdsoëot, wv. 

VIANDE, 8sf., Tù xpéaç, gén. xpëws. Voy. 
CHAIR 29. 

VIATIQUE, sm., tù éw06ôtov, ou (et pluriel). 

VIBRATION, sf., à rap, où. 

VIBRER, Vn., xiAkopat (sans futur). 

VICE, sm. 10 Défaul, imperfection, vù 
EAetupa, atos; td xaxdv, où. || 20 labitude 
du mal, Tù xan4v, 6 ; à xauia, æs. || 30 Dé- 
bauche, "h &xohxoix, ac; h écutiz, a. || 
40 Personnes vicieuses, oi xaxol, &v. 

VICE-AMIRAL, Sm., Ô etayuévoc Qu) 
&vri to vaudoyou; (à Lacédémone), à éxt- 
SroheUs, Eu. 

VICENNAL, ALE, adj., de vingt ans, 
elxogxE TC, ÉÇ OU ELXOOAETÇ, 66. 

VICE-ROI, sm., 6 dvr:6xotheuc, ét. 

VICIER, va. 10 Gdter, corrompre, ôta- 
E6e!pw, acc. || 29 Rendre nul, duupoy rotéw- 
&, f. Âcuw, acc. 

VICIEUSEMENT, adj. 19 Incorrectement, 
mal, rAnppeAds, xaxüç. || 2° Confre les 
formalités, rioxôuuws. 

VICIEUX, EUSE, adj. 1° Défeclueux, 
éAhurenc, cs; xaxds, À, Ov. || 20 Adonné au 
mal, ax, À, dv; rovnpôc, &, dv. || 3° Adon- 
né à la débauche, &swroc, ov. || 4° Qui tient 
du vice, xaxôs, À, dv; Tovro0s, à, Ôv. 

VICISSITUDE, sf., n peta60)ù, fs. Les 
vicissitudes des saisons, de la fortune, ai rüv 
OPOV, TAS TÜYNS eTx60hœi. 

VICTIMAIRE, sm., Ô Guatoupyés, où; 6 
epolurns, ou. 

VICTIME, sf., animal offert en sacrifice, 
tÔ opiyiov, ou: Tù iepetov, ou. Les victimes 
sont favorables, donnent des signes favorables, 
Tà cpiyiz yiyvetat xaÀä. Immoler des victimes, 
cpayiiGouat, f. daouar. || Au fig. Etre vic- 
time de qq. chose, xaxüç mioyw Üné tivox. 
Etre victime de sa folie, tñs &voias ôter 
6tôwu:. Périr victime d'une chose, &x-6Xàu- 
pat x Ti. 

VICTOIRE, sf., n véxr, n<. Remporter la 
victoire, viunv vikéw-à, [. Aow. Proliter de la 
vicloire, th vin ypäouzt-ouat. Perdre le 
fruit de sa victoire, thv æodcûev vixnv &mo- 
64khw. || De victoire, relatif à la victoire, vexn- 
Thotoç, ov; émvixtos, ov. Chant de victoire, 
Tû émtvixtov, ou. Cri de victoire, 6 &Axhzymôs, 
où. Fète, festin en l'honneur de la victoire, +à 
vuxnthotæ, wv. Fèter la victoire par un sacri- 
fice, par un festin, tx vixntrio:x ou và ëxt- 
vixtz Obw, Éstiiw-&, Jeux, spectacles en l’hon- 
neur d'une victoire, &yüves, Oéar émvixto. || 
Au fig. Remporter la victoire sur ses pas- 
sions, tüv émbupov xpatéw-&, f. Aou. 

VICTORIEUSEMENT, adv., avec succés, 
EÛTUYEC, xa AG. 

VICTORIEUX, EUSE, adj., vtxng6pos, ov. 
Sortir victorieux d'une entreprise, ériyetpñ- 
pat: x27-00060-à, f. wow. Etre victorieux de. 
VOy. VAINCRE, 
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VIDANGE, sf. 1° Action de vider, À, x:- 
vug!6, ews. || 2° Au pl., immondices, à 
xabiouata, wy. 

VIDE, adj., xevôs, m, dv; Gtäxevos, ov. || 
Au fig. Vide de sens, de raison, xevèç toù 
voÿ, Se relirer les mains vides, xevai; tais 
Xcosiv àx-xAätronar (pass). || Sin. 10 Es- 
pace vide, vd xevôv, où; vù Ôtéxevov, ou. || 
20 Vanilé, %ù x:vOY, 09; À xEvOTAS, nTos. 

VIDER, va. 19 Rendre vide, xevôw-&, Èx- 
xevéw-6, f, wow, acc.; (une coupe), ëx-rivu, 
acc. || 2° Quitier, abandonner (un lieu), 
dro-Aeirw, éx-Aeirw, acc. || 3° Terminer, 
achever, Tepaive, f. avü; Gta-rpdttw (et 
moyen), acc. Vider un différend, Gtapopav 
ô:2-À0w, f. sw. || SE vinen, vr., devenir vide, 
xevéopat-oÜpat, éx-xevdouat-obuat, f. wôñ- 
gopat. , 

VIDUITÉ, sf., veuvage, à ynoeia, as. 

VIE, sf. 10 Elat des élres qui vivent, À 
Lun, #6; À Lux, fs; 6 Bios, ov. Etre en vie, 
Guy yw, Gaw-&. Lutte pour défendre sa vie, 
6 miot tfç Yuyñc dywv, &voc. Attenter à la 
vie, entreprendre snr la vie de qqn, Oivatv 
æuu ént-6ouheüw, . œw. Arracher, Ôter la vie 
à qqn, vnv Quyñv tva dy-aipéomat-oüux: 
(noy.). Exposer, risquer sa vie, rhv Quyrv 
2px-62AhOU (moy). Mettre sa vie en péril, 
rio cs Vuyñs xivduvebüw, f. ow. Perdre la 
vie, thv duyhv dro-6ikhw. Payer qq. chose 
de sa vie, &no-tivu tt th xepxñ. Donner, 
accorder la vie à qqn, iv viva éäm-&; (à la 

uerre), t:v&-Cuypéw-&, f. fcw. Sauver la vie 
$ qqu, owfuw tivä. Devoir la vie à qqn, ôt& 
tiva Géw-@. || 20 Cours de l'existence, à 
Bios, ou; 6 aiwv, üvos. La durée de la vie, à 
toû Riou yodvos. Dans la vie, ëv x& fiw. Du- 
rant toute la vie, xzo” 8kov vôv fiov. Les be- 
soins de la vie. t& els ou mpôs tèv iov. Les 
plaisirs de la vie, at xxt& rôv Bios Fdovai, &v. 
L'amour de la vie, ñ pthoduyia, ac. || 30 Exis- 
tence de l'âme après la mort, & fios, ou. 
La vie éternelle, & aiwvtos Bios, ou. || 40 Prin- 
cipe d'erislence, de force, à quyn, fs; wo 
Curixôv, 05. || Au fig. Portrait plein de vie, 
eixüv (6vos) Lurixutarn, ns. Discours plein de 
vie, sans vie, A6yos dervôs, duypÔs. || 50 Nour- 
rilure, subsistance, & Bios, ou; À Cu, ñs. 
Gagner sa vie à faire qq. chose, rotüv tt tèv 
Piov mopitopat, f. toùua. || 69 Manière de 
vivre, de se conduire, à fias, ou. Vie insup- 
portable, Bios &6lwros. Mener une vie efféminée, 
toupeodv Tôv Blov dyw. || 1° Occupation, 

enre de vie, à Bios, ou; tù émthôeuua, atos. 
| 80 Histoire, biographie, à fios, ou. || A 
vie, loc. adv., Gtà Riou, mao” 6Aov rèv fios. |] 
POUR LA VIE, À LA VIE À LA MORT, loc. advw., 
pour toujours, els dei. || De LA VIE, DE ma 
VIE, DE SA VIE, etc., loc. adv., jamais. Voy. ce 
mot. 

VIEIL Ou VIEUX, VIEILLE, adj. 1° Avan- 
cé en dge, nahauôc, d, Ôv; ynoutds, d, Ôv. 
Devenir vieux, Ynpäsxw. Etre plus vieux que 
qqn, rpeoGütepos, d, 6v siuti œuvos. || 20 Ancien, 
antique, suranné, mxhat6ç, d, Ov; dpyaios, 
a, ov. De vieux amis, épyaïor pot, wv. Le 
vieux temps, 6 ra #pôvos, ou. || Sm., véeil- 
lard. Voy. ce mot. [ Sf., vieille femme, À 








VIG 
yezdc, gén. yoaôc. Petile vieille, 
ou. 

VIEILLARD, SM., Ô YÉPUY, OVTOS; Ô X£3- 
Gütns, 0. Petit vieillard, td yEportio, ou. 
De vieillard, vezd/te10:, 2, Ov; yenovtixdc, à, 
dv; pecbutixds, h, dv. Un vieiliard de soi- 
xante-dix ans, &vhp veyovèx En é66oun- 
XOVTA. 

VIEILLE, sf. Voy. vi. 

VIEILLERIE. si. {au pr. et au fig.), à 
dpata, wv. Dire des viealleries, &pyz:0à0- 


YÉS-d, Î. row. 
VIRILLESSE, sf. 1° Le dernier âge de la 
Jhpuc. Dans la vieillesse, 


Td vo232:0v, 


vie, TÔ Yñ225, gén. 
Év t® yhoz. l'arvenir à une grande vieillesse, 
els paxpôv yr.p25 F20-écyouz2:. Heureuse vieii- 
lesse, # sbyncia, as. :, 20 Véluslé, ï, zx22:0- 
TA, nt. (| 3° Les vieilles gens, oi Yépoytes, 
ov. 

VIEILLIR, van. 19 Devenir vieur, yrpisuzw, 
xata-ynpdszxw. Vieillir dans, €éy-yrpisz, 
dat. Vieillir avant le temps, zpo-yr 21010. || 
29 Perdre de sa force, de sa vigueur, zxs- 
axuäCuw, f. dow. || 3° Perdre de sa vogue, 
devenir suranné, zxk2:5oax1-05u2:, f. wÿw- 
dopat; 4T-2pyadoua5uat, Î. wÿrsouat. 
Location vieille, h AE: (eus) ÀT-Tp7/ate- 
uévr, n6. || Va., rendre vieux, yrozvv, &y 
Tro:éw-&, f. 1,30), Acc. 

VIEILLISSANT, ANTE, adj., Yrpisxu, 
OUI, Ov. 

VIEILLISSEMENT, sm., action de vieillir, 
h Y102737%, EwS. 

VIERGE, Sf., h 7zpdévos, ou. De vierge, 
raplévioc, a, ov; rapevtxdc, À, Ôv. || La 
Vierge mère, la sainte Vierge, ñ HapBevoué- 
Twp, 0p0s. || Adj., chaste, pur, &yvôc, À, 6v. 
Terre, sol vierge, ñ &yewpyntoc (ou) yñ, gén. 
yYÉs. Argent, or vierge, &äpyupos, xpuoès äxv- 
pos, ou. 

VIEUX, adj. m. VOy. VIEIL. 

VIF, VIVE, adj. 1° Qui est en vie, Cv, 
wo2, Ov; Euoyos, 07. || Chair vive, aûtal ai 
cäpres. Le roc vif, aûth à rétoz. Eau vive, 
TÔ väuz, atoç. || 20 Qui «a beaucoup de vi- 
gueur, d'activilé, 655, eïz, 0; opoôpés, à, 
Ov; évepyôc, dv. Qui a l'esprit vif, Eu, eiz, 
Ô. |} 3° Bouillant, irascible, dEü, sta, 6; 
OEbpporos, ov; doyihos, n, ov. || 40 Fort, vio- 
lent, Gervés, À, Ôv; ioxüpés, d, 6v; apoôpés, 
æ&, Ôv. Désir vif, h cz0û0à éxPuulx, as. Des 
propos vifs, Adyot rtxgo:. ||5° Brillant, écla- 
dant, hauxpô:, &, 6v. Vif éclab à Aaproôtns, 
706. |] 6° Piquant, pénétrant, Gotuvc, etx, 0. 
| Sm. 49 Chair vive, aûtal at o£pxeç. Au vif, 

ans le vif, Ev aûtais vais ozpEi. || Au fig. 
Piquer qqn au vif, wivx Getvés Ü6plu, f. 
tw. || 20 Le point le plus important, *ù 
xe24}atov, ou. || DE vive voix, loc. adv., 6: 
tou atôuatos, Rd YAUTENS. 

VIF-ARGENT, sm., métal, 6 Ü6pépyupos, 
ou. 
VIGIE, sf., malslot en sentinelle, à xpw- 
peûc, éwc. || Etre en vigie, xpwpateiw, f. ow. 
\ GP IGILAMMENT, adv., onxouÜaiux, éTipe- 

us, 

VIGILANCE, sf., h éxuéhela, ac: À p0- 
vota, as; À onouô, ñ<. 
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VIGILANT, ANTE, adj., énipe A, és ; oxou- 
êxio:, æ, ov. 

VIGILE, sf., veille de cerlaines féêles, à 
ZPOTEPA!Z, US. 

VIGNE, sf. 1° Plante, à äuzehos, ou 
Petite vigne, à dureñis, (605. De vigne, duxi- 
Aivos, 06 et n, ov. || Travailler à la vigne, 
äpzehoupyie-, f. #ow. Travail, culture de la 
vigoe, À auzenoupyia, as. Art de cultiver la 
vigne, À dunshoupyixt,, is. || 20 Vignoble, 
Mon on &vos. || Vigne vierge, à phhuw- 

Y, OU. 

VIGNERON, ONNE, sm. et sf., 6, À duri- 
Aoupyés, où. 

VIGNOBLE, ad)j., planté de vigne, àpre- 
Aopépos, ov. || Sm., à éurehwv, @vos. 

; VIGOUREUSEMENT, adv., lsyüpüs, cpo- 
pos. 

VIGOUREUX, EUSE, adj, Puuañtos, a, 
Ov; isyDpôs, &, Ov; opoëpos, d, év, 

VIGUEUR, sf., À loyüé, Uoss À four, n6 
Avec vigueur, xxr& xp#ros. Elre dans la vi- 
gueur de l'âge, év &xu% eue. || Etre en vigueur. 
15700, f. Usw. Loi qui est en vigueur, loi en 
vigueur, 6 xüpoc vépos, ou. 

VIL, VILE, adj., tametvôs, #, dv; wabos, 
os et n. ov. || De vil prix, eürshñs, és. À vil 
prix, ebtehüs. 

1. VILAIN, Sm., paysan, 6 Ywpirns, ov. 
En vilain, 7wpitixos, 

2. VILAIN, AINE, adj. 1° Qui déplaïît à 
la vue, aïsypôs, &, 0v; &oyhuuwv, ov; äpop- 
206, Ov. || 20 Déshonnéte, fâcheux, indigne, 
atsypÔs, d, dv; ay nuuwv, ov; gaühos, 06 eln, 
ov. [30 Incommode, désagréable, ànôñs, és. 
[4° Dangereux, Lahenés, à, 6v. || 59 Avare, 
Yisypos, a, ov. 

VILAINEMENT, adv. 19 Honteusement, 
aisrp&s. || 2° Désagréablement, ànôës. || 
30 Sordidement, ÿ\is{pus. 

VILEMENT, adv., oatAUWS, TATELVÜs. 

VILENIE, sf. 19 Action vile, ñ aloypoup- : 
yia, as. |] 2° Parole injurieuse, Tù Ovetôos, 
ous. || 3° Avarice sordide, n yYAoypôtns, 
nos. || 4° Ordure, à suppetôs, où. 

VILETÉ ou VILITÉ, sf., bas prix, h eûté- 
Det, as. 

VILIPENDER, Va., pauhiGu, f. 1, acc.; 
x272-ppOvÉW-&, f. how, gén. ., 

VILLA, sf., h Exauaix, suc. Pelile villa, tù 
ÉTaUALOV, ou. | 

VILLAGE, s0., À xwun, ns. Par villages, 
xatà xouaç. Chef du village, 6 xwuäipyrs, 
OU. 
VILLAGEOIS, OISE, sm. et sf., ô xwpñtns, 
ou; fém. h xwuñtis, 1005. || Adj., propre aux 
gens du village, äypoïxos, ov. : 

VILLE, sf. 19 Cilé, h nds, eus ; TÙ dot, 
eus; Tù réAoUa, atoç. De la ville, &otixôs, 
h, ôv. Petite ville, à moMX YA n6; TÙ FOh!- 
Xviov, ou. Ville forte, tù rôktaua (atoc) syv- 

âv, 00; vè vetyos, ous. Habitant d'une ville, 
é äotôs, où. Séjour de la ville, à ëv f the: 
Gtaywyh, fs. Par villes, xaxx node. Aller de 
ville en ville, mékv ëx nôktws dueibu, f. 
&ueipu. || 2° Habitants d’une ville, à rôAt:, 
Euç; ot aotoi, dv. 

VILLÉGIATURE, sf., À êv &ypoïs Gtatp16f, 


VIO 


fc. Etre en villégiaturé, êv dypoic ôta-rpl6w. 
VIN, sm., à olvos, ou. Petit vin, +ù olvi- 
wov, ou. Vin pur, 6 olvos dxpatoc ou simpli 
L'Exparos, ov. Boire du vin pur, &xpatoxo- 
téw-&, f. how. Vin mélangé d'eau, trempé, ê 
olvog xexpauévos, ou. Verser du vin, otvoy 
péw; olvoxoéw-&, f. fau. Pris de vin, oivé- 
nmtos, ov. Appesanti par le vin, oivobapfe, 
éc. Vendre du vin (en gros), olvorwAtu-ü, f. 
few; (en détail), xæxnAeUw, f. qu. De vin, 
fait avec du vin, olmvoc, n, ov. Sans vin, 
&o1vOs, Ov. | 
VINAIGRE, sm., To 8Eoç, ous. Qui ressem- 
ble à du vinaigre, éfuôns. eç. 
VINAIGRÉ, ÉE, p.p. durée, À, Ôv. 
VINAIGRER, Väi., assaisonner avec du 
vinaigre, Oker 4prôu, f. ow, acc. | 
VINAIGRIER, sm. 4° Marchand de vi- 
naigre, à donwans, ou. || 20 Vase à mettre 
du vinaigre, h Gi, (606. 
’ VINDICATIF, IVE, adj., Tiuwpntixo, , 


Y. 
VINÉE, sf., récolte du vin, à rpÜynTos, ov; 
h TOÜYNOLK, Ew$. 

VINEUX, EUSE, adj. 10 Qui a goût de 
vin, fertile en vin, oivuônç, eç. || 2° Qui a 
la couleur du vin, &, à oivéypuws, wtos. 

VINGT, adj. num., etxoot (v). Vingt fois, 
gixootus. Vingt mille, Gô:ouvoror, œt, æ. De 
vingt ans, elxoo2etéç, é. 

VINGTAINE, Sf., à eixaç, d60ç. Une ving- 
taine de soldats, dé efxoot otpattütat. 

VINGTIÈME, adj. num., elxostôs, #, ôv. || 
Sm., {a vingtième partie, à elxootrn, fc. [m- 
pôt du vingtième, À etxootr, fi. 

VINIFICATION, sf., À oivoroitz, a. 

VIOL, sm., À O6pts, Eu. 

VIOLACÉ, EE, adj., iuônç, es. 

VIOLATEUR, TRICE, sm. et sf., d raoa- 
Gaivwv, ovtos ou napabas, dvros; fém. À 
Tapa6aivouda, nç Ou rzpabäoa, ns; de, acc. 
Violateur des lois, ô xxp&vonos, où. Violateur 
d'un serment, 6 éniopxos, ou. 

VIOLATION, sf., h Taod6aais, eus. Viola- 
tion de la loi, d’un serment, h zapayopiæ, a; 
h ÉmOpxia, a. 

VIOLEMMENT, adv. 19 Avec violence, 
force, Biaiws, spobpüs. [| 20 Avec ardeur, 
cpoôpoc, detvüs. 

VIOLENCE, sf. 19 Qualité de ce qui agit 
avec force, n opoëpôtne, ntos; ‘À GEUTNs, 
NTOS ; À Xaherdens, ntos. La violence du cou- 
rant, À voù feüuatos popé, &. || 20 Empor- 
tement, irascibilité, vù GEbpporov, ou; À 
ôpychéens, ntos. || 3° Force dont on use 
contre qqn, gg. chose, à Pix, as. Par violence, 
Biæ, 614 Flas. User de violence, fig ypiouar- 
opa; envers qqn, pô tivaæ. l'aire violence à 
qqn, Blav mpoc-pépu wvi. Se faire violence 
pour, éaurèv, hv, à Biébeobar (de Biébouai) 

ste èt l'inf. || &° Au pl., actes violents, tà 
Bixta, wv. 

VIOLENT, ENTE, adj. 19 Qui agit avec 
force, avec violence, opoëpôs, d, dv; las, 
oc et a, ov: loyüpés, &, dv. || 2° Emporté, 
irascible, Biaros, o6 et æ, ov; dEÜppoxos, ov; 
dpylos, n, ov. || 30 Où l'on emploie la vio- 
lence, fiæos, 06 et «, ov. Moyens violents, à 
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la, aç (et le pluriel). Mort violente, 6 Bixcoc 
dvaros, ov. Mourir de mort violente, Big &ro- 
Ovhaxw. 

VIOLENTER, vVa., Piétouat (moy.); xat- 
avayrxéGu, f. éow, acc. 

VIOLER, va. 1° Enfreindre, zapa-6aivu, 
Enep-Gaivu, acc. Violer les lois, rapa-vopéw- 
&, f. fow. || 2° Faire violence à, Riäboua: 
(moy.), acc. 

VIOLET, ETTE, adij., lo6aphc, éç ; lévBtvos 
1, 0V. | Sm., couleur violette, +d lävhivoy, 
Qu. 

VIOLETTE, sf., fleur, vù Lov, ou. Plant de 
violettes, À lwvié, &ç. 

VIOLIER, sm., plante, ù œA6yiov, ou 

VIPÈRE, sf., À Eyiôva, nc; 6 BK, eus. 
Petite vipère, vd éylôLov, ou. 

VIPEREAU, 5m., pelit de la vipère, 6 
éxueÛc, EU. 

VIPERINE, sf., plante, rù Eyrov, ou. 

VIREMENT, 5M., À émotpooñ, fs. Vire- 
ment de bord, À veos émiotpont, ñs. 

VIRER, vn. et va., nt-otpéouw; qq. chose, 
et. Virer de bord, thv vaüv éx:-otoépu. 

VIRGINAL, ALE, adj., rap0ëvioç, æ, ov; 
rapBevinde, f, Ov. 

VIRGINITÉ, sf., À TxpÜcvia, aç. Garder 
sa virginité, rapbevetouar, f. eusouar. 

VIRGULE, sf., À Ünoottyuh, fs. 

VIRIL, ILE, adj. 19 Qui appartient à 
l’homme, &vôceïos, a, ov; äppnv, ev, gén. 
evos. || Age viril, ñh &vôpès tAttia, ac. [| 
20 Ferme, courageux, avôpiuds, #, dv: &v- 
Opeios, «, ov. Caractère viril, tù &vôotxév, où. 

VIRILEMENT, adv., dvôpeluc, avôpruüs. 

VIRILITE, sf., dge viril, h &vôpès hAtxia, 
œ. 
VIRULENCE, sf. 19 Qualité de ce qui est 
virulent, rù lü6ec, ous. || 29 Véhémence, * 
JHOPÉTRS, NTOS. | 

VIRULENT, ENTE, adj. 1° Produit par 
un virus, uôns, eç. [120 Véhément, apoëpés, 
d, ôv. 

VIRUS, sm., principe contagieux d'une 
maladie, 6 iôs, où. 

VIS, sf., pièce ronde cannelée en spirale, 
6 xoYAÏX, OU; h oTpÉGAN, ns. 

VISAGE, Sm., Tù rpdouTov, ou; h Cie, 
ewg. Qui a un beau visage, ednpdowroc, ov. 
À double visage, &rpdcumos, ov. Avoir un 
visage triste, cxvÜpurüs £yuw. Avoir un visage 
riant, gai, pax:ôodopat-oüuat, f. wÜrñoouat. 
Connaître qqn de visage, yryvooxw Thv Odeiv 
rtvés. Se composer le visage, sepvoroocutéu- 
©, f. fow. 

VIS-À-VIS, adv. et prép., évavtiov, ëx Toù 
évavtiou; de, gén. Qui est vis-à-vis, évavtios, 
æ, ov; de, gén. 

VISCÉRAL, ALE, adj., évrep:x6ç, h, dv. 

VISCÈRE, sm., to Evrepov, ou. Viscère prin- 
cipal, tù oxAdyxvov, ov. 

VISCOSITÉ, sf, qualilé de ce qui est 
visqueux, à ÿ\ PÜTRS, NTOS. 

VISÉE, sf. 19 Direction de la vue vers un 
but, à otoyasuôe, 03. || 20 Dessein, à BouAñ, 
fs; To BouAeuua, atos. 

VISER, va. et vn., otoyéboua, f. doopuai, 
gén. Il vise au but, à l’agréable, etoyéetai 


VIV 


co oxoxoù, tob éGéoc. Wiser à faire une chose, 
roueiy tt rs, f. exsÜcu. 

VISIBILITÉ, sf., «à bpatév, où. 

VISIBLE, adj. 49 Qui peut étre vu, bpa- 
xôc, À, dv; Beaute, À, Ôv. | 20 Accessible aux 
vistéeurs, vois &omaaopévors Tpoottés, À, Ov. 
[| 3° Evident, flo, n, ov; pavepés, d, 6v; 
éppavhs, é. 

VISIBLEMENT, adv., pavepüe, Épavos. 

- VISLÈRE, sf., partie d’un casque, rù até- 
pa, ŒTOc ; TÙ TPOUXÉRIOV, OÙ. 

VISION, sf. 1° Action de voir, À &bu, 
sus À Opasts, eus. || 2° Apparition, rù pav- 
TAGUA, ATOÇ, TÜ pécLa, œtos; (durant le 
sommeil), À bqne, ewçs TÔ évérvtov, ou. Avoir 
une vision, üdiv épdw-&. |] 30 Chimère, vù 
cévrasua, atoç; à AÂPOS, ou. 

VISIONNAIRE, adj. et subst. pavraotixds, 


y OV. 

VISITE, sf. 1° Action d'aller voir qqn, à 
Evesubts, eus; © dorasaués, où. Faire une 
visite, rendre visite à qqn, èv-ruygévu œivi. || 
Visite d’un médecin, À #eploôde (ou) lapin, 
ñs. |} 20 Recherche, perquisilion, À éfévaors, 
Eu ; À Épeuva, ns. Faire la visite des navires, 
mp, Tà Roi cxeuwpéopat-oÜuat, f. Acopa. 
1 3° Tournée d'inspection, à époôela, as. 

VISITER, va. 10 Aller voir (qqn), rpos- 
éprouar, dat.; êm-épyouat, acc. ( 20 Faire 
une visite à, év-ruyyévu, dat.; àoxé&çomai, 
f. daouat, acc. |] 3° Inepecier, ÊRt-GxOTÉwW- 
©, ép-opiuw-ü, acc. 14 æaminer, &-etatu, 
f. dow; épeuvauw-&, F. Âcw, acc. 

VISITEUR, EUSE, sm. et sf. 40 Celui, celle 
qui fait des visites, b évruyydvuv, ovtos; 
fém. à évrvyyäavouoa, ns. || 20 Celui, celle 
quiinspecte, 0, "h éniouonos, ou; 6 éfevaoths, 
OÙ. 

VISQUEUX, EUSE, adij., YAlS#pos, «, ov; 
YASYPUÈNS, 86. 

VISUEL, ELLE, adj., értixés, À, ôv; 6pa- 
TA, h, Ôv. 

VITAL, ALE, adj., Bwüommoc, bv; Cutixds, 
ñ, dv. Force vitale, principe vital, vù Qurixév, 
OU. 

VITALITÉ, sf., tù Gurixôv, où. 

VITE, adj., tayôç, élu, Ü (Bérrwv, ov; ti- 
motos, n, ov). || Adv., taxÜ, taxéws. Le plus 
vite possible, &ç ou Over téyiora. Aussi vite 
qu'ils pouvaient, 6sov elyov téyous. 

VITEMENT, ad]., T2X0, Tayéws. 

VITESSE, sf., À TayuThs, ftoc; TÙ TAyos, 
ous. Avec vitesse, et ou Ôtà täyous. 


VITICULTURE, sf., culture de la vigne, 


À éurehoupytuh, As. 

VITRE, sf., verre qui se met à une fe- 
nélre, à Bupiôos Dxdoc, ou. 

VITREUX, EUSE, adj., Üahoedfs, éç; 
ÜaADÔNS, Ec. 

VITRIOL, sm., à orurtnpia, aç. Huile de 
vitriol, tù yahxavés, oùc. 

VIVACE, adj., eÜGwos, ov; Qurixs, h, dv. 

VIVACITÉ, sf. 1° Promptitude à agir, ñ 
évépyera, ac; T0 Opastptov, ou. || 20 Ardeur, 
force, À opoëpérns, ntos ; À OEÛTRS, nTOs. | 
39 Pénétration rapide, À Gfüens, ntos. || 
4o Disposition d’un caractère vif, vù düp- 
pomov, ou; À épydens, ntos. |] 5° Eclat, (des 


— 407 — 


voc 


couleurs), À Aaurpérens, ntoc: (du regard), +è 
yopyév, 05. || 60 Au pl., emportements légers, 
ai Opyñs dEtrentec, wv. 

VIVANDIER, IÈRE, sm. et sf., Ô xdnaoc, 
ou; fém. h xannAle, (80c. 

VIVANT, ANTE, ad. 10 Qui vit, Koôv, Los, 
Lov; Curixde, À, dv; EuÜyoc, ov. Etre vivant, 
Edw-&. || 20 Où il y a beaucoup de monde, 
animé, rohvéväpumoc, ov: auyvéc, %, dv. |! 
30 Vif, animé, Curuds, À, Ôv: EupÜyos, av, 
[| Sn. Îo Personne qui vif, à Cov, da, toy 
TO. I 20 Vie, 6 Plos, au. Du vivant de qqn, 
Covrôs euvoc. Cela arriva de mon vivant, radva 
éyévero éuo0 Güvros. Tu verras cela de ton 
vivant, Eüv taÜvca der. 

VIVAT, interj., yaipétw, Tout le monde 
cria vivat, révres dv-s6noav uéya Yaipéter. 
I Sm., À ebpnula, as. 

VIVEMENT, adv., cyd5pa, opobo&s, leyÿ- 
ps, Geivos. 

VIVIER, 8m,, +0 lyôvotpogelov, ou; vèù 
Ewypsiov, ou. 

VIVIFIANT, ANTS, adj., Guruudés, %, dv; 
Cuopépos, ov. 

VIVIFIER, va., Gyonotéuw-à, f. fon, acc. 

VIVIPARE, ad}., &potoxoc, ov. 

VIVOTER, Vn., rovnpüs Çduw-ù on Broezde, 
f. eücu. 

1. VIVRE, vn. 10 Etre en vie, Cduw-à, Il 
vécut soixante-dix ans, êen 6e é6éouhuovez. 
Laisser vivre (épargner) qqn, mivèe pelbouat, 
f, pelsopar: (à la guerre), iv Euypéu-ù, f. 
ou. || 20 Passer sa vie, Léuw-d; Bioredu, f, 
sw; flov dyw. Vivre heureux, en repos, Çà 
eûruyü, fouyñ. Vivre dans l'abondance, év 
&g0évor fBioreüw. Vivre dans la pauvreté, 
nevig sûv-su ou au-Kü. Vivre dans l'ignorante, 
dans les plaisirs, dans la crainte, duaôle, hôo- 
vaïs, p66w ouv-otxéw-à, f. few. Vivre au jour 
le jour, Fañouturd, f. fow. Vivre pour qqn, 
Co wivt. Vivre nour 80i, lôtwteÿu, F. ow, Vivre 
sous la dépendance d'un autre, mpès &AAov 
Lo. Vivre avec qqn, ou-bù œivt on perd œivos. 
l 89 Demeurer, habiler, Sia-rplôw; oluéu-ü, 
. cu. Vivre avec qqn, vivè auv-xpl6u ou 
guv-otéu-6, f, fow. |] 40 Subsisier, se nour- 
rir, Kâw-&; Biorebu, f. au; tôv Biov Éyu ; de qq. 
chose, à&rû tiwvog ; (se nourrir habituellement 
de), ésBlw, acc. ; tpépopat ass), dat. Vivre 
de l’agriculture, de la guerre, BLoteuw &rè yswp- 

lac, amd roképou. Vivre de fruits, xxpæou 
Jobn. Avoir de quoi vivre, #yw Blov ou t&ériTh- 
ôstx. Son métier le fait vivre, aürèv tpépet À té- 
xvn. Qui vitbien, dans l'aisance, süG{oto, ov; 
eUGBLog, ov. Qui vit misérablement, xæxd610c, ov, 
[| 5° Se conduire, se comporter, rpos-pépo- 
pat (pass.); avec qqn, vivi ou mpds viva. Fa- 
cile à vivre, eÜüxoÀo6, ov. Difficile à vivre, 
8Uaxodoc, ov. Qui sait vivre, eûnaiôeutos, ov. 
Qui ne sait pas vivre, &rxlôeuvos, ov. || 60 Du- 
rer, subsister, pévu, Gla-uévu. 

2, VIVRE, sm., nourrilure, à rooph, ñ. 
| Au pl., fout ce qui sert à la nourriture, & 
los, ou; t& éniTAdelx, Wv; T& dvayxaiæ, wv; 

citos, ou; v& aitia, wv. Des vivres pour 
trois mois, otcos tptüv urvüv. Faire des vivres, 
èni-outitopar, f. toüpat. 

VOCABLE, sm., mo, Tù Üvoua, atos. 


VOI 


VOCABULAIRE, sm., T0 ÀA6E:xOv, où. 

VOCAL, ALE, adj., Puyntixôc, ‘À, 
mieux à, ñ, Tù ts puvñ. 

VOCALISER, Vn., œuvasxéu-à, f. Aou. 

VOCATIF, sm., cas de la déclinaison, à 
LANTA, ÀS. 

VOCATION, sf. 10 Appel de Dieu, à Bsix 
(ac) xAfatç, ewç. || 20 Inclination pour un 
élat, à Tpouioeois, ewç.|| 39 Disposition, ta- 
lent, "h eüputa, ac. 

VOCIFÉRATIONS, sf. pl., al xpauyal, üv. 

VOCIFÉRER, vVn., xpauydQu, f. dou; âva- 
XxpaÇu). 

VŒU, sm. 1° Promesse faile au ciel ou à 
soi-même, à ebxh, ñs (et pluriel). Faire un 
vœu, edghv Totopat-oÜpat, f. Agouar. Faire 
vœu de, eüyouat, f. eütouar eé l'inf. futur. 
S'acquilter de son vœu, tàç eûyàs àro-dtômt. 
[| 20 Souhail, désir, à edy'h, fc. Faire des 
vœux pour la prospérité de qqn, eùyopaæi vivæ 
eütuyeiv. Faire des vœux pour qu'une chose 
n'arrive pas, dn-eUyouat ph yEvéoÜxL tt. 

VOGUE, sf., crédit, réputation, vù àkiw- 
Ua, atoç; À ebcoxuia, as. Avoir la vogue, 
être en vogue, edôoxtuéw-&, f. now. 

VOGUER, vn. 10 Etre poussé à force de 
rames, tais xwnats EhaÜvouat (pass.). || 20 Na- 
viquer, Thëw, pépouat (pass). 

VOICI, VOILÀ, adv. et pr Per t6oû, Av, fv 
1605. Voici, Ménippe jugera, idoùd 84, Mévix- 
xos Orxdaet. Me voici, 806, nép-emuc. Le voici, 
le voilà qai arrive, voici qu'il arrive, {6oû ôn, 
épraveïtat. || Dans le discours, voici se rend 
ar bôe, Hôe, Toôe (celui-ci, etc.), 8e (de la 
manière suivante), eë voilà, par oûtoc, abrn 
roùto (celui-là, etc.), oÜtws (de la manière 
précédente). Voici quelle est mon opinion, À 
uèv obv yvoun 5e éotiv, 0e yiyvoaxw. Voi- 
là ce qu'il y a d'étonnant, toüro ôè Bauuaotôv 
égttv. L'homme que voilà, à &vBpwnoc oÿtoati. 

VOIE, sf. 19 Chemin, route, n 686ç, où. 
La grande voie, h hewwôpos, ou. || Au fig. La 
voie du salut, h tic ouwtnpixs ou ëni tiv 
gurnpiav 6605. La bonne voie, ñ ôp8ù (fs) 
6006, où. || 20 l'races du gibier, «à lyvn, üv. 
[ Au fig. Mettre qqn sur les voies, sur la voie, 

etavupi iv thv 606v. || 30 Moyen de trans- 
port, à xomôf, fs. Voie de terre, À net (%c) 
6866 (où). Voie de mer, 6 mAoûs, gén. mao. 
Aller par la voie de terre, par la voie de mer, 
Topebopar tata Yhv, xaTa OAattav. || 40 
Moyen dont on se sert, À 666ç, où ; 6 mopos, 
ou; h unxavñ, fs. La voie la meilleure, la 
plus courte pour faire une chose, xaAAiotn, 
cuvropuwtätn 6006 éti rd Toteiv rt. Par la voie 
de, Ôta, gén. !| 59 Charrelee, ñh duaka, nc. 
| Voie d'eau (à un navire), tù fñyuæ, atos. 

VOILÀ, adv. et prép. VOy. voicr. 

1. VOILE, sm. 1° Ce qui sert à couvrir, 
td xAAUUUX, atoç; À kxaAÜRTPA, aç. Couvrir 
d'un voile; (au ee jeter un voile sur, xaÀU- 
Ttw, f. ÜYuw, acc. || 29 Apparence, prétexte, 
TÙ KPOKXÉAUUUG, ATOS ; TÔ TAPATÉTAGHE, ATOS ; 
TÔ rpéoyrua, atos. Se couvrir du voile de la 
piété, Taparetiouatt Ti ebcebeix Ypdopat- 
ua. 

2. VOILE, sf. 19 Pièce de toile attachée 
au mât, vù loviov, ou. Les grandes voiles, 


ôv; 
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tk ueydAa lotlx, wv. Les petites voiles, tà 
äxdtetæ Où xt, wv. À pleines voiles, 
mhhpeor toïs Îotios. Naviguer à pleines voiles, 
iotioôpouéw-&, f. fow. Déployer les voiles, 
àva-retävvuu: tà lotia. Plier, serrer les voiles, 
au-otékkw tà Îotiæ. Mettre à la voile, äv- 
dyopat (moy.), ëx-mAëuw. Faire voile, tAéw. {| 
20 Navire, h vas, gén. veus ; Tù TAoÏov, ou. 

VOILE, ÉE, p.p. Voy. voier. || Au fig. 
Une voix voilée, # guvh (fc) veswônc, ous. 

VOILER, va. do Couvrir d'un voile, xa- 
AGRTU, Éy-xaAÜRTU, xata-xaAUTTO, F Ubu, 
acc. Voiler sa figure, son visage, se voiler le 
visage, se voiler, éy-xaAÜntouat, Taxpa-xaÀU- 
mropuat, f. Ubouar. || 20 Dérober la vue de, 
&payitu, f. «w, acc. || Au fig. Voiler une chose 
du prétexte ou des apparences d’une chose, ti 
tv én-nAvyibu, f. dou. 

VOILIER, adj. masc., (en parl. d'un bâti- 
ment). Etre bon, mauvais voilier, ed, xaxwc 
TÀËW. 

VOILURE, sf., l’ensemble des voiles d’un 
navire, Ta iotia, wv. 

VOIR, va. 1° Percevoir par l'organe de la 
vue, opéw-&, acc. Je vous vois riches, 6p&@ 
üuäe mAovaiouc. Je le vois entrer, qui entre, 
ép@ abrèv els-16vræ. || Absolt, avoir l'usage 

e la vue, épiw-&, fhérw. Voir mal, rxp- 
opéuw-&. Voir distinctement, cxpüç op. 11 n’y 
voit pas, où fPaëxer Ceux qui y voient, oi 
bpüvtrec, wv.||2° Regarder, envisager, üpiw- 
©, acc. Beau, laid à voir, xaAds, h, dv, ais- 
4pès, à, dv ôpav, idetv ou bo&obas. || 30 Etre 
témoin de, assister à, ôpäw-b, acc.; Tapzx- 
yiyvouat, dat. || Au fig. Cette mer a vu bien 
des naufrages, mohhai vauaylar éyévovro ëv 
taûtn tÿ OxAdten. || 40 Regarder, considé- 
rer avec atlention, bexoua:-Guat, f, donuat; 
Bewpéw-&, f. fou, acc. || Voyons! (exclama- 
tion), dye Ôf, wépe Ôr. || 59 Remarquer en 
lisant, év-tuyxäve, dat. || 60 Dominer, (en 
parl. d'une hauteur), Ünep-éyu, Ünéo-retuar. 
gén. || Abso!. Voir (avoir vue) sur, fASrw 
ek ou êx!, acc. || T° Faire une visile à, roos- 
éoxoua!, dat. Voir (soigner) un malade, vo- 
coûvré tiva Bepaxeüuw, f. sw. Aller voir qqn, 
{lui rendre visite), tivà doxaäçouar, f. doouar. 
Aller voir les malades, vobs xdpvovras En:- 
oxoréw-&. || 8° Fréquenter qqn, ôutéw-&, 
f. now tivi; TpÔç, Tapd Ou &ç TVA vottauwu-&, 
f. sw. || 9° S'informer, éoiw-à, ruybävouat; 
si, etet l'ind. ou l'opt. || 10° Essayer, éprou- 
ver, Tetodouat-@uat, gén. Je verrai si je 
puis, merpdaopar ëkv Ouvuuat. || 119 Ins- 
pecter avec aulorilé, ëp-opäw-&, ënrt-sxo- 
réw-&, acc. || Neutral. Voir à qq. chose, 
ép-opo TL. || 199 Examiner avec application, 

péu-&, cxoTéw-G, ÉTI-CAOTEW-&, ACC. Vuis 
si cela te plait, px ei voüto dpéoxet ot. |] 
130 Veiller à, oxorêu-&, ént-péAoOpat GT; 
et l'ind. fut. Voyez que nous ayons de l’ar- 
gent, à nous procurer de l'argent, cxoneite 
nus Étouev Yphpatz, Ürus mopreite Apiv 
yphuata. || 149 Connailre par les voyages, 
én:-cxoréw-&, acc. || 15° Connaîlre par l'in- 
telligence, bpdw-&, yryvosxe, acc. || 160 S'a- 
percevoir, comprendre, bodw-ü, acc. ; aisôi- 
vou2!, gén. ou acc. Je vois que tu es inex- 
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périmenté, ôpà ce &retoov dvra. Je vois que 
Je sais dans l'embarras, ép@ év éroplaic dv. || 
170 Reconnaître, juger, bpiuw-&, yryvosre, 
oxoxéuw-&, acc. Par là on peut voir, Éctiv 
iGeïv êx voûtuv. Il voit mieux que les autres, 
fire yuyvuoxer tüv ŒAÂAwvV. || Faire voir, 
aisser voir, montrer, Gtixvuur, dno-Geixvuut, 
ër:-Oeixvupu, acc.; {ce qui est à soi), ért-Oci- 
xvupat (moy.), acc. Se faire voir, se laisser 
voir, saivouat (Moy. avec sens neutre); épäo- 
ua:-@pat (pass). || Se voi, vr. 10 Se regar-- 
der soi-même ou mutuellement, éautèv, hv, 
à ou &AAr ous, ac, æ ôpäv. |] 20 Se fequer- 
ter, &AAXOK, au ôprasiv. || 30 
aperçu, ôpiouat-üuat (pass.). || 40 Arriver, 
survenir, yiyvouat. Cela s'est vu souvent, 
toüto xoAkdusg éyéveto. || 59 Se frouver, 
être, ür-épyu, Î. àpEw; elui. Se voir (être) 
dans l'embarras, àropéw-&, f. fow. Se voir 
(ètre) admiré, Oaupiïouat, f. aofñoopa. 

VOIRIE, sf. 1° Police des rues, des che- 
mins, à Tov Oôwv émiuéhes, ac. Inspecteur 
de la voirie,  stevwapyoc, ou. || 2° Lieu où 
l’on porte les charognes, les immondices, 
<ù xeve6peluv où xabapuituv éxôoyetov, ou. 

VOISIN, INE, adj. 1° Qui est proche, qui 
demeure auprès, , 7 yeituv, ovos : yeitviov, 
Go, üv; 6, À, To nAñotov. Le parc voisin, à 
mAnciov nacdôesos, ou. Etre voisin de, yet- 
tutduw-à, f. 4ow, dat. || Sm. et sf., 6, À yei- 
twv, 0vOs. Voisin de table, 6 xaæpzxAitns, ou. 
|| 20 Qui approche, qui est près, 6, T,, tù 
Eyyos, gén. || 3° Semblable, üuo:os, a, ov; 
de, dat. 

VOISINAGE, sm. 1° Proximilé,  yerro- 
vla, as; h yettviaots, ewcç. |] 20 Les voisins, 
ot yeitoves, wv. || 39 Les lieux voisins, vù 
YEUTOVNUX, ATOS. 

VOITURAGE, 8m., À Otaxopô, Fc. 

VOITURE, sf. 1° Moyen de transport, vù 
Sxruz, atos; À duata, ns. Accessible aux 
voitures, duaërrôs, dv. Une voiture de blé, 
Œpaia sitou. || 2° Transport, à Btaxouôn, 
TS. 

VOITURER, Va., xouiuw, Gix-xouituw, F. 
Lo; duatetw, f. cw, acc. 

VOITURIER, sm., Ô äuaëeuc, éws. Etre 
voitnrier, quatedw, f. eus. 

VOIX, sf. 19 Son produit par le larynx, 
À guvnh, À< ; qqf. 6 #0dyyos, ou. Faire entendre 
sa voix, puvhv inut ou &o-inut. Une voix se 
fait entendre, owvh yiyvetat. Baisser la voix, 
Üp-inur Thv puvñv. Tout d’une voix, p& 
ouwvñ. || 29 Facullé de parler, à guvi, Ts, 
La voix me manque, &ro-xéxortai por à 
sovh. Qui a une voix, puves, ecax, ev. Qui 
est sans voix, pwvos, ov. || 3° Son, À puvi, 
fs; Tù w06yyos, ov. || 4° Suggestion inté- 
rieure, (ne se traduit pas). La voix de Ja 
nature, À pÜats, EWS. La voix de la conscience, 
xù œuverdo6, 0106. || 50 Conseil, averlisse- 
ment, À Tapaiveots, ewç; OÙ ÀAGyot, wv. || 6° 
Suffrage, droit de suffrage, à Ÿñvos, ov. 
Donner sa voix à qqn, thv dñpôv tive tile- 
par (moy.). N'avoir qu'une voix (à donner), 
uiav dfpov Eyuw. || 1° Seniiment, opinion, 
À vvéun, rç. La voix publique, À pÂun, ns. 
Là-dessus il n'y a qu'une voix, toûro rap’ 


&rivruv ouokdyntat. || 8° Forme du verbe, 
h 1050, eu. 

4. VOL, sm. {° Action de fendre les airs 
avec les ailes, $ nriaets, eue. Preudre son vol, 
&va-méropat. || Vol des oiseaux, À tüv ôavi- 
Owv nrâoxg; qqf. ol oiwvoi, dv. Observer le 
vol des oiseaux, toùç olwvobs trpéu-à, f. taw: 
HV ROpEat, f. toüpat, || 2° Grande vitesse 
(des choses), À popd, &. || À vou D'onvau, 
Loc adv., en ligne droile, drd ou ên toù eù- 

06. 

2. VOL, sm. 1° Action de s'approprier le 
bien d'autrui, À xAwursia, ac; à whom, fe, 
[| 20 Chose volée, rd xAéuua, avos. 

VOLAGE, adj., xoÛpos, n, ovs à6é6arox, 


VOLAILLE, Sf., À pie, 180c:; (dans le 
sens collectif), af Épvides, wv. Viande de vo- 
laille, tà épviberx, mv. 

VOLANT, ANTE, adj. 19 Qui a la faculté 
de voler, menvôs, %, dv: meteivds, À, dv. | 
20 Qu'on déplace à volonté, sinivates, ov. 

VOLATILE, adj., qui vole, rtnvos, %, ov. 
[| Sm. et sf., rù nenvüv, où. 

VOLCAN, sm., tù pos (ou) fÜauxs dvae 
RÉLKOV, OVTO. 

VOLÉE, sf. 19 Le vol d’un oiseau, À 
rrhotw, sus. Prendre sa volée, dvx-réroua. 
| 20 Bande, troupe, vd mAfloc, os. || 
30 Rang, à Tdtts, eus. || 49 Longe pour at- 
leler les chevaux de second rang, À ec:oi, 
&. || Cheval de volée, 8 ostpaïos \rmoç, ou, 

1. VOLER, vn. 19 Se mouvoir au moyen 
des ailes, rétouar. Qui vole, renvés, , dv. 
Qui pent voler, rentimds, à, dv. || 29 Courir 
très vile, tiyiota voéyu où Béw, Voler au 
secours de qqn, ôpéuw tivt BorBéu-&, f, on, 
| 3° Etre poussé avec une grande vitesse, 
Tdytota pépouar (DAss.). 

2. VOLER, va., dérober, xAËTtw, acc, Vos 
ler les deniers de l'Etat, rxAërtw tà wotvi. 
Voler qq. chose à qqn, xAërto, x-rAËétte © 
rivos. Voler qqn, rivà sukiw-à, f, fou, L'art 
de voler, À xAsreimh, fc. 

VOLERUE, sf. Voy. vou 2. 

VOLETER, vn., voler à plusieurs reprises, 
rTepuyiQuw, F. 1ù. 

VOLEUR, EUSE, sm. et sf., à nAérene, 
ou; fém. à vAëértix, 1806. De voleur, xAer- 
ruxés, , 6v. Bande de voleurs, vè khertôv 
GUITNUX, ATOS. 

VOLIÈRE, sf., Tù GpviBorpopeiov, ou; +ù 
8pv:oBosxesiov, ou. 

VOLONTAIRE, adj. 19 Qui se fait sans 
contrainte, éehoËatoe, oç et æ, ov: Énobatoe, 
og et æ, ov. Les actes volontaires, tà éxoüata, 
wv. [| 20 Qui ne veut faire que sa volonté 
adtoy/wuuwv, ov: aüBdônc, ec. l Sm., celui 
qui sert sans y élre obligé, Ô éüskovtis, 
OU. 

VOLONTAIREMENT, adv., éxouala, 60e- 
hovré. Il mourut volontairement, éxobatoc dr- 
EUAVE, 

VOLONTÉ, sf. 10 Faculté de vouloir, À 
BouAno:=s, ewç:; rù BouAdumevov, ou. || 29 Exer- 
cice, acte de la volonté, rù BoiAnua, atos ; 
À BouAnots, eus; À yvoun, ns. Exécuter les 
volontés de qqn, thv BogAnsiv rive àno-xAn- 
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péu-8, f. üsw. || Les dermères volontés, al 
tabtixat, üv. || 30 Au pl., fantaisies, ca- 
prices, À dpyh, As; à Épuñ, #. J Bonne vo- 
onté (disposition favorable),  sÜvouz, ac; À 
sûpévetz, ac; (ardeur, zèle), à xpobupla, a. 
Qui est de bonne volonté (à la guerre), 6 é6e- 
Aovths, où. || Mauvaise volonté (disposition 
hostile), "À xaxévoua, ac; (répugnance), à 
&nûlæ, ac. 

VOLONTIERS, adv. 10 Avec plaisir, dout- 
vus. || 20 Ordinairement, ü tà roXé. 

VOLTE-FACE, sf. Faire volte-face, érava- 
STPEU. 

VOLTIGE, sf. 1° Corde lâche sur laquelle 
les bateleurs font leurs tours, Tù mévaupoy, 
ov. || 2° Exercice sur celte corde, à metau- 
prouds, où. 

VOLTIGER, vn. 4° Voler à fréquentes 
reprises, Üia-nrepücronas, f. VEowat. || 20 Etre 
agité, ceiouar (pass.). Voltiger au gré des 
vents, &veudopat-oüupar, f. wôfoouar. || 30 
Courir à cheval çà et là, meot-tmnsbw, f. 
cu. 

VOLUBILITÉ, sf., À ebüctpovwix, aç. Avec 
volubilité, edocpÜpux. 

VOLUME, sm. 19 Manuscrit, livre, à Bi- 
Ghos, ou. || 2o Masse, mesure, grandeur, à 
dyxoç, ou; Tù uérpov, ous; tù péyeloc, ous. 

VOLUMINEUX, EUSE, adj. 19 Qui a beau- 
coup de volumes, xoA06:6À0, ov. |] 2° Fort 
étendu en tous sens, éYrxwône, eç. 

VOLUPTÉ, sf. 19 Plaisir des sens, à hôovh, 
fs; plus souvt, ai hôoval, ov; h Tpupt, #6. 
Il 29 Plaisir, jouissance, à Hôovh, nc; À 
téphis, EU. 

VOLUPTUEUSEMENT, adv., Tpupepüx. 
Vivre voluptueusement, Fôurañéu-à, f. ou. 

VOLUPTUEUX, EUSE, adj. 1° Qui aime 
la volupté, œuAndhs, éç; hôuralñc, és. || 
20 Où il y a de la volupté, tpugepôs, à, ôv. 

VOMIR, va. 1° Rejeter par la bouche, 
éuéu-&, av-euéu-à, é-epéw-&, acc. Avoir en- 
vie de vomir, éuettéw-&, f. dow. || 20 Reje- 
ler dehors, (en parl. d'un volcan), ava-réuru; 
(de la mer), éx-6&\Aw, acc. Vomir du feu, 
TÜüp &xo-rvéw. || 3° Proférer, xati-yéu, 
acc.; contre qqn, vivés. Vomir le blasphème 
contre les choses saintes, xata-yéw Barcon- 
miav tov lepüv. 

VOMISSEMENT, 5mM., Ô Egetoc, ou; n Êue- 
OL, EWÇ; TÔ ÊMEGUAX, Atos. 

VOMITIF, IVE, adj., épetnptoc, ov; épuert- 
206, À, 0v. [| Sm., Tù éuettxdv pipuaxov, ov. 

VORACE, adj., &ôrpiyoc, ov; Sé6poc, Ov; 
(ea parl. d'un animal), Bopos, &, dv; Bpwrt- 
x6ç, À, 0v; Tapypéyos, ov. 

VORACITE, sf., à &ônpayia, aç: À ha- 
Gpôrns, nros. Avec voracité, A46pus. 

Vos, adj. poss., plur. de VOTRE. 

VOTANT, sm., © Ynpopépos, ou; mieux 6 
npilépevos, ou. 

VOTATION, sf., h Ynpopopia, ac. 

VOTE, s0., À pos, ou. Vote de condam- 
nation, dñpos xatayvwoews. Donner son vote, 
Thyv ñpov pépu. 

VOTER, vn., donner son vote, thv Yñpov 
péow; dnpiGomar, f. toÜuat; pour qqn, Tivi; 
au sujet de qqn, de qq. chose, xepi ou Ümép 
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tvos. || Va., décréler, fmpiboua, f. obus, 
acc. Etre voté, Yngitoua, f. 100 oopar. Vais- 
eu dont on a voté l'envoi, édnptouévat 
vñec. 

VOTIF, IVE, adj., offeré par suile d'un 
VŒU, nat’ EUY NY ÉVALSÎLEVOS, N, Ov. 

VOTRE, pl. VOS, adj. poss., ÜUÉTSPOS, æ, 
ov; souvt Üuüv, construils avec l'article de 
la manière suivante. Votre père, à ümétepog 
Tathp Ou à rarho duôv. || Quand le sujet 
de la phrase est de la 2° personne du plu- 
riel, on emploie Üpérepos, a, ov aütüwv avec 
l'article ou même l'article seul, s'i n'y a 
pas d'équivoque. Vous faites la guerre à vos 
amis, nohspelte vois Üpetépols aûTüv loc. 
Aimez vos parents, euheîte tods yovéas. || Su 
votre employé pour tou, VOY. TON. 

VÔTRE (LE, LA), pron. poss., comme 
VOTRE. Nos chevaux et les vôtres, ol nuétepot 
Error xai où dpétepor ou of oudv. Il est notre 
ami et le vôtre, Apétepos xai Üpétspos pihos 
éotiv. || Sm., ce qui vous appartient, rà Ünué- 
tepa, wv. || Sm. pl. 10 Vos parents, oi xpo- 
Thxovee üuiv. || 20 Ceux de votre parti, oï 
oùv Üuiv, of ue0 Üuüv. || Sur le vôtre ern- 
ployé pour le tien, VOy. TIEN. 

VOUER, va. 19 Prometlre par vœu, eÜyo- 
mat, f. ebkouar, acc. || 20 Consacrer, lepéw-&, 
220-1p6w-&, f. wow, acc. || 3° Promettre 
d'une manière particulière, èr-ayyé\kouat, 
f. ehoüuar, acc. || 4° Employer avec zèle, 
oroubatuWÇ Ypdopat-üua, dat.; à une chose, 
ets ou rpés %1. || Sk VOUER, vr., se consacrer 
à, syohifo, f. aow, dat. 

1. VOULOIR, va. 1° Avoir l'intention de, 
oûouat, $8éAw ef l’inf. Il veut s'en aller, 
oûAetar &m-tévau. || 20 Commander, exiger, 

xeheUüw, acc. Dieu veut que tu obéisses, 6 
O:ds nehever ce neibesôar. La loi le veut, à 
vôuog oÜtw xekeüer. || 30 Désirer, souhaiter, 
Botopat, ééAw, acc. Je voudrais, Bouhoïunv 
äv. J'aurais voulu, é6ouA\6uny äv. Que veux- 
tu? ti Bouaesr: Je veux savoir, que tu saches 
cela, é0éxw elféva, ge eldévat voûco. Veux-tu 
que je dise? BoÜhst ppäow ; (subj.). || 4° Con- 
sentir à, éféhw, qqf. 0ékw, acc. Que tu le 
veuilles ou non, xäv 0éAns xdv si OéAns. Ils 
veulent bien nous écouter, é8éAouoiv uv 
äxoûüerv. Veuillez faire cela (faites-moi plaisir 
en faisant cela), xapibecôé or motobvres Toÿto. 
I 5° Prélendre, affirmer, isyupitouar, Gt- 
So RE f. toÿuat;s que, tt, wç avec 
l'ind. ou lopt., ou prop. infinitive. |] 60 De- 
mander, exiger, Géopa, gén. ou inf. Que 
veux-tu de moi? ælvos Géer pou; Celte affaire 
veut beaucoup de soin, Tè mpäyuz toc 
ertat éniuehelac. || 19 Se préler à, pouvoir, 
éféw et l'inf. || Vouloir d'une chose (l'accep- 
ter), ôéyomai T1. || Vouloir du bien, du mal à 
qqn, eüvoixüc, Guouevüs Éyuw tivi. || En vou- 
loir à (rechercher) qqn, qq. chose, Gtüxu vtivé, 
tt. En vouloir à (avoir du ressentiment contre) 
qqu, tivi pynotxaxéu-à, f. ou ou xaxc- 
raivw, f. av@. S'en vouloir d'avoir fait qq. 
chose, peta-uéhouat moioaç ct. || Vouloir 
dire (signifier), BoÜhouat (seul), é0éAw Aéyeiv. 
Que veut dire cette fable? vi fRoÿAstar oÙtos 
ô uüdoc; Cette fable veut dire que, oûtos 6 








VRA 


AÜBoc éféhet Aéyeiv Get ef l’ind. Que veut dire 
(que dit) cet homme? si Aéyet oûtros 6 4v6pu- 
TO ; 

2. VOULOIR, sm. Voy. VOLONTÉ. 

VOULU, UE, p.p. 1° Qu'on a cherché à 
obtenir, BouAnté<, À, 6v. || 20 Commandé, 
ritayuévos, n, Ov. Voulu par la loi, véptuos, 
os et mn, ov. || Adj. Bien voulu, xeyapiouévos, 
n, ov. Mal voulu, dreyôc, ëç. 

VOUS, pron. pers., ÜUmeis, ÜUüv, OUpiv, 
Jus. Vous deux, opw, cpov. Il vous dit, 
einev Üpiv. Il vous méprise, xata-wpovei nov. 
Je pense que vous avez tort, vouibu Üu&ç &ô:- 
xeïv. || Vous, sujet d'un verbe grec à un 
mode personnel, s'omet ordinairement, Vous 
avez tort, &ôtxeite. || Vous-mêmes. Voy. 
MÊME 4. || Qui est à vous, ünétepoc, æ, ov. || 
Sur vous, employé pour tu, Le, toi, VOy. Tu. 

VOÛTE, sf., à äbis, oc ; À Vas, (006; À 
xaudoz, aç. || La voûte du ciel, à xeptpopz, 
œ,. 

VOÜTÉ, ÉE, pp. Jo Ciniré, xauapurtôs, 
ñ, Ôv. |f 20 Courbé par l'age, #UpTOS, , Ov. 

VOÛTER, va., munir d'une voile, xauzx- 
pôu-&, f. wow, acc. || SE VOÜTER, vr., se cOur-- 
ber par l'âge, nuptéouat-vüuz:, f. wôÂco- 

œt. 

VOYAGE, sm. 1° Trajet, à topsla, aç; À 
éGorropix, as; h pttç, ewc. Voyage à l'étran- 
ger, h &ro0nuia, aç. Voyage par terre, ñ xatä 
qhv mopelz; h Édorropia, aç. Voyage par mer, 
h xatà OiAaTrav ropeix ; Ô KAOÛS, JR. TAOÙ. 
Voyage à pied, à zen (ñs) mopeix, as. Voyage 
à cheval, en chariot, à ép’ Ürxou, ép’ auikns 
mopeia. Aller, être en voyage, àro-ônuéw-ü, 
f. Aow. Voyage en Perse, els [lépoaçs mopela. 
[1 20 Séjour, À Gtatot6, Fc; (à l'étranger), À 
&Troûnuix, as. 

VOYAGER, vVn., Topetopat; Odouropéw-6), 
f. fou ; 6deüw, f. ou. Voyager sur mer, par 
eau, ropedouat xatà Oxhatrav, mhéw. Voyager 
à Pétranger, àro-ônuéu-&, f. now. Voyager 
à cheval, en chariot, ropetouat ég’ Inmou, êp’ 
äuiEns. Voyager dans un pays (s'y rendre), 
Ropebouar els ywpav vivé; (le visiler), èx- 
ÉpAOUGL YWDXY TV. 

VOYAGEUR, EUSE, sm. et sf., à 6Sorxd- 
pos, ous fém. h É0ormooodsa, ns. 

VOYANT, ANTE, ad]., éclatant, }1uTpôs, 
d, Ôv. || Adj. et subst., qui voit, bpüv, üoa, 
&v. Les voyants, of 6owvtec, wv. 

VOYELLE, Sf, vTù wouwvñev, evros. Les 
voyelles, r& puvñevta, wv. 

VRAI, VRAIE, adj. 10 Conforme à la vé- 
rilé, à&Xnôñs, és. Dire des choses vraies, 
&xn0n Aéyw. N'est-il pas vrai que? &XÀo vt À; 
&ŒXAO œ15 Il est vrai de dire que, il est vrai 
que, &XÀ&. || Un home vrai, #viownos dr hoû. 
[| 20 Qui exprime avec vérilé les pensées, 
les objets, &kndhc, és; duo6ns, éç. || 30 Qui 
est réellement ce qu'on annonce, ce qu'il 
doit être, &hnôns, éc; &AnBivds, À, 6v. La 
vraie gloire, À &An0hs (oùs) 66Ex, ns. De vrais 
amis, &Anfivoi wfhot, wv. Les vrais sages, of 
os &An0üç covoi, üv. J 4o Réel, principal, 
&AnB4s, cs pBée, À, Ôv. || 5° Convenable, 
ériThôetos, a, ov. || Sm., la vérilé, tù &An- 
Oés, oùss tx 4An6f, &v. Dire vrai, parler 
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vrai, T&AN0M ÀAéyws; &An6ebw, f. sw. A dire 
vrai, à vrai dire, we dnAux elneiv. || Adv. 
VOYy. VRAIMENT. || Au vaaï, loc. adv., selon 
la vérilé, xatk thv &Aferav. 

VRAIMENT, adv., 4An0üç, &wç dAnbaoc. 
Oui, vraiment; vraiment, oui, révu ye. Vrai- 
ment? &AnBes ; 

VRAISEMBLABLE, adj., edAoYyos, ov5 mt- 
Oxvds, À, dv; slxwc, uta, dç. Etre vraisemblable, 
eUAGyws Exuw. Comine il est vraisemblable, 
sat vd elxôs. Il est vraisemblable que, eixds 
el une proposition infinitive. || Sm., tù eüho- 
yov, ou; to elxéç, dToc. 

VRAISEMBLABLEMENT, adv., eixotu, 
xatd TÔ eix Os. 

VRAISEMBLANCE, sf., vo elxdç, dtoc ; tù 
ebhoyov, ou. Selon la vraisemblance, xasx td 
elxoç. Selon toute vraisemblance, ëx tTüv eûd- 
yuv. Contre la vraisemblance, rapà td elxés. 

VRILLE, sf. 10 Outil de fer, vù vépetpov, 
ou. || 2° Pousse en spirale des plantes, vd 
BosTpÜx1ov, ou. ‘ 

VU, VUE, p.p. Voy. vom. || Vu, prép., 
atlendu, eu égard à, ëx ou €E, gén. ; at, 
rpôs, acc. Vu les circonstances, x Tüv xa- 
péreuv. | Sm. Au vu, au vu et au su de tout 
e monde, év t@ pavep®. || Vu que, loc. coni. 
Voy. ATTENDU QUE. 

VUE, sf. 19 Elendue que l'on voit, per- 
speclive, à &noWts, eus; n æododis, ews. Avoir 
vue sur la rivière, 4xo-6Àérw mpôs Tèv rota- 
u6v. Etre en belle vue, év &rôntw eiui. Inter- 
cepter la vue à qqn, tñs Oéas Tivi ni-oxotéw- 
&, f. sw. Point de vue. Voy. poinrT. || 29 4s- 
pect, présence, à dbuw, Eu ; À 0Ëx, ac. A cette 
vue (ayant vu cela) ils s'enfuirent, toüro iôdv- 
tes épuyov. Je ne puis supporter sa vue, oùx 
àv-éyouar (moy.) 6p@üv aütov. À la vue de 
tout le monde, évavriov drävruv, àtTivruv 
bpuvtuv, || 30 Facullé de voir, à GQis, eux ; 
À Opaots, eus. Avoir la vue perçante, subtile, 
8Eb ôpdu-& ou fPhéru. Avoir la vue faible, 
mauvaise, äu6ÀÙ BAérw ou 6p@. Perdre, re- 
couvrer la vue, àxo-62\Àw, &v2-Aau6dve Thv 
ôuv. Tant que la vue se peut étendre, ëp°’ Ücov 
ép-xvoüvrat où 6pOaAot. || 40 Regard, yeux,ñ 
BU, eu ; où épÜaanuoi, &v. || Jeter la vue sur 
qq. chose, &no-6%érw sis Ou xpôs tt. || Perdre 
de vue (ne plus apercevoir), 05% 6päw-&, &ro- 
xpÜrtw, acc. Connaître qqn de vue, ytyvusxu 
thv OWiv tivs. Garder à vue, rnoéw-à, èn- 
Tnpéw-&, f. how, acc. || 5° Fenétre, ouver- 
ture, à ôTh, fs. || 6° Inspection des choses 
qu'on voil, À Oéa, aç; À EubAEt, Euc: À 
Tpésodis, Ews, A première vue, x Tpwtnc 
BVeus. | Etre en vue, être exposé à la vue, 
Opiopat-Guat (pass), pavspés, &, dv el. Un 
bâtiment est en vue, tAoïtov êv auvértw Éctiv. 
[| 70 Action par laquelle l'esprit connaît, À 
yroots, ewç. || 80 Dessein, intention, à Bou, 
À; h Otévola, aç; À Yvüun, ns. Avoir qq. 
chose en vue, ért-oxontéu-à 1, || En vue de, 
érl, dat. En vue du gain, ni sw xépôes. En 
vue de s'instruire, êrt rf xauôsig. || 9° Ma- 
nière de voir, opinion, à yvüun, ns; À O6Ea, 


ns. 
VULCAIN, dieu. Voy. HÉPHESTOS. 
VULGAIRE, adj. 19 Reçu communément, 


ZAP 


commun, noivés, À, vs voutépevos, n, ov. || 
20 Sans distinction, trivial, à&yopaïoc, ov: 
&yehaïo:, «, ov; ônuwBône, ec. Un bomme vul- 
gaire, ävôpunos &veheüüspoc, ou. || Sm., Le 


— 412 — 


ZÈL 


VULGARITÉ, 5sf., tù äyopziov, ou; À 
&ypotxia, a; À VOPTLAÏTNS, NTOS. 

VULGATE, Si., à xotvh (fs) 4vdyvust, Eu. 

VULNÉRABLE, adj., tputés, n, 6v. Plus 


commun des hommes, à mAños, ous; ot | vulnérable, &AXov eputés. 


moÀÀoË, &v. 
VULGAIREMENT, adv., t& ro, &s td 
ROÀÀG, Wç ER TE ROLE. 


VULNÉRAIRE, adj., propre à guérir les 
plaies, tpauuatixs, À, dv. || Sm., Tù Tpau- 
uarixôv, où. 


X 


X, sm., vingt-troisième lettre de l'alphabet, 
rè Et (indéel.). 

XANTHE, /1., Ô Æivôos, ou. 

XANTHIAS, À., à Eavblac, ou. 

XANTHIPPE. 10 Homme, bd Edvôirros, ou. 
I 2° Femme, à £av0irrn, ns. 

XÉNÉLASIE, £f., interdiction faite aux 
étrangers du séjour dans une ville, à Esvr- 
ÀAaola, ac. 

XÉNIAS, À., 6 Ecviac, ou. 

XÉNOCLES, h., 6 EevoxAñs, xAgouc. 

XÉNOCRATE, ., à Æevoxpdtns, ou. 

XÉNON, ., à Eévuy, wvos. | 

XÉNOPHANE, À., ô Æevopévne, ou. 

XÉNOPHANTE, h., Ô Eevépavros, ou. 


XÉNOPHON, h., 6 Éevopüv, Gvvos. 

XÉROPHAGIE, sf., abslinence des pre- 
miers Chrétiens pendant le carême, à Enpo- 
payia, as. 

XEROPHTALMIE, sf., ophialmie sèche, 
h EnpopôzxAuia, ac. 

XERXÈS, À.,  Æéoënc, ou. 

XIPHIAS, sM., poisson, à Etpiac, ou. 

XIPHOÏDE, adj., qui a la forme d’une 
épée, Etooe:c, éç. 

XUTHOS, h., 6 Æoùbos, ov. 

XYLOPHAGE, adj., qui ronge le bois, Eu- 


| Aogäyos, ov. 


XYSTE, SM., lieu couvert destiné à di- 
vers genres d'exercices, à Eustés, où. 


Y 


Y, sm., vingt-quatrième lettre de l'alphabet, 
td 0 drAGv, où. 

Y, adv., en cet endroit, (sans mouvt), 
évraUôx, évO£ôe, adtoü, éxet; (avec mouvt), 
évrauôni, aûvôge, éxeîse, Ils y étaient de- 
puis cinq jours, aûtToü oav meurtator. || 
Pron., à lui, à elle, à eux, à elles, à 
cela, aûtôs, n, 6; oûvos, abtn, toüto. L'af- 
faire est importante, donnez-y votre atten- 


tion, à rpäyua &ku6hoyôv Éort, ToÛTw Tpos- 
éxete Tôv voüv. || Il y a, il y avait, etc. Voy. 
AVOIR. 

YATAGAN, sm., sorle de poignard, 6 àxt- 
VŒXNS, OU. 

.YEUSE, sf., chéne vert, n Tpivos, ou. 
D'yeuse, mpévivos, n, ov. Fruit de l'yeuse, tè 
TOIVOV, OU. 

YEUX, sm. pl. Voy. œiL. 


Z 


Zz, sm., vingt-cinquième lettre de l'alphabet, 
rè Licz (indéel.). 

ZACHARIE, h., 6 Zayapixs, ou. 

ZACYNTHE, fle, À Zixuvloc, ou. De Za- 
cynthe, ZaxÜvBos, æ, ov. Habitant de Zacynthe, 
Ô ZaxüvBros, ou. 

ZALEUCOS, À., 6 Z£heuxos, ou. 

ZALMOXIS Ou ZAMOLXIS, k., Ô Z&Auoëic 
ou ZäuoXEts, 1806. 

ZAMA, 0., h Zdua, as. | 

ZANCLE, 0., À ZéyxAn, ns. Habitant de 
Zancle, à Zxyxhaïos, ov. 

ZAPATAS, /1., Ô Zarätac, ou. 


ZEBRE, SD., quadrupède rayé de noir, 
ô WPUYÉ, UYY0s. 

ZÉBRE, KE, adj., rayé comme un zèbre, 
Gonep dpuyE faGôwréc, À, év. 

ZÉLARQUE, ., à Zhaoyoc, ou. 

ZELATEUR, 8m., Ô bruts, 05. 

ZELE, Sm., À oxouÿf, Pa Tpoñuuix, ms; 
6 Gfhos, ou. Zèle pour qq. chose, oxouôà TEpi 
tt Ou repi tivos. Zèle pour qqn, LiAéce vivoc 
Ou mpôs tiva. Avec zèle, exou  oroudaiux. 
Témoigner du zèle pour une chose, TEpl vi 
Ou mepi vos onoubitu, f. deu. Exciter le 
zèle de qqn, tivi æap-otüvu, f. uvo. 
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ZÉLÉ, ÉE, adj., oxouôaîo, a, ov; zpéBu- 
pos, ov. Zélé pour qqn, xp6luuds œivr ou siç 
tva; pour qq. chose, tivoc, ets, éni ou xp6ç 
+; pour faire une chose, moueïv st. Elre zélé 
pour une chose, repi rt: OU repli TivOs axou- 

açu, f. dau. 

ZELIE, v., À Zéhetx, aç. Habitant de Zélie, 
Ô Zeheitns, ou. 

ZENITH, SmM., À xopuph, 16; Ô TOO, ou. 
Au zénith, xatä xooupy. 

ZENOBIE, /., à Znvobia, ac. 

ZENON, h., d Zhvwy, wvos. De Zénon, Zn- 
VUVELOG, OV. 

ZÉNONIQUE, adi., Znvuvexdç, ñ, 6v. 

ZENONISME, sm., doctrine de Zénon, à 
Zévuvos prhocopiæ, a. 

ZEPHIRE Ou ZÉPHYR, 8m. 1° Vené d’'oc- 
cident, à Gépupos, ou. Du zéphire, Cepuptxds, 
h, dv. [129 Vent doux, À aüpa, ac. 

ZEPHYRE, dieu des vents légers, & Zégu- 
pOs, ou. | 
ZÉRO, sm., chiffre, Tù &onuov œnpusiov, 
ou. || Au fig., personne sans valeur, 6 oùbe- 
vôs dEtbuatos avhp, gén. &vôpÜs. 

ZESTE, àëm., séparation membraneuse 
(d'une noir), vù Giappayua, avos. 

ZÉTÉTIQUE, adj., lerme de philosophie, 
Entntixds, À, dv. |] Sf., À Enenrixt, Hs. 

ZEUGMA, 80., figure de grammaire, *ù 
CeÜüyua, œtoc. 

ZEUS ou JUPITER, dieu, à Zeüc, voc. Zeë, 
gén. At6ç, dat. Arf, acc. Alx. Au nom de Zeus 
ou de Jupiter, xpès toù Auôç. Oui, par Zeus ou 
par Jupiter, vh Aix. Non, par Zeus ou par 
Jupiter, où u& tèv Aix. || La planète de Ju- 


piler ou simpl! Jupiter, Ac 6 àotip, gén. 
OTÉPOS. 

ZEUXIPPE, À., à ZeuEirnoc, ou. 

ZEUXIS, peinire, à Zeükte, 1606, (acc. iv). 

ZIBELINE, sf. 1° Martre de Sibérie, 6 
Hovrixôç (où) püs, gén. pubs. || 29 Sa four- 
rure, vù ànd voù Ilovtixoù qpuds Géppa, 
@Tos. 

ZIZANIE, sf., discorde, discussion, à ëpw, 
tôoç ; À ôLapopi, &. Semer la zizanie entre ou 
parmi des frères, ép:v êu-64ÀÀw &ôehœpois. 

ZODIACAL, ALE, adj., Kwôtaxoc, h, Ôv. 

ZODIAQUE, sm., éerme d'astronomie, 6 
Cyôtaxée, mieux Ô Ewpopdpos xüxhoç, ou. 
Signes du zodiaque, tà Cuûtzx, wv. 

ZOÏLE, h., 6 Zwthos, ou. 

ZONA, sm., sorle d'herpès autour des 
reins, À Govn, ns. 

ZONE, sf., chacune des cing divisions de 
la sphère, n Cüvn, rs. Zone tempérée, tor- 
ride, glaciale, Cüvn eüxpatos, Gtaxexzuuévn, 
xaTequyUÉvN. 

ZOOLÂTRIE, sf., adoration des animaux, 
h Tüv Couwv Aatpeiæ, ac. 

ZOOLOGIE, sf., histoire des animaux, 
Tépi Tov Cpuv {oropix, a. 

ZOOPHORE, sm., frise ornée d'animaux, 
td dtiGuwpa (atos) EpopÉpov, ou. 

ZOOPHYTE, sm., animal qui se rap- 
proche de la plante, vd Ewydpurov, ou. 

ZOPYRE, À., Ô Zünupos, ov. 

ZOROASTRE, À., 6 Zwpodozpns, ov. 

ZOSIME, À., Ô Zwüotpos, ov. 

ZYGOMA, sm., os de la pommette de la 
face, vù Luyuuax, atos. 
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VERBES IRRÉGULIERS 
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"Ayauai, admirer, ‘ira, a0r. 1 de forme 
pass. Ày7150nv. . 

’Ayeipeæ., rassembler, fat &reso, aor. ! 
Kyepa, parf. &yiyepua, parf. pass. £yryeppuat, 
aor. 1 hyé20r,v. 

"Ayvout, briser, fat. Eu, aor. 1 EzxEz, inf. 
Star, parf. 2 istransitif Exvz, je suis Orisé, 
aor. 2 pass. éZvrv, inf. &vi,var 

"Aye, conduire, fut. we, aor. 2 F+xvov, 
inf. dyayeiv, parf. Yya, fut. moy. Æopat, 
souvent employé dans le sens passif, aor. 2 
hyxyiurv, aor. 1 pass. Fyürv, parf. ryus: 
Verb. dxziov. 

"AB, chanter, imp. %ôv, fut. 4soua:, 
aor. 4 Aoz, inf. za Verb. dstéov. 

AlBéopar-odpat, respecter, imp. #50 
ur,v, fut. aiôésoua:, aor. 1 de forme pass. 
ÉGésônv, inf. aôeshrvat, parf. {feopat. 

Alvéw-ü , louer. VOY. èx-2:véu-à. 

Aipéw-@, prendre, (zic), fut. atofcw, 
parf. fpnuz; {E2), aor. 2 ethov, inf. Ekeiv. || 
Moyen, afpoüua:, choisir, fut. ap#soua:, pari. 
forua, a0r. 2 etôpr,?, inf. ÉAëSO02:. |] Passif, 
étre choisi, fut. aïperoouz:, aor. 1 péôrv, 
parf. Konua:. Verb. aïostéov. Ce verbe est 
suppléé au passif par &h:sxoua: dans le sens 
de être pris. Mais dans les composés, comme 
49-atpéuw-&, enlever, le moyen &o-a:poüpat, 
fut. Aoouat, etc. signifie enlever pour soi, et 
le passif &p-atooüpat, fut. acefoomat, etc., 
signifie éfre enlevé. 

Atpw, lever, imp. ñpov, fut. &p&, aor. 1 
ha, inf. &oa, part. &pas, parf. hoxa, parf. 
pass. hpuat, aor. 2 pass. Aoënv, inf, &p0ñva. 
Verb. dptéov. 

Alofdvomar, s'apercevoir de, (aïs@e), fut. 
aiofñoouar, parf. Hoûnpat: (aisf), aor. 2 
Acôunv, inf. ai50éc0at. 

‘Axéouar-odpat, raccommoder, fut. &xé- 
gopat, a0r. À hrxeoäunv, parf. Axeouat. 

Axodw, entendre, fut. &xoüsonzar, aor. 
Frouozx, parf. 2 &xéxoæ, pl.-q.-parf. Axnxerv, 
fut. pass. &xouobñoonat, aor. Axouobnv, parf. 
fzououar. Verb. &xoustéov. 

’Axpoñopat-@uat, entendre, fut. &xpod- 
copat, a0r. hxpoxsaunv, parf. nxpôauat. Verb. 
&xooatéov. 

AXetoc 3 0indre, fut. &keihu, aor. 1 Rhet- 
da, par . &AhAwwz, parf. pass. dAfkupat, 
aor. hAcipünv. 


Ale, secourir, fat. &eEñcw. || Moyen, 
ZEtcuz:, repousser, fut. dAcñoouat, a. 1 
TAEEIUNY. 

"Aléw-@, moudre, fut. ait &ÀG, aor. ! 
eo, parf. pass. &Añkeouat, ou sel. d'autres 
&Arhcpz:. Verb. &hcotéov. 

“Alisxopar, élre pris, fut. &\wüzopat, 
aor. 2 de forme act. éfAuwv, rar. RAUWV, ox, w, 
wuev, etc, (subj. dA&, &<, &; opt. &aoinv, 
inf. SAwva, part. dAoûc, oùüsa, 6v), parf. 
éihexa, rar. HAwX2, pl.-q.-parf. Éakwks:v, 
rar. RÂAwXELV. 
: . £ at changer, fat. Fe aor. 1 AAda- 

z, parf. Xa. parf. pass. AAÀœyuat, aor. À 
ÈS rare ÀAÀÀAXYOnv, aor. 2 très ne ANR. 
Verb. 4AAzxt:07. a 

“Adopat, sauler, fut. &Aoüuat, aor. 1 
FAEUTV, Et. Œhasôau. FF 

"Aloäw-® , battre, fut.&koñow et &\oäsu, 
aor. 1 Adnoz et ÀAÀG2oz, etc. 

‘Anaptéveæ, se tromper, manquer, fut. 
âduaothsopat, aor. 2 fuapvtov, parf. Audotn- 
xa, parf. pass. Auäptnpa, aor. fpaotibnv. 
Verb. auzptrtéov. 

"AuT-ÉXO ; revélir, imp. éuresigov, fut. 
aupétu, aor. 2 Aumoyov, inf. duricyeiv. || 
Moyen, dauréyouat et aurtoyvoünuar, se revé- 
dir, imp. Aurezôourv, fut. duostoux, aor. 2 
AuTrs70urv, inf. auriryésäat. 

‘’Andve, secourir, (ut. auvva, elc., est ré- 
gulier, mais les parfaits act. et pass. et l'aor. 
pass. sont inusilés. Verb. äuvvtéov. 

’Aupt-yvoéw-&, douter, fut. ou, est 
régulier; mais l’angment se met soit avant 
et après, soit seulement avant la prèposition : 
aor. Aupsyvénsa et Aupiyvinex. 

’Apœt-évvun, revéétr, Put, alt. œuœo, 
sis, et, aor. À Âuyisaz, || Moyen, dupiévvs- 


wat, se revélir, fut. dustégouat; parf, moy, et 


pass. tupiespar. Les temps qui manquent sont 
suppléés par Êv-ÔUw. 

Auœt-06ntéw-6, contester, ful. su, 
suit pour l'augment la même règle que appt 
yvoéu-® : aor. Aupesbrnen el AupisGétran 

’Ava-Grooropat, revenir à da nie, nor. 4 
&veGlwv. || Aor. À avec sens transilif, Avebiue 
giunv, je fis revivre. 

’Av-ayopeüw, proclamer. Comme àr- 
ayopeUw. 

’Av-ahloxw et d&v-æl6w-&, dépenser 
fut. évardauw, aor, | vues, pur VAN te 
«2, aor. 1 pass. avnawônv, purl, dvfhwuat, 
Verb. dvahwréov. ; 

"Av-éxo, élever, imp. àvetyov, fut. véto 
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et &vzayhaouw, aor. 2 &véoyov, inf. ävasyeiv, 
parf. vécynua. || Moyen, àv-éyopa:, suppor- 
ter, imp. avec 2 augm. Avetyounv, fut. dvé- 
Eouat et àvaoyfoopat, aor. 2 Aveoyounv, inf. 
âvagyéoôar. Verb. dvextéov. | 

’Av-ofyvout et &v-oËfyw, ouvrir, imp. 
dvéwyov, fut. dvoifw, âor. 1 &véwEz, inf. &voi- 
Eat, parf. &véwya, fut. moy. avec sens pass. 
àävo&oua!, ge serai ouvert, ao0r. Pass. 

A0nv, inf. &vorxBiva, parf. dvéwyuat, je suis 
ouvert. Verb. avorxtéov, , 

"’Av-0p06w-&, f. sw, relever, prend re- 
gulièrement son augment : imparf. &vwcbouv, 
aor. 1 &vooBwaa, etc. 

’Avtt-Btxém-w, étre en procës, f. &Bixf- 
cuw, etc., prend l'augment comme duyt-yvoéw- 
© : aor. 1 Avredixnoa et Avridxnaa. 

’AT=-aVtTaw=-@, rencontrer, fut. &ravti- 
douat, aor.Î ànhvtnoz, parf. &rfvrnuz. 
Verb. éravrentéov. 

’AT-E40a@vonatr, se rendre odieux, fut. 
àreyfooua:, aor. 2 &ænx0dunv, parf. àxé- 
18nux. 

‘Axo-816pdoxw, échapper, (6pa), fut. 
&ärodoäoouzt, aor. 2 &néôpav, a, a, elc., (subi. 
ànrodow, &s, &@, @uev, dte, üot, opl. &no- 
8painv, impér. &xodpalt, dtu, inf. &roëpävat, 
part. @noôpéc, ox, dv, gén. avros, elc.), 
par &rodeôoaxz. Conjuguez de même ô:a- 

tÔpasxu. 

’Ar-œyopeüw, refuser; se faliquer, im- 
par amnyopeuov, ful. énepw, eic, ei, aor. 2 

reirov, parf. &neipnxæ, parf. pass. àteipn- 
at, fut. pass. &roppnôñsouat, aor. âreppr- 

v. Verb. &rxyopeutiov. 

JATO-6vhoxw, mourir, fut. &robavoüvat, 
aor. 2 &nébavov, parf. téÜvnxa, je suis mort; 
fut. ant. teôvAEw, je serai mort. Ce verbe 
signifie aussi, élre mis à mort, et en ce sens 
il sert de passif à &xo-xteivu, luer. 

’Aro=xteive, tuer, fut. &roxtev@, aor. 1 
anéxteva, parf. 2 &méxtova. Le passif qui 
manque est suppléé par àro-0vnsxw. Voy. ce 
verbe. 

’Aro-Àaüw, jouir de, fut. äroaücouai, 
aor. À &néhauda, parf. ärohéhauxa. 

’Anr-6À\vut, détruire, perdre, fut. äxo- 
AG, eïç, et, aor. À drwheoz, parf. 1 4rokw- 
hexa. || Moyen, 4x-6Akupat, périr, fut. àro- 
AoÛuat, ei, Eîtæt, a0r. 2 PART parf. 2 
&néAwAa, je suis perdu, pl.-q.-parf. àrw- 
AweLv. 

‘Aro-voéouuætr-00uœr, désespérer, fut. 
arovoñoopat, aor. de forme pass. àmevoünv, 
parf. &rovevénpa. 

"Apéoxw , plaire, fut. äpécuw, aor. 1 Rocca. 

"’Apréw-w, secourir, suffire, fut. àpré- 
cu, aor. À foxeox. || Passif, &oxéomat-oüpau, 
se conlenter de, aor. récent ApxéoBrv, parf. 
récent Apxeouat. 

"’Apvéopat-o0puar, nier, fut. äpvñcouat, 
aor. de forme pass. Aovünv, part. ovnuas. 

"’Apéw-&@, labourer, fut. &pôow, aor. 1 
Toocaæ, aor. pass. ApOBnv, parf. &ofcouat. 

‘Aprébuw, ravir, fut. äprisoupa, aor. 4 
foraoz, parf. fpraxx, aor. pass. Rpriobnv, 
parf. Aorxouat. 

AdEdvo et adEw, augmenter, fut. aûkn- 


àvew- | … 


VERBES IRRÉGULIERS. 


Su, a0r. nÜEnSæ, parf. nüënxz, fut. pass. 
abtEn0hcopat et aüEñoopar, avr. nÜEÂBNV, parf. 
LUATELS 

"AX0opat, s'affliger, fut. &yôécoua et 
&y0estÂcopat, aor, Fx0écûnv 


B 


BaBl£w, marcher, fut. att. Bxôtoüuar, 
aor. 1 é610toa, parf. febiôtaa. Verb. faôto- 
Téov. 

Baivw , marcher, (Ba), fut. Bhoopau, aor. 2 
EGnv, ns, n. nuev, elc., (subj. $&, fc, opt. 
An impér. BRûe, Pre, inf. Bñvar, part. 

ds, Paca, Biv), parf. Bé6nxa. || Quelques com- 
posés, comine rapa-6aivw, fransgresser, suu- 
Gaivw, conclure, ont un passif: rapa-6aivo- 
Hat, oup-6xivouut, aor. À rape6iBrv, œuve- 
Gi6nv, parf. naoa6i6xouat, cuu6Éé6asuat. 

Billw, jeter, (Bar), fut. BA, aor. 2 
EGarov, moy. é6xdunv; (BAn), parf. Bé6Anxa, 
parf. pass. Bé6Anuat, fut. BAnôñcouar, fut. 
ant. Be6Añcopar, aor. é6A0nv. Verb. BAn- 
TÉOV. 

Bänrtw, plonger, fut. Bidw, aor. 1 E6xbz, 
part: PéGapa, fut. 2 pass. Bawñaoua, aor. 2 
Gipnv, arf. Bébaupar. Verb. Bartéov. 

Brabopar, forcer, fut. Bricoua, aor. E6tx- 
cäunv, parf. ReGtaoua:. || Passif, $:4Louo, 
étre forcé, avr. 1 é6:äoônv, parf. Bebiaeuat. 
Verb. Bixotéov. 

B:6&6w , faire marcher, fut. att. B6ù, &, 
&, aor. À é6:625x. Verb. f:6xotéov. 

Btôw-@, vivre, inusité chez les Altiques 
au présent et à l'imparfait, prête ses autres 
temps à Giw-&. Voy. ce verbe. Verb. Stwtéo”. 

Bldntw, nuire, fut. Saibu, aor. 1 #6%2- 
Ya, parf. Pé6hapa, parf. pass. BéGhaupa:, 
aor. À é6À1p0nv, aor. 2 ë6A4a6nv. 

Blactäiv, germer, (Bhaot), fut. Bhasth- 
ow, a0r. 2 E6}Aaotov, parf. Be6hiornxz. 

Blérw, regarder, fut. Baégoua:, aor. 1 
€6ÀEYa. 

Bodw-&, crier, fut. fPoñcoga, aor. 4 
é6nsx, parf. BeGdnxa, parf. pass. BeGénuar, 
aor. é60n0nv. 

BoûüAonar, vouloir, 2e p. pouaer, fut. Bou- 
gout, aor. de forme pass. é6ouA0nv, parf. 
SeGouAT ua. 

Bôw, boucher, f. fücw, aor. #6uox, aor. 
pass. é6Üo0nv, parf. Béfuopat, 


r 


r'auéo-6, épouser, prendre pour femme, 
fut. alt. au, eïc, eî, aor. 4 Eynua, parf. 
veyäunez. || Moyen, yamiouat-oüua!, se ma- 
rier à, (en parl. de la femme), fut. att, yxmoù- 
pat, aor. À éYnudunv, parf. yeyéunuat. 

r'eldw-@, rire, fut. yehicoua:, aor. À éyé- 
Axoz, fut. pass. yehaoñcouxr. aor. éveAñoônv, 
parf. (dans les composés) ysyéhzopat. 
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VERBES IRRÉGULIERS. 411 
l'éuw, étre plein, imp. Éyenov, inusité aux les composés : àmeôtÂtnsa, wateôlftnoa. 


autres temps. 

Fnpéoxw, vieillir, lut. Ynpicouar, aor. 1 
éykoasa (avec l'inf. aor. j" 
yEyhpaxa. 

Éyvouar, devenir, fut. yeñoouxt, aor. 2 

éyevéunv, parf. À yeyévnuar, parf. 2 yéyova. 

Fryvooxe, connaîlre, (yvo), fut. yvwao- 
pat, aor. 2 ÉYVov, ws, w, wpev, elc.. (sub}, Yvà, 
®ç, ®, opt. yvoinv, impér. vor, yvotw, inf. 
Yrovat, parte YvOUs, oÙoa, Ov, gén. yvOvTos 
etc.), par . Éyvuxa, parf. pass. ÉYvwouat, aor. 
éyvwaünv. Verb. Yvustéov. 

FAôpo, sculpter, fui. y}üdw, aor. 1 EyAu- 
da, etc., parf. pass. 7éyAuuuat, mieux £yAUL- 


L. 

Tpäpw, écrire, fut. ypébw, aor. 1 Éypada, 
parf. yéypapzx, parf. pass. yéypaupat, fut. 2 
Ypapisona, aor. 2 éypäynv. Verb. ypantéov. 


A 


A&rxvo, mordre, (ôax), fut. SÂEouœr, aor. 2 
Eôaxov, aor. 1 pass. éd Y6nv, parf. Géônyuz:. 

Aapôdvw, ordinairemt, xata-ôaphive, 
dormir, (62p0), aor. 2 xatéôæpÜov, parf. xx- 
rabebaobnre. 

AéBorxa, parf. 1 et SéBza, parf. 2 avec 
sens du présent, je crains, pl.-q.-parf. #0e- 
Gotxerv et éGeôterv, je craignais, fut. Gcico- 
ut, aor. À édersx. Aéôouxa est usité à l'indi- 
catif, à l'inf. &eSorxévar et au part. Geôotxu, 
ua, 66. Aëéôtæ, rare au sing., fait au plur. Géôt- 
wuev, dédure, Gedixot (v), subi. ôeôw, impér. 6é- 
O10t, inf. Gsôtévar, part. Geôtws. ’Ebeôle:v, rare 
au sing., fait à la 3° p. pl. édédtsav et édebie- 
gav. 

Aet, il faut. Voy. ôéw, manquer. 

Aelixvuut, montrer, fut. GeiEw, aor. Édeta, 
ete. Voy. la grammaire. 

Aéoprar, avoir besoin de, prier. Voy. Géw, 
manquer. 

Aépw, écorcher, fut. ôep®, aor. 1 ëdetpa, 
aor. © pass. éddpnv, parf. Gédapua. 

Aéyxopar, recevoir, fut. ôétouar, aor. éôs- 
Eiunv, parf. dédeyuat; aor. À de forme et de 
sens pass. édéyOnv, je fus reçu. Verb. ôex- 
TOY. 

1. Aéw, manquer, imparf. &6eov, fut. fou, 
aor. édér.oa, part. ôeôénxa. || Impers., ôeï, 4 
faut, (subj. Sén, opt. ôéo, inf. Geiv, part. 
déov), imparf. #ôet, fut. Geñoer, aor. 1 éSénos. 
{| Moyen, Séoua:, Géer, Geitau, etc., avoir besoin 
de, prier, fut. Gsñsouar, aor. de forme pass. 
éderônv, parf. ôsdénpar. 

2. Aéw=@, lier, fut. ôñow, aor. Eônsz, parf. 
Géôexx, parf. pass. déôeua:, aor. é6éônv, fut. 
ant. 6eSfaopat, employé souvent pour ôe6t- 
gouat. Verh. Getéov. Ce verbe se contracte 
chez les Attiques : ô&, ôeis, dei, Goüpev, Geïte, 
Goûs1, etc. 

Atartéw-@, metlre au régime, fut. Gtat- 
Thcw, aor. ôétenox, parf. Geôtftrnxz, etc., 
prend ordinairement un double augment dans 


Verb. ôtarrntéov. 
Ata-}éyouar, s'entrelenir, fut. G:xhéto- 


ynpäva), parf. | pau, aor. À GteAéyGnv, parf. Gteihsyuar. Verb. 


OuaEXTÉOV. 
Ata-voéouar-obpar, réfléchir. Comme 
&ro-voéopat-oÜLaL. 
tBdoxw, enseigner, (652%), fut. GôiEu, 
aor. é0i02E2, par Gedidayx, parf. pass. ôedi- 
Ozyuar, aor. é0154y0nv. Verb. ôtôxxtéov. 
tBpaoxw, inusité. Voy. &no-ô:5odoxu. 

AtBwe, donner, fut. ôwsw, elc. Voyez la 
grammaire. 

Atbdw-6i, avoir soif, prend n au lieu de « 
dans les contractions au présent et à l’impar- 
fait : QYo, Ac, A, inf. dv, etc.; imparf. 
édipuv, digne, édibn, etc. Les autres temps 
sont réguliers : ôtdrAcw, é8'dnoz. 

Atwüxw, poursuivre, fut. Gtuiw et GtwEo- 
pat. aor. À édiwbæ, etc. Verb. Stwxtéov. 

Aoxéw-&@, sembler, croire, (6ox), fut. 
ÔdEw, aor. À £ôoËx; parf. pass. Ôé6ontat, à a 
paru bon, inf. 6e60y0a, part. ôsôoyumévos. 

Apdéw-d, faire, fut. 6odow. aor. 1 EGpaxox, 

arf. Géôpaxa, parf. pass. Géôpauat, aor. À 
édpiobnv. Verb. Gpaatéov. 

Abvapar, pouvoir, 2° p. Güvaoar, elc. (se 
conjugue sur Totauai), imp. éôuvéunv, édu- 
vu, éduvato, etc., fut. Guvñsoua:, aor. À de 
forme pass. éôuv#ônv, parf, Gedüvrmat. 

AGVw, s'enfoncer, imp. ëÿuvov, n'a pas 
d'antres lemps. 

A6, enfoncer, envelonper, fut. ô0ou, 
nor. À Édugx, aor. pass. Etrv. [| Moyen, 
ôvouat, je m'enfonce, je m'enveloppe, fut. 
6ügopar, aor. 2 de forme active, Eduv, vs, vu, 
etc., (subj. 85, GÜns, impér. 606, ôütw, inf. 
65var, part. ôüs, Oüaa, Ov, gén. Süvros, etc.), 
parf. ôéôuxa. Verb. êvtéov. 


E 


"Ed&w-@, laisser, permettre, imparf. etuwv, 
fut. édow, aor. 1 etaca, parf. eaxx, fut. muy 
dans le sens passif, édoouxt, fut. pass. éaôr- 
coat, a0r. À eliünv, parf. szuat. Verb. ëéa- 
TEOv, 

ÆEyelpo, éveiller, fut. ëyesoë, aor. 1 fyetpa, 
parf. éyéyepuz, parf. pass. éyhyepuat, aor. À 
hyépônv.|l Moyen, éyetoomat, s'éveiller, aor. 2 
hypéunv, je m'éveillat, parf. 2 éypñyopz, je 
suis éveillé, Verb. éyeotéov. 

PEbGonar. Voy. xab-étouar. 

"Ebéiw et rart 6éAw, vouloir, imp. ñ8ehov, 
fut. é0eAñow et 6:Ancw, aor. ôéAroz, inf. 
é0sAñoat et OeAñozt, parf. ABéAn4z. 

"Egtéw, accoutumer, prend l'augment en 
er: imp. edov, fut. ait. Ebto, aor. À eltoz, 
parf. elôtxx, etc. Verb. éôtstéov. 

Elné, élre. Voy. la grammaire. 

Elu, aller. Voy. la grammaire et le verbe 
épyouat. Verb. itéov. 

Elwôa, avoir coutume, parf. 2 avec sens 
du présent, inf. elwbévar, part. elwfws, via, 65, 
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coutume. 

Ex-18ye, choisir. Comme avi-Xéyw, Verb. 
éxhextéov. 

’Ex-nAñTto, efrayer, fut. éxrhi&u, 
aor. 1 ékénArnëa, parf. pass. éxnérAnyuat, 
fut. 2 éxrhayfoomat, aor. 2 der has. 

"EAaüvu, pousser, (ha), fut. att. éAQ, &, 
&, aor. 1 Hhaoz, parf. éAñhauz, parf. pass. 
éAtnapat, aor. hAGOnv. Verb. éXatéov. 

"EXéy{w, convaincre, fut. é\éyEw, aor. 1 
Hheyéa, parf. pass. éXAkcypatr, ÉXAXeyEA:, 
evyxtat, éyLex, eyyôe, ékehsymévor cioi (v), 
f nl dkeyyBcouar, aor. AAËYYOrv. Verb. fy- 
XTÉOV. 

“EAittw, faire tourner, prend l'augment 
a et, imparf. sfurcov, fut. ÉLiEw, aor. À s'At- 

a, etc. 

*EAxo, lèrer, imp. ethxov, fut. £AËw ; (Eh), 
aor. À efhzuaozx, inf. ÉAxÜOzt, parf. efAxuxa, 
pars. pass. e’hxvopat, aor. efAxÜSOnv. Verb. 

AutéoY. 

’Eunéw-@, vomir, fut. éuécu, aor. 1 Aueca, 
arf. éuÂuexa, parf. pass. éuñueopat, a0r. 
En 

"’Evavtrt6opat-oÙpratr, s'opposer, 
hvavttoüunv, fut. évavriwoouat, aor. 
tobnv, parf. Avavtimpas. 

’Ev-Gvuéouat-obuar, songer à, fut. év- 
Ouuñoopat, aor. À évebuu#ônv, parf. évreli- 
uwrua Verb. évôvuntéov. 

’Ev-voéouat-0Ùuat, eraminer. 
àno-voéopat-oùpat. Verb. évvontéov. 

"Evvup. Voy. duptévvu. 

Evrox he &, f. Aow, importuner, prend 
un double augment; imp. AvwyAouv, fut. évo- 
XA',5w, aor. À AvoyAnca, elc. 

"Eotxæ, ressembler, sembler, parf. 2 
avec sens du présent, (3° pers. pl. 6'%as: 

our éoixaot, inf, éorxévar et elxévat, part. 
eotxws, semblable; au neutre eixéç éott, il 
est naturel), pl.-q.-parf. avec sens de l'imp. 
ÉWAELY. 

‘Eoptébw, féler, imparf. éwptäbov, fut. 
Éoptiow, a0r. ÉwpTaTæ, parf. ÉwoTxxæ, prend 
l'angment temporel sur la seconde syllabe. 

’Ex-atvéw-@, louer, fut. érxtvéow, mieux 
êratvécouat, aor. À étveoæ, parf. érvexxz, 
aor. 4 pass. érnvéônv, parf. érnAvnuat. Verb. 
ÊRALVETÉOV. 

Ex -av-0p06w=6, f. wow, redresser, 
prend un double augment de la manière sui- 
vante : imparf. érnvwpfouv, aor. 1 érnvwp- 
Owsx, elc. Verb. éxavopOwtéov. 

"Ent-uélouar et ént-peléouat-oÙpat, 
prendre soin de, fut. émueñoomat, aor. 1 
éreueAñônv, parf, émipeuéAnuar. Verb. éntues- 
Artéov. || Meta-pékouat, se repentir, se con- 
jugue comme ént-péhopat. 

"Eniotanatr, savoir, se conjugue sur Tota- 
wat; impér. éristu, ér:ot&sôu, etc., imparf. 
hriotaurv, Arlotu, Atiotato, etc., fut. ën:- 
JTATOUAL, AOT. ÀTLITAONV. 

“Erouœr, suivre, (ëx), imp. einôourv, fut. 
Eopar, tire du rad. (ex) l'aor. 2 éorounv, 
usité dans le composé, ép-éromat : (èp-eoxd- 
unv, Subj. éri-cruwpar, opt. rt-oroipav, inf. 
ért-oréofar, part. Ert-0répevos). 


imparf. 
À Avzv- 


Comme 
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pl.-q.-parf. avec sens de l'imp. eiwbetv, j'avais 


"Ep&wo=-@, aimer, imparf. Apwv, tire de 
(épapat), inusité chez les attiques, le fut. de 
orme pass. épacÜfoouxi, j'aimerai, et l'aor. 
hpisônv. j'aimai. 

‘Epyäbouat, travailler, faire, imparf. 
slpyatéunv, fut. épyäcouat, aor. 1 eipyasé- 
unv, parf. elpyaoua: Verb. épyaotéov. Ce 
verbe déponent a au passif le fut. épyas0%- 
gouat, l'aor. elpyéoômv et le parf. elpyaouar. 

EpelBo, appuyer, fut. épeisw, aor. 1 foe:- 
ca, parf. éphpetxa, parf. pass. bpnpropa:, 
aor. Roc. Verb. épetotéov. 

"Eprw, ramper, imp. eiprov, n'a pas 
d’autres temps. | 

“FEXOUE, aller, venir, n'est guère usité 
qu'à l'indicatif présent, les autres modes sont 
tirés du verbe elu, (subj. lw, opt. ioinv, Yocc, 
eic., impér. Te, {tw, etc., inf. lévau, part. iwv, 
loüca, lv), ainsi que l'imparf. Heu et ñz, et 
le fut. sue. Des radicaux {8À0, éAuô) viennent 
l'aor. 2 AGov, inf. &ABeiv, le parf. éAÂALO x 
et le pl.-q.-parf. éAnAGBEtv. — Remarque. 
Dans le verbe el, l'indicatif présent a le sens 
du futur, les autres modes ont indifféremment 
le sens du présent ou du futur. 

"Ecôlw, manger, imp. Aoôtov; (éô) fut. 
moy. sans o, Édouat; (eôe), parf. éèñôoxa, 
parf. pass. éôdôeouar, aor. rare "ôéoônv; 
(pay), aor. 2 act. Epxyov. Verb. éôeotéov. 

“Éctuiw-&, régaler, prend l'augment en 
et : imp. elstiuv, fut. Éstidow, aor. 1 eigtia- 
ax, elc. 

EUSw, dormir, ordinairement x20-e00w, 
imp. éxi0esubov et xafrüdov, fut. xaBeuônauw. 
Verb. x20euôntéov, Les autres temps sont sup- 
pléés par xata-6aphive. Voy. 6apôive. 

EdAaGéopmat-obnat, se denir sur ses 
gardes, fut. edhaë6nzonat, aor. edtha6nônv et 
n0AaGn6rv. Verb. ebha6ntéov. 

Edpioxw, lrouver, fut. eboñaw, aor. 2 
ebpov et nüpov, inf. ebpeiv, parf, ebprnxx et 
TDonxz, parf. pass. ebonuau et rÜornuat, aor. 1 
sopébnv et nüpéôn,. Verb. edpetéov. 

Exw, avoir, lenir, imp. elxov, fut. ÉEw, 
J'aurai et oysw, je liendrai, fut. moy. 
Étouat, aor. 2 act. ëcyov, (subj. osy&, opt. 
s/oïnv et en comp. cyoipu, impér. CLÉS, TYÉTU, 
inf, ayeïv, part. cxwv), aor. 2 moy. ésyéunv, 
parf. écynxa, parf. pass. Esynuzxt. Les formes 
OT: Etouat et éoyéunv ont aussi le sens pas- 
si 


“Edo, cuire, fut. éphow, aor. 1 Kÿnoz, 
ar. pass. É44Ënv, parf. Hümuer. | 


Z 


Zäw-@, vivre, imp. uv, fut. Cicw, em- 
prunte à ft6w-&, rare au présent, le fut. fiw- 
gopat, l'aor. 2 éGiuv, wç, w, wuev, etc., (subi. 

Lo, @ç, ©, elc., opt. froinv, impér. Biwr, inf. 
t@vat, part. Broûs), le parf. R:6iwxx et le 
parf. pass. 39 p.s. fPe6iwrz, part. fe6tw- 
uévos. Verb. Biutéov. || Au présent et à l'imp. 
Co prend n au lieu de « dans les contractions : 


— 
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GS, Gi, G%, inf. fv, etc. Voy. &:péu-ü. 
Zebyvuut, joindre, fut. GsüEw, aor. 1 
Eeutz, aor. À pass. rare é6s0y0nv, aor. 2 éQü- 
vnv, parf. Eteuyuar. Verb. Geuxtéov. 
w, bouillir, fut. Lécuw, aor. 1 ëeoa. 
Zovvvur, ceindre, fut. Gusuw, aor. 1 
ECwoz, aor. 1 moy. ébuwaäunv, parf. rare 
Ebuxaæ, parf. moy. et pass. ébupat. 


H 


“HOdoxw, entrer dans l'âge viril, (62), 
fut. AGAow, aor. 1. A6noa. || ‘H6dw-&, éér'e à 
la fleur de l'âge, imparf. 166v. 

“Hôoguc, se réjouir, fut. hoôñsouat, aor. 
noB nv. 

*"Hxw, élre arrivé, (sens du parlait, imp. 
nov, j'arrivai, je vins, (sens de l'aor.), fut. 


#kvw, Je serai arrivé, (sens du fut. ant.), n'a 


pas d'autres temps. 

"Hpôéunv, avoir interrogé, aor. 2 dont le 
prés. est inusité, subj. Épopar, inf. épéoôat, 
etc., fut. épisonat. 


O 


Bdntw, ensevelir, fut. 044uw, aor. 1 Ébxÿa, 
fut. 2 pass. tTawñoouat, aor. 2 étignv, parf. 
rébzuuar, inf. cebiobar. Verb. Oxrtéov. 

Bavudéw, admirer, fut. Oauudaomai, 
aor. 1 é0xüpaca, parf. tebaümaxz, etc. Verb. 
Oxuuastéov. 

GéAw, vouloir. Voy. ébélw. . 

Séw, courir, ne fait que les contractions 
en et : Oeis, Oei, Déouev, elc.; imp. ëfeov, e:s 
er, ete., fut. Oeücouat. Les autres temps sont 
lirés du radical (ôpau). Voy. Tpéx a 

Gtyyäve, toucher, fut. OEouar, aor. 2 
Eb:vo”. 

ÉAdw-&, meurtrir, fut. G\iow, aor. #6X2- 
ca, parf. véfhaxa, fut, pass. Ohasboopat, 
aor. £0haoûnv, parf. téblacuat. 

Ovfaxw. Voy. dro-bvhoxu. 

8pabw, briser, fut. 6pzüow, aor. 1 EBpau- 
ga, aor. À pass. éboaüaônv, parf. vébpauuat 
et téhpavsuzt. 

8pôrto, briser, fut. 6püduw, aor. 1 Gpuda, 
fut. pass. 6puploouas, aor. 1 é0p0?0nv, parf. 
téboupuor, inf. reBp0»0Üa. 

G6w, sacrifier, fut. Büow, aor. 1 Eôusa, 

arf. téduxa, parf. pass. téupar, avr. À Etü- 
nv. Verb. Gutéov. 


I 


‘ldonat-Guaæ, guérir, fut. läcoux:, aor. 1 
lacaunv, parf, Taua, a un aor. de forme et 


de sens pass., idônv, je fus guéri. Verb. 
tatéov. 

"nue, lancer, imparf, inv, Vers, Mes, lepev, 
etc., fut. Aow, aor. À Axa, aor. 2 inus. au 
sing. de l'ind.; plur. eiuev, etre, couv, etc. 
(subj. &, ç, etc, opt. einv, efns, impér. Es, 
Etw, inf. elvæ, part. elc, elox, Ev, gén. Evto:, 
etc.), parf. eîux, pl.-q.-parf. etxeuv. || Moyen, 
feu, Imparf. léunv, fut. foopar, aor. 2 etunv, 
eloo, etc., (subj. ouar, %, etc., opt. etunv, sio, 
etc., impér. 00, Eo0w, etc., inf. Écôat, part. £ue- 
vos), parf. sîuœr, pl.-q.-parf. etunv. || Passif, 
eur, fut. éBhoopar, aor. 1 etônv, (subj. £6w, 
inf. éôñva, etc.), parf. stua, pl.-q.-parf. eï- 
unv. Ce verbe n'est guère usitè que dans les 
composés &p-inpt, ép-inu, etc. Verb. àpe- 
Téov. 

‘Ixvéonar-0Dpuar. Voy. dy-txvéopat-00- 
at. 

‘Déäoxouat, rendre propice, fut. tAdoo- 
pat, aor. 1 l\asäunv. 

“lornpe, placer, imparf. Fornv, fut. otÂ- 
cu, aor. 1 Éctrozx, fut. pass. otabfoopat, aor. 
éstäônv. || Moyen (avec sens actif), Totapai, 
placer pour soi, fut. atÂgomar, aor. À éotr- 
däurv. || Moyen (avec sens neutre), Îotauat, 
se placer, imp. istéunv, fut. ctÂcouat, or. 2 
de forme active, Eornv, je me plaçai, parf. 
Estnea, je me suis placé ou je suis debout, 
pl.-q.-parf. eiothuetv et sicthun, fut. ÉotiEuw, 
je me tiendrai debout. 


K 


KaO-ébonmat, s'asseoir, élre assis, imp. 
éxaBelounv, fut. x2x0eGoüuar, parf. xd0npa, 
Je suis assis, (impér. x&ôrco, subj. xaboua:, 
opt. uxboiunv, inf. xafñobar, part. xabñue- 
vos), pl.-q.-parf. éxabrunv, ordt sans augment 
à la 26 et à la 3° pers. du sing. xa0ñoo, xaôñ- 
xo, et du pl. 2008e, xaÜfvTo. 

Ka6-e08w, dormir. Voy. ebôu. 

Kdônpat, élre assis. Voy. xa6-éCopa. 

KaB-i&w, faire asseoir, imp. Eéxxütov, 
fut. att. xaût&, aor. 1 xabïoa et £xiôtoa. || 
Moyen, x20-Kopat, s'asseoir, fut. xab:troo- 
ua:, emprunte les autres temps à «x0-éto- 
pa’. 

Kakéw-@, appeler, fut. xaxhéow, mieux 
xaÀ0, fut. Moy. xahkéTopa:, mieux xahoua:, 
aor. À &x%hso2, moy. éxaheoäunv, parf. act, 
xéxAnue, pl.-q.-parf. éxexhixerv, fut. pass. 
xAnBfoouzt, aor. ÉéxArnv, parf. xéxAruat 
(opt. xexAfunv, fo, elc.), pl.-q.-parf. éxe- 
xMAUTV, fut. ant. xexAñoouxt. Verb, xAn- 
téov. 

Käuvo, se fatiguer, fut. xapoüpat, aor. 2 
Exauov, parf. xéxunxa. 

KäuTrtw, courber, fut. xäuu, ete., parf. 
pass. véxauuat, œuVat, aurtat, xexuuelx, 
apple, xexaULÉVOL Eloi. 

ata-Xéyw, enrôler. Comme oui-kéyu. 
Verb. xatahextéoy. 

Kata-rAñttro, efrayer. Comme éx-rhÂt- 

Tu. 
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Kéw et xalw, brûler, imparf. ëxzov, fut. fut. xuAicw, aor. éxÜuoa, aot, pass. éxuAi- 
xaüow, a0r. 1 éxaudx, parf. xéxauxz, parf. | cûnv. 


pass. xéxaupat, fat, xaubsouar, aor. éxaÿ- 
v. 


Keïuar, étre élendu, (subj. xéwpa, opt. 
xsoiunv, impér. xeîoo, teiafu, etc., inf. xetofau, 
part. xsiuevos), imp. éxeiunv, fut. xetsopat, 
n'a pas d'autres temps. Ce verbe, particulie- 
rement en composition, sert de parf. passif à 
tonut. 

Keipw, fondre, fut. xepo, aor. 1 Exetpa, 
aor. 2. pass. éxépnv, parf. xéxappar. 

KekeÜw, ordonner, f. xekeücuw, etc., aor. 1 
pass. éxehetoônv, parf. xexéAsuauat. 

Kepävvup, mélanger, fut. att. xep, Gs, 
etc., aor. À éxéoasa, fut. pass. xpabñoopat, 
aor. 1 pass. éxepaoônv et éxoxünv, parf. xéxpa- 


Le LE 
KepBaivw, gagner, fut. xepôavü, aor. 1 
éxéooava, parf. xsxépônxa. 


Kixpnut, préler, f. xphow, aor. 1 ëxpr- 
ca. 


1. Kidw-&@, briser, fut. xAdow, aor. 
ExAaca, fut. pass. xAaoûoouat, aor. éxAdo- 
Onv, parf. xéxAaouat. 

2. Kid, pleurer, imparf. £xhaov, fut. 
xhavsouat et xAañow, aor. 4 £xAauga. 

Kelo, fermer, fut. xAeicw, aor. À ExActoa, 

arf. xéxhetxa, parf. pass. xéxAemat, aor. 
xAciofnv. Verb. xheotéov. 

Kiéntw, voler, fut. xAëébu, rar. xAëébouai, 
aor. À éxheÿa, parf. xéxhowzx, parf. pass. xé- 
xAeuuat, aor. 2 éxAdrnv. Verb. xAettéov. 

KAfo, fermer, fut. xAfow, etc., anc. forme 
attique de xAeiw, se conjugue de même. 

Kiivo, incliner, fut. xAv®, aor. À ÉxArva, 
parf. xéxAtxa, parf. pass. xéxAquaur, fut. xÀt- 
Ofoopar, aor. ExABrv. 

Kvaw-@, gratter, fut. xvñou, etc., fait 
ses contractions comme êtYäw-&, 

Kénto, frapper, couper, fut. x6ÿw, aor. 1 
ExoYzx, parf. xéxopx, parf. pass. xéxoppuat, 
fut. 2 xomnoopat, aor. 2 éxémnv. Verb. xox- 
TÉOV. 

Kpd£w, crier, fut. xexpitouat, aor. 2 
Expayov, parf. 2 xéxpaya, pl.-q.-parf, éxexpa- 
YELV. 

Kpépanur, éfre suspendu, imp. éxoeué- 
unv, fut. xpepñoouat. 

Kpeuävvvut, suspendre, fut. att. xpeud, 
&s, etc., aor. À éxpépaca, fut. pass. xpeuxoft- 
gopat, a0r. À éxpeudoünv. Le prés. passif qui 
manque est suppléé par xpémapat. 

Kpivow, juger. Comme xAivo. Verb. xpt- 
TÉOv. 

Kpobo, pousser, fut. xpoüaw, aor. 4 Expou- 
ca, parf. xéxpouxa, pari. pass. xéxpoupai, 
aor. 4. éxpouaünv. Verb. xpouatéov. 

Ktdopnat-Guar, acquérir, fut. xthgouau, 
aor. 1 éxenadunv, pari. Extnpat, plus souv. 
xéxtouatr, je possède, (subj. xextôpau, 5, 
fita:, etc., opt. xextäunv, %0, etc., el xextw- 
univ, @0, etc.), pl.-q:-parf. éxextnunv, je pos- 
sédais, fut. ant, xexthcouar, je posséderai. 
Verb. xwntéov. || Au passif, élre acquis, aor. 
éxThônv, et qqf. parf. xéxenuar. 

Kteivo, fuer. Voy. &ro-xteivu. 

KuAtvSéw-&, xvAfvBw et xvAlw, rouler, 


mm’, 


A 


Aayxé&vw, oblenir par le sort, (Aa 
aor. 3 fa ov; (Ar£), fut. AfEouau, at x} 
AnXa, parf. pass. sAnypuar, aor. 1 &AnyOnv. 

Aau6&vw, prendre, (Aa6), aor. 2 #Ax60v, 
aor. 2 moy. éAa6dunv; (An6), fut. Afdouaæc, 
parf. sang, parf. pass. elAnguar, aor. ëXR- 
pônv. Verb. Anrtéov. 

Aavôdvo, étre caché, (at), aor. 2. #a- 
Bov; (Anf), fut. Afow, part. 2 AËAn8a. {| 
Moyen, ordt en composition, Aavôdvouar, ou- 
blier, fut. Añoouai, aor. 2 éAaféunv, parf. 
AEMnGpaL. 

AéYw, dire, fut. Aé£w, aor. 1 FeEa, aor. 4 
pass. éAEy6nv, parf. AËAsypat, verb. Asxtéov, 
emprunte au radical (eix) l'aor. 2 elov, (subi. 
elxuw, opt. elnouu, impér. elré, inf. etnetv, 
part. sixwv), et quelques formes de j’aor. 1, 
comme eiraç, eirate, eirdtu ; au radical (ép), 
le fut. épo, et, etc., le parf. etpnxa, le parf. 
pass. elpnuat, le fut. ant. eipfcouar; au radi- 
cal (be) le fut. pass. Énônoouat et l'aor. éppñ- 
nv, verb. Éntéov. || Sur ouA-Xéyw, éx-Aéyw, 
xata-éyu, composés de Aéyw, cueillir, inu- 
sité en prose, voy. ces mots. Voy. aussi êtæ- 
Réyopat. 

Actrw, laisser, fut. Asibw, aor. 2 Exumov, 
parf. 2 Aëhoura, pl.-q.-parf. éAshoinerv, aor. 4 
pass. éAslpônv, parf. Aëhetupat, fut. ant. Àe- 
hetbouat. Verb. Aertéov. 

Aedw, ordt xata-Aeüw, lapider, fut. xxTtœ- 
heugw, etc., a0r. pass. xatehsüobnv. 


M 


Malvw, mettre en fureur, aor. 1 Eunva. 
I Moyen, paivouar, entrer en fureur, fut. 
uavoupat, aor. 2 de forme pass. éupävny, 
parf. 2 péunva, je suis en fureur. 

MavOävo, apprendre, fut. uaônoopar, 
aor. 2 Eualov, parf. ueuäônxa. || Passif, pœv- 
Bivouar, éfre appris, parf. peuäônpat. Verb. 
ualntéov. 

Maxopat, combaltre, fut. att. mayoüpat, 
aor. À épayecdunv, parf. eutynuat. Verb. 
ayetéov. 

MeO6oxw, enivrer, fut. psbüow, aor. 1 
épéôuaa. || Passif, mebusxouat, s’enivrer, fut. 
psluabrisopat, aor. 1 éu:00o0nv, parf. pepé- 
UouaL. 

Me6u, étre ivre, imp. éuéôuov, sans 
autres temps. 

Méder, impers., à est souci, fut. peAñse:, 
avr. 1 éuéAnce, parf. meuéhnxe. 

Médw, étre sur le point de, devoir, fut, 
peAñow, aor. énéAAnda. Verb. pe AnTéOV. 

Méhouar. VOy. Ti-DÉAOpat. 





CE 


EL che. 
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Mépvnpar. Voy. iuvhoxu. 

Mévo, resler, fut. pevü, aor. 1 Enerva, 
parf. récent pepévrxa. Verb. mevetéov. 

Meta-pméiopnar, se repentir. Voy. ën:- 
péAOUat. | 

Met-éyo, participer, fut. ueBétw. Le reste 
comme ?fw. 

Miatvo, souiller, fut. puav®, aor. 1 épia- 
væ, parf. pepixyxx, parf. pass. penlaopat:, fut. 
uutavôñooua:, aor. épuivônv. 

Mépvout, mêler, fut. 1Ew, aor. À Euka, 
parf. rare uéutya, parf. pass. pépiyua, aor. À 
pass. épt/0nv, aor. 2 épiynv. Verb. pixtéov. 

Muvnoxow, rappeler, fut. uvfow, aor. 1 
ëpnoz, l'un et l’autre dans les composés. || 
Moyen, pruvAsxouat, se rappeler, fut. uvn- 
offsopat, aor. À éuvésônv, parf. péuvnpat, 
jeme souviens, en lat. memini, (subj. meuvé- 
pat, %, fta:, Opt. meuvñunv, %o, to et 
HELVHUNV, @o, @Tto, impér. péuynso, etc.) 
pl.-q.-parf. éneuvñurv, Je me souvenais, fut. 
ant. peuvñoouat, Je me souviendrai. Verb. 
LLYnSTÉOY. | 
MôGow, sucer, fut. pubñow, aor. 1. éuü- 
Enoa. 


N 


Néuw, distribuer, faire paître, fut. ve- 
u&, aor. À Évemua, parf. vevéunue, parf. pass. 
vevéunpat, ao0r. éveuñôünv. || Moy. véuoua:, 
partager entre soi, paitre, habiter, fut. ve- 
uobpat, a0r. À évetuaunv, parf. vevéunuat. 

Néw, nager, imparf. Eveov, ne fait que les 
contractions en et; fut. veUusouau, aor. 1 éveuoa, 
parf. véveuxæ. Verb. veustéov. 


pe 
Lu 


Séw-@, gratter, imp. Eouv, se contracte 
à tontes les formes dans le dialecte attique ; 
fut. Éécw, aor. 1 Eecx, aor. 1 pass. étécbnv, 
parf. Éteouar. 

anpaivw, sécher, fut. Enpavü, aor. 4 éEñ- 
pava, aor. pass. éénpdévnv, parf. ééfpaupar. 

Sôw, racler, fut. Ebaw, aor. 1 Ebuoa, 
aor. 4 pass. éS0oôniv, parf. ÉEucpat. 


O 


"Oéw, exhaler une odeur, fut. éChou, 
aor. 1 Dr.gz. | 
Oiyvour et ofyw, ouvrir. Voy. &v-oiyvu- 


put. 
OÏ3a, je sais, parf. 2 avec sens du prés. 
pl.-q.-parf. Aôe:v et Kôn, Je savais, fut. e’co- 
au, Verb. iotéov. Pour la conjugaison, voy. 
a grammaire. 


Olpar. Voy. oouar. 

OlnwEw, se lamenter, fut. oluwton, 

aor. À GuuwEa. 
_ Ofouar et oluaz, penser, 2e pers. oïe:, 
impari. pôéunv et ounv, 2° pers. œou, etc., 
fut. ctÂoopa, aor. de forme pass. @fônv. 
Verb. ointéov. 

Ofxouar, éfre parti, présent avec sens 
du parfait, imparf. yéunv, je partis, sens 
de l'aor., fut. olyfsopa:. 

"OAtoôdvw, glisser, fut. GAsBñaw, aor. 2 
&AtS8ov. 

"OAïvur. Voy. dn-6AÀAU. 

"Ouvour, jurer, fut. att. éuoüua, eï, eîtau, 
etc., aor. À wuosa, parf. éwuoxx, pl.-q.-parf. 
dpwpôxev, parf. pass. 3° p. s. éuwpotat et 
éuwuootar, aor. À oudünv et oudobnv. 

"Cvivaus, élre utile, (ôvz), fut. ôvisu, 
aor. 1 &vnoa, est complété par Gpekéu-, 
imp. épéhouv, parf. wpéAnxa. || Moyen, ôvi- 
vauat, relirer du profil, fut. évisomar, aor. 2 
OVAUTV, ngo, nTO, elc., (opt. évaiunv, êvato, 
ete., inf. Évaoôar), aor. pass. ovAünv. 

‘Opéw-&, voir, imp. éwpwv, parf. Ébpzxa 
et édpawz, parf. pass. éwpauat et édpauat; 
(iô), aor. 2 act. elôov, inf. iôeiv, aor. 2 moy. 
eldourv, inf. ôéo0x; (8x), fut. act. üpouat, 
2e p. ôÿer, fut. pass. 6wbñoouat, aor. wzônv, 
inf, dpfñvar, parf. ouuar. Verb. dntéov. 

"DpYyto, irriler, fut. att. 6oy:&, aor. À Goyt- 
ga, parf. opytxa. |] Passif, opyibouz:, s'irriler, 
fut. épyts0souat et de forme moy. épy:oüpou, 
aor. À oyisünv, parf. opytouar. Verb. p- 
YITTÉOV. 

’Opéyw, ‘endre, présenter, fut. ôsétu, 
aor. À wpeëx, aor. À pass. dpéxEnv. | Moyen, 
Oaéyouat, s'élendre, solliciter, fut. 6péropau, 
aor. À opeképnv et plus souv. ooéyônv. 

"Opôtte, creuser, fut. 6o0Ew, aor. À Dpuka, 
parf. Opwpuya, pl.-q.-parf. bowpÜyetv, parf. 

ass. 6pwpuyuat, pl.-q.-parf. wpwouyunv, fut. 
Sppxdhsopa aor. DpUyOnv. 

"Ooppalivenar, haser, fut. Ospphooma, 
aor. 2 3ppOUNv. 

’Opetlw, devoir, fut. Gpethfñow, aor. 1 
byelAnca, parf. wyeiAnxa, parf. pass. wosiAn- 
pat, a0r. wperAGônv. L'aor. 2 wweñov signifie 
Je devrais, et ne s'emploie que dans les sou- 

aits. 

’OpAtoxév, devoir, encourir une peine, 
(8pà), fut. épAñow, aor. 2 Gphov, parf. par 


XX 


Il 


Iaf£w, plaisanter, fut. ra%ouar et rz:- 
Éoüuar, aor. À Enatoæ, parf. rératxa, parf. 
pass. rératopat. Verb. ra:stéov. 

Ilaiw, frapper, fut. raicw, aor. 1 Ëraisa, 
parf. ménaixa, tire de (rAñttu), usité en 
poésie, le parf. 2 rérAnya, le parf. pass. ré- 
rAnyuat el l’aor. 2 éxAnynv. 

Hakaiw, lutter, dompter, fut. rahaisu, 
etc., aor. À. pass. érxhxioônv, parf, rerdhat- 


Sat, 
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Ilap-éxw, fournir, fut. rapéiw et Tz- 

pas/tru, ete. Voy. Éyuw. 

doxo, souffrir, (ral), aor. 2 Exzboy; 
(rev8), lut. relsouar, parf. 2 rérovôa, pl.-q.- 
parf. éxemovbatv. | 

Iaréosw, frapper, poét., n'est usité dans 
la prose attique qu'au fut. ratäEw et à l'aor. 
émérasz. Pour les autres temps, voy. tai. 

Ieidw, persuader, fut. reïow, aor. À Énet- 
ox, parf. nénetxx, fut. pass. retoôoopat, aor. 
éreioônv. || Moyen, msifopar, croire, obéir, 
fut, meisoua, aor. À ére!ofnv, parf. réxet- 
dut, fe suis convaincu, parf. 2 rare, Té- 
T0:0a, j'ai confiunce. Verb. meistéov. 

Ietvéw-é@, avoir faim, ravi, %, inf. e:- 
vñv, etc. Comme &:}zw-û. 

Hetpdoua-@uar, essayer, fut. re:péco- 
ua!, aor. Ene:p46nv, parf. mexeioauar. Verb. 
Te:01TÉOV. 

Iéprw, envoyer, fut. réudu, aor. 1 Erep- 
Ya, parf. Téroupa, parf. pass. mérepuat, 
euÿar, eurtat, renéuuelx, ménenple, rèxeu- 
évot eioi, etc., fut. rneupÜroouat, aor. À étép- 
oônv. Verb. riurtéov. 

Hetävvuut, déployer, fut. xetäow, mieux 
met, 4, &, elc., aor. 4. érétaczx, parf. pass. 
TÉRTAUAL, 407. ÉRETAOONY. 

Iétopar, voler, fut. mtÂsoua, aor. 2 
értounv, inf. rtéoôar, parf. rerotnpat. 

Ifyvou, firer, consolider, fut. thëkw, 
aor, 1 Ernba, parf. pass. TéÉmnyuat, a0r. À 
éxt{Onv. || Moyen (avec sens neutre), réyvu- 
ua!, se consolider, geler, fut. 2 de forme pass. 
Tayhsoua, aor. 2 éxiynv, parf. 2 rérnyz, 
Je suis solide, pl.-q.-parf. érexiyetv. 

n8dw-&, sauter, fut. rnôfoouat, aor. 1 
crhon aa elc. vf 

HéurAnue, remplir, imp. ériurAnv, fut. 
TAG, a0. L ÉRNTGa, aor. i pass, A4 oEmv, 
part, rérANSUAL. 

Iéurpnut, brûler, imp. ériuxpnv, fut. 
Tphow, aor. À Éronca, parf. rérxpnxa, aor. À 
pass. éxofoünv, parf. Téronouat. 

Ilivow, boire, fut. tiouat, aor. 2 En:ov 
(impér. niûe et xé); (no) parf. réruxa, parf. 
pass. Téroua:, a0r. énobnv. Verb. zotéov. 

Iurodoxw, vendre, parf. réroaxa, parf. 
pass. Ténpauat, a0r. À érpäônv, verb. zpa- 
téov, emprunte le futur et l’aoriste à &mo-8ido- 
wat: dnoôwoopat et àmeëdunv. 

Iértw, tomber, fut. dor. resoüpar, aor. 2 
Erecoy, parf. rértuwxa. 

Iéxw, éresser, fut. rAétw, aor. À ÉrAEËa, 
parf. ménhsya, parf. pass. rémhsyuaxt, aor. 2 
pass. émhäxnv. Verb, Thextéov. 

Hkéw, naviguer, ne fait que les contrac- 
tions en et : mheïs, met, mhëauev, etc. ; fut. 
mheüsouar et mheugoüuat, aor. À ËÉtheusTa, 
parf. mérAeuxzx, parf. pass. ménAeuspat. Verb. 
MAEUTTÉOY. 

Niftto, frapper, prête plusieurs temps à 
Taiw. — VOy. aussi x-TAÂTTU, kaTA-TAÂTTU. 

Ivéw, svuffler, comme rhéw; fut. rveu- 
cobuat, a0r. À Étveugz, aor. À pass. Énveucünv. 

vÉya, élouffer, fut. rvitw, aor. 1 Env, 

fat. 2 pass. rvtyñsopas, aor. 2 énviyny, parf. 
RÉTVLYUAL. 

Hopebopar, voyager, fut. ropébüsonat, aor. 
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érooeüônv, parf. rarépeupuat. Verb. mopeutéov. 

pétto, faire, fut. xpiku, aor. À Érpaëx, 
pari: TÉRDAYA, Darf. PASS. HÉTPAYHAL, 207. À 
#p2y0nv. Le parf. 2 rérpaya est intransilif 
et se rattache à rpittu, signifiant se érouver, 
fut. rpaku, aor. Érpaka. Verb. tpautéov. 

Hplaoôar. Voy. dvéouat-oüpat. 

Iplow, scier, fut. zpisw, aor. 1 Expo, 
aor. 1 pass. éxoloërv, parf. rnérptouat. 

Hpo-xyopeuw, prédire. Comme àx-xyo- 
peu. 

Ipo-Ovnéonat-oduat, étre plein d'ar- 
deur, imparfe Trposuvuouunv et mpoütuuoÿpn, 
fut. rpobuuñoopar, aor. 1 rpoübuunôünv, inf. 
rpobuunôfvar. Verb. xpobuuntéov. 

Ipo-voéouat-oùpatr, prévoir, fut. xpo- 
voñaopat. aor. À Æpoüvorünv, inf. xpovonûr,- 
vat, parf. roovevénuat. Verb. rpovontéov. 

Hpos-ayopeüw, adresser la parole. 
Comme àr-ayopebw. 

Utäpvupar, élernuer, aor. 2 Ertapov. 

Utñoow, se blotlir, fut. rréEu, aor. À 
érrrkz, parf. Erenya. 

Utd, cracher, fut. rtÜcw, aor. 1 Ërtuoa, 
parf. ëntuxx, parf. pass. Ërtuouat, aor. 
éxtTÜONv. 

Hvuvôdvouar, s'informer, (revu), fut. reu- 
gouat; (ru), aor. 2 énufôunv, parf. méxu- 
ouai. Verb. reuctéov. 


P 


‘Paivo, arroser, fut. fav&, aor. 1 Eppava, 
aor. À pass. éopivônv, parf. Époaspar. 

‘Pértow, coudre, fut. fé, aor. 1 Eppzba, 
parf. pass. Éppanuar, fut. 2 pass. fapñooua, 
aor. 2 éppapnv. 

‘Péw, couler, imparf. opeov, se contracte 
comme TAëw; fut. fvÂoomat, rar. feusopat, 
aor. 2 éppÜunv (comme éosônv, de o6évvum), 
aor. 4 rar. Éppeuoaæ, parf. éppÜnxa. 

“Phyvout, déchirer, fut. phEw, aor. 1 Ëo- 
préa. || Moyen et passif, fâyvouax:, se déchi- 
rer, édre déchiré, lut. 2 payñaopat, aor. 2 
éopéynv, parf. 2 Eppuya, je suis déchiré. 

‘Pryéw-@, avoir froid, piyos, f:y®, fty®- 
uv, etc., inf. fryüv, a souvent dans les con- 
tractions w et w au lieu de ou et os fut. 
É:ywaw, AO. ÉPPÎYWOX, parf. Eoplywxa. 

f “Pertéw-@. Voy. pittw. U 

‘“Pirtw, jeter, fut. fitu, aor. 4 &ppiha, 
part. Eppip2, parf. pass. Épptupat, aor. À pass. 
ppipônv, aor. 2 éppipnv. On trouve aussi au 
présent et à l’imparfait : fintéw-&, éppinrouv. 

‘Povvuut, fortifier, ut. focw, aor. À ép- 
bWSTa, aor. pass. Éppuoônv, parf. Éppuuat, 
(impér. éppwoo, porle-loi biens. 


Z 


Zaaribuw, sonner de la trompette, fut. 
caÂniyew, aor. À ÉTXARLYEZ. 


eu É 
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ZGévvout, éleindre, fut. oéésu, aor. 1 
Éo6ecz, aor. pass. éc6ésôrv, parf. Es6e 
l| Moyen, céévvupai, s’éfeindre, aor. 2 Esérv, 
T6 Ph je m'éleignis, sub]. cés, LA A eic., 
opt. oéeinv, impér. 065.61. inf. o6ñvat, parlic. 
cGeis, césisa, s6év), parf. de forme active 
Esônxa, je suis éleiné. 

Zeiw, secouer, fut. csicu, elc., aor. 1 pass. 
éceisônv, parf. cécsisuar 

» faire pourrir, fut. sÂde. || Passif. 
chmopar, pourrir, fut. 2 carfcopat, aor. 2 
écixnv, parf. 2 céor,xzx, je suis pourri, pl.- 
q.-parf. eceoñxetv. 

du-@i, se taire, laire, fat. ciyÂsouz:, 
aor. À éciynoz, etc. 

Ztwrdu-&, se laire, laire, fut. cuwzñoco- 
21. a0r. À Éc:mænca, elc. 

Zxénte, creuser, fut. oui, aor. 4 Ecuz- 
Ya, parf. pass. Écxauuat, a0r. 2 écxéonv. 

Z ut, disperser, fut. att. oxeôt, 
&<, 4, elc., aor. { £ouéôasa, a0r. À pass. oxe- 

äs0rv, parf. écxéôaouat. 

pat, examiner, fut. oxédouat, 
aor. 4 éoxeäurv, parf. Écxeuuar. Verb. ouex- 
téov. Ce verbe est rarement employé au prés. 
et à l'imparfait. On le remplace par oxoméw-&, 
ésxorouv, ou par le moyen oxoréopat-oüpua:, 
ésxonoüunv, qui ne sont guère usités aux 
autres temps. ; L'aoriste éox?ôrv et souvent 
le parf. ëcxsuuzt ont le sens passif. 

-@. Voy. cxénropa. 

Zxwntw, railler, fut. cxwbouat, aor. 1 
Écxuwda, etc. 

Zndu-ûi, tirer, fat. criouw, aor. 1 Eoracz, 
part: Ecraxzx, parf. pass. Écrasuat, aor. À 

oricônv. 

Zrelipw, semer, fut. onep@, aor. 1 Écretpz, 
part: ÉSRApXA, Parf. pass. ÉTRapUat, a0r. 2 

TON v. 

ZnévBw, faire des libations, fut. oxeiow, 
aor. À Éonetca, parf. pass. fonetouai. || Moyen, 
oxévôopa, conclure un lrailé, fut. cxeicouat, 
aor. À éonetoiunv, part ÉdTELTUAaL. 

+ envoyer, fut. oteÀw, a0r. À Écte:- 
Az, parf. Éotakuz, parf. pass. EctaAuat, fut. 2 
pass. otaÂñoopat, aor. 2 éotänv. 

Ztepioxw, rart otepéw-@, priver, fut. 
otephow, a0r. 4 éotéonca, parf. éctépnuz, 
fut, pass. otepnôrisouar, mieux otepnoouat, 
aor. À éotepfônv, parf. éstépnuz.. || En prose 
on emploie en composition la forme &xo- 
otepéu-&, fut. Âow, elc., et non &ro-otepi- 


CXU. 

Ztopévvvuut, éfendre à terre, fut. ait. 
otTopu, elç, et, etc., aor. 4 éotôpesx, est com- 
plété par otpovvupu. 

. Ztpépw, tourner, fut. otpépw, aor. 1 
srspeÿas parf. 2 Eotpopa, parf. pass. Éotpau- 
pat, fut. 2 otpapñooua, aor. 2 éctpionv. 

Ztpwvvvut, élendre à terre, fut. st:uow, 
aor. 1 ÉoTpwaa, aor. pass. éotpwbnv, parf. 
ÉoTpupat. 

vA-1éyo, recueillir, fut. cuXAEES, aor. 1 
cuvéAe£a, parf. cuveiloya, parf. pass. cuvei- 
Acyuat, fut. 2 ouAAeyfoopat, aor. 2 oœuveé- 
nv, aor. 1 ouvehéy nv. 

Zvupéttw, jouer de la flüte pastorale, 
fat. oup&opat, aor. 1 écüpE. 
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Zôpe, entrainer, f. oupo, aor. 1 Ecupa, 
etc., aor. 2 pass. éoüpnv. | 
are glisser, fut. o2akû, aor. 1 
Eoprha, parf. écpzAxz, parf. pass. ÉcpxAtLat, 
fat. 2 cpalñoouau, aor. 2 écpihnv. . 
tte, égorger, fut. pit, aor. 1 ëspz- 
Ex, parf. pass. Écpaypar, fut. 2 opxyñoopat, 
aor. 2 écpiynv. 

Zpiyye, serrer, fut. cplyku, aor. 1 Ecpryka, 
ar. pass. Épir nv, parf. écp:yuat, 8e con- 
jagne comme éAnAcyuat, de ékéyyu. 

Zéba, sauver, fut. owûsw, aor. 1 Ésusa, 
parf. cécwxx, parf. pass. sécwopat el cécuuat, 
fut. cwfñsopa:, aor. écubnv. Verb. owotéov. 


T 


Teive, tendre, fut. vevü, aor. 1 Evetva, 
par tétaxa, parf. pass. tétamat, a0r. À êti- 
Y. 

Teléw-@, achever, fut. att. teAù, aor. 
étéheoa, parf. tetéhexa, parf. pass. vetéhe- 
ouat, a0r. À étehécünv. 

Téuvw, couper, fut. teuûw, aor. 2 Éteuov, 

rf. tétunxa, parf. pass. Téturua:, a0r. 1 
étuŸünv. Verb. tuntéov. 

Taxw, /aire fondre, fut. téku, aor. 1 
Ecrkz. || Passif, vaxoua, fondre, fat. 2 +a- 
xhooua:, aor. 2 étéxnv, parf. 2 tétruax, je 
suis fondu, pl.-q.-parf, étstiustv. 

Tiônut, poser, fut. Bñsw, etc. Voy. la 
grammaire. Verb. Osteov. 

Tixtuw, enfanter, fut. tétouar, aor. 2 £cs- 
xov, parf. 2 tévoxa, aor. pass. étexünv. parf. 
TÉTEYUAL. 

Tivo, expier, payer, fut. ticw, aor. {À êtr- 
ga, part. tétixa, parf. pass. tétiouat, a0r. À 
éticônv. fi Moyen, vivouat, punir, fut, +iso- 
uat, aor. À étigiunv. Verb. tiatéov. 

Titpoaxw, blesser, fut. +puow., aor. 1 
Etpwoa, parf. tétpuxa, fut. pass. TpuÔcouat, 
aor. À étowônv, parf. tétpupat. 

Théo, tourner, fut. x: és, aor. À vou, 
parf. tvétoxpa et tétpopa, parf. pass. eitoap- 
pat, fut. 1 tpepôtoouax:, aor. À étpésônv, fut, 9 
Tparhgouat, a0r. 2 étpérnv. | Moyen (sens 
actif), toéropat, mellre en fuile, fut, eoéo. 
ua:, aor. 4 étpedzäunv. || Moyen (sens neutre), 
tpérouat, se tourner, fut. æpépauar, aor, à 
étparôuny avec l'aor. 2 pass. étpärnv, parf, 
tétpauuat. Verb. tpentéov. 

pépw, nourrir, ful. 6pébu, aor. 1 Mps- 
Ya, parf. tévpopa, parf. pass. téôpaupat, inf. 
telpäpôa, aor. 1 rare é0pé26nv, fut, à epx° 
ghoomat, aor. 2 étpäpnv. Verb. Gpentéov, 

Théxw, courir, imp. Étpsxov; (isa), fut, 
Goauoüua:, aor. 2 dôpauov, parf. Geôpiunez. 
Verb. OpexTéov. | 

Tpéw, trembler, ne fait que les contrac- 
tions en eu; fut. rpéow, aor. 1 Etpsas. 

Tpi6w, broyer, fut. eplhuw, aor, 1 Steph, 
parf. pass. Tétpiupat, aor. 4 rare, étpigOrv, 
aor. 2 étpt6nv. 

Tpdyw, ronger, fut. tputoua, aor. à 
Étoayov, parf. pass. tétpuyua. 


« 
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Tuyxévo, rencontrer, se trouver, (rev, 
eu VAE rebkopat, a0r. 2 étuyov, parf. 1 ve- 
tÜnua, parf. 2 rare téteuy2. 

énto, frapper, fut. rurtiaw. Verb. rux- 
æntéov. Pour les autres temps, voy. #aiw. 


Y_ 


Yn-1oyvéopmar-obpar, promeitre, imp. 
Énioyvoéunv, fut. Ürosyhaouat, aor. 2 Üns- 
cyéunv, inf, Ürooyéoôaxt, parf. Ürésynuat. 

®alvw, montrer, fut. oxv&, aor. 1 Épnva, 
parf. 4 mégayxzx, parf.’ pass. Tépaouar, 39 p. 
répavtat, a0r. À épavônv. || Moyen (sens ac- 
tif}, oæivouat, montrer, fut. pavoüpat, aor. 1 
épnvaurv. || Moyen (sens neutre), pzivouat, 
apparaître, fut. œavoüma:, fut. 2 de forme 
passive pavñoopat, aor. 2 épävnv, parf. 2 
TÉPNVA, Je SUIS apparu. . 

épw, porter, imp. Epepov; (oi), fut. otaw, 
fut. moy. olsouaz; (éveyx), aor. À Âveyua, ac, 
e, etc., aor. 2 poët. à l'ind. fveyxov, (sub. 
évéyrw, opt. évéyrauu et évéyxo:ut, impér. 
Éveyxe, éveyadtu et éveyxétu, inf. éveyxeiv, 
part. évsyxzc et éveyxwv), aor. À moy. ‘Âvey- 
xäunv; (évey), parf. act. évñvoya, parf. pass. 
et moy. évñveyua: (se conjugue comme éxñ- 
heyuat, de éAéyXu), fut. pass. évexôfoomat, 
aor. 4 Avéyünv. Verb. oistéov. 

Debyo, fuir, fut. prétonat et geutoüpua:, 
aor. 2 épuyov, parf. 2 mépeuya, pl.-q.-parf. 
énepeuyerv. Verb. peuxtéov. , 

nu. Pour la conjugaison, og. la gram- 
maire. ni, dans le sens de dire, fait au part. 

rés. pigzwv, et a pour aoriste l'imp. Éprnv, 
inf. @äva:. Pour les autres temps, voy. Aéyu. 
Dans le sens de affirmer, prélendre, il a le 
fut. gÂow et l'aor. 1 Esnsz. Verb. patéov. 

Sbave, prévenir, fut. v0äouw et offoouat, 
aor. 2 Éoônv (se conjugue comme É6nv, de 
Bzivw), parf. É26xxa. 

dIciow. délruire, fut. p0s0®, aor. À épôet- 
px, parf. Es0xpxa, parf. pass. Epôzouau, fut. 2 
pOxphoomat, aor. 2 épÜionv. 

buotiuéouat-oduœt, étre ambilieux, 
fut. crhotiuñaout, aor. À ésthotumt nv, parf. 
TEPLAOTIUTUAL. : 

o6éw-6, effrayer, fut. vo6ñsw, aor. 1 
ép66na2x. || Passtf, o06éoua:-oüuar, s'effrayer, 
craindre, fut. voGnaouxt, aor. 4 Eépo6fünv, 
parf. repd6npazt. 

dpittw, frissonner, fut. ppiëw, aor. À 
Epotha, parf. 2 mépptxz, pl.-q.-parf. éTEppi- 
KEY. 

d6w, produire, fut. pÜsw, aor. 1 Epuaa. 
[| Moyen, pyoua, naître, aor. 2 ëpuv (se con- 
jugue comme ëéduv, de ôüw), parf. mépuxaz, je 
suis nalurellement, pl.-q.-parf. émeoûxetv. 


Ÿ  VERBES IRRÉGULIERS. 


X 


Xalpw, se réjouir, fut. xaiphsu, aor. 2 
éxäipnv (se conjugue comme Écônv, de c6év- 
vou), parf. xeyäpnxa, rar. xeydpruat, je:suis 
content. 

Xaldw-&@, lâcher, fut. yahäcw, aor. 1 
éxihasa, parf. xeyäAaxz, parf. pass. xeyd- 
Aaopat, a0r. éyahioünv. 

Xdoxw, ouvrir la bouche, (zav), fut. #2- 
voüuat, a0r. 2 Éyavov, parf. 2 xéynva, 7 at 
la bouche ouverte, je bdille, pl.-q.-parf. êxs- 
AhvEL, 

Xéo, verser, imparf. Eyeov, Épers, etc., ne 
fait que les contractions en «et; fut. yéw, 
comme le présent, aor. 4 Ëyex, parf. xéyuxa, 
parf. pass. kéyupat, aor. ÉyÜbriv. 

6w-&, faire une digue, imparf. Exouv, 
fut. Zusw, aor. À Évwozx, aor. À pass. €yw- 
cônv, parf. xéuaua. 

Xpdouat-ouat, se servir, imparf. £ypw- 
nv, ©, to, inf. Xpñsôx, elc., prend n au 
ieu de œ dans les contractions ; fut. yoñcomar, 
aor. À éypnoäurnv, parf. xégpnuat. Verb. 

XPNSTÉOY. 

Xp&w-@, rendre un oracle, imparf. Eypwv, 
16, D, inf. xpñv, etc, prend n au lieu de « 
dans les contractions ; fut, ypâcu, aor. £zpnoa, 
parf. pass. xéypnsuat, aor. éxproônv. 

Xp, tl faut, (sub]. xpÿ, opl. xpein. inf. 
vpFvat), imparf. ypñv et éypñv, fut. ypñsta. 

Xplw, oindre, fut. %oisw, aor. 1 Éyptozx, 
parf. xéyotxz, parf. pass. xéyotuas, aor. éxpi- 
cbrv. 

Xpwvvuut, feindre, fut. xpwow, aor. 1 
ÉXOwSX, parf. pass. XÉLPUSA, Or. éyowsônv. 


y 


Péw-&, gratter, d'où xata-Viw-&, di, 
dÿ, etc., inf, dv, etc. Comme &êtpiu-&, L 


Q 


"QBéw-d, pousser, imp. éwBouv, (&ô), fut. 
dou, fut. moy. dsouar, aor. À Éwozx, inf. Wat, 
aor. À MOy. éwaiunv, parf. pass. Ewsua:, 
aor. 1 éoosônv, inf. oobfvar. 

’Qvéouar-obuar, acheter, imparf. éwvoÿ- 
unv, parf. éwvnuai, Lire son aoriste du radi- 
cal (xpua), énpiéunv, étpiw, éxpiato, etc, 
(subj. mpiwpa, opt. Tptaiunv, impér. —piw, 
Tptaobs, etc., inf, mpiaoôat, part. rpräpevos). 
L'aor. éwviônv, inf. wvnôñvar, a le sens passif, 
et il en est 


e quelquefois de même du parf. 
Éwuvnuax. 
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